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ÞÍ ÑÞÇ 

 
 
Éåíèúÿ ãÿäÿì ãîéäóüóìóç ÕÕÛ éöçèëëèéè åëìè-òåõíèêè òÿðÿããèëÿð, 

äöíéà õàëãëàðûíûí áèð-áèðèíÿ èíòåãðàñèéà ÿñðè êèìè ñÿúèééÿëÿíäèðìÿê îëàð. Èí-
äè äöíéàäà åëìè, èãòèñàäè, ìÿäÿíè âÿ ìÿíÿâè ñàùÿëÿðäÿ ãëîáàëëàøìà áþéöê 
ñöðÿò ýþòöðÿðÿê èðÿëèëÿìÿêäÿäèð. 

Áó èíòåãðàñèéà íÿ ãÿäÿð ýöúëö âÿ ÿùàòÿëè îëñà äà, äöíéàäà éàéûëàí åë-
ìè-òåõíèêè èíôîðìàñèéàëàðû ùÿð áèð õàëãûí þç äèëèíäÿ ãÿáóë åòìÿê âÿ áóíóíëà 
äà þç ìÿíÿâè àëÿìèíè ôîðìàëàøäûðìàã ùöãóãó âàðäûð. Áó áàõûìäàí äèë÷èëèê 
åëìè ìöñòÿñíà ÿùÿìèééÿòÿ ìàëèêäèð. Áó ýöí äàíûëìàç ùÿãèãÿòäèð êè, äèë÷èëèê 
åëìè áèð íå÷ÿ íÿùÿíý äèëèí (èíýèëèñ, àëìàí, ôðàíñûç, ðóñ âÿ ñ.) èíùèñàðûíäàäûð. 
Äöíéàäà éåíèëèêëÿðèí áþéöê ÿêñÿðèééÿòè áó äèëëÿðäÿ éàðàíûð. Èíòåðíåò ñàéòëà-
ðû, ÷àï îëóíàí êèòàáëàðûí áó äèëëÿðäÿ ÷îõëóã òÿøêèë åòìÿñè èíêàðîëóíìàç ùÿãè-
ãÿòäèð. Áåëÿ áèð âàõòäà ìöñòÿãèëëèê ÿëäÿ åòìèø õàëãûìûçû äèë÷èëèê åëìè ñàùÿ-
ñèíäÿ ìåéäàíà ýÿëÿí éåíè åëìè-íÿçÿðè ìÿíáÿëÿðëÿ òàíûø åòìÿê, Àçÿðáàéúàí 
äèë÷èëÿðèíè äöíéàíûí ãàáàãúûë åëìè íàèëèééÿòëÿðèëÿ ìÿëóìàòëàíäûðìàã ùàçûðäà 
÷îõ ìöùöì âÿçèôÿ êèìè äèë÷èëèéèìèç ãàðøûñûíäà äóðóð. Áó ýöí àóäèòîðèéàëàð-
äà äèë÷èëèêäÿí îõóíàí ìöùàçèðÿëÿðÿ âÿ àïàðûëàí ñåìèíàð ìÿøüÿëÿëÿðèíÿ 
ìþùêÿì çÿìèí éàðàòìàã ö÷öí «Äèë÷èëèê åíñèêëîïåäèéàñû»íûí» ÿùÿìèééÿòè 
ñîí äÿðÿúÿ áþéöêäöð. 

2005-úè èëäÿí Áàêû Ñëàâéàí Óíèâåðñèòåòè äöíéàíûí éöç ÿí áþéöê äöùà-
ñûíûí, îíëàðûí äà è÷ÿðèñèíäÿ äèë÷è êîðèôåéëÿðèí ÿñÿðëÿðèíèí Àçÿðáàéúàí äèëèíÿ 
òÿðúöìÿñè ñàùÿñèíäÿ ÷îõ óüóðëó áèð ëàéèùÿ öçÿðèíäÿ ÷àëûøûð. Íÿçÿðÿ àëñàã êè, 
áó ùÿì äèëèìèçèí çÿíýèíëÿøìÿñèíÿ, ùÿì äÿ éåíè åëìè-íÿçÿðè úÿðÿéàíëàðëà 
éàõûíäàí òàíûø îëìàüà ýåíèø èìêàíëàð éàðàäûð, îíäà áó ëàéèùÿ èëÿ éàíàøû áåø 
äèëè ÿùàòÿ åäÿí ëèíãâèñòèê åíñèêëîïåäèéàíûí ùàçûðëàíìàñûíûí õàëãûìûçûí áó 
ñàùÿäÿ àðòàí åùòèéàúûíû þäÿìÿêäÿ íÿ ãÿäÿð ìöùöì âÿ âàúèá èø îëäóüóíó 
áàøà äöøìÿê ÷ÿòèí îëìàç. 

Äèë÷èëèê åíñèêëîïåäèéàñû áèëàâàñèòÿ ìåòîäèë÷èëèê ñàùÿñèíÿ àèääèð âÿ áó, 
äèýÿð (èçàùëû, èêèäèëëè, åòèìîëîæè, ñèíîíèìèê, îìîíèìèê âÿ ñ.) ëöüÿòëÿðäÿí áè-
ðèíúè íþâáÿäÿ îíóíëà ôÿðãëÿíèð êè, áóðàäà äèë ùàããûíäà, îíóí ñèñòåì âÿ 
ñòðóêòóðó áàðÿäÿ äèë÷èëèê åëìèíèí ìöàñèð äóðóìó áàõûìäàí ýåíèø âÿ ÿùàòÿëè 
áèëýèëÿð âåðèëèð. Áó òèïëè ëöüÿòëÿðè «äèë ùàããûíäà ùÿìèí äèëäÿ äàíûøìàã» äà 
àäëàíäûðìàã îëàð. 

Ãåéä åòìÿê ëàçûìäûð êè, Ðåñïóáëèêàìûçûí áþéöê äèë÷èëÿð îðäóñó, ôèëî-
ëîæè ôàêöëòÿëÿðèí òÿëÿáÿ, àñïèðàíò âÿ äèññåðòàíòëàðû, ùàáåëÿ ìöñòÿãèë øÿêèëäÿ 
äèëëÿ âÿ îíóí íÿçÿðè ïðîáëåìëÿðèëÿ ìÿøüóë îëàí ìèíëÿðëÿ çèéàëû áó ýöíÿ ãÿ-
äÿð áåø äèëè ÿùàòÿ åäÿí ëèíãâèñòèê åíñèêëîïåäèéà êèìè ìöùöì ìÿíáÿäÿí éà-
ðàðëàíìàã èìêàíûíà ìàëèê äåéèëäèðëÿð. Äöçäöð, 1989-úó èëäÿ ÷àïäàí ÷ûõìûø 
«Èçàùëû äèë÷èëèê òåðìèíëÿðè » ìöÿééÿí ìÿíàäà äèë÷èëèê ñàùÿñèíäÿ èíôîðìàñèéà 
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ãûòëûüûíûí àðàäàí ãàëäûðûëìàñûíà õåéëè êþìÿêëèê ýþñòÿðäè. Àíúàã ìÿëóì îë-
äóüó êèìè, áó êèòàá éàëíûç Àçÿðáàéúàí äèëëè îëäóüóíäàí èñòÿíèëÿí ñÿìÿðÿíè 
âåðÿ áèëìÿçäè. Ùÿì äÿ áó êèòàáäà òîïëàíìûø çÿíýèí ìÿëóìàò ùàçûðêû äèë÷è-
ëèê áàõûìûíäàí î ãÿäÿð äÿ ÿùàòÿëè ñàéûëà áèëìÿç. Îõóúóëàðà òÿãäèì îëóíàí 
áó åíñèêëîïåäèéà ùÿìèí «áîøëóüó»-ó äîëäóðìàã íèééÿòèíäÿí èðÿëè ýÿëèð. 

Àçÿðáàéúàí Äèëëÿð Óíèâåðñèòåòè íÿçäèíäÿ ôÿàëèééÿò ýþñòÿðÿí Åêñïåðè-
ìåíòàë ôîíåòèêà âÿ òÿòáèãè äèë÷èëèê ëàáîðàòîðèéàñûíäà ùàçûðëàíàí «Äèë÷èëèê åí-
ñèêëîïåäèéàñû» èíäèéÿ ãÿäÿð àíàëîãó îëìàéàí áèð ëàéèùÿäèð. Áóðàäà ùÿð áèð 
ëèíãâèñèòèê òåðìèí ðóñ äèëèíäÿ ÿëèôáà ñûðàñû èëÿ äöçöëìöø, îíóí àëìàí, èíýèëèñ, 
ôðàíñûç äèëëÿðèíäÿ ãàðøûëûüû , èíýèëèñ äèëèíäÿ ñþçöí òÿëÿôôöçö èëÿ éàçûëû ôîðìàñû 
àðàñûíäàêû áþéöê ôÿðãè íÿçÿðÿ àëàðàã òåðìèíëÿðèí áó äèëäÿ òðàíñêðèïñèéàñû âå-
ðèëìèø, ñîíðà òåðìèíëÿðèí Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ à÷ûãëàíìàñû þçöíÿ éåð àëìûø-
äûð. Áþëýöéÿ ÿñàñÿí А, Б, В, Г, Д, Е,Я ùÿðôëÿðèëÿ áàøëàéàí ñþçëÿðè Å. ßëèéå-
âà, Ж, З, И, К, Т, Ш, Щ, У ùÿðôëÿðèëÿ ñþçëÿðè Ç. ßñýÿðîâà, Й, Н, О, П, Р, 
С, Э ùÿðôëÿðèëÿ ñþçëÿðè Ú. Áàáàéåâ âÿ Л, М, Ф, Х, Ц, Ч, Ю ùÿðôëÿðèëÿ áàø-
ëàéàí ñþçëÿðè Ç. ßëèéåâà äöçìöø, îíëàðûí àëìàí, èíýèëèñ âÿ ôðàíñûç äèëëÿðèíäÿ 
åêâèâàëåíòëÿðèíèí òàïûëûá éåðèíÿ ãîéóëìàñûíà êþìÿêëèê ýþñòÿðìèøëÿð. Áóí-
äàí ñîíðà òåðìèíëÿðèí Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ à÷ûëûøû âåðèëìèøäèð. Åíñèêëîïåäèéà-
äà âåðèëìèø ñþçëÿðèí àëìàíúà ãàðøûëûüûíûí äÿãèãëÿøäèðèëìÿñèíÿ âÿ äèýÿð òåõ-
íèêè ìÿñÿëÿëÿðèí ùÿëëèíÿ þç êþìÿéèíè ÿñèðýÿìÿéÿí ÿìÿêäàøûìûç Ì. Ñåéèä-
Ðçàéåâè äÿ õöñóñè ãåéä åòìÿê ëàçûìäûð. 

Åíñèêëîïåäèéàäà ðóñ äèëèíèí èëêèí ìÿíáÿ êèìè ýþòöðöëìÿñè ùàçûðäà áè-
çèì Ðåñïóáëèêàìûçäà ÿñàñ èíôîðìàñèéàíûí áó äèëäÿ éàéûëìàñû èëÿ áàüëûäûð. 
Áèçäÿ éàøëû íÿñèë äèë÷èëÿðè ÿñàñÿí ðóñ äèëèíäÿí èíôîðìàñèéà àëûð, ùÿì äÿ ùÿëÿ-
ëèê êèòàá áàçàðûíäà áèçÿ ýÿëèá ÷àòàí éåíè íÿøðëÿð ÿñàñÿí ðóñ äèëèíäÿäèð. Àë-
ìàí, èíýèëèñ âÿ ôðàíñûç äèëëÿðèíäÿ îõóìàã âÿ ìÿëóìàò àëìàã èìêàíû ÷îõ àç 
ìèãäàðäà àäàìëàðà ìÿõñóñäóð. Ùÿìèí äèëëÿðäÿ òåðìèíëÿðèí åêâèâàëåíòèíè 
âåðìÿêëÿ áèç îõóúóëàðûìûçû ýÿëÿúÿêäÿ îðæèíàëäàí ãèäàëàíìàüà ùàçûðëàìàã 
ìÿãñÿäè ýöäöðöê. 

Ñþçëÿðèí ñåìàíòèê ìÿíàëàðûíûí à÷ûëìàñû âÿ øÿðùè çàìàíû èìêàí äàõè-
ëèíäÿ Àçÿðáàéñàí äèë÷èëèéèíäÿêè ìÿíáÿëÿðäÿí èñòèôàäÿ åäèëìèøäèð. Ìèñàëëàð 
ìöâàôèã äèëëÿðäÿí ýÿòèðèëèð. Áÿçÿí øÿðù îëóíàí ìÿñÿëÿ èëÿ áàüëû áàøãà äèëëÿ-
ðèí äÿ ìèñàëëàðûíà ìöðàúèÿò îëóíóð. Èñòèñíàñûç îëàðàã áöòöí áàø ñþçëÿðèí à÷ûëû-
øûíäàí ñîíðà êîíêðåò åëìè-íÿçÿðè ìÿíáÿ ýþñòÿðèëèð. ßêñÿð ùàëëàðäà ìÿíáÿ-
ëÿðèí äÿãèã áèáëèîãðàôèê ýþñòÿðèúèëÿðè ñÿùèôÿñèíÿäÿê âåðèëèð. Àììà áÿçè ùàë-
ëàðäà ÿñÿðèí þçö âåðèëñÿ äÿ, êîíêðåò ñÿùèôÿ ýþñòÿðèëìèð. ×öíêè áÿçÿí àðàøäû-
ðûëàí ìÿñÿëÿ àäû ÷ÿêèëÿí ìÿíáÿíèí áöòöí ìÿçìóíóíó ÿùàòÿ åäèð. Îäóð êè, 
áåëÿ ùàëëàðäà ñÿùèôÿ ýþñòÿðìÿéÿ ëöçóì ýþðìÿäèê. ßñàñ ìÿãñÿä îõóúóíó èñ-
òèãàìÿòëÿíäèðìÿê âÿ àðàøäûðûëàí ìÿñÿëÿ èëÿ áàüëû ìöâàôèã äèë÷èëèê ìÿíáÿéè-
íÿ éþíÿëòìÿêäÿí èáàðÿòäèð. Åéíè ìÿíáÿ áèð íå÷ÿ äÿôÿ òÿêðàð îëóíàíäà îíóí 
ãûñàëäûëìûø âàðèàíòû ýþñòÿðèëèð. Ìÿñ., ÑÄß âÿ éà ÝÄÝ âÿ ñ. 

Åíñèêëîïåäèéàäà èíýèëèñ äèëèíäÿ âåðèëìèø ñþçëÿðè îõóéóá äÿéÿðëè ìÿñ-
ëÿùÿòëÿðèíè âåðìèø ô.å.ä.ïðîô.À.É.Ìÿììÿäîâà þç ìèííÿòäàðëûüûìûçû áèëäèðè-
ðèê. Ôðàíñûç äèëèíäÿêè ñþçëöéö äîñ. ×.Áàáàõàíîâà âÿ äîñ. Ð.Úàááàðîâ íÿ-
çÿðäÿí êå÷èðìèø âÿ ãèéìÿòëè ôèêèðëÿð ñþéëÿéÿðÿê äöçÿëèøëÿð åòìèøëÿð. Îíëàðûí 
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ùàìûñûíà äÿðèí ìèííàòäàðëûüûìûçû áèëäèðèðèê. Åíñèêëîïåäèéàíûí ÿðñÿéÿ ýÿë-
ìÿñèíäÿ ìÿíÿâè éàðäûì ýþñòÿðìèø äîñ.Ã.Áàéðàìîâà âÿ á/ì Ñ.Èñàçàäÿéÿ 
òÿøÿêêöðöìöçö áèëäèðèðèê. Åíñèêëîïåäèéàíûí Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿêè øÿðùëÿðèíè 
ðåäàêòÿ åòìèø ô.å.ä. ïðîô.È.Ç.Ãàñûìîâà õöñóñè òÿøÿêêöðöìöçö áèëäèðìÿê èñ-
òÿðäèê. 

Ãóðóëóøúà åíñèêëîïåäèéà èêè ùèññÿäÿí èáàðÿòäèð. Áèðèíúè ùèññÿ À-äàí 
Н-ÿ ãÿäÿðêè, èêèíúè ùèññÿ èñÿ Î-äàí Я-ýÿäÿðêè ùÿðôëÿðè ÿùàòÿ åäèð. Áóíäàí 
áàøãà èêèíúè ùèññÿäÿ ýþðêÿìëè äöíéà äèë÷èëÿðè ùàããûíäà ãûñà ìÿëóìàò, åíñèê-
ëîïåäèéàäà ýåäÿí äèëëÿðèí ñèéàùûñû âÿ äèë÷èëèéèí ÿñàñ àíëàéûøëàðûíûí àäëàðû 
ÿëèôáà ñûðàñû âÿ åíñèêëîïåäèéàíûí ùàíñû ñÿùèôÿñèíäÿ èøëÿíìÿñèíè ýþñòÿðìÿêëÿ 
âåðèëèð. Åíñèêëîïåäèéàíûí ùÿð èêè úèëäèíäÿ ãûñàëòìàëàðûí âÿ ÿëèôáàëàðûí ñèéàùû-
ñû âÿ èñòèôàäÿ îëóíìóø ìÿíáÿëÿðèí áèáëèîãðàôèéàñû äà îíóí íÿ ãÿäÿð åëìè îë-
ìàñûíû ýþñòÿðÿí àìèëëÿðäÿíäèð. 

Èíàíìàã èñòÿðäèê êè, áó åíñèêëîïåäèéà äèë÷èëÿðèìèçèí äóðìàäàí àðòàí 
ìÿíÿâè òÿëÿáàòûíû þäÿéÿúÿêäèð. Îíóí ýÿëÿúÿêäÿ íþãñàíñûç íÿøðèíÿ êþìÿê 
îëà áèëÿúÿê ùÿð úöð îõóúó ðÿéèíÿ ñÿìèìè éàíàøàúàüûìûçû èçùàð åòìÿêëÿ 
áöòöí îõóúóëàðäàí òÿêëèô, ðÿé âÿ íþãñàíëàðû ãÿáóë åòìÿéÿ ùàçûð îëäóüóìóçó 
áèëäèðìÿê èñòÿðäèê. 

 
 

ôèëîëîýèéà åëìëÿðè äîêòîðó, ïðîôåññîð  
Ô.É.ÂÅÉÑßËËÈ 
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ÅÍÑÈÊËÎÏÅÄÈÉÀÄÀ ÈÑÒÈÔÀÄß ÎËÓÍÀÍ  
ÃÛÑÀËÒÌÀËÀÐ 

 
 
àçÿðá. - àçÿðáàéúàíúà 
Àçÿðá. ä. - Àçÿðáàéúàí äèëè  
àëì. — àëìàíúà 
àëì. ä. — àëìàí äèëè 
ÀÁÚ. — àáñîëóòèâå 
a. — àýåíñ 
à. — Àäñòðàò 
ÀÅÀ - Àçÿðáàéúàí Åëìëÿð Àêàäåìèéàñû 
à. — àêñåíòîëîýèéà  
a.ÿ. — àâòîìàòèê ÿâÿçëÿíìÿ 
áîëã. ä. — áîëãàð äèëè 
ÁÔß — Áåéíÿëõàëã Ôîíåòèêà ßëèôáàñû 
á. å. ÿ. — áèçèì åðàäàí ÿââÿë  
ÚÀÐ — Úÿíóáè Àôðèêà Ðåñïóáëèêàñû 
ÚÂ(ÂÚ) — ñàìèò+ñàèò (ñàèò+ñàìèò) 
Ú - úöìëÿ 
ää. — äîêòîðëóã äèññåðòàñèéàñû 
ÔÑ — ôåëè ñèôÿò 
ô. - ôåìèíèì 
ôð. — ôðàíñûçúà 
ôð. ä. - ôðàíñûç äèëèíäÿ  
ô — ôåë 
ÝÄÝ - Ýåðìàí äèë÷èëèéèíÿ ýèðèø 
ý. è. ä. — ýÿäèì èíýèëèñ äèëè 
õ — õÿáÿð  
ÕÌÒ — Õÿáÿð, ìöáòÿäà, òàìàìëûã 
È — èñèì 
ÈÑ — èñìè ñèôÿò 
èíý. - èíýèëèñúÿ 
èíý. ä. - èíýèëèñ äèëè  
èòàë. ä. — èòàëéàí äèëè 
ëàò. — ëàòûíúà 
ìÿñ. - ìÿñÿëÿí 
ì. - ìàñêóëèíóì 
Ìöã. åò. - ìöãàéèñÿ åò  
Ì - Ìîñêâà  
ì — ìöáòÿäà 
ì. è. ä. — ìöàñèð èíýèëèñ äèëè 
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ÍÔ — èñìè ñþéëÿì 
íä — íàìèçÿäëèê äèññåðòàñèéàñû 
î. à. ä. — îðòà àëìàí äèëè 
ÏÄÌ — Ïðàãà äèë÷èëèê ìÿêòÿáè 
ðóñ ä. - ðóñ äèëè  
ðóñ. - ðóñúà 
ðóì. ä. — ðóìûí äèëèíäÿ 
ñ. - ñÿùèôÿ.  
ÑÄß - Ñòðóêòóð äèëúèëèéèí ÿñÿñëàðû  
ò — òàìàìëûã  
âÿ á. — âÿ áàøãàëàðû 
âÿ è. à. — âÿ èëàõèð 
âÿ ñ. — âÿ ñàèð 
é. à. ä. — éåíè àëìàí äèëè 
ÉÁÄ — Éàðäûì÷û Áåéíÿëõàëã äèë 

¿...ʖ - ñóàë áèëäèðÿí úöìëÿëÿðäÿ ãîéóëóð 
/…// - áèòêèíëèê èíòîíàñèéàñû èëÿ äåéèëÿí úöìëÿíèí òðàíñêðèïñèéà èøàðÿñèäèð  

¡…¡ - íèäà úöìëÿëÿðèíäÿ ãîéóëóð 

← . - èðÿëèéÿ èøàðÿ 

→. - ñîíðàêû ñÿùèôÿéÿ èøàðÿ  
*. — àëìàí äèëèíäÿ ñþç áàøûíäà ýÿëÿí úèíýèëòèëè ñàìèòëÿðèí éàíûíäà ãîéóëóð âÿ 
îíëàðûí éàðûìúèíýèëòèëè òÿëÿôôöç îëóíäóüóíó áèëäèðèð. 
|#|  — ãàðøûëàøìà èøàðÿñè 
/ / — ôîíåìàòèêëèéè, ôîíåìëèéè áèëäèðÿí èøàðÿ 
/j/ — «é» ùÿðôèíèí ôîíåì èøàðÿñè 
/ђ/ — «g» ùÿðôèíèí ôîíåì èøàðÿñè 
/q/ — «ü» ùÿðôèíèí ôîíåì èøàðÿñè 
/d=/ — «ú» ùÿðôèíèí ôîíåì èøàðÿñè 
/÷/ — «÷» ùÿðôèíèí ôîíåì èøàðÿñè 
/∫/ — «ø» ùÿðôèíèí ôîíåì èøàðÿñè 
/ý/ — «ý» ùÿðôèíèí ôîíåì èøàðÿñè 
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ÄÈË×ÈËÈÊ ÅÍÑÈÊËÎÏÅÄÈÉÀÑÛ 
 

(Äèë÷èëèê òåðìèíëÿðèíèí ðóñ äèëèíäÿ ñûðàëàíìàñû,  
àëìàí, èíýèëèñ âÿ ôðàíñûç äèëëÿðèíäÿ åêâèâàëåíòè  

âÿ Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ øÿðùè) 
 

  
– А – 

 
АБАЗИНСКИЙ ЯЗЫК – алм. Абазисъщ (н), ing. abaza language 

/я′ба:зя ′л5ŋgwıʤ/, фр. langуe abaza, азярб. абазин дили. – Абхаз-адыг 
дилляриндян биридир. Ясасян Гарачай-Чяркяздя йайылмышдыр. Бу дилдя 30 
миндян чох адам данышыр. Ики ясас диалектя бюлцнцр: тапант вя ашхар. 
1932-33-ъц иллярдя латын графикасы ясасында йазысы щазырланмышдыр. 1938-ъи 
илдян ися кирил ялифбасына кечмишдир.  
К.В.Ломтатидзе. Тапантский диалект абхазского языка. Тбилиси, 1944; 
А.Н.Генко. Абазинский язык. Грамматический очерк наречия тапанта. 
М., 1955; Г.П.Сердюченко. Язык абазин. М., 1955.  
АББРЕВИАТУРА (СОКРАЩЕНИЕ) - алм. Аббревиатур (ф), 

Абкцрзунэ (ф), инэ. аббревиатион /яˌбрi:вы′еыʃян/, аъронйм /я′кр6ным/, фр. 
абрéвиатион, abrègement, азярб. аббревиатур. - 1. Гысалдылмыш мцряккяб 
сюзляр. Мяс.: Азярняшр-Азяrбайъан няшриййаты, Азяртаъ-Азярбайъан 
Телеграф Аъенси, демблок-демократик блок; 2. а) Бирляшмяйя дахил олан 
сюзлярин баш щярфляринин адларындан дцзялян гысалтма. Мяс.: Азярб. д. 
БМТ - /бе- ем′те/, БДУ - /бе-де-′′у/; алм. УНО, ЭУС-Лäндер; инэ. 
УСА /жу-ес′еж/; фр. ОСЪЕ /о-ес-си-′е/; б) Илк фонемляринин сяслянди-
рилмясиндян ямяля эялян гысалтмалар. Мяс.: АБШ /а-п-ш/, АТЯТ, АДУ). 
3. Мцряккяб ихтисарлар. Бурада биринъи вя сонракы сюзцн илк щеъасы сах-
ланылыр. Мяс.: Азярб. д. /аздрама/, /азнефт/ вя с.    
К.А.Левковская. Именное словобразование в современной немецкой 
общественно-политической терминологии и примыкающей к ней 
лексике. М., 1960; Д.И.Алексеев. Сокращенные слова в русском языке. 
Саратов, 1979; Р.И.Могилевский. Очерки аббревиации славянских 
языков. М., 1983.    
АББРЕВИАТУРА ЗВУКОВАЯ (АББРЕВИАТУРА АКРОФОНЕ-
ТИЧЕСКАЯ) - алм. лаутлиъще Аббревиатур (ф), инэ. соундинэ  

аббревиатион /саундыŋ яˌбрi:′выеыʃян/, фр. абрéвиатион пщонéтигуе, азярб. 
сясли аббревиатур. - Мяс.: Азярб. д. /АДУ/ - Азярбайъан Дилляр 
Университети. 
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Д.И.Алексеев. Эюстярилян ясяр; Я.Дямирчизадя. Мцасир Азярбайъан дили. 
Ы (Фонетика, орфоепийа вя орфографийа). Бакы, 1972, с. 292.  

АББРЕВИАЦИЯ - алм. Абкцрзунэ (ф), инэ. аббревиатион 

/я′брi:вы′еыʃ(я)н/, фр. абрéвиатион, азярб. аббревиатурларын ямяля эялмяси. - 
Аббревиасийа гысалтмалар щаггында елмдир.  

Бах: Аббревиатура ←.  

АБЗАЦ - алм. Абсатз (м), инэ. параэрапщ /′п5ряgра:ф/, /′пряgр5ф/, фр. 
алинéа, paragraphe, азярб. абзас, сятирбашы. - Йазыда йени фикрин башлан-
ьыъыны билдирян сятирбашы вя мязмунъа там, битмиш бир фикир ифадя едян 
мятн парчасы. Мяс.: „Беляликля, биз ясрин говушуьунда цмуми дилчилик вя 
ейни заманда эерманистикайа эцълц тясир эюстярян истигамятлярдян бири 
олан И.А.Бодуен де Куртене мяктябиня бир нязяр салмаг истяйирик“. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Эерман дилчилийиня эириш. «Тящсил», Бакы, 2003, с. 
53; Я.Дямирчизадя. Мцасир Азярбайъан дили. Ы (Фонетика, орфоепийа вя 
орфографийа). Бакы, 1972. 

АБЛАУТ (АПОФОНИЯ, ДЕФЛЕКСИЯ) - алм. Аблаут (м), инэ. 

аблаут /'аблаʊт/, воъалиъ алтернатион /'воук5лык 6:л′тɜ:неыʃ(я)н/, воъал 

эрадатион /′воукял gр5деыʃн/, фр. алтернанъе воъалигуе, азярб. аблаут. - 
Сюз вя йа морфем дахилиндя саитлярин явязлянмяси. Бу щадися ясасян 
щинд-Авропа дилляриня хасдыр. Хцсусян алм., инэ. вя фламанд дилляриндя 
эениш йайылыб. Мяс.: инэ. д. /спеак-споке-спокен/; алм. д. /спреъщен-
спраъщ-эеспроъщен/ вя с. «Фонемлярин явязлянмяси бир морфоложи васитя 
кими гцввятли феллярин заман формаларынын вя бу феллярдян йени сюз 
йаранмасында бюйцк рол ойнайыр. Беля явязлянмяйя аблаут дейирляр». 
Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с. 122. 
Эерман дилляриндя гцввятли феллярдя  (инэ. д. ирреэуларй вербс) бу дахили 
флексийаны Й.Гримм (1785-1868) аблаут термини иля адландырды вя сонра 
бцтцн дилчиликдя бу ъцр гябул олунду. Ашаьыдакы ъядвялдя аблаута даир 
мисаллар верилир. 

                 alm.      ing.       ня явязлянир             тяръцмяси 
Infinitiv singen 

trinken 

sing 

drink 

/ı/ 

/ı/ 

охумаг 
ичмяк 

Imperfekt sang 

trank 

sang 

drank 

/a/ /æ/ охуду 

ичди 

Partizip II gesungen 

getrunken 

sung 

drunk 

/υ/ /^/ мцряккяб хябярин 
тяркиб щиссяси кими 
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фр. д.    faire [фε:ʁ] - етмяк    fiт/фит/ - етди          чыхыш едир=мцг. ет 

     /(Er) hat gesungen// (о охуду) 

     /(He) has sung// (о охуду) 
 

Щяр ики дилдя явязлянмяляр юз кейфиййятиня эюря бир нечя група бюлцнцр. 
Бу диллярдя гцввятли феллярдян кюк саитини исимляр дя дяйишмякля дцзяля 
билир. Анъаг алман дилиндя дахили флексийа иля йанашы префикс дя сюздц-
зялтмядя иштирак едирся, инэилис дилиндя бу аблаутла олур. Мцг. ет: алм. д. 
/singen – sang – gesungen – Ge+sang/; инэ. д. /sing – sang – sung - song/; 
рус д. /замирать – замор – замер - замру/ (донмаг) вя йа /нести-ношу-
носить-нашивал/ (дашымаг) мисалларыны да дахили флексийа кими дяйярлян-
дирмяк олар. 

Мараглы бурасыдыр ки, щинд-Авропа дилляриндяки бу явязлянмяляри 
А.А.Реформатски (1906-1978) ейни морфемин вариантлары адландырыр, чцнки 
бу явязлянмяляр ейни морфем дахилиндя баш верир. Семит дилляриндя 
«кюк+схем» моделиндя самит групуна саитляр эирир вя щям формаъа, щям 
дя мязмунъа йени сюзляр йараныр. Мцг. ет: /ктб/ - /катиб/, /китаб/ сюз-
ляриндя цч самит кюкцн юзцнц, сонра ися саитляр ялавя едилмякля йени фор-
малар ямяля эялир, она эюря дя онлары мцхтялиф морфемляр адландырырлар.  

Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987;  А.А.Реформатский. Вве-
дение в языковедение. М., 2001, с. 280-286;  Ю.С.Маслов. Введение в язы-
кознание. М., 1987; Н.Мяммядов, А.Ахундов. Дилчилийя эириш. Бакы, 1980, 
с. 164; П.Щ.Маттщеwс. Охфорд Ъонъисе Диътионарй оф Линэуистиъс. Охфорд, 
1997, с. 2; М.И.Адилов вя б. Изащлы дилчилик терминляри. Бакы, 1989, с. 6.                

АБЛАУТНАЯ БАЗА - алм. Аблаутбасис (ф), инэ. аблаут басис /'аблаʊт 
′беысыс/, эрадатион /gря′деыʃян/, фр. басе д’алтернанъе, азярб. аблаут 
базасы. - Саитлярин явязлянмя системинин реаллашмасы. Мяс.: рус д. 
/бер/бор, вез/воз/ вя йа алм. д. /fεr´li:rяn/ - /fεr´lυst/. Бу мисалларда тякъя 
саитляр дейил  (рус д. /е/ # /о/, алм. д. /i:/ # /υ/), щям дя самитляр явязлянир 
(рус д. /в'/ # /в/, алм. д. /Р/ # /с/) вя с.  

О.С.Ахманова. Словарь лингвистических терминов. М., 1969, с. 62; 
Щ.Буßманн. Лехикон дер Спраъщwиссенсъщафт. Стуттэарт, 1990, с. 43; 
Р.Ъонрад. Клеинес Wюртербуъщ спраъщwиссенсъщафтлиъщер Термини. 
Леипзиэ, 1975, с. 18.       

АБЛАТИВ - алм. Аблатив (ус) (м), инэ. аблативе /′5блятыв/, фр. аблатиф, 
азярб. аблатив (чыхышлыг щал, бюлцшдцрцъц, пайлашдырыъы щал). – Бязи диллярдя - 
латын, маъар вя с. дилляриндя мцхтялиф семантик мянайа малик зярфлярин ифа-
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дясиня хидмят едян щал. Мяс.: тярзи-щярякят зярфлийи: - /педибус ире/ (айагла 
эетмяк), /левелтолл/ (мяктубдан ашаьы), заман /щиеме/ (гышда) вя с. 

П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 1.   

АБРУПТИВ - алм. элоттоокклусивер Лаут (м), Абруптивлаут (м), инэ. 

элоттоъълусиве соунд /′gl6tя′клу:сыв саунд/, элоттализед ъонсонант 
/′gl6t59zd ′к6нсянянт/, фр. абрупт,-е, ла воих грассейéе, азярб. Партлайан-
хиртдяк, боьаз сяси. - Тяляффцз заманы аьыздакы партлайышла ейни вахтда 
хиртдякдя сяс телляринин арасында партлайышын мцшайиятиля ямяля эялян 
самитя дейилир. Аьызда партлайыш аьыздакы язяля эярэинлийи нятиъясиндя 
йараныр, хиртдякдяки партлайыш ися щава ахынынын тязйиги иля йараныр. 
Акустик яламяти сясин спектриндя гяфил башланьыъын олмасыдыр. Беля сясляр 

амщар вя Гафгаз дилляри цчцн сяъиййявидир. Мяс.: /пˀ, тˀ, кˀ/. Мяс.: чяркяз 
дилиндя: /т>а/ (газ) - /та/ (биз); /к>а/ (ад) - /ка/ (диш); /п>а/ (йер) - /па/ 
(боьул!). 

Р.Якобсон, Г.Фант и М.Халле. Введение в анализ речи. «Новое в 
лингвистике». М., 1962, с. 184.    

АБСОЛЮТИВ - алм. Абсолутив (ус) (м), инэ. абсолутиве /′5бс(я)лу:тыв/ 
(АБЪ) /[еы би: си:]/, фр. абсолутиф, азярб. абсолутив. – Ергатив диллярдя 
кечмяз, тясирсиз (интранзитив) феллярин тамамлыьыны эюстярян щал. Бу щалын 
номинатив диллярдя адлыг щал эюстяриъиси йохдур.  

П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 3.  

Бах: Эргативные языки →. 

АБСОЛЮТНЫЙ - алм. абсолут, инэ. абсолуте /′5бс(я)л-:т/′абсялу:т/, фр. 
абсолу,-е, азярб. мцтляг. Мцтляг заман, данысыг вахтына ясасян мцяй-
йянляшдирилян заман формасы (нисби заманын якси). -  Мцг. ет: Азярб. д. 
/Мян адамы эюрдцм//. /Мян адамы эюряъяйям//. /Мян адамы 
эюрмцшям//. /Мян адамы эюрмцш олаъаьам//. Мцтляг башланьыъ - фасиля-
дян сонра, ъцмлядя биринъи сюзцн яввялиндя эялян фонем. Мцтляг сонлуг - 
фасилядян габаг, ъцмлядя ахырынъы сюзцн сон фонеми. 

Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993.  

АБСОРБЦИЯ - алм. Абсорптион (ф), инэ. абсорптион /я′бс6:пʃ(я)н/, фр. 
абсорптион, азярб. абсорпсийа, уд(-ул)ма, сор(-ул)ма. - Сонор самитин 
йанында эялян саитин дцшмяси. Мяс.: инэ.д. /I am/ > /I’m/, алм.д. /´li:bн  
´ha(еst ´le:bņ//; азярб. д. /эqлцмсqнди/ вя с. Гярби Африканын бязи диллярин-
дя тонал абсорбсийа щеъада тон контурунун сону юзцндян сонра эялян 
щеъанын тону иля ейни сявиййядя бирляшир. Мяс.: галхан тон + йцксяк тон: 
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/⌣↗       / → ашаьы тон + йцксяк тон →↗; енян тон + ашаьы тон ↘  →, йцксяк 

тон + ашаьы тон ↗↘ бирляшмяси мцшащидя олунур. 

П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 3. 

АБСТРАКТ - алм. абстракт, инэ. абстраът /′5бстр5кт/, фр. абстраит-е, азярб. 
абстракт, мцъярряд. - Мцъярряд тярздя цмуми кейфиййят, яламят, вязиййят, 
щярякят мяфщумлары билдирян сюзляр. Мяс.: Азярб. д. /эюзяллик, йахшылыг/ вя 
с. 

П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 3. 

АБСТРАКТНЫЙ ЗВУК - алм. Абстрактлаут (м), инэ. абстраът соунд 
/′5бстр5кт сaунд/, фр. ле сон абстраит, азярб. мцъярряд сяс. - Мцъярряд сяс 
- мювге иля баьлы олмайан вя фярди шякилдя тязащцр етмяйян щяр щансы бир 
фонемин тясяввцрдя ъанланмасы. 

Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980.  

АБСТРАКТНАЯ ФОНЕТИКА - алм. абстракте Пщонетик (ф), инэ. 
абстраът пщонетиъс /5б′стр5кт фoу'нетыкс/, фр. phonétique абстраите, азярб. 
мцъярряд фонетика. - Щяр щансы бир дилин конкрет тязащцр хцсусиййят-
ляриндян дейил, йалныз нязяри цмумиляшмялярдян чыхыш едяряк тясвир мо-
делиня сюйкянян елм сащяси. 

Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993. 

АБСТРАКТНЫЙ - алм. абстракт, инэ. абстраът /′5бстр5кт/, фр. абстраит,-
е, азярб. мцъярряд. - Адятян бурайа мцъярряд грамматик категорийайа 
малик олан мцъярряд исимляр аиддир. Мяс.: Азярб. д. /хейирхащ/, /сями-
миййят/, /ширин сюз/, /аъы дил/ вя с.  

Бах: Абстракт ←. 

АБСТРАКТИВНАЯ РЕЛЕВАНТНОСТЬ - алм. абстракте Релеванз 
(ф), инэ. абстраътиве релеванъе /5б′стр5ктыв ′релывянс/, фр. релевант 
абстраътиве, азярб. мцъярряд релевантлыг (абстракт релевантлыг). - 
Фяргляндирмя функсийасынын хцсусиййятидир, бцтцнлцкдя реаллашан фонетик 
ващидля дейил, йалныз онун бир гисмиля щяйата кечир, бу да фяргляндириъи 
яламят кими гябул едилир. Мяс.: лязэи дилиндя ики хиртдяк самити вар: 
/г/#/го/. Онлардан бириндя додагланма фяргляндириъи яламят кими чыхыш 
едир. Мцг. ет: /наго/ (торпаг). 

Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979, с. 135.    

АБСТРАКТНОЕ ДЕЙСТВИЕ - алм. абстракте Вербалщандлунэ (ф), 

инэ. абстраът аътион /′5бстр5кт ′5кʃ(я)н/, фр. action абстраите, азярб. 
мцъярряд щярякят. - Фелин битмямиш ифадясини билдлирир. Мяс.: Азярб. д. 
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/Дурна чыраьы йандырмаг// (рявайятя эюря даьларда йандырылыр ки, 
дурналар азмасын).   

Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 20. 

АБСТРАКТНОЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ (СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 
ОТВЛЕЧЁННОЕ) - алм. абстрактес Субстантив (н), инэ. абстраът ноунс 

/′5бстр5кт наунс/, субстантивес /′с∧бстянтывз/, тщоуэщт-намес /4ɔ:т неымз/, 
фр. ном (substantif) абстраит, азярб. мцъярряд исим. - Иш вя яламятин 
мцъярряд шякилдя адыны билдирян исим. Мяс.: Азярб. д. /севэи/, /мящяббят/, 
/нифрят/, /азадлыг/, /инам/, /шцбщя/, /горху/ вя с. 

Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 20. 

АБСТРАКТНЫЕ ФОРМЫ - алм. абстракте Формен (Пл.), инэ. 

абстраът формс /′5бстр5кт фɔ:мз/, фр. формес абстраитес, азярб. мцъярряд 
формалар. - Синтактик гурулушун мцхтялифлийиндян йаранан синтактик сино-
нимляр. Мяс.: рус д. /голубоглазая девушка/ – /девушка с голубыми 
глазами/; Азярб. д. /профессорун дявяти/ - /профессордан дявят/ вя с.   

О.С.Ахманова. Словарь лингвистических терминов. М., 1969, с. 30.       

АБСТРАКТНЫЙ ГЛАГОЛ - алм. абстрактес Верб (н), инэ. абстраът 

верб /′5бстр5кт вɜ:б/, фр. вербе абстраит, азярб. мцъярряд фел. - Юз лексик 
(лцьяви) вя йа конкрет мянасындан кянар формада ишлянян фелляр. Мяс.: 
Азярб. д. /чякмяк/ - /айаьыны чякмяк/ вя /фикир чякмяк/. Икинъи щалда 
/чякмяк/ мяъази мянада ишлянмишдир. 

Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 20. 

АБСТРАКЦИЯ ЛЕКСИЧЕСКАЯ - алм. лехикале Абстрактион (ф), инэ. 

лехиъал абстраътион /′лексык(я)л 5б′стр5кʃян/, фр. абстраътион лехиъале, азярб. 
лексик мцъяррядлик. - Мцъярряд шякилдя цмуми кейфиййят, яламят, 
вязиййят, щярякят билдирян сюзлярин топлусу. Мяс.: Азярб. д. /сыхынты/, 
/гцсся/, /кядяр/, /севинъ/ вя с.   
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 20. 

АБХАЗСКИЙ ЯЗЫК – алм. Абъщасисъщ (н), инэ. абкщазиан ланэуаэе 

/яб′кY:зыян ′лæŋgwыʤ/, фр. ланэуе абкщазие, азярб. абхаз дили. – Абхаз-
адыг дилляриндян биридир. Ясасян Абхаз Республикасында эениш йайылмышдыр. 
Тягрибян 100 миня гядяр адам бу дилдя данышыр. Ики ясас диалектя бюлцнцр: 
абжуй вя бзыб. Ядяби дил кими 1862 –ъи илдя рус графикасы ясасында абхаз 
ялифбасынын тяртибиндян сонра башламышдыр. 1928-ъи илдя латын графикасына, 
1938-ъи илдя эцръц графикасына, 1954-ъц илдя ися рус графикасына кечмишдир. 

П.Щ.Маттщеwс. Охфорд Ъонъисе Диътионарй оф Линэуистиъс. Охфорд, 
1997, с. 49; П.К.Услар. Этнография Кавказа. Языкознание, т.1. Абхаз-
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ский язык. Тифлис, 1887; К.В.Ломтатидзе. Категория переходности в 
абхазском глаголе. Известия ИЯИМК, 1942, т. 12. 

АБХАЗСКО-АДЫГСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. абъщасисъщ-адйэäисъще 
Спраъщен (Пл.), инэ. абкщаз-адйэщеи ланэуаэес /яб′кY:з ′адыg /Y:дя′gеы/ 
′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес абкщазе-adyghéenес, л′абкщазе-адйэщéenес, 
азярб. абхаз-адыгей дилляри. – Гафгаз дилляринин гярб групу. Бурайа 
абхаз, абазин, убых, адыг вя кабардин-чяркяз дилляри дахилдир. Убых дилиня 
йалныз мцасир Тцркийя яразисиндя раст эялинир. Бу диллярдя саитляр 
(вокализм) йарымсистеми зяиф инкишаф етмишдир. Самитляр (консонантизм) 
йарымситеми мцряккяб вя эениш инкишаф етмишдир. Бу диллярин фоноложи 
системи (2-3) саит вя (80) самит  фонемлярдян ибарятдир. 

П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 49; Г.В.Рогава. Абхазо-адыгские язы-
ки. Языки народов СССР. т. 4, М., 1967.    

АВАРСКИЙ ЯЗЫК – алм. Аварисъщ (н), инэ. Авар ланэуаэе /′авY:Y, 
авYр ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе avarienне, азярб. авар дили. – Даьыстан 
Республикасынын гярб щиссясиндя йайылмышдыр. Бу дилдя 500 мин ящали 
данышыр. Диалектляри ики група бюлцнцр: шимал лящъяси - салатав вя хунзай; 
ъянуб лящъяси – андалал, гид, ансух, батлух вя с. 1938-ъи илдян рус 
графикасына кечмишдир. 

П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с.49; А.Чикобава, И.Церцвадзе. 
Аварский язык. Тбилиси, 1962. 

АВЕСТИЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. Авестисъщ (н), инэ. Авеста ланэуаэе 

/я'вgстя ′лæŋgwыʤ/, фр. ланэуе авеста, азярб. авеста дили. - «Авеста» - нын 
йазылдыьы дил. Щиндистан вя Иран яразисиндя Аллаща ситайишдя истифадя 
олунан дил. Авеста дилини ики диалектя бюлцрляр: гат диалекти (ясасян 
няьмялярдян ибарятдир, Зярдцштя мяхсус олдуьу эюстярилир) вя сонракы 
авеста диалекти. 

П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 31; С.Н.Соколов. Авестийский язык. 
М., 1961; Chr. Bartholomae. Avestasprache und Altpersisch. Grundriss 
der iranischen Philologie. Bd 1, Abt. 1, Strassburg, 1895-1901.  

АВСТРАЛИЙСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. аустралисъще Спраъщен (Пл.), инэ. 

Аустралиан ланэуаэес /6′стреылыянs /6s′treıljян ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес 
аустралиеннес, азярб. австралийа дилляри. – Австралийанын йерли ящалисинин 
дили. Австралийанын Авропа дювлятляри тяряфиндян мцстямлякячилийиня 
гядяр 300 минлик Австралийа ящалиси 260 дилдя данышырды. Щал-щазырда бу 
диллярдян 200-я гядяри йер кцрясиндян силинмяк цзрядир. Австралийа дилляри 
12 айры-айры дилляри юзцндя ъямляшдирир: андиллйаугва, варраи, щунавиди, 
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какадц, щункаракан, манщарай, минкин, нащара, нгевин, нунггубуй, 
тиви, йанйула. Австралийа дилляринин щамысы агглцтинатив диллярдир. 

П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с.30; A.Capell. A new approach to 
Australian linguistics. Sydney, 1956; 2 ed., Sydney, 1962; йеня онун, 
History of research in Australian and Tasmanian languages. CTL, The 
Hague – P., 1971.   

АВСТРОНЕЗИЙСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. аустронесисъще Спраъщен (Пл.), 

инэ. Аустронесиан ланэуаэес /6стря(ʊ)′ни:зжян, (-= (я)н, 6:-) 
′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес Аустронéсиеннес, азярб. австронезийа дилляри. – 
Ян бюйцк дил аиляляриндян биридир. Малай архипелаьында (Индонезийа, 
Филиппин), Малакка йарымадасында, Океанийада, Мадагаскар вя 
Тайван адаларында йайылмышдыр. 800-я гядяр дили юзцндя бирляшдирян 
Австронезийа дилляриндя 250 милйондан чох адам данышыр. Австронезийа 
дилляринин мцгайисяли-тарихи тядгиги В.Щумболдтун кави дили щаггындакы 
елми ишидир. О, бу дилляри «малай-полинезий дилляри» термини иля 
адландырмышдыр. 

П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с.30; Ю.Х.Сирк. Австронезийские язы-
ки. Сравнительно-историческое изучение языков разных семей. М., 
1982; W.Humboldt. Über die Kawisprache auf der Insel Java. Bd 1-3, 
Bерлин, 1836-1839.  

АВТОМАТИЗМ - алм. Аутоматисмус (м), инэ. аутоматисм 
/6:′т6мятыз(я)м/, фр. аутоматисме, азярб. автоматизм. - Дилин дахили 
ганунауйьунлуглары ясасында яввялки сюздян (сюзлярдян) сонракы сюзлярин 
мялум олмасы, сярбяст шякилдя сюз ишлятмяйин мцмкцн олмамасы. А-ин 
мцхтялиф нювляри вар: лексик, синтактик вя психоложи автоматизим. Мяс.: 
Азярб. д. /диш гыъамаг, эюз аьартмаг/ вя с. лексик автоматизимлярдир. 

М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 7.  

АВТОМАТИЧЕСКИЙ АЛЬТЕРНАНТ - алм. аутоматисъщер 

Алтернант (м), инэ. аутоматиъ алтернант /6:тя′матык ɔ:л′тя:нянт/, фр. 
alternance аутоматигуе, азярб. автоматик явязлянмя. 

Бах: Автоматическое чередование →.  

АВТОМАТИЧЕСКОЕ ЧЕРЕДОВАНИЕ - алм. аутоматисъще 

Алтернатион (ф), инэ. аутоматиъ алтернатион /ɔ:тя′матык ˌɔ:лтя′неыʃян/, фр. 
алтернанъе аутоматигуе, азярб. автоматик явязлянмя. - Конкрет фонетик 
ящатя иля мцяййянляшян фономорфоложи явязлянмя. Мяс.: Азярб. д. /Онлар 
эетдиляр// – /Онлар эедирляр//. /t/#/д/ явязлянмяси бу ъцр явязлянмяйя 
мисал ола биляр. Инэ. д. /ıз/ (фисщ+ес), /с/ (ъат+с) вя /з/ (доэ+с, ъоw+с) 
явязлянмялярини а.я. щесаб етмяк олар. 
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П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 30.  

АВТОНОМНЫЙ - алм. аутоном, инэ. аутономоус /ɔ:′тɔнямяс/, фр. 
аутономе, азярб. автоном, мухтар, мухтариййятли. - Контексдян, 
вязиййятдян вя йа шяраитдян асылы олмайараг дил васитяляринин асан баша 
дцшцлмясини тямин едян ади ишляк формадыр. Шерба (1880-1944) мяктяби 
фонем нязяриййясинин ишляниб щазырланмасында автономлуьу ясас эютц-
рцр. Л.В.Шерба йазыр ки, фонемляр, о ъцмлядян, дилин сяс тяркиби мцс-
тягиллийя маликдир. Бу фикир фонолоэийанын тямял дашыдыр. Мцстягиллийин ня 
демяк олдуьуну изащ едяк. Алман дилиндя «бинден» вя «банден» сюзляри 
вардыр. Биринъи сюздяки /ы/ онун грамматик мянасында индики заманын, 
икинъи сюздяки /а/ ися кечмиш заманын ифадя олундуьуну эюстярир. Демяли, 
айрылыгда щеч бир мянайа малик олмайан /а/ вя /ы/ сясляри эюстярилян сюзляр 
дахилиндя мцхтялиф мяналарын йаранмасыны тямин едир. Йахуд /Ер 
коммт/ вя /Ыъщ комме/ мисалларына нязяр йетиряк. Бу парадигмдя /т/ ва-
ситяси иля 3-ъц шяхсин тяки, [я] васитяси иля ися 1-ъи шяхсин тяки ифадя олунмуш-
дур. /т/ вя /я/ айрылыгда щеч бир мяна ифадя етмир, лакин эюстярилян мисал-
ларда мцяййян грамматик мяна билдирилир. /Муттер/ вя /Мûттер/ сюзлярин-

дя /ʊ/ вя /γ/ саитляри мцяййян грамматик мянайа хидмят едир. Бу йолла 
апарылан тящлилдян Л.В.Шерба беля гянаятя эялир ки, дилдяки бцтцн фонем-
ляр мцяййян мцстягиллийя маликдир вя потенсийада мяна иля баьлыдыр. Щя-
мин идейаны Л.В.Шерба «Франсыз дилинин фонетикасы» (1-ъи няшри: М., 1937) 
китабында инкишаф етдиряряк ясас вариант мясялясиня эялиб чыхмышдыр. Ейни 
заманда Л.В.Шерба сцбут етмишдир ки, фонем дяркетмя ващидидир. 
Л.В.Шербайа эюря, фонем вариантларындан ян мцстягили мювгедян асылы 
олмайаныдыр. О ясас, галанлары ися гейри-ясас вариантдыр, чцнки айрылыгда 
тяляффцз олунур. Бу заман фонемин реаллашдыьы варианта мювгенин тясири 
олмайаъагдыр: /а:/ вя йа /а/. Лакин щямин /а/-лар мцяййян бир ящатядя 
ишляндикдя сясляр онлара юз тясирини эюстярир. /бал/ - сюзцндя /а/-нын додаг-
ланан шякилдя, дилин габаьа чякилмяси вя йанлардан цст дишлярин йуваг-
ларына галхмасы иля тяляффцз едилмяси /б/ вя /л/ фонемляринин тясиридир». 
Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с.32-33.               

АВТОНОМНЫЕ СЛОВА - алм. аутономе (щауптсäъщлиъще) Wюртер 

(Пл.), инэ. аутономоус wордс /ɔ:′тɔнямяс wɜ:дз/, фр. мотс аутономес 
(принъипаух), азярб. автоном сюзляр. - Мцстягил лексик мянайа малик 
олан, ъцмлянин мцстягил цзвц олан сюзляр. Мяс.: Азярб. д. /вятян/, 
/йашамаг/, /китаб/, /гялям/, /дяфтяр/ вя с. 

Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 47.   

АВТОНОМИСТЫ - алм. Аутономистен (Пл.), инэ. аутономистс 

/ɔ:′тɔнямыстс/, фр. аутономистес, азярб. автономистляр. - Тябии диллярдян 
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асылы олмадан бейнялхалг сцни дил йаратмаг идейасина тяряф чыхан алимляр. 
Бу дилчилик тарихиндя натуралистляря якс ъяряйан щесаб олунур.  

М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 7. 

АВТОНОМИЯ - алм. Аутономие (ф), Селбстстäндиэкеит (ф), инэ. 

аутономй /ɔ:′тɔнямы/, фр. аутономие, азярб. автономийа, мцстягил. – Ди-
лин бир сявиййясинин диэяриндян асылы олмамасы, щяр бир сявиййянин юз 
дахилиндя мцстягил шярщи. Автономлуг Л.В.Шерба мяктябинин ясас 
принсипи сайылыр. 

«Шербанын бящс етдийи фонем мцстягиллийини (автономлуьуну) фонемин 
сюздян кянарда мювъуд ола билмяси кими дейил, онун (фонемин) ня сюз, 
ня дя морфемин сяс габыьы кими чыхыш етмядийи вя щеч бир морфолойи 
функсийайа малик олмадыьы, йяни юзлцйцндя сырф фоноложи ващиди тямсил 
етдийи щалларда айриъа ващид кими айрыла билмяси мянасында баша дцшмяк 
лазымдыр».  

Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979, с. 38.   

АВТОНОМНЫЙ ГРАММАТИЧЕСКИЙ ПРОЦЕСС - алм. 
аутономер эрамматисъщер Прозесс (м), инэ. аутономоус эрамматиъал 

проъесс /ɔ:′тɔнямяс gря′м5тык(я)л ′пряусяс/, фр. проъèс эрамматиъал 
autonome, азярб. автоном грамматик просес. - Ясасда дахили дяйишикляр 
ямяля эятирян, шяртлянмямиш (мцстягил) фономорфоложи просес. Мяс.: инэ. 
д. /тоок-таке/ буна мисал ола биляр. 

П.Щ.Маттщеwс. Морщолоэй. Лондон, 1979, с. 37.   

АВТОРЕГУЛИРОВАНИЕ - алм. аутоматисъще Реэелунэ (ф), инэ. 

аутореэулатион /′ɔ:тяуˌреgжу′леы∫(я)н/, фр. ауторéэлаэе, азярб. автонизам-
лама, автотянзимлямя. - Данышыг психофизиолоэийасында тярсиня ялагя, 
йяни тяляффцз ниййятинин реаллашмасына ешитмя васитясиля  нязарят.    

С.Л.Рубенштейн. Основы общей психологии. М., 1946. 

АВТОРСКАЯ РЕЧЬ - алм. Верфассерреде (ф), инэ. аутщор’с спееъщ 

/'ɔ:Θяз спи:ʧ/, фр. пароле д'аутеур, азярб. мцяллиф нитги. - Бядии ясярлярдя 
мцяллифин дилиндян йазылан парчалар, образларын, персонажларын данышыьын-
да ишлянмяйян парчалар. 

Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 47.  

АВТОРСКОЕ ПОВЕСТОВАНИЕ – Бах: Авторская речь ←.    

АВТОСЕМАНТИЧЕСКИЙ (ЗНАМЕНАТЕЛЬНЫЙ) - алм. 
аутосемантисъщ, (щауптсäъщлиъщ, селбстäндиэ), инэ. аутосемантиъ 

/′ɔ:тяусы′мæнтык/, оф фулл меанинэ /яв фул ′ми:ныŋ/, ъатеэорематиъ 
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/′кæтыgɔрымæтык/, фр. аутономе, аутосéмантигуе, (significatif), азярб. 
автосемантик. - Эерчяклийи яшйада, щярякятдя, кейфиййятдя вя диэяр хцсу-
сиййятлярдя якс етдирян, мцстягил мяна билдирян сюзляр вя йахуд мцстягил 
лексик мянайа малик олан ъцмля цзвляри функсийасында чыхыш едя билян 
сюзляря дейилир.  

М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 7. 

АГАВСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. Аэау-Спраъщен (Пл.), инэ. Аэаве 

ланэуаэес /я′gеыв ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес аэавес, азярб. агав дилляри. – 
Шимали вя шимал-гярби Щябяшистанда йайылмышдыр. Агав дилляри кушит 
дилляринин мяркязи групуну тяшкил едир. 400 миндян артыг дил дашыйыъысы 
вардыр. Ясасян йазысы олмайан диллярдир. Щазырда билин, хамир вя квара 
дилляринин грамматикасы вя лцьяти ишляниб щазырланмышдыр. 

Л.Реинисъщ. Дие Ъщамирспраъще ин Абессиниен. СбW, 1884, Бд 105-06.   

АГГЛЮТИНАТИВНЫЙ - алм. аээлутинатив, инэ. аээлутинативе 

/я′gлу:тынятыв/, фр. аээлутинант, азярб. агглцтинатив (илтисаги). - 
Дяйишмяйян ясаса вя йа кюкя билаваситя моносемантик шякилчилярин 
артырылмасы. Мисал олараг мцасир тцрк диллярини эюстярмяк олар. /Ата- ата-
лар/, /ата-лар-ын/. Бурада бир грамматик мяна бир морфемля ифадя олунур. 

Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 24; 247-248. 

АГГЛЮТИНАТИВНАЯ МОРФОЛОГИЯ - алм. аээлутинативе 

Морпщолоэие (ф), инэ. аээлутинативе морпщолоэй /я′gлу+тынятыв мɔ:′фɔляʤы/, 
аъъиденъе /′5ксыд(я)нс/, фр. морпщолоэие аээлутинанте, азярб. агглцтинатив 
морфолоэийа. - Щеч бир морфоложи дяйишмяйя мяруз галмайан, 
морфемлярин йанашы (бир-биринин ардынъа) эялмяси васитясиля грамматик 
категорийанын ифадя олунмасы. Мяс.: Азярб. д. /ата+лар+дан/ вя с. 

Н.Мяммядов, А.Ахундов. Дилчилийя эириш. Бакы, 1980, с. 300. 

АГГЛЮТИНАТИВНЫЕ ЯЗЫКИ - алм. аээлутинативе Спраъщен (Пл.), 

инэ. аээлутинативе ланэуаэес /я'gлу:тынятыв ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес 
agglutinantes, азярб. агглцтинатив дилляр. - Сюз формалары агглцтинасийа 
йолу иля дцзялян дилляр. Тцрк, фин-угор дилляри беля диллярдян щесаб олунур. 
Бу дилляр цчцн шякилчилярля сюздцзялтмя вя сюздяйишмя системли характер 
дашыйыр, ващид тясрифлянмя вя щалланма хцсусиййяти олмагла шякилчилярин 
ейни функсийалылыьы мювъуддур.  

Н.Мяммядов, А.Ахундов. Дилчилийя эириш. Бакы, 1980, с. 291-313. 

АГГЛЮТИНАЦИЯ – алм. Аээлутинатион (ф), инэ. аээлутинатион 

/я′gлу:ты′неы∫(я)н/, фр. аээлутинатион, азярб. агглцтинасийа. - 1. Йалныз бир 
мянасы олан стандарт сюздяйишдириъи шякилчилярин сабит сюз кюкцня вя йа 
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ясасына гошулмасы. Бу кими грамматик хцсусиййятя малик дилляря агглцти-
натив (илтисаги) дилляр дейилир. Мяс.: тцрк вя фин-угор дилляри. Агглцтинасийа 
одур ки, щяр бир шякилчи йалныз бир грамматик мяна дашыйыр, еляъя дя щяр 
бир грамматик мяна щямишя ейни бир шякилчи васитяси иля ифадя едилир. 2. 
Адятян йанашы эялян ики сюзцн бир-бириня говушараг бир сюз шяклиня 
дцшмяси. Мяс.: Азярб. д.  билдир (бир илдир), билярзик (биляк цзцк).  

М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 8. 

АГЕНС - алм. Аэенс (н), инэ. аътор /′актя/, аэент /′еыʤ(я)нт/, фр. аэент, 
азярб. иштирак едян шяхс, иърачы, ишин иърачысы, щярякятин субйекти. - Щинд-
Авропа дилляриндя агенс фели щярякятин мянбяйи кими актив 
конструксийаларда адлыг щалда чыхыш едир. Мяс.: алм. д. /Дер Lещрер фраэт 
миъщ// (Мцяллим мяни сорушур). 

Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 24. 

АГЕНТИВНЫЙ СУФФИКС - алм. Аэентивсуффих (н), инэ. аэентиал 

(аэентивал) суффих /я'ʤен∫ял /′яʤентывял/ 'с∧фыкс/, фр. суффихе д'аэент, 
азярб. аэентив суффикс. - Щярякятин (ишин) иърачысыны билдирян суффиксляр. 
Мяс.: Азярб. д. /дямир – дямирчи/, сцрмяк – сцрцъц/. 

Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 55.  

АГОГИКА РЕЧИ - алм. Аэоэик дер Реде (ф), инэ. аэоэиес оф спееъщ 

/я'gɔgи:з яв спи:ʧ/, фр. дисъоур аэоэигуе, азярб. нитг агогикасы. - Охунан 
вя йа тяляффцз олунан мятнин интеллектуал вя емосионал мязмунуну 
нязяря алан, нитгин темпи вя йа ритмик гурулушу щаггында елмдир. 

О.С.Ахманова. Словарь лингвистических терминов. М., 1966, с. 32. 

АГРАММАТИЗМ - алм. Аэрамматисмус (м), инэ. аэрамматисм 

/я′gрамятыз(я)м/, фр. аэрамматисме, азярб. аграмматизм. – Дяркедил-
мянин вя данышыг фяалиййятинин грамматик низамланмасыны тямин едян 
психофизоложи просеслярин позулмасындан йаранан йайынмалар. Мяс.: 
Азярб. д. /мян кимя эюрцрям?/. Н.Хомски (1928) эюстярир ки, щяр бир дил 
дашыйыъысы грамматик ъящятдян дцзэцн ъцмляни сящв ъцмлядян айырмаьа 
габилдир. 

Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 24, 98.  

АГРАФИЯ - алм. Аэрапщие (ф), инэ. аэрапщиа /я′gрафыя/, фр. аэрапщие, 
азярб. аграфийа. - Йазылы вя шифащи нитг арасында ганунауйьунлуглары 
тямин едян психофизиоложи просеслярин позулмасыдыр ки, бунун нятиъясиндя 
йазма габилиййяти итир, бязян дя нитг позьунлуьу мцшащидя олунур. Мяс.: 
Азярб. д. /тяби´ят/ явязиня /тибяит/ йазанда аграфийа щадисяси баш верир. 

О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 32. 
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АГРЕГАТИВНОЕ СЛОЖНОЕ СЛОВО - алм. аээреэaтивес 
зусaмменэесетзтес Wорт (н), инэ. аээреэативе ъомпоунд wорд /′5gрыgятыв 

'кɔмпаунд wɜ:д/, фр. мот аэрéэативе ъомпосé, азярб. агрегатив 
мцряккяб сюз. - Бир нечя ардыъыл цзвлярдян ибарят олан копулйатив (сярбяст, 
мцстягил) мцряккяб сюз. Мяс.: Азярб. д. /чюл-бящри-бийабан/ вя с. 

О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 32.  

АГУЛЬСКИЙ ЯЗЫК – алм. Аэщулисъщ (н), инэ. аэул, аэщул ланэуаэе 

/′аgул ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе аэщуле, азярб. агул дили. – Лязэи дилляриндян 
биридир. Даьыстанын Курах вя Агул бюлэяляриндя йайылмышдыр. Тягрибян 14 
миня гядяр адам бу дилдя данышыр. Эенетик ъящятдян табасаран дилиня 
йахындыр. 4 диалекти вардыр: типиэ, керен, буркищан вя кошан. Йазысы рус 
графикасы ясасында щазырланмышдыр.  

А.А.Магометов. Агульский язык. Тбилиси, 1970. 

АДАМАУА-ВОСТОЧНЫЕ ЯЗЫКИ – алм. Адамаwа-юстлиъще 

Спраъщен (Пл.), инэ. Адамаwа-еаст ланэуаэес /Yдя′ма-и:ст ′л5ŋgwыʤыз/, 
фр. ланэуес Адамаwа-Ест, азярб. адамауа-шярг дилляри. – Ниэер-конго-
лез дилляр аилясинин тяркибиня дахилдир. Тягрибян 7 милйондан йухары адам 
бу диллярдя данышыр. 150 дил вя диалектляри юзцндя бирляшдирир. 

D.Westermann, M.Bryan. Languages of West Africa. Oxf., 1952; 
S.Santandrea. Comparative outline-grammar of Ndogo, Sere, Tagbu, 
Bai, Bviri, Bologna. 1961; J.Greenberg. The Лanguages of Africa. 
Bloomington, 1963. 

АДАПТАЦИЯ  - алм. Адаптатион (ф), Анпассунэ (ф), инэ. адаптатион 

/ˌ5д5п'теы∫(я)н/, фр. адаптатион, азярб. уйьунлашма. - 1. Мцяййян бир 
сюзцн шякилчи вя йа кюк цнсцрцнцн сяслянмясиня вя йа мянаъа йахынлыьы-
на эюря дяйишмяси; 2. Дил ващидинин ишлянмя сащясинин аналоэийайа уйьун 
эенишлянмяси. Мяс.: Азярб. д. /эыз´лар/ явязиня /эыз´зар/ йа да /эыз´дар/ 
тяляффцз едилмяси. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 32; Н.Мяммядов, А.Ахундов. Эюс-
тярилян ясяр, с. 74; Я.Дямирчизадя. Эюстярилян ясяр, с. 192-223.  
АДАПТАЦИЯ ФОНОЛОГИЧЕСКИХ СИСТЕМ - алм. Адаптатион 
дер пщонолоэисъщен Сйстеме (ф), инэ. адаптатион оф phonological 

сйстемеs /ˌ5д5п'теы∫(я)н яв ˌфоуня′лɔʤык(я)л ′сыстымз/, фр. адаптатион дес 
сйстèмес пщонолоэигуес, азярб. фоноложи системлярин уйушмасы. - Ядяби 
дил цчцн мцхтялиф диалектлярдян: а) мянимсянилмяси вя ишлядилмяси аз 
чятинлик тюрядян; б) данышыьын ряванлыьыны вя айдынлыьыны артыран тяляффцз 
вариантынын сечилмяси.  
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Н.Мяммядов, А.Ахундов. Эюстярилян ясяр, с. 73-81; Я.Дямирчизадя. 
Эюстярилян ясяр, с. 192-223. 

АДАПТАЦИЯ ФОНЕТИЧЕСКАЯ - алм. пщонетисъще Адаптатион (ф), 

инэ. пщонетиъ(al) адаптатион /фяу′нетик(яl) ˌ5д5п'теы∫(я)н/, фр. адаптатион 
пщонéтигуе, азярб. фонетик уйушма.  
Бах: Адаптация ←. 
АДВЕРБАЛЬ – алм. адвербиал, инэ. адвербиал /яд′вя:быял/, фр. адвербиал-
,е, азярб. адвербал. – Фелин йанында эялян, феля аид олан, фелин идаря етдийи 
сюз. Мяс.: алм. д. /Ер беэанн zу синэен// (О охумаьа башлады). 
АДВЕРБИАЛИЗАЦИЯ - алм. Адвербиалисиерунэ (ф), инэ. 
адвербиализатион /яд′вя:быялызеы∫(я)н/, фр. адвербиалисатион, азярб. 
адвербиаллашма (зярфляшмя). - Башга нитг щиссяляринин зярфя кечмяси. 
Мяс.: Азярб. д. /сящяр, ахшам, эцнорта вя с./, /Сящяр мян тездян 
дурурам// ъцмлясиндя /сящяр/ заман зярфидир. 

Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 22-23.  

АДВЕРБИАЛЬНЫЙ - алм. адвербиал, инэ. адвербиал /яд′вɜ:бжял/, фр. 
адвербиал, азярб. адвербиал (зярф мащиййятиндя олан). Зярф функсийасында 
чыхыш едян. Мяс.: Азярб. д. /Онлар йахшы гачырлар//.  

АДВЕРБИАЛЬНО-ГЛАГОЛЬНОЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЕ – алм. 
адвербиал-вербале Wортвербиндунэ (ф), Wортэруппе (ф), инэ. адвербиал-

verbal ъомбинатион /яд′вɜ:бжял ′вɜ:бжял кɔмбы′неы∫(я)н/,  верб-адверб 

ъомбинатион /вɜ:б 'адвя:б кɔмбы′неы∫(я)н/, фр. эроупе де мотс вербал-
адвéрбиал, азярб. адвербиал фели сюз бирляшмяси вя йа тяркиби. - Мцряккяб 
фел функсийасыны йериня йетирян фели зярф бирляшмяси. Мяс.: Азярб. д. /О, 
ичяри дахил олур//; инэ. д. /He came in //=/ He entered// вя с.    

О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с.105. 

АДВЕРСАТИВНЫЙ (ПРОТИВИТЕЛЬНЫЙ) - алм. адверсатив, инэ. 
адверсативе /яд′вя:сятыв/, фр. адверсатиф,-ве, азярб. адверсатив, зиддиййят. - 
Зиддиййят ифадя едян, зиддиййят мянасына малик олан гаршылашдырма, бц-
тюв вя йа ъцмлянин айры-айры цзвляри гаршылашдырма йолу иля синтактик бир-
ляшмяйя хидмят едир. Мяс.: Азярб. д. амма, анъаг, лакин баьлайычылары 
иля ишлянян ъцмляляри мисал эюстярмяк олар. Мцг. ет: /Щава гаралмышды, 
амма ушаглар щяйятдя ойнайырдылар/. 

Щ.Байрамов. Азярбайъан дилиндя табесиз мцряккяб ъцмляляр. Бакы, 
1964.  

АДВЕРСИВ - алм. Адверсивус (м), инэ. адегуативе /′ядыкwятыв/, 
адверсиве /яд′вя:сыв/, фр. адéгуат,-е адверсиф,-ве, азярб. адверсив. - 
Щярякят йюнялян обйект вя йа щярякятин тясириня мяруз галан предмети 
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тясвир едян категориал щал формасы. Буна адлатир дя дейирляр. Мяс.: фин 
дилиндя /minulle/ вя с. 

О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 33.  

АДГЕРЕНТНАЯ ЭКСПРЕССИВНОСТЬ - алм. адщäренте 
Ехпрессивитäт (ф), инэ. адщерент ехпрессивенесс /яд'щыяр(я)нт ыкс′прgсывнес/, 
фр. ехпрессивитé адщéренте, азярб. адгерент експрессивлик. - Сюз вя йа 
ифадянин мцяййян данышыг мягамында (контекстдя) газандыьы експрес-
сивлик. Мяс.: Азярб. д. /эяʃʃʃянђ/ буна мисал ола биляр. Австрийалы алим 
К.Бцлер щяр бир сюйлямдя 3 функсийани гейд едир: експликатив, експрессив 
вя аппелйатив (мцраъият). 

К.Бцщлер. Спраъщтщеорие. 1982 (1934), с. 28; Ф.Й.Вейсялли. Структур 
дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005. 

АДИТИВ - алм. Адитивус (м), инэ. адитиве /′5дытыв/, фр. адитиф,-ве азярб. 
адитив. - Бязи диллярдя (мяс. баск дилиндя) щярякятин истигамятини эюстярян 
щал формасы. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 33.  

АДСТРАТ - алм. Адстрат (м), инэ. адстрат /′адстрY:т/, фр. адстрат, азярб. 
адстрат. - Мцхтялиф диллярдя данышан халгларын узун мцддят ейни яразидя 
вя йа гоншулугда йашамасы нятиъясиндя мейдана эялян икидиллик (билинг-
визм) нювц  (адятян йерли дилляря тясир эюстярян эялмя дилляр дя бу терминля 
ифадя олунур), йанашы шякилдя бир-бириня тясир эюстярян, лакин щеч бири 
диэяриня цстцн эялмяйян дилляр нязярдя тутулур. Мяс.: Белчиканын Лйеж 
(Лиеэе, Лцттиъщ) шящяриндя фламанд эялмялярля йерли роман дилли ящалинин 
дил контакты вя йа албан дилинин Балкан романларынын дилиня тясири. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 22. 
АДЪЕКТИВАЦИЯ - алм. Аджективиерунэ (ф), инэ. аджеътивизатион 

/'5ʤыктывызеы∫(я)н/, фр. аджеътиватион, азярб. адйективасийа. - Башга нитг 
щиссяляринин сифятя кечмяси. Мяс.: Азярб. д. /Заман эяляъяк/. /Эяляъяк 
заман/, /тоз → тозлу/; алм. д. /Флеиß (сяй) → флеиßиэ (сяйли)/ вя с. 
Я.Ъавадов. Сифят. Мцасир Азярбайъан дили. ЫЫ, АЕА, Бакы, 1980, с. 95-124.     
АДЪЕКТИВИРОВАННЫЙ - алм. аджективиерт, инэ. аджеътивизед 

/′аʤыктывызыд/, фр. аджеътивé,-е, азярб. адективляшмя, сифятляшмя. - Сифятин 
структур-семантик яламятляриня йийялянмиш, сифят ъярэясиня кечмиш сюзляр. 
Мяс.: данышан кукла, охуйан эянълик. Азярбайъан дилчилийиндя буна фели 
сифят дейирляр. 
Я.Ъавадов. Сифят. Мцасир Азярбайъан дили. ЫЫ, АЕА, Бакы, 1980, с. 95-124.        
АДЪЕКТИВИРОВАННОЕ ПРИЧАСТИЕ - алм. аджективиертес 

Партизип (н), инэ. аджеътивал (аджеътивизед) партиъипле /ˌаʤgк′таывял 
/æʤыктывызд/'па:тысыпл/, фр. партиъипе аджеътивé, азярб. фели сифят. - Щинд-
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Авропа дилляриндя фел хцсуси форма гябул едяряк аттрибутив функсийада 
адйективляшир. Мяс.: алм. д. /лесен/ (охумаг) фелиндян Партисип Ы 
формасында /лесенд/ (охуйан) вя /эелесен/ Partisip II формасында 
(охумуш) фели сифятлярини дцзялтмяк олур. Мцг. ет: /дер лесенде Студент/ 
(охуйан тялябя) вя /дас эелесене Буъщ/ (охунмуш китаб) вя с. рус д. 
/читать/ (охумаг) → /читающий мальчик/ (охуйан оьлан), /читаемая 
книга/ (охунан китаб), /прочитанная книга/ (охунмуш китаб) вя с. 
Я.Ъавадов. Эюстярилян ясяр; W. Адмони. Дер деутсъще Спраъщбау. 
Мцнъщен, 1982, с. 139-154. 
АДЪЕКТИВНЫЙ - алм. аджективисъщ, инэ. аджеътивал 

/аʤɛк′т∧ыв(я)л/'5ʤек′taывял/, фр. аджеътиф,-ве, азярб. адйектив. - Сифят 
сяъиййясиня малик олан, сифятя хас олан, сифятя аидиййаты олан.  
Бах: Адъективированный ←. 
АДЪЕКТИВНОЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЕ - алм. аджективисъще 
Wортвербиндунэ (ф), инэ. аджеътивал word-combination, (phrase) 

/аʤgк'т∧ыв(я)л wɜ:д кɔмбы′неыʃ(я)н /фреыз/, фр. эроупе де мот аджеътивал, 
азярб. аджектив сюз бирляшмяси (ъцмлядя фели сифят бирляшмяси). - Табеедиъи 
сюзц (цзвц) сифятдян ибарят олан сюз бирляшмяси. Мяс.: Азярб. д. /йахшы 
оьлан/; инэ. д. /а стоне щоусе/  (даш ев).  
Бах: Адъективный ←.    
АДЫГЕЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. Адйэеисъщ (н), инэ. адйэщеи(й) ланэуаэе 

/Y:дя′gеы ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе adyghéenне, азярб. Адыэей дили. – Абхаз-
адыг дилляриндян биридир. Адыэей республикасында, Лазарев вя Туапсе 
бюлэяляриндя вя Краснодар вилайятиндя йайылмышдыр. Бу дилдян 120 
миндян артыг адам цнсиййят васитяси кими истифадя едир. Адыэей дили 4 ясас 
диалектя бюлцнцр: термиэей, абадзех, бжедуг вя шапсуг диалектляри. 
Адыэей дили «дзу, зу» додаг аффрикатлары, «жйу, шЫу» новлу вя «нЫу, тлу» 
кипляшян самитляриня, заман вя шякил формаларына эюря кабардин-черкес 
дилиндян фярглянир. 1917-ъи илдя октйабр чеврилишиндян сонра адыг дилинин 
йазысы, 1918-ъи илдя яряб графикасынын ясасында ялифбасы йарадылмышдыр, 
1927-ъи илдя щямин дилин йазысы латын, 1938-ъи илдя рус графикасына кечди. 
Ядяби дил интенсив шякилдя инкишаф едир.      
Н.Ф.Яковлев, Д.А.Ашхамаф. Грамматика адыг. лит. языка. М.-Л., 1941; 
Г.В.Рогава, З.И.Керашева. Грамматика адыгского языка. Краснодар-
Майкоп, 1966. 

АДЪЮНКТ – алм. Аджункт (н), инэ. аджункт /'5ʤ∧ŋкт/, adjoint / 
я'd=6ыnt/, фр. aspirant, adjoint, азярб. адйункт (тяйин едян сюз вя йа 
бирляшмя). – Яввялдя вя йа сонда эялян елементи семантик ъящятдян 
мцяййянляшдирян, тяйин функсийасында чыхыш едян сюз вя йа ифадя. Мяс.: 
Азярб. д. /о (бу) китаб//, /онун индиъя охудуьу китаб//, /орадаки китаб// 
вя с. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 48. 
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АЗБУКА (АЛФАВИТ) - алм. Алпщабет (н), Абъ (н) /а: бе: ′тсе:/, инэ. 
алпщабет /′алфябgт/'5лфябıт], АБЪ /′еы би: си:/, фр. алпщабет, азярб. ялифба. – 
Йунан ялифбасында илк ики щярфин адындан (алпща+бета) дцзялмиш сюз. Щяр 
щансы дили йазыда гейд вя тясбит етмяк цчцн истифадя олунан вя мцяййян 
систем цзря дцзцлян график ишарялярин мяъмусу. Мяс.: яряб ялифбасы, латын 
ялифбасы вя с. Щярфлярин дцзцмц айры-айры диллярдя мцхтялиф ъцр ола биляр. 
Мяс.: латын ялифбасындан истифадя едян Азярбайъан ялифбасындакы (31) 
дцзцлцш бу ялифбадан истифадя едян инэ. (26), алм. (26), фр. (26), рус (33) 
ялифбаларындакындан фярглянир. 
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алм. д. инэ. д. фр. д. Рус д. азярб. д.
A 
B 
C 
D 
E 
F 
G 
H 
I 
J 
K 
L 
M 
N 
O 
P 
Q 
R 
S 
T 
U 
V 
W 
X 
Y 
Z 

A 
B 
C 
D 
E 
F 
G 
H 
I 
J 
K 
L 
M 
N 
O 
P 
Q 
R 
S 
T 
U 
V 
W 
X 
Y 
Z 

A 
B 
C 
D 
E 
F 
G 
H 
I 
J 
K 
L 
M 
N 
O 
P 
Q 
R 
S 
T 
U 
V 
W 
X 
Y 
Z 

A 
Б 
В 
Г 
Д 
У 
Ё 
Ж 
З 
И 
Й 
К 
Л 
М 
Н 
О 
П 
Р 
С 
Т 
У 
Ф 
Ч 
Ц 
Ч 
Ш 
Щ 
Ь 
Ы 
Ъ 
Э 
Ю 
Я 

A 
B 
C 
Ç 
D 
E 
Ə 
F 
G 
Ğ 
H 
X 
I 
İ 
J 
K 
L 
M 
N 
O 
Ö 
P 
R 
S 
Ş 
T 
U 
Ü 
V 
Y 
Z 
 

Ялифба щям дя сону мялум мцяййян символлар чохлуьу кими дя эютцрцля 
биляр. Мяс.: Бизим ялифбамызда 31 ишаря – щярф вардыр, анъаг бир сыра сцни 
диллярдя бу ишарялярин сайы мцхтялифдир. Морзе ялифбасында йалныз ики – 
узун вя гыса ишаряляр (ι__ .) вя бир дя фасиля мювъуддур. Трансформасионал 
грамматикада да сону мялум символлардан истифадя олунур: С (ъцмля), 
НП (ноун пщрасе), ВП (вербал пщрасе) вя с. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 15; Лингвистический энциклопеди-
ческий словарь. М., 1990, с. 29-30. 
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АЗБУКА (АЛФАВИТАЗИЦИЯ) – алм. Алпщабетисиерунэ (ф), инэ. 

alphabet /′алфябgт/′5лфябıт/, the ABC /1ы ′еыби:си/, фр. alphabeт, 
(алпщабéтисатион), азярб. ялифбалашдырма. – Бяшяриййят тарихи фонографик 
ялифбайа гядяр бир нечя йазы системиндян истифадя етмишдир. Шякли йазы 
(пиктографийа); идейа йазысы (идеографийа). Мяс.: Маьазанын гаршысында 
йухарыда айаггабы шякли варса, демяли, бурада айаггабы сатылыр. Чиндя 
эцняш идейасы айрыъа бир ишаря иля ☼ верилир. Сон иллярдя логографийа эениш 
йайылыб. Щяр щансы бир ширкятин эюстяриъиси кими логограмлар вя йа силлог-
рамлар ишлянир. Мяс.: Алманийанын /БМW/ нишаны Баварийа мотор заво-
дунун логограмыдыр. Ялифбанын вятяни кими гядим Финикийа эюстярилир. Бу 
консонант йазы системи  йунан саитляшмя системиля тякмилляшди вя саит 
самит ардыъыллыьындан ибарят йазы формасы мейдана эялди. Бу системдя 
садялик, ялверишлилик, гянаят ясас мейардыр. Чин йазы системи 6000-дян 
8000-я гядяр идеограмлардан истифадя едирся, фонографик йазы ъями 30 
ишарядян истифадя етмякля ян чятин мятнлярин йазылмасы цчцн йетярлидир. 
Фонографик ялифбада бир ишаря бир нечя функсийада ишляня биляр. Бу артыг 
орфографийанын ишидир. 
Щ.Буßманн. Лехикон дер Спраъщwиссенсъщафт. Стуттэарт, 1990, с. 72-73. 
АЗЕРБАЙДЖАНСКИЙ ЯЗЫК – алм. Асäрбаидсщанисъщ (н), инэ. 

Азербаижани (Азери) ланэуаэе /ˌазяб∧ы′ʤα:ни/′5zəbaı′d=a:ni/ˌазяры/ 
′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе азербаїджанаисе, азярб. Азярбайъан дили. – Тцрк 
дилляри аилясинин оьуз групунун оьуз-сялъцг йарымгрупуна аид олан 
Азярбайъан дили ян чох Тцркийя тцркляринин, тцркмянлярин вя гагаузларын 
дилляриня йахындыр. Азярбайъан дилиндя 45 милйондан чох азярбайъанлы 
данышыр. Онлардан 30 милйону Ъянуби Азярбайъанда, 8 милйону Гузей 
Азярбайъанында йашайыр. Илк йазылы абидяси В.М.Жирмунскийа эюря, В-ВЫ 
ясрдян – «Китабы Дядя Горгуд» дастаны иля башлайыб. Азярбайъанда аз 
бир мцддятдя 3 дяфя ялифба дяйишиклийи баш вериб: Ы – 1922-ъи иля гядяр, 
1922-дян 1933-я вя 1939-а гядяр, ЫЫ- 1940-58 вя 1958-92 вя 1992-ъи илдян 
бу эцня гядяр. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993, 
с.42; Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 80; 
Н.Мяммядов, А.Ахундов. Дилчилийя эириш. Бакы, 1987; Щ.Мирзязадя. 
Азярбайъан дилинин тарихи грамматикасы. Бакы, 1990.  
АККАДСКИЙ ЯЗЫК – алм. Аккадисъщ (н), инэ. аккадиан /я′кеыдыян/ 
аккади  ланэуаэе /я′кеыды ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе аккадиенне, аккадиен, 
азярб. аккад дили. -  Месопотомийа вя Ассирийанын гядим йерли ящалисинин 
дилидир. Б.е.я. ЫЫЫ минилликдя Орта-ашаьы вя Ашаьы Месопотомийада шумер 
дили иля бярабяр йайылмышдыр. Б.е.я. ЫЫ минилликдя Дяъля чайынын сащилбойу-
нун вя Месопотомийанын бцтцн ящалиси ассирийа дилиндян истифадя етмиш-
ляр. Диахроноложи вя ъоьрафи бахымдан аккад дилляри 5 диалектя бюлцнцр: 
кющня аккад (б.е.я. ЫЫЫ миниллик), кющня Вавилийон вя кющня Ассирийа 
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(б.е.я. ЫЫ миниллик), йени вавилион (б.е.я. 10-5-ъи ясрляр), йени ассирийа (б.е. 
я. 10-7-ъи ясрляр), Вавилйондан сонракы дювр (б.е.я. ЫВ миниллик вя бизим 
еранын Ы миниллийи). Йазысы эил лювщяляр цзяриндя сюзлц-щеъалы михи ишаряляр-
дир. Илк йазылы абидяляри  б.е.я. ХХВ минилликляря тясадцф едир.  
И.М.Дьяконов. Языки древней Передней Азии. М., 1967.  
АКАНЬЕ - алм. А-артиэе Аусспраъще (ф), инэ. аканже /ак∧нʒы/, фр. 
аканиé, азярб. «а»-лашма щадисяси. - Азярбайъан дилинин ъянуб диалектин-
дя «о» «а» кими тяляффцз едилир. Мяс.: /q∧щым/, /д∧вшан/ вя с. 
Я.Дямирчизадя. Эюстярилян ясяр, с. 169-197.    
АКАЮЩИЙ ДИАЛЕКТ (ГОВОР АКАЮЩИЙ) - алм. А-артиэес 
Спреъщен (н), инэ. аканже-диалеът /ак∧н=я -′даыялект/, фр. диалеъте аканжé, 
азярб. «а»лашан диалект. - «А»лашманы характеризя едян диалект. Азяр-
байъан дилиндя Нахчыван диалекти.    
М.Ширялийев. Азярбайъан дили диалектолоэийасынын ясаслары. Бакы, 1962 
(1967). 
АККОМОДАЦИЯ (АДАПТАЦИЯ ФОНЕТИЧЕСКАЯ) - алм. 

Анпассунэ (ф), (Аккомодатион) (ф), инэ. аъъомодатион /яˌкɔмя'деы∫ян/, 
фр. аъъоммодатион, (адаптатион пщонéтигуе), азярб. аккомодасийа, 
уйьунлашма. - Артикулйатор фонетиканын терминидир. Саит сяслярин мяхря-
ъиля йанашы эялян самит сяслярин мяхряъинин гаршылыглы сурятдя бир-бириня 
гисмян уйьунлашмасыны билдирир. Иряли (прогрессив) аккомодасийа сонракы 
сясин екскурсийасынын яввялки сясин рекурсийасына уйьунлашмасы демяк-
дир. Эери (регрессив) аккомодасийа – яввялки сясин рекурсийасынын сон-
ракы сясин екскурсийасына уйьунлашмасы. Мяс.: рус д. /ряд/ сюзцндя /а/ 
саити башланьыъда инъя тяляффцз олунур: [р'ат]. Чцнки яввял эялян самит бу 
саити юз мяхряъиня уйушдурур. Мяс.: Азярб. д. /д'из/ /д/ самити йумшаг 
тяляффцз олунур. 
А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 2001. с. 200-203. 
АККУЗАТИВ – алм. Аккусатив (м), инэ. accusative /я′кжу:з(я)тыв/, фр. 
аъъусатиф, азярб. аккузатив. – Бир сыра диллярдя васитяли вя васитясиз та-
мамлыьын ифадясиня хидмят едян щал. Алман дилиндя аккузатив щям 
сюзюнц, щям дя сюзюнцсцз ишлянир. Мяс.: /Ер эещт ин дие Стадт//; /Ыъщ лесе 
еин Буъщ//. Бязян аккузатив ъцмлядя далбадал эялир. Мяс.: алм. д. /Дас 
костет миъщ еиниэе Арбеитстаэе// (Бу мяня бир нечя иш эцнцня баша 
эяляъяк). 
Р. Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 25. 
АККУМУЛЯЦИЯ - алм. Аккумулатион (ф), инэ. аъъумулатион 

/якжу:мжʊ′леы∫(я)н/, фр. аъъумулатион, азярб. йыьылма, топланма, акку-
муласийа. - Структур цслубиййатын иряли сцрдцйц принсипдир. Бу принсипя 
эюря ейни бир мотив, ейни бир ящвал-рущиййя, щисс, дуйьу, адят, ейни бир 
мязмуна малик бир нечя мцвази васитялярля ифадя едилир. Бу, тяяссцраты 
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шиддятляндирир вя диггяти бир нюгтядя ъямляшдирир. Мяс.: Азярб. д. /йазычы-
шаир/, /мцьянни-бястякар/ вя с.  
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 25.    
АКРОНИМ - алм. Акронйм (н), инэ. аъронйм /′5кряным/, фр. 
аъронйме, азярб. акроним. - Мцряккяб ихтисар, сюзлярин баш щярфляри вя 
йа илк сясляри (акроним) шяклиндя сюз бирляшмялярини тяшкил едян айры-айры 
сюзлярин дцзялмяси. Мяс.: Азярб. д. /АДР/, /АДУ/, /БМТ/ вя с.  
Бах: Аббревиатура ←.  
АКРОФОНЕТИЧЕСКАЯ АББРЕВИАТУРА - алм. акропщонетисъще 

Аббревиатур (ф), инэ. аъропщонетиъ abbreviation /′5кряфяʊ′нетик 

яˌбри:вы′еыʃ(я)н/, аъронйм /′5кряным/, фр. абрéвиатион аъропщонéтигуе, 
азярб. акрофонетик аббревиатур. - Сюз бирляшмясинин илкин цнсцрляриндян 
ибарят олан, лакин щярфляри ялифба гайдасына уйьун тярздя дейил, ади сюз 
кими охунан гысалтмалар. Мяс.: Азярб. д. /КИВ/ - Кцтляви информасийа 
васитяляри, /МСК/ - Мяркязи сечки комиссийасы вя с.  
Бах: Аббревиатура ←.  
АКТАНТ – алм. Актант (м), Митспиелер (м), инэ. аътант /′Yктянт/, фр. 
аътанте, азярб. актант. – Л.Тенйер (1893-1954) вербосентрик хябяри фелля 
ифадя олунан ъцмлядя онун тялябиня уйьун олараг щярякятин иш эюрянини 
(агенс), онун обйектини (пасиенс), щярякятин алятини, материалыны (гязет, 
китаб) актант адландырыр. Мяс.: /Мян мягалями (ряфигямя, ейнякля) оху-
йурам//. Актантын сайы фелин валентлийиля мцяййянляшир. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Эерман дилчилийиня эириш. Бакы, 2003, с. 340-341.         
АКТ КОММУНИКАЦИИ - алм. Коммуникатионсакт (м), Ауссаэе 

(ф), инэ. аът оф ъоммуниъатион /5кт яв кяˌмжу:ны′кеы∫ян/, фр. аъте де 
ъоммуниъатион, éнонъé ъоммуниъативе, азярб. цнсиййят акты. – Мцяй-
йян цнсиййят сяраитиндя динляйиъи тяряфиндян гябул едиля билян вя мяна бц-
тювлцйцня малик мялумат ващиди.                 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяри, с.36. 
АКТИВНЫЙ - алм. актив, инэ. аътиве /′æктыв/, фр. аътиф,-ве, азярб. 
мялум (актив), фяал. – 1. Фелин нювц мяъщул нювя гаршы гойулур. Бязи 
диллярдя (санскрит вя йунан дилляриндя) орта нюв (медиум) да вардыр. 
Номинатив диллярдя (алман, инэилис, рус вя с.) диллярдя беля мцнасибят 
кечян (транзитив) фелляр васитясиля ифадя олунур. Мяс.: алм. д. /Ер лиест еин 
Буъщ// (О, китаб охуйур).  
W. Адмони. Эюстярилян ясяр, с. 177-185. 
2. Сясин йаранмасы цчцн ваъиб, ясас иши йериня йетирян фяал (мцтящяррик) 
данышыг цзвляри. Мяс.: дил, додаглар, дамаг пярдяси, сяс телляри. 
Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980.   
АКТИВНЫЙ ОБОРОТ - алм. активе Реденсарт (ф), Wендунэ (ф), инэ. 
аътиве ехпрессион /′æктыв ыкс'преы∫(я)н/, пщрасе /фреыз/, фр. тоурнуре аътиве, 
ехпрессион аътиве, азярб. актив ифадя. - Ишин иърачысы (субйекти), ъцмлянин 
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мцбтядасы, онун обйекти арасында мцнасибят нюв формасында ифадя 
олунур. Мяс.: /О, атасына мяктуб охуйур//.   
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяри, с.36. 
АКТИВНЫЙ СЛОВАРЬ (АКТИВНЫЙ СЛОВАРНЫЙ ЗАПАС) - 
алм. активес Wюртербуъщ (н), активер Wортсъщатз (м), инэ. аътиве 
диътионарй /′æктыв ′дык∫янры/, фр. воъабулаире аътиф, лехигуе усуел, азярб. 
актив (ишляк) лцьят. - Данышыгда даими ишлянян вя цнсиййятдя оланлар 
арасында айдын баша дцшцлян лцьят тяркиби.                    
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Эерман дилсилийиня эириш. Бакы, 2003, с. 148. 
АКТУАЛИЗАТОР - алм. Актуалисатор (м), инэ. аътуализатor 
/ˌ5кʧуялаы′зeыtя(r)/, фр. аътуалисатеур, азярб. актуализатор. - Дил ващидинин 
мцяййян вязифя кясб етмясиня сябяб олан ифадя васитяси, ишарянин (дил 
ващидинин) конкрет мятндяки мянасыны ифадя едян васитя; виртуал ишарянин 
актуаллашмасы цсулу, дилин данышыьа чеврилмяси. Морфоложи актуализатор. 
Синтактик актуализатор. Експлисит (ачыг, ифадя олунмуш актуализатор). Дил 
ишарясинин еля актуаллашдырма васитясидир ки, о, формал шякилдя ифадя едилир. 
Мяс.: мцяййян тясирлик щалында вя йа йийялик щалында щал шякилчиляри реал 
олараг ишлядилир. Имплисит (эизли, ифадя олунмамыш) актуализатор. Еля 
актуаллашдырма васитясидир ки, бурада дил ишаряси реал шякилдя ифадя едилмир. 
Мяс.: гейри-мцяййян тясирлик щалда щал шякилчиси имплисит шякилдя олур. 
Мяс.: /Мяктяб директору/ – /мяктябин директору/ вя с.   
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 12.                        
АКТУАЛИЗАЦИЯ - алм. Актуалисиерунэ (ф), инэ. аътуализатион 

/ˌ5кʧуялаы′зеы∫ян/, фр. аътуалисатион, азярб. актуаллаш(дир)ма. – Дилин эизли 
(виртуал) ишаряляринин нитг ишаряляриня чеврилмяси, нитгдя бу ишарялярдян 
истифадя; актуализатор васитясиля (кюмяйиля) виртуал ишарялярдян конкрет 
олараг истифадя етмя.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 12.                               
АКТУАЛИЗОВАННАЯ ФОНЕМА - алм. актуалисиертес Пщонем (н), 

инэ. аътуализед пщонеме /′æкʧуялаызд ′фоуни:м/, фр. пщонèме аътуалисé, 
азярб. актуаллашмыш фонем. – Фоноложи системин ващиди олан фонемин 
данышыгда юз вариантларынын бириндя тязащцрц.  
Н.С.Трубеской. Фонолоэийанын ясаслары. 1939-ъу ил алманъа няшриндян 
тяръцмяси, «Сон сюз» вя «Гейдляр» проф. Ф.Йадиэарындыр. Бакы, 2001. 
АКТУАЛЬНОЕ ЧЛЕНЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ - алм. актуелле 
Элиедерунэ дес Сатзес (ф), инэ. Тщеме-рщeме патитион /4и:м ры:м 

пY:′тыʃн/, аътуал дивизион оф а сентенъе /′æкʧуял ды′вы=ян яв я′сентянс/, 
аътуал сеэментатион оф а сентенъе /′æкʧуял сеgментеыʃ(я)н яв я′сентянс/, 
фр.  actuelle articulation дe la phrase (пропоситион), азярб. ъцмлянин актуал 
цзвлянмяси. – Илк дяфя дилчиликдя актуал цзвлянмя идейасыны чех дилчиси 
В.Матезиус (1882-1945) иряли сцрмцшдцр. Бу нязяриййяйя ясасян щяр бир 
коммуникатив дил ващиди (ъцмля) ики щиссядян - тема вя ремадан тяшкил 



 30

олунур. Тема (кющня, мялум) чыхыш нюгтяси ролуну ойнайыр, адятян 
динляйяня яввялки данышыг мягамындан вя контекстдян мялум олур. 
Рема ися фикрин юзяйи щаггында верилян тязя мялуматдыр. Ади, нейтрал 
данышыгда адятян мцбтяда тема ролунда чыхыш едир. Мяс.: /Бакы (тема) 
данышыр/ (рема); /Данышыр (тема) Бакы (рема)-дыр.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Эерман дилчилийиня эириш. Бакы, 2003, с. 345. 
AКТУАЛИЗОВАННЫЙ - алм. актуалисиерт, инэ. аътуализед 

/′актʊял∧ызд,-ʧʊ/, фр. аътуалисé,-е, д'аътуалисé, азярб. актуаллашмыш. - 
Цнсиййятин эерчякликля ялагяляндирилмяси, онун конкрет данышыг 
шяраитиндя тятбиг едилмяси (олунмасы).  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с.13. 

АКТУАЛЬНЫЙ - алм. актуелл, инэ. аътуал /′актжʊял, -ʧʊял/′5kʧuял/, 
urgent /′я:ʤ(я)нт/, фр. аътуел,-ле, азярб. актуал. - Мцяййян тяртибдя реал 
мянасы вя вязифяси олан; данышыгда юз тябии функсийасыны, ролуну йериня 
йетирян дил ишаряси.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 37.                 
АКУСМА - алм. Акусма (ф), инэ. аъусм /я′кжусм/, фр.  аъусма, азярб. 
акусма, ешитмянин ян кичик цнсцрц. – Илк дяфя олараг бу термини 
И.А.Бодуен де Куртене (1845-1929) данышыг актынын цзвлянмясинин ян 
кичик ващиди кими дилчилик елминя эятириб.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Эерман дилчилийиня эириш. Бакы, 2003, с. 215. 
АКУСТИКА ФОНЕТИЧЕСКАЯ - алм. акустисъще Пщонетик (ф), инэ. 

пщонетиъ аъоустиъс  /фяʊ′нетык я′ку+стыкс/, фр. аъоустигуе phonétique, 
азярб. акустик фонетика. - Фонетиканын сяслярин физики хассялярини юйрянян, 
фоносийа заманы ешидиб анламаны тямин едян хцсусиййятляри юйрянян 
бюлмя. Акустик бахымдан сясин йаранмасы, ъийярлярдян эялян щава ахыны 
хиртдякдян кечяркян сяс теллярини щярякятя эятирир, бу да дилчяйи титрядир вя 
щава молекуллары хиртдякцстц бошлуьа дахил оларкян щава дальаларынын 
сыхылмасы вя эенишлянмясини щава тязйигини титрядир. Инсан 0,0002-дян 250 
бара гядяр щава тязйигини ешитмяйя гадирдир.  Сясляр ися 0,00002-дян 20 
бар арасында олур. Сясин йаранмасындан сюнмясиня гядяр йайылма дцз-

хятли (—) вя дальавари (⊃⊃⊃⊃) олур. Сясин йайылмасы щава тязйигинин 
эцъцндян, диэяр иглим вя мякандан асылы олур. Мцтяхяссисляр щесабла-
йырлар ки, 11° селси щавада сясин сцряти 331 м-дир. Ейни заманда тякрар 
дальаларын йаратдыьы сясляр периодик (буна саитляр дахилдир), гейри-перио-
дик дальаларын йаратдыьы сясляр ися гейри-периодик (бура сонорлар вя ъин-
эилтили самитляр дахилдир). Биринъиляр мусигили вя йа тонлу, икинъиляр ися тонла 
кцйцн гарышыьындан йаранан сяслярдир.   
Ф.Й.Вейсялли. Эерман дилчилийиня эириш. Бакы, 2003, с. 193-203. 
АКУСТИКО-АРТИКУЛЯЦИОННЫЙ ПРОЦЕСС - алм. акустисъщ-
артикулаторисъщер Прозеß (м), инэ. аъоустиъ-артиъулаторй проъесс /я′ку+стык 
Y:′тыкжулеытяры ′пряусес/, фр. procès артиъулатоире аъоустигуе, азярб. акус-
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тик-артикулатор просес. - Данышыг актынын ямяля эялмяси вя онларын ешидиля-
ряк дярк олунмасы просеси, психофизиоложи актын ики тяряфинин бир вящдятдя 
эютцрцлмяси. Сяслярин тяляффцз вя ешидилмя яламятляринин ялагясини вящдят-
дя  юйрянян сащя.   
Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979.                   
АКУСТИЧЕСКИЙ - алм. акuстисъщ, инэ. аcoустиъ(ал) /я′ку:стик(я)л/, фр. 
аъоустиqуе,  азярб. акустик. - Сяс гаврайишина аид олан, сяс гаврайиши иля 
ялагядар; данышыг сясляринин физики хассяляри. Данышыг сясляринин акустик 
ъящяти. Сегмент вя сегментцстц ващидлярин акустик тяснифи. Акустик 
тящлил. Акустик фонетика.  
Бах: Акустическая фонетика ←.  
АКУТ - алм. Акут (м), Щоъщтон (м), Стоптон (м), инэ. аъуте (щиэщ-

питъщ) аъъент /я′кжу:т/щаы пыʧ/′5ксянт/, фр. аъъент аиэц (фраппé), азярб. 
акут. - 1. a) кяскин тон; б) йцксялян тон, бир сюз дахилиндя ян ашаьы тон-
дан башлайыб йцксяк тонда гуртаран; ъ) яски (кющня) йунан дилиндя мак-
симум бир квинтя бярабяр тутулан сяс тонунун галхмасы;  
2. Бир щеъа дахилиндя нисбятян зяиф (ашаьы) тонда башлайыб йцксяк тонда 

битян тон щярякяти. Мяс.: /⌣ /. Чех дилиндя саитин узунлуьуну эюстярмяк 
цчцн ишлядилир. Мяс.: /ра´да/ (щявясля);  
3. Франсыз дилиндя (é) сясинин гапалылыьыны эюстярмяк цъцн истифадя олунан 

диакритик ишаря (′). Мяс.: фр. д. /эéнéрал/ (цмуми). 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 26.   
АКЦЕНТ - алм. Акзент (м), Бетонунэ (ф), инэ. аъъент /як′сgнт/, стресс 
/′стрес/, фр. аъъент, азярб. 1. вурьу. Дилчиликдя вурьуйа бир нечя бахымдан 
йанашылыр: 1) Вурьуну тямин едян фонетик васитяляр бахымындан (физики 
тябиятиня эюря) о, динамик, мелодик вя темпорал (кямиййят) характерли 
олур. Яэяр вурьунун тябияти йалныз сясин эцъц иля ифадя олунарса, (алман 
вя Азярб. д.), буна динамик вурьу дейилир. Башга сюзля, буна динамик, 
експиратор, интенсив вя йа эцълц вурьу дейирляр. Яэяр вурьу тонла ифадя 
олунурса, (чин, исвеч, серб-хорват дилляриндя) буна мусигили (хроматик вя 
йа тонлу) вурьу дейирляр. Яэяр бу, заман компонент иля ифадя олунарса 
(чех вя рус дилляриндя), буна темпорал вя йа кямиййят вурьусу дейилир. 
Амма щягигятдя бу компонентляр гарышыг шякилдя чыхыш едир. Щеч бир дил-
дя онлар айрылыгда вурьунун тябиятини тямин едя билмирляр. Алм. д. вурьу 
динамик – мелодикдир, Азярб. д. ися вурьу динамик – темпоралдыр. 2) Йе-
риня эюря вурьу сярбяст вя сабит (баьлы вя йа ритмик) олур. Маъар вя чех 
дилляриндя вурьу сабитдир, о щямишя сюзцн биринъи щеъасынын цзяриня дцшцр. 
Полйак дилиндя ися ахырынъыдан яввялки щеъанын цзяриня дцшцр, бу да 
щямин диллярдя вурьунун сюз сярщядди (делимитатив) функсийасыны йериня 
йетирмяйя имкан верир. Эерман дилляриндя вурьу бир гайда олараг сюз 
кюкцня дцшцр. Анъаг бу диллярдя вурьунун сярбястлийини эюстярян щаллар 
да вардыр. Бунлардан фяргли олараг рус дилиндя вурьу сярбястдир. Демяли, 
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сюз юз формасыны дяйишяндя, вурьу да йерини дяйишя билир. Мяс.: рус д. 
/рук´а/ → /р´уки/ вя с. 
3) Фяалиййят даирясиня эюря вурьунун дюрд нювцнц фяргляндирирляр: сюз 
вурьусу, щеъа вурьусу, синтагм вурьусу вя ъцмля вурьусу. Щеъа 
вурьусу тонун щярякятиня эюря ашаьыдакы кими мцяйянляшдирилир: акут |↑|, 

енян|↓|, дцз |→| , галхыб-енян (сиркумфлекс) |↗↘|, енян-галхан |↘↗| вя 

дцз-галхан-дцз | →↗→|. Сюз вурьусу бир щеъанын диэяри фонунда 
фярглянмяси демякдир. Синтагм вя ъцмля вурьусу ися мцвафиг олараг бир 
сюзцн диэярляриндян фярглянмяси демякдир. 
4) Нювцня эюря дюрд: гцввятли, ясас, кюмякчи, зяиф вурьу фяргляндирилир. 

Мяс.: алм. д. /′′Щаупт′бащнˌщюфе/. 
5) Експрессив вя информатив ящямиййятиня эюря емфатик вя контрастив 
вурьу фяргляндирилир. Мяс.: /О, эюзял оьландыр//. / ''О, (бу йох) эюзял 
оьландыр//.  
Ф.Вейсалов. Лещрбуъщ дер деутсъщен Пщонетик. Баку, 1989, с. 194-205; 
Р.Йакобсон. Цбер дие Бесъщаффенщеит дер просодисъщен Эеэенсäтзе. 
«Мéланэес де лингуистигуе ет де Пщонолоqие». Парис, 1937.      
2. Яъняби шяхсин тяляффцзцндяки хцсусиййят. - Аксентин мащиййяти белядир 
ки, мцяййян дилин сясляри, вурьусу вя интонасийасы башга дилдяки яламят-
лярля явяз олунур. Шяхс йад вя йа тамамиля мянимсямядийи дилдя даны-
шаркян юз ана дилинин хцсусиййятлярини сахлайыр. Мяс.: Бязиляри русъа даны-
шаркян сюзц вурьусуз тяляффцз едирляр вя йа азярбайъанлылар алманъа 
данышанда саитлярин узунлуьуну эюзлямирляр. Демяли, аксент бир дилдя 
(йад дилдя) данышаркян башга дилин (ана дилинин) фонетик нормаларындан 
йайынмасына дейилир. Аксентля данышма. Йад аксент вя с.     
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 12.  
АКЦЕНТИРОВАНИЕ (АКЦЕНТУАЦИЯ) - алм. Акзентуиерунэ (ф), 

инэ. аъъентуатион /яксgнтжʊ′еы∫(я)н/, фр. аъъентуатион, азярб. аксентляш-
дирмя, вурьу иля тяляффцз етмя. - Сюздя вя ифадядя мцяййян елементин 
вурьу иля нязяря чарпдырылмасы. Вурьу дилдя сюзц таныма васитясидир. 
Мяс.: Азярб. д. / ''Ким дейир ей буну – ''Мян!//. 
Бах: Акцент ←.   
AКЦЕНТНЫЙ - алм. акзентуелл, инэ. accent /я'ксgнт//'5кс|я|нт/, 
аъъентуал /як′сgнтжʊял/, фр. аъъентуé,-е, аъъентуел,-ле, азярб. вурьулу. – 
Вурьуйа аид олан, вурьу иля дейилян. Мяс.: /бала/ сюзцндя икинъи /ла/ вур-
ьулудур. Вурьулу щеъа дилин фоноложи системиндя вурьусуз щеъайа гаршы 
гойулур.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 255-265.    
АКЦЕНТИРОВАТЬ - алм. акзентуиерен, бетонен, инэ. аъъент /я'ксgнт/, 

аъъентуате /як′сgнтжʊеыт/, фр. аъъентуер, азярб. вурьу иля тяляффцз етмяк. - 
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Мяс.: Азярб. д. /Китабы маь''азадан алдым//; /Маьазадан кит'''аб алдым// 
вя с. 
Р.Йакобсон. Цбер дие Бесъщаффенщеит дер просодисъщен Эеэенсäтзе. 
«Мéланэес де лингуистигуе ет де Пщонолоqие». Парис, 1937.      
АКЦЕНТОЛОГИЯ - алм. Акзентлещре (ф), Акзентолоэие (ф), инэ. 

аъъентолоэй /5к′сентɔляʤы/, фр. аъъентоложие, азярб. аксентолоэийа, вур-
ьулар системи щаггында елм. - Дилчиликдя вурьунун мащиййятини, функси-
йасыны, хцсусиййятлярини вя тязащцр формаларыны юйрянян елм сащясиня 
дейирляр.    
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 12.  
AЛАЛИЯ - алм. Алалие (ф), инэ. алалиа /я′леылыя,-еы/, фр. алалие, азярб. 
алалийа. - Афазийа вя анартрийанын гябул олунмуш цмуми ады. Нитг 
позунтусу.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр” с. 39. 
АЛБАНСКИЙ ЯЗЫК – алм. Албанисъщ (н), инэ. Албаниан ланэуаэе 

/5л′беыныян ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе албанаисе, л'албанаис, азярб. албан дили. – 
Щинд-Авропа дилляри аилясиня аиддир. Йугославийа, Косово, Италийа вя 
Йунаныстан яразисиндя йайылмышдыр. Тягрибян 400 миня гядяр дашыйыъысы 
вардыр. Албан дили ики ясас диалектя бюлцнцр: ъянуб (тоск) вя шимал (гек). 
Албан дилинин фоноложи системи 7 саит вя 29 самит фонемдян ибарятдир. 
Грамматик гурулушуна эюря синтетик-флектив дилляря аиддир. Синтактик 
бахымдан сярбяст сюз сырасы цстцнлцк тяшкил едир.  
Е.Сепир. Ланэуаэе. Лондон, 1970, с. 233; С.Поттер. Ланэуаэе ин тще 
Модерн Wорлд. Лондон, 1975, с. 94; А.М.Селищев. Славянское населе-
ние в Албании. София, 1931; А.В.Десницкая. Албанский язык,  его 
диалекты. Л., 1968. 
АЛГОНКИНСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. Алэонкин-Спраъщен (Пл.), инэ. 

Алэонэиан-ланэуаэес /5л′gɔŋк5н ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес 
алэонгуиеннеs, алэонкин, азярб. алгонкин дилляри. – Шимали Америкада, 
Канадада вя АБШ-да данышылыр вя щинд дилляри аилясиня дахилдир. Бу дилляр-
дя 160 миня йахын ящали данышыр. Цч ясас група бюлцнцр: а) мяркязи (кри, 
монтане-наскапи, меномини, фокс, шауни, пеориа; б) шярги (абнаки, мо-
гикан, наррагансет вя ъ) вя гярби (блекфут, чейен, арапахо вя с.). Гейд 
едяк ки, Л.Блумфилд (1887-1949) мяркязи алгонкин дилини айрыъа тядгиг 
етмишдир.  
С.Поттер. Эюстярилян ясяр. с. 17, 117; C.C.Uhlenbeck. A Сonсise 
Blackfoot Grammar. Amstердам, 1938; Ch.F.Hockett, Potawatomi: I-
IV, IJAL, 1948, v. 14. 

АЛГОРИТМ – алм. Алэоритщмус (м), инэ. algorithm /′5lgяры1(я)м/, фр. 
алэоритщме, азярб. алгоритм. – Щяр щансы бир информасийа системинин код-
лашмасы вя ютцрцлмяси цчцн дягиг гайдалар мяъмусу. Бу гайдалардан 
машынла тяръцмя заманы эениш истифадя олунур. Гайдалардан эиришдя 
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автоматик анализ, чыхышда ися автоматик синтез кими истифадя олунур. 
Алгоритм термини там тясадцф нятиъясиндя йараныб. Х ясрдя йашайыб-
йаратмыш яряб алими Ял-Хорезмин адындан эютцрцлян бу сюз орта ясрлярдя 
латынъа трактатларын бириндя щесаблама ващиди кими Алэоритщми шяклиндя 
ишляниб. 
А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 2001, с. 57-58.   
АЛЕКСАНДРИЙСКАЯ ШКОЛА - алм. Александриер Същуле (ф), инэ. 
Алехандриан същоолл  /′5lIg′z5ndraIn/ /Yлыg′зY:ндрыянс ску:л/, фр. éъоле 
алехандрине, азярб. Искяндяриййя мяктяби. – Б.е.я. ЫЫЫ ясрин яввяляриндя 
Мисирин (Египт) пайтахты искяндяриййя шящяриндя тяшяккцл тапмыш дил 
тядгигатынын яняняляри эениш йайылмаьа башлады. Ясас чичяклянмя дюврляри 
б.е.я. ЫЫ-ъи вя ерамызын ЫЫ-ъи ясрини ящатя едир. 640-ъы илдя Искяндяриййянин 
ярябляр тяряфиндян ишьал олунмасы мяктябин сцгутуна сябяб олду. Ясас 
нцмайяндяси Аристарх (217-145) вя онун йетирмяляри олуб. Искяндяриййя 
мяктябинин яняняляриндя филолоэийа вя грамматика мцщцм елм сащяси 
кими тяшяккцл тапмышды. Искяндяриййя мяктяби грамматиканы диэяр 
дилчилик сащяляриндян айырараг ону мцхтялиф щиссяляря - фонетика, 
морфолоэийа, синтаксис, щабеля сонралар грамматикайа дахил едилмяйян 
лексиколоэийа, цслубиййат, текстолоэийа вя палеографийайа бюлцрдц. 
Искяндяриййя мяктяби дилин гурулушунун бцтцн сявиййялярини тядгиг 
едирди. О, акустик вя артикулйатор яламятляриня эюря дил сяслярини: саит, 
самит вя йарымсаитляря айрырды. Искяндяриййя мяктябиндя сюз  «цзвляня 
билян», мцяййян мянайа вя формайа малик «ялагяли нитгин ян кичик 
щиссяси» кими эютцрцлцрдц. Искяндяриййя филологлары  8 нитг щиссяси 
айырырдылар: исим, фел, фели сифят, цзв, явязлик, сюзюнц, зярф вя баьлайыъы. 
Античная теория языка и стиля. М.,-Л., 1936; Т.А.Амирова, 
Б.А.Ольховский, Ю.В.Рождественский. Очерки по истории лингвис-
тики. М., 1975.      
AЛЕКСИЯ  - алм.  Алехие (ф), инэ. алехиа /я′лgксыя/, фр. алехие, азярб. 
алексийа. – (Ескимо) - Психи-физиоложи просеслярин позулмасы иля ялагядар 
щярфляри вя щярф бирляшмялярини сечя билмямяк, онлары бирляшдириб охуйа 
билмямякдян йаранан сапынма.              
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с.39. 
АЛЕУТСКИЙ ЯЗЫК - алм. Алеутисъщ (н), инэ. Алеут ланэуаэе /я′лжу:т; 

′Yлыу:т ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе алéоутиенне, азярб. алеут дили. – Ескимос-
алеут дилляриндян биридир. Американын Алеут йарымадаларында вя Беринг 
боьазында йайылмышдыр. Бу дилдя 750 миндян артыг ящали данышыр. 3 ясас 
диалектя бюлцнцр: уналаш (шярги), актин вя аттов (гярби).  
И.Вениаминов. Опыт грамматики алеутско-лисьевского языка. СПБ, 
1846; В.И.Иохельсон. Унанганский язык. В сб.: Языки и письменности 
народов севера. Ч. 3., М.-Л., 1934.       
AЛЛЕГОРИЯ - алм. Аллеэорие (ф), инэ. аллеэорй/′5lIgяrI/′алыg(я)ри/, фр. 
аллéэорие, азярб. аллегорийа. - 1. Бир мцъярряд мяфщумун конкрет 
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образларда ифадяси; 2. Эениш мянада образлар, рямзлярдян ибарят мяъаз. 
Мяс.: наьылларда вя тямсиллярдя «ъанавар йыртыъы, довшан горхаг» кими 
эютцрцлцр. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 12.  

AЛЛЕГРО - алм. аллеэро, инэ. аллеэро (ал-леэро) /я′леыgрʊ,-′лgg/, гуиък 

темпо /кwык ′темпяʊ/, фр. allégro, аллеэро, азярб. сцрятли нитг. - Тяляффцз 
заманы сюзлярин гысалдылмасы, ади данышыьа хас гысалтмалар. Мяс.: Азярб. 
д. /Мян, инди эялирям// явязиня /эя:рям/; алм. д. /эутен Таэ// явязиня /н’ 
Таэ// вя с.  
R.Conrad. Эюстярилян ясяр, с. 28. 
АЛЛИТЕРАЦИЯ - алм. Аллитератион (ф), Анреим (м), инэ. аллитератион 

/яˌлытя′реы∫(я)н/, фр. аллитéратион, азярб. аллитерасийа (ейни сяс вя йа 
щеъаларын тякрарындан ибарят шер). - Сюзлярин яввялиндяки, йахуд ортасын-
дакы самитлярин, йа да фонем бирляшмяляринин ейни вя йа йахын олмасы. 
Аллитерасийанын ашаьыдакы нювляри вардыр: 1) Мисраларарасы (сятирарасы) вя 
йа бянд, бейт аллитерасийасы (хариъи аллитерасийа); ясасян гоншу мисраларын 
сюзляри ейни сясля башланыр. Мяс.: Азярб. д. «Аь эюйярчин аь ганадын 
ачарсан, Дам-дивардан бир говзаныб цчарсан».  М.Шящрийар. «Аман 
айрылыг», Бакы, 1981, с.43; 2) Сюзарасы вя йа мисра аллитерасийасы (дахили 
аллитерасийа): ардыъыл эялян сюзлярдя ейни сяслярин тякрары шяклиндя олур. 
Мяс.: Азярб. д. /Су сяняйи суда сынар/.    
Азярбайъан дилиндя аллитерасийа цслуби вя поетик васитя олмагдан ялавя, 
щям дя лексик-морфоложи васитядир. Кцлли мигдарда сюзлярин  компонент-
ляри, адятян, аллитерасийа принсипи цзря дцзцлцр. Мяс.: Азярб. д. /бой-бу-
хун, /гаш-габаг/, /дил-додаг/, /сяс-сямир/ вя с; алм. д. /Wинд унд 
Wеттер/, /Кинд унд Кеэел/ вя с.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 14; Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр.  
AЛЛИТЕРИРУЮЩИЙ - Бах: Аллитерация ←.  
AЛЛОЛОГ - алм. Аллолоэе (м), инэ. аллолоэ /′аля-лɔg/, фр. аллолоэне, 
азярб. аллолог – 1) Сюзцн варианты; 2) Еллиптик бирляшмялярдя сюзцн сыфыр 
варианты, атылмыш сюзляр. Мяс.: /Салам!/ (саламялейким явязиня). 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 40. 
AЛЛО - алм. Алло-, инэ. алло - /′аляʊ/, фр. allô-, азярб. алло-. – Американ 
дилчилийиндя емик сявиййянин (йяни фонемин, морфемин, лексемин, 
семемин, графемин вя с.) ващидинин данышыгда, данышыг актында конкрет 
тязащцрц, вариант шяклиндя чыхыш етмясини бирляшдирян юн шякилчи. Мяс.: 
аллофон, алломорф, аллолексем вя. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 28-29. 
AЛЛОГРАФ(А) - алм. Аллоэрапщ (м), инэ. аллоэрапщ /′аляgрY+ф/, фр. 
аллоэрапще, аллоэрапщèме, азярб. аллограф. – Дескриптив дилчиликдя графе-
мин конкрет тязащцрц, нювц. Мяс.: инэ. д. „щ“ графеми „тщ, сщ“ бирляшмя-
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ляриндя аллограф вя йа алм. д. «а», «аа» вя «ащ» аллографлар кими /а:/ 
фонеминин йазыда верилмясинин ишаряляридир.  
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 28.  
АЛЛОЛЕКС - алм. Аллолех (н), инэ. аллолех /′аля-лекс/, фр. аллолехеме, 
азярб. аллолекс. – Лексемин конкрет (йазылы вя шифащи) данышыг актында 
эютцрцлмцш мцяййян бир варианты, нювц; глоссу, цзвц олан сюз. Мяс.: 
Азярб. д. «Ъандан ъийяри, гардашы гардашдан айырмыш». Бурада /гардашы/ 
вя /гардашдан/ сюзляри /гардаш/ лексеминин аллолексемляридир.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Эерман дилчилийиня эириш. Бакы, 2003. с. 202, 208, 
277.     

AЛЛОМОРФ(А) - алм. Алломорпщ (н), инэ. алломорпщ /′алямɔ:ф/, фр. 
алломорпщие, азярб. алломорф, алломорфем – Дескриптив дилчиликдя мор-
фемин конкрет шякилдя тязащцрц, варианты. Дил системинин мцъярряд ващиди 
олан морфемин данышыг актында конкрет мювгедя ишлянмяси. Морфемляр 
дилдя вариантлар - алломорфлар шяклиндя чыхыш едирляр. Мяс.: Азярб. д. 
/лар/ляр/ ъям формасынын алломорфемляридир. Алм. д. /Рад/ - /Рäдер/ ейни 
морфемин алломорфларыдыр.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Эерман дилчилийиня эириш. Бакы, 2003. с. 277. 

AЛОГИЗМ - алм. Аллоэисмус (м), инэ. аллоэизм /ˌаля(-)ʤызм/, фр. 
аllogisme, азярб. аллоэизм. – 1) Мянтигя зидд олан, гейри-мянтиги ифадя, 
сюз. 2) Комизм, эцлцш доьурмаг мягсядиля данышыгда мянтиги ялагялярин 
позулмасы, мянаъа уйушмайан, ялагялянмяйян сюзлярин далбадал 
ишлянмяси. Мяс.: Азярб. д. /Эюрясян бу сяма ня вахт тикиляъяк//. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 15. 

AЛЛОНИМ - алм. Аллонйм (н), инэ. аллонйм /я′лɔным/, фр. аллонйме, 
азярб. аллоним. – 1) Мцяййян шяхсин, ъоьрафи обйектин вя с. бир нечя 
вариантда адландырылмасы. Мяс.: /Волга-Итил чайы; /Танры Даьы/, /Аьры 
Даьы/. 2) Хцсуси мянада «йад, юзэя ад» демякдир. Юзцнцн дейил, башга-
сынын ад вя сойады иля ясяр чап едянляри билдирмяк цчцн дя ишлядилир. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 15. 

AЛЛОСЕМА - алм. Аллосем (н), инэ. аллосеме /я′лɔсым/, фр. аллосèме, 
азярб. аллосем. – Дескриптив дилчиликдя ян кичик мяна елементинин – 
семемин конкрет шякилдя тязащцрц, варианты, нювц. Мяс.: Азярб. д. «киши 
адам» «алчаг адам» бирляшмяляриндяки /адам/ семеми ики аллосемдя 
чыхыш едиб.  
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 28-29. 
AЛЛОФОН - алм. Аллопщон (н), инэ. аллопщоне /′аляфя-н/, фр. аллопщоне, 
азярб. аллофон. – Дескриптив дилчиликдя фонемин конкрет шякилдя тязащцрц, 
фонемин варианты. Мяс.: Азярб. д. /ял, ляля, дядя, нядян/ ващидляриндя 
бцтцн саитляр /я/ фонеминин аллофонларыдыр. Аллофонлар акустик-
артикулйатор бахымдан охшар олмагла бярабяр бир-бирини истисна едян 
мювгелярдя чыхыш едирляр. Мяс.: Азярб. д. [тщ] (тяпик), [то] (тцстц), [т'] (тир) 
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вя [ ]t[
←

т] (тар) (няфясли, додогланан, йумшаг, галынлашма) вариантлары бир-

бириня акустик вя артикулйатор бахымда йахын олмагла онлардан щеч бири 
диэяринин йериндя эяля билмяз.  → 
Щяр бир фонем юз вариантларында, вариантлар ися сяслярдя тязащцр едир. Фо-
немдян варианта вя вариантдан фонемя йол долайысы иля дейил бирбашадыр. 
Мяс.:        
Фонем                                          /д/                           /т/ 
Вариантлар                     [до], [д'], [д], [дщ] [то], [т'], [т], [тщ]  
вя йа 
Аллофонлар:                    [доцз], [д'из], [даз], [ад]  [тоцл], [т'ир], [тар], [атщ] вя с.          
Сясляр:                            «д,д,д», «д,д,д», «д,д,д», «д,д,д» 
                                       «т,т,т»,   «т,т,т», «т,т,т», «т,т,т» вя с.           
Лакин бу мцнасибятляри фонем, сонра вариант вя, нящайят, сяс кими шагули 
вязиййятдя версяк, онда фонем вариант вя сясляря мцнасибятини бир-бирин-
дян асылылыг цзря дцзмцш олуруг ки, бу да фонемин ясас мащиййятини ачыб 
эюстяря билмир. Мцг. ет: 
     /д~/                  /т~/                                                 /д/ 
        ↓                      ↓       
    /_до_/               /_то_/                       
        ↓                       ↓ 
      /д'/                     /т'/                   
  

 
     «д, д, д, , д, д……дн»                     [до]       [д']          [д]            [д] 
 
        ↓                    ↓ 
    /_д_/               /_т_/                                              /т/ 
       ↓                     ↓ 
    /_д_/               /_тщ_/ вя с.     
       ↓                     ↓ 
     
     «д»                   «т»                         
    «т, т, т, т, т, т, т, т, т…….тн»               [т']         [то]         [т]          [тщ]  
 
 Бу схемдян беля чыхыр ки, вариантлар бир-бириндян асылыдыр. Мясяляни 
бу шякилдя гойанлар фонеми мяна фяргляндирян, вариантлары ися бу функ-
сийадан мящрум олан дяйярляр кими вермяйя чалышырлар.                                                  
 Щалбуки вариантлар бярабярщцгуглу олмагла, щяр бири бирбаша 
конкрет сяслярдя тямсил олунур. Фонем нязяриййясиндя диалектик вящдят 
принсипи о демякдир ки, щяр бир сяс мцяййян вариант, вариант ися мцяййян 
фонем демякдир. Башга сюзля, щяр бир фонем юз бярабярщцгуглу 
вариантларында (аллофонларда), онларын физики варлыьы олан сяслярдя тязащцр 
едир. Бцтцн дил дашыйыъыларыны, диалектляри, ситуатив мягамлары нязяря алсаг, 
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сясляр сайсыз-щесабсыздыр, н-гядярдир. Амма вариантлар хейли мящдуддур, 
онларын сайы мювге, комбинасийа вя суперсегмент ващидлярин тясири иля 
мящдудлашыр. Сяс вя вариантын тямсилчиси олан фонемляр ися бир нечя он-
лугдан ибарятдир. Мяс.: Азярб. д. онларын сайы 33, рус д. 39, алм. д. 40, 
инэ. д. 42-дир.  
Эюрцндцйц кими, дил системи сявиййясиндя фонемляр, норма сявиййясиндя 
щямин фонемляр юз вариантлары вя бунлар да данышыг сявиййясиндя ъцзи 
олса да акустик вя артикулйатор бахымдан фярглянян сяслярля 
гаршылашмаларда иштирак едирляр. Мяс.: 

   С и н т а г м а т и к 
п    /т/ //  /д/ //  /з/    /с/ вя с.     
а    /д/ // /т/ //  /с/ // /з/ вя с. 
р    /с/ // /з/ //  /т/ // /д/ вя с. 
а 
д    /з/ //  /с/ // /д/ //  /т/ вя с.  
и     /а/ // /е/ // /о/ //  /у/ вя с. 
г 
м 
а 
т 
и 
к 

 Парадигматик планда бир-биринин йериндя эяля билян ващидляр 
фяргляндирмя функсийасыны айдынъа йериня йетиря билирляр. 

Мяс.: мяълис иштиракчыларындан бири апарыъыйа мцраъиятля дейя биляр: 
/бир йах∫ы достум вар/ истясяниз тягдим едя билярям// вя йа 
/бир йахшы тостум вар/ истясяниз тягдим едя билярям//.  
Эюрцндцйц кими, бу ики ъцмлянин фярглянмяси /д/ вя /т/ фонемляриня 

ясасланыр. Яслиндя бу фярг ъинэилтилик/карлыг фяргляндириъи (дистинктив) 
яламятиня ясасланыр. Амма етираф етмялийик ки, бу ики ъцмлянин ейни 
мяълисдя ейни адамын дилиндя сяслянмяси аз инандырыъыдыр.   
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 153-160. 
АЛЛОФОНИЧЕСКИЙ - алм. аллопщонисъщ, инэ. аллопщониъ /аля′фɔнык/, 
фр. аллопщонигуе, азярб. аллофоник. - Диэяр фонемлярля мцстягил вариант 
мцнасибятляриня эиря билмяйян, мювге иля шяртлянян вариантлара хас олан.  
Бах: Аллофонема ←.    
AЛЛОФРАЗА - алм. Аллопщрасе (f), инэ. аллопщрасе /′5ляфре9з/, фр. 
аллопщрасе, азярб. аллофраза. - Сюз бирляшмясинин, фразеоложи бирляшмянин 
вариант нювц, мцхтялиф нювляри. Мяс.: Азярб. д. /Щяйат вясигяси/ - /щяйата 
вясигя/; /Цряйи аьзына эялмяк/ - /юдц аьзына эялмяк/, /Цряйи эетмяк/ - 
/цряйи кечмяк/.   
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 41.  
АЛЛО-ЭМИЧЕСКИЙ - алм. алло-емисъщ, инэ. алло-емик /′5ля-′ы:м9к/, 
фр. allô-éмигуе, азярб. алло-емик. - Лингвистик инвариант вя ем сявиййя 
мяфщумуна вя онун реал данышыгдакы нювляриня, тязащцр хцсусиййятляриня 
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(аллоформ) ясасланан. Алло-емик терминолоэийа - Дили бцтцн йарусларында 
(сявиййяляриндя) тясвир едяркян истифадя олунан терминлярдя емляр (фонем, 
морфем, лексем, семем вя с.) иля аллоларын (аллофон, алломорф, аллолекс, 
аллосем вя с.) мцнтязям мцгайисяли гаршылашдырылмасы. Мяс.: инэ. д. 
/такен/ вя /ремовед/ сюзляриндя /ян/ вя /д/ кечмиш заман партисипин (парт 
партисипле) морфеминин алломорфларыдыр. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 14.     
AЛФАВИТ - алм. Алпщабет (н), инэ. алпщабет /′ялфябgт/5lfяbIt/, фр. 
алпщабет, азярб. ялифба. – Щяр щансы бир дил цчцн мцяййян бир ардыъыллыгла 
дцзцлмцш график ишаряляр топлусу. Дцнйа дилляринин фонетик гурулушуну вя 
фоноложи системини тяшкил етмяк цчцн фонетик транскрипсийадан истифадя 
олунан ишаряляр системини Бейнялхалг Фонетика Ялифбасы адландырырлар.  
Бу ялифбадан дцнйанын 30 дилинин, о ъцмлядян дя Тцркийя тцркъясинин 
тясвириндя истифадя олунмушдур. Гейд едяк ки, эюрмяйянляр цчцн Брайл 
ялифбасы да бу фонетика ялифбасы ясасында тяртиб едиляряк чап едилиб.  
Бах: Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, s.329-330; 
Щандбоок оф тще Ынтернатионал Пщонетик Ассоъиатион. А Эуиде то тще 
усе оф тще Ынтернатионал Пщонетик Алпщабет. Ъамбридэе, 1999, с. 204; 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005.     
АЛФАВИТНЫЙ ПОРЯДОК - алм. алпщабетисъще Реищенфолэе (ф), инэ. 

алпщабетиъал ордер /′5лфя′бgтык(я)л ′ɔ:дя/ alphabetically /′5лфя′бeтык(я)лы/, фр. 
ордре alphabétique, азярб. ялифба сырасы. - Лцьятдя сюзлярин ялифба сырасы иля 
дцзцлмяси.   
А.Ахундов. Азярбайъан дилинин изащлы лцьяти. Бакы, 2005. 
AЛФАВИТНОЕ ПИСЬМО - алм. Буъщстабенсъщрфт (ф), инэ. 
алпщабетиъал letter /′5лфя′бgтык(я)л ′летя/, пщонетиъ wритинэ /фя-'нетык ′раытыŋ/, 
фр. éъритуре алпщабéтигуе, азярб. ялифба йазысы. - График ишаряси айрыъа бир 
фонеми ишаря едян йазы нювц. Мяс.: латын графикасына ясасланан йазы. Бу 
эцн Азярбайъан ялифбасында лазымсыз вя йери сящв салынмыш ишаряляр 
чохдур. Юнъя демялийик ки, «я» ишарясиня ещтийаъ йох иди, чцнки 
симметрик олараг «о» - «ю», «у» - «ц» идися, «а» - «ä» олмалыйды. Фикри-
мизъя, ялифбада «й» - йа ещтийаъ йох иди, буну «ж» ишарясиля вермяк даща 
дцзэцн оларды. Диэяр тяряфдян, «г» там артыг бир ишарядир. Биз щяля «g» вя 
«ğ» -ны демирик: «к» - «к´», «g» - «ğ» олмалыйды. Беля олдугда бир тяряф-
дян дахили симметрийа сахланылмыш оларды, диэяр тяряфдян дя цч (", ˘, -,) 
ишарянин кюмяйиля ялифбамызда гянаят принсипиня ямял едилярди: 
            Саитлярдя                                          Самитлярдя 

«а»-/а/ → «ä»-/я/                 «к»-/к/ → «к» - /Ђ/, «с»-/с/ → «ш» - /ʃ/ 
«о»-/о/ → «ю» - /ø/               «g»-/g/ → «ğ» - /ɤ/, «ъ»-/дз/ → /ч/ - /тʃ/ 
«у»-/у/ → «ц»-/ü/                «ж»-/ж/ → «ĵ» -  /ʒ/ 
    
Лакин йухарыда дейилдийи кими, ялифбамыз гябул олунанда бязи вязифяли, 
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нцфузлу, лакин ялифба мясяляляриндя нашы адамларын тякиди вя тясириля индики 
ъалаг ялифба мейдана эялди. Эцман едирик ки, эеъ-тез бу принсип галиб 
эяляъяк вя ялифбамыз йени дяйишикликлярдян сонра тямиз вя дольун бир йазы 
системи шяклини алаъагдыр.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Эерман дилчилийиня эириш. Бакы, 2003, с. 81.  
АЛЬВЕОЛО-ПАЛАТАЛЬНЫЙ - алм. алвеолар-палаталер Лаут (м), 

инэ. алвеоло-палатал /5л′выяля- ′пæлятял/, алвео-палатал /ˌалвы′я-ля- ′пæлятял/, 
фр. alvéole-палатале, азярб. йуваг-дамаг.  - Тяляффцз заманы дил уъунун 
алт диш йувагларына, дилин орта щиссясинин ися сярт дамаьа доьру 
йахынлашмасы иля йаранан сясляр. Мяс.: /ф/, /с/ вя с. Бу ъцр изащ гцсурлу 
сайылыр, чцнки тяснифатын ясасында щям фяал, щям дя гейри-фяал тяляффцз цзвц 
дурур. 
Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980; Ф.Йадиэар 
(Вейсялли). Эерман дилчилийиня эириш. Бакы, 2003.     
АЛЬВЕОЛЯРНЫЕ СОГЛАСНЫЕ - алм. алвеоларе Консонантен 

(Пл.), инэ. алвеолар ъонсонантс /′5лвыяля 'кɔнсянянтz/, фр. ъонсоннес 
алвéолаирес, азярб. йуваг самитляри. - Дил уъунун йухарыдан юн дишлярин 
архасына сыхылмасы иля ямяля эялян самитляр. Мяс.: Азярб. д. /д/, /с/, /з/, /л/, 
/н/. Бу да щямин сябябдян гцсурлу тяснифат сайылыр. Бунлара садяъя 
дилюнц самитляр дейирляр.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 128. 
АЛТАЙСКИЙ – алм. Алтаисъщ (н), инэ. Altai /5л′те(ы)аы/, Altaiъ /ял′теыык/, 
altain /5л′теыяn/, фр. de l'Altaï, altaïque, азярб. Алтай. – Мяркязи вя шимали 
Асийада 250 милйон адамын данышдыглары 60-а гядяр дилин цмуми ады. 
Бунлар цч йеря бюлцнцр: тцрк, монгол вя тунгус дилляри. Корейа, Йапон, 
щямчинин Урал дилляринин бурайа дахил едилмяси мцбащисялидир. Илк дяфя бу 
диллярин бюлгцсцня 1730-ъу иллярдя ъящд едилиб. Ясас яламятляри бунлардыр: 
садя фонем системи, садя щеъа структуру, саит ащянэи, морфоложи илтиса-
гилик, шякилчилярин чохлуьу, зянэин щал системи, мцбтяда хябяр узлашмасы, 
сюз сырасы «мцбтяда+тамамлыг+хябяр» вя с. 
Н.Поппе. Верэлеиъщенде Эрамматик дер алтаисъщен Спраъщен. 
Wиесбаден, 1960.    

АЛЬТЕРНАНТ - алм. Алтернант (м), инэ. алтернант /ɔ:л′тя:нянт/ 
/5л′тя:нянт/, фр. алтернант, азярб. алтернант. - Вариантын ейни бир емик 

ващид чярчивясиндя башга вариантларла явязлянмяси. Мяс.: алм. д. [к′]→ 
(Киел), [к˚] (Кцщл), [к] )Kahl( ←  вя с. Фонетик ящатядян асылы олараг морфе-

мин алломорфик дяйишмяси. Мяс.: инэ. д. исимлярин ъям шякилчиляри (/-с/ 
/кæпс/, /-з/ /кæбз/, /-ыз/ /бр∧∫ыз/) вя с. Илк дяфя олараг алтернасийа 
нязяриййясини дилчилийя И.А.Бодуен де Куртене эятирмишдир. О, 1894-ъц 
илдя полйак дилиндя йазыб чап етдирдийи ясяриндя алтернасийа нязяриййясини 
ишляйиб щазырлайыр. Бу ясяр 1895-ъи илдя алман дилиндя «Версуъщ еинер 
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Тщеорие пщонетисъщер Алтернатионен» ады алтында Брауншваидя чапдан 
чыхыр. Йалныз 1963-ъц илдя бу ясяр рус дилиня тяръцмя едиляряк «Избранные 
труды по общему языкознанию» китабында чап олунур.  
«… фонетик алтернатлар вя йа алтернасийада иштирак едян о фонемлярдир вя 
йа сяслярдир ки, онлар мцхтялиф ъцр тяляффцз олунсалар да, ейни тарихи кюкя 
аид едиля билярляр, йяни тарихян онлар ейни бир фонемдян ямяля эялирляр» 
(с.274).  
 Даща сонра И.А.Бодуен де Куртене сябяб бахымдан алтернасийаны 
беля тясниф едир:  

1) Щазырда антропофоник сябябин мцмкцнлцйцнц мцяййян етмяк 
бахымдан; 

а) неофонетик; бу заман дивергентляр йараныр, просеси ися диверген-
сийа адландырмаг олар; 

б) палеофонетик, бунлары гейри-дивергентляр адландырырлар, просес ися 
гейри-дивергенсийа адланыр; 

2) Психи сябябини эюстярмяк бахымындан: а) психофонетик; б) гейри-
психофонетик алтернантлар; 

3) Яняняви вя йа сосиал сябябини эюстярмяк имканы бахымындан; 
4) Бир дилдя вя йа башга дилдя сябяби олмасы бахымындан: а) бирдилли; 

б) йаддилли; 
5) Фярди вя сосиал сябяб арасында мцхтялифлик бахымдан; 
6) Садялик вя мцряккяблик бахымдан. 

И.А.Бодуэн де Куртенэ. Избранные работы по общему языкознанию. 
М., 1963, т. 1, с. 276-284. 
АЛЬТЕРНАНТ ФОНЕМЫ - Бах: Альтернант ←.  
AЛЬТЕРНАТИВНОЕ ВОПРОСИТЕЛЬНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - 
алм. алтернативер Фраэесатз (м), инэ. алтернативе интерроэативе сентенъе 

/ɔ:л'тя:нятыв ын′теряgеытив сентянс/, фр. пропоситион интерроэативе 
алтернативе, азярб. алтернатив суал ъцмляси. - Алтернатив суал ифадя едян 
ъцмля. Алтернатив суалда данышан мцсащибиня бир дейил, ики вя даща чох 
суал тягдим етмиш олур. Динляйян бу суаллара ъаваб алмаг цчцн данышаны 
марагландыран сюзлярдян вя йа ъцмлялярдян бирини, йа суал ъцмлясинин бир 
щиссясини сечяряк ъаваб верир. Мяс.: Азярб. д. ¿…Бунлары мян демишям, 
йа демямишям?, ¿Дцз дейирям, йохса йалан дейирям?, ¿Сян ону эюрдцн, 
эюрмядин?, ¿Йемялидир, эеймяли? вя с.  
Ъ.Ахундов. Азярбайъан дилиндя суал ъцмляляри (експериментал-фонетик 
тядгиг). Бакы, 1998, с. 78.      
АЛЬТЕРНАТИВНЫЙ ВОПРОС – Бах: Альтернативное вопроси-
тельное предложение ←.     
АЛЬТЕРНАЦИЯ - алм. Лаутwеъщсел (м), инэ. алтернатион 

/ˌɔ:лтя′неы∫(я)н/, эрадатион /gря′деы∫ян/, фр. алтернанъе, азярб. явязлянмя. 
- Фонетик ящатя иля мцяййян олунан фономорфоложи явязлянмя. Мяс.: инэ. 
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д. /фи:л/  /фи: л´ыŋ/. Биринъидя галын [л], икинъидя ися йумшаг [л'] тяляффцз 
олунур. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 30. 
АЛЬФА ОТРИЦАНИЯ - алм. Алпщанеэатион (ф), инэ. алпща negative 
/′æлфя ′неgятыв/, неэатион /неg'еы∫ян/, фр. алпща négation, азярб. инкарлыг 
билдирян алфа. - Йунан дилиндя мяншяъя щинд-Авропа дилляриня аид олан 
инкарлыг билдирян юнлцк. Йазыда «а» иля ишаря олундуьуна эюря беля 
адландырылыр. Мяс.: алм. д. /эрамматисъщ – аэрамматисъщ/ вя с.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 42.  
АЛЬФА-ФОНЕТИКА - алм. Алпща-Пщонетик (ф), инэ. алфа(Y)-пщонетиъс 
/′5лфя(Y) фя-′нетыкс/, фр. алпща phonétique, азярб. алфа-фонетика. – 
Фонетиканын данышыг цзвляринин функсийасыны нязяря алмагла сяслярин 
тяляффцзцндя реал ардыъыллыьы арашдыран хцсуси бюлмяси. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 42. 
АЛЮТОРСКИЙ ЯЗЫК – алм. Алжуторисъщ (н), инэ. алйутори(ан) 

language /я′л-:т(я)ры(5н) ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе алйуториан, азярб. алцтор 
дили. – Чукот-камчатка дилляриндян биридир. Ясасян Корйак мухтар 
вилайятиндя йайылмышдыр. 2000 миндян бир гядяр артыг дашыйыъысы вардыр. 
Алцторан, палан вя карагин диалектляриня бюлцнцр.  
А.Н.Жукова. Язык паланских коряков. Л., 1980.    
АМАЛЬГАМИРОВАНИЕ - алм. Амалэамиерунэ (ф), инэ. 

amalgamation /яˌм5лgя′ме9ʃ(я)н/, амалэаматинэ /я′мæлgяме9т92/, фр. 
amalgamation, азярб. бирляшмя, говушма. – 1) Бирляшмя, говушма. 
Мяс.: алм. д. /зу+дер/=/зур/; 2) Сюздцзялтмядя йанашма нятиъясиндя йа-
ранан йени сюз. Мяс.: алм. д. /Щанд+Буъщ/ = /Щандбуъщ/ (дярслик) вя с. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 74.  
АМБИВАЛЕНТНЫЙ - алм. амбивалент, инэ. амбивалент /5м′бывялянт/, 
фр. амбивалент, азярб. амбивалент. – 1) Бу дар мянада грамматик 
ъящятдян щям киши, щям гадын ъинсини билдирян исимляр групуна аиддир. 
Бязян буна чохъинслилик (субстантива ъоммуниа) дейирляр. Мяс.: рус д. 
/сирота/ щям кишини, щям дя гадыны билдирир. Мцг. ет: /круглый/-ая 
сирота/; 2) Эениш мянада бир-бириня зидд мяналары юзцндя ъямляшдирян 
сюзляри билдирир. Мяс.: фр. д. /щôте/ - «гонаг» вя «сащиб»; рус д. «занять» 
(тутмаг) - «занять» (боръ эютцрмяк) вя с. Бязян дя мцхтялиф ъинсли 
шяхсляри билдирмяк олур. Мяс.: алм. д. /дер/дие Wаисе/ (йетим) вя с. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 42. 
АМБИГВИТНОСТЬ – алм. Амбиэуитäт (ф), (кющнялмиш Ампщиболие) 
(ф), инэ. амбиэуитй /амбы′gжу:ти/, фр. амбиэуïтé, азярб. амбиэвитлик. – 
Мятндя мцхтялиф дил сявиййяляриндя сюйлямлярин чохмяналыьы. Мяс.: алм. 
д. /Ер фäщрт мит дем Зуэ наъщ Бонн// ъцмляси ики ъцр ачыла биляр: 1) /О, 
Бонна эедир//; 2) /О, Бонна эедян гатарла эедир, анъаг йолда дцшяряк//. 
Амбиэвитлик сяриштяли дил дашыйыъысы вя грамматик тящлилля ачыла биляр. Мяс.: 
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эенератив синтаксис моделиндя чохмяналы цст гат структурларына мцхтялиф 
семантик шярщляр вермяк олар. Сявиййясиндян асылы олараг лексик вя син-
тактик амбиэвитлик ола биляр. Лексик сявиййядя полисемийа → вя щомони-
мийа → буна мисал ола биляр. Мяс.: алм. д. /Абсатз/ (айаггабынын 
дабаны) вя (сатыш) мяналарында ишляня билир. Синтактик вя йа структур 
сявиййядя (буна полисинтаксислик вя йа конструксион щомонимийа да 
дейирляр. Мяс.: алм. д. /Дие Wащл дес Ворситзенден фанд Зустиммунэ// 
/сядримин сечкиси разылыгла гаршыланды//, ъцмлясиндя икимяналылыг вар: 
/сядрин сечими/ (няйи, кими) вя /сядрин юзцнцн сечилмяси/. Бу заман 
контекст, интонасийа вя данышыг мягамы мцщцм рол ойнайыр. 
Н.Фриес. Амбиэуитäт унд Ваэщут. Еинфцщрунэ унд комментиерте 
Библиоэрапщие. Тцбинэен, 1980.           
АМБИСИЛЛАБИЧЕСКИЙ СОГЛАСНЫЙ - алм. амбисйллабисъщер 

Консонант (м), инэ. амбисйллабиъ ъонсонант /ам′бысы′л5бык 'кɔнсянянт/, 
фр. ъонсонне амбисйллабигуе, азярб. амбисиллабик самит. - Екскурсийа (1-
ъи фаза) фазасына эюря илкин щеъайа, рекурсийа фазасына эюря ися сонракы 
щеъайа мянсуб олан (ики щеъа арасында пайланан), ики щеъайа аид олан 

самит. Мяс.: алм. д. />´анMˌне:мян/; рус д. /отM′того/ вя с. Бу сюзлярдя 
щеъа сярщяди самитлярин ортасындан кечир.   
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 42.  
АМЕРИКАНИЗМ (СЛОВО, СЛОВОСОЧЕТАНИЕ ИЛИ ОБОРОТ 
РЕЧИ) - алм. Амерканисмус (м), инэ. Америъанисм /я'мерыкянызм/, фр. 
амéриъанисме, азярб. американизм. – 1) Инэилис дилинин американ 
вариантына хас олан сюз, сюз бирляшмяляри вя ифадяляр. Щям тяляффцз, щям 
дя лексиконда Британийа инэилисъясиндян фяргли ифадяляр. Мяс.: 
Н.Вебстерин (1758-1843) Неw Ынтернатионал Диътионарй (1961-ъи илдя 3-
ъц няшрдя чапдан чыхыб) /-оур/ явязиня /-ор/, /-ер/ явязиня /-ре/ йазмаьы 
мяслящят эюрцр. Мцг. ет /фавор, щонор, щумор, лабор, одор, валор/. 
Британийа инэилисъясиндя ися бунлар белядир: /фавоур, щоноур, щумоур, 
лабоур, одоур, валоур/; /ъалибре, ъентер, фибер, метер/. Британийа 
инэилисъясиндя ися онлар белядир: /ъалибре, ъентре, фибре, метре/ вя с. 
Американлар / «фор, доор, фарм вя  лорд» сюзляриндя /р/ самитини новлу 
тяляффцз едирляр, щалбуки Инэилтярядя бу самит титряк /р/ кими дейилир. 
Американлар «данъе, фаст, эрасс вя патщ» сюзляриндя ашаэы йцксялишли юн 

сыра саити  /æ/, «доък, фоэ, щат вя род» сюзляриндя ися ашаьы йцксялишли арха 
сыра саити /Y/ тяляффцз едирляр вя с.;  
2) Британийа инэилисъясиндя вя башга диллярдя ишлянян американ вариантынын 
сюз вя ифадяляри. 
С.Поттер. Оур Ланэуаэе. Пенэуин Боокс, 1990, с. 157-169. 
АМЕРИКАНИСТИКА – алм. Американистик (ф), инэ. Америъанистиъ 
/я′мgрык(я)ныстык/, фр. les étuдес амéриъаинес, азярб. американистика. – 1) 
Америкада инэилис дили вя ядябиййатыны юйрянян елм сащяси; 2) Америкада 
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йашайан щиндилярин вя ескимосларын дилляри, ядябиййатлары вя мядяниййят-
ляриндян бящс едян елм. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 32. 
АМЕРИКАНСКИЙ СТРУКТУРАЛИЗМ – алм. американисъщер 
Структуралисмус (м), инэ. Америъан структуралисм /я'мерыкян 

′стр∧кʧярялызям/, фр. structuralisme américain (d'Amérique), азярб. 
американ структурализми. – ХХ ясрин 20-ъи илляриндян сонра Е.Сепир 
(1884-1942) вя Л.Блумфилдин тясириля йаранмыш дилчилик ъяряйанларынын 
цмуми ады. Цмумиликдя бу структурализмин цч хцсуси голу фяргляндириля 
биляр: 1) Блумфилд бищейвиоризми; 2) З.Щяррисин (1909-1992) дистрибусио-
нализми; 3) Н.Хомскинин эенератив грамматикасы. Бцтювлцкдя американ 
структурализми дескриптивизм кими дя дяйярляндирилир. Онун да мейдана 
эялмяси юлцб эетмякдя олан щинди дилляринин юйрянилмясиля баьлы олмуш-
дур. Йалныз шифащи формада мювъцд олан диллярин юйрянилмясини гаршысына 
мягсяд гойан бу тясвири дилчилик сящра тядгигатларында хцсуси мараглы 
иди. Нязяри вя методики ъящятдян илкин олараг а.с. давраныш психолоэи-
йасына ясасланырды. Тябиятшцнаслыьа сюйкянян бу истигамят юз тядгигат 
обйектини мащиййятъя дярк олунан фактлара сюйкянир вя щейванлар цзя-
риндя апарылан експериментлярля, мцшащидялярля инсан давранышыны шярщ 
едирди. Бу да мянаны дилхариъи фактор кими дилчиликдян кянара чыхартмаг 
демяк иди. Фонолоэийа вя грамматика сырф формал критерийалара ясасла-
нан цзвлянмяйя вя тяснифя (таксономийа) цстцнлцк верирди. Методики ба-
хымдан а.с. емпирик, индуктив, аналитик цсуллары ясас эютцрмякля тясвирдя 
дил елементляринин физики яламятляря ряьмян ейниляшдирилмясини вя дцзц-
мцнц ясас сайырды. Сонралар ися универсал грамматиканын йарадылмасына 
вя синтактик структурларын цст вя алт гат бахымындан шярщиня эцълц тякан 
верилди.    
Л.Блумфильд. Язык. М., 1968; Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 76; 
G.Nickel. Grunlagen der Anglistik Amerikanistik. Einführung in die 
Linguistik Entwicklung, Probleme, Methden. Berlin, 1979.   
АМЕРИКАНСКОЕ ЛИНГВИСТИЧЕСКОЕ ОБЩЕСТВО – алм. 
американисъще линэуистисъще Эеселлсъщафт (ф), инэ. Линэуистиъ Соъиетй оф 
American (ЛСА) /лыŋ′gwыстык ся′саыяты яв я'мерыкян/, фр. société 
linguistique d'Amérique, азярб. америка лингвистик ъямиййяти. – Ъанлы 
диллярин синхрон юйрянилмясини гаршысына мягсяд гойан Америка дилчи-
ляринин тяшкилаты. 1924-ъц илдя Американын апарыъы дилчиляринин (Л.Блумфилд 
вя б.) тяклифи ясасында йарадылмышдыр. Ъямиййятин 7 миня гядяр цзвц 
вардыр. Илдя бир дяфя иъласы кечирилир. Ъямиййятин башында щяр ил сечилян 
президент дурур. Тяшкилатын мяркязи Вашингтон шящяриндя йерляшир. Ики 
комитяси-иъраедиъи вя мятбуат комитяляри фяалиййят эюстярир. Мятбуат 
ишляри цзря комитя ейни заманда тяшкилатын мятбу органы олан 
«Ланэуаэе» журналынын редакторудур. Журнал илдя 4 дяфя няшр олунур. 
Америка дилъилик ъямиййятинин програмы Л.Блумфилдин  «Дил щаггында 
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елм цчцн постулатлар» (1926) вя «Дил» (1933) ясярляриндя юз яксини 
тапмышдыр. Л.Блумфилдин фикир вя мцлащизяляри З.Щяррис, Ъ.Л.Трейъер 
(1908), Ч.Ф.Щоккет (1907) вя б. дилчилярин ясярляриндя тятбиг вя инкишаф 
етдирилмишдир. 
Л.Блумфильд. Язык. М., 1968.      
АМНЕЗИЯ - алм. Амнесие (ф), инэ. амнесиа /æм'ни:зжя/, фр. амнéсие, 
азярб. амнезийа (щушсузлуг, щафизянин позулмасы, зяифляшмяси). – 
Дилюйрянмядя ъидди манеяляр йарадыр.  
Словарь иностранных слов. Под редакцией И.В.Лейхта и проф. 
Ф.Н.Петрова. М., 1949, с.42. 
АМОРФНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - алм. аморпщер Сатз (м), инэ. 

аморпщоус сентенъе /я′мɔ:фяс сентянс/, фр. пропоситион аморпще, азярб. 
аморф ъцмля. - Ъцмлянин ади, каноник (мцяййян дил цчцн мягбул 
сайылан) цзвляриня эюря бюлцня билмямяси. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 32, 247-248.   
АМОРФНЫЕ СЛОВА - алм. аморпщ(исъщ)е Wюртер (Пл.), инэ. 

аморпщоус wордс /я′мɔ:фяс wɜ:дз/, фр. мотс аморпщес, азярб. аморф 
сюзляр. - Бу вя йа диэяр нитг щиссясиня аид едилмяк цчцн морфоложи 
эюстяриъиси олмайан сюзляр. Мяс.: Азярб. д. /щя/, /йох/, /дейил/ вя с.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 42. 
АМОРФНЫЕ ЯЗЫКИ - алм. аморпщ(исъщ)е Спраъщен (Пл.), инэ. 

аморпщоус ланэуаэес /яˌмɔ:фяс 'лæŋgwыʤыз/, фр. ланэуес аморпщес, 
азярб. аморф дилляр. - Сюздяйишдириъи шякилчиляри олмайан диллярдир ки, беля 
диллярдя грамматик мяналар йа йанашма ялагяси, йа да кюмякчи сюзляр 
васитясиля ифадя олунур. Мяс.: чин дили. Сюзцн там мянасында аморф дил 
йохдур. Гейд едяк ки, Ф.Шлеэел (1772-1829) дилляри флектив вя аффиксли 
(агглцтинатив) олмагла ики йеря бюлцрдц. Сонрадан онун гардашы А.Шлеэел 
(1767-1845) бу бюлэцнцн йетярли олмадыьыны баша дцшяряк о бюлэцйя бири-
ни дя ялавя едиб: аморф дилляр. Флектив дилляр, А.Шлеэеля эюря, синтетик вя 
аналитик типли ола биляр. Бюйцк алман мцтяффяккири В. фон Щумболдт 
(1767-1835) дилляри бу яламятляря эюря мцяййянляшдирмяйи тювсиййя едир-
ди: 1) Дилдя ялагялярин ифадяси (нисби ялагялярин ифадяси); 2) Ъцмлянин 
ямяля эялмяси гайдасы; 3) Фонетик форма. В. фон Щумболдт флектив 
дилляря тякъя дахили дяйишикликляри дейил, щям дя аффикслярля ифадяни дя дахил 
едирди. О, исрар едирди ки, чин дили аморф дил дейил, тяърид олунмуш дилидир, 
йяни грамматик мяналар бу дилдя сюз сырасы вя интонасийа иля ифадя 
олунур. Беляликдя, бу типли дилляри о, сырф аналитик дилляр адландырыр. 
Эюстярилян цч типдян башга В. фон Щумболдт инкорпор дилляри дя 
фяргляндирир. Бурайа Америкада щинди диллярини вя Асийада палеоасийа 
диллярини аид едир. Бу диллярин ясас яламяти одур ки, сюз кюкляри бирляшиб 
сюз-ъцмля йарадырлар. Бунун яввяли мцбтяда, сону хябяр олур, ортада ися 
диэяр цзвляр эялир. Мяс.: /ниникакwа/ парчасында /ни/ - «мян», /нака/ - 



 46

«йейирям», /кwа/ ися (ят) тамамлыгдыр. 
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 444-447.         

АМОРФНЫЙ - алм. аморпщ, формлос, инэ. аморпщоус /я′мɔ:фяс/, 
формлесс /фɔ:млес/, фр. аморпще, азярб. аморф. - Ясас вя шякилчиляря айрыла 
билмяйян сюз формасы. Мяс.: алм. д. /щинтер/; инэ. д. /бетwеен/ вя с.  
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 248. 
АМРЕДИТА (ПОВТОРИТЕЛЬНОЕ СЛОЖЕНИЕ) - алм. Амредита 
(н), инэ. амредита /′амредыта/, фр. амрéдита, азярб. амредита. – Ейни 
кюкцн тякрары нятиъясиндя сюзлярин ямяля эялмяси. Мяс.: Азярб. д. /хор-
хор/ йатмаг, /зыр-зыр/ аьламаг вя с. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 43.                                                  
АМФИБОЛИЯ – Бах: Амбигвитность ←. 
АМПЛИФИКАЦИЯ – алм. Амплификатион (ф), инэ. амплифиъатион 

/ˌ5мплыфы′кеыʃ(я)н/, фр. амплифиъатион, азярб. амплификасийа. – 1) Синоним-
лярин ялавясиля експрессивлийи эцъляндирян цслуб васитяляри. Мяс.: Азярб. д. 
/О эюзял, дирибаш, ъазибяли бир эыздыр//; 2) Бир дилдян диэяриня тяръцмя 
заманы мятнин бюйцмяси.  
АМХАРСКИЙ ЯЗЫК – алм. Амщарисъщ (н), инэ. Амщариъ ланэуаэе 

/ам′щарык 'л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе амщаригуе, азярб. амщар дили. – Щябяш-
истанын шималында йайылмыш бу дилдя тягрибян 16 милйона гядяр адам 
данышыр. Щябяшистанын дювлят дилидир. Бир-бириндян гисмян фярглянян цч 
диалекти вардыр: шоан, гоъан вя щондар. Амщар дилинин фонем тяркиби 7 
саит вя 28 самитдян ибарятдир. Синтактик бахымдан сабит сюз сырасы (МХТ) 
мювъуддур. Ъцмлянин хябяри адятян сонда эялир. 
Ж.П.Щуэщес. Тще Съиенсе оф Ланэуаэе. Ан Ынтродуътион то Линэуистиъс. 
Неw-Йорк, 1966, с. 103; Н.В.Юшманов. Строй амхарского языка. Л., 
1936; Е.Г.Титов. Современный амхарский язык. М., 1971. 
АНАГРАММА - алм. Анаэрамм (н), инэ. анаэрам /′5няgр5м/, фр. 
анаэрамме, азярб. анаграм. - Сюз вя сюз бирляшмясиндя (ъцмлялярдя) 
цнсцрлярин йердяйишмяси нятиъясиндя йени типли ифадялярин алынмасы. Мяс.: 
Азярб. д. /катиб-китаб/, /кямяр-Кярям/ вя с. Диэяр нювцндя ися сюзц 
тяшкил едян цнсцрляри яксиня дцздцкдя щямин сюз вя йа ифадянин  якси 
алыныр. Мяс.: /Бикя тут якиб/; /ням/ -/мян/, /сян/ - /няс/ вя с. Бунлара 
палиндром дейирляр. Анаграм адятян лягяб кими ишлядилир. Мяс.: /П.Ъелан/ 
→ /П.Антсъщел/. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 77.   

АНАКОЛУФ - алм. Анаколутщ (н), инэ. анаъолутщон /анякя′лу:4ɔн,-
4(я)н/, фр. анаъолутще, азярб. анаколуф. - Сюйлямин бцтцн цнсцрляри ара-
сындакы дцзэцн формал синтактик ялагянин данышыг мягамында позул-
масы, хцсусян мцряккяб ъцмлялярдя онларын башланьыъы иля сонундакы 
ялагялярин позулмасы. Мяс.: Азярб. д. /Чцнки (она эюря ки) сяфяря щазыр-
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лашырды о// /Чцнки о, сяфяря щазырлашырды//.  
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 78. 
АНАЛИЗ - алм. Аналйсе (ф), инэ. аналйсис /ян5лысыс/я′н5ляси:з/, фр. аналйсе, 
азярб. анализ, тящлил. - Мцряккяб дил ващидинин тяркиб щиссяляриня 
бюлцнмяси (цзвлянмяси). Морфоложи тящлил - сюзцн морфем тяркибиня эюря 
тящлил. Синтактик тящлил. Фонетик тящлил, фоноложи тящлил - фонем тяркибиня 
эюря тящлил вя с. Беляликля, дил тящлили фонетик, фоноложи, морфоложи, синтактик, 
семантик вя прагматик аспектляри ящатя едя биляр. Тящлил техникасы цзв-
лянмя вя тяснифи ящатя етдийиндян структур дилчиликдя бу таксономик 
истигамят кими мцяййян едилир. Компонент, конституйент вя трансформа-
сионал тящлил бу истигамятин тяркиб щиссясидир. 

Азярбайъанда Ф.Вейсяллинин ишляйиб щазырладыьы лингвистик тящлил мето-
ду ашаьыдакы мярщяляляри ящатя едир: 
1. Сюйлямин, синтагмын вя йа ъцмлянин интонасийа гялибиня эюря мцяй-
йянляшмяси. Бу тящлиля эюря щяр бир мятн, ъцмля, ъцмля ардыъыллыьы, син-
тагм вя сюйлямдян ибарятдир. Мяс.: Азярб. д. /Йаьыш йаьыр// вя йа 
/Эюйцн цзц булудла юртцлцр. Эяфилдян йаьыш йаьмаьа башлайыр//. Ъцмля 
биткинлик, гейри-биткинлик вя суал интонасийасы иля дейиля биляр. 
2. Синтагм тяркибиня эюря ъцмля тяк, ики вя чохсинтагмлы ола биляр. Мяс.: 
Азярб. д. /Йаьыр// бир синтагмлы, /йаьыш йаьыр/тоз йатыр// икисинтагмлы 
ъцмлядир. Синтагмлар бир-бириндян синтагм сярщядини билдирян фасиля (/) иля 
айрылыр. Ъцмлянин сонунда бюйцк фасиля ишаряси (//) гойулур. 
3. Фонетик сюзя вя щеъа тяркибиня эюря. /Йаьышдан сонра/кцляк ясди// 
ъцмлясиндя ики синтагм вар: /Йаьышдан сонра/кцляк ясди//. Онлары щям дя 
фонетик сюз щесаб етмяк олар. /Йаьышдан сонра// парчасында /сонра/ 
енклитикдир, вурьулу сюзя бирляшяряк бир фонетик сюз йарадыр. Инэ. д. 
/ат(тще(Уни´´верситй/ фонетик сюзцндя ися /ат тще/ проклитикдир, вурьулу 
сюзля бирляшиб бир фонетик сюз йарадыр. 
4. Лексем вя морфем тяркибиня эюря. Азярб. д. /сонра, -дан, -ди/ мор-
фемляри синсемантик, /йаьыш, кцляк-, яс-/ ися автосемантик морфемлярдир. 
Лексем тяркибиня эялинъя ися демялийик ки, бурада 4 лексем вар, /йаьыш-
дан/, /кцляк/, /ясди/ автосемантик, /сонра/  ися синсемантик лексемлярдир. 

5. Фонем тяркибя эюря. Мяс.: Азярб. д. /жа´´´ɣыʃ jаɣды// ъцмлясиндя 10 
фонем реализя олунараг бир-биринин далынъа эялиб, онлардан 4-ц саит, 6-сы 

ися самитдир. Щямин фонемлярдян /ж/, /а/, /ɣ/, /ы/ ики дяфя, о бириляри ися бир 
дяфя реализя олунуб. 

6. Вариант тяркибиня эюря: Йухарыдакы мисалда /ж/, /а/, /ɣ/, /ы/ фонемляри 

ики вариантда, /ʃ/, /д/ ися биръя вариантда чыхыш едирляр. 
7. Ъцмлядя реализя олунмуш щяр бир фонемин эениш акустик, артикулйатор 

вя дистрибутив тящлили апарылмалыдыр. Мяс.: /ʃ/ самити кар, новлу, икифо-
куслу, фышылтылы самитдир. Ямяля эялмясиндя дилин габаг щиссяси фяалдыр. 
Дистрибутив мящдудиййяти йохдур вя с.   



 48

Ф.Йадиэар (Вейсялли). Эерман дилчилийиня эириш. Бакы, 2003; Ф.Вейсялли. 
Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005; А.А.Элеасон. Ан Ынтродуътион 
то Десъриптиве Линэуистиъс. Лондон, 1970.      
AНАЛИЗИРОВАТЬ - алм. аналйсиерен, инэ. то аналйсе /ту:′ан(я)л∧ыз/, 
фр. аналйсер, азярб. анализ етмяк, тящлил етмяк. - Мяс.: Азярб. д. /О 
мцял'''⊥мдыр// ъцмляси биткинлик интонасийасы иля тяляффцз олунур вя с.  /Ще 
ис а теаъщер// ъцмлясиндя /ще/ /мцбтяда/, /ис а теаъщер/ хябярдир, юзц дя 
исми хябярдир.  
Бах: Анализ ←.  
AНАЛИТИЧЕСКАЯ ФОРМА - алм. аналйтисъще Форм (ф), инэ. 

аналйтиъал форм /ˌ5ня′лытыкял фɔ:м/, перипщрастиъ /перы′фрæстык/, фр. форме 
аналитигуе, азярб. аналитик форма. - 1. Там мяналы сюзля кюмякчи сюзцн 
бирляшмясиндян ибарят бирляшмя. Мяс.: Азярб. д. /динлямяк/ явязиня 
/гулаг асмаг/, /данышмаг/ явязиня /дил ачмаг/ вя с.;                                
2. Щяр щансы грамматик мянанын верилмясиндя ясас сюзцн кюмякчи сюзля 
бирляшмясиндян ибарят грамматик форма. Мяс.: Азярб. д. /ян эюзял/, /даща 
эюзял/, /эяряк эедям/; алм. д. /Ыъщ wерде лесен/; инэ. д. /Ы  сщалл wрите/ вя с.; 
3. Аналитик ъцмля мянтиги ъящятдян щяр заман, щяр йердя дцзэцн 
ъцмлядир. Ондакы фикрин эерчяклийини йохламаьа ещтийаъ галмыр. Мяс.: 
алм. д. /Ес реэнет// (Йаьыш йаьыр) йа да /Ес реэнет ниъщт// (Йаьыш йаьмыр). 
Диэяр тяряфдян, эениш мянада аналитик ъцмляляр еля ъцмлялярдир ки, 
онларын дцзэцнлцйц синтактик структурдан вя онлардакы дил цнсцрляринин 
мянасындан асылыдыр. Мяс.: алм. д. /Эесъщwистер синд митеинандер 
верwандт// (Баъы гардаш гощумдурлар). 
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 300; Щ.Буßманн. Йеня орада,   
с. 81.  
AНАЛИТИЧЕСКИЕ ЯЗЫКИ - алм. аналйтисъще Спраъщен (Пл.), инэ. 

аналйтиъ(ал) ланэуаэес /ˌæня′лытык(ял) ′лæŋgwыʤыз/, фр. ланэуес аналитигуес, 
азярб. аналитик дилляр. - Мцхтялиф  грамматик ялагяляри ифадя етмяк цчцн 
сюз сырасындан, кюмякчи сюзлярдян, интонасийа васитяляриндян, явязликляр-
дян вя с. истифадя едян дилляр. Мяс.: фр., инэ., алм. дилляри (Азярбайъан ди-
линдя аналитизм цнсцрляри олса да, бу дил там аналитик диллярдян дейил) ана-
литик диллярдяндир. Мяс.: алм. д. /Ер щат эелесен//; инэ. д. /Сще щас 
wриттен// вя с.  
Бах: Аморфные языки ←.    

АНАЛОГ - алм. аналоэ, инэ. аналоэуе /′5нялɔg/, фр. analogie, analogон, 
азярб. аналог, охшар. – 1) Бир дилдякы сюзцн диэяр дилдяки сюзя (ля) 
семантик, етимоложи, морфоложи уйьунлуьу. Мяс.: инэ. д. – инфлуенъе; алм. 
Еинфлуß вя с.; 2) Информасийада тясвир олунанла тямсилчи арасында 
охшарлыг. Бу хцсусиля ъанлы диллярин юйрянилмясиндя мцщцм рол ойнайыр. 
Бу заман тясвир олунанла реал сяслянян формалар арасындакы охшарлыьын 
цзя чыхарылмасы нязяриййянин адекват олдуьуну эюстярир. 
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Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 78.     

АНАЛОГИСТЫ - алм. Аналоэистен (Пл.), инэ. аналоэистс /ˌ5нял6g9стс/, 
фр. лес аналоэистес, азярб. аналоэистляр. – Классик йунан филолоэийасынын 
нцмайяндяляри. Онлар дилин принсипиал олараг мянтиги вя бу сябябдян дя 
низамлы вя системли парадигмлярдя тясвирини мцмкцн щесаб едирдиляр. 
Аналоэистляр даща чох бядии ядябиййатын, тарихян онлара гялиб чатмыш 
мятнлярин тянгиди тящлилиля мяшьул олурдулар. Бу мятнлярин бярпасы 
грамматикадакы ганунауйьунлугларла мцмкцн щесаб едилирди.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ. 2003, с. 20. 

AНАЛОГИЧЕСКИЙ - алм. аналоэисъщ, инэ. аналоэиъал /ˌæня′лɔʤыкял/, 
фр. analogique, азярб. аналожи. – Ейни вя йа охшар цсулла ямяля эялян 

сюзляр вя онларын формалары. Мяс.: алм. д. /'вант - в′ɛндя/, /′щант - 

′щɛндя/; инэ. д. /боы-боыс/, /гε: л/ - /гε: лс/ вя с.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ, с.19.    
АНАЛОГИЧНЫЙ - алм. аналоэ, элеиъщартиэ, инэ. аналоэоус (то) 
/я′нæляgяс/ту/, фр. аналоэуе, азярб. охшайан, охшар, бянзяр, аналожи.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 18.                                                              
AНАЛОГИЯ - алм. Аналоэие (ф), Анэлеиъщунэ (ф), инэ. аналоэй 

/яˌнæляʤы/, фр. аналоэие, азярб. аналоэийа, охшайыш, бянзяйиш. - 
Консептуал ъящятдян ялагяли олан ващидлярин охшар вя ейни (фонетик 
ъящятдян) олмасыны тямин едян дил дяйишиклийи. Беляликля, садяляшмя, 
гянаятя ъан атма вя дил юйрянмяни асанлашдыран нятиъядир. Эянъ 
эрамматиклярин мцщцм тящлил принсипиндян бири олан аналоэийа дилдя аз 
ишлянян формаларын чох ишлянянлярля таразлыг йаратмасы, сюзцн щал вя тясриф 
парадигминдя фярглярин арадан галхмасы вя бунунла да истисналары 
истиснасыз олараг изащ етмяк кими баша дцшцлцр. Аналоэийанын ясас нюв-
ляри бунлардыр: а) морфоложи парадигм дахилиндя морфофонемик явязлян-
мялярин редуксийасы нятиъясиндя функсионал бахымдан бир формада ишлян-
мяси. Мяс.: /ъщоосе/ (сечмяк) фели гядим инэ. д. /ълосан - ъlас – ъурон – 
(эе) ъорен/ иди, сонра о дяйишяряк мцасир инэилис дилиндя беля форма алды: 
/ъщоосе - ъщосе - ъщосе – ъщосен/. Бурада щям самит, щям дя саит 
дяйишиклийи баш верди, анъаг ясас одур ки, заман формасынын ифадяси йеня 
дя сюз кюкцндяки саит явязлянмясиля щяйата кечир; б) пропорсионал А 
(буна аноложи эенишлянмя дя дейирляр). Мцяййян мящсулдар гайда цму-
миляшяряк ашаьыдакы «ейниляшмя модели» цзря йени формалара йайылыр: А: 
А = Б:Х. Мяс.: тарихян /ъоw/ (иняк) сюзцнцн ъями /кине/ иди, анъаг 
сонралар бу сюз индики ъям формасыны бу модел цзря гябул етди: /стоне: 
стоне-с/ = /ъоw:X/ (=ъоw-с). П.А. орфографийайа тясир едяряк йени сюзля-
рин бу ъярэяйя кечмясиня сябяб олуб. Мяс.: орта дювр алман дилиндя «ие» 
йени дювр алман дилиндя узунлуьун ифадячиси кими чыхыш едир. Мяс.: «лиеб» 
/лиап/ (истякли), инди ися «лиеб» /ли:п/. Бу, аналожи олараг тарихян дифтонгу 
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олмайан «Wисе» сюзцнцн дя тяркибиндя узунлуьун ифадясиня хидмят едир. 
Мцг. ет: «лиеб» /´ли:п/ = «Wиесе» /´٭ви:зя/. П.А.-ны биз сюздцзялтмядя дя 
эюрцрцк. Мяс.: алм. д. /берлинерн/ (берлинляшмяк) сюзцня аналожи олараг 
«эенсъщерн» «эеншернляшмяк» (кечмиш хариъи ишляр назири Щ.Д.Эеншерин 
адындан эютцрцлцб.  
ТГ-да А. садяляшмя бахымдан универсал просесин хцсуси щалы кими баша 
дцшцлцр. Бунунла мцряккяб гайдалардан бир чохлары щасил олур ки, 
онларын функсийасы садяляшмя мянасында йалныз бирини гябул едир. 
А. материйа бахымдан формал вя мадди ола биляр. Мяс.: алм. д. «наъщтс» 
(эеъяляр) сюзцня ряьмян «таэс» (эцндцзляр), мцхтялиф формаларын бир фор-
мада ишлянмяси. Мяс.: алм. д. /бинден-банд-эебунден/ (баьламаг) фор-
маларында /wир бунден/ явязиня /wир банден/ кими ишлянир, чцнки /иъщ банд/ 
ишлянир. Синтактик сявиййядя дя А-йа раст эялмяк олур. Мяс.: алм. д. /Ыъщ 
същенке дир дас Буъщ// (мян китабы сяня баьышлайырам) моделиня уйьун 
олараг /Ыъщ верещре дир (щалбуки диъщ олмалыдыр) дас Буъщ// (мян сяня ки-
таб верирям). Аналоэийайа сюздцзялтмядя дя тясадцф едилир. Мяс.: алм. д. 
«Библиотщек» моделиня ряьмян «Дискотщек, Пщонотщек» сюзляри йараныр. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 79-80; Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 33.        
AНАЛОГОВАЯ  КОММУНИКАЦИЯ - алм. аналоэе Комминикатион 

(ф), инэ. analogous communication /я′н5ляgяс кяˌмжу:ны′кеы∫(я)н/, фр. 
communication д'аналоэуе, азярб. аналоглу цнсиййят. – Сюзсцз, бядян 
щярякятляриня вя ишаряляр дилиня ясасланан цнсиййят, бу да сигнал иля 
референт арасындакы охшарлыьа сюйкянир. О, инсан ялагяляринин шярщиня 
хидмят едир, фяргля, анъаг ситуасийа иля баьлы семантикайа маликдир, юзц 
дя тез-тез чохмяналы кими ачыглана билир. Мяс.: Азярб. д. /эцлмяк/, 
/аьламаг/ вя с. Аналоглу цнсиййят морфоложи елементляри вя синтактик 
ялагяляри (инкар, баьлайыъы), заман эюстяриъиляри олмадыьы цчцн онун 
диэитал коммуникасийайа чеврилмяси чятиндир.    
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 78. 
АНАПЕСТ – алм. Анапäст (м), инэ. anapaest /′5няпи:ст/, фр. anapeste, 
азяр. анапест. – Гядим шер нювц, ики вурьусуз (енян тонлу) вя бир вур-
ьулу (галхан тонлу) щеъадан ибарят сюз. Мяс.: алм. д. /Диамант - вв´ -/.  
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 33.   
АНАПТИКСИС - алм. Анаптйхис (н), Вокалентфалтунэ (ф), инэ. 
анаптйхис /Yняп′тыксыс/, фр. анаптйхе, азярб. анаптиксис. - Мцяййян фоне-
тик шяраитин тясири нятиъясиндя тяляффцзцн анлашмасындан ютрц ики самитин 
арасына саитин ялавя олунмасы. Мяс.: Азярб. д. /шприс-шпирис, Щцсейн-
Щцсейин/ вя с.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 46. 
AНАРТРИЯ (ДИЗАРТРИЯ) - алм. Анартщрие (f), (Dysarthrie) (ф), инэ. 
анартщрй (dysarthria) /я′нY:4ры/, фр. анартщрие, азярб. анартрийа. - Сясляри 
тяляффцз едя билмяк габилиййятини итирмякдян йаранан нитг позунтусу.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 47. 
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AНАСТРОФА (ОБРАТНАЯ ПЕРЕСТАНОВКА) - алм. Анастропще 
(ф), инэ. анастропще /я′настряфи/, фр. анастропще (transposition de retour), 
азярб. якс дцзцм. - Синтактик бирляшмяни тяшкил едян сюзлярин якс сыра иля 
дцзцмц. Мяс.: Азярб. д. /Алтдан эейиниб, цстдян гыфылланды, цстдян 
эейиниб, алтдан гыфылланды // Анастроф фолклор дилиндя вя классик шеримиздя 
эениш йайылмышдыр.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 18. 
АНАТОЛИЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. Анатолисъщ (н), инэ. Анатол(иан) 

ланэуаэе /аня′тя-л(ыян) ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе анатолаисе, азярб. анатол 
дили. – Кичик Асийада юлцб эетмиш дил. Щинд-Авропа мяншяли бу дил щет, 
лур, лцд, лцк дилляриня гощум олуб. Онлардан ян чох танынмышы юлц дил 
олан щет дилидир.   
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 83. 
AНАФОРА (ОТНОСИТЕЛЬНЫЙ ДЕЙКСИС) - алм. Анапщер (ф), 
Анапщора (ф), инэ. анапщор /я'н5ф6ря/, фр. анапщоре, азярб. анафора. – 
Ейни сюзцн вя йа сюз групунун бир нечя ардыъыл эялян, паралел дцзялян 
сюзлярин, сюз групларынын яввялиндя тякрары. Мцвази нитг парчаларында 
(сюз, сюз бирляшмяси, ъцмля) илк цнсцрлярин (сяс, сяс бирляшмяши, сюз, сюз 
бирляшмяши, ъцмля) тякрары. Мяс.:  

Мян дцшмяням сизин ган ичиндя цзян тяхтц-таъыныза! 
Мян дцшмяням сизин инсан яти йейян икибашлы гарталыныза! 
Мян дцшмяням сизин сцнэц вя пулемйот цстцндя дуран щюкмран-
лыьыныза! 
Мян дцшмяням сизин икицзлц ганлы мящкямялярининзя! (Ъ.Ъаббарлы). 

Дилдя фонетик, лексик вя синтактик анафора фяргляндирилир. Лексик анафора: 
Мяс.: Азярб. д. /Ъямил бир китаб охуду//, /О, (китаб) Ъямилин хошуна эял-
ди//. Фонетик анафора: Мяс.: Азярб. д.  
 /Ъар чякир чархларын чахнашыг сяси, 
      Ъар чякир, гышгырыр нящянэ моторлар…//  (С.Вурьун) 

Синтактик анафора: Мяс.: Азярб. д. /Ъямил Москвайаʖ эедяъяк// → 

¿Ъямил дяʖ// вя с.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 18. 
AНАФОРИЧЕСКИЙ - алм. анапщорисъщ, инэ. анапщориъ /5ня′фоур9к/, 
фр. анапщоригуе, азярб. анафорик. - Ирялидяки сюз вя йа сюзляри эюстярян, 
яввялъя дейиляня истигамятлянян. Шерин вя синтактик структурларын яввя-
линдя эялян тякрарлар експрессивлийи артырмаьа хидмят едир. Буна епифер 
дейирляр.   
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 33.    
АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. Енэлисъщ (н), инэ. Енэлисщ ланэуаэе 

/′ыŋgлыʃ ′лæŋgwыʤ/, фр. l'anglais, langue anglaise, азярб. инэилис дили. – 
Эерман дилляри аилясиня дахилдир. Бюйцк Британийа,  Канада, Ирландийа, 
Шимали Америка, Австралийа, Йени Зеландийа вя бир сыра Асийа вя Африка 
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юлкяляриндя йайылмышдыр. Бюйцк Британийа краллыьынын, Канаданын, Амери-
канын, Австралийанын, Йени Зеландийанын вя Ирландийанын дювлят дили ста-
тусуна маликдир. Инэилис дилинин тарихиня даир билэиляр будур ки, адада илк 
яввял В-ВЫ ясрлярдя йутлар, саксонлар вя ангелляр йашайыб. 597-ъи илдя 
С.Т.Августун эялиши вя Инэилтярянин латынлардан христианлыьы гябул етмяси 
бу юлкянин сонракы талейиндя мцщцм рол ойнайыб. ЫЫЫ яср инэилис ядябий-
йаты цчдилли олуб (инэилис, латын (ясасян кился) вя франсыз). 1362-ъи ил октйаб-
рында парламент иъласы юз ишиня инэилисъя башлады.   
Гядим инэилис дили гейри-флектив дил иди, амма йунан, латын вя гот диллярин-
дя олдуьу кими дя гейри-флектив дейилди. О, щинд-Авропа синтетизминдян 
мцасир инэилис дилиндяки аналитизмя доьру инкишаф етди. Сюз сырасы мцасир 
алман дилиндякиня бянзяйир, амма яввял еля бир ъидди гайда олмайыб. О, 
мцяййян моделляря уйьун эялир, хцсусиля, табели ъцмлялярдя. Амма буна 
бахмайараг мцбтяда вя хябяр баш ъцмлядя сярбяст шякилдя йерини дяйишя 
биляр. Йени дюврдя цмуми инэилис дили (Стандард Енgлиsщ) вя ядяби тяляффцз 
нормасы мяшщур англист А.И.Смирнитскинин (1903-1954) тябиринъя десяк, 
Лондон йазылы дил варианты ясасында тяшяккцл тапды.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ, с. 121-127; П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр. 
с.114-115; А.И.Смирницкий. Древнеанглийский язык. М., 1955; 
А.И.Смирницкий. Лексикология английского языка. М., 1956;  
И.Р.Гальперин. Очерки по стилистике английского языка. М., 1958; 
В.Н.Ярцева. Историческая морфология английского языка. М.-Л., 
1960; Исторический синтаксис английского языка. М.- Л., 1961.  
AНГЛИЦИЗМ - алм. Анэлизисмус (м), инэ. анэлиъисм /′5ŋgлысызм/, фр. 
анэлиъисме, азярб. англисизм.  - Инэилис дилиндян алынмыш вя там мянимся-
нилмямиш сюз вя йа ифадя. Мяс.: алм. д. /Щоббй, Жоб, окей/, рус д. /авто-
ралли, сервис, продюссер/ вя с.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 47; Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 34. 
АНГЛОНОРМАНСКИЙ ЯЗЫК – алм. Анэлонорманисъщ (н), инэ. 

Анэло-Норман ланэуаэе /яŋgляʊ-′нɔ:мян ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе анэло-
норманде, азярб. англонорман дили. – 1066-ъы илдя норманларын 
Инэилтярянин истиласы иля йаранан шимали франсыз диалекти. ХЫВ ясрин 
орталарына гядяр Инэилтярянин рясми дили олмушдур. Эениш халг кцтляляри ися 
щямишя йерли инэилис диалектляриндя данышырды. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 34.    
АНГЛОФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК – алм. Анэлофранзюсисъщ (н), инэ. 

Анэлофренъщ ланэуаэе /яŋgляʊ′фрεн(ʧ) ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе анэло-
франчаисе, азярб. англофрансыз дили.  
Бах: Англонорманский ←. 
АНГЛОФРИЗСКИЙ ЯЗЫК – алм. Анэлофрисисъщ (н), инэ. Анэло-

Фрисиан ланэуаэе /яŋgляʊ′фрызыян ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе анэлофриез, азярб. 
англофриз дили. – Гощум инэилис вя фриз дилляринин цмумиляшдирилмиш ады. 
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Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 34. 
АНДАМАНСКИЕ ЯЗЫКИ - алм. Андаманисъщ (н), инэ. 

Андаман(исщ) ланэуаэес /′андямян(ыʃ) ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес 
андаманес, азярб. андаман дилляри. – Андаман адаларында йашайан 
йерли ящалинин дилляри аиляси.  Дашыйыъыларынын сайы тягрибян 1000 няфярдир. 
Йазысы олмайан диллярдир. Андаман дилляри аггцлитинатив гурулушлудурлар. 
Э.Ф.Меиер, Б.Меиер. Щандбуъщ дер Линэуистик унд Коммуникатионс-
wиссенсъщафт. Берлин, 1979.  
АНДАЛУЗИЙСКИЙ ЯЗЫК – Бах: Испанский язык →. 
АНДИЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. Андисъщ (н), инэ. Андисщ ланэуаэе /′яндыʃ 
′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе андине, азярб. анди дили. – Авар-анди дилляриндян 
биридир. Даьыстан Республикасынын Ботлих районунун бир нечя аулунда 
йайылмышдыр. 10 миндян бир гядяр артыг дашыйыъысы вар. Ики лящъяси вар: 
йухары андий (анди, гагатлы, риквани, зило) вя ашаьы андий (муни, кван-
хидатли).  
И.Церцвадзе. Андийский язык. Тбилиси, 1965.  
АНДСКИЙ ЯЗЫК – алм. Андисъщ (н), инэ. андean ланэуаэе /′5ндi:яn/ 
′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе андине, азярб. анд дили. – Ъянуби Америкада тях-
минян 20 дили бирляшдирян анди-екватор дил групу. Ян мцщим дилляр кечуа 
(7 милйон) вя аймара (2,5 милйон) дилляридир. Перу вя Бразилийада даны-
шылыр. Бундан башга аракуан дили дя (Чилидя 0,7 милйон адам данышыр) бу 
дил групуна аиддир.    
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с 83. 
AНДРОНИМ - алм. Андронймикон (м), инэ. андронймиъ 

/5нˈдр6н9м9к/, фр. андронймие, азярб. андроним. - Гадынларын яр ады вя 
йа лягяби иля адландырылмасы. Мяс.: алм. д. /Щерр Иванов//, /Фрау 
Иванова// вя с. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 19. 
АННАМИНЗСКИЙ ЯЗЫК – Бах: Вьетнамский →. 

AНЛАУТ - алм. Анлаут (м), инэ. анлаут /′анлаʊт/, фр. анлауте, азярб. 
анлаут. - Сюз, щеъа вя йа морфемин мцтляг башланьыъы. Азярб. д. /q/ анла-
утда эяля билмир. Инэ. вя алм. д. /ŋ/ анлаутда ишлянмир вя с. 
Ф.Веjсалов. Лещрбуъщ дер деутсъщен Пщонетик. Баку, 1989.   
AННОМИНАЦИЯ - алм. Анноминатион (ф), инэ. анноминатион 

/5нˌнכмынеыʃн/, фр. анноминатион, азярб. анноминасийа. - Данышыгда 
ейни ъцр сяслянян морфем тяркибиля цст-цстя дцшян сюзлярин ишлядилмясин-
дян ямяля эялян ифадяляр. Аллитерасийа нятиъясиндя беля ифадяляр комик 
кейфиййятляр кясб едир. Беля ифадялярин фонетик вя семантик (мяна) охшар-
лыьы цслуби мягсядлярля истифадя олунур. Мяс.: Азярб.  д. /Папагчынын 
папаьы олмаз/; аlm. d. /Ist das ein Arbeiter, der nicht arbeiten kann// 
(Бу о фящлядир ки, ишлямяк истямир) вя с.  
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Бах: «Парехеза», «Парномазия», «Полиптот» →. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 19.  
АНОМАЛИСТЫ - алм. Аномалистен (Пл.), инэ. аномолистс 
/я′н6мял9стс/, фр. лес anоmaliстeс, азярб. аномалистляр. - Классик филолоэи-
йада анолоэистлярля зидд мювгедя дуран вя онлардан фяргли олараг ифадя 
елементляриля мяна елементлярини, мяна вя ифадялярин уйьунлуьуну, 
мцвафиглийини инкар едян ъяряйанын нцмайяндяляри. Аномалистляр иддиа 
едирдиляр ки, дил разылашмадырса, онда сапмалар олмамалыдыр, олса да 
дцзялдилмядир.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ, Бакы, 2003, с.20. 

AНОМАЛИЯ - алм. Аномалие (ф), инэ. аномалй /я′нɔмялы/, фр. 
аномалие, азярб. аномалийа, гейри-адилик. - Цмуми схемдян, стандарт 
нормадан йайынма. Цмумиййятля, аномалийа дилдя сящв, нюгсан дейил, 
садяъя, фярди, мцнтязям ишлянмяйян ифадя тярзидир. Дилдя гайдадан 
кянара чыхан щаллардыр. Мяс.: инэ. д. /ъщилд-ъщилдрен, эоод-беттер/ вя с. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ, Бакы, 2003, с. 20. 
АНОМАЛЬНЫЙ ГЛАСНЫЙ - алм. аномалер, унреэелмäßиэер Вокал 
(м), инэ. абнормал воwел /æб′нɔ:мял ′ваʊ(я)л/, аномалоус воwел 

/я′нɔмяляс ′вау|я|л/, фр. войелле аномале, азярб. гейри-ади саит. - Орта сыра 
саити, дилин цмуми фоноложи системиндян кянарда галан, юз спесификлийи иля 
характеризя олунан, мящдуд ишляк даирясиня малик саит (сяс). Мяс.: Азярб. 
д. /I/ беля саит щесаб едиля биляр. Анлаутда эялмир, мящдуд ишлянмя хцсу-
сиййятиня маликдир.     
Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ, Бакы, 2003, с. 20. 
АНТЕВОКАЛЬНЫЙ - алм. прäвокалер Лаут (м), инэ. превоъалиъ 

/′превяʊ′кæл9к/, фр. антéвоъал, азярб. антевокал. - Саитдян яввял 
йерляшян, саитдян яввялки мювгедя эялян. Мяс.: Азярб. д. /фяал/, 
/аероплан/, /аеропорт/, /мцяййян/ вя с. Яслиндя бу сюзлярин яксяриййяти 
алынма сюзлярдир. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 48. 
AНТЕПЕНИЛЬТИМ - алм. Antepänultima (ф), инэ. антепенултим 
/′æнтыпы′н∧лтым/, фр. антéпéнултиèме, азярб. антепенултим. - Вурьуйа вя 
фонетик просесляря эюря хцсуси мювге кими гейд олунан, ахырынъыдан 
(сонунъудан) яввялки икинъи щеъа. Ахырынъыдан яввял икинъи щеъа щямишя 
вурьулу олдуьундан бу щеъанын гаршысындакы щеъа вурьусуз олур. Мяс.: 
полйак дилиндя /армиа Полскего/. Анъаг инэ. д. /щ´аппилй/ сюзцндя сон-
дан цчцнъц щеъа вурьулудур.  
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 19; Ф.Вежсалов. Лещрбуъщ дер 
деутсъщен Пщонетик, Баку, 1989.     

АНТЕЦЕДЕНТНЫЙ - алм. антезедент, инэ. антеъедент /ˌ5ты′сi:д(я)нт/, 
фр. antécédent, азярб. антеседент. – 1) Формал мянтигдя сюйлямляр сыра-
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сында яввялинъи сюйлям; 2) Дилчиликдя анафора иля баьлы ифадя. Мяс.: алм. д. 
/Щанс, дер ден фремден Манн зуерст сащ…// Бурада /Щанс/, /дер/ нисби 
явязлийиня анафорадыр.  
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 86. 
AНТЕЦЕДЕНТ (ПРЕДЫДУЩИЙ ЧЛЕН) - алм. Антезедент (м), инэ. 

антеъедент /ˌæнты′си:д(я)нт/, фр. antécédent, азярб. антеседент. - Сюз, сюз 
бирляшмяси вя ъцмля тяркибиндя низамла, сыра иля эялян компонентлярдян 
(цзвлярдян) яввялинъисидир ки, буна мцвафиг олараг сонракы компонент 
ишаря едир. Мяс.: Азярб. д. /О йениъя данышмаьа башламышды ки, Рящим 
ичяри эирди// вя йа /Щарада дедиляр, орада отур// вя с.  
Бах: Анафора ←. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 48.  
AНТИКАДАНС - алм. Антикаденз (ф), инэ. антиъаденъе /æнт9′кæдянс/, 
фр. антиъаденъе, азярб. антикаданс. – Данышыг актында аракясмяляр за-
маны интонасийанын бцтювлцйцнц горумагдан ютрц тяляффцз енержисинин 
эцъляндирилмяси. Мяс.: диктя заманы узатмалар, ъцмлядя терминал син-
тагмдан яввялки синтагмларын гейри-биткин (прогридиент) интонасийа иля 
дейилмяси. Мцг. ет: /Ики эцн бундан яввял/ башлайан йаьыш/ нящайят ки, 
дайанды//. 
Ф.Вейсалов. Завершающая интонация в современном немецком языке 
(Экспериментально-фонетическое исследование). Автореф. канд. дисс., 
Л., 1970.       
AНТИКАДЕНЦИЯ - алм. Антикаденз (ф), инэ. антиъаденъе 
/æнт9′кæдянс/, фр. антиъаденъе, азярб. антикаденсийа. - Ъцмлянин 
сонунъудан яввялки синтагмларында интонасийа контурунун бир щиссяси.  
Ф.Вейсалов. Завершающая интонация в современном немецком языке 
(Экспериментально-фонетическое исследование). Автореф. канд. дисс., 
Л., 1970.        
AНТИКЛИМАКС (НИСХОДЯЩАЯ ГРАДАЦИЯ) - алм. Антиклимах 
(ф), инэ. антиълимах /′æнты′клаымæкс/, descending gradation /ды′сендыŋ 

gря′деыʃ(я)н/, фр. антиълимахе (эрадатион десъенданте), азярб. антиклимакс. 
– 1) Сюз, сюйлям вя гыса ъцмлялярин баьлайыъысыз дцзцмц. Онларын дцзцмц 
семантик ъящятдян мцяййян едилир; 2) Азалан антиклимакс. Садаланан еле-
ментляр пилля-пилля мянаъа азалыр. Мяс.: Азярб. д. /Язиз профессорлар, до-
сентляр, щямкарлар, тялябяляр вя гонаглар//; 3) Артан силсиля иля йаранан 
климакслара мисал: /щяр дягигя, щяр саат, щяр эцн, щяр щяфтя, щяр ай/; 4) 
Климаксын васитясиля ялдя едилян риторик еффект бирдян ашаьы цслуба кечя 
биляр. Мяс.: Азярб. д. /Онун язямяти, шяряфли ямяк йолу, онун йаратдыьы 
ясярляр/ анъаг юмрцнцн сонунда онун эюзляри кор олду//. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 48. 
AНТИМЕНТАЛИЗМ - алм. Антименталисмус (м), инэ. антименталисм 
/′ант9мент5л9зм/, фр. антименталисме, азярб. антиментализм. - Билаваситя 
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данышыг актында ишлянян дил ващидлярини дилчилик обйекти щесаб едян вя 
дягиг тябиятшцнаслыг методларынын тятбиги вя давраныш психолоэийасы 
бахымындан шярщ едян ъяряйан. Л.Блумфилдин ясасыны гойдуьу бу ъяря-
йан интроспексийа иля щяр ъцр формайа, мцшащидя олунан дил фактларынын 
истиснасыз мящдудлашмасына вя мяна компонентинин «стимул-реаксийа» 
механизминя сюйкянир. Щям дя бу ъяряйан Америка структурализмин 
ясасыны гоймушдур.  
Л.Блумфильд. Язык. М., 1968. 
AНТИТЕЗА (АНТИТЕЗНЫЕ ПРОТИВОПОСТАВЛЕНИЯ) - алм. 
Антитщесе (ф), инэ. антитщесис /5н′ты4ысыс/, contraposition 

/ˌкɔнтряпя′зыʃ(я)н/, фр. антитщèсе, азярб. антитеза (якслик, зиддлик, тязад). – 
Семантик тякрардан дцзялян риторик фигур. Яксяр щалларда кцтлянин 
диггятини ъялб етмяйя йюнялир. Рекламда, сийаси дискуссийаларда тез-тез 
ишлянир. Мяс.: Азярб. д.  /Бизя сосиализм йох, сцлщ лазымдыр//; /Бу гянд 
тозу няинки тямиздир, щям дя шириндир//; инэ. д. /Ыт wасн’т ме// (Бу мян 
дейилдим); /Ыт wас йоу// (Бу сян идин).      
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с 87. 
АНТИНОМИИ ГРАММАТИЧЕСКОЙ СТРУКТУРЫ - алм. 
Антиномие дер эрамматисъщен Структур (ф), инэ. антиномй оф тще 

эрамматиъал струътуре /5н′тынямы яв ðя gря:′м5тыкял стр∧кʧя/, фр. 
антиномиес данс ла струътуре эрамматиъале, азярб. эрамматик гурулушун 
антиномийасы. - Ейни бир яшйаны адландыран ики сюзя мяхсус еля бир хцсу-
сиййятдир ки, щямин сюзлярдян бири адландырдыьы яшйанын бязи хцсусиййят-
лярини якс етдирдийи щалда, башгасы бу хцсусиййятдян мящрумдур вя бу-
нун нятиъясиндя мейдана эялян щадися дилчиликдя коррелатив грамматик 
формаларын асимметрийасы адланыр. Мяс.: рус д. /теленок/ щям еркяйи, 
щям дя дишини ифадя едя биляр. Еляъя дя Азярб. д. /мцяллим/ щям кишийя, 
щям дя гадына шамил едиля биляр. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 49.                                                                                
АНТИФРАЗИС - алм. Антипщрäсис (ф), Эеэенсинн (м), инэ. антипщрасис 
/ан′тыфрясыс/, фр. антипщрасе, азярб. антифразис. – 1) Бах: Эвфемизм →; 2) 
Интонасийа иля ялагядар сюзцн якс мянада ишлядилмяси. Мяс.: Азярб. д. 
/Ай залым! Эюзял данышыр! (Яслиндя данышыьын эюзял олмадыьыны билдирмяк 
цчцн). Щя, вур эюрцм!/ Батыр юзцнц тоза-торпаьа! вя с.; 3) Сюзцн юз 
мянасына якс мянада ишлядилмясиндян ибарят мяъаз нювц. Мяс.: Азярб. 
д. /Эюзялчя/ («чиркин ямял сащиби» мянасында). 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 20.  
AНТИЦИПАЦИЯ - алм. Антизипатион (ф), инэ. антиъипатион 

/5нˌтысы′пеы∫(я)н/, фр. антиъипатион, азярб. антисипасийа. – Сонра эялян 
щеъанын сясинин габаьа чякилмяси. Мяс.: фр. д. /тресор < лат. тщеасурус/; 2) 
Яввялдя эялян елементля ялагяси олан. Мяс.: инэ. д. /Ыт wас а дарк ниэщт// 
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(Гаранлыг бир эеъя иди) вя йа /Тщере ис нободй ин тще роом// (Отагда щеч 
ким йох иди). Бу ъцмлялярдя «ит» вя «тщере» антисипасийа елементляридир.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 50. 
АНТИЦИПИРУЮЩИЙ – Бах: Антиципация ←. 
АНТИЦИРКУМФЛЕКС - алм. Антизиркумфлех (м), фалленд-стеиэенд, 

инэ. фаллинэ-рисинэ /′фɔ:лыŋ ′раызыŋ/, фр. антиъиръонфлехе, (десъендант-
асъендант), азярб. антисиркумфлекс. – Ениб-галхан тонла ифадя едилян 

вурьу: /↘↗/.  
Бах: Акцент ←.  
AНТОНИМЫ - алм. Антонйме (Пл.), инэ. антонймс /′5нтяунымс/, фр. 
антонймес, азярб. антонимляр. - Мянаъа бир-бириня зидд сюзляр; якс 
мяналы сюзляр. Мяс.: Азярб. д. /узаг-йахын/, /йахшы-пис/, /эюзял-чиркин/, 
/алмаг-сатмаг/; алм. д. /бреит-енэ/ (енли-дар); инэ. д. /щиэщ-лоw/ (йцксяк-
алчаг) вя с.  
Е.Булитта, Щ.Булитта. Wюртербуъщ дер Сйнонйме унд Антонйме. 
Франкфурт, 1983. 
AНТОНИМИЯ (АНТОНИМИКА) - алм. Антонймие (ф), инэ. 
антонймй /′5нтянымы/, фр. antonymие, азярб. антонимийа.  - Семантик 
якслик, мянаъа зидд олма, антонимлик.  
Бах: Антонимы ←.  
AНТОНОМАЗИЯ - алм. Антономасие (ф), инэ. антономасиа 
/5нтяня′меызыя/, фр. антономасе, азярб. антономазийа. – 1) Метонимийа 
нювляриндян бири кими шяхс адынын тясвиринин апелативумла явяз едилмяси. 
Мяс.: /Эотт/ явязиня /дер Аллмäъщтиэе/ (ялащязрят), /Ротбарт/ (гырмызы-
саггал). Бу просес якс истигамятдя дя ола биляр. Мяс.: /еине Одйссее/ йа 
/Каисер Фриедриъщ Ы/, /еwиэе Стадт/ (ябяди шящяр) = (Рома) вя с. Франсыз 
дилиндя конкрет бир тцлкцнцн ады /ренард/ эениш йайылмыш цмуми тцлкц ады 
/гоупил/ (тцлкц) сюзцнц сыхышдырыб арадан чыхардыб; 2) Мцяййян шяхсин 
адынын тясвири шякилдя ифадя едилмяси. Мяс.: /Танры/ явязиня /Йери-эюйц 
йарадан/, /Наполеон/ явязиня /Аустерлитсанын галиби/, /Ватерлоонун мяь-
лубу/ вя с.; 3) Тарихдян, бядии ядябиййатдан вя с. щамыйа мялум олан 
хцсуси адларын цмуми ад йериня ишлядилмяси. Мяс.: Азярб. д. /Хясис/ 
явязиня /Щаъы Гара/, /фырылдагчы/ явязиня /Шейх Нясруллащ/ вя с.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 20; Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с.87. 
АНТРОПОЛОГИЧЕСКАЯ ЛИНГВИСТИКА - алм. 
антщрополоэиsъще Линэуистик (ф), инэ. антщрополоэиъал линэуистиъс 

/ˌ5нθря′п6лядʤ9кял лыŋ′gwыстыкс/, фр. linguistique антщрополоэигуе, 
азярб. антроположи лингвистика. - Антроположи хцсусиййятляри юйрянмякля 
дили шярщ едян дилчилик шюбяси. 
Лингвистический энциклопедический словарь. М., 1990, с. 36. 
АНТРОПОНИМ – алм. Антщропонйм (н), инэ. антщропонймй 

/′5нθряпяʊнымы/, фр. антщропонйме, азярб. антропоним. – Мцхтялиф шяхс 
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адларынын мяъмусуну билдирян термин олуб, шяхсин юз адыны, атасынын адыны, 
сойадыны, лягяб вя тяхяллцслярини, айамаларыны вя с. ящатя едир. Мяс.: Азярб. 
д. /Чыртапырт Щаъы Ибращим/, /щап-щапы Зейняб/ вя с. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 21.   
AНТРОПОНИМИКА - алм. Антщропонймие (ф), инэ. антщропонймиъ 

/′5нθряпяʊнымык/, студй оф персонал намес /′ст∧ды яв ′пɜ:снл неымз/, фр. 
антщропонймие, азярб. антропонимика. - Антропонимлярин ямяля эялмяси 
ганунауйьунлугларыны, ад системиндя онларын йерини, инкишафыны, диэяр 
адларла ялагялярини юйрянян елм шюбяси. Мяс.: алм. д. /Адолф/ - /едлер 
Wолф/ (няъиб гурд) бирляшмясиндян  йараныб. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 23. 
АНТРОПОФОНИЧЕСКАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ - алм. 
антщропопщонисъще Классификатион (f), инэ. антщропопщониъ 

ълассифиъатион /′5нθряпяʊ′фяυн9к ˌклæсыфы′кеы∫ян/, фр. ълассифиъатион 
антропопщонигуе, азярб. антропофоник бюлэц. - Дилдя сяслярин йаранмасы 
хцсусиййятляриня эюря бюлэцсц.   
И.А.Бодуэн де Куртенэ. Избранные труды по общему языкознанию. 
М., ч. Ы, 1963. 
АНТРОПОТОНИМ – алм. Антщропотонйм (н), инэ. антщропотоним 

/′5нθряпяυ′тяʊним/, фр. антщропотониме, азярб. антропотоним. – Антро-
понимдян дцзялян топоним. Мяс.: Азярб.д. /Нясими р./, /Ъялилабад р./ вя с.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 23.   
АНТРОПОФОНИЧЕСКИЙ (АНАТОМО-МЕХАНИЧЕСКИЙ) - 
алм. антщропопщонисъщ, инэ. антщропопщониъ /′5нθряпяʊˌфяʊн9к/, фр. 
антропопщонигуе, азярб. антропофоник. - Данышыг сясляринин 
физиолоэийасына аид олан хцсусиййят. 
Ф.Вежсäлли. Еинфцщрунэ ин дие Пщонолоэие. Баку, 2004. 
AНУДАТТА - алм. Анудатта (ф), инэ. [санскр. анудâтта] /я′нжυядат/, фр. 
анудâтта, азярб. анудатта. - Санскрит дилиндя ашаьы тон (удаттанын яксиня 
олараг). 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 51.        
АНУНАСИКА - алм. Анунасик (ф), инэ. [санскр. анунâсика], фр. 
анунâсиъа, азярб. анунасика. - 1. Анусварын варианты; 2. Анунасиканы 
эюстярмяк цчцн истифадя олунан ишаря. 
Бах: Анусвара →.  
AНУСВАРА – алм. Анусвара (ф), инэ. [санскр. анусвâра], фр. анусвâра, 
азярб. анусвара. – 1) Саитин сонлуьундакы ялавя бурун сяси. Сонлуьунда 
анусвара (ялавя бурун сяси) олан саитляря дилчиликдя адятян ялавя сясляр кими 
бахылыр; 2) Йазыда анусвараны эюстярмяк цчцн ишлядилян диакритик ишаря. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 51.                   
АОРИСТ - алм. Аорист (м), инэ. аорист /′εярыст/, фр. аористе, азярб. аорист – 
Бязи диллярдя (щинд-Авропа, йунан, гядим славйан) фелин кечмиш заман 
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формаларындан бири. Йунан дилиндя щярякятин заманы эюстярилмир, она эюря 
дя кечмишдя баш верян щадисялярин нягл формасы кими тятбиг едилир. Гядим 
славйан дилиндя ися илкин олараг щярякятин ани заман кясийиндя баш вердийи-
ни, сонралар ися «Ня олуб?» суалына ъавабда ишлянир. Рус д. тярз катего-
рийасынын формалашмасы иля имперфект вя плусквамперфект кими аорист дя 
арадан чыхыр. Яслиндя бу заман формасы тарихи перфект, фр. д. пассе симпле -
йя уйьун эялир. Аористин ашаьыдакы нювляри фяргляндирилир: 1) гномик аорист. 
Ибарялярдя вя ифадялярдя ишлянян форма, йяни конкрет заман шяклини билдир-
мяйян форма; 2) ингрессив аорист (башланьыъы билдярян заман, инхоатив);   
3) садя аорист: Бу, шякилчинин кюкя бирляшмясиля йаранан аористдир. Мяс.: 
гядим славйан дилиндя /-с/ сигматик шякилчи буна хидмят едирди. 4) терми-
натив аорист. Буна финал, нятиъяли вя сямяряли аорист дя дейирляр. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 36; О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 51. 
АПЕКС - алм. Апех (м), инэ. апех /′еыпякс/, фр. апех, азярб. дилин уъу. - 
1. Инэ. д. бцтцн самитляр дилин уъунун фяаллыьы иля  тяляффцз олундуьундан 
онлара апикал (дилуъу) самитляр дейилир, Азярб. д. ися дилин кцряйи фяал 
олдуьундан самитляр дилюнц самитляр адланыр.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005. 
АПЕЛЛЯТИВ - алм. Аппеллатив (н), инэ. аппеллативе /я′пелятыв/, фр. 
аппеллатиф,-ве азярб. апеллатив. – Ейни ъинсли щадисялярин (шяхс, щейван, бит-
ки, яшйаларын), щямчинин онларын айры-айры цзвляринин адларыны билдирир. 
Цмуми исимлярин адлары хцсуси исимляринкиндян фярглянир. Мяс.: алм. д. 
/дие Фрау/. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 37. 
АПЕЛЛЯТИВНОЕ ИМЯ - алм. Аппеллативнаме (м), инэ. аппеллативе 
наме /я′пелятыв неым/, фр. аппеллатиф, азярб. апеллатив ад. - Хцсуси ад, 
хцсуси ад формасынын цмуми ад кими ишлянмяси. Мяс.: алм. д. /Трине → 
Катщарина/ (ахмаг гадын); /Мансарде ← ХВЫЫ яср франсыз мемарынын 
адындан/. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 37.  
АПИКАЛЬНЫЙ - алм. апикал, инэ. апиъал /′5пыкял/, фр. апиъал,-е, азярб. 
апикал. 
Бах: Апекс ←.  
AПОДОЗИС - алм. Аподосис (ф), инэ. аподосис /я′пɔдясыс/, ъонсеэуенсе 

ълаусе /′кɔнсыкwянс клɔ:з/, фр. аподосе, азярб. аподозис. - Мцряккяб 
ъцмлянин  икинъи /сонунъу/ щиссяси. Адятян, ъцмлянин биринъи щиссяси 
протазис адланыр. Мяс.: рус д. /Если бы он захотел/ он бы пришел//. 
Цмумиййятля, дилчиликдя аподозиси ъцмлянин ясасян интонасийасы иля сых 
баьлы олдуьу кими эюстярирляр, йяни ващид темалы ъцмляляр интонасийа 
бахымындан ики щиссяйя бюлцнцр: йухары тон (протазис), ашаьы тон 

(аподозис). /↺ ↷/. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с.52. 
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АПОКОЙНИЧЕСКАЯ КОНСТРУКЦИЯ - алм. апокоинисъще 

Конструктион (ф), инэ. апокоиноу ъонструътион /′апяυ′кɔыну; ′кɔынаυ 

кян′стр5к∫ян/, фр. ъонструътион апоъопéе, азярб. апокойник конст-
руксийа. – Бу ъцр конструксийаларда ики ъцмлянин бир цмуми цзвц олур 
ки, о да икинъи ъцмлядя, йа да говушугда эялир. О, щям яввялдяки, щям 
дя сонракы ъцмляйя аид олур. Мяс.: инэ. д. /Тщере′ ис а мaн wантс йоу on 
the telephone // (О кишидир, телефонда сизи истяйир) ъцмлясиндя /there′s/ сюзц 
(ъонтаът ълаусес) апокойни кими изащ етмяк олар, чцнки о щям / there′s a 
man/, щям дя /wants you on telephone/ тяркибиня аиддир. 
К.Эäртнер. Дие Ъонструътион Апакои беи W. вон Есъщенбаъщ. 1969, 
с.121-159. 
АПОКОПА (УСЕЧЕНИЕ) - алм. Апокопе (ф), инэ. апоъопе 

/я′пɔкяупы/, фр. апоъопе, азярб. апокопа, сюзлярдя сонунъу щеъанын вя 
сясляринин дцшмяси. - 1. Мцяййян аксент вя фоноложи просесляр ясасында 
сюзцн сон сясинин вя йа сясляринин дцшмяси иля йаранан гысалтма; 2. Ихтисар 
йолу иля йени сюзлярин йаранмасы. Мяс.: /такси+мотор > таксомотор/; 
/аеро+план > аероплан/ вя с.; 3. Кясилмиш, ихтисар едилмиш. - Апокопайа 
(кясиклийя) мяруз галмыш, апокопанын нятиъясиндя йаранмыш. Мяс.: 
/метрополитен/ явязиня /метро/, /фотографийа/ явязиня /фото/ вя с. ишлядилир.  
К.Б.Линдэрен. Дие Апокопе дес миттелщоъщдеутсъщен –е ин сеинен 
версъщиеденен Функтионен. Щелсинки, 1953. 

АПОСИЕЗ – алм. Апосиäсе (ф), инэ. апосиес /я′пɔсыз/, фр. апосиесе, азярб. 
апосиез. – Цслуби цсул, гысалтма, ъцмлянин эюзлянилмядян нязакят нами-
ня кясилмяси. Мяс.: Азярб. д. /Сянин дедийин о вятян … мяним аьзымы 
ачдырма//. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с 90. 

AПОСТРОФ - алм. Апостропщ (м), инэ. апостропще /я′пɔстряфы/, фр. 
апостропще, азярб. апостроф. - Йазыда истифадя олунан щярфцстц ишаря. 
Адятян, Азярб. д. кирилъя йазыда ики мягсядля ишлядилирди: 1. Апостроф саит-
дян сонра, самитдян яввял гойулмагла щямин саитин узун тяляффцз олун-
масыны эюстярир. Мяс.: Азярб. д. /ше’р/, /шю’ля/ вя с.; 2. Яряб мяншяли сюз-
лярдя апостроф самитдян сонра вя саитдян яввял гойулмагла самити саит-
дян айырыр вя саитин айдын тяляффцз олунмасына имкан йарадыр. Мяс.: 
Азярб. д. /сцр’ят/, /ъцр’ят/, /Кян’ан/ вя с. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 24. 

AПОФОНИЯ - алм. Апопщоние (ф), инэ. апопщонй /я′пɔфяни/, фр. 
апопщоние, азярб. апофонийа. - Дахили флексийа функсийасыны йериня йети-
рян морфоноложи явязлянмя. Мяс.: алм. д. /тринкен-транк-эетрункен/ (ич-
мяк); инэ. д. /write-wrote-written/ (йазмаг).  
Бах: Аблаут ←. 
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АППАРАТ КРИТИЧЕСКИЙ - алм. критисъще Аналйсе дер 

Фаъщлитератур (ф), инэ. ъритиъал аппаратус /′крытыкял ˌ5пя′реытяс/, фр. аппарат 
ъритигуе, азярб. критик апарат. - Мятнин комментарийалы (изащлы) няшриндя 
гейд вя ситатларын мяъмусу.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 52. 
АППАРАТ РЕЧЕВОЙ - алм. Спреъщаппарат (м), инэ. воъал аппаратус 

/′воукял ˌ5пя′реытяс/, орэанс оф спееъщ /′ɔ:gянз яв ′спи:ʧ/, фр. organes de la 
parole, азярб. данышыг ъищазы. - Данышыг цзвляринин мяъмусу, данышыг 
ъищазы.  
 

 
 

Данышыг ъищазы:  
1. Бурун бошлуьу; 2. Аьыз бошлуьу; 3. Удлаг; 4. Цст додаг;  

5. Алт додаг; 6. Дил; 7. Цст дишляр; 8. Алт дишляр; 9. Сярт дамаг;  
10. Йумшаг дамаг; 11. Дамаг пярдяси/дилчяк; 12. Дилин уъу;  

13. Дилюнц; 14. Дилортасы; 15. Дилархасы; 16. Дилин кюкц;  
17. Чаловабянзяр вяз; 18. Цзцйябянзяр вяз;  

19. Галханабянзяр вяз; 20. Сяс телляри; 21. Сяс ъыьыры;   
22. Удлаг; 23. Хиртдяк борусунун гапаьы. 

Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 319. 
АППЕЛЯТИВНАЯ ФУНКЦИЯ – алм. Аппеллфунктион (ф), инэ. 

аппеллативе function /я′пgлятыв ′ф∧нŋкʃ(я)н/, фр. fonction аппеллативе, азярб. 
аппелатив функсийа (мцраъият). – К.Бцлерин (1879-1963) дил нязяриййясиндя 
цч функсийадан бири, динляйяня эюндярилян ишаря мцяййян мцраъияти ещтива 
едир. Мяс.: Азярб. д. /Ханым, бунун сизя щеч бир дяхли йохдур//. К.Бцщлер 
юз ясяриндя бу функсийалары мцвафиг олараг беля адландырыб: 
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        Аппелфунктион,         Аусдруъксфунктион вя  Дарстеллунэсфунктион 
 
   → динляйян → данышан (ъавандыр, хястядир вя с.) →     мялумат  
   (бядащятян), симптом, сигнал, символ.  

Яшйалар вя щаллар 
 

 
                          Ифадя                                          мялумат 
                         (експрессив)                                    аппелатив 
                         (експликатив) 
 
                          Данышан                                         Динляйян 
К.Бцщлер. Спраъщтщеорие. Стуттэарт, 1965; Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин 
ясаслары. Бакы, 2005, с. 175. 
АППЛИКАТИВ - алм. Аппликатив (м), инэ. апплиъативе /′аплыкятыв, -кеыт/, 
фр. апплиъатиф, азярб. аппликатив. - Бязи диллярдя (мяс.: сващили дилиндя) гейри-
субйект васитясиз тамамлыьа чеврилир. Мяс.: /Мама члипика ъщакула кwа 
wатото// (Ана йемяйи ушаглар цчцн биширди), анъаг /Мама алиwапикиа 
wатото ъщакула// (Ана ушаглара йемяк биширди). /Пика/ (биширмяк), /пикиа/ 
ися (цчцн биширмяк) демякдир. Алм. д. /бе/ юн шякилчиси дя аппликатив 
ролуну ойнайыр. Мяс.: алм. д. /Дер Ватер същенкт дем Сощн дас Буъщ// 
(Ата оьлуна китаб баьышлады), анъаг /Дер Ватер бесъщенкт дем Сощн мит 
еинем Буъщ// (Ата оьлуну китабла мцкафатландырды). 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с 91. 
АППЛИКАЦИЯ - алм. Аппликатион (ф), инэ. апплиъатион /аплы′кеыʃ(я)н/, 
фр. апплиъатион, азярб. аппликасийа. – Рийази мянтигдян эютцрцлмцш 
анлайыш, дилдя ифадяляри тямсил едян символларын тюрямяси цчцн формал 
ямялиййатлары билдирир. Категориал грамматикада щяр ъцр форма А-йа 
сюйкянир. Мяс.: х вя й обйектин цмуми типинин ващидлярини билдирирся, 
онда х вя й комбинасийасы обйект типинин ващидидир.  
Щ.Ъуррй, Р.Фейс. Ъомбинаторй лоэиъ. Амстердам, 1958.     
AППОЗИТИВНЫЙ (АППОЗИЦИОННЫЙ) - алм. аппоситионелл, инэ. 
аппоситиве /′апязытыв/, фр. апpositiф, азярб. ялавя функсийаны йериня йетирян.  
Бах: Аппозиция →. 
АППОЗИЦИОННАЯ (АППОЗИТИВНАЯ) СВЯЗЬ - алм. 
аппоситионеллер Зусамменщанэ (м), инэ. opposition (аппоситиве) 

ъоннеътион /ˌɔпя′зыʃ(я)н/′апязытыв/кя′нек∫(я)н/, фр. лиен ъоннехион 
оппоситионнел, азярб. аппозитив ялагя. - Ялавя иля тяйин олунан сюз ара-
сындакы ялагя. Рус д. бу ялагя щал цзря узлашыр. Мяс.: рус д. /работы 
учеников, отличников/ (щалда, кямиййятдя вя ъинсдя узлашма); Азярб. д. 
/Бакы, Азярбайъанын пайтахты, инди даща эюзялдир//. Титул вя фяхри ад кими 
аид олдуьу аддан яввял эялир. Мяс.: Профессор Мяммядли, бязян ися 
сонра да эяля биляр. Ф.Ямировун «Карван» симфоник муьамы, мяним 
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севимли мусигим, бу эцн саат 14оо – да сясляняъяк// вя с.  
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с 92. 
АППОЗИЦИОННЫЕ (АППОЗИТИВНЫЕ) ОТНОШЕНИЯ - алм. 
аппоситионелле Безиещунэ (ф), инэ. аппоситиве релатионсщип /′апязытыв 
ры′леы∫(я)н∫ып/, фр. раппорт оппоситионнел, азярб. аппозисион (аппозитив) 
ялагя. - Ялавя вя тяйин олунан сюз арасындакы мцнасибят. Бу мцнасибят 
предметин кейфиййятини, ъинси хцсусиййятлярини вя с. билдирир.  
AППОЗИЦИЯ (ПРИЛОЖЕНИЕ) - алм. Аппоситион (ф), инэ. 

аппоситион /ˌ5пяу′зыʃ(я)н /апя′зы∫(я)н/, фр. аппоситион, азярб. аппозисийа, 
ялавя (диэяр исим цчцн тяйин ролуну ойнайан исим). - Ъцмлядя юзцндян 
яввялки цзвц конкретляшдирмяйя вя изащ етмяйя хидмят эюстярян сюз вя йа 
сюз бирляшмяси. Ялавя аид олдуьу ъцмля цзвцнцн хцсусиййятлярини юзцндя 
якс етдирир. Мяс.: алм. д. /Лукас, меин Фреунд аус Эраз, щат мир еинен 
Бриеф эесъщриебен//.  
Бах: Аппозиционная связь ←. 
AППРОКСИМАЦИЯ - алм. Аппрохиматион (ф), инэ. аппрохиматион 

/яˌпрɔксы′меыʃ(я)н/, фр. аппрохиматион, азярб. апроксимасийа. - Обйекти 
она бянзяр шякилдя эюстярмяк. 
Дуден. Деутсъщес Универсалwюртербуъщ. Маннщеим, 1988, с. 94. 
АППРОКСИОМАНТ – алм. Аппрохиомант (м), инэ. аппрохимант 

/я′прɔксым(я)нт/, фр. аппрохиоманте, азярб. аппроксимант. – Ъийярдян 
эялян щава ахынынын удлагда партлайыш йаратмасы иля дцзялян сясляр. 
Бунлара ейектив сясляр дя дейирляр. Мяс.: эцръц д. /къ/, /тъ/, /пъ/. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 93.   
АРАБИСТИКА – алм. Арабистик (ф), инэ. Арабиъ студиес /я′рабыстык 
′ст∧дыз/, фр. arabistигуе, азярб. ярябшцнаслыг. – Яряб дили, ядябиййаты вя 
мядяниййятини юйрянян елм сащяси.   
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 38. 
 
 
 
 
 
 
 
АРАБСКИЙ ЯЗЫК -  алм. Арабисъщ (f), инэ. Арабиъ ланэуаэе /′5рябык 

′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе арабе, азярб. яряб дили. – Семит дилляриндян биридир. 
Ираг, Сурийа, Сяудиййя Ярябистаны, Ливан, Исраил, Мисир, Мяракеш, Яряб 
Ямирлийи, Мавританийа, Сомали, Ъибути, Судан, Йямян, Ялъязаир, Тунис, 
Малта вя б. юлкялярдя йайылмышдыр. Бу дилдя 200 милйона гядяр адам 
данышыр. БМТ-нин 6 рясми вя ишляк дилиндян биридир. Зянэин самит систе-
миня маликдир (велар, фарингал, ларингал самитляр). Садя саит системи 
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мювъуддур. Сюз сырасы адяти цзря белядир: ХМТ (хябяр-мцбтяда-
тамамлыг). Ашаьыдакы ъядвялдя яряб ялифбасы транскрипсийасы русъа 
сяслянмяси вя сыра нюмряси верилмишдир (бах: ъядвял 1). 
 

Яряб ялифбасы 
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Н.В.Юшманов. Грамматика литературного арабского языка. М., 1985; 
Г.Ш.Шарбатов. Современный арабский язык. М.,1961; В.М.Белкин. 
Арабская лексикология. М., 1975. 
АРАВАКСКИЕ ЯЗЫКИ -  алм. Араwак-Спраъщен (Пл.), инэ. Араwак 

ланэуаэес /′аряwак, -Y:к ′л5ŋgwыʤиз/, фр. ланэуес араwакс, азярб. аравак 
дилляри. – Ъянуби Америкада щинди дилляринин ян бюйцк аилясидир. Ъянуби 
Флорида вя Кариб щювзясиндян Парагвайа, Перунун Сакит Океан сащил 
бойундан Амазонка чайынын делтасына гядяр бюйцк бир ареалда 
йайылмышдыр. Йарым милйондан чох инсан бу дилдя данышыр. Фоноложи 
системиндя саитляр йарысистеми  зянэинлийи, самитляр системи ися мящдудлуьу 
иля диггяти ъялб едир. Хцсуси йазысы олмайан диллярдир. 
G.K.Noble. Proto-Arawakan and its descendants. Bloomington, 1965; 
Е.Matteson. The Piro (Arawakan) language. Berk.-Los Ang., 1965. 
АРАГОНЕЗИЙСКИЙ ЯЗЫК –  Бах: Испанский язык →.    
АРАМЕЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. Арамäисъщ (н), инэ. Арамеан 

/аря′ми:ян/, Арамиъ ланэуаэе /аря′меыык ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе 
арамéеннe, азярб. арамей дили. – Ерадан явял Х ясрдян цзц бяри эениш 
йайылмыш диалектляр групу, ерадан яввял 300-ъц илдян бизим еранын 600-ъц 
илляриня гядяр айсар, бабил вя фарс дювлятляриндя эениш ишлянмиш дилдир. 
Щазырда Сурийа, Ираг вя Тцркийядя бу диля раст эялмяк олар. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 94.   
АРАУКАНСКИЕ ЯЗЫКИ - алм. Араука-Спраъщен (Пл.), инэ. 

Араwакан ланэуаэес /аря′wак(я)н,-wа:к ′л5ŋgwыʤиз/, фр. ланэуес 
арауъанос (арауъание), азярб. араукан дилляри. – Испанларын 
мцстямлякясиня гядяр Чилинин мяркязиндя, Арэентина пампасы 
районунда вя Патащонийада йайылмышдыр. 800 миняъян дашыйыъысы вардыр. 
Фоноложи системи 6 саит вя 21 самитдян ибарятдир. Морфоложи гурулушу 
суффиксиал аггцлитинативдир. 
M.R.Key. The Grouping of South American Indian Languages. 
Tübingen, 1979. 
АРБИТРЕРНОСТЬ (ПРОИЗВОЛЬНОСТЬ) – алм. Арбитраритäт (ф), 
Wиллкцрлиъщкеит (ф), Белиебиэкеит (ф), инэ. Арбитраринесс /′Y:быт(ря)ринис/, фр. 
арбитраире, азярб. ихтийари. – Ишарянин фундаментал яламяти, ишарялянянля 
ишаряляйян арасында бирбаша ялагя олмур. Ф.де Сюссцр консепсийасында 
сяс комплекси (=имаэе аъоустигуе) вя тясяввцр (=ъонъепт) арасында 
ялагя ихтийаридир, йяни онлар арасында дахили баьлылыг йохдур. Буна сцбут 
ейни шейин айры-айры дллярдя мцхтялиф ъцр дейилмяси ола биляр. Сюздцзялтмя 
вя анаматопоетик (тяглиди) сюзлярдя бу баьлылыг мцяййян мянада юзцнц 
эюстярир.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ, Бакы, 2003, с. 41.      
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AРГО - алм. Арэот (н), Сондерспраъще (ф), инэ. арэот /′Y:gяʊt/, сланэ 
/слæŋ/, фр. арэот, азярб. арэо (кичик бир иътимаи групун, цмуми милли 
дилдян айры олан шярти жаргону). - Арго франсыз сюзц олуб, бу вя йа диэяр 
иътимаи дил щадисясини билдирир. Аргойа жаргон да дейилир. Арго ясасян 
ъямиййятин тцфейли цнсцрляри (оьрулар, гулдурлар) тяряфиндян йарадылыр вя 
ишлядилир, даща доьрусу, о сцни дилляр групуна дахилдир. Лакин ону йалныз 
ъинайяткар алями иля мящдудлашдырмаг олмаз. Мялум олдуьу кими, 
мцхтялиф али мяктяб тялябяляринин, орта мяктяб шаэирдляринин дя бязиляри 
сцни диллярдян – аргодан истифадя едирляр. Арголарын яксяриййяти цнсиййят 
васитяси кими истифадядя олан дил ясасында йараныр. Мягсяд ися цнсиййяти 
башгаларынын баша дцшмямясидир. «Шярти дилляр, адятян, цмуми дилин малик 
олдуьу щямин фонетик системя, щямин морфолоэийайа вя синтаксися, лек-
сиканын чох щиссясиня (бцтцн дяйишмяйян сюзляр вя бязи дяйишянляр) малик 
олур. Аргода сюз йарадыъылыьынын йалныз бязи категорийаларынын, лцьятин вя 
семантиканын бир щиссясинин юзцнямяхсус хцсусиййятляри вар; арго цмуми 
дилдян даща чох сюзлярин  мянасына вя ишлядилмясиня эюря фярглянир».  
Н.Мяммядов, А.Ахундов. Дилчилийя эириш. Бакы, 1988, с. 101.  
Арголардакы сюз йарадыъылыьына, мяна фярглилийиня рус оьру аргосундан 
ашаьыдакы сюзляри мисал эюстярмяк олар: /ширмач/ «ъибэир», /мойшик/ 
«маьаза оьрусу», /майданшик/ «гатар оьрусу», /скокарь/, йахуд да 
/домушник/ «мянзил оьрусу», /голубятник/ «туман-кюйняк, аь оьрусу», 
/мокрушник/ «оьру-гатил», /кассир/, йахуд /медвежатник/ «дямир касса-
лар оьрусу», /стопарь/ «гулдур», /клюшник/ «кился оьрусу», /баншик/ 
«ваьзал оьрусу» вя с. Эениш мянада арго хцсуси дил кими баша дцшцлцр. 
Артистлярин, щярбчилярин, мусигичилярин, мяктяблилярин арголары ола биляр. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 93.   
АРГОТИЗМЫ - алм. Арэотисмен (Пл.), инэ. сланэ ехпрессионс /слæŋ 

ыкс'пре∫янз/, argotисмс /Y:gɔ-тысымыс/, фр. арэотисммес, азярб. арготизм-
ляр. - Мцхтялиф  арголардан ядяби диля кечмиш сюз вя йа ифадяляр. Бядии 
ясярлярдя арготизмляр цслуба вя йа данышыьа хцсуси чалар вермяк цчцн 
ишлядилир. Мяс.: Сцрцъцлярин, овчуларын, балыгчыларын, мусигичилярин, мяк-
тяблилярин вя с. аргосу. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 25.   
AРЕАЛ  - алм. Ареал (н), инэ. ареаl /′εярыяыl/, фр. аире, азярб. ареал, 
йайылма сащяси. – Мцяййян фонетик, грамматик вя лексик тязащцрлярин 
йайылдыьы сащя. Консерватив ареал - дилин архаик цнсцрляринин мцщафизя 
олундуьу ареал. Латерал ареал – изоглосларын → аз вя зяиф олдуьу ареал.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 25.    
АРЕАЛЬНАЯ ЛИНГВИСТИКА - алм. Ареаллинэуистик (ф), инэ. ареал 
линэуистиъс /′εярыял лыŋ′gwыстыкс/, фр. linguistiqueс aréaleс, азярб. ареал 
дилчилик. - Дилин тарихи инкишафында вя тядгигиндя яразинин, ъоьрафи шяраитин, 
ареалларын (ареал франсыз сюзц олан „аир“ сюзцндяндир вя „сащя, ярази, чюл“ 
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демякдир) хцсуси ролу олдуьуну гябул едян дилчилик ъяряйаны. Бу ъяря-
йана эюря дилдя щяр ъцр йенилийин мейдана чыхмасы диллярин гаршылашмасы 
нятиъясидир.  
Н.Мяммядов, А.Ахундов. Дилчилийя эириш. Бакы, 1988, с. 248. 
АРМЯНСКИЙ ЯЗЫК – алм. Арменисъщ (н),  инэ. Армениан ланэуаэе 

/Y:′ми:ныян ′л5ŋgwыʤ/, фр. langue arménienne, л'армéниен азярб. ермяни 
дили. – Щинд-Авропа дилляри аилясиня мянсубдур. Ермянистан, Эцръцстан, 
Тцркиййя, Азярбайъанда, щямчинин бир сыра хариъи юлкялярдя – Иран, 
Сурийа, Ливан, АБШ-да вя с. йайылмышдыр. Дцнйада бу дилдя  данышанларын 
цмуми сайы 4 милйондан бир гядяр артыгдыр. Бу дилдя кцлли мигдарда тцрк 
вя фарс дилляриндян алынмалар вардыр. Самитлярин бир йувада чохлуьу 
сяъиййявидир, йедди щал олса да, гядим щинд-Авропа дилляриндяки ъинс 
фярги йох олмушдур. Сюз сырасы мцхтялифдир. 
Щ.Женсен. Алтарменисъще Эрамматик. Щеиделберэ, 1959.  
AРТИКЛЬ - алм. Артикел (м), инэ. артиъле /′Y:тыкл/, фр. артиъле, азярб. 
артикл. - Бязи диллярдя (яряб, роман вя эерман дилляри) исимлярля бирликдя 
ишляниб щямин исимлярин ъинсини, щалыны, мцяййян вя йа гейри-мцяййян 
олдуьуну билдирян кюмякчи сюз. Артикл аид олдуьу исмин яввялки сюйлям 
вя йа мятндян айдын олдуьу заман мцяййян (Мяс.: алм.д. /дер, дие, 
дас/ – (тякдя), /дие/ (ъямдя); инэ. д. /тще/, илк дяфя ишляняркян ися гейри-
мцяййян олур (Мяс.: алм. д. /еин/ (м), /еине/ (ф), /еин/ (н), ъями йохдур, 
инэ. д. /а, ан/. Азярб. д. „бир“ сюзц гейри-мцяййянлик функсийасында чыхыш 
едя билир. Мяс.: /бир няфяр/. Артикл инэ., алм., роман дилляриндя исмин 
яввялиндя эялир, албан, болгар, румын дилляриндя (Мяс.: булгар д. 
/книга+ма/ (бир китаб), румын д. /студент+ул/ (бир тялябя)) исимдян сонра 
эялир. Мяс.: инэ. д. /а ман/; алм. д. /еин Манн/ вя с. Алм. вя фр. дилляриндя 
артиклляр ъинся эюря фярглянир. Мяс.: алм. д. м/артикл – киши ъинси /дер (м)/, 
орта ъинс /дас (н)/, гадын ъинси /дие (ф)/; э/мцяййян артикл - /еин/, /еин/, 
/еине/. Ъямдя йалныз мцяййян артикл бир шякилдя чыхыш едир. Фр. д. мцяййян 
артиклляр /ле/, /ла/, гейри-мцяййян артиклляр ися /ун/, /уне/ - дирляр. Мцяййян 
артикли детерминант, гейри-мцяййяни ися кванто адландырырлар. Артикли 
аидлик билдирян сюз кими дяйярляндирян алимляр дя вардыр. Мяс.: алм. д. 
/Дер Щунд ист еин Сауэетиер// (Ит мямяли щейвандыр) ъцмлясиндя «ит» 
конкрет щейваны билдирдийиндян мцяййян, «мямяли щейван» ися цмумини 
билдирдийиндян гейри-мцяййян артиклля ишляниб. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 26; Л.Р.Зиндер, Т.В.Строева. 
Современный немецкий язык. М., 1957. 
AРТИКУЛЯТОР - алм. артикулаторисъщ, инэ. артиъулаторy /Y:′тыкжυлятры/, 
фр. артиъулатеур, азярб. артикулйатор (тяляффцз). - Щяр щансы бир сясин тяляф-
фцзцнц сяъиййяляндирян вя тямин едян физиоложи просеси билдирир.          
AРТИКУЛЯЦИОННАЯ БАЗА - алм. Артикулатионсбасис (ф), инэ. басис 

of артиъулатион /′беысыс 6v Y:ˌтыкжυ′леы∫ян/, фр. басе артиъулатоире, азярб. 
артикулйасийа (тяляффцз) базасы. - Мцяййян бир дилдя данышанларын щамы-
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сына хас олан, бцтцн сяслярин тяляффцзц цчцн данышыг цзвляринин интенсионал 
идаря олунан вя ялагяляндирилян щярякятляринин мяъмусу. 
Ф.Вежсалов. Лещрбуъщ дер деутсъщен Пщонетик. Бакы, 1989; Ф.Йадиэар 
(Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993.   
AРТИКУЛЯЦИОННАЯ ОБЛАСТЬ - алм. Артикулатионсбереиъщ (м), 

инэ. реэион оф артиъулатион /′ри:ʤян яв Y:ˌтыкжυ′леы∫ян/, фр. рéэион де 
л’артиъулатион, азярб. артикуласийа (тяляффцз) сащяси. - Мцяййян бир сясин 
тяляффцзц заманы данышыг цзвляринин мяркязляшдийи йер. Тяляффцз мяхряъи 
дедикдя дилдя данышыг цзвляринин бцтцн мцмкцн щярякятляринин мяъмусу 
нязярдя тутулур. 
Бах: Артикуляционная база ← 
AРТИКУЛЯЦИОННАЯ ФАЗА - алм. Артикулатионспщасе (ф), инэ. 

пщасес (партс) оф  артиъулатион /феызыз /пα:тс/ яв Y:ˌтыкжυ′леы∫ян/, фр. пщасес 
де л’артиъулатион, азярб. артикуласийа (тяляффцз) мярщяляси, фазасы. – 
Классик фонетикайа эюря тяляффцз 3 мярщялядян: илк (екскурсийа), орта 
(експозийа) вя сон (рекурсийа) мярщялядян ибарятдир. 
М.И. Матусевич. Введение в общую фонетику. М., 1957. 
AРТИКУЛЯЦИЯ - алм. Артикулатион (ф), инэ. артиъулатион 

/Y:ˌтыкжυ′леы∫ян/, фр. артиъулатион, азярб. артикуласийа (тяляффцз). - Мцяййян 
сяси тяляффцз етмяк цчцн данышыг цзвляринин алдыьы вязиййят вя йа онларын 
щярякятляринин мяъмусу, сясин мяхряъи.  
М.И.Матусевич. Введение в общую фонетику. М., 1957. 
AРТИКУЛЯЦИЯ ДВОЙНАЯ - алм. доппелте Артикулатион (ф), инэ. 

доубле артиъулатион /′д∧бл Y:ˌтыкжυ′леы∫ян/, фр. артиъулатион доубле, азярб. 
гошалашмыш артикулйасийа (тяляффцз). – 1) Тяляффцзц заманы аьыз бошлуьун-
дакы кипляшмя иля йанашы боьазда да икинъи кипляшмянин ямяля эялмясин-

дян йаранан сясляр. Беля сясляря ясасян Гафгаз дилляриндя раст эялинир. [пˀ], 
[тˀ], [кˀ]; 2) Франсыз дилчиси А.Мартиненин (1908) ишляйиб щазырладыьы икили 
цзвлянмя принсипи. Инсан дилини сяъиййяляндирян бу цзвлянмяйя эюря, 
лингвистик ишарянин ян кичик мяналы ващидляря бюлцнмясиндян монем, ян 
кичик фяргляндириъи ващидляря бюлцнмясиндян ися фонем ялдя олунур. Мяс.: 
фр. д. /траваиллонс/ (биз ишляйирик) ифадяси ики монемя бюлцнцр: /траваилл/ (иш) 
вя /онс/. Монемляр ики ъцр олур: лексем монемляр /траваилл/ вя морфем 
монемляр /-онс/. Бу монем анлайышы башга мяктяблярин морфем 
термининя уйьун эялир. 
Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979; Андрé Мартинет. Елемент оф 
Эенерал Линэуистиъс. Лондон, 1964, с. 112-157; Ф.Вейсалов. Возможно 
ли линейное членение интонации. «Уч. записки», МВ и ССО, Баку, 
1971; П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 230. 
AРТИКУЛЯЦИЯ ЗАДЕРЖАННАЯ - алм. верспäтете Артикулатион (ф), 

инэ. щелд артиъулатион /щелд Y:ˌтыкжυ′еы∫(я)н/, пролонэед ретентион 
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/пря′лɔŋд ры′тен∫ян/, фр. артиъулатион систансе (тенуе), азярб. эеъикдирилмиш 
артикулйасийа (тяляффцз). – Сясин щяр щансы бир артикулйасийа  мярщяляси 
лянэийир. Мяс.: Азярб. д. /з/ /эюзззяр/. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 55.                                                                                
AРТИКУЛЯЦИЯ ЙОТОВАЯ - алм. палаталисиерте Аусспраъще (ф), инэ. 

палатализед артиъулатион /ˌпæлятялаызд Y:ˌтыкжυ′еы∫(я)н/, фр. артиъулатион 
палатал, артиъулатион й-otaватион, азярб. йумшаг тяляффцз. - Дилин орта 
щиссясинин сярт дамаьа доьру галхмасы иля йаранан тяляффцз. Бу ъцр 
тяляффцз рус дилиндя йумшаг самитляря хасдыр. Мяс.: /т', д', с', з'/ вя с. 
М.И.Матусевич. Введение в общую фонетику. М., 1957. 
АРТИКУЛЯЦИЯ НОСОВАЯ - алм. Насалартикулатион (ф), инэ. насал 

артиъулатион /'неызл Y:ˌтыкжυ′еы∫(я)н/, фр. артиъулатион насале, азярб. бурун 
тяляффцзц. - Тяляффцзц заманы дилчяк азаъыг иряли чыхыр, йумшаг дамаг ися 
ашаьы енир вя аьыз бошлуьунун йолуну баьлайыр, щава ахыны бурун бошлу-
ьундан чыхыр. Алман, инэилис, рус вя Азярбайъан дилляриндя /м/, /н/ самит-
ляри буна мисал ола биляр.   
Ф.Вейсялли. Еинфцщрунэ ин дие Пщонолоэие. Баку, 2004.  
AРТИКУЛЯЦИЯ РТОВАЯ - алм. орале Артикулатион (ф), инэ. орал 

артиъулатион /'ɔ:рял Y:ˌтыкжυ′еы∫(я)н/, фр. артиъулатион буъъале, азярб. аьыз 
тяляффцзц. - Тяляффцзц заманы йумшаг дамаг йухары галхыр, дилчяк ися 
удлаьын арха тяряфдян диварына сыхылыр вя беляликля, щава ахыны аьыздан 
чыхыр. Алм., Азярб., рус вя инэ. дилляриндя бцтцн саитляр бу ъцр тяляффцз 
хцсусиййятиня маликдир. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Эерман дилчилийиня эириш. Бакы, 2003, с. 178-192. 
AРТИКУЛЯЦИЯ СЛАБАЯ - алм. същwаъще Артикулатион (ф), инэ. 

wеак артиъулатион /wи:к Y:ˌтыкжυ′еы∫(я)н/, фр. артиъулатион дéбиле, азярб. 
зяиф тяляффцз. – Вурьусуз щеъаларда саит вя самитлярин тяляффцзц зяиф олур.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, с. 92-152. 
AРТИКУЛЯЦИЯ ЯЗЫКА /И/-ОБРАЗНАЯ - алм. Ы-Артикулатион (ф), 

инэ. и-лике линэуал артиъулатион /ы- лаык ′л92gwял Y:ˌтыкжυ′еы∫(я)н/, фр. 
артиъулатион линэуале, ланэуе артиъулатион imagé, азярб. /и/-йя бянзяр тя-
ляффцз. - Дилин орта щиссясинин сярт дамаьа доьру галхмасы иля сяъиййяля-
нян тяляффцз. Мяс.: рус д. /м′Yт/, /м′Yт′/ вя с. Азярб. д. /л/ самити инъя саит-
ляр гаршысында бу ъцр тяляффцз олунур. Мцг. ет: /л'5л'/, /л'йля/ вя с. Анъаг 
рус д. бу и-йя бянзяр тяляффцз фоноложи дяйяр кясб едир, Азярб. д. ися фоне-
тик сяъиййя дашыйыр.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, с. 92-152.  
АРХАИЗМ - алм. Аръщаисмус (м), вералтетер Аусдруък (м), инэ. 
аръщаисм /′Y:кеыыз(я)м/, фр. аръщаïсме, азярб. архаизм. - 1. Кющнялмиш вя 
йа дилдян чыхмыш сюз вя йа ифадя. Мяс.: инэ. д. /щереафтер/, /Wонне/ (щя-
вяс); Азярб. д. /эюрклц/ (мцбаряк, эюзял); 2. Кющнянин галыглары, кющня-
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лик. Мяс.: инэ. д. /Эод саве тще Гуеен// (Аллащ краличаны сахласын). Дилчи-
ликдя архаизмлярин ашаьыдакы нювлярини фяргляндириляр: а) лексик архаизм. 
Мяс.: Азярб. д. /йазы/ (чюл, сящра); б) семантик архаизм бунлар мцасир 
дилдя ишлянир, лакин щям дя кющня мянада ишлянир. Мяс.: Азярб. д. 
/ингилаб/ Фцзулидя вя инди; ъ) лексик-фонетик архаизм яввялки мянасы галыб, 
сяс тяркиби дяйишян сюзлярдир. Мяс.: Азярб. д. /хансы/ (щансы), /бярлц/ (бя-
ри), бики (киби) вя с.; д) етнографик архаизм. Адят-яняня, мяишят тярзи иля 
ялагядар олан архаизмдир. Мяс.: /баш пулу/, /цзэюрцнчяйи/, /эялинатланды/, 
/алышдым-йандым/ (парча). 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 27.  
AРХАИЧЕСКИЙ - алм. аръщаисъщ, инэ. аръщаиъ [-′к-] /Y:′кеыык/, фр. 
аръщаïгуе, азярб. архаик, кющня, кющнялмиш. - Архаизмя  аид олан.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с.27. 
АРХИФОНЕМА (СМЕШАННАЯ ФОНЕМА, МАКРОФОНЕМА) - 
алм. Аръщипщонем (н), инэ. аръщипщонеме /ˌY:кы′фоуни:м/, фр. 
аръщипщонèме, азярб. архифонем. – Архифонем йунанъа «аръщи» (цст, 
йухары) вя «фонем» (сяс) сюзляриндян ямяля эялиб. Прага дилчиляри, хцсусян 
дя Н.С. Трубеской вя онун тяряфдашлары, архифонем дейяндя бинар гаршы-
лашманын ики фонеминя хас олан фяргляндириъи яламятлярин мяъмусуну 
баша дцшцрляр. Онлара эюря, алм. д. сюз сонунда /д/ вя /т/ фонемляри ара-
сындакы фяргляндириъи яламятляр нейтраллашыр вя онлар архифонем эисминдя 

чыхыш едирляр. Мяс. /кин 
t
d

/.  

Москва фонологлары буну «щиперфонем», башгалары «гарышыг фонем», 
американлар ися «макрофонем» адландырырлар. 
Н.С.Трубеской. Фонолоэийанын ясаслары. Алманъадан тяръцмяси, «Юн 
сюз» вя «Гейдляр» проф. Ф.Вейсяллининдир. Бакы, 2001, с. 97-105; с. 285-
302; Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005.    
АРЧИНСКИЙ ЯЗЫК - алм. Арč(тсъщ)инисъщ (н), инэ. Аръщинисщ 

ланэуаэе /Y:кы′ныʃ/′Y+ʧиныʃ ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе аръщинаисе, азярб. арчин 
дили. – Яняняви тяснифата ясасян лязэи дилляриндян бири щесаб олунур. 
Даьыстанын Арчин кяндиндя йайылмышдыр. Бу дилдя 1000-дян артыг адам 
данышыр. Диалектляря парчаланмыр. Фоноложи ситеми 81 фонемдян ибарятдир.  
Йазысыз дилдир. 
А.Е.Кибрик. Опыт структурного арчинского языка. М., т. 1-3, 1977. 
АССИБИЛЯЦИЯ – алм. Ассибилатион (ф), инэ. ассибилатион 

/я′сибылеыʃ(я)н/, фр. ассибилатион, азярб. ассибиласийа. – Юн сыра саитляри 
гаршысында эялян дилюнц кипляшян-партлайышлы самитлярдян сонра ютяри новлу 
сяс. Мяс.: алм. д. /Натион/, /Ынитиативе/. Ейни заманда /э/ вя /к/ 
самитляринин ейни мювгедя /ъ/, /с/ вя /дз/-йа кечмяси дя бу ъцр изащ едиля 
биляр. Мяс.: лат. /ъентум/кентум/ → итал. /ъенто/čенто/; фр. ъент /сã/ вя с.   
R.Conrad. Эюстярилян ясяр, с. 42. 
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AСИЛЛАБИЧЕСКИЙ - алм. унсилбисъщ, инэ. асйллабиъ /еысы′л5б9к,-а/, 
фр. асйллабигуе, азярб. асиллабик. - Щеъа ямяля эятирмяйян. Щеъа дахилин-
дя йцксяк тона малик олмайан сяс.  
Бах: Слог →. 
АСИНДЕТИЧЕСКИЙ – алм. асйндетисъщ, инэ. асйндетиъ /асин′дgтык/ , 
фр. asyndétique, (juxtaposé), азярб. баьлы олмайан, баьлайыъысыз.  
Бах: Асиндетон →.  
AСИНДЕТОН (БЕССОЮЗИЕ) - алм. Асйндетон (н), инэ. асйндетон 
/я′сындыт(я)н/, фр. асйндèте, (juxtaposé) азярб. баьлайыъысыз ялагяляр. - 
Мяс.: Азярб. д. /Ял мяним, ятяк сянин//; алм. д. /Ер кам, ер сащ, ер 
сиеэте// (О эялди, эюрдц, гялябя чалды). 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 42. 
AСПЕКТ - алм. Аспект (м), инэ. аспеът /я′спgкт/′аспgкт/, фр. аспеът, 
азярб. тярз, нюгтейи-нязяр, бахыш, аспект, эюрцнцш. - Иш вя щярякятин дахили 
сяъиййясини эюстярян грамматик фел категорийасы. Фелин ифадя етдийи иш вя 
щярякятин баш вермя цсулу. Ани тярз, иш вя щярякятин чох гыса бир 
заманда, ани олараг баш вердийини эюстярян тярз (ясасян сяс тяглиди 
сюзлярдя). Мяс.: Азярб. д. /Тахъадан дцшдц тапп еляди/ (Тапмаъа). Иш, 
щал вя щярякятин битмядийини, давам етдийини эюстярян тярз. Дилимиздя /-
магда/, /-мякдя/ шякилчиляри фелин битмямиш тярзини ямяля эятирян морфо-
ложи яламят кими диггяти ъялб едир: /охумагда иди/, /йазмагда имишляр/. 
Битмиш тярз, йяни иш вя щярякятин битиб гуртардыьыны, сонуну, щцдудуну 
эюстярян тярз. Азярбайъан дилиндя бир сыра кюмякчи фелляр. Мяс.: /чыхмаг/, 
/эетмяк/, /сяфяря чыхмаг/, /эцзяштя эетмяк/ вя с. Рус д. имперфектив вя 
перфектив нювц хцсуси грамматик васитянин кюмяйиля ифадя едирляр. Мяс.: 
рус д. /резат' - нарезат'/. Биринъиси битмиш нювц, икинъиси ися битмямиш нювц 
билдирир. Инэ. д. /Ы синэ/ вя /Ы ам синэинэ// формаларын биринъиси гейри-
мцяййян индики заманы, икинъиси ися давам едян индики заманы билдирир. 
Алм. д. бу фяргляри билдирмяк цчцн мцхтялиф юнсюзляриндян истифадя олу-
нур. Мцг. ет: /Ер лас дас Буъщ дуръщ// (О, китабы охуйуб гуртарды), ан-
ъаг /Ер лас дас Буъщ// (О китабы охуйурду). 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 103; Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 41. 
АСПЕКТ-МОДЕЛЬ – алм. Аспект-Моделл (н), инэ. аспеът-модел 

/′5спgкт/′аспgкт ′мɔдл/, фр. аспеът-modèle, азярб. аспект-модел. – 
Н.Хомскинин инкишаф етдирдийи эенератив трансформасионал грамматик 
моделин тякмилляшмиш формасы. Ясас ъящятляри бунлардыр: а) компетенсийа 
вя перформанс, грамматиклик, аксептабеллик, цст вя алт гат структур-
ларынын эятирилмяси; б) цмумиляшян трансформасионал грамматика явязиня 
артыг грамматиканын базис компонентиня рекурсивлик ялавя едилир, бун-
дан башга трансформасийалар мянаъа нейтраллашыр; ъ) лексикон базисин 
субкомпоненти кими верилир вя семантик сявиййя алт гаты шярщ едян ком-
понент кими эютцрцлцр. 
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О.Тщомас. Трансформатионал Gраммар анд тще Tеаъщер оф Енэлисщ. Н.-
Йорк, 1965.          
AСПЕКТ СЛОВО ФОНЕМАТИЧЕСКИЙ - алм. лехикалисъщ-
пщонематисъщер Аспект (м), инэ. лехиъал-пщонемиъ аспеът /'лексыкял 
фяуни:мык я′спgкт/, фр. аспеът ду мот пщонéматигуе, азярб. лексик-
фонематик аспект, нюв. - Конкрет бир сюзцн фонем тяркибинин тядгиги, 
башга сюзлярдян фоноложи фяргини вя онлара охшарлыьыны юйрянян аспект, 
онун асылы вя сярбяст акустик-физиоложи хцсусиййятляринин арашдырылмасы. 
К.Щеэер. Монем, Wорт унд Сатз. Тцбинэен, 1971.             
АСПИРАТА(Ы) - алм. Аспирата (ф), инэ. аспирате /′аспяреыт/′5сп(я)рыт/, 
фр. аспирéе, азярб. няфясли. - Кипляшмиш сяс телляринин партламасы иля ямяля 
эялян сясляр. Мяс.: алм. д. /та:т/ сюзцндяки яввялки вя сонунъу /т/ няфясли 
тяляффцз олунур. Транскрипсийада няфяслилик самитин саьдан йухарыдан 
кичик [ щ ] ишарясиля эюстярилир. Мцг. ет: [тща:тщ]. 
Ф.Вейсäлли. Еинфцщрунэ ин дие Пщонолоэие. Баку, 2004.   
AСПИРИРОВАННЫЙ - алм. аспириерт, эещауъщт, инэ. аспиратион 

/5спя′реыʃ(я)н/, фр. аспирé,-е, азярб. няфясли. - Сяс телляри арасындакы новун 
даралмасы нятиъясиндя щава ахынынын сяс телляриня сцртцнмясиндян ямяля 
эялян сясляр. Рус, инэ., алм. вя Азярб. д. вурьулу саитдян яввял вя сюз 
сонунда кипляшян-партлайышлы самитляр няфясли тяляффцз олунур. Мяс.: алм. 
д. /´٭зантщ/ (гум); инэ. д. /кæтщ/ - пишик; рус д. /тщакщ/ - (беля); Азярб. д. 
/ятщ/ вя с.  
Бах: Фонетика →.  
АСПИРИРОВАННЫЙ СОГЛАСНЫЙ - алм. аспириертер Консонант 

(м), инэ. аспиратед ъонсонант /′5спяреытыд ′кɔнсянянт/, фр. ъонсонне 
аспирéе, азярб. няфясли самит. 
Бах: Аспирированный ←.  
АССАМСКИЙ ЯЗЫК – алм. Ассам(ес)исъщ (н), инэ. Ассамесе 

ланэуаэе /ася′ми:з ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе ассамаисе, азярб. ассам дили. – 
Щинд дилляриндян биридир. Щиндистанын Ассам штатынын дювлят дилидир. Брах-
мапутра чайынын сащилиндя йайылмышдыр. 13 милйондан чох дашыйыъысы вар-
дыр. Бенгал дилиня йахын олса да, ондан ретрофлектив партлайышлы самитлярин 
олмамасы иля фярглянир. 
В.Д.Бабакаев. Ассамский язык. М., 1961; В.Д.Бабакаев. Очерки морфо-
логической структуры ассамского языка. М., 1980.    
AССИБИЛИРОВАННЫЙ - алм. ассибилиерт, инэ. ассибилатед 
/я′сибылеытид/, фр. assiбiler, азярб. сибилйантлашан. - Кипляшян-партлайышлы са-
митин сибилйанта кечмяси. Кипляшян-партлайышлы самитлярин тяляффцзц заманы 

фышылтылы чаларын мейдана эялмяси. Мяс.: гядим инэ. д. /тж/ → /т(ʃ/-йа кечиб. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 28. 
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АССИБИЛИРОВАННОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ – Бах: Ассибилиро-
ванный ←. 
AССИБИЛЯЦИЯ - алм. Ассибилатион (ф), инэ. ассибилатион 

/я′с9б9ле9ʃ(я)н/, фр. ассибилатион, азярб. партлайыш. – Кипляшян-партлайышлы 
самитлярин новлуларла явязлянмясиндян ибарят олан артыг (паразит) фышылтылы 

сяс. Мяс.: алм. д. Эенератион→ /эе.не.рат(с´ыо:н/ кими тяляффцз олунур. /э/ 
вя /к/ самитляринин йумшаг самитлярдян габагда фышылтылы тяляффцзц. Мяс.: 

лат. ъентум; фр. д. /ъент/→/сã/ кими дейилир. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 42.  
AССИМИЛЯЦИЯ - алм. Ассимилатион (ф), Анэлеиъщунэ (ф), инэ. 

ассимилатион /яˌсымы′леы∫(я)н/, фр. ассимилатион, азярб. ассимилйасийа (уйуш-
ма). - Яняняви, артикулатор фонетикада бир самитин йанындакы диэяр сами-
тя (сяся) охшадылмасы уйушма адландырылыр. Мяс.: /гызлар/→/гыззар/. Уйуш-
манын ашаьыдакы нювляри мювъуддур: а) тяляффцз цзвцня: (мяс. алм. д. 
/´земпф/ «Сенф» сюзцндян (хардал); б) тяляффцз мяхряъиня (мяс. /эе:м/ 
«эещен» сюзцндян (эетмяк); ъ) тяляффцз тярзиня (мяс.: /елне/ «Елле» 
сюзцндян (гол); д) сяс телляриня (мяс.: /дас залт(с/ «дас Салз» сюзцндян 
(дуз) аид ола биляр). 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 105. 
АССИМИЛЯЦИЯ КОНТАКТНАЯ  - алм. Контактсассимилатион (ф), 

унмиттелбаре Ассимилатион (ф), инэ. ъонтаът ассимилатион /′кɔнтæкт 
яˌсымы′леы∫ян/, фр. ассимилатион ен ъонтаът, азярб. контакт уйушмасы. - Бир 
сясин гоншуда эялян диэяр сяся охшадылмасы. Йанашы эялян сяслярин 
уйушмасы. Мяс.: Азярб. д. /щамбал/→/щаммал/, /сазлар/→/саззар/ вя с.  
Бах: Ассимиляция ←.                        
AССИМИЛЯЦИЯ ПОЛНАЯ - алм. тотале (воллстäндиэе) Ассимилатион 
(ф), инэ. (абсолуте) total ассимилатион /′5бсялу:т/ ′тяутл ясымы′леы∫(я)н/, фр. 
ассимилатион тотале, азярб. там ассимилйасийа, уйушма. - Ики мцхтялиф 
сясин гаршылыглы тясир нятиъясиндя тамамиля бир-бириня уйушмасы. Мяс.: 
Азярб. д. /исти/-/исси/, /нарлар/-/наррар/, /гызлар-гыззар/ вя с. 
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 204.    
АССИМИЛЯЦИЯ ПРОГРЕССИВНАЯ - алм. проэрессиве 
Ассимилатион (ф), инэ. проэрессиве ассимилатион /пряυ′gресыв 
ясымы′леы∫(я)н/, фр. ассимилатион проэрессиве, азярб. прогрессив, иряли асси-
милйасийа, уйушма. - Сонракы самитин яввялки самит тяряфиндян ассимиласи-
йасы. Мяс.: Азярб. д. /тутдан/-/тутнан/; алм. д. /´т(симяр/←/Зимбер/ 
(отаг). 
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 204.    
АССИМИЛЯЦИЯ РЕГРЕССИВНАЯ - алм. реэрессиве Ассимилатион 

(ф), инэ. реэрессиве ассимилатион /ры′gресыв яˌсымы′леы∫(я)н/, фр. ассимилатион 
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рéэрессиве, азярб. эери ассимилйасийа. Сюздя мцяййян сясин тяляффцзцнцн 
юзцндян яввял эялян гоншу сясин тясири иля дяйишмяси. Яввялки мювэедя 
эялян сясин сонракы сяс тяряфиндян ассимилйасийасы. Артикулйатор фонетик 
терминдир. Мяс.: Азярб. д. /транвай/→/трамвай/ вя с. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 28.      
AССИМИЛЯЦИЯ ЧАСТИЧНАЯ - алм. партиелле Ассимилатион (ф), инэ. 
партиал ассимилатион /′пY:∫ял ясымы′леы∫(я)н/, фр. ассимилатион партиелле, 
азярб. гисмян ассимилйасийа, уйушма. - Данышыгда гаршылыглы шякилдя бир-
бириня тясир эюстярян сяслярин гисмян ассимилйасийасы. Мяс.: Азярб. д. 
/гызлар-гыздар/, /башламаг-башдамаг/ вя с. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 28.        
AССИМИЛЯЦИЯ ЭПЕНТЕТИЧЕСКАЯ - алм. епентщетисъще 
Ассимилиатион (ф), инэ. епентщетиъ ассимилатион /gпgн′4gтык я′сымы′леы∫(я)н/, 
фр. ассимилатион éпентщéтигуе, азярб. епентетик ассимилйасийа. - Мцяййян 
морфоноложи вя фонетик шяртлярин тясири алтында ямяля эялян, етимоложи 
бахымдан юзцнц доьрултмайан сяслярин ассимилйасийасы. Мяс.: гядим инэ. 
д. /тщимбле/ сюзц /þÿмел/ шяклини алыр, бу заман /м/ вя /л/ самитляри ара-
сына зяиф бир саит эирир. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 115. 
АССИРИЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. Ассйрисъщ (н), инэ. Ассйриа(н) 

ланэуаэе /я′сырыя(н) ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе assyrienне, л'ассириен, азярб. 
ассирийа дили. – Семит дилляриндян биридир. Иран яразисиндя (Урмийа эюлцнцн 
ятрафында), Ираг яразисиндя (Мосул вя Баьдадын шималында), Тцркийя 
яразисиндя (Ван эюлц вя Кцрдистан даьларында) йайылмышдыр. Бу дилдя 400 
миндян чох адам данышыр.  
К.Г.Церетели. Современный ассирийский язык. М., 1964.  
AССОНАНС (СОЗВУЧИЕ) - алм. Ассонанз (ф), Элеиъщкланэ (м), инэ. 

ассонанъе /′5сяунянс/′ас(я)нянс/,accord /я′кɔ:д/, consonance 

/′кɔнсянянс/, фр. ассонанъе, азярб. ассонанс (ащянэин позулмасы). - Сабит 
сюз бирляшмяляриндя, гафийялярдя саитлярин щямащянэлийи вя йа ейниъинсли 
саитлярин цслуби цсул кими тякрарланмасы. Мяс.: Азярб. д. /Ачыг аьыз аъ 
галмаз/. /Уъуну тутуб уъузлуьа эедир/. /Уъундан тутуб уъузлуьа 
эетмяк/. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 29.   
AССОЦИАТИВНЫЙ АНАЛИЗ - алм. ассозиативе Аналйсе (ф), инэ. 

ассоъиативе аналйсис /я′сяʊ∫жятыв, -сы- я′нæлясыс/, фр. аналусе ассоъиативе, 
азярб. ассосиатив тящлил (анализ). - Аллофон вя алломорфларын мцвафиг фо-
нем вя морфемлярля ялагяляндирилмяси, йяни данышыьа мяхсус аллофон вя 
алломорфларла дилин мцвафиг структур цнсцрляринин ялагясини бярпа етмяк. 
Мяс.: Азярб. д. [до], [д'], [

→
d ] сяслярини бир фонемин вариантлары щесаб 
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едилирляр. Цмумиййятля, психолоэийадан эялян бу тящлил методу ики вя 
даща артыг тясяввцр аспектинин бир шцур ялагясиндя олмасы просесидир. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 106. 
AССОЦИАТИВНЫЙ ПЛАН - алм. ассозиативер План (м), инэ. 

ассоъиативе план /я′сяʊ∫жятыв плæн/, фр. план ассоъиатиф, азярб. ассосиатив 
просес. – Психолоэийада ики вя даща артыг тясяввцр аспектляринин шцурда 
ялагялянмяси просеси бир нечя тясяввцр елементляринин гаршылыглы шякилдя 
цзя чыхмасы заман, йер, охшарлыг вя зиддиййят кими мцяййян ассосиасийа 
ганунлары иля щялл олунур. Хяйала далмаг, фикирляшмяк, йаддаш кими мя-
сялялярин тядгигиндя ассосиатив план мцщцм рол ойнайыр. Психодилчиликдя 
гыъыгланма вя реаксийа арасында ялагяляр необищейвиорист психоложи йа-
нашма бахымындан мцяййян едиляряк мянанын шярщиндя тятбиг едилир. Бу 
заман васитясиз гыъыг йарадан сюзя баьлы диэяр сюзлярля вя васитяли, йяни 
бирбаша мцшащидя олунан стимул – респонс – просесляри арасындакы ялдя 
олунан ассосиасийалар щялледиъи рол ойнайыр. 
Щ. Щюрманн. Псйъщолоэие дер Спраъще. Берлин, 1967.   

AССОЦИАЦИЯ - алм. Ассозиатион (ф), инэ. ассоъиатион /яˌсяʊсы′еы∫ян/, 
фр. ассоъиатион, азярб. ъямиййят, бирлик, ассосиасийа. – 1) Мцяййян 
ъямиййят, бирлик; 2) Дил ващидляринин формал вя йа мянтиги-семантик 
яламятляриня эюря ейниляшмяси.  
Бах: Ассоциативный план ←.  
AССОЦИАЦИЯ ПО ФОРМЕ - алм. Форменассозиатион (ф), инэ. 

формал-ассоъиатион /фɔ:м5л яˌсяʊсы′еы∫(я)н/, фр. д’апрèс ла форме 
ассоъиатион, азярб. форма цзря ялагя. - Бу вя йа диэяр формайа эюря 
ялагяляндирмя. Азярб. д. эяминин габаг щиссяси инсан сифятиндя габаьа 
чыхан буруна охшадыьы цчцн она эяминин бурну дейирляр. Мяс.: «инсанын 
бурну», «эяминин бурну». 
Бах: Ассоциативный план ←.  
AССОЦИАТИВНОЕ ПОЛЕ - алм. ассозиативес Фелд (н), инэ. 

ассоъиативе фиелд /я′сяʊ∫ыятыв,-сы фи:лд/, фр. ъщамп ассоъиатиф, азярб. 
ассосиатив сащя. – Мцяййян формал вя мязмун ялагяляриня, йяни 
сюздцзялтмя вя сюз мянасына ясасланан ассосиатив сащя, сюз сащяси. Мяс.: 
алм. д. /Фащрт/ (сяфяр), Фäщре (бяря), Эефäщрте (йол йолдашы) бир-бириля 
формаъа вя мязмунъа баьлыдыр, онларын кюкцндя /фäщрт/ (эетмяк) семи 
дурур вя мцяййян сюздцзялдиъи шякилчилярля бир-бириндян фярглянирляр. Ейни 
заманда онлар мязмунъа /реитен/ (атлы эетмяк), /сеэелн/ (авар чякмяк), 
/лауфен/ (йцйцрмяк), /флиеэен/ (учмаг) фелляриля дя баьлыдыр. Ассосиатив 
сащя субйективдир, данышанын тяърцбясиндян асылыдыр вя она эюря дя линг-
вистик-психоложи вя стилистик мараг кясб едир.  
Ъщ.Баллй. Л′Aрбитраире ду сиэне. Валеур ет сиэнифиъатион. Парис, 1940. 
АССОЦИАТИВНО-ВСПОМОГАТЕЛЬНАЯ ФУНКЦИЯ - алм. 
ассозиативе Щилфсфунктион (ф), инэ. ассоъиативе auxiliary фунътион 
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/я′сяʊ∫ыятыв,-сы, ɔ:g′зылжяры ′ф∧ŋк∫ян/, фр. фонътион ассоъиативе, ассоъиативе 
аухилиаире, азярб. ассосиатив – кюмякчи функсийа.  
Бах: Ассоциативное поле ←. 
АССОЦИАЦИЯ ЯЗЫКОВ - алм. Спраъщбунд (м),  инэ. реэионал 

ассоъиатион оф ланэуаэес /′ри:ʤянл яˌсousı′eı∫яn,-сы, яв ′л5ŋgwыʤыз/, 

ланэуаэе-унион /′л5ŋgwыʤ ′жу:нжян/, фр. association деs ланэуес, азярб. 
диллярин ассосиасийасы (иттифагы). - Мцхтялиф нюв тарихи, ъоьрафи, эенетик 
ъящятдян чох узаг гощум, гоншу диллярин груплары, бу дилляр гаршылыглы 
тясир едяряк (адстратлар - дил ялагяляри) структур бахымдан башга диллярдян 
фярглянирляр.  
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 698. 
АТАПАСКСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. атапасисъще Спраъщен (Пл.), инэ. 

Атщапаск(ан) ланэуаэес /а4я′паск(ян) ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес атщапаск 
азярб. атапаск дилляри. – Шимали Американын щинди дилляри групуна аиддир. 
40-а гядяр дили юзцндя ъямляшдирир. Бу диллярдя данышанларын цмуми сайы 
250 миндян йухарыдыр. Саитляр системи 6 саит фонемдян ибарятдир. 
Мцряккяб самитляр системиня маликдир. Ясасян ачыг щеъалыг цстцнлцк 
тяшкил едир, самитлярин бирляшмяси аз тясадцф едилир вя саит бирляшмяляри 
эениш йайылмышдыр. 
Г.А.Климов. Типология языков активного строя. М., 1977.  
АТЕМАТИЧЕСКИЙ - алм. атщематисъщ, тщемавокаллос, инэ. 

атщематиъ /54ы′матык/, нон-тщематиъ /нɔн 4ы′матык/, фр. атщéматигуе, 
азярб. атематик. - Тематик саитдян (сюз тяркибиндя морфемляри бирляшди-
рян) мящрум олмуш, тематик саитин олмамасы иля сяъиййялянян, суффиксин 
кюкя бирбаша бирляшмяси иля йаранан. Мяс.: лат. д. /фертис/ (Сиз щазырсыныз) 
сюзцндя шякилчи /-тис/ тематик саитсиз кюкя /фер-/ бирляшиб. Анъаг /дис+и+тис/ 
сюзцндя щямин шякилчи /и/ тематик саитля бирляшиб. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 29; О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, 
с.58.       
АТЛАС ДИАЛЕКТОЛОГИЧЕСКИЙ - алм. диалектолоэисъщер Атлас 

(м), инэ. диалеътолоэиъал атлас /даыялек′тɔляʤыкял ′атляс/, фр. атлас 
диалеътолоэигуе, азярб. диалектоложи атлас. - Бир дилин диалект вя шивяляри-
нин, йахуд айры-айры диалект щадисяляринин йайылдыьыны якс етдирян хяритяляр 
топлусу (бах: атлас 1).  
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 895. 
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АЛМАН ДИЛИНИН ДИАЛЕКТОЛОЖИ ХЯРИТЯСИ 
 

 
 
АТОМИСТИЧЕСКОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - алм. атомистисъщер Сатз 
(м), инэ. атомистиъ sentence /атя′мыстык ′сентянс/, фр. пропоситион 
атомистигуе, азярб. атомистик ъцмля. – Формал мянтигдя дилин садя ъцм-
ляси, анъаг бу яслиндя дилин ъцмляси дейилдир (мянтиги баьлайыъысы йохдур). 
Демяли, /Щясян бюйцкдцр// атомистик ъцмлядир, анъаг /Щясян бюйцк вя 
гамятлидир// бир-бириня /вя/ мянтиги баьлайыъысы иля баьлы ъцмлялярдир: 
/Щясян бюйцкдцр// вя /Щясян гамятлидир// генератив семантикада кауза-
тив фелляри тящлил ясасында атомистик предикатдан да данышылыр. Бу заман 
кичик юзяк сюйлямляринин инвентары онларын семантик мящдудиййятляриля 
тятбиг олунмагла тясвир олунур. Мяс.: Азярб. д. юлдцрмяк = еля етмяк 
ки, гейри-ъанлы олсун.   
Бах: Генеративная семантика →. 
АТОМИСТИСТИЧЕСКАЯ ЛИНГВИСТИКА - алм. атомистисъще 
Линэуистик (ф), инэ. атомистиъ линэуистиъс /атя′мыстык лыŋ′gwыстыкс/, фр. 
линэуистигуе атомистигуе, азярб. атомистик лингвистика, дилчилик. – Дилчилик-
дя айры-айры дил ващидляринин (щяр бирини юзлцйцндя) арашдырмагла мяшьул 
олан ъяряйан. Мяс.: Эянъ грамматиклярин айры-айры дил формаларынын 
бярпасы иля баьлы иш методу. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясасляры. Бакы, 2005.     
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АТОМИСТИЧЕСКИЙ МЕТОД - алм. атомистисъще Метщоде (ф), инэ. 
атомистиъ метщод /атя′мыстык ме4яд/, фр. мéтщоде атомистигуе, азярб. 
атомистик метод. - Х1Х яср дилшцнаслыьы цчцн сяъиййяви олан дил щадися-
лярини айры-айрылыгда, бир-бириндян тяърид олунмуш шякилдя тядгиг едян 
дилчилик методу. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясасляры. Бакы, 2005.        
АТОНИЧЕСКАЯ ФОРМА - алм. атонисъще Форм (ф), унбетонте Форм 

(ф), инэ. атониъ форм /5′т6нык/я′тяʊнык ф6:м/, фр. форме атоне, азярб. ато-
ник, зяиф форма. – 1) Сюзцн вурьу дашымайан шякилчиси; 2) Вурьусуз мюв-
гедя эялян щеъа вя йа фонем. 
АТРИБУТ (ОПРЕДЕЛЕНИЕ) - алм. Аттрибут (н), Беифцэунэ (ф), инэ. 
аттрибуте /я′трыбжу:т/, фр. ъомплéмент аттрибутиф, éпитщèе, азярб. 1. атри-
бут, яламят (грамматик тяйин). – Эянъ грамматиклярдя ин. д. вя роман 
дилчилийиндя йалныз тяйинлярля баьлы ишлядилирди, щалбуки ян йени грамма-
тикада ъцмлядя фелдян башга бцтцн синтактик категорийалара ялавя едилян 
сюзляри эюстярмяк цчцн ишлядилир. Бу ъцр сюзлярин ясас функсийасы тяйин 
етмякдир. Адятян атрибутив сифят (мяс.: алм. д. /дас неуе Буъщ/ (тязя 
китаб)), эенитив атрибут (мяс.: алм. д. /дер Танз дес Сäнэерс/ (мцьяннинин 
вягси)), препозисионал (мяс.: алм. д. /дие Наъщт им Щотел щотелдя бир 
эеъя/), адвербиал (мяс.: алм. д. /диесер Таэ щиер/ (бурадакы бир эцн)), 
инфинитив груп (мяс.: алм. д. /дие Луст зу лиебен/ (севмяк щявяси), тяйин 
будаг ъцмлясиля (мяс.: алм. д. /дас Буъщ, дас миъщ ам меистен 
интерессиерт// (мяни ян чох марагландыран китаб) вя ялавя (мяс.: алм. д. 
/диесер Жунэе еин wащрес Талент// (бу эянъ щягиги талант) кими нювляри 
фяргляндирилир. 
Й.Сейидов. Азярбайъан дилиндя сюз бирляшмяляри. Бакы, 1992; W.Мотсъщ. 
Сйнтах дес деутсъщен Аджективс. «Студиа Эрамматика», Берлин, 1964.       
АТРИБУТИВ - алм. аттрибутив, инэ. аттрибутиве /я′трыбжутыв/, фр. 
аттрибутиф, азярб. тяйин, тяйин йериндя ишлядилян. - Мяс.: Азярб. д. /Арха-
даки икимяртябяли йашыл бина…/.  
Бах: Атрибут ←.             
АТРИБУТИВНЫЙ (ОПРЕДЕЛИТЕЛЬНЫЙ) - алм. аттрибутив, 
беифцэенд, инэ. аттрибутиве /я′трыбжутыв/, фр. аттрибутиф, азярб. аттрибутив, 
тяйини. - Тяйиня аид олан, тяйин ролунда чыхыш едян, тяйин хцсусиййятляриня 
хас олан. Мяс.: алм. д. /Баку ист еине същюне Стадт//. 
Бах: Атрибут ←.   
АТРИБУТИВНО-ПРЕДИКАТИВНЫЙ - алм. аттрибутив-предикатив, 
инэ. аттрибутиве-предиъативе /я′трыбжутыв пры′дыкятыв/, фр. аттрибутив-
прéдиъатиф, азярб. атрибутив-предикатив. - Атрибутив-предикатив функсийа-
лары юзцндя ъямляшдирян. Мяс.: /гара парча/; /парчанын рянэи гарадыр//.  
Бах: Атрибут ←. 
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АТРИБУТИВНАЯ СВЯЗЬ - алм. аттрибутиве Вербиндунэ (ф), инэ. 

аттрибутиве ъоннеътион (линк) /я′трыбжутыв кя′нек∫ян /лыŋк/, фр. раппорт 
аттрибутиф, азярб. атрибутив, тяйини ялагя. - Тяйиня аид олан, тяйин ролунда 
чыхыш едян, тяйин хцсусиййятляриня хас олан ялагя, атрибутив ялагя. Мяс.: 
Азярб. д. /О еля адамдыр ки, /юзцндян башга щеч кими бяйянмир//. Бу 
тяйин будаг ъцмлясидир, будаг ъцмля /еля/ коррелатыны тяйин едир.  
Щ.Сеилер. Релативсатз, Аттрибут унд Аппоситион. Wиесбаден, 1960.                    
АТРИБУТИВНЫЕ ОТНОШЕНИЯ - алм. аттрибутиве Безиещунэ (ф), 

инэ. аттрибутиве релатион /я′трыбжутыв ры′леы∫ян/, фр. релатион аттрибутиве, 
азярб. атрибутив ялагя.  
Бах: Атрибутивная связь ←.  
АТРИБУТИВНЫЕ ФОРМЫ ГЛАГОЛА - алм. аттрибутиве 

Вербформен (Пл.), инэ. аттрибутиве верб формс /я′трыбжутыв ′вɜ:б фɔ:мс/ фр. 
формес аттрибутиве ду вербе, азярб. фелин атрибутив формалары. Мяс.: алм. 

д. /дер(´лаофяндя ´´ман//, /дие( эе´лаофяня ´´ʃтрεкя/; Азярб. д. /аɤлайан 

ушаг/, /эяляžяк эцн// вя с. 
Й.Сейидов. Азярбайъан дилинин морфолоэийасы. Бакы, 2002, с. 269-279.       
АТТРАКЦИЯ ВРЕМЕННАЯ - алм. зеитлиъще Аттрактион (ф), инэ. 

темпорал  аттраътион /′темп(я)р(я)л я′тракʃ(я)н/, фр. аттраътион темпорелле, 
азярб. заман таразлашдырмасы. - Мяс.: фр. д. /Же воулаис гуе ту ле фассе 
тои-меме//, (Mяn bilirяm ki, bunu sяn özün edəcəksən). Бурада будаг 
ъцмлясинин тясири алтында баш ъцмлянин дя хябяри имперфектдя ишляниб.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 59. 
АТТРАКЦИЯ ОТНОСИТЕЛЬНАЯ - алм. релативе Аттрактион (ф), инэ. 

(comparative), релативе аттраътион /кям′п5рятыв/′релятыв я′тракʃ(я)н/, фр. 
аттраътион релативе, азярб. нисби таразлашдырма. - Мяс.: инэ. д. /Wщен щим 
(= ще wщом) wе серве ис аwай…//. Бурада нисби сифят юзцндян яввял 
эяляня говушуб. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 59. 

АУГМЕНТ - алм. Ауэмент (м), инэ. ауэмент /ɔ:g′мgнт/, фр. ауэмент, 
азярб. аугмент. – Фел кюкцня ялавя едилян щеъа, щеъа аугменти заман 
формасынын дцзялмясиндя иштирак едир. Мяс.: Йунан дилиндя хябяр шяклинин 
кечмиш заманы бу йолла дцзялир. Мцг. ет: йунан д. /αίδενω/ (мян тяр-

бийя едирям), анъаг /έ-ραίδενω/ (мян тярбийя етдим). Саитля башлайан 
сюзлярдя ися щеъа аугменти саитя гарышыр. Мяс.: /осутто/ (мян газырам), 
анъаг /ώсуттов/ (мян газдым).  
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 44.   
АУГМЕНТАТИВНЫЙ - алм. ауэментатисъщ, верэрюßернд, инэ. 

ауэментативе /ɔ:g′мgнтятыв/, фр. ауэментатиф, азярб. эцъляндириъи, шиддят-
ляндириъи. – Щярякятин сона гядяр баш вермясини габарыг шякилдя эюстярян 
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тярз. Мяс.: полйак д. /роз-/; рус д. /раз-, рас-/ сюзюнц. Мцг. ет: рус д. 
/разговориться/ (сющбятя башламаг). Яксяр щалларда щярякятин баша чат-
масыны йох, башланьыъыны билдирир.  
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр. 
АУГМЕНТАТИВУМ – алм. Ауэментативум (н), Амплификативум (н), 
Верэрюбунэсwорт (н), Верэрюßерунэсwорт (н), инэ. ауэментативум 

/ɔ:g′мgнтятывим/, фр. ауэментатиф, -ве, азярб. аугментативум. – Сифятляр-
дян дцзялян исимляр, сюзцн мянасыны кобудлашдырыр вя йа бюйцдцр. Мяс.: 
рус д. /домище/ (чох бюйцк ев), /книжище/ (чох бюйцк китаб). 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с.44.  
АУСЛАУТ (ИСХОД СЛОВА) - алм. Ауслаут (м), инэ. 

ауслаут/′аʊслаʊт/, ултима  /′∧лтымя/, фр. ауслауте, (финале), азярб. ауслаут 
(сюзцн сону). - Сюзцн вя морфемин мцтляг сонлуьу. Мяс.: алм. д. 
/´∗зY:т/, /´лYнт/ вя с.   
АУСЛАУТНЫЙ ЗВУК - алм. Ауслаут (м), Ендлаут (м), инэ. ауслаут 

соунд /′аʊслаʊт саунд/, фр. сон ауслауте, азярб. ауслаутлу сяс. - Ясасын вя 
йа сюзцн  сонунда эялян сяс. Алм. д. ауслаут гануну вар. Бу гануна 
эюря сюз вя морфемлярин сонунда ъинэилтили самитляр вя гыса саитляр ишляня 
билмяз. Рус д. дя сюз сонунда ъинэилтили самитляр ишлянмир. Азярб. д. ися 
сюз сонунда самитляр карлашыр, кипляшян-партлайышлы тяляффцз олунурлар. 
Мяс.: Азярб. д. /ад/, /од/, /ятщ/, /мятщ/ вя с.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005.   
АУСТРОАЗИАТСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. аустроасиатисъще Спраъщен 

(Пл.), инэ. Аустро-Асиа(н) ланэуаэес /′ɔстряʊ ′еыʃ(я)(н),-=(я)н 

′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес аустро-асиатигуе, азярб. аустро-Асийа длляри. – 
Ъянуб-Шярги, ъянуби Асийанын, щабеля Щинд океанында бир сыра адаларын 
ящалисинин (95 милйон) данышдыглары дилляр аиляси. Бу дилляр аилясиня 8 дил 
групу дахилдир: семанг-сакай, вйетнам, мон-кхмер, палаунг, никобар, 
кхаси, мунда, нагали. 
А.Ю.Ефимов. Некоторые проблемы развития фонаций в моно-кхмер-
ских языках. М., 1978.       
АФАЗИЯ - алм. Апщасие (ф), инэ. апщасиа /5′феызжя/я′феызыя/, фр. апщасие, 
азярб. афазийа. - Афазийа ясяб системинин позулмасы иля баьлы данышыг вя 
ешитмя габилиййятинин итирилмяси. Афазийа данышыьын дцзэцн грамматик 
тяртибатынын позулмасындан, лазым олан сюзлярин сечилмясиндя вя 
тяляффцзцндя данышанын сящвя йол вермясиндян ибарятдир. Афазийа бейнин 
алдыьы мцхтялиф ъцр зярбялярин, гыъ олма вя шишлярин нятиъясиндя йараныр. 
Невропатологлар афазийанын ики нювцнц эюстярирляр: мотор – хястядя дили 
анламаг вя йазы габилиййяти галыр, анъаг данышыг цзвляри зядялянмядян 
спонтан данышыг габилиййяти позулур; сенсор - хястя данышыланы баша 
дцшмцр, анъаг спонтан данышыг габилиййяти галыр, йазылы ифадя вя оху да 
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мцмкцн олур. Адятян, афазийанын бу нювляриня айрылыгда раст эялинмир. 
Сенсор афазийадан язиййят чякянляр мотор, йяни, данышыьыны дцзэцн 
гурмагда да хейли чятинлик чякирляр.  
Р.О.Якобсон. Детский язык, афазия и общие звуковые законы. 1949-ъу 
ил алманъа «Киндерспраъще, Апщасие унд аллэемеине Лаутэесетзе» 
(Стоъкщолм) ясярин тяръцмяси, «Гейдляр» вя «Шярщляр» проф. Ф. Йадыэарын 
(Вейсяллининдир). Бакы, 1993.   
АФАТИК - алм. Апщатикер (м), инэ. апщасиаер /я′феызыя/, фр. апщатигуе, 
азярб. афатик. - Данышыьында бейин йарымкцрясинин зядялянмяси нятиъя-
синдя гцсурлары олан шяхс.  
Бах: Афазия ←.        

АФАТИЧЕСКИЙ - алм. апщатисъщ, инэ. апщасисщ /я′феызыʃ/, фр. 
апщатигуе, азярб. афатик. – Бах: Афазия ←.  
АФГАНСКИЙ ЯЗЫК – Бах: Пушту →.                            
АФЕРЕЗА - алм. Апщäресе (н), Деэлутинатион (ф), инэ. апщесис /еыфысыс/, 
фр. апщезисе, азярб. афереза. – Сюзцн анлаутунда сясин дцшмяси, итмяси. 
Бу анлаут сящвян артиклин вя йа сюзюнцнцн бир щиссяси кими баша дцшцлцр, 
она эюря дя дцшцр. Мяс.: /Лазур - Азур/ вя с.  
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 36. 
АФОРИСТИЧЕСКИЙ (ГНОМИЧЕСКИЙ) - алм. апщористисъщ, 

эномисъщ, инэ. апщористиъ /′афярыстык/, эномиъ(ал) /′gняумык(ял)/, фр. 
апщористигуе, (gnomique), азярб. афоризм, афористик (индики заман). - 
Цмумиляшмиш ифадялярдян (аталар сюзляри, зярб мясяляляр, щикмятли 
сюзлярдян) истифадя олунан вя щал-щярякяти данышан вахтда инкар етмяйян 
индики заман (заманданхариъ форма). Мяс.: Азярб. д. /Ня тюкярсян  
ашына, о да чыхар гашыьына//.      
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 30.  
АФОРИСТИЧНОСТЬ - алм. Апщорисмус (м), инэ. апщорисм 

ъщараътер /ˌ5фя′рысм ′к5рыктя/, фр. aphoristique, азярб. афоризм шяклиндя 
олма, афоризм мащиййятиндя олма. - Мяс.: Азярб. д. /эаш гайырдыьы йердя 
эюз чыхартды//. 
Бах: Афористический ←.    
АФРАЗИЙСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. афразисъще Спраъщен (Пл.), инэ. Афро-

Азиан ланэуаэес /′афряʊ′еыʃ(я)н, -=(я)н ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес афро-
асиатигуес, азярб. афраз дилляри. – Бу дилляр Африканын шимал щиссясиндя, 
Канар адаларында, Гырмызы дянизин сащилляриндя, щямчинин Гярби Асийада 
вя Малта адасында йайылмышдыр. Бу диллярдя цст-цстя 260 милйондан артыг 
адам данышыр. Афраз дилляри беш гола айрылыр: семит дилляри, гядим мисир 
дилляри, бярбяр-ливийа дилляри, чад дилляри вя омот дилляри. 
И.М.Дъяконов. Семито-хамитские языки. М., 1965; И.М.Дъяконов. 
Языки древней Передней Азии. М., 1967. 
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АФРИКААНС (БУРСКИЙ) ЯЗЫК – алм. Аффрикаанс Спраъще (ф), инэ. 

Африкаанс ланэуаэе /афры′кY:нс ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе африъаансе, азярб. 
африкаанс (буз) дили. – Эерман дилляриндян биридир. ЪАР-ын рясми дювлят 
дилляриндян биридир. Ясасян Трансваал яйалятиндя йайылмышдыр. Африкаанс 
дили ХВЫЫ ясрдя Нидерланд дилинин диалектляринин, гощум диллярин (алм. вя 
инэ.) гарышмасы вя интеграсийасы нятиъясиндя йаранмышдыр. Фонетик системи 
Нидерланд дилинин фонетик системиня йахындыр. Саитлярин мцяййян фонетик 
мювгедя бурунлашмасы вя сюз яввялиндя ъинэилтили новлу самитлярин 
карлашмасы сяъиййяви хцсусиййятляриндяндир. 
С.А.Миронов. Африкаанский язык. М., 1969.  
АФФЕКТИВНЫЙ (ЭМОЦИОНАЛЬНЫЙ) - алм. аффектив, 

емотионал, инэ. аффеътиве /я′фектыв/, щиэщлй емотионал /ˌщаылы ыˌмя-ʃн(я)л/, 
фр. аффеътиве (émotionnel,-ле), азярб. аффектив (емосионал). - Субйектив 
мцнасибят, ящвал-рущиййя, щисс ифадя едян. Буна бязян емотив, 
експрессив дя дейирляр.  
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 10. 
АФФЕКТИВНАЯ ИНТОНАЦИЯ - алм. аффективе, емотионале 

Ынтонатион (ф), инэ. аффеътиве интонатион /я′фектыв ˌынтяунеыʃ(я)н/, фр. 
интонатион аффеътиве, азярб. аффектив интонасийа. – Емосионал данышыгда 
динляйянин диггятини даща чох ъялб етмяк цчцн ишлянир. Мяс.: Азярб. д. 
/Йолдашлар, биз бу ил памбыг планыны артыгламасы иля йериня йетиряъяйик//. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005. 
АФФЕКТИРОВАННОЕ УДАРЕНИЕ - алм. аффектиеренде Бетонунэ 
(ф), инэ. емпщатиъ аъъент (стресс) /ым′ф5тык ′5ксянт/стресс/, аффеътед аъъент 
/я′фектыд ′5ксянт/, фр. аъъентуатион аффеътéе, азярб. хцсуси гейд едилян, 
вурьуланан, ифадяли вурьу. - Асылы цзвцн ясас мювгейя кечмясини мцшайят 
едян вурьу. Мяс.: инэ. д. нормал данышыгда беля дейилир: /Ы щаве финисщед 
ит//, анъаг бу фикри шястля, ловьалыгла дейяндя беля сяслянир /Ы щаве аътуаллй 
финисщед ит//. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 10. 
АФФИКС - алм. Аффих (н), инэ. аффих /′5фыкс/, фр. аффихе, азярб. аффикс. - 
Сюз тяркибиндя ишляниб, онун галан щиссясинин мяна, форма вя 
функсийасыны дяйишдирян морфем. Цмуми дилчиликдя  бунлара формант вя 
йа формал морфемляр дя дейирляр. Аффикс термини илк дяфя йящуди грам-
матикасында 1506-ъы илдя ишлянмишдир. Сюз тяркибиндяки мювгейиня уйьун 
олараг аффиксляр мцхтялиф нювляря бюлцнцрляр: юншякилчиси (префикс), ичшякил-
чиси (инфикс), сон шякилчи (суффикс). - Ич шякилчи сюз кюкцня дахил едилмякля 
ону дяйишдирян шякилчидир. Бу шякилчиляр Азярбайъан дили цчцн сяъиййяви 
дейилдир. Юншякилчиляри сюз кюкцнцн юнцня артырылыр. Бу гябилдян олан 
шякилчиляр дилимизя яряб вя фарс дилляриндян кечмядир. Гейд: Сон дюврлярдя 
артыг дилимиздя (би-, на-) шякилчиляринин явязиня онларын еквиваленти олан 
сон шякилчиляр ишлядилир. Мяс.: /бимцрвят – мцрвятсиз/, /наинсаф – инсафсыз/ 
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вя с. Сон шякилчи сюзцн сонуна артырылан шякилчиляр Азярбайъан дили цчцн 
даща сяъиййявидирляр. Бунлар ашаьыдакы кими тясниф олунурлар: а)  сюздц-
зялдиъи шякилчиляр (артырылдыьы сюзлярдян йени сюзляр ямяля эятирянляр). Мяс.: 
Азярб. д. /дямир/ + /чи/; б) сюздяйишдириъи шякилчиляр (сюзцн морфоложи вя 
синтактик ялагялярини эюстярян шякилчилярдир: щал, шяхс, заман вя с. 
шякилчиляри). Мяс.: Азярб. д. /ат/, /атын/ вя с. Мящсулдарлыьына эюря 
шякилчиляр ики йеря бюлцнцрляр: а) мящсулдар шякилчиляр  (йяни, даща чох 
ишлянян) шякилчиляр; б) гейри-мящсулдар шякилчиляр (чох аз ишлянян 
шякилчиляр). Тяркибиня эюря дя шякилчиляр ики йеря бюлцнцрляр: а) мцряккяб; 
б) садя шякилчиляр. Садя шякилчиляр дахили морфемляря бюлцнмяйян 
шякилчилярдир. Мяс.; /йаз – йаз – ы/, /су – су – лу/. Мцряккяб шякилчиляр – 
дахили морфемляря бюлцнян шякилчилярдирляр. Мяс.: Азярб. д. /дямир+чилик/. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 30; Й.Сейидов. Азярбайъан дилинин 
грамматикасы. Морфолоэийа. Бакы, 1992.                   
АФФИКС СЛОВОИЗМЕНИТЕЛЬНЫЙ - алм. wортверäндерндес 
Аффих (н), инэ. инфлехионал аффих /ын′флекʃянял ′5фыкс/,  фр. affixe флеътионнел, 
азярб. сюз дяйишдириъи  шякилчи. Азярб. д. (ин)4 сюздяйишдириъи шякилчилярдир. 
Мяс.: /ат+ын/, /ят+ин/, /от+ун/, /цз+цн/ вя с. 
Й.Сейидов. Азярбайъан дилинин грамматикасы. Морфолоэийа. Бакы, 1992. 
АФФИКС СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНЫЙ - алм. wортбилдендес 

Аффих (н.), инэ. дериватионал (wорд-буилдинэ) аффих /ˌдеры′веыʃянял /wɜ:д 
′былдыŋ/5фыкс/, фр. affixe formatif, дéриватион аффихале, азярб. сюздцзялдиъи 
шякилчи. Азярб. д. (ли)4, (чи)4 сюздцзялдиъи шякилчидир. Мяс.: /даь+ли/, 
/дямир+чи/ вя с. 
Й.Сейидов. Азярбайъан дилинин грамматикасы. Морфолоэийа. Бакы, 1992. 
АФФИКСАЛЬНЫЙ - алм. аффихал, инэ. аффихал /′5фыксял/, фр. аффихал, 
азярб. аффиксал.  
Бах: Аффикс ←.  
АФФИКСАЛЬНАЯ МОРФЕМА - алм. аффихалес Морпщем (н), инэ. 

аффихал морпщеме /′5фыксял ′мɔ:фи:м/, фр. морпщèме аффихал, азярб. 
аффиксал морфем.  
Бах: Аффикс ←. 
АФФИКСАЛЬНОЕ СЛОВООБРАЗОВАНИЕ (ДЕРИВАЦИЯ) - алм. 
аффихале Wортбилдунэ (ф), Дериватион (ф), инэ. аффихал wорд-буилдинэ 

(дериватион) /′5фыксял wя:д ′былдыŋ/ˌдеры′веыʃ(я)н/, фр. дéриватион аффихале, 
азярб. аффиксли сюздцзялтмя. Азярб. д. (сыз)4 шякилчиси иля дцзялян сюзляр. 
Мяс.: /аьыл+сыз/, /ят+сиз/ вя с. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 61. 
АФФИКСАЦИЯ (ПРОГРЕССИВНАЯ ДЕРИВАЦИЯ) - алм. 

Аффиэиерунэ (ф), (проэрессиве Дериватион) (ф), инэ. аффихатион /ˌ5фык′сеыʃян/, 

progressive дериватион /пряу′gресывˌдеры′веыʃ(я)н/, фр. аффихатион, 
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(дéриватион проэрессиве), азярб. аффиксасийа, шякилчи гябул етмя. - Кюк вя 
ясаслара шякилчилярин артырылмасындан ибарят морфоложи просес. Мяс.: алм. 

д. /´ле:р+яр/ (мцяллим), инэ. д. /´ти:tʃ+яр/ (мцяллим) вя с. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 53.             
АФФИКСИРУЮЩИЕ ЯЗЫКИ - алм. аффиэиеренде Спраъщен (Пл.), 

инэ. аффихинэ ланэуаэес /я′фыксыŋ ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес аффихалес, азярб. 
аффиксли дилляр. - Флектив диллярдян фяргли олараг сюз формаларыны аффикслярин 
кюмяйиля дцзялдян дилляр. Щинд-Авропа вя тцрк дилляри буна мисал ола 
биляр.  
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 53.                     
АФФИКСОИД - алм. Аффихоид (м), Щалбаффих (н), инэ. семи-аффих /семы 
′афыкс/, фр. аффихоïде, азярб. аффиксоид. - Аффикс (шякилчи) функсийасыны 
йериня йетирян кюк морфем. Мяс.: рус д. /Полусон/ сюзцндя (полу - 
префиксоид), литературовед сюзцндя ися (-вед суффиксоиддир). 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 53. 
АФФРИКАТА - алм. Аффриката (ф), Версъщлуßенэелаут (м), инэ. 
аффриъате /′афрыкят/, фр. аффригуéе, азярб. африкат ики самитин бирляшмясиндян 

алынан сяс. Мяс.; рус д. «ц» (т(с) вя «ч» (ʧ),  Азярб. д. «ч» (ʧ) вя «ъ» 

/ʤ/. Тяляффцзц заманы партлайышын нова кечмясиля дцзялян сяс. Африкат 
бир морфем дахилиндя бюлцнмяз фонемдир. Мяс.: Азярб. д. ики африкат 

вар: /ʤ/, /ʧ/; алм. д. 3 африкат вар: /т(с/, /т(ʃ/, /п(ф/. 
Ф.Вейсялли (Йадиэар). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993.   
АФФРИКАТА ГУБНО-ГУБНАЯ - алм. Лабиалаффриката (ф), инэ. 
билабиал аффриъате /баы′леыбжял ′афрыкеыт/, фр. аффригуéе би-лабиале, азярб. 
гошадодаг африкаты. - Алт додаьын цст додаьа вя йа цст дишляря аз йа чох 
йахынлашмасы, тохунмасы иля тяляффцз едилян самитляр. Алм. д. /п(ф/ буна 
мисал ола биляр. 
Ф.Вейсялли (Йадиэар). Лещрбуъщ дер деутсъщен Пщонетик. Баку, 1989. 
АФФРИКАТА ДОРСАЛЬНАЯ - алм. дорсале Аффриката (ф), инэ. дорсал 

аффриъате /′дɔ:сял ′афрыкеыт/, фр. аффригуéе дорсале, азярб. дорсал африкат. - 

Дилин цст щиссясинин фяал иштиракы иля йаранан самитляр. Мяс.: алм. д. /т(с/, 
/т(ʃ/; Азярб. д. /ʤ/, /ʧ/. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005.        
АХВАХСКИЙ ЯЗЫК – алм. Ащwащисъщ (н), инэ. Акwакщ-ланэуаэе 

/я′кw5к ′л5ŋgwыʤ/, алсо, /акщвакщс/,  фр. ланэуе Акщwакще, азярб. 
ахвах дили – Авар-анд-тсех дилляр аилясинин авар-анд йарымгрупуна 
дахилдир. Даьыстанын Ахвах вя Советски бюлэяляриндя йайылмышдыр. 6 миня 
гядяр дашыйыъысы вардыр. Ики диалекти вардыр: шимал вя ъянуб.  
З.И.Магомедбеков. Ахвуахский язык. Тбилиси, 1967.      



 85

АХЛАУТ - алм. Аъщлаут (м), инэ. Аъщ-лаут /ак′лаʊт/, фр. аъщлауте, 
азярб. ахлаут. - Дилархасы кар самит.  Мяс.: алм. д. «ъщ» щярф бирляшмяси-
нин арха сыра саитлярин гоншулуьунда /х/ кими тяляффцзцнц нязяря чарп-
дырмаг цчцн ишлянян терминдир. Мяс.: «аъщт» />′ахт/ (сяккиз), «лаъщен» 
/′лахян/ (эцлмяк). Бундан фяргли олараг «ъщ» щярф бирляшмясинин юн сыра 
саитляринин гоншулуьунда тяляффцзцнц нязяря чарпдырмаг цчцн «Ыъщ - 
лаут» термининдян истифадя олунур. Мяс.: «иъщ» />ич/ (мян), «Милъщ» 
/′мылч/ (сцд). Н.С.Трубеской /х/ вя /ч/-ни ейни фонемин вариантлары щесаб 
едирди. Санкт – Петербург мяктяби ися онлары мцхтялиф фонемляр кими 
эютцрцр.    
Ф.Вейсалов. Лещрбуъщ дер деутсъщен Пщонетик. Баку, 1989. 
АХРОНИЯ - алм. Аъщроние (ф), инэ. аъщронй /ˌ5кряʊ′ны/, фр. аъщроние, 
азярб. ахронийа. - Дил щадисяляринин лингвистик арашдырылмасында заман 
факторунун истиснасыны (лингвистик тядгигатлардан хариъини) тяляб едян вя 
инсан дилинин хцсусиййятляринин цмумиликдя юйрянилмясини гаршысына 
мягсяд гойан йанашма. Беля тядгигатлар нятиъясиндя мцяййянляшдирилян 
хцсусиййятляр яслиндя щеч бир заман дяйишмир вя дилин бцтцн инкишаф 
мярщяляляриндя юзцнц бцрузя верир. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 62.                                         
 

 
 

– Б – 
 
БАВАРСКИЙ ДИАЛЕКТ – алм. дие байрисъще Мундарт (ф), Байрисъщ 
(н), инэ. Бавариа(н) диалеът /бя′вg+рыя(н) ′д∧ыялgкт/, фр. диалеъте Бавароис, 
азярб. баварийа диалекти. – Баварийанын шяргиндя ян бюйцк алман диалек-
ти. Ясас яламяти /а/ вя /â/-нын /כ/вя /כ:/-йа кечмясиля сяъиййялянир. Мяс.: 

«Аъкер» → /כка/, «Адер» → /כ:да/, /а”/ вя /œ/- нин /а/ вя йа /а:/- йа 

кечмяси. Мцг. ет: /Нäъщте/ → /нахт/, «Кäсе» → /ка:с/. Лексик 
сяиййядя «Доннерстаэ» (ъцмя ахшамы), «Диенстаэ» (чяршянбя ахшамы) 
явязиня мцвафиг олараг /Пфинзтаэ/, /Еръщтаэ/ вя с. ишлянир.  
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 120. 
БАГВАЛИНСКИЙ ЯЗЫК – алм. Баэвалисъщ (н), инэ. Баэвалин 

ланэуаэе /′б5gвялын ′л5ŋgw9ʤ/, фр. ланэуе баэвалине, азярб. багвалин 
дили. – Авар-андо-тсез дилляринин анд дил йарымгрупуна мяхсус диллярдян 
биридир. Даьыстанын Сумадин вя Ахвах районларында йайылмышдыр. Бу 
дилдя 4 миня гядяр адам данышыр. Цч диалектя бюлцнцр: Кванда вя 
Гемерсо кяндляринин, Тлондод вя Хуштад кяндляринин вя Тлиси вя Тлибишо 
кяндляринин диалектляри. Йазысыз дилдир. 
Т.Е.Гудава. Багвалинский язык. «Языки народов СССР», т. 4, М., 1967.  
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БАГИРМИ - алм. Баэирми (н), инэ. Баэирми /′баgырмы/, фр. ланэуе 
бащирмиенне, азярб. багирми. – Мяркязи Судан дил групларына аид дилдир. 
Чад республикасында йайылмышдыр. Тягрибян 1,5 милйон дашыйыъысы вардыр. 
Йазысыз дилдир. 
Щ. Эаден. Ессаи де граммаире де ла ланэуе баэуирмиенне. Р., 1909.  
БАЗА – алм. Basis (f), Эрундлаэе (ф), инэ. басе /беыз/, басис /'беысыс/, 

foundation /фаундеыʃ(я)н/, фр. басе, азярб. база, ясас. – 1) Кюк морфем; 2) 
Мцряккяб гурулушлу сюзлярин ясас щиссяси; 3) Сюзцн илкин лексик мянасыны 
юзцндя ъямляшдирян ики (цч) самитлярин мяъмусу. Н.Хомскинин тюрямя 
грамматикасында дилин синтаксиси ики ъцр гайдалар системиня бянзядилир: 1. 
Базис системи, бу алт гатларыны (структурлары) тюрядир; 2. Трансформасийа 
системи, бу да дилин цст гатларыны (структурлары) йарадыр. Базис системи 
дяриндяки грамматик ялагяляри абстракт формада тюрядир (база структурал 
грамматиканын явязетмя гайдалары). Трансформасийа гайдалары ися удул-
ма, йенидян дцзялмя вя йанашма цчцн мювъуд гайдалардыр. Базис гайда-
лары йени сюйлямлярин ямяля эялмясини нязяря алыр, йяни формаларын явязедиъи 
гайдаларыдыр. Мяс.: А…С, бурада фраза структур грамматикасынын инисиал 
эюстяриъиляридир, онлар базис ямяля эятирир. 
Н.Ъщомскй. Ъартесианисъще Линэуистик. Еин Капител ин дер Эесъщиъщте 
дес Ратионалисмус. Конзепте дер Спраъщ- унд Литературwиссенсъщафт. 
Тцбинэен, 1971, с. 56-57.              
БАЗА АНАЛОГИЧЕСКАЯ - алм. аналоэисъще Басис (ф), инэ. 

аналоэиъ(ал) басис /ˌ5ня′лɔʤыкял беысыс/, басис оф аналоэй /я′н5ляʤы яв 
беысыс/, фр. басе аналоэигуе, азярб. аналожи база. - Бянзяр сюз дцзялтмяк 
цчцн нцмуня олан сюз. Мяс.: Азярб. д. /долма/ сюзцнцн /долдурмаг/ 
сюзцндян дцзялмяси.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 62. 
БАЗА АРТИКУЛЯЦИОННАЯ - алм. Артикулатионсбасис (ф), инэ. 

артиъулатион басис /5:ˌтыкжу'леыʃян 'беысыс/, фр. басе артиъулатион, азярб. 
артикулйатор база. - Мцяййян бир дилдяки сяслярин тяляффцзц цчцн данышыг 
цзвляринин бцтцн щярякятляринин мяъмусу.  
Бах: Артикуляционная база ←.         
БАЗА ВИРТУАЛЬНАЯ - алм. виртуелле Басис (ф), инэ. виртуал басис 
/′вя:тжуял ′беысыс/, фр. басе виртуелле морпщолоэигуе, азярб. мцмкцн 
морфоложи база. - Морфоложи ъярэянин цзвляринин бир-бириня билаваситя 
ялагясинин йолу иля дейил, васитясиз, йяни щяр щансы бир сюз форманын 
елементляринин морфоноложиляшмяси нятиъясиндя йаранан база. Мяс.: рус 
д. /мал-(ина) вя смород-(ина)/ виртуал морфоложи база тяшкил едир, чцнки 
онлар билаваситя лексем сявиййясиндя баьлылыьы иля дейил, щяр икисиндя /-ина/ 
морфем олмасы иля сечилир.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 62. 
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БАЗА СЛОВООБРАЗОВАТЕЛЬНАЯ - алм. деривативе Басис (ф), 
wортбилденде Басис (ф), Wортбилдунэсбасис (ф), инэ. дериватионал басыс 

/деры'веыʃнял 'беысыс/, wорд-formative басис /′wɜ:д ′фɔ:мятыв 'беысыс/, фр. 
басе де форматион дес мотс, азярб. сюздцзялдиъи база. - Мцяййян бир 
дилин сюздцзялтмя системинин ясасыны тяшкил едян структур морфоложи хцсу-
сиййятлярин мяъмусу. Мяс.: алм. д. сифятляря /-щеит/ шякилчиси ялавя еимякля 
сифятляр дцзялтмяк олур. Мцг. ет: /фреи/+щеит/ → /Фреищеит/ (азадлыг), 
/същюн/+/щеит/ → /Същюнщеит/ (эюзяллик) вя с.  
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с.48. 
БАЗИСНЫЙ АНГЛИЙСКИЙ – алм. Басисенэлисъщ (н), инэ. Басиъ 

Енэлисщ /′бе9сык ′ыŋgлыʃ/, фр. l'anglais de base, азярб. ясас инэилис дили.  
Бах: Базисный язык →. 
БАЗИСНЫЙ КОМПОНЕНТ – алм. Басискомпоненте (ф), инэ. басиъ 
component /′беысык кям′пяунянт/, фр. constitutive де басе, азярб. базис 
(ясас) компоненти. – Тюрядиъи трансформасийа грамматикасында цмуми 
грамматиканын фраза структур гайдаларындан (Пщрасеструктурреэелн), 
субкатегоризасийа гайдаларындан (Субкатеэорисиерунэсреэелн) вя лекси-
кондан ибарят олан ъцмляляр синфи дцзялдир. Бунлар грамматиканын транс-
формасионал компоненти цчцн верилян структурлардыр. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 122. 
БАЗИСНАЯ МОРФЕМА –  Бах: Корень →. 
БАЗИСНАЯ СТРУКТУРА – Бах: Глубинная структура →.  
БАЗИСНЫЙ ЯЗЫК – алм. Басисспраъще (ф), инэ. басиъ ланэуаэе 

/′беысык ′л5ŋgw9ʤ/, фр. ланэуе де басе, азярб. базис дили. – Инэилис мянтиг-
чиси Ъ.К.Огден 1930-ъу илдя инэилис дилинин Бейнялхалг цнсиййят дилиня 
чеврилямсини тяклиф едиб. О, грамматик ъящятдян гцсурсуз сайылан инэилис 
дилини яънябиляр цчцн йарарлы щала салмаг цчцн ону садяляшдирди, онда 
даща аз грамматик форма сахлады ки, онлары йахшы йадда сахламаг 
олсун. Мяс.: О, /то бе/ (олмаг) фелинин 7 формасыны вя бир нечя гайдасыз 
сайларын дцзялишини сахлады.  
        Амма йеня чятинликляр галырды. Гцввятли феллярин кечмиш заман 
формасы гайдайа табе олмадыьындан бу фелляр бир-бир юйрянилмялидир. Бу 
чятинликлярин арадан галдырылмасы Огденин ясас вязифяси иди. О, буну 
«Басиъ Енэлисщ» («Бритисщ-Америъан Съиентифиъ Ынтернатионал Ъоммерсиал 
Енэлисщ» - Британийа-Америка Елми Бейнялхалг Коммерсийа инэилисъяси) 
адландырырды. О, фелляри, демяк олар ки, тамам узаглашдырыр, бу да йалныз 
юйрянилмяси ваъиб олан 20 000 сюз вя ифадя демяк иди. Бязи мянбяляря 
эюря Огден 18 фел сахлайыр, йердя галанларыны фели бирляшмя иля верир. Мяс.: 
/то пут а эуестион/ (суал вермяк),  (сорушмаг) /то аск/ явязиня,  /то эиве 
моней/ (алмаг) явязиня /то буй/ вя с. 
        Грамматиканы бу йолла садяляшдирмяк олар, амма сюзляри азалтмаг 
гейри-мцмкцндцр. Еля буна эюря Огден инэилис дилинин сюз фондуну 
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максимум азалдыб йалныз тялябаты юдяйян сюзляри сахлайыб. Бунун цчцн 
сюзляри йалныз бир дяфя ишлятмякля о, ъями 850 сюз сечир. Бу сюзляр тякъя 
яънябиляр цчцн дейил, щям дя инэилислярин юзляри цчцн нязярдя тутулур.  
Бу дилдя ъямин йалныз /-с/-ля дцзялян формасы вардыр, мцгайися ися йалныз 
море/мост иля дцзялир. Бу дил дцнйада кюмякчи дил функсийасыны йериня 
йетирмяли иди, юзц дя 60 саатда юйряниля биляр. 
Ф.Вейсялли. Дил, ъямиййят вя сийасят. Бакы, 2004, с. 46-47.            
БАКТРИЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. Бактрисъщ (н), инэ. Баътриа(н) ланэуаэе 

/′бактрыя(н) ′л5ŋgw9ʤ/, фр. ланэуе баътéриенне, азярб. бактрийа дили. – 
Иран дилляриндян биридир (юлц дилдир). Амудярйа чайынын сащили бойунда вя 
Гиссар ашырымында йайылмышдыр. Кушан шащлыьынын рясми дювлят дили 
олмушдур.  
И.М.Стеблин-Каменский. Бактрийский язык. М., 1981.  
БАЛКАНИСТИКА – алм. Балканистик (ф), инэ. Балъани студиес  

/′бɔ:лкяны: ст∧дыз/, фр. éтуде балканигуе, азярб. балканшцнаслыг. – Балкан 
халгларынын дили, ядябиййаты вя мядяниййяти щаггында елм. Бурайа 
щямчинин балкан дилляринин (албан, болгар, македон, сербхорват, румын 
вя йени йунан дилляри аиддир) юйрянилмяси дя дахилдир. 
БАЛЛИСТИЧЕСКОЕ ДВИЖЕНИЕ - алм. баллистисъще Беwеэунэ (ф), 
инэ. баллистиъ мовемент /бя′лыстык ′му:вмянт/, фр. моувемент балистигуе, 
азярб. баллистик щярякят (йердяйишмя). - Самитлярин тяляффцзц заманы щава 
дящлизинин даралмасы, йахуд манеялярин ямяля эялмясиля нятиъялянян 
данышыг цзвляринин щярякяти.   
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 63. 
БАЛТИЙСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. балтисъще Спраъщен (Пл.), инэ. Балтиъ 

ланэуаэес /′бɔ:лтык/ ′бɔлт ′л5ŋgw9ʤыз/, фр. лес ланэуес балтеес, азярб. 
балтика дилляри. – Щинд-Авропа дилляри групу. Балтика дилляри шярги 
балтикйаны (Латвийа, Литва вя Полшанын шимал-шяргини вя гисмян дя Бело-
русийа) яразиляри ящатя едир. 1845-ъи илдян бу дилляри щинд-Авропа  дилля-
ринин балтик дилляри групу кими цмуми ад алтында бирляшдирилмясиня ъящд 
эюстярилиб. Мцасир Балтик дилляри латыш вя литов дилляридир (бязян дилчиляр 
латгал дилини дя гейд едирляр). Юлц Балтик дилляриня прусс дили (Шярги 
Пруссийада, бу дилин дашыйыъылары щал-щазырда алман дилиндя данышырлар), 
йатвйаж, курш, селон, галинд вя с. дилляри дахилдирляр. 
Е.Франкенс. Дие балтисъщен Спраъщен. Щеиделберэ, 1950; В.Н.Топоров. 
Балтийские языки. «Языки народов СССР» т. 1.М.1966. 
БАЛТИСТИКА – алм. Балтистик (ф), инэ. Балтиысиъ студиес /′бɔ:лтыстык/′бɔлт 
ст∧дыз/, фр. éтуде балтигуе, азярб. балтикшцнаслыг. – Балтик дилляри, 
ядябиййатлары вя мядяниййятляри щаггында елм.  
Бах: Балтийские языки ←. 
БАЛУЧИ – Бах: Курдский язык →. 
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БАМАНА – алм. Бамана-Спраъще (ф), инэ. Бамана ланэуаэе /ба′ма:ня 

′л5ŋgw9ʤ/, фр. ланэуе бамана, азярб. бамана дили. – Манда дилляриндян 
биридир. Малинке вя диула дилляри иля бирликдя мандинго дил бирлийини ямяля 
эятирир. Мали (франсыз дили иля бярабяр бу дювлятин икинъи рясми дювлят 
дилидир), Сенегал вя Гвинейада йайылмышдыр. 3 милйона гядяр дашыйыъысы 
вардыр. Чохлу сайда диалектляря бюлцнцб: бамако, сенгу, калонге, 
когоро вя с. Зянэин саитляр системиня маликдир. Тонал дилдир, лакин бу 
ъящят кифаййят гядяр арашдырылмамышдыр. 1967-ъи илдя латын графикасы 
ясасында йазысы тяртиб олунмушдур. 
М.Делафоссе. Ла лангуе мандингуе ет сес диалектес (малинке, бамбара, 
диоула). т.1. П., 1929.  
БАМБАРА - Бах: Манде →. 
БАНТОИД – Бах: Бенуэ-конголезский →. 
БАНТУ ЯЗЫКИ - алм. Банту-Спраъщен (Пл.), инэ. Банту ланэуаэес 

/бан′ту:/′банту: ′л5ŋgw9ʤыз/, фр. ланэуес банту, азярб. банту дилляри. – 
Бенуе-конглез дилляри йарымгрупуна дахилдир. Африканын мяркязиндя вя 
ъянубунда йайылмышдыр. Тягрибян 160 милйона гядяр инсанын цнсиййят 
васитясидир. Бу диллярдя фонемлярин кямиййяти мцхтялифдир: 53-дян 22-я 
гядяр артыб-азалыр. Тиположи ъящятдян агглцтинатив дилляря аиддир.  
Н.В.Громова. Части речи в языках банту и принципы их 
разграничения. М., 1966; И.Н.Топорова. Типология фонологических 
систем языков банту. М., 1975. 
БАРИТОНИЧЕСКИЙ - алм. Баритон (м), инэ. баритоне /′б5рытоун/, фр. 
барйтон, азярб. баритон. – 1) Тенорла (ян йцксяк киши сяси), бас (ян ашаьы 
киши сяси) арасында орта мювгедя олан киши сяси; 2) Бу сяся малик адам; 3) 
Няфясли мис алят. 
Л.В.Бондарко. Звуковой строй современного русского языка. М., 
«Просвещение», 1977; Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа 
мясяляляри. Бакы, 1993.      
БАРИТОННЫЙ (ГОЛОС) - Бах: Баритонический ←. 
БАРЬЕРНАЯ ТЕОРИЯ – алм. Барриерен-Тщеорие (ф), инэ. барриер-
тщеорй /′барыя ′4ыяры/, фр. théorie де барриéре, азярб. барйер (манея) нязя-
риййяси. – Н.Хомскинин «Барриерс» китабындан сонра (1986) идаря ялагя-
лярини ващид мювгедян шярщ едян нязяриййядир. Бурада садяляшмяйя ъан 
атылыр ки, бу да идарянин щцдудларыны вя чярчивясини мцяййянляшмясинин 
мяркязиндя манея кими дурур. 
Н.Ъщомскй. Барриерес. Ъамбридэе Масс., 1986. 
БАСКСКИЙ ЯЗЫК -  алм. Баскисъщ (н), инэ. Басгуе ланэуаэес 

/б5ск/ба:ск ′л5ŋgw9ʤ/, фр. ланэуе басгуе, азярб. баск дили. – Эенеоложи 
бахымдан тяърид олунмуш дилдир. Басклар юлкясинин (Испанийада мухтар 
яйалятдир) рясми дювлят дилляриндян (испан дили иля йанашы) биридир. Франсада 
Атлантик Пиренейиндя мяишят дили сявиййясиндя ишлядилир. Бу дилдя Франсада 
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130 мин, Испанийада ися 500 миня гядяр инсан данышыр. Ясасян ики диалек-
тя бюлцнцр: гярби (бискай диалекти); мяркязи-шярги (гипускоан диалекти). 
Баск дилинин фоноложи системинин саитляри испан дилиня чох йахындыр. Зянэин 
шякилчиляри олан бу дил морфолоэийасына эюря аггцлитинатив дилляря аиддир. 
Синтактик бахымдан ергатив дилдир. Сюз сырасы мцбтяда, тамамлыг, хябяр 
(МТХ) – моделидир.  
В.Шимарев. Очерки по истории языков Испании. М.-Л., 1941; Р. 
Лафон. Ле сустеме ду вербе басгуе ау хвы сиеъле. т. 1-2, Бордеаух, 1943.     
БАШКИРСКИЙ ЯЗЫК  -  алм. Басъщкирисъщ (н), инэ. Басщкир 

ланэуаэес /баʃ′кыя ′л5ŋgw9ʤ/, фр. ланэуе bachkirе, азярб. башгырд дили. – 
Тцрк дилляри аилясиня аид диллярдян биридир. Башгырдыстан Республикасында 
вя Русийа Федарасийасынын Оренбург, Челйабинск, Курган вя 
Йекатеринбург вилайятляриндя йайылмышдыр. 1 милйона гядяр дашыйыъысы 
вардыр. Ики диалектя бюлцнцр: шярги (кувакан) вя ъянуб (йурматин). 1928-
ъи иля гядяр яряб графикасы, 1929-ъу илдян латын графикасы, 1939-ъу илдян ися 
кирил ялифбасы ясасында йазы системиня маликдир.   
Н.К.Дмитриев. Грамматика башкирского языка. М.-Л., 1948; 
Ж.Ф.Киекбаев. Башкорт дилинин фонетикасы. Уфа, 1958.     
БАХУВРИХИ - алм. Бащуwрищи (н), инэ. Бащуврищи /бащʊ′вр:щи/, фр. 
бащуврищи, азярб. бахуврихи (Щинду дилиндя чох дцйцсц олан демякдир). - 
Мянсубиййят, сащиблик мянасы билдирян мцряккяб сюз. Бунлара бязян 
йийялик бирляшмяси дя дейирляр. Мяс.: Азярб. д. /енликцряк, гараэюз, 
шириндил/ вя с. Тяркиб исимляшир, она эюря яламятин дашыйыъысы диля эятирилмир 
вя бу тяркибляря екзосентрик тяркибляр дейилир. Мцг. ет: алм. д. 
/Ланэбеин/ (узун айаьы олан адам). 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 137.  
БЕГЛЫЙ - алм. флиеßенд, эелäуфиэ, инэ. унстабле /'∧н'стеыбл/, флуент 

/флуянт/, суперфиъиал /'сжу:пя′фы∫ял/, фр. ъадугуе, азярб. 1) ряван, асан;       
2) давамсыз, дяйишкян. Мяс.: Азярб. д. /ряван тяляффцз/, /ахыъы нитг/ вя с.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 63.     
БЕГЛЫЕ ГЛАСНЫЕ - алм. флиеßендер Вокал (м), инэ. унстабле воwел 
/'∧н'стеыбл 'вауял/, «фуэуративе» воwелс /′фыgжурятыв'вауял/, фр. voyelle 
caduque, азярб. дцшян (мцтящяррик) саитляр. - Мцасир Азярбайъан дилиндя 
данышыг актында чохщеъалы сюзлярин биринъи щеъасында ишлянян /⊥/ вя /q/ 
саитляри дцшцр. Мяс.: /д⊥ллянди/,  /г

q
л
q
мс

q
нди/ вя с. 

Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005; А.А.Реформатский. 
Введение в языковедение. М., 2001; Г.М.Богомазов. Современный рус-
ский язык. Фонетика. М., 2002. 
БЕЖТИНСКИЙ ЯЗЫК - алм. Безтисъщ (н), инэ. бежитин /быʒи:тын/, алсо 

Безитин ланэуаэес /безыти:н ′л5ŋgw9ʤ/, фр. ланэуе бежтине, азярб. бежтин 
дили. – Тсез дилляриндян биридир. Даьыстанын Сунтин вя Эцръцстанын Кварел 



 91

районларында йайылмышдыр. Тягрибян 3 миня гядяр дашыйыъысы вар. Цч 
диалектя бюлцнцр: бежтин, тлйадал вя хошархотин. Лцьят тяркибиндя эцръц 
дилиндян кечмя сюзляр цстцнлцк тяшкил едир.  
Е.А.Бокарев. Цезские языки Дагестана. М., 1959; Г.И.Мадиева. 
Грамматический очерк бежтинского языка. Махачкала, 1965.   
БЕЗАНТЕЦЕДЕНТНОЕ ПРИДАТОЧНОЕ - алм. Небенсатз ощне 
Антезедент (м), инэ. антеъедентлесс ълаусе /анты′сы:д(я)нтлис клɔ:з/, фр. 
субордоннéе sans antécédent, азярб. антеседентсиз будаг ъцмля. - Баш 
ъцмлянин тяркибиндя антеседент (илк цзвц) олмайан будаг ъцмля. Мяс.: 
Азярб. д. /Дяниз сащилиндя йашыллыглар узаныб эедир//. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 354.   
БЕЗАФФИКСНЫЙ - алм. аффихлос, инэ. нон-аффихал /′нɔн ′5фыксял/, фр. 
санс аффихе, азярб. аффикссиз. – Аффикслярдян сюздцзялтмя васитяси кими 
истифадя олунмамасы. Мяс.: рус д. /бег, зов, ход/ вя с; алм. д. /Эанэ/, 
/Рат/ вя с.   
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987; В.В.Виноградов. 
Русский язык. М., 1972.  
БЕЗАФФИКСНЫЙ СПОСОБ СЛОВООБРАЗОВАНИЯ - алм. 
аффихлосес Wортбилдунэсмиттел (н), инэ. нон-аффихал word-formation 
(дериватион) метщод /′нɔн ′5фыксял w8:d-фɔ′меыʃян (ˌдеры′веыʃян)  ′меθяд/, 
фр. маниèре де форматион дес мотс санс аффихе, азярб. аффикссиз 
сюздцзялтмя цсулу. - Ясасдан (фел вя сифятлярдян) шякилчи артырмадан йени 
сюзлярин йаранмасы. Мяс.: Азярб. д. /гарадан артыг бойаг йохдур//. 
Бах: Безаффиксный ←.    
БЕЗАФФРИКАТИВНЫЙ - алм. ощне Аффрикате (ф), инэ. нон-аффриъате 
/нɔн ′Yфрыкеыт/, фр. санс аффригуéе  азярб. африкатсыз. – Ашаьыдакы парчада 
бир дяня дя олсун африкат ишлянмяйиб.  

Щейдяр баба, эцн далывы даьласын,    
Цзцн эцлсцн, булагларын аьласын, 
Ушагларын бир дястя эцл баьласын, 
Йел эяляндя, вер эятирсин бу йана, 
Бялкя мяним йатмыш бяхтим ойана. 

М.Шящрийар. Аман айрылыг. Бакы, 1981, с. 18.   
БЕЗГЛАГОЛЬНЫЙ - алм. верблос, инэ. нон-вербал /′нכн вɜ:бл/, фр. 
санс verbal, азярб. фелсиз. - Тяркибиндя фел олмайан, фел иштирак етмяйян 
ъцмля. Мяс.: Азярб. д. /Сящяр. Щяр тяряф думан//; инэ. д. /Жощн анд 
Марие/; алм. д. /Щанс унд Карл/ вя с.     
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр. 
БЕЗГЛАГОЛЬНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ - алм. верблосер Сатз (м), инэ. 
нон-вербал сентенъе /′нɔн вɜ:бял ′сентянс/, верблесс сентенсе /вɜ:блес 
′сентянс/, фр. proposition санс verbal, азярб. фелсиз ъцмля. - Адлыг ъцмляляр. –  
Бах: Безглагольный ←.  
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БЕЗГОЛОСЫЙ - алм. стиммлос, лаутлос, тонлос, инэ. унвоиъед 

/′∧н′вɔыст/, воиселесс /′вɔыслес/, сурд /ся:д/, бреатщед /бреθт/, фр. sans voix, 
азярб. кар. - Сяс телляринин иштиракы олмадан йаранан самитляр. Бунлара 
кар самитляр дейирляр. –  
Бах: Глухие согласные →.  
БЕЗЛИЧНО-БЕЗОБЪЕКТНЫЙ ГЛАГОЛ - алм. унперсюнлиъщ-
обжектлосес Верб (н), инэ. нон-фините обжеътлесс верб /'нɔн фаы′наыт 
'ɔбʤыктлыс вɜ:б/, фр. вербе имперсоннел, азярб. шяхссиз -обйектсиз фел. - 
Бурайа тябият щадисялярини билдирян фелляр аиддир. Мяс.: инэ. д. /Ыт раинс// 
(йаьыш йаьыр); алм. д. /Ес реэнет// (йаьыш йаьыр); /Ес същнеит// (гар йаьыр); 
фр. д. /ил плеут/; рус. д. /Смеркается// вя с.  
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 377.  
БЕЗЛИЧНО-БЕЗОБЪЕКТНЫЙ ЗАЛОГ - алм. унперсюнлиъщ-
обжектлосес Эенус (н), инэ. impersonal- обжеътлесс воиъе /ым′пɜ:снял 
'ɔбʤыктлыс 'вɔыс/, пассиве воиъе /′п5сыв 'вɔыс/ фр. воих имперсоннел, азярб. 
шяхссиз-обйектсиз тярз. - Рус дилиндя «-ся» сонлуьу иля битян феллярин 
лексик-синтактик мянасы. Мяс.: рус д. /Мне не спится/; 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 153. 
БЕЗЛИЧНО-ГЛАГОЛЬНОЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЕ - алм. 
унперсюнлиъщ-вербале Wортвербиндунэ (ф), инэ. имперсонал-вербал word-
combination (пщрасе) /ым′пɜ:снял вɜ:бял w8:d ˌкямбы′неыʃ(я)н /фреыз/, фр. 
эроупе де мотс де verbe impersonnel, азярб. шяхссиз-фели сюз бирляшмяси.  
Мяс.: алм. д. /Ес дарф эелаъщт wерден (Эцлмяк олар)//; рус д. /Должно 
быть, он уже там//   
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 64.          
БЕЗЛИЧНО-ПРЕДИКАТИВНЫЕ СЛОВА - алм. унперсюнлиъщ-
предикативе Wюртер (Пл), унперсюнлиъще Прäдикативе (Пл), инэ. имперсонал 
предиъативе wордс /ым′пɜ:снял пры′дыкятыв ′wɜ:дз/, фр. мотс имперсоннел 
прéдиъатиф, азярб. шяхссиз предикатив сюзляр. - Ясасян шяхссиз ъцмлялярдя 
йалныз хябяр ролунда чыхыш едян вя дяйишмяйян сюзлярин бир нювц. Мяс:  
Азярб. д. /будур/, /вахтдыр/, /бу да бу/, /яъябдир/, рус д. /стыдно/, 
/жаль/, /досадно/ вя с. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 64.          
БЕЗЛИЧНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - алм. унперсюнлиъщер Сатз (м), инэ. 
имперсонал сентенъе /ым'пɜ:снял 'сентянс/, фр. пропоситион имперсоннелле, 
азярб. шяхссиз ъцмля. - Тяркибиндя мцбтяда иштирак етмяйян вя тясяввцр дя 
олунмайан тяктяркибли садя ъцмля. Беля ъцмлялярдя просес вя йа щал суб-
йектля вя йа фяал иърачы иля ялагяли олмур. Мяс.: алм. д. /Ес доннерт//, 
(Илдырым чахыр) /Ес същнеит// (Гар йаьыр); инэ. д. /Ыт раинс// (йаьыш йаьыр) вя с.  
Бах: Безлично-безобъектный глагол ←. 
БЕЗПОДЛЕЖАЩНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - алм. субжектлосер Сатз 
(м), инэ. нон-субжеът сентенъе /′нכн ′с∧бʤыкт ′сентянс/, фр. пропоситион 



 93

санс сужет, азярб. мцбтядасыз ъцмля. -  Мцбтядасы олмайан, йалныз бир 
баш цзвц - хябяри олан тяктяркибли ъцмля. Ашаьыдакы ъцмляляр мцбтядасыз 
ъцмлялярдир: тяктяркибли мцяййян шяхсли ъцмляляр, гейри-мцяййян шяхсли 
ъцмляляр, цмуми шяхсли ъцмляляр, шяхссиз ъцмляляр. Мяс.: Азярб. д. 
/Билирям, эялмяйяъяксян//, /Бурада тязя бина тикирляр//, /Ъцъяни пайызда 
сайарлар//, /Сящярдир//, /Эютцр-гой етмяк лазымдыр// вя с.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 274, 345. 
БЕЗРАЗЛИЧНЫЙ ГЛАСНЫЙ - алм. неутралер (индифферентер) Вокал 
(м), инэ. индифферент воwел /ын′дыфрянт ′вау(я)л/, неутрал воwел /'нжу:трял 
'вауял/, фр. войелле индиффéренте, войелле неутре (индиффéренте), азярб. 
нейтрал саит. - Бу саит щеч вахт вурьулу щеъада эяля билмир. Алм. вя инэ. 
дилляриндяки [я] саити буна мисал ола биляр. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993.       
БЕЗУДАРНЫЙ - алм. унбетонт, инэ. унаъъентед/′∧н5к′сентыд 

/′∧нˌ5ксянтыд/, унстрессед /′∧н′стрест/, фр. инаъъентуé, атоне, азярб. 
вурьусуз, вурьусу олмайан. – Алм. д. [я] саити буна мисал ола биляр. 
Мцг. ет: /′мυтяр/ (ана), /´фа:тяр/ (ата). Бу саит яксяр щалларда данышыг 
актындан дцшцр вя бу заман щеъа нцвясини гоншудакы сонор самит ямяля 

эятирир. Мцг. ет: алм. д. /´ли:бян/, Азярб. д. / ăqăъдя''лян / вя с. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005; 
А.Ахундов. Азярбайъан дилинин фонетикасы. Бакы, 1984; 
А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 1967; Л.Р.Зиндер. 
Общая фонетика. М., 1979.  
БЕЛОРУССКИЙ ЯЗЫК - алм. Белоруссисъщ (н), инэ. Белоруссиан 

ланэуаэе /бgляʊ′р∧ʃ(я)н ′л5ŋgw9ʤ/, фр. langue biélorusse, азярб. белорус 
дили. – Шярги слайан дилляриндян биридир. Ясасян Белорусийада, Русийа 
Федерасийасында, Украйнада, Литвада, Латвийада вя Естонийада йайыл-
мышдыр. Бу дилдя данышанларын цмуми сайы 8 милйону кечир. Ики ясас 
диалекти мювъуддур: шимал-шярг диалекти (полотски, витебск-моэилйов); 
ъянуб-гярб диалекти (гродно-барановичи, слутско-мозырск вя б.) Белорус 
йазысы кирилл графикасы ясасында тяртиб олунмушдур. 
Н.В.Бирилло, М.Г.Булаков, М.Р.Судник. Белорусский язык. «Языки 
народов СССР», т.1, М., 1966.  
БЕЛУДЖСКИЙ ЯЗЫК  - алм. Белудсщисъщ (н), инэ. Балуъщи ланэуаэе 

/бя ′лу+ʧи ′л5ŋgw9ʤ /алсо-лоъщи /-′ляʊʧи/, фр. ланэуе Балуъщи, азярб. белуъ 
дили. – Иран, Яфганыстан, Пакистан вя Таъикистан яразиляриндя йайылмыш 
дилдир. Бу дилдя данышанларын цмуми сайы 4,5 милйондан йухарыдыр. Ики 
ясас диалектя бюлцнцр: гярби вя шярги. Пакистан вя Яфганыстандакы 
белуъларын йазысы яряб графикасы ясасында тяртиб олунуб.  
В.А.Фролова. Белуджский язык. М., 1960.    
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БЕМОЛЬНЫЙ - алм. бемол, инэ. флат /фл5т/, фр. бéмол, азярб. бемол. – 
Бемол яламяти саитляр вя самитлярин додагланма иля йаранмасында 
мцшащиля олунур, бу да тонун кяскин шякилдя ашаьы дцшмясиня сябяб олур. 
Онларда тонун бу ъцр ашаьы дцшмясини мусиги терминиля билдирирляр вя 

транскрипсийада /♭/ диакритик ишарясиндян истифадя олунур. О, додаглан-
маны эюстярир. «Акустик бахымдан бемол сясляр формант эюстяриъилярин 
ашаьы дцшмясиля сяъиййялянир. Артикулйатор бахымдан бемол сяслярдя нов 
дар, садялярдя ися енли олур. Додаг сясляри бемол, гейри-додаг вя 
дилюнцляр садядирляр» (бах: шякил).                     
 

 ф                                                                  ф 
 
 
 
 
                                                                                                                        
                       
                                т                                                                             т 
                   а) бемол                                                        б) садя 
 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 221. 
БЕНГАЛЬСКИЙ ЯЗЫК - алм. Бенэали, (Бенэалисъщ) (н), инэ. Бенэал 
ланэуаэе /бgŋ′gɔ+л ′л5ŋgw9ʤ/, фр. ланэуе  bengali, азярб. бенгал дили. – 
Щинду дилляриндян биридир. Бангладеш Халг Республикасынын вя 
Щиндистанын Гярби Бенгалийа штатынын рясми дювлят дилидир. Бу дилдя 
бцтюлцкдя 175 милйон ящали данышыр. Ики ясас диалектя бюлцнцр: гярб 
диалекти (Навадвип бюлэясинин ясас диалекти), шярг диалекти (Дяккя 
бюлэясинин диалекти). Бенгал длинин юзцнцн хцсуси йазысы вардыр. Ъинс 
категорийасы йохдур, бу дилдя 4 щал вардыр. Мцбтяда иля хябярин 
узлашмасы (щям шяхся, щям дя нязакят формасына эюря) эениш йайылыб. Сюз 
сырасы: мцбтяда, тамамлыг, хябярдир (МТХ).  
Е.М.Быкова. Бенгальский язык. М., 1966; К.Л.Чижикова. Библио-
графия работ по бенгальскому языкознанию. М.,1974.   
БЕНУЭ-КОНГОЛЕЗСКИЕ ЯЗЫКИ -  алм. Бенуе-конэолесисъще 
Спраъщен (Пл.), инэ. Бенуе-Ъонэо ланэуаэес /′бgынwеы ′кɔŋgяу 
′л5ŋgw9ʤыз/, Бенуе-Ъонэолесе ланэуаэес /′бgынwеы кɔŋя′ли:з 
′л5ŋgw9ʤыз/ фр. ланэуес бéнине-ъонэолаисе, азярб. бенуе-конголез дилля-
ри. – Ниэер-конголез дилляри аилясиня дахил олан 600-я йахын гощум дилляри 
бирляшдирир. Африка гитясиндя эениш бир яразидя йайылмышдыр (Ниэерийадан 
ЪАР-а гядяр). Бу диллярдя 170 милйондан чох инсан данышыр. Фоноложи 
системи зянэин саитляр йарымсистеминя маликдир. Яксяр дилляри йазысыздыр. 
К.Wиллиамсон. Тще Бенуе-Ъонэо Ланэуаэес анд Ыжо. «ЪТЗ» 7, 1971, 
с.245-306. 
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БЕРБЕРСКИЙ - алм. Берберисъщ (н), инэ. Бербер  /′бя:бя/, фр. ланэуе 
бербèре, азярб. бярбяр дили. – Афразийа дилляриндян биридир. Шимали 
Африкада эениш бир яразидя йайылмышдыр. Тягрибян 12 милйон адам бу 
дилдя данышыр. Бярбяр дили дюрд група бюлцнцр: 1) шярги (сиуа, сокна, 
фоджаха, гхадамес); 2) ъянуби (гхат, ахнеть, аир, кел герес, ахаггар); 3) 
гярби (зенга); 4) шимали (иглиуа, снус, шенуа, мзаб, уралга, тиндуфт вя с). 
Яряб дилинин эцълц тясири алтындадыр. Сюз сырасы: хябяр, мцбтяда, 
тамамлыгдыр (ХМТ). Мцряккяб самит системи мювъуддур. 
Ю.Н.Завадовский. Барберский язык. М., 1967. 
БЕСПРЕДЛОЖНАЯ СВЯЗЬ - алм. прäпоситионслосе Вербиндунэ (ф), 

инэ. нон-препоситион ъоннеътион /′нכн ˌпрепя′зыʃян кя′некʃн/, фр. 
ъоннехион прéпоситионнел, азярб. сюзюнцлярсиз ялагя. - Сюзляр арасындакы 
ялагянин сюзюнцлярсиз йериня йетирилмяси. Мяс.: алм. д. /Дас Лесен длиесес 
Жунэен эефäллт мир// (Бу оьланын китаб охумасы хошума эялир). 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 65.   
БЕСПРЕДЛОЖНОЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЕ - алм. прäпоситионслосе 
Wортвербиндунэ (ф), инэ. нон-препоситион phrase /′нכн-ˌпрепязыʃян фреыс/, 
фр. эроупе де мотс прéпоситионнел, азярб. сюзюнцсцз бирляшмя. 
Бах: Беспредложная связь ←. 
БЕСПРЕФИКСНЫЙ (БЕСПРИСТАВОЧНЫЙ) - алм. прäфихслос, 
инэ. нон-префихал /'нɔн ′при:фыксял/, префихлесс /′при:фыкслыс/, фр. санс 
прéфихатион, азярб. префикссиз. - Префикслярдян сюздцзялтмя васитяси кими 
истифадя олунмамасы. Мяс.: алм. д. /´٭эе:бян/ → /Эифт/ (зящяр), /Эабе/ 
(верэи).  
БЕСПРИСТАВОЧНЫЙ - Бах: Беспрефиксный ←.  
БЕССВЯЗНОСТЬ - алм. Зусамменщанэслосиэкеит (ф), инэ. 
инъощеренъе /ˌынкяу′щыярянс/, фр. дéъоусу, инъощéренъе, азярб. ялагя-
сизлик, рабитясизлик, мянасызлыг. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с.32. 
БЕССВЯЗОЧНЫЙ - алм. конжунктионслос, инэ. нон-ъоннеътиве /′нכн-
кя′нектыв/, incoherent /ˌынкяу′щыярянт/, фр. décousu, incohérent, азярб. 
баьлайыъысыз. – 1) Тяркибиндя баьлайыъысы олмайан бирляшмя. Мяс.: рус д. 
/Он и сейчас счастлив //; Азярб. д. /Яли, Вяли, Пирвяли, щамысы инсан 
адыдыр//; 2) Исми хябяр шякилчиси олмайан. Мяс.: рус д. /Он счастлив//. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 32.   
БЕССКАЗУЕМОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - алм. прäдикатслосер Сатз (м), 
инэ. нон-предиъате сентенъе /′нכн ′предыкит ′сентянс/, фр. пропоситион санс 
prédicat, азярб. хябярсиз ъцмля. – Формал ъящятдян хябяри олмайан 
тяктяркибли ъцмля. Мяс.: Азярб. д. /Гарайазы, Кцр гыраьы, эюй чямян…// 
(С.Вурьун); рус д. /Он в воде// вя с.  
В.В.Виноградов. Русский язык. М., 1972.   
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БЕССМЫСЛЕННЫЙ - алм. 1) синнлос, 2) стумпфсинниэ, 
верстäнднислос, инэ. нон-сенсе /′нכн сенс/, нонсен /нɔн′сен/, absurd 
/яб′ся:д/, senseless /сенслыс/, фр. абсурде, дéнуé де сонс, азярб. мянасыз. - 
Мяс.: Азярб. д. /Йумурталарын ири ганадлары учуша щазырлашырды//. Бу, 
грамматик ъящятдян дцзэцн гурулса да, мянасыз сюз йыьыныдыр. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 158.  
БЕССОЮЗИЕ (АСИНДЕТОН) - алм. Асйндетон (н), Асйндесе (ф), инэ. 
асйндетон /5′сындытян/, нон-ъонжунътион /′нɔн-кян′ʤ∧ŋк∫ян/, фр. асйндèте, 
азярб. баьлайыъысыз. – Табесиз мцряккяб ъцмлянин предикатив щиссяляринин вя 
садя ъцмлянин щямъинс цзвляринин арасындакы баьлайыъысыз ялагя. Мяс.: 
Азярб. д. /Ахшам олду, эцн батды; шамлар йанды//. (А.Сящщят).  
Бах: Бессоюзный →. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 106.     
БЕССОЮЗНЫЙ (АСИНДЕТИЧЕСКИЙ) - алм. конжунктионслос, 

инэ. нон-ъонжунътион /′нכн-кян′ʤ∧ŋкʃян/, асйндетиъ /ˌ5сын′детык/, фр. 

асйндéтигуе, жухтапосé, азярб. баьлайыъысыз, баьлайыъысы олмайан. - 
Тяркиб щиссяляринин бир мцряккяб ващиддя бирляшмясиндя баьлайыъы иштирак 
етмяйян, йалныз интонасийанын ролу олан. Баьлайыъысыз табели вя табесиз 
мцряккяб ъцмля. Мяс.: Азярб. д. /Эялсяйди эялярди//, / йаьыш йаьды, тоз 
йатды// вя с. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 32; В.В.Виноградов. Русский язык. 
М., 1972.  
БЕССОЮЗНАЯ (АСИНДЕТИЧЕСКАЯ) СВЯЗЬ - алм. 
конжунктионслосе Конэруенз (ф), инэ. нон-ъонжунътион /′нכн-

кян′ʤ∧ŋкʃян/, (асйндетиъ) ъоннеътион /ˌ5сын′детык) кя′некʃян/, фр. 
ъоннехион асйндéтигуе, азярб. баьлайыъысыз ялагя. - Щямъинс цзвляриля ся-
ъиййялянян, йахуд баьлайыъыларын кюмяйи олмадан мцряккяб ъцмлялярин 
араларындакы ялагя. Беля цзвляр арасындакы ялагя интонасийа васитясиля 
ифадя олунур. Мяс.: Азярб. д. /Бакы, Эянъя, Шяки. Бу эюзял Азярбайъан 
шящярляри// вя с. 
Щ.Байрамов. Азярбайъан дилиндя табесиз мцряккяб ъцмляляр. Бакы, 
1969; Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987. 
БЕССУБЪЕКТНОСТЬ - алм. Субжектлосиэкеит (ф), субжектлос, инэ. 

нон-субжеът /′нכн 'с∧бʤыкт/, фр. инперсоннел, азярб. субйектсизлик, 
шяхссизлик. - Хябярин мцбтяда иля ялагялянмямяси.   
Бах: Безподлежащее предложение ←.  

БЕССУФФИКСНЫЙ - алм. суффихлос, инэ. нон-суффихал /′нɔн ′с∧фыксял/, 
суффихлесс /'с∧фыкслыс/, фр. инсуффихал, азярб. шякилчисиз. - Шякилчилярдян 
сюздцзялтмя васитяси кими истифадя едилмямяси. Мяс.: Азярб. д. 
/гырхайаг/, /шанапипик/ вя с.   
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987. 
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БЕСФОРМЕННЫЙ - алм. аморпщ, формлос, эесталтлос, инэ. 

amorphous /я′мɔ:фяс/, формлесс /фɔ:млыс/, сщапелесс /ʃеыплыс/, фр. аморпще, 
информе, азярб. формасыз, бичимсиз. - Кюк вя шякилчиляря бюлцнмяйян. 
Мяс.: Азярб. д. /гангал/, рус д. /метро/ вя с.   
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987. 
БЕСФОРМЕННЫЕ СЛОВА - алм. аморпще, формлосе Wюртер (Пл.), 

инэ. аморпще wордс /я′мɔ:ф wɜ:дз/, формлесс wордс /фɔ:млыс wɜ:дз/, фр. 
мотс аморпщес, азярб. формасыз сюзляр. - 1. Кюмякчи сюзляр вя нидалар. 
Мяс.: алм. д. / беи, вон, аус/ сюзюнляри; 2. Аморф (кюк вя шякилчийя 
бюлцнмяйян) сюзляр. Мяс.: Азярб. д. /бяли, хейр, ян, лап/ вя с.  
А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 2001. 
БЕСФОРМЕННЫЕ ЯЗЫКИ - алм. формлосе, инкорпориеренде 

Спраъщен (Пл.), инэ. аморпще ланэуаэес /я′мɔ:ф ′л5ŋgwыʤыз/, 

инъорпоратинэ ланэуаэес /ын'кɔ:пяреытыŋ ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес 
инъорпорантес, азярб. формасыз, шякилсиз дилляр.  
Бах: Аморфные языки ←. 
БЕСЦВЕТНОСТЬ - алм. Фарблосиэкеит (ф), Блäссе (ф), 
Бедеутунэслосиэкеит (ф), инэ. ъолоурлесснесс /′к∧лялыснес/, инсипидитй 
/ын′сыпыдыты/, achromatism /я′кряумятызм/, фр. инъолоратион, азярб. – 1) 
Рянэсизлик, сольунлуг, сюнцклцк. - Мяс.: Азярб. д. /Сизи йордум лап/; 2)  
Марагсызлыг, йекрянэлик. Мцг. ет: Азярб. д. /О, чох йорьун олдуьундан 
данышыьы йекрянэ иди//. 
Ф.Вейсялли. Дил, ъямиййят вя сийасят. Бакы, 2004.    
БЕСЦВЕТНЫЙ - Бах: Бесцветность ←. 
БЕСЦЕЛЬНЫЙ - алм. зиеллос, зwеъклос, инэ. аимлесс /'еымлыс/, 
purposeless /′пя:пяслыс/, идле /'аыдл/, поинтлесс /пɔынтлыс/, фр. инутиле, азярб. 
мягсядсиз, мянасыз, бош. Мяс.: Азярб. д. /О ня мягсяд эцддцйцнц 
билмяди//. 
Ф.Вейсялли. Дил, ъямиййят вя сийасят. Бакы, 2004.    
БЕХАГЕЛЬСКИЕ ЗАКОНЫ – алм. Бещаэщелсъще Эесетзе (Пл.), инэ. 
Бещаэел lawс /′бы:щаgыл лɔ:с/, фр. loi (статус) бéщаэелле, азярб. Бещагел 
ганунлары. – О. фон Бещагел (1864-1936) сюз сырасына даир ашаьыдакы 
цмумиляшмяляри вериб: а) рущян баьлы оланлар даща да сых 
бирляшмялидирляр; б) даща мцщцм цзв аз мцщцмдян сонра эялир; ъ) 
фяргляндирян цзв фярглянян цзвдян габаг эялир; ч) ики цзвдян даща гыса 
оланы узундан габаг эялир. Бундан башга гцввятли вурьулу цзвля зяиф 
вурьулу цзв арасында да ялагя мювъуддур. 
О.von Бещаэщел. Деутсъще Сйнтах. Щеиделберэ, 1921, Бд. 4, 3. 
БИБЛЕИЗМ - алм. Библеизисмус (м), инэ. библиъал ехпрессион /′б9бл9кял 
ыкс′преʃян/, фр. biblique, de la Bible, азярб. библеизм. - Библийадан цмуми 



 98

диля кечмиш сюз вя ифадя. Мяс.: рус д. /блудный сын, вавиллонское 
столпотворение, фарисеи// вя с.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 66. 
БИДЖАНЖАРСКИЙ ЯЗЫК – Бах: Австралийские языки ←.  
БИКОЛЬСКИЙ ЯЗЫК – алм.  Бикол (н), инэ. Бикол ланэуаэе /быкɔ:л 
′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе биъоле, азярб. бикол дили. – Филиппин дилляриндян 
биридир. Филиппин Республикасында йайылмышдыр. Тягрибян 4 милйона гядяр 
дашыйыъысы вардыр. Дюрд диалектя бюлцнцр: онлардан цчц Ъянуби 
Камаринес яйалятиндя йайылмышдыр (нага –бикол, ринконда, ирига-бикол) 
вя бири дя Катандуанес адасында йайылмышдыр. 
Ж.Ерстеин. Стандард Бикол. Wаъщ, 1967.        
БИЛАБИАЛЬНЫЙ - алм. билабиал, инэ. билабиал /баы'леыбжял/, фр. 
билабиале, азярб. гошадодаг. - Додагларын бир-бириня йахынлашмасы иля 
кипляшмя, сонра ися бу кипляшмянин партлайыша кечмясиля йаранан сясляр. 
Мяс.: Азярб. д. /б/, /м/, /п/ вя с. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993.     
БИЛАБИАЛЬНЫЕ СОГЛАСНЫЕ - алм. билабиале Консонантен 
(Пл.), инэ. билабиал ъонсонантс /баы'леыбжял 'кɔнсянянтс/, фр. ъонсоннес 
билабиалле, азярб. гошадодаг самитляр. –  
Бах: Билабиальный ←. 
БИЛАТЕРАЛЬНЫЙ - алм. билатерал (м), инэ. билатерал /ба9′л5тярял/, фр. 
билатéрале, азярб. билатерал. – 1) Дилдя ишарянин икитяряфли олмасы: 
ишаряляйян вя ишарялянян, 2) Дилин щяр ики йанынын цст дамаьа доьру 
галхмасы иля йаранан сяс. Адятян бу сяс унилатерал (тякйанлы) олур. Мяс.: 
Азярб. д. /л/. Мцг. ет: /лæл/, /лал/ вя с. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993.  
БИЛАТЕРАЛЬНОЕ ПРОТИВОПОСТАВЛЕНИЕ - алм. билатерале 
Gegenüberстеллунэ (ф), Эеэенсатз (м), инэ. билатерал оппоситион 

/ба9′л5тярял ɔпя′зы∫ян/, фр. оппоситион билатéрале,  азярб. билатерал гаршы-
лашма. – Бурайа мцгайисянин ясасы кими эютцрцлян яламят йалныз бу гар-
шылашмайа хасдыр. Мяс.: /т/ - /д/.  
Ф.Й.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005. с. 168; 
Н.С.Трубеской. Фонолоэийанын ясаслары. Алманъадан тяръцмяси, «Сон 
сюз» вя «Гейдляр» проф. Ф.Вейсяллининдир. Бакы, 2001. 
БИЛИНГВИЗМ - алм. Зwеиспраъщиэкеит (ф), Билинэуисмус (м), инэ. 

билинэуалисм /б∧9′л92gw(я)л9зм/, фр. билинэуисме, азярб. билингвизм, 
икидиллилик. – Чохдиллилийин бир нювцдцр. Бу щям фярди, щям дя коллектив 
шяклиндя ола биляр. Юзц дя икидиллилийин ики нювц фяргляндирилир: а) коорди-
натив (щяр ики дилдя ейни шякилдя данышмаг); б) субординатив (диллярдян 
бири цстцнлцк тяшкил едир). 
Ф.Й.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 293-295. 
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БИНАРНЫЙ - алм. бинäр, инэ. бинарй /′баыняры/, фр. binaire, азярб. икили. 
– 1) Яламятлярин икили принсипя эюря тясниф; 2) Щяр щансы бир дилчилик 
обйектини тядгиг едяркян, онун ян зярури яламяти кими икиъящятлиликдян, 
икитяряфлиликдян чыхыш етмя. Ики ясаслы логарифм принсипиня эюря (щя, йох, +, 
-) Р.Йакобсон вя онун щямкарлары ишляйиб щазырладыглары бу тясниф цсулу 
електрон щесаблайыъы машынлара йюняликли методдур. Бу нязяриййяйя эюря, 
дцнйанын бцтцн диллярини 12 фяргляндириъи яламят ясасында тясниф етмяк 
мцмкцндцр. Сонралар бу бюлэц принсипи дилин о бири сявиййяляриня дя 
(морфолоэийайа, синтаксися, семантикайа) тятбиг едилди.  
Бах: Анализ ←.  
Ф.Й.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 214-226; 
Н.С.Трубеской. Фонолоэийанын ясаслары. Алманъадан тяръцмяси, «Сон 
сюз» вя «Гейдляр» проф. Ф.Вейсяллининдир. Бакы, 2001.    
БИНАРНЫЙ ПРИНЦИП - алм. бинäрес Принзип (н), инэ. бинарй 
принъипле /'баыняры ′прынсяпл/, фр. принъипе binaire, азярб. бинар (икили) 
принсип. - Бинар принсипя эюря дил щадисяляри икили гаршылашма ясасында 
мцяййянляшдирилир, йяни ейни яламятин олуб-олмамасына, онун максимал 
вя минимал дяряъядя тязащцрцня ясасян мцяййянляшдирилир. Мяс.: узун вя 
гыса саитляр; кар вя ъинэилтили самитляр. Тясдиг вя инкар. Тяк вя ъям 
исимляр. 
Ф.Й.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 214-226; 
Н.С.Трубеской. Фонолоэийанын ясаслары. Алманъадан тяръцмяси, «Сон 
сюз» вя «Гейдляр» проф. Ф.Вейсяллининдир. Бакы, 2001.    
БИОЛИНГВИСТИКА - алм. Биолинэуистик (ф), инэ. биолинэуистиъс 

/б∧ыя(ʊ)лыŋ′gwыстыкс/, фр. биолинэуистигуе, азярб. биолингвистика. – Данышыг 
актында инсан организминин фяалиййятиндя нейрофизиоложи вя эенетик 
факторлары юйрянян дилчилик сащяси.  
Е.Щ.Леnnеберэ. Биолоэисъще Эрундлаэен дер Спраъще. Франкфурт ам 
Маин, 1996. 

БИОЛОГИЧЕСКИЙ - алм. биолоэисъщ, инэ. биолоэиъал /′баыя′лɔʤыкял/, 
фр. биолоэигуе, азярб. биоложи. – Данышыг актынын биоложи (физиоложи) 
ясасларыны юйрянян аспект.  
Бах: Биолингвистика ←. 
БИРЕМА - алм. Биреме (ф), инэ. бурмесе /бя:′мы:з/, биреме /б∧ыри:м/, фр. 
бирèме, азярб. бирема. - Ики щиссядян ибарят ифадя, дейим. Ъцттяркибли 
ъцмля. Мяс.: Азярб. д. /Мян йазырам//   
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 66. 
БИРМАНСКИЙ ЯЗЫК - алм. Бурмесисъщ (н), инэ. бурман ланэуаэе 

/бя:мян ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе бирмане, азярб. бирма дили. – Тибет-бирма 
дилляриндян биридир. Бирманын дювлят дилидир. Яняняви олараг дюрд диалектя 
бюлцнцр: аракан, тавой, инта, таунйоу. Бу дилдя 30 милйондан чох адам 
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данышыр. Щеъалы вя тонлу (4 тон) дилдир, шякилчиси йохдур, амма юнлцклярля 
сюздцзялтмя мцмкцндцр. 
Бирманский язык. М.,1963; W.Ъорнун. Оутлине оф Бурмесе эраммар. 
Балт., 1944.  
БИСАЙСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. Бисажа-Спраъщен (Пл.), инэ. Бисай(ан) 

ланэуаэес /′бысеы(ян) ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес бисъайеннес, азярб. бисай 
дилляри. – Бир груп Филиппин диллярини юзцндя бирляшдирир. Филиппин архипела-
гынын мяркязи адаларында – Себу, Негрос, Масбате, Панай, Лейте, 
Самар вя б. йайылмышдыр. 25 миилйондан артыг дашыйыъысы вардыр. Бисай 
дилляри лексик, сюздцзялдиъи вя цмумифилиппин фонем тяркибиня эюря 3 
група айрылырлар. Себуан дили – Себу, Бохолвя шярги Негросе, Лейте вя с. 
адаларда йайылмышдыр. Тягрибян 15 милйон дашыйыъысы вардыр. Панайан дили 
- Панайан адасында вя гярби Негросда йайылмышдыр. Самар дили – Самар 
вя Лейте адаларында йайылмышдыр.  
Ж.Д.Берэщ. Аналисйс оф тще Сйнтах анд тще Sйстем оф Aффихес ин тще 
Бисайан фром Себу, Суриэао (Минданао). 1958.    
БИСИЛЛАБИЧЕСКИЙ – алм. бисйллабисъщ, инэ. бисйллабиъ 
/′баысы′л5бык/, фр. биsyllabique, азярб. икищеъалы. – Мяс.: Азярб. д. /ат-лы/.  
Бах: Слог →. 
БИТ – алм. Бит (н), инэ. bit /быт/, бинарй /′баыняры/, фр. bit, азярб. бит. – 
Мялуматын мязмунунун ян кичик юлчц ващиди, икили ясасда гябул едилян 
гярарын юлчц ващиди. Щяр бир ващидин мейдана эялмя ещтималы икидя биря 
бярабярдир. Мяс.: дямир пулун щансы цзцнцн чыхаъаьы ещтималы икидя биря 
бярабярдир, йяни бурада эюзлянилян информасийа 1 битдир, щалбуки дюрдтя-
ряфли зярин щяр бир тяряфинин дцшмя ещтималы 1/4 битя бярабярдир.  
И.Эко. Отсутствующая структура. С.-Петербург, 2004.  
БИФОНЕМАТИЧЕСКИЙ - алм. бипщонематисъщ, инэ. бипщонематиъ 

/ба9′фяʊн9′м5т9к/, биphonetic /баыфяу′нетык/, фр. бипщонéматигуе, азярб. 
бифонематик. - Рус д. /а+у/ саитляри /наугат/ сюзцндя бир морфемдя иш-
ляняряк бифонемик дяйяря маликдир, чцнки /а/ вя /у/-нун ортасындан мор-
фоложи сярщяд кечир. Анъаг алм. д. /ao/

∪
, /ae/

∪
 вя /כθ/ тяк фонемлярдир, 

чцнки онларын арасындан морфоложи сярщяд кечмир.  
Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979; Н.С.Трубеской. Фонолоэийанын 
ясаслары. Алманъадан тяръцмяси, «Сон сюз» вя «Гейдляр» проф. 
Ф.Вейсяллининдир. Бакы, 2001, с. 74, 379.   
БИХЕЙВИОРИЗМ - алм. Бещавиорисмус (м), Пщйсикалисмус (м), инэ. 
behaviourism  /б9′ще9вжяр9зм/, фр. бещавиорисме, азярб. бищейвиоризм. – 
Й.Б.Вартсон (1878-1959) тяряфиндян АБШ-да тябиятшцнаслыьа истигамятля-
нян психоложи тядгигат истигамяти. Бу истигамят щям юзцнцмцшащидяйя, 
щям дя шцурун мязмунуна (дцшцнмя, ирадянин гыъыгландырылмасы) 
ялейщиня йюнялмиш методдур. Бищейвиоризм ятрафын дяйишян шяртляриня 
реаксийа кими обйектив мцшащидя олуна билян давранышдыр. Ясас кими 
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щейванлар цзяриндя апарылан тяърцбялярдя инкишаф едян стимул-реаксийа 
модели, щям дя шярт рефлекс категорийаларыдыр. Давраныш буна ясасян 
мцяййян ятраф мцщитля, хариъи вя йа дахили гыъыгланмалара реаксийа кими 
тящлил едилир вя мцвафиг стимул мягамларынын конкрет эюсяриъиси кими 
ирялиъядян мцяййян едиля билир. Бу хцсусиля юйрянмя психолоэийасында 
ящямиййятлидир. О да тябии просесин инкишаф етдирилян мцщцм шярти кими 
дилюйрянмяйя тятбиг едилир. Бищейвиоризм беля щесаб едир ки, мцяййян 
проседурларын вя стратеэийаларын юйрянилмяси когнитив, щямчинин дил 
билэилярини мянимсямяк анаданэялмя психи фяалиййят кими эютцрцля биляр, 
юйрянмя просесинин юзц ися щямишя давам едян бир тяърцбя кими баш 
верир. Дил юйрянилмиш давраныш олмагла айры-айры шяртлярля баьлы мющкям-
лянмя /реинферъемент/ вя мяшг едилмиш данышыг вярдишляринин цмуми-
ляшмясинин мяъмусу кими, дил ифадяляринин ассосиатив ялагяляринин тясадцфи 
шюбяси кими шярщ едилир. Бу, Л.Блумфилдин антиментал дил консепсийасында, 
хцсусиля онун тябиятшцнаслыг методларына сюйкянян таксономик тясвир 
тяърцбясиндя габарыг шякилдя юзцнц бирузя верир.  
Э.Е.Зурифт. Бещавиорисм: а Ъонсептуал Реъонструктион. Н.-Йорк, 1985; 
М.М.Гухман. Лингвистический механицизм Л.Блумфильда и 
дескриптивная лингвистика. Труды Института языкознания АН СССР. 
1954, т. 4; А.А.Леонтьев. Психолингвистика. Л., 1967. 
БИХЕЙВИОРИСТИЧЕСКАЯ ЛИНГВИСТИКА - алм. 
бещавиористисъще Линэуистик (ф), инэ. бещавиорист линэуистиъс /бы′щеывжярыст 
л92′gwыстыкс/, ланэуаэе ас бещавиоур /′л52gwыʤыз 5з б9′ще9вжя/, фр. 
линэуистигуе бещавиористе, азярб. бищейвиористик дилчилик. - Дили инсан дав-
ранышынын нятиъяси кими юйрянян дилчилик ъяряйаны. Дилчилкдя бищейвиоризми 
Л.Блумфилд даща эениш тятбиг етмишдир. О, дили инсан организминин хариъи 
алямин тясиринин якс реаксийасы кими изащ едян бищейвиорист дил нязярий-
йясини йаратмышдыр. 
М.М.Гухман. Лингвистический механицизм Л.Блумфильда и 
дескриптивная лингвистика. Труды Института языкознания АН СССР. 
1954, т. 4; В.В.Белый. Американская дескриптивная лингвистика. 
«Философские основы зарубежных направлений в языкознании». М., 
1977.    
БЛАГОЗВУЧИЕ (ЭВФОНИЯ) - алм. Еупщоние (ф), инэ. еупщонй 
/′жу:фяны/, щармонй /′щY:мяны/, фр. еупщоние, harmonie, азярб. хош 
сяслянмя. - Данышыьын мцхтялиф формаларында тятбиг олунан мцхтялиф фоне-
тик (фяндлярин) прийомларын: уйушма, сясартымы, аллитерасийа←, ассо-
нанс← вя с. фонетик просеслярдян йаранан хош сяслянмя. Мяс.: алм. д. /т/ 

самити />а(еэянтлич/ сюзцндя вя йа фр. д. /ва+т+ил/ ¿о эедирʖ буна мисал 
ола биляр. 
БЛАГОПРИЯТСТВУЮЩИЙ ВИД - алм. Аппликатив (м), инэ. 
апплиъативе аспеът /5плыкятыв 5спект/, favorable /′феыв(я)рябл/,  фр. аспеът 
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favorisé, азярб. шяраит йарадыъы тярз. - Бязи Гафгаз вя Африка дилляриндя 
фелин дцзялтмя формасы.  
Бах: Аппликатив ←. 
БЛАТ - алм. Эаунерспраъще (ф), Ротwелсъщ (н), инэ. ъант /к5нт/, тщиеф-
арэот /θи:в ′Y:gоу/, тщиевес ъант /4и:вз к5нт/, фр. пистон, азярб. оьру дили 
(жаргону). - Оьру жаргонуна аид олан дил.   
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 67. 
БЛЕК - БОКС – АНАЛИЗ – алм. Блаък-Бох-Аналйсе (ф), инэ. Блаък-

Бокс-аналйсис /блак-бɔкс-я′н5лясыс ′ан(я)л∧сыс/, фр. блаък-бох-аналйсе, 
азярб. блек-бокс-тящлил. – Эиришдя вя чыхышда мцшащидя олуна билян дахили 
структуру вя орадакы ялагяляри эюря билмяйян системлярин тящлили. 
Кибернетикадан эютцрцлмцш бу цсул грамматик гайдалар системини дилин 
тюрямя структурлары иля ейниляшдирир. Инсан бейниндяки просесляри гара 
гутуйа бянзядир.  
Щ.Буβманн. Эюстярилян ясяр, с.139. 
БЛЕК ИНГЛИШ – алм. Блаък Енэлисъщ (н), инэ. Блаък Енэлисщ 

(вернаъулар) /блак ′ыŋgлыʃ/, фр. блаък ъоунтрй, азярб. гара дярилилярин 
инэилис дили. – Халг дили, инэ. д. Шимали Америкада ишлянян сосиодиалекти. 
Бунлар ясасян Африкадан эялмялярдир. Инэ. д. креол дил кими ишлядирляр. Бу 
дилдя чох йайынмалар вар. Мяс.: /ще wалк – узлашма йохдур/. 
Ж.З.Диллард. Блаък Енэлисщ. Ытс Hисторй анд Uсаэе ин тще УСА. Н.-Йорк, 
1972. 
БЛИЗКОГО ПРЕДМЕТА ДЕЙКСИС -  алм. Диесер-Деихис (м), инэ. 

деихис оф прохимате обжеът /ди:икыс яв ′прɔксымыт ′ɔбʤыкт/, фр. л′обжет 
проъще, азярб. дейксис (йахындакы яшйайа ишаря). – 1) Данышанын йахынлы-
ьында йерляшян яшйайа жестляр вя йа сюз иля ишаря етмяси просеси; 2) Данышыг 
мягамында дил ващидиля шяхся, йеря вя замана ишарядян асылы олараг дил 
ифадяляринин шяхс, йер вя йа заман яламяти вя йа функсийасы. Мятн 
дахилиндя дя ишаря етмяк мцмкцндцр (анафер ←, ситат→). Тябии диллярдя 
дейктик компонент олур, о, семантика иля парадигматиканы бирляшдирир. 
Бу бир гайда олараг щяр бир парадигматик ситуасийада мейдана эялян дил 
ифадяляринин референсидир. Мяс.: Азярб. д. /Мян аъмышам//. /Бура бцркц-
дцр//, /Бу эцн бцтюв айдыр// кими айры-айры ъцмляляри эерчякликля баьла-
маг олмур, чцнки онларын шярщи ким тяряфиндян, ня заман вя щарада 
дейилмясиндян асылыдыр. Дил ишаряляринин дейктик тядгиги гядим дюврлярдян 
башламыш вя хцсусиля щинд-эерман дилчилийи бу сащя иля йахындан мяшьул 
олмушдур. Анъаг прагматика иля баьлы тядгигатлар чярчивясиндя К. Бцщ-
лерин ишаря сащяси тялиминдя эениш вцсят алмышдыр. Ж.Лайонс (1932) ися 
дейксися бюйцк ящямиййят верир. Сон иллярдя семантик вя прагматик 
йюнцмлц тядгигатларда дейксися эениш йер айрылыр. 
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К.Бцщлер. Спраъщтщеорие. Жена, 1934; Ж.Лйонс. Деихис ас тще Соуръе оф 
Референъе; Е.Кеенан. (ед.) Формал Семантиъс оф Nатурал Ланэуаэе. 
Ъамбридэе, 1975, с. 61-83.  
БЛУМФИЛЬДСКАЯ ШКОЛА – Бах: Дескриптивная лингвистика →. 
БОКОВОЙ - алм. Сеитенлаут (м), инэ. латерал ъонсонант /'л5тярл 
'кɔнсянянт/, сиде-апертуре ъонсонант /саыд′5пяʧуя 'кɔнсянянт/, фр. 
латéрале, азярб. латерал, дилйаны, йан сясляри (самитляри). - Тяляффцзц заманы 
дилин йанларынын сярт дамаьа йахынлашмасы иля щава ахынын йан тяряфлярдян 
сцзцляряк байыра чыхмасы нятиъясиндя йаранан сяс. Мяс.: Азярб. д. [л] 
самити буна мисал ола биляр.   
А.Ахундов. Азярбайъан дилинин фонетикасы. Бакы, 1984; Я.Дямирчизадя. 
Мцасир Азярбайъан дили. Бакы, 1984; Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 
«Высшая школа», 1979; Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 
2005.  
БОЛГАРСКИЙ ЯЗЫК - алм. Булэарисъщ (н), инэ. Булэар ланэуаэе 

/′б∧лgY: ′л5ŋgwыʤ/, Булэариан ланэуаэе /б∧л′gg:рыян ′л5ŋgwыʤ/, фр. 
langue bulgare, азярб. болгар дили. – Ъянуби Славйан дилляриндян биридир. 
Ясасян Болгарыстанда, щабеля Румыныйада вя Йугославийада 
йайылмышдыр. Бу дилдя данышанларын цмуми сайы 10 милйона йахындыр. 
Болгарыстанын рясми дювлят дилидир. Тяляффцз хцсусиййятляриня эюря 
диалектляри ики йеря – шярги вя гярби диалектляря бюлцнцр. Ядяби дил  кими 
ХЫХ ясрин яввяляриндя формалашмышдыр. 
Л.Андрейчин. Грамматика болгарского языка. М., 1940; Ю.С.Маслов. 
Граматика болгарского языка. М., 1981.         
БОЛЬШАЯ БУКВА - алм. Эроßбуъщстабе (м), инэ. ъапитал леттер 
/′к5пытял ′летя/, фр. леттре мажусъуле, азярб. баш (бюйцк) щярф. - Сятирдяки 
щцндцрлцйцня, щямчинин тясвириня эюря кичик щярфдян фярглянян, мцяййян 
дилдя гябул олунмуш орфографийа вя пунктуасийа системиня мцвафиг 
сурятдя ишлядилян щярф. Хцсуси исимляр вя  тязя сятрдян башланан щярф буна 
мисал ола биляр. Мяс.: Азярб. д. /Ариф// вя йа /Анам оьлундан мяктуб 
алды//; инэ. д. /Опен тще доор// (Гапыны ачын) явязиня /Тще эуардиан оф 
оур приваъй гуиък он итс ахле турн//. Инэ. д. башлыгларда бцтцн исимляр 
бюйцк йазылыр, алм. д. бцтцн исимляр щарада эялмясиндян асылы олмайараг 
щямишя бюйцк щярфля йазылыр.  
Я.Дямирчизадя. Азярбайъан дилинин фонетикасы (орфографийа, орфоепийа, 
пунктасийа). Бакы, 1972, с.254-308; О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с.68; 
Щ.Лцдке. Дие Алпщабетсъщрифт унд дас Проблем дер Лаутсеэментиерунэ. 
«Пщонетиъа», 1969, вол. 20, с. 147-176.   

БОМБАСТ - алм. Щоъщстил (м), Бомбаст (м), инэ. бомбаст /′бɔмб5ст/, 
фр. бомбанъе, азярб. тямтяраглы цслуб. - Тямтяраглы (ибаряли), щяддян-
зийадя тянтяняли цслуб.  
Бах: Стиль → . 
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БОРМОТАНИЕ - алм. Мурмелн (н), инэ. муттер /′м∧тя/, мумбле 
/′м∧мбл/, мумблинэ /′м∧мблы2/, фр. бредоуиллемент, азярб. мызылдама, 

астадан бурун алтда данышма. - Мяс.: Азярб. д. ʛСяндя охуйурсанʖ вя с. 
С.И.Ожегов. Словарь русского языка. М., 1975, с.54.    
БОРМОЧУЩИЙ - алм. мурмелнд, инэ. mutter (инэ.) /′м∧тяс// mumble 
/′m∧mbl/, фр. marmonnант, азярб. дили долашан, дуруха-дуруха данышан, 
мызылданараг данышма.  
Бах: Бормотание ←. 
БОТЛИХСКИЙ ЯЗЫК - алм. Ботлиъщисъщ (н), инэ. Ботликщс ланэуаэе 

/бɔ:тлы:кс ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе ботлихще, азярб. ботлих дили. – Авар-анд-
тсез дилляриндян биридир. Даьыстанын Ботлих вя Миарсо бюлэяляриндя 
йайылмышдыр. 3 мин дашыйыъысы вардыр. Йазысы олмайан дилдир. 
Т.Гудава. Ботлихский язык. Грамматический анализ, тексты и словарь. 
Тб., 1962.  
БРАННЫЕ СЛОВА - алм. Същимпфwорте (Пл.), инэ. сwеар-wорд /'сwεя 

wɜ:д/, оатщ /ɔ-θ/,  фр. gros mots, азярб. ядябсиз сюзляр. - Наразылыьын 
кобуд формада  ифадя олунмасында истифадя олунан сюз. Мяс.: Азярб. д. 
/Ит баласы ит, буна бах, мяня сюз гайтарыр//. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 68 
БРАХИЛОГИЯ - алм. Браъщйлоэие (ф), Аббревиатурспраъще (ф), инэ. 

браъщйлоэй /бря′кыляʤы/, фр. браъщйлоэие, азярб.  бращилоэийа. - Данышыгда 
узун ифадялярин гыса ифадялярля явязлянмяси. Мяс.: Азярб. д. /Халг тяляб 
едир ки, сийаси мящбуслар азад едилсин// явязиня /Халг сийаси мящбусларын 
азадлыьыны тяляб едир//. 
Щ.Буβманн. Эюстярилян ясяр, с.140. 
БРАХУИ - алм. Бращуи (н), инэ. Бращуи /бря′щу:ы/, фр. brahmanе, азярб.  
брахуи. – Дравид дилляриндян биридир. Пакистанда, ъянуби Яфганыстанда вя 
шярги Иранда йайылмышдыр. 800 миня гядяр дашыйыъысы вардыр. Ики ясас 
диалекти вардыр: ъхалван вя сараван. Йазылы формасы яряб графикасы 
ясасында тяртиб олунмушдур. 
М.Г.Пикулин. Брагуи. М., 1967; М.С.Андронов. Язык Брагуи. М., 1971. 
БРЕТОНСКИЙ ЯЗЫК - алм. Бретонисъщ (н), инэ. Бретон ланэуаэе 

/′брgт(я)н ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе bretonне, азярб. бретон дили. – Келт 
дилляриндян биридир. Британийадан Бритт тайфаларынын В-ВЫЫ ясрлярдя Бретан 
адаларына миграсийасындан сонра йайылмышдыр. 1 милйондан артыг дашыйы-
ъысы вардыр. Леон, треэиер, корнуай вя ванн диалектляриня бюлцнцр. Анали-
тик дилдир. Йазылы формасы латын графикасы ясасындадыр. 
Д.W.Ф.Щардие. А Hандбоок оф Модерн Бретон. Ъардифф, 1948. 
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БРЕХУНГ – алм. Бреъщунэ (ф), инэ. бреакинэ /бреыкыŋ/, воиъе мутатион 

/вɔыс мжу:′теыʃ(я)н/, фр. clabaudeur, азярб. сынма, брехунг. – Мцасир 
алман дилиндя кюкцндя /е:/ вя /ε/ саитляри индики заманда ЫЫ вя ЫЫЫ 
шяхслярин тякиндя сынараг /и:/ вя /ы/ саитляриня кечирляр. Мяс.: /эебен/ → /ду 
эибст/, /ер, сие, ес эибт/; верэессен /ду верэиßт/, /ер, сие, ес верэиßт/ вя с.   
Щ.Буβманн. Эюстярилян ясяр, с.142. 
БРОКА АФАЗИЯ – алм. Броъа-Апщасие (ф), инэ. Броъа Апщасиа 

/′бряʊкя я′феызыя/, фр. апщасие броъъарт, азярб. брока афазийа. – Ъярращ 
П.Броканын (1824-1880) ады иля баьлыдыр. Сонрадан дил позунтусу йара-
нан експрессив, гейри-ахыъы, мотор афазийасы кими танынмышдыр. Сюзлярин 
ишлядилмяси мящдудиййяти йараныр, садя, морфоложи (аграмаматизм), фо-
нематик (парафраза, диспросодийа) вя аста, чятин данышыг мцмкцн олур. 
Бу да щямин алимин кяшф етдийи Брока мяркязинин – саь йарымкцрянин зя-
дялянмяси нятиъясиндя баш верир. Бунун мцгабилиндя Вернике мяркязи сол 
йарымкцрядя йерляшир вя о, зядяляняндя инсан данышыг габилиййятини итирир.  
Л.Е.Ленненберэ. Эюстярилян ясяр. 

БУГИЙСКИЙ ЯЗЫК - алм. Буэи (н), инэ. буэис ланэуаэе /′бу:gыс 
′л5ŋgwыʤ алсо буgи /′бу:gи/, фр. ланэуе буэей, азярб. бугий дили. – Ъянуби 
сулавес дилляриня дахилдир. Сулавес йарымадасында вя шярги Индонезийанын 
бюйцк шящярляриндя йайылмышдыр. 3 милйондан йухары дашыйыъысы вардыр. 
ХХ ясрин яввяляриня гядяр йазы системи кими бугий-макасар (Щинди) 
истифадя олунмушдур. Щазырда щямин йазы системи латын графикасы 
тяряфиндян сыхышдырылыраг арадан чыхарылмаг цзрядир. 
Ю.Х.Сирк. Бугийский язык. М., 1975. 
БУДУХСКИЙ ЯЗЫК - алм. Будуъщисъщ (н), инэ. будукщс ланэуаэе 

/′бʊдукс ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе будуэще, азярб. будух дили. – Лязэи 
дилляриндян биридир. Азярбайъанын Губа бюлэясиндя йайылмышдыр. 3 миня 
гядяр дашыйыъысы вардыр. Йазысыз дилдир. 
Ю.Д.Дешериев. Будухский язык. «Языки народов СССР». т. 4, М., 
1967.  
БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ - алм. Футурум (н), Зукунфт (ф), инэ. тще футуре 

тенсе /1я ′фжу:ʧя тенз/, фр. футур симпле, азярб. эяляъяк заман. – Иш, щал вя 
щярякятин щаггында данышылан андан сонра баш веряъяйини эюстярян 
заман формасы; эяляъякдя иъра олунасы бир ишля щаггында инди хябяр 
верилян иш арасындакы заман. 1) Азярб. д. ики эяляъяк заман формасы вар: 
гейри-гяти эяляъяк заман – бир ишин эяляъякдя иърасыны инди гейри-гяти 
шякилдя хябяр верян замандыр вя бу заман формасы -ар, -яр (-йар, -йяр) 
шякилчиляриля дцзялир; Мцг. ет: /алар/, /эяляр/; 2) Гяти эяляъяк заман – бир 
ишин эяляъякдя иърасы щаггында инди гятиййятля хябяр верян замандыр вя  /-
аъаг/, /-яъяк/,   (-йаъаг, -йяъяк) шякилчиляриля дцзялир. Мцг. ет: /олаъаг/, 
/эяляъяк/. Алм. д. дя ики эяляъяк заман формасы вар. Мяс.: 1) Футурум I 
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– Мяс.: /Ыъщ wерде лесен// (Мян охуйаъаьам); 2) Ф II – Мяс.: /Ыъщ wерде 
эелесен щабен// (Мян охумуш оларам). Рус дилиндя эяляъяк заманы садя 
вя аналитик олмаг цзря ики йеря бюлцрляр: садя: /Я прочту//, аналитик: /Я 
буду читать// вя с.   
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с.146; W. Адмони. Дер деутсъще 
Спраъщбау. Мцнъщен, 1986.  
БУКВА - алм. Буъщстабе (м), инэ. леттер /'летя/, фр. леттре, азярб. щярф. – 
Ялифбада мцяййян сыра иля дцзцлмцш ишарялярин цмуми ады. Щярф бюйцк вя 
кичик ола биляр.  
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987; Ф.Вейсялли. Структур 
дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005. 
БУЛГАРСКИЙ ЯЗЫК - алм. Булэарисъщ (н), инэ. Булэар ланэуаэе 

/′б∧лgа: ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе булэаре, азярб. булгар дили. – Гядим юлц 
тцрк дилляриндяндир. Бюйцк Булгарийанын парчаланмасындан сонра булгар 
тайфаларынын бир щиссяси Дунайда вя Орта Волгабойунда, диэяр щиссяляри 
ися Азов сащилляриндя мяскунлашдылар вя мящз буна эюря дя щямин тайфа-
ларын дилляри Дунай-Волга вя Кубан-Булгар адландырылмаьа башламышдыр. 
Булгар дилинин айры-айры лексемляри щаггында щяля М. Кашьаринин тядги-
гатларында да раст эялмяк мцмкцндцр. 
Н.А.Баскаков. Введение в изучение тюркских языков. М., 1969; 
Ф.С.Хакимзянов. Язык эпитафий волжских булгар. М., 1978. 
БУРМЕНСКИЙ ЯЗЫК – Бах: Бирманский язык ←. 
БУРУШАССКИЙ ЯЗЫК – алм. Бурусщаски (н), инэ. Бурусщаски 

ланэуаэе /брʊʃаыскы: ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе боуроуъщаисе, азярб. бурушас 
дили. – Кяшмирдя 300 мин дашыйыъысы олан дилдир.  
Д.Лоример. Тще Бурусщаски Ланэуаэе. Осло, 1935. 
БУРЯТСКИЙ ЯЗЫК - алм. Буржатисъщ (н), инэ. Буриат ланэуаэе 

/′бу+рыят ′л5ŋgwыʤ/, алсо Бурйат/, фр. ланэуе bouriate, буриат, азярб. бур-
йат дили. – Монгол дилляриня дахилдир. Бурйат Республикасында, Иркутск, 
Чита вилайятляриндя вя Чин Халг Республикасынын шимал-шяргиндя 
йайылмышдыр. Кечмиш Советляр иттифагында бу дилдя данышанларын сайы 
тягрибян 400 миня гядярдир. Бурйат дили ярази бахымындан 4 диалектя 
бюлцнцр: гярби (ехирит-булгар); шярги (щорин); шимали (алар-тункин) вя 
ъянуби (сонгол-сартул). 1931 –ъи илдя бурйат дили латын, 1939-ъу илдян ися 
кирил графикасына кечирилмишдир. 
Грамматика бурятского языка. Фонетика и морфология. М., 1962. 
БУСТРОФЕДОН - алм. Бустропщедон (н), инэ. боустропщедон / 

баʊстря′фи:д(я)н, бу:-/, фр. боустрофедон, азярб. бустрофедон. - Бир сятри 
солдан саьа, икинъи сятри ися саьдан сола йазылан. Гядим йунанларда якин 
вахты юкцзцн тарладакы щярякятини якс етдирян йазы цсулу. 
H.Buβmann. Эюстярилян ясяр. 
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БУХЕН АРГУМЕНТ – алм. Буъщен-Арэумент (н), инэ. Буъщен 

арэумент /бу:кян ′Y:gжʊм(я)нт/, фр. арэумент боуъщаин, азярб. бухен 
аргумент. – Щинд-Авропа халгларынын вя славйанларын бщо(у)эос - 
(Буъщен) - ъюкядян ямяля эялдийини ясасландыран сцбут. Кюнисбергдян 
Крыма гядярки яразидя йетишян ъюкя аьаъынын адына ишарядир. Сонралар 
онларын йашадыглары диэяр яразилярдя башга аьаълар да олуб. Мяс.: пщеэос 
«палыд», буз (иран дилиндя), «Улме» вя с. 
Э.С.Лане. Тще бееъщ-арэумент. «КЗ», 1962, 81, с. 197-202. 
БУШМЕНСКИЙ ЯЗЫК  - алм. Бусъщмeисъщ (н), инэ. Бусщман 

ланэуаэе  /′бʊʃмян ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе бусщмане, азярб. бушмен дили. 
– Койсан дил аилясиня дахил олан диллярдяндир. Ясасян ЪАР, Ботсван, 
Намибийа, Анголанын шимал районларында вя Танзанийада йайылмышдыр. 
100 миня гядяр дашыйыъысы вардыр. Ашаьыдакы груплара бюлцнцр: кунг, 
нгусан, ауни, кхомани вя хадза. Йазысы олмайан дилдир. 
Д.Блеек. Тще Нарон. А Бусщман Tрибе оф тще Ъентрал Калащари. 
Ъамбридэе, 1928. 
БЫСТРЫЙ ТЕМП РЕЧИ – Бах: Темп речи →. 
БЫТИЙНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ – алм. Ехистензсатз (м), инэ. 

ехистентиал сентенъе /ggзы′стgнʃ(я)л ′сентянс/, фр. proposition д’усаэе 
(ъоуранте), азярб. хябяр шякли олмайан ъцмляляр. – Мювъудлуг, иштирак 
мянасы верян ъцмляляр. Мяс.: Азярб. д. /Кянд йери/, /Оъаг башы/, /Халг 
рягсляри// вя с.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 70.  
БЫТОВАЯ ЛЕКСИКА - алм. Лебенсwортсъщатз (м), 
Умэанэсwортсъщатз (м), инэ. domestic воъабуларй /дяу′местык 

воυкябжу:ляры/, еверйдай воъабуларй /′евры′деы воυкябжу:ляры/, фр. лехигуе 

de mœurs, азярб. мяишят лексикасы. - Эцндялик мяишятдя, ев шяраитиндя 
зярури олан яшйа вя щадисялярин адларындан ибарят лексика. Бура той вя йас 
мярасимляри, байрам вя зийафят вя с. иля баьлы сюзляр дя дахилдир. Мяс.:  
Азярб. д. /ев, щяйят, газан, финъан, дуз, чюряк, щалва, нишан цзцйц/ вя с. 
С.Ъяфяров. Азярбайъан дилинин лексикасы. Бакы, 1982.  

 
 
 

– В – 
 

ВАВИЛОНСКИЙ ЯЗЫК – Бах: Аккадский язык ←. 
ВАКАШСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. Wакасщ-Спраъщен (Пл.), инэ. Wакасщ 

ланэуаэес /wα:каʃ ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес ваъаъщес, азярб. вакаш дилля-
ри. – Шимали Америка щинди дилляри групу. Сакит океанынын сащилляриндя, 
Американын Вашингтон штатынын сярщяд районларында вя Канаданын 
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Инэилтяря Колумбийасында йайылмышдыр. Тягрибян бир милйондан артыг 
дашыйыъысы вардыр. Вакаш дилляри ясасян ики група бюлцнцрляр: квакиутл 
(квакиутл, белла-белла, китамат) вя нутка (нутка, нитинат, маках). 
Ж.Ъ.Пиллинэ. Библиоэрапщй оф тще Wакасщан ланэуаэес. Wасщинэтон, 
1894.  
ВАЛЕНТНОСТЬ - алм. Валенз (ф), Wертиэкеит (ф), инэ. валенъй 
/′ве9лянсы/, valence /′в5лянс/, фр. валенъе, азярб. валентлик. – Кимйа елмин-
дян яхз олунмуш терминдир. Бир сюзцн башга сюзлярля бирляшмяйя эиря 
билмяк габлиййяти. Илк дяфя дилчиликдя франсыз Л.Тенйер (1893-1954) 
тяряфиндян ишлядилдийи эцман едилир. Мяс.: инэ. д. /то wаит/ фели юзцндян 
сонра тамамлыьын /фор/ сюзюнц иля ишлянмясини тяляб едир: /Ы ам wаитинэ фор 
щим// (Мян ону эюзляйирям). Анъаг /то ливе/ фели локал мянасы верян 
сюзюнцнц тяляб едир. Мцг. ет: /Ы ам ливинэ ин Баку// (Мян Бакыда 
йашайырам). Ъцмлядя х конституентинин й лексемиля ифадя олунан консти-
туентдян ян азы й-ин валентлийиля мювъуд олан шяртлярдян биринин х-я аидли-
йи варса, онда о, валентлийя эюря асылы олур. Л.Тенйерин консепсийасында 
фелляр валентлийя эюря ашаьыдакы кими груплашдырылыр: а) сыфыр (авалент) 
фелляр. Тябият щадисяляри билдирян фелляр бурайа аиддир. Мяс.: алм. д. 
/доннерн/ (эюй эурулдайыр), /същнеиен/ (гар йаьыр), /блитзен/ (илдырым ча-
хыр) вя с. Анъаг бурада /ес/ гейри-мцяййян мцбтядасы ваъиб олдуьундан 
тамамламанын олмасыны инкар етмяк олмаз; б) тяквалентли (монова-
лентли) фелляр. Мяс.: алм. д. /същлафен/ (йатмаг, хяйал етмяк); ъ) икивалентли 
(бивалентли). Бурайа /суъщен/ (ахтармаг), /лиебен/ (севмяк), /верлассен/ 
(тярк етмяк) вя с. кими кечян фелляр дахилдир; ч) цчвалентли (тривалент) 
фелляр. Мяс.: /эебен/ (вермяк), /същенкен/ (баьышламаг) вя с. Валентлик 
яняняви дилчилийин идаря вя кечярлилик анлайышлары иля цст-цстя дцшцр. Анъаг 
мцхтялиф валентлик нязяриййяляри щяля дя онун дилин щансы сявиййяйя (син-
таксис, семантика, прагматика, лексика) дягиг аид олдуьуну мцяййянляш-
дирмякдя чятинлик чякир. 
Л.Тесниере. Основы структурного синтаксиса. М., 1986; М.Д.Степанов, 
Г.Хельбиг. Части речи и проблемы валентности в современном немец-
ком языке. М, 1978.          
ВАЛЛИЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. Wалисисъщ (н), Wелсъщ (н), инэ. Wелсщ 

ланэуаэе /wεлʃ ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе ваиллиъиенне, азярб. валли дили. – Келт 
дилляриндян биридир. Бюйцк Британийада Уелсдя вя Арэентинанын бязи 
яразиляриндя йайылмышдыр. 600 миня гядяр дашыйыъысы вардыр. Уелсдя ики 
диалекти вардыр: шимали вя ъянуби. 
Ж.Моррис Ъонес. Ан Eлементарй Wелсщ Gраммар. Охфорд, 1938.  
ВАРВАРИЗМ - алм. Барбарисмус (м), инэ. барбаризм /′бY:бярыз(я)м/, 
фр. барбарисме, азярб. варваризм. – 1) яъняби сюзлярин йерсиз ишлянмяси; 2) 
дилин тямизлийини позан йад сюзляр. Мяс.: /мадам/, /мадмазел/, /сер/, 
/мцсйю/ вя с. Тясвиря бязян хцсуси колорит вермяк мягсядиля ишлядилян вя 
башга халгларын щяйат тярзи иля ялагядар олан сюз вя ифадяляр. Мяс.: Азярб. 
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д. /молла/, /мцсйю/, /фрау/, /щобби/ вя с. Дилдя вятяндашлыг алмамыш, онун 
мцяййян  сосиал сащяляриндя ишлядилян бу ъцр яъняби сюз вя йа ифадяляр 
(контакт, космос, компанийа) щям тяляффцз, щям грамматик, щям дя 
лексик бахымдан чятинликляр йарадыр. 
Д.С.Лотте. Вопросы заимствования и упорядочения иноязычных 
терминов и терминоэлементов. М., 1982.       
ВАРИАНТ - алм. Варианте (ф), инэ. вариатион /′вgяры′еы∫ян/, вариант 
/'вgярыянт/, фр. варианте, азярб. вариант, чаларлыг. - Ейни бир дил вя йа ем 
сявиййяси ващидинин (йяни фонемин, морфемин вя с.) мцхтялиф шякиллярдя 
тязащцрц вя йа ишлянмяси. Мцасир дилчиликдя вариантын ашаьыдакы нювляри 
фяргляндирилир: 1) Хцсуси вариантлар. Мяс.: Азярб. д. /о/ - 3-ъц шяхсин тяки, 
айрылыгда бир сюз; 2) Комбинатор вариант. Ясас вариант, йяни ящатядян вя 
мювгедян ян аз асылы олан вя данышыг актынын нейтрал цслубунда 
максимум фяргляндирмя габилиййятиня малик олан вариант. Мяс.: Азярб. 
д. /доуз/ сюзцндяки додагланан [до] варианты; 3) Мювгедян асылы олан 
вариант. Мяс.: алм. д. саитляр анлаутда кнаклаутла тяляффцз олунур. Мцг. 
ет: />´а:бянт/ (ахшам) вя с.; 4) Факцлтятив вариант. Мяс.: алм. д. [р] вя [Р] 
буна бариз нцмунядир; 5) Ишлянмя тезлийиня эюря вариантлар. Мяс.: Азярб. 
д. /я/ вя /а/ ян сох ишлянян саитлярдир. Бундан башга фярди вя сосиовариант 
да фяргляндирирляр. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 157-160. 
ВАРИАНТЫ СЛОВА - алм. Вариантен дес Wортес (ф), инэ. пщонетиъ 

вариантс оф тще wорд /фя'нетык 'вgярыянтс яв ðя wɜ:д/, фр. вариантес 
пщонéтигуес ду мотс, азярб. сюзцн вариантлары, аллолексемляр. - Дил ващи-
динин мцхтялиф мятндя вя ящатядя тязащцр вариантлары. Мяс.: рус д. 
/рыбак рыбака видит издалека// ифадясиндя /рыбак/ сюзц ики вариантда 
чыхыш едир.  
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987. 
ВАРИАНТЫ СЛОВА ДИАЛЕКТНЫЕ - алм. диалектисъще Вариантен 

дес Wортес (Пл.), инэ. диалеътал вариантс оф тще wорд /ˌдаыя′лякт(я)л 

'вεярыянтс яв ðя wɜ:д/, фр. вариантес дес мотс де диалеъте, азярб. сюзцн 
диалект вариантлары. - Бир вя йа бир нечя диалектя мяхсус фонетик вя 
грамматик хцсусиййятлярля сяъиййялянян сюз вариантлары: Мяс.: Азярб. д. 

/яв/, /юй/, /ю´в/, /ев/; /гавын/, /гоун/, /говун/, овгат/, /оугат/, /ъамыш/, 
/эомуш/, /донуз/, /донгуз/. 
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 74-80.  
ВАРИАНТЫ СЛОВА МОРФОЛОГИЧЕСКИЕ - алм. 
морпщолоэисъще Вариантен дес Wортес (Пл.), инэ. морпщолоэиъал вариантс 

оф тще wорд /мɔ:фя′лɔʤыкял ′вεярыянтс яв ðя wɜ:д/, фр. вариантес дес мотс 
морпщолоэигуес, азярб. сюзцн морфоложи вариантлары. - Ейни кюкя михтялиф 
сюздцзялдиъи вя сюздяйишдириъи шякилчилярин гошулмасы иля йаранан 



 110

вариантлар. Мяс.: Азярб. д. /Образлыг/, /образлылыг/, /Табелик/, /табелилик/; 
инэ. д.  /маус/ (сичан), /маис/ (сичанлар); алм. д. /'лант/ (юлкя) - /'ланде/ 
(юлкяйя) вя с. Бу сюзлярдя вариантлар морфоложи яламятля ялдя олунур.  
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 275-276.       
ВАРИАНТНОСТЬ - алм. Варианз (ф), инэ. variance /′вεярыянс/, фр. 
variance, азярб. вариантлылыг, вариативлик. - Данышыг шяраитиндян вя 
данышанларын иътимаи вя мящялли мянсубиййятиндян асылы олараг мейдана 
эялян данышыг мцхтялифлийи, данышыгдакы фяргляр.   

ВАРИАЦИЯ - алм. Вариатион (ф), инэ. вариатион /ˌвεяры′еы∫(я)н/, фр. 
variation, азярб. вариасийа, вариант. – 1) Бир мятнин, планын, лайищянин вя с. 
дяйишмиш шякли; 2) Бир мусиги ясяринин мелодик вя ритмик ъящяти; мусиги 
ясяринин мцхтялиф вариантларда тякрарланмасы. Москва фоноложи мяктяби 
зяиф мювгедя чыхыш едян варианты чалар вя йа вариасийа, гцввятли мювгедя 
чыхыш едян ватианты ися ясас чалар адландырыр. Мяс.: рус д. /мал/ вя /мил/ сюз-
ляриндя [а] вя [и] ясаса аид олурлар. /мæл/ вя /мыл/ сюзляриндяки [æ] вя [ы] саит-
лярини ися вариасийа адландырыр. Вариасийалар щямишя ейни фонемя аид олур, 
вариантлар ися фонем сырасына вя йа щиперфонемя, архифонемя аид олурлар.    
А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 1967, с. 218-219.  
ВАРИАЦИЯ ФОНЕМЫ - алм. Вариатион дес Пщонемс (ф), 

(Пщонемвариатион) (ф), инэ. вариатион оф пщонеме /ˌвεяры′еы∫(я)н яв 
′фяуни:м/, фр. variation ду пщонèме, азярб. фонемин вариасийасы.  
Бах: Вариация ←. 

ВАРИФОНА - алм. Варипщон (н), инэ. варипщоне /ˌвgяр9ˈфо-н/, фр. 
варипщоне, азярб. варифон. – Д.Ъоунзун (1881-1967) ишлятдийи терминдир. 
Мцхтялиф фонетик мятн парчаларындан асылы олараг чешидли тяляффцз едилдийи 
цчцн мцхтялиф ъцр ешидилян сяс. Бу Америка дилчилийиндя сярбяст 

вариативлийя уйьун эялир. Мяс.: инэ. д. зярбли р /р/ (флаппед) иля титряк /ɹ/ 
сярбяст вариативлийя нцмуня кими эютцрцля биляр. Алман д. ися дилюнц [р] 
иля дилчяк [Р] буна мисал ола биляр. 
Д. Жонес. Тще пщонеме, итс Натуре анд УСЕ. Ъамбридэе, 1949, с. 205. 
ВАРЬИРОВАНИЕ СВОБОДНОЕ - алм. фреие Вариерунэ (ф), инэ. фрее 

вариатион /фри: ˌвεяры′еы∫(я)н/, фр. vaриатион либре, азярб. сярбяст вариант-
лашма, мцстягил вариативляшмя. – 1) Сяс тяркибиндя ифадянин мязмун 
дяйишиклийиня сябяб олмайан дяйишикликляр. Мцстягил вариативляшмя 
аллофоник вариативляшмядян фяргли олараг мювгедян асылы олмур. Мяс.: 
алм. д. [р] вя [Р] буна мисал ола биляр. Мцг. ет: /'ре:дян/ (данышмаг) = 
/'Ре:дян/ (данышмаг); 2) Тяляффцзцн фярди диалект хцсусиййятляриндян асылы 

олан. Мяс.: Азярбайъанын Гарабаь вя Ширван диалектляриндя /з/ вя /ʤ/ 
бу гябилдяндирляр. Инэ. д. /дри:мд/ вя /дремпт/ щяр икиси /дремаед/ кими 
йазылыр. Морфоложи сявиййядя сярбяст вариантлар кими чыхыш едирляр.  
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 137.          
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ВВОДНЫЙ - алм. еинфцщренд, еинлеитенд, инэ. introductory 

/ˌынтря′д∧кт(я)ры/, entrance /′ентр(я)нс/, парентщетиъал /'п5рян′θетыкял/, 
инсертед /ын′сɜ:тыд/, инъидентал /ынсыдянтл/, фр. d'introduction, азярб. ара 
сюз. – Ъцмлянин диэяр цзвляриля формал-грамматик ъящятдян ялагяси 
олмайан.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяри, с. 25.  
ВВОДНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - алм. Същалтсатз (м), инэ. парентщесис 

/пя′ренθыси:з/, парентщетиъал ълаусе /ˌп5р(я)н′θетык(я)л клɔ:з/, фр. 
пропоситион incise, азярб. ара ъцмля. - Башга бир ъцмлянин тяркибиндя 
ишлянян, лакин онун щеч бир цзвц иля грамматик ъящятдян ялагяси олмайан 
тяркиб. Ясас ъцмляйя нисбятян бу тяркиб фасиля иля айрылыр, даща алчаг 
тонла вя ити сцрятля тяляффцз едилир. Ара ялавяляри гурулушъа тяктяркибли, 
ъцттяркибли вя шяхссиз ола биляр. Мяс.: Азярб. д. /Статистикайа ясасян – о 
артыг чап олунуб – автомобил гязаларынын сайы чохалыб// 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 25.  
ВВОДНОЕ СЛОВО - алм. Същалтwорт (н), инэ. парентщетиъ(ал) wорд 

/ˌп5р(я)н′θетык(ял) wя:д/, парентщесис /пя′ренθыси:з/, фр. мот 
д'интродуътион, азярб. ара сюз. – «Ъцмля цзвц функсийасы дашымайан, 
ъцмля цзвляри иля грамматик ялагяси олмайан, мяна ъящятдян ися даныша-
нын ифадя етдийи фикря мцнасибятини билдирян сюз вя бирляшмяляр. Азярбай-
ъан дилиндя ара сюз вя ара сюз бирляшмялярини ашаьыдакы кими груплашдыр-
маг олар: 1) Сцбщя, фярзиййя, ещтимал билдирянляр: /бялкя/, /эцман (ки)/, 
/йягин/, /дейясян/; 2) Фикрин реаллыьыны, доьрулуьуну тясдиглямя анлайышыны 
билдирянляр: /щягигятян/, /сюзсцз ки/, /ялбяття ки/; 3) Мцгайися билдирянляр: 
еля бил ки, санки, эуйа ки, дейярсян (ки); 4) Ифадянин мянбяйини вя субйек-
тив мцнасибятини билдирянляр: /фикримъя/, /мянъя/, /бу фикря эюря/, /рявайятя 
эюря/, /мян билян/, /мяня еля эялир ки/, /сянъя/, /зяннимъя/; 5) Ардыъыллыг, 
сыра, нятиъя, ялагя, дягиглик, сечмя кими мянтиги ялагяляри якс етдирян: /яв-
вала/, /биринъиси/, /демяли/, /гяряз/, /вяссалам/, /туталым/, /цстялик/; 6) Арзу, 
тяяссцф, севинъ, тяяъъцб, мараг кими емосионал щадисяляри билдирянляр: /ня 
ола (йды)/, /щейф ки/, /гярибядир/, /тярсликдян/; 7) Мцсащибин диггятини ъялб 
едянляр: /билирсянми/, /баьышлайын/, /буйурун/; 8) Фикрин ифадя формасы 
/хейир олсун/, /цстцня саьлыг/, /гыса десяк/, /зарафатсыз/, /сюзцн ачыьы/ вя с.        
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 25. 
ВДЫХАНИЕ - алм. Еинатмен (н), Еинатмунэ (ф), инэ. инщалатион 

/ˌынщя′леы∫(я)н/, инспиратион /ˌынспяреы∫ян/, фр. аспиратион, азярб. няфясал-
ма. - Ъийяр бошлуьунун щава иля долмасы нятиъясиндя диафрагмын эениш-
лянмяси. 
Щ.Щ.Wäнэлер. Эрундриß еинер пщйсиолоэисъщен Пщонетик. Бонн, 1968.  
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ВЕДИЙСКИЙ ЯЗЫК - алм. Ведисъщ (н), инэ. Ведиъ лаунэуаэе /ˈвеыдык 

'л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе вéдигуе, азярб. веди дили. –  Гядим Щинду 
дилляринин ян гядим нювляриндян бири, Щиндистанда индустларын 
мядяниййятинин дили. Ики ясас нювц вардыр: архаик (мантр шерляринин дили) вя 
сонракы прозанын дили. 
Т.А.Елизаренкова. Грамматика ведийского языка. М., 1982.     
ВЕДУЩЕЕ СЛОВО -  алм. Щауптwорт (н), Эрундwорт (н), фцщрендес 

Wорт (н), Леитwорт (н), инэ. дериватионал паттерн /ˌдеры′веы∫янл ′п5тн/, фр. 
мот principal, азярб. апарыъы (ясас) сюз. - Аналожи сюздцзялтмядя нцмуня 
кими эютцрцлян сюз.  
А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 2001.    
ВЕЖЛИВОЕ ОБРАЩЕНИЕ - алм. Щюфлиъщкеитсформ (ф), инэ. полите 

аддресс форм /пяˈлаыт яˈдрес фɔ:м/, фр. manière polie de traiter, азярб. 
нязакятли мцраъият формасы. - Мцраъият заманы хцсуси нязакят 
формаларындан истифадя. Алман дилиндя бу /Сие/ явязлийи иля верилир. Мяс.: 
/Коммен Сие!/ (эялин), /Лесен Сие!/ (охуйан) вя с. Бязян бу мцраъият 
формасы хцсуси сюзлярля реаллашыр. Мяс.: Азярб. д. /Зящмят олмаса, язиз, 
щюрмятли/; алм. д. /щеизлиъщ, лиебер/; рус д. /уважаемый, дорогой/; инэ. д. 
/деар, ловлй/ вя с.  
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 285.              
ВЕЖЛИВОСТИ ФОРМА - алм. Щюфлиъщкеитсформен (Пл.), инэ. 

politeness /пя′лаытнис/, щонорифиъ формс /ˌɔняˈрыфык фɔ:мз/, фр. формес 

политессе, азярб. нязакят, щюрмят формалары. - Мцяййян диллярдя йашлыларла 
вя йа вязифяъя, рцтбяъя, иътимаи мювгейиня эюря йцксяк мювгедя дуран 
шяхсляря мцраъиятдя ишлядилян сюз вя ифадяляр. Мяс.: Азярб д. /бяй, ханым/, 
алм.д. /Еуре Щощщеит/, инэ. д. /йоу щиэщнесс/; рус д. /Ваша светлость/ вя с.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 183. 
ВЕЛИЧИНА - алм. Эрюßе (ф), инэ.  amount /я′маунт/, сизе /саыз/, 2. рий. 
гуантитй /кw5нтыты/, маэнитуде /′м5gнытжу:д/, валуе /′в5лжу:/, фр. гуантитé, 
валеур, азярб. 1) юлчц ващиди; 2) рийазийатда мейар. - Дилдя щяр бир 
сявиййянин ващиди бюлцнмязлийи, конкрет функсийасы вя дяйяриля фярглянир. 
Мяс.: Азярб. д. /дам/ сюзц фоноложи бахымдан 3 ващиддян – /д/, /а/, /м/-
дан дцзялиб. Морфоложи сявиййядя автосемантик морфемдир /дамлар/ вя 
йа /дамсыз/ сюзляриндяки /-лар/ вя /-сиз/ синсемантик морфемлярдян асылы 
олмамасы вя конкрет лексик мяна ифадя едя билмясиля фярглянир. Лексик 
сявиййядя ися омонимлийи (Мяс.: /Филанкяси дама басдылар// вя /Кянддя 
балаъа бир дамымыз вар//) вя /дам, даш, оъаг, йурд/ вя с. кими сюзлярля бир 
парадиэмдя олмагла ейни семантик сащяйя дахил олур. 
Алман алими Л.Вайсэерберин (1899-1958) мязмун грамматикасында бу 
термин мцяййян щалда олан ъцмля цзвляри цчцн ясас мяфщум сайылыр. 
Мяс.: субйект (ясас ващид), хябяр (бярабярлик ващиди), васитясиз тамамлыг 
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(мягсяд ващиди), йийялик щалында олан тамамлыг (иштиракчы ващиди), йюнлцк 
щалындакы тамамлыг (мцраъият олунан ващиди), гошмалы тамамлыг (вязий-
йят ващиди) вя с. 
Л.Wеисэербер. Дие виер Стуфен ин дер Ерфорсъщунэ дер Спраъщен. 
Дцсселдорф, 1963, с. 62-92.             
ВЕЛЯРИЗАЦИЯ - алм. Веларисиерунэ (ф), инэ. веларизатион 

/в9′лεяр9зе9ʃ(я)н/, фр. вéларисатион, азярб.  велйарлашма. - Дил архасынын 
йумшаг дамаьа йахынлашмасындан ибарят олан вя дилархасы самитлярдян 
башга бцтцн самитлярин ямяля эялмясиндя юзцнц эюстярян ялавя артику-
ласийа нювц. Велйарлашма самитлярдя тон вя кцйц азалтмагла, онларын 
галынлыьыны артырыр. Она эюря дя бу щадися „галынлашма“ да адланыр. Буна 
якс щадися палаталлашма („инъяляшмя“) щесаб олунур. Мяс.: Азярб. д. /л/ 
самити арха сыра саитляри /а, о, у, ы/ гаршысында галын [л] (мяс.: /лал, бала/ вя 
с.), инъя саитляр гаршысында ися йумшаг [л'] тяляффцз олунур (мяс.: /лил/, 
/лцля/). Рус д. бунлар фоноложи ящямиййят кясб етдийи щалда, алм., инэ., 
Азярб. вя фр. д. бу яламят сырф фонетик характер кясб едир.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005. 
ВЕНГЕРСКИЙ ЯЗЫК - алм. Унэарисъщ (н), инэ. Щунэариан ланэуаэе 

/ˈщΛŋɡεярыян 'л5ŋgwыʤ/, фр. langue hongroise ле щонэроис, азярб. маъар 
дили. – Фин-угор (угор голу) дилляриндян биридир. Маъарыстанда вя она 
гоншу юлкялярдя (Йугославийа, Австрийа, Румынийа) йайылмышдыр. 15 мил-
йондан чох дашыйыъысы вардыр. Маъар Республикасынын рясми дювлят дилидир. 
Маъар дилинин фоноложи системи цчцн узун вя гыса саитлярин гаршылашмасы, 
саитлярин ащянэи, щямащянэлийи сяъиййявидир. Морфоложи ъящятдян аггцлини-
татив диллярдяндир. Йазысы латын ялифбасы ясасында тяртиб олунмушдур. 
К.Е.Майтинская. Венгерский язык. М., 1955. 
ВЕНЕТСКИЙ ЯЗЫК – алм. Венетисъщ (н), инэ. Венетиъ ланэуаэе 

/вы′нgтык 'л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе вéнéтиенне, азярб. венет дили. –  Италийанын 
шимал-шяргиндя йайылмыш романларагядярки гядим венетлярин дили. 
Фоноложи системи 22 фонемдян ибарятдир. Бунлардан 5-ы саит, 17-си 
самитдир. Самитлярдян 6-сы сонантдыр: /в, w, л, р, м, н/. 
А.А.Королев. Новые данные о венетском языке. М., 1977.  
ВЕПССКИЙ  ЯЗЫК – алм. Вепсисъщ (н), инэ. Вепсиан ланэуаэе 

/′вεпсыян 'л5ŋgwыʤ /, АлсоВепс /впεс/, фр. ланэуе вепе, азярб. веп дили. – 
Фин-Балтикйаны дилляриндян биридир. Карелийа Мухтар вилайятиндя вя 
Вологда вилайятиндя йайылмышдыр. 400 миня гядяр инсан бу дилдя данышыр. 
Цч ясас диалектя бюлцнцр: шимали, орта вя ъянуб дилектляри. Фонетик бичи-
миндя саитлярин ащянэи гисмян дя олса юзцнц эюстярир. Синтактик бахым-
дан карел дилиня чох йахындыр.  
М.И.Зайцева. Грамматика веппского языка. Л., 1981.    
ВЕРШИНА ИНТОНАЦИОННАЯ - алм. Ынтонатионсщюще (ф), инэ. top 

/тɔп/, peak оф интонатион  /пи:к яв ˌинтоу′неы∫ян/, фр. соммет 
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д’интонатион, азярб. интонасийа зирвяси. – Интонасийа контурунун 
максимал тон йцксяклийиля, максимал узунлуг (гцввятлилик), эцълц 
интенсивлик дяряъясиля сяъиййялянир. Мяс.: Азярб. д.  /О китаб охуйур//. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 299-315.    
ВЕРШИНА СЛОГА - алм. Силбенэипфел (м), инэ. пеак оф сйллабле /′пи:к 
яв ′сылябл/, фр. соммет де сйллабле, азярб. щеъа зирвяси. - Щеъанын даща 
йцксяк, даща эцълц тяляффцз олунан елементи. Адятян, щеъада бу 
функсийаны саит вя надир щалларда сонантлар йериня йетирир. Мяс.: алм. д. 

/´та:к/, чех дилиндя /влк/ - (ъанавар): ─╱╲━.     
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993. 

ВЕТКА (ВЕТВЬ) - алм. Зwеиэ (м), инэ. бранъщ /′брY:нʧ/, тwиэ /тwыg/, 
фр. бранъще, азярб. гол, будаг. - Эенетик йахынлыьына эюря дил аилясиня 
бирляшдирилян груплар (бюлэцляр). Мяс.: тцрк дилляринин оьуз групу; Щинд-
авропа дилляри аилясинин славйан дилляри групу вя с. 
М.И.Адилов. Эюстярилян ясяр, с. 293.                 
ВЗАИМНЫЙ - алм. резипрок, инэ. мутуал /′мжу:тжуял/, реъипроъал 
/ры'сыпряк(я)л/, фр. мутуел, рéъипрогуе, прономинал, азярб. гайыдыш, 
гаршилигли - мцштяряк. – Мцштяряк, ики вя даща артыг шяхсин гаршылыглы 
щярякятинин тясвири. Мяс.: Азярб. д. /гцляшмяк/, /севишмяк/; алм. д. /сиъщ 
вереинбарен/ (разылашмаг) вя с.     
ВЗАИМНЫЙ ЗАЛОГ - алм. резипрокес Эенус (н), инэ. реъипроъал воиъе 

/ры‛сыпряк(я)л вɔыс/, фр. воих рéфлéъщие, азярб. гаршылыглы нюв.  - Ишин ики вя 
даща артыг шяхс тяряфиндян мцштяряк вя гаршы-гаршыйа иъра едилдийини 
эюстярян фел нювц. Азярб. д. гаршылыглы нюв ашаьыда садаланан шякилчилярин 
васитясиля йараныр: /-аш, -яш, -ш, -иш/. Мяс.: /чарпышмаг/, /вурушмаг/, 
/топлашмаг/ вя с. 
М.Щцсейнзадя. Мцасир Азярбайъан дили. Морфолоэийа. Бакы, 1973, с. 
183-186.       
ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ - алм. Wеъщселwиркунэ (ф), инэ. mutual 

интераътион /′мжу:тжуял ˌынтяр′5к∫(я)н/, reciprocal action /ры'сыпряк(я)л 

′5кʃ(я)н/, фр. аътион, рéъипрогуе, interaction, азярб. гаршылыглы тясир, бир-
бириня тясир; гаршылыглы ялагя. - Гаршылылыг, гаршылыглы мцбадиля, щярякятин 
якс истигамятя - субйектдян обйектя кечдийини эюстярир вя бунун 
нятиъясиндя щямин ишин иърачысы ейни вахтда диэяр иърачынын обйектиня 
чеврилир. Мяс.: Азярб. д. /Ушаглар йахшы эцляшдиляр//. 
М.Щцсейнзадя. Мцасир Азярбайъан дили. Морфолоэийа. Бакы, 1973.    
ВЗАИМОЗАМЕНЯЕМОСТЬ - алм. Аустаусъщбаркеит (ф), инэ. 

интеръщанэеабилитй /ˌынтя′ʧеынʤæбылыты/, portability /ˌпɔтя′былыты/, фр. 
remplacement mutuel, азярб. гаршылыглы явязетмя. - Ейни мювгедя дил ва-
щидляринин бир-бирини явяз етмяси. Бу, явязетмя, комутасийа → вя субсти-
тусийа → методу иля ейни парадигмя аид елементляри ашкарламагдыр. 
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Мяс.: Азярб. д. /заман/ вя /саман/ сюзляриндя сюз башында эялян самити 
дяйишмякля йени сюз ялдя едирик. Демяли, структур дилчиликдя /з/ вя /с/ 
сясляринин фонем олмасы бу йолла сцбут едилмиш олур. Ъцмлядя ейни 
мювгедя бир елемент башгасы иля явяз олуна билярся, демяли, щямин сюзляр 
ейни парадигмя аиддир.  
 

Мяс.: Азярб. д.   Сящяр                      Бакыйа            
                                 Ахшам        мян     Шякийя            йола дцшцрям//.                
                                 Эцнорта                   Кцрдямиря    
 
Йалныз ейни сюз сащясиня аид олан сюзляри бир-бириля явяз етмяк 
мцмкцндцр. Беля ки, йухарыдакы ъцмлядя заман билдирян сюзляри 
щярякятин адыны билдирян исимлярля явяз етмяк олмаз.   
Мцг. ет:  
 
*Эедиш   мян йола дцшцрям//. (*ишаряси ъцмлянин дцзэцн олмадыьыны билдирир) 
  Эялиш      
 
Явязетмя цзря тящлил ики мярщялядян ибарятдир: а) удма вя йа силмя; б) 
адйунксийа. Биринъи цсул трансформасионал грамматикада алт гатдан цст 
гата кечмя заманы елементляр силинир вя йа башгасы иля явяз едилир. Мяс.: 
Азярб д. /Ящмяд тар чалыр вя Щясян флейта чалыр// → /Ящмяд тар чалыр, 
Щясян флейта//. Икинъидя ися конституйент алт гатдан чыхарылдыгдан сонра, 
башга йердя, цст гатда йерляшдирилир. Юзц дя бу гатын аьаъ структуруна 
будаг ялавя етмякля тамамланыр. Мяс.:  

                                                   [х+й]с  →  [х+ƶ+й]с 
 
                                                       с                     с            

 

                                              х               й     х     ƶ      й 
 
Е.Косериу. Цмуми дилчилийя эириш. 1996-ъы алманъа няшриндя тяръцмяси, 
«Эириш» вя «Гейдляр» проф. Ф.Вейсяллининдир. Бакы, 2006. 
ВЗАИМОЗАМЕНЯЕМЫЙ - алм. аустаусъщбар, инэ. интеръщанэеабле 

/ˌынтя(:)′ʧеынʤ′æбл/, фр. échangeable, interchangeable, азярб. гаршылыглы 
явяз едя билян. – Дилин мцяййян сявиййяляриндя ващидлярин бир-бирини явяз 
етмяси. Ифадя планында явязетмя мязмун планында да дяйишиклик едирся, 
демяли, явязолунмалары мцхтялиф ващидляр, инвариантлар кими эютцрмяк 
олар. Мяс.: /мяляк/ # /кяляк/. Ифадя планындакы явязетмя мязмун планын-
да дяйишиклик етмяся, демяли, бу вариативлик кими эютцрля биляр. Мяс.: алм. 
д. [Р] вя [р] буна бариз нцмунядир. Мцг. ет: /Ра:т/ вя /ра:т/ (шура). Прага 
функсионал мяктяби вя глоссематика бу тящлил методуну комутасийа вя 
йа субсититусийа адландырыр.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005. С. 176-284.    
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ВЗАИМОСВЯЗЬ - алм. wеъщселсеитиэе Безиещунэ (ф), инэ. 

интеръоммуниъатион /ˌынтякяˌмжу:ны′кеы∫(я)н/, мутуал линк /′мжу:тжуял 
лыŋк/, фр. ъоррéлатион, азярб. гаршылыглы ялагя. - Мяс.: алм. вя рус д. сифят 
тяйин функсийасында чыхыш едяндя о, аид олдуьу исимля щала, ъинся вя 
кямиййятя эюря гаршылыглы ялагяйя эирир. Мяс.: /дер жунэе Манн/ (хороший 
человек), /дие жунэе Фрау/ (молодая женщина).  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 271-294. 
ВЗРЫВ - алм. Ехплосион (ф), Спренэе (ф), инэ. ехплосион /ыкс′пляу=(я)н/, 
оутбурст /′аутбя:ст/, фр. ехплосион, détonation, азярб. партлайыш. – Кипляш-
миш тяляффцз цзвляринин ъийярдян эялян щава ахынынын тясири нятиъясиндя ани 
олараг партламасы. Мяс.: /п/, /т/, /к/  самитляринин ямяля эялмяси бу ъцр 
партлайыш нятиъясиндя баш верир. 
ВЗРЫВ ГЛОТТАЛЬНЫЙ - алм. Кещлехплосион (ф), фестер Еинсатз (м), 

инэ. элоттал стоп /′gл6т(я)л стɔп/, роуэщ элиде /р∧ф gлаыд/, фр. аттагуе дуре 
(ълаире, форте), азярб. хиртдякдя партлайыш. – Кипляшмиш сяс телляринин 
эяфилдян титрямяйя башламасы нятиъясиндя ешидилян партлайыш. Мяс.: алм. д. 
/>´а:бянт/ (ахшам), />´а:рт(ст/ (щяким) сюзляриндя саитин яввялиндя бу ъцр 
партлайыш олур ки, буна да сярт башланьыъ вя йа кнаклаут (шаггылтылы сяс) 
дейирляр. Бу сясин функсийасы морфем вя сюз сярщяддини билдирмякдир. 
Ф.Вейсялов. Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с. 20.    
ВЗРЫВ ГОРТАННЫЙ - алм. Кнаъклаут (м), Кещлкопфлаут (м), инэ.  

элоттал стоп /′gл6т(я)л  стɔп/, эуттурал ехплосион /′g∧турæл/ g∧т(я)р(я)л 
ыкс′пляу=(я)н/, фр. détonation gutturalле, азярб. хиртдякдя партлайыш. – Сяс 
телляри кипляшмиш олур, сонра ачылыр вя йенидян кипляшир. Бу вязиййятдя 
йаранан сярт башланьыъ вя йа кнаклаут адланыр.  
Бах: Взрыв глоттальный ←. 
ВЗРЫВНОЙ - алм. Ехплосив-, Спренlлаут (м), инэ. ехплосиве 
/ыкс'плоусыв/, ехплосиве /ыкс′плоусыв/, фр. ехплосиф, азярб. кипляшян – партла-
йышлы сяс. -  Кипляшмиш тяляффцз цзвляринин щава ахынынын тясириля партлайышын-
дан йаранан сяс. Мяс.: Азярб. д. /п/, /т/, /к/, /б/, /г/, /д/ кипляшян-
партлайышлы самитлярдир.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993. 
ВЗРЫВНОЙ ГОРТАННЫЙ - алм. Кнаъклаут (м), Рекурсивлаут (м), 

инэ. (ex)plosive guttural /ыкс′пляусыв g∧т(я)р(я)л/, фр. explosif guttural, 
азярб. кипляшян-партлайышлы хиртдяк сяси.  
Бах: Взрыв гортанный ←.   
ВЗРЫВНЫЕ СОГЛАСНЫЕ - алм. ехплосиве Консонантен (Пл.), 
Версъщлуßспренэелауте (Пл.), инэ. (ех)плосиве (стоп) ъонсонантс 

//ыкс/'плоусыв /стɔп/ 'кɔнсянянтз/, фр. consonne ехплосивес, азярб. кипля-
шян-партлайышлы самитляр. - Тяляффцз заманы хиртдякцстц бошлугда (боьаз, 
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аьыз, бурун бошлугларында) йаранан кипляшмянин ани партлайыша кечмя-
силя йаранан самитляр.  
Бах: Взрывной ←.   
ВИБРАНТ(Ы) - алм. Вибрант (м), Същwинэлаут (м), Зиттерлаут (м), 
эероллтер Лаут (м), инэ. вибрант /′ваыбрянт/, флаппед /флæпт/, роллед соунд 
/'роулд саунд/, фр. вибрантс, роулéс, азярб. титряк. - Тяляффцзц заманы дил 
уъунун вя дилчяйин ардыъыл титрямясиндян йаранан сонор сяс. Мяс: италйан 
вя Азярб. дилляриндя /р/ /ро:ма/ сюзцндя дилуъу титряк; чех д. новлу /р/ 

/'дво:рак/ сюзцндя; алм. д. дилчяк /Р/ вя йа саитляшян /ʁ/ тяляффцз олунур. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993. 
ВИБРАЦИИ ГЛОТТАЛЬНЫЕ - алм. Элотталвибратион (ф), 

Същwинэунэ (ф), инэ. элоттал вибратион /′gл6т(я)л 'ваыбреы∫(я)н/, фр. 
вибратион элоттале, азярб. элоттал титрямя. – Хиртдякдя сяс телляринин 
титрямяси.  
ВИБРИРУЮЩИЙ - алм. вибриеренд, същwинэенд, зиттернд, инэ. 
вибратинэ /ваыбреытыŋ/, vibratory /′ваыбрят(я)ры/, vibrant /′ваыбр(я)нт/, фр. 
вибратоире, азярб. титряйян сясляр. - Дил уъунун ики-цч дяфя титрямяси нятиъя-
синдя йаранан сяс. Мяс.: Азярб. д. /р/ сонору. Мцг. ет: /дяря/, /ара/ вя с.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 126. 
ВИД (АСПЕКТ) - алм. Аспект (м), инэ. аспеът /'æспект/, фр. аспеът, 
азярб. тярз. – Щярякятин баш вермяси тярзи, битмяси, давамлыьы. Славйан 
дилляриндя, йунан дилиндя фелин тярз категорийасынын грамматикляшмяси. 
Башга диллярдя ися бу лексик васитялярля ифадя олунур. Рус д. битмиш вя 
битмямиш тярз префикс, суффикс, дахили флексийа вя аффиксин дцшмяси, вурьу-
нун йеринин дяйишмяси вя супплетивизмля ифадя олунур. Мцг. ет:  
 

               Тярз 
 

битмиш битмямиш 
делать сделать (префикс) 
толкать толкнуть (суффикс) 
собирать собрать (дахили флексийа) 
достигать достичь (дахили флексийа вя дезаффиксасийа) 
насÏпать насып¿ть (вурьунун дяйишмяси) 
брать взять (супплетивизм) 

А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 255. 
ВИД ГЛАГОЛА - алм. Аспект дес Вербс (м), инэ. аспеът оф тще верб  

/'æспект яв ðя вɜ:б/, фр. аспеът вербал, азярб. фелин тярзи.  
Бах: Вид (аспект) ←. 
ВИД ДЛИТЕЛЬНЫЙ - алм. дауерндер Аспект (м), Дуратив/Ниъщт 

Дуратив, инэ. durational  аспест /джу(я)′реыʃ(я)нял 'æспект/, ъонтинуоус 
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аспеът /кян′тынжуяс 'æспект/, фр. aspect long, азярб. давамлы тярз. – Бу 
анлайыш дилчиликдя атерминатив (курсив/терминатив, битмиш/битмямиш, им-
перфектив/перфектив, имутатив/мутатив) терминляриля дя эюстярилир. Дуратив 
фелляр щярякятин давамлыьы, вя диэяр структурлашма яламятинин олмамасы 
иля сяъиййялянир. Мяс.: алм. д. /бреннен/ (йанмаг), /арбеитен/ (ишлямяк), 
/ессен/ (йемяк). Бунлардан фяргли олараг гейри-дуратив феллярдя заман 
мящдудиййяти, просесин сону вя инкишафы ифадя олунур. Мяс.: алм. д. 
/ентбреннен/ (алышыб йанмаг), /ауфарбеитен/ (иши гуртармаг), /еинен Апфел 
ессен/ (алманы йемяк) фелляриндя тамамланма, гуртарма мяналары ифадя 
олунур. Бязян бу мяналар лексик йолла да вериля биляр. Мяс.: Азярб. д. 
/Бина ики саат ярзиндя йанды//. Дуратив феллярдя итератив вя семелфактив 
мяналар, йяни щярякятин вя йа просесин тякрары (мцг. ет: дальаланмаг) вя 
диминутив мяна, йяни просесин гисмян интенсивлийи ифадя олунур (мцг. ет: 
эцлцмсямяк). Гейри-дуратив фелляр ися ингрессив, мцвафиг олараг инхоатив, 
йяни щярякятин башланьыъыны (мцг. ет: /еинсъщлафен/ (йухуйа эетмяк), 
резултатив, йяни щярякятин сона чатмасыны (мцг. ет: /вербреннен/ (йаныб 
гуртармаг), трансформатив, йяни бир вязиййятдян башга вязиййятя кечиди 
(мцг. ет: /гоъалмаг/), пунктуал, йяни щярякятин ани баш вермясини (мцг. 
ет: /партламаг/) вя с. билдирир. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 200.   
ВИД ЗВУКОВОЙ  ПОЛНЫЙ - алм. волле Лаутверäндерунэ (ф), инэ. 

абсолуте соунд аспеът /′5бсялу:т саунд 'æспект/, фулл эраде /фул gреыд/, фр. 
аспеът соноре абсолу, азярб. там сяс явязлянмяси. – Дил ващидинин 
сяслянмясиндя там явязлянмя кими сяъиййялянир. Мяс.: инэ. д. /сее - саw/ 
(эюрмяк-эюрдц). 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 75.    
ВИД ЗВУКОВОЙ ПРОТЯЖЕННЫЙ - алм. эедещнтер Лаут (м), инэ. 
expanded  /ыкс′п5ндыд/, ехтенсиве соунд аспеът /ыкс′тенсыв саунд '5спект/, 
ленэтщенед эраде /леŋθянд gреыд/, фр. аспеът пщонéтигуе éтенду, азярб. 
сясин узанмасы. – Дил ващидинин сяслянмяси узанма иля сяъиййялянир. Мяс.: 

алм. д. /´ʃра(ебян-´ʃри:п/. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 75.    
ВИД ЗВУКОВОЙ СИЛЬНЫЙ - алм. старкер Лаутаспект (м), инэ. 

стронэ соунд аспеът /стрɔ2 ′саунд '5спект/, фр. аспеът пщонéтигуе форт, 
азярб. сясин гцввятли дейилмяси. – Вурьулу щеъада сяс гцввятли тяляффцз 
олунур. Мяс.: алм. д. /´٭зе:ян/ - /´٭за:ян/; Азярб. д. /д¿ь/, анъаг /дăэа′/. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 76.  
ВИД ЗВУКОВОЙ СЛАБЫЙ - алм. същwаъщер Лаутаспект (м), инэ. 

фаинт соунд аспеът /феынт ′саунд 'æспект/, wеак эраде /wи:к gреыд/, фр. 
аспеът пщонéтигуе фаибле, азярб. сясин зяифлямяси. – Редуксийа иля баьлы 
зяифлямя. Мяс.: Азярб. д. /башламаг/, анъаг /башлыйыр/ вя с. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 92-149. 
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ВИД ИНХОАТИВНЫЙ - алм. инъщоативер Аспект (м), Ынъщоатив 
(ум), инэ. инъщоативе аспеът /′ынкоуеытыв 'æспект/, фр. aspect инъощатиф, 
азярб. инхоатив тярз (башланьыъ тярз).  
Бах: Вид длительный ←.  
ВИД МНОГОКРАТНЫЙ - алм. виелфаъщер Аспект (м), инэ. multiple 
аспеът /′м∧лтыпл 'æспект/, итеративе аспеът /′ытярятыв 'æспект/, фр. aspect 
fréquent, азярб. чохдяфяли тярз.  
Бах: Вид длительный ←.   
ВИД НЕЗАКОНЧЕННЫЙ - алм. унволлендетер Аспект (м), инэ. 

инфеътиве аспеът /ын'фектыв 'æспект/, unfinished аспеът /′∧н′фыныʃт 'æспект /, 
фр. аспеът imparfait, азярб. битмямиш тярз.  
Бах: вид глагола ←. 
ВИД СОВЕРШЕННЫЙ - алм. перфективер Аспект (м), воллендетер 

Аспект (м), перфективе Актионсарт (ф), инэ. перфеътиве аспеът /'пɜ:фыктыв 
'æспект/, фр. аспеът перфеътиф, азярб. битмиш тярз. 
Бах: Вид глагола ←. 
ВИД УСИЛИТЕЛЬНЫЙ - алм. Верстäркунэсаспект (м), Ынтенсивум 
(н), инэ. интенсиве аспеът /ын'тенсыв 'æспект/, фр. аспеът amplificateur, 
азярб. эцъляндириъи тярз.  
Бах: Вид длительный ←. 
ВИД ФОНЕМЫ ОСНОВНОЙ - алм. Щауптварианте дес Пщонемс (ф), 
инэ. принъипал аспеът оф а пщонеме /прынсыпл 'æспект яв я фяуни:м/, маин 

вариант оф а пщонеме /меын вεярыянт яв я ˈфяуни:м/, фр. аспеът принъипал 
ду пронèме, азярб. фонемин ясас варианты. – Мцстягил шякилдя ишлянян, 
мювгедян ян аз асылы олан вариант. Л.В.Шерба садялик наминя бу варианты 
фонемин юзц адландырырды. Мяс.: Азярб. д. /о эялир/; алм. д. /а(е/ (йумур-

та); инэ. д. /аы  ʃæл эоν/; рус д. /у нево мног∧ друзей// мисалларында /о/, 

/æ/, /аы/ вя /у/ щямин диллярин ясас вариантларыдыр. Сонралар Л.В.Шербаны 
фонеми вариантдан айырмагда гцнащландыранлар да олду. Анъаг фонем 
нязяриййясинин сонракы инкишафы эюстярди ки, щяр бир вариант тямсилчиси 
олдуьу фонемин ейни щцгуглу нцмайяндяси вя йа еля фонемин юзцдцр. 
Фонемдян варианта вя йа вариантдан фонемя йол бирбашадыр. Мяс.:                              
                                                  /т/ 
                                                                       
                                    
                                        [то]     [т']    [тщ]    вя с.  
Ф.Вейсалов (Вейсалли). Проблема варьирования фонем в современной 
фонологии. ВЯ. М., 1990, №3, , с. 76-86; Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин 
ясаслары. Бакы, 2005, с. 191-204. 



 120

ВИДОВОЙ - алм. Аспект,  инэ. аспеътуал /′5спекʧял/, фр. д'аспèът, 
азярб. тярз.  
Бах: Вид глагола ←. 
ВИДОВАЯ КОРРЕЛЯЦИЯ - алм. Аспекткоррелатион (ф), инэ. 

аспеътуал ъоррелатион  /5спекʧял ˌкɔры'леы∫(я)н/, фр. ъоррéлатион д’аспеът, 
азярб. нюв корреласийасы, ъцтлцйц. – Феллярин ифадя етдийи щярякятин тярзиня 
эюря бир яламятля гаршылашмалар ардыъыллыьы. Мяс.: дуратив, итератив/димину-
тив (давамлы) #, гейри-дуратив (гейри-давамлы), инхоатив, резултатив, транс-
форматив, пунктуел, имперфектив, перфектив вя с.  
Бах: Вид длительный ←.  
ВИНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ - алм. Аккусатив (м), инэ. аъъусативе 
(ъасе) /я′кжу:зятыв /кеыз/, фр. аъъусатиф, азярб. тясирлик щал. - Фелин тясириня 
мяруз галан, обйекти эюстярян категориал щал формасы. Мяс.: Азярб. д. 
тясирлик; алм. д. Аккусатив; рус д. винительный падеж. Мяс.: Азярб. д.  
/Мян мяктуб йазырам//; рус д. /Я читаю книгу//; алм. д. /Ыъщ същреибе 
еинен Бриеф// (Мян мяктуб йазырам).  
Бах: Акузатив ←.   
ВИРТУАЛЬНЫЙ - алм. виртуелл, инэ. виртуал /′вɜ:тжуял/, фр. виртуел, 
азярб. мцмкцн, тюряйя биляъяк. - Данышыгда реаллашмасындан вя актуал-
лашмасындан асылы олмайараг дил системинин цнсцрц кими тясяввцр едилян.   
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 76.  
ВИРТУАЛЬНАЯ ПАУЗА - алм. виртуелле Паусе (ф), инэ. виртуал паусе 

/′вɜ:тжуял пауз/, потентиал паусе /пя′тен∫ял пауз/, фр. pause виртуелле, 
азярб. мейдана эялмяси мцмкцн олан фасиля. - Айырыъы вя бирляшдириъи 
паузаларын ишлядилмяси. Мяс.: Азярб. д. /Ана/ вятян чаьырыр// вя йа /Ана 
вятян/ чаьырыр//. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 822.     
ВИРТУАЛЬНАЯ ФОНЕМА - алм. виртуеллес Пщонем (н), инэ. виртуал 

пщонеме /′вɜ:тжуял фяуни:м/, фр. пщонèме виртуел, азярб. виртуал фонем. - 
Дилин фонем системиндя приватив гаршылашмада йени фонем йаранмасы 
цчцн мювъуд олан имкан. Мяс.: рус д. /к/ # /к'/, /э/ # /э'/, /х/ # /х'/ вя с. 
Щяр цч дилархасы сярт самитин йумшаг гаршылашманын фонем кими гябул 
олунмасы системдяки бошлугларын долдурула билмясиндян иряли эялмишдир. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 208. 
ВКЛЮЧЕНИЕ – алм. Ынклусион (ф), Еинсъщлиеßунэ (ф), Ентщалтенсеин 

(н), инэ. инълусион /ын′клу:=(я)н/, инсертион /ын′с8:ʃ(я)н/, фр. insertion, 
инълусион, азярб. дахил етмя, йерляшдирилмя. – Класслар (синифляр) вя йа 
чохлуглар арасында мянтиги ялагя. Бу заман А чохлуьунун елементи, 
щям дя Б чохлуьунун елементидир. Мяс.: Азярб. д. /Бцтцн гардашлар 
(чохлуг А), ган гардашларыдыр (чохлуг Б). Инэилис дилчиси Ж.Лайонс инклу-
зийону синонимийайа охшадараг щцпоним термининдян семантик тясвир 
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цчцн истифадя едир. Мяс.: Азярб. д. /алма щцпонимдир/, чцнки алма юз 
семантик спесификлийиля мейвя синфиня хасдыр. /алма, армуд, эявалы/ 
кощцпонимляр адланыр.  
Ж.Лйонс. Ан Aналйсис оф Парт оф тще Vоъабуларй оф Плато. Охфорд, 1963.  
ВКЛЮЧИТЕЛЬНОЕ ЛИЦО – алм. еинсъщлиеßенде Персон (ф), инэ. 
инълусиве персон /ын′клу:сыв пя:сн/, фр. персонне инълусиве, азярб. дахил 
едилян шяхс. – Щям данышаны, щям дя мцраъият олунаны ящатя едян биринъи 
шяхсин ъям щалы. Мяс.: Азярб. д. /биз бу ишин ющдясиндян эяля билмирик//. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 342. 
ВНЕВРЕМЕННОЙ - алм. ауßерщалб дер Зеит (ф), зеитлос, инэ. тимелесс 

/′таымлыс/, нон-темпорал /нɔн темпярял/, фр. ситуé щорс ду темпс, азярб. 
вахтдан хариъ, замандан хариъ. - Даими, щяр йердя (бцтцн вахтларда) юз 
гцввясиндя галан кими дцшцнцлян. Бу ъцр ишлянмя аталар сюзляриня хасдыр. 
Мяс.: Азярб. д. /Ня тюкярсян ашына, о да чыхар гашыьына//; рус д. /Что 
написано пером, не вырубишь топором// вя с. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 79.   
ВНЕЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ - алм. ехтралинэуистисъщ, 
ауßерлинэуистисъщ, инэ. ехтралинэуистиъ /′екстрялыŋ′gwыстык/, фр. 
ехтралинэуистигуе, азярб. дилчиликдян хариъ. – Дилин фалиййятиндя иътимаи-
тарихи, сосиал, ъоьрафи вя с. амиллярин нязяря алынмасы. Мяс.: дилин айры 
заман кясийиндя тядгиги ъоьрафи структурал тясвир адланыр.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 6-43. 
ВНЕЛИТЕРАТУРНЫЙ - алм. ауßерлитерарисъщ, инэ. нон-литерарй 

/нɔн′лытяряры/, colloquial /кя′ляукwыял/, фр. ехтраlittéraire, азярб. ядяби 
дилдян кянар. - Ядяби диля аид олмайан, ядяби диля дахил олмайан, 
мцхтялиф диалект, арго вя жаргон ифадяляря аид олан.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 63.  
ВНЕПАРНАЯ ФОНЕМА - алм. унпаариэес Пщонем (н), инэ.  unpaired 
пщонеме /′∧нпgя:д фяуни:м/, фр. пщонèме импаине (щор паине), азярб. 
гаршылыьы олмайан фонем. – Фоноложи гаршылашмада тяк галан фонем. 

Мяс.: Рус дилиндя /ʧ/-нын сярт, /ʦ/-нин ися йумшаг гаршылыьы йохдур.   
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 208. 
ВНЕСЕНИЕ - алм. Сатзпарентщесе (ф), инэ. парентщесис /пя′ренθысыс/ 
introduction/ˌынтря′д∧кʃ(я)н/, фр. парантщèсе, азярб. эятир(ил)мя (ичяри), 
дахил етмя (едилмя). - Грамматик ъящятдян ялагяси олмайан тяркибин 
ъцмляйя дахили. Мяс.: Азярб. д. /Лцьят йазмаг, дедим ахы, чятин мясяля-
дир//; инэ. д. /Билл, лет'с фаъе ит, ис тоо йоунэ// (Бил, гой юзцнц эюстярсин, 
чох ъавандыр). Бу ъцмлялярдя /дедим ахы/, / лет'с фаъе ит/ синтагмалары 
бюйцк синтактик бцтювцн тяркибиня дахил едилиб, онлары асанлыгла чыхардыб 
атмаг олар, ъцмлянин структуру вя интонасийасы дяйишмяз. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 266. 
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ВНЕФОНОЛОГИЧЕСКИЙ - алм. ауβерпщонолоэисъщ, инэ. 
субпщонемиъ /с∧б ′фяунымык/, инфра-пщонемиъ /′ынфря ′фяунымык/, фр. 
ехтрапщонолоэигуе, азярб. фонемхариъи, фоноложиликдян кянар. – Фоноложи 
ъящятдян иррелевант. Мяс.: Азярб. д. /с/ самитинин /сойтщ/ вя /соймйк/ 
сюзляриндя додагланмасы бу дилин фоноложи ситеминдян дейил, онун 
нормасындан иряли эялир, она эюря дя додагланманы гейри-релевант щесаб 
етмяк лазымдыр. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 92-129. 
ВНЕШНИЙ - алм. äуßерлиъщ, äуßерер, инэ. exterior /екс′тыярыя/, ехтернал 
/екс'тɜ:нл/, фр. ехтéриеур, азярб. хариъи. – 1) Дил ващидляринин ифадя 
васитяляриня аид олан хариъи формасы. Мяс.: флектив диллярдя префикс вя суф-
фикс, кюмякчи сюз, сюз сырасы, интонасийа иля йени сюзцн вя сюз формасынын 
йаранмасы. Мцг. ет: инэ. д. /то теаъщ-теаъщ+ер/ (юйрятмяк-юйрятмян); 
/Тще теаъщер'с боок/ (Юйрятмянин китабы). Бурада /-ер/ вя /-с/ хариъи 
яламят сайылыр; 2. Дилин тядгигиндя хариъи амиллярин ролу. Щяр щансы бир 
дилин тядгигиндя тарихи, ъоьрафи вя сосиал-мядяни амиллярин нязяря алын-
масы; 3) Дилин лцьят тяркибинин зянэинляшмясиндя алынмалар. Алынмаларда 
ишлянян формалар. Мяс.: Азярб. д. «колхоз» /калхоз/, «комедийа» 
/камедийа/ вя с.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 318.             
ВНУТРЕННИЙ - алм. иннерлиъщ, иннер, инэ. интернал /ын'тɜ:нл/, иннер 
/'ыня/, фр. интéриеур, азярб. дахили. - Сюзцн дахилиндя баш верян дяйишмя 
ясасында дцзялян йени формалар, хятти гайдада, йяни ардыъыл сыра иля дцзц-
лян. Мяс.: алм. д. дахили флексийа аблаут ←, вурьу, умлаут →, супплети-
визм вя брехунг ←. 
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 313.  
ВНУТРЕННЯЯ ФЛЕКСИЯ - алм. Стаммфлехион (ф), иннере Флехион 
(ф), инэ. интернал инфлехион  /ын'тɜ:нл ын′флек∫(я)н/, фр. флехион интéриеуре, 
азярб. дахили флексийа. – Алман алими Й.Гримм  (1785-1863) флексийанын 
ики нювцнц гейд едир: 1) Дахили флексийа. Мяс.: инэ. д. /то эиве - эаве/ 
(вермяк – верди), /Ъщилд/ - /Ъщилдрен/ (ушаг – ушаглар); алм. д. /лесен/ - 
/лас/ (охумаг – охуду), /Щанд - Щäнде/ (ял – ялляр); рус д. /печь - пеку/, 
/неси – н'ос/. 2) Хариъи флексийа. Мяс.: инэ. д. /то мaкe/-/мaкeр/ (етмяк – 
едян шяхс) вя с. 
Ж.Эримм. Деутсъще Эрамматик. 1819.   
ВНУТРИГЛАГОЛЬНОЕ СЛОВООБРАЗОВАНИЕ - алм. 
иннерверблиъще Wортбилдунэ (ф), инэ. wорд форматион ин тще  verbal /wɜ:д 
фɔ: ′меыʃ(я)н ын 1я ′вя:б(я)л/, дериватион ин тще верб /ˌдеры′веыʃян ын 1я 
′вя:б/, фр. форматион интервербале дес мотс, азярб. фелдахили сюздцзялтмя. - 
Мяс.: алм. д. /эебен - Эабе/ (вермяк - верэи), инэ. д. /to феел-феелинэ/ 
(щисс етмяк – щисс) вя с. 
Бах: внутренняя флексия ← . 
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ВНУТРИЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ - алм. иннерлинэуистисъщ, 

интралинэуистисъщ, интралинэуал, инэ. интралинэуистиъ /ынтря л92′gwыстык/, фр. 
intrалинэуистигуе, азярб. лингвистикадахили. – Дилин юз ичиндян истифадя 
етмякля тясвири. Мяс.: фонем системинин дистинктив, семантик системин ися 
семантик яламятлярля тясвири. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 353. 
ВНУТРИЯЗЫКОВАЯ СВЯЗЬ - алм. иннерспраъщлиъще Вербиндунэ (ф), 

инэ. интралинэуистиъ релатион /′ынтрялы2′gwыстык ры'леы∫(я)н/, фр. liaison 
интраlingualле, азярб. дилдахили ялагя. – Дилин айры-айры сявиййяляриндя 
онун ващидляри арасында ялагя. Мяс.: фонем, морфем, лексем вя с.-нин 
гаршылыглы ялагяляри. В. фон Щумболдт дилин дахили формаларыны дцнйаэюрц-
шцнцн ясасы щесаб едирди, башга сюзля десяк, дилин ганунлары тяфяккцрцн 
ганунларыны ямяля эятирир. Бурадан да сонраки дилчиликдя формалашан цч 
истигамят айдынлашыр: 1) Сепир-Уорф фярзиййяси, буна лингвистик нисбилик 
принсипи дейилир. Бу принсипя эюря, фярдлярин дцнйаэюрцшц щяр бир дил 
системиля шяртлянир; 2) Л.Вайсэерберин мязмун грамматикасы. Бу ъяря-
йан алман дили «дцнйасынын образыны» тядгиг етмякля сюз хязинясинин 
анламъа груплашмасыны ана дилинин дярк едилмясиля баьлайыр, диля ятраф 
алямля фярд арасында аралыг дцнйасы кими йанашыр; 3) Н.Хомскинин алт 
гат нязяриййясидир ки, бу да диля дейил, айры-айры ъцмляляря, мцхтялиф 
диллярин базасыны тяшкил едян структурлара сюйкянир. 
W. вон Щумболдт. Цбер дие Версъщиеденщеит дес менсъщлиъщен 
Спраъщбаус унд ищрен Еинфлуß ауф дие эеистиэе Ентwиъклунэ дес 
Менсъщенэесъщлеъщтс. Wиесбаден, 2003, с. 279-567; Л.Wеисэербер. Вон 
ден Крäфтен дер деутсъщен Спраъще. 4. Бде, Дцсселдорф, 1949-1954; 
Н.Ъщомскй. Аспекте дер Сйнтахтщеорие. Франкфурт, 1969.      
ВНУШАЮЩИЙ МОНОЛОГ - алм. суээестивер Монолоэ (м), инэ. 

суээестиве монолоэуе /ся′ʤестыв ′мɔнялɔg/, фр. монолоэуе суээестиф, 
азярб. тялгинедиъи монолог. - Натиг данышыьынын ясас формасы олан 
монолог. Бу монолог мязмун етибары иля динляйиъиляря инам ашыламаг, 
тялгин етмяк, тяблиь етмяк хцсусиййятляриня маликдир. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 165.  
ВОДСКИЙ ЯЗЫК – алм. Водисъщ (н), инэ. Водиан ланэуаэе /′вяטдыян 

′л5ŋgwыʤ/ алсо Вотиан /′вяטтян/, фр. ланэуе водигуе, азярб. вод дили. – 
Фин-Балтикйаны дилляриндян (ъянуб групу) биридир. Петербург вилайятинин 
Пески, Краколйе бюлэяляриндя йайылмышдыр вя ясасян йашлы тябягянин 
исифадя етдийи дилдир. Тягрибян 2 мин дашыйыъысы вардыр. 
Э.Адлер. Водский язык. «Языки народов СССР», т. 3, М., 1966. 
ВОЗВРАТНО-НЕПЕРЕХОДНЫЙ - алм. рефлехив-интранситив, инэ.  
рефлехиве интранситиве /ры'флексыв ын'тр5нсытыв/, фр. рéфлéъщи-интранситиф, азярб. 
тясирсиз-гайыдыш фел. - Мювъуд щярякят ня обйект, ня дя субйект цзяриня 
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кечмир. Бурада субйект ейни заманда обйект щесаб олунур. Субйект (иш 
эюрян) яслиндя цзяриндя иш иъра олунан обйектин юзцдцр. Мяс.: Азярб. д. 
/Эцняш даим ишиг сачыр//Ай чыхыр вя батыр//Ит гапыр//Эиъиткян далайыр// вя с.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 48.  
ВОЗВРАТНО-ПЕРЕХОДНЫЙ - алм. рефлехив-транситив, инэ. рефлехиве-
транситиве /ры′флексив ′тр5нсытыв/, фр. réfléchi-transitiф, азярб. тясирли – гайы-
дыш фел. - Субйектя тясир едян щярякяти билдирир. Мяс.: Азярб. д. /эейинмяк, 
чиммяк, даранмаг/ вя с. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 48.  
ВОЗВРАТНЫЙ - алм. рефлехив, инэ. рефлехиве /ры'флексыв/, фр. рéфлéъщи, 
прономинал, азярб. гайыдыш. – Щярякятин ону иъра едянин цзяриня гайыт-
масы. Мяс.: алм. д. /сиъщ бесъщäфтиэен/ (мяшьул олмаг); рус д. /умы-
ваться/, азярб. д. /йуйунмаг/ вя с. Адятян алман дилиндя гайыдыш фелляри 
щягиги вя гейри-щягиги фелляр олмагла ики йеря бюлцрляр. Щягиги гайыдыш 
феллярдя «сиъщ» гайыдыш явязлийи ишлянир. Мцг. ет: /сиъщ ереиэнен/ (баш 
вермяк); анъаг гейри-щягиги гайыдыш фелляр гайыдыш явязлийиля ишлянир. Мцг. 
ет: /wасъщен/ (йумаг), /сиъщ wасъщен/ (йуйунмаг). Ахырынъыдан мяъщул 
нюв дцзялтмяк мцмкцн олдуьу щалда (мяс. /Дас Кинд wурде 
эеwасъщен// (Ушаг йуйундурулду), биринъидя бу мцмкцн дейилдир. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 287.  
ВОЗЗВАНИЕ - алм. Ауфруф (м), Аппелл (м), инэ. аппеал /я′пи:л/, 
проъламатион /ˌпрɔкля′меы∫(я)н/, емпщатиъ аддресс /ым′ф5тык я′дрес/, фр. 
nom, apostrophe, аппел, азярб.  мцраъият, хитаб, чаьырыш. - Динляйиъинин 
диггятини ъялб етмяк мягсядиля ишлядилян сюзляр. Мяс.: алм. д. /Аъщтунэ, 
Аъщтунэ/; Азярб. д. /Ханымлар вя бяйляр/ вя с. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 321.  
ВОКАБУЛА - алм. Вокабел (ф), Стиъщwорт (н),  инэ. воъабле /′воукябл/, 
фр. воъабле, азярб. вокабула. – 1) Язбяр юйрянмяк цчцн ана дилиня 
тяръцмя едилмиш хариъи сюз; 2) Лцьятдя ясас, юзяк сюз. 
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 153-154.    
ВОКАЛИЗАЦИЯ - алм. Вокалисатион (ф), инэ. воъализатион 

/ˌвоукялаы′зеы∫(я)н/, фр. воъалисатион, азярб. вокаллашма. – 1) Диахроник 
фонолоэийада самит сясин саит сяся чеврилмяси. Мяс.: латын дилиндя /л/ самити 
/у/ саитиня кечиб. Мцг. ет: лат. /алба/ → фр. /ауба/ (сящяр алаторанлыьы); 2) 
Самитин щеъадцзялдиъи хцсусиййят кясб етмяси. Мяс.: алм. вя инэ. диллярин-

дя /ер/ ардыъыллыьы сюз сонунда вокаллашараг /∧/, / v /, /ʁ/ кими тяляффцз олу-

нур. Мяс.: алм. д. /∨е:ʁ/ (ким?), /фо. ʁ/ (цчцн); инэ. д. /ти:ʧя/ (мцяллим) 
вя с.   
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 292.  
ВОКАЛИЗМ  - алм. Вокалисмус (м), инэ. воъализм /'воукялызм/, фр. 
воъалисме, азярб. вокализм. - Дилин саитляр йарымсистеми. Вокализм кон-
сонантизмя гаршы гойулур. Алм. д. бу 17, Азярб. д. 9, рус д. 6, инэ. д. 20 
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(22, 24) саитдян ибарятдир. Адятян дилин саитляри мцхтялиф щяндяси фигурларла 
якс олунур. Ашаьыдакы шякилляр буну айдын эюстярир: 
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Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 324-325. 
ВОКАЛИЗОВАННЫЙ СОГЛАСНЫЙ (ВОКАЛИЧЕСКИЙ 
СОГЛАСНЫЙ) - алм. вокалисиертер Консонант (м), инэ. воъалиъ 

(воъализед) ъонсонант /воυ′к5лык /′воυ кялаызд/ ′кɔнсянянт/, фр. ъонсонне 
vocaliгуе, азярб. саитляшян (вокалласан) самит. – Алм. д. сюз сонунда /ер/ 

шякилчисиндя саит дцшцр /Р/ самит ися вокаллашыр. Мяс.: /´ле:Рʁ/ вя с. 



 126

Ф.Вейсялли. Еинфцщрунэ ин дие Пщонолоэие. Баку, 2004.                                      
ВОКАЛИЧЕСКИЙ - алм. вокалисъщ, инэ. воъалиъ /воу′к5лык/, фр. 
воъалигуе, азярб. вокалик, вокал. - Саитя  ясасланан, саит васитясиля йериня 
йетирилян. Алман дилини юйрянян азярбайъанлылар 3 вя йа 4 самит 
бирляшмясини далбадал тяляффцз етмякдя чятинлик чякирляр. Она эюря дя 

онларын арасына вокалик елементляр дахил едирляр. Мяс.: /′ʃпрεчян/ явязиня 

/′ʃипрεчян/ вя /′иʃпрεчян/ дейирляр. Елми дилдя буна вокалоид дейилир. 
Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с. 115. 
ВОКАЛИЧЕСКАЯ ТОЧКА - алм. вокалисъщер Пункт (м), инэ. ърест оф 
сйллабле /'крест яв 'сылябл/, воъалиъ поинт /воу′к5лык п6ынт/, фр. поинт 
воъалигуе, азярб. вокалик нюгтя. - Щеъанын сяслянмясиндя ян йцксяк 
нюгтя. Адятян, саит вя йа сонор сясляр бу ъцр тяляффцз олунурлар. Мяс.: 
алм. д. /′٭ба:дян/ → /^а:^я/. 
Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с. 62-63.     
ВОКАЛИЧЕСКИЙ ЭФФЕКТ - алм. вокалисъщер Еффект (м), Wиркунэ 
(ф), инэ. вокалиъ еффеът /воу′к5лык ы′фект/, фр. еффет воъалигуе, азярб. саит 
тясири. - Щеъанын тяркибиндя ян уъа зирвя вя йа башга сюзля десяк, саитин 
нцвяси.  
Бах: Вокалическая точка ←.  

ВОКАЛОИД – алм. Вокалоид (н), инэ. Вокалид /вя(ʊ)′калыд/, фр. 
воъалоïде, азярб. вокалоид. – Самит бирляшмяляри арасына вя йа /р/ 
самитиндян яввял ялавя едилян саитябянзяр сяс. Мяс.: азярбайъанлылар алм. 

д. /ʃтр, ʃпр, Рнст, Рпст/ самит бирляшмяляринин тяляффцзцндя чятинликля 
цзляширляр, чцнки бу ъцр бирляшмяляр Азярбайъан дилиня йаддыр. Мящз бу 
сябябдян азярбайъанлылар щямин самитлярин арасына саитябянзяр сяс 
«вокалоид» артырырлар. Мцг. ет: /′щεрпст/ (пайыз), /′>εрнст/ (ъидди), 

/′ʃпра:хя/ (дил), /′ʃтра:ся/ (кцчя) явязиня /′щεрп и ст/, /′>εрн и ст/, /′ʃ и пра:хя/, 

/′ʃ и тра:ся/ вя с. тяляффцз едирляр. 
Ф.Вейсалов. Лещрбуъщ дер деутсъщен Пщонетик. Баку, 1989.  
ВОКАЛЬНЫЙ - алм. вокалисъщ, инэ. воъалиъ /воυ′к5лык/, воъал 
/'воυкял/, фр. воъалигуе, азярб. вокал. – Сяс телляринин периодик титрямясиля 
тяляффцз олунан сяс, акустик бахымдан айдын формант структуру олан сяс. 
Бу група саитляр вя сонорлар аиддир. 
Ф.Вейсялли. Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с. 62-63; Ф.Вейсялли. 
Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 214-223. 

ВОКАТИВ - алм. Вокатив (м), инэ. воъативе /′вɔкятыв/, фр. воъатиф, 
азярб. вокатив. - Данышанын мцраъият етдийи шяхси билдирян, лакин 
грамматик ъящятдян ъцмля цзвляри иля баьланмайан сюз, сюз бирляшмяси 

вя ифадя. Мяс.: Азярб. д. ¿Ящмяд, сян щарадансанʖ вя с; алм. д. ¿Щанс, 

wо бист дуʖ (Щанс, сян щардасан?) вя с.  
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Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 839. 
ВОЛНОТЕОРИЯ - алм. Wеллентщеорие (ф), инэ. wаве тщеорй /wеыв 

′θыяры/, фр. тщéорие дес ондес, азярб. дальа нязяриййяси. – Алман алими 
Ж.Шмидтин (1843-1901) ады иля баьлы дальа нязяриййяси диллярин йаранмасыны 
дальанын габармасы, юлцб эетмясини ися онун чякилмясиля изащ едир. Бах: 
шякил.   
 
                        А                                                              Б 
 
 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 15. 

ВОЛАПЮК - алм. Волапцк (н), инэ. волапцк /вɔляпʊк/, Алсо-пук/, фр. 
волапуке, азярб. волапцк. - Иощан Шлайхерин (1831-1912) 1879-ъу илдян 
тяртибиня башладыьы вя 1880-ъы илдя няшр етдирдийи сцни Бейнялхалг дил. 
„Волапцк“ сюзцнцн щярфи тяръцмяси „дцнйа дили“ (бейнялхалг дил) демяк-
дир. 1889-ъу илдя Парисдя волапцкчцлярин III Цмумдцнйа Конгреси чаьы-
рылмышды ки, бурада бцтцн мярузя вя чыхышлар волапцк дилиндя олмушдур. 
Конгресдя ясасян И.Шлайхер вя волапцкчцляр арасында наразылыг баш вер-
ди. И.Шлайхер щеч бир вяъщля йениляшмяни гябул етмирди вя бунун нятиъя-
синдя ъямиййятин даьылмасы эерчякляшди. 1912-ъи илдя И.Шлайхерин вяфаты иля 
бу „дцнйа дили“ дя мящв олуб эетди. Садя фонетик-фоноложи системи олан 
бу сцни дилин морфоложи структуру тцрк дилляринин бичиминя уйьун тяртиб 
олунмушду. Сюз фонду ися ясасян инэилис дилинин материалы ясасында тяртиб 
олунмушду. Мцг. ет: /волапцк/ сюзц /вол/ (дцнйа) инэилисъя «wорлд», /-а/ 
йийялик щал шякилчиси, /пцк/ ися инэилис дилиндя «спеак» сюзцндян эютцрцля-
ряк «дил» мянасыны верир. Бцтювлцкдя грамматикасы чятин, сюздцзялтмяси 
ися ихтийари олдуьундан есперанто  → иля явяз олунду. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 839. 

ВОПРОС - алм. Фраэе (ф), инэ. гуестион /'кwесʧян/, интерроэатион 

/ынˌтеря′gеыʃян/, фр. интерроэатион, азярб. суал, сорьу, мясяля. – Мцяййян 
мялумат алмаг цчцн данышанын динляйяня етдийи мцраъият. Цмумиййятля, 
дилдя суал бу ъцр груплашдырылыр:  
Ы. Грамматик ъящятдян: а) явязликли суал; б) явязликсиз суал. 
ЫЫ. Ифадя мягсядиня эюря: а) щягиги суал; б) тящрикедиъи суал. 
ЫЫЫ. Цмуми характериня эюря: а) илкин суал; б) тякрар суал. 
Ъ.Ахундов. Азярбайъан дилининдя суал ъцмляляри (експериментал-фонетик 
тядгигат). Бакы, 1998, с. 58.    
ВОПРОС АЛЬТЕРНАТИВНЫЙ - алм. алтернативе Фраэе (ф), инэ. 

алтернативе гуестион /ɔ:л'тɜ:нятыв 'кwесʧян/, фр. гуестион алтернативе, 
азярб. алтернатив суал. – Данышанын юз щямсющбятиля ики вя даща артыг 
суалдан йалныз бириня ъаваб вермяйи тяклиф едян суал формасы. Мяс.: 
Азярб. д. /Сян Москвайа учурсан, йохса Берлиня//. 
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Ъ.Ахундов. Эюстярилян ясяр, с. 78. 
ВОПРОС ВСТРЕЧНЫЙ - алм. Эеэенфраэе (ф), инэ. ъоунтер-гуестион 

/′каунтя 'кwесʧян/, фр. гуестион де ренъонтре, азярб. гаршылыглы суал. 

Мяс.: Азярб. д. - ¿О эетди? - ¿Бяс неъя? вя с. 
Ъ.Ахундов. Эюстярилян ясяр, с. 78.                              
ВОПРОС ВТОРИЧНЫЙ - алм. Наъщфраэе (ф), wиедерщолте Фраэе (ф), 
инэ. сеъондарй гуестион /'секяндри 'кwесʧян/, репеатед гуестион /ры'пи:тыд 

'кwесʧян / фр. интерроэатион рéитéративе, азярб. тякрар суал. – Данышан 
вердийи суала дягиг ъаваб ала билмяйяндя тякрар суалдан истифадя едир. 
Мяс.: Азярб. д. /Неъя¿ Сизя эялмишди?/ 
Ъ.Ахундов. Эюстярилян ясяр, с. 135-158. 
ВОПРОС ДВОЙНОЙ - алм. Доппелфраэе (ф), инэ. доубле гуестион 

/д∧бл 'кwесʧян/, фр. интерроэатион доубле, азярб. икили суал. - Тяркибиндя 

мцхтялиф щалда 2 суал явязлийи олан суал формасы. Мяс.:  Азярб. д. ¿Ким 

ня цчцн чалышдыьыны йахшы билир|? алм. д. ¿Wас, wер эесъщриебен щат? (Ким 
ня йазыбса?) 
Ъ.Ахундов. Эюстярилян ясяр, с. 135. 
ВОПРОС ДЕЛИБЕРАТИВНЫЙ (ОБСУЖДАЮЩИЙ) - алм. 

зwеифелнде Фраэе (ф), инэ. делиберативе гуестион /ды'лыбярытыв 'кwесʧян/, фр. 
интерроэатион ъомментативе (дéлибéративе), азярб. мцзакиря суалы. - Юз-
юзц иля эютцр-гой едяряк ишлянян риторик суал формасы. Мяс.: Азярб. д. 

¿эюрясян, эетсям йахшы олар, йа эетмясям? 
Ъ.Ахундов. Эюстярилян ясяр, с. 91-115.   
ВОПРОС КОСВЕННЫЙ - алм. индиректе Фраэе (ф), инэ. индиреът 

гуестион /ˌынды'рект 'кwесʧян/, фр. question индиреъте, азярб. васитяли суал. 
- Васитяли нитгдя верилмиш суал формасы. Мяс.: Азярб. д. Сорушдум ки, 

¿Таныйырсан? 
Ъ.Ахундов. Эюстярилян ясяр, с. 91-115.  
ВОПРОС МЕСТОИМЕННЫЙ - алм. Прономиналфраэе (ф), инэ. 

прономинал гуестион  /пря′нɔмынл 'кwесʧян/, фр. гуестион прономиналле, 
азярб. явязликли суал. - Тяркибиндя суал явязлийи олан суал. Мяс.: Азярб. д. 
ким, ня, щара, щансы, нечянъи, ня вахт, щачан, ким цчцн, ня цчцн, ня 

гядяр, неъя, ня ъцр, щансы вя с. Мяс.: Азярб. д. ¿Кимляр эюрцб, неъя 
эюрцб, щансы гярара эялибляр? 
Ъ.Ахундов. Эюстярилян ясяр, с. 59-67.   
ВОПРОС НЕПОСРЕДСТВЕННЫЙ (ВОПРОС ПРЯМОЙ) - алм. 
унмиттелбаре (директе) Фраэе (ф), инэ. иммедиате (диреът) гуестион 

/ы'ми:джят /ды′рект/ 'кwесʧян/, фр. гуестион диреъте, азярб. васитясиз суал. - 
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Сюзцн щягиги мянасында суал, йяни суал ъцмлясинин мязмунунун 
ясасында васитяли суалдан фяргли олараг динляйиъидян хцсуси мялумат 

алмаг цчцн она верилян суал. Мяс.: Азярб. д. ¿Онлар китаб охуйурдулар?                  
Ъ.Ахундов. Эюстярилян ясяр, с. 90. 
ВОПРОС ОБЩИЙ - алм. аллэемеине Фраэе (ф), инэ. эенерал гуестион 

/ʤенярл 'кwесʧян/, фр. гуестион généralле, азярб. цмуми суал. - Ифадянин 
ясас мязмунунун тясдиги вя йа инкарыны тяклиф едян суал формасы. Бу да 
ики ъцр олур: тясдигдя вя инкарда. Бунлардан щяр бири хцсуси ядатла вя йа 
интонасийа иля, сабит сюз сырасына малик диллярдя ися щям дя сюз сырасы иля 

ифадя олунур. Мяс.: Азярб. д. ¿онлар эялирля:’ʖ вя йа ¿онлар эялирлярмиʖ. 
Алм. д. хябярин тясриф олунан щиссяси, инэ. д. ися /то до/ кюмякчи фели 
цмуми суал ъцмлясинин ясас конститутив яламятляридир. Мцг. ет: алм. д. 

¿Лесен Сие еин Буъщʖ (Сиз китаб охуйурсунуз?), инэ. д. /До йоу реад а 

боокʖ// (Сян китаб охуйурсан?) вя с. 
Ъ.Ахундов. Эюстярилян ясяр, с. 90.           
ВОПРОС УТВЕРДИТЕЛЬНЫЙ - алм. бежащенде Фраэе (ф); инэ. 

аффирмативе гуестион /я'фɜ:мятыв 'кwесʧян/, фр. интерроэатион аффирмативе, 
азярб. тясдигли суал. – Бцтцн суалларын формасы, бу суаллар инкар суаллара 
гаршы гойулур. Мяс.:  Азярб. д. ¿О, Бакыйа эедир?; алм. д. ¿Ер фäщрт наъщ 

Баку?; инэ. д. ¿Доес’нт сще эоʖ; рус д. ¿Он не пришелʖ (¿Он пришелʖ) вя с. 
Ъ.Ахундов. Эюстярилян ясяр, с. 153. 
ВОПРОС ЧАСТНЫЙ – Бах: Вопрос местоименный ←. 
ВОРКОВАНЬЕ - алм. Эуррен (н), Эиррен (н), инэ. ъооинэ /ку:92/, фр. 
roucoulement, азярб. – 1) Эурулдама (эюйярчинлярдя); 2) Ширин сющбят.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр.    

ВОСКЛИЦАНИЕ - алм. Аусруф (м), инэ. ехъламатион /ˌекскля′меыʃян/, 
фр. ехъламатион, азярб. нида. – 1) Щисс, щяйяъан билдирян сюзляр. Данышыг 
просесиндя емосионал ящвал рущиййянин хцсуси формал васитялярля (интона-
сийа, нидалар) ифадяси. Мяс.: алм. д. /Дас ист абер същюн!/ (Бу эюзялдир!) вя 
йа /Аъщ, комм доъщ щер!/ (Ах, бир бурайа эял!) вя с.; 2) Сюз - нида вя йа 
онун фразеоложи еквиваленти. Мяс.: Азярб. д. /Ах!/, /Ох!/, /Уф!/, /е щей !/, 
/Лянятя эялясян!/ вя с. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с.117; К.Щаъыйев. Азярбайъан дилиндя 
нидалар. Бакы, 2005. 
ВОСКЛИЦАТЕЛЬНЫЙ - алм. Аусруф-, Аусруфунэс-, инэ. 
ехъламаторй /екс′кл5мятяры/, фр. ехъламатиф, азярб. щисс, щяйяъан ифадя 
едян, нида. - Данышыьа емосионал-експрессив чаларлыг эятирян ядатлар. 
Мяс.: Азярб. д. Дейирям ахы!, | Эюзлядин ки! вя с. 
К.Щаъыйев. Азярбайъан дилиндя нидалар. Бакы, 2005.   
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ВОСКЛИЦАТЕЛЬНЫЙ ВОПРОС - алм. Аусруфунэсфраэе (ф), инэ. 

ехъламаторй гуестион /екс′кл5мятяры ′кwесʧян/, фр. гуестион ехъламативе, 
азярб. нидалы суал. - Лингвостилистик мягсядлярля суал формасында ишлянян 

нида. Мяс.: Азярб. д.  ƓИ ъаны ʧыхсын юзц йассын?  
М.Щцсейнзадя. Мцасир Азярбайъан дили. Морфолоэийа ЫЫЫ. Бакы, 1973, 
с.286.  
ВОСКЛИЦАТЕЛЬНЫЙ ЗНАК - алм. Аусруфезеиъщен (н), инэ. 

ехъламатион марк /ˌекскля′меыʃян мY:к/, ноте оф ехъламатион /ноут яв 

ˌекскля′меыʃян/, фр. сиэне ехъламатиф, азярб. нида ишаряси (!). - Ашаьыдакы 
щалларда ишлядилян дурьу ишаряси: 1) Нида ъцмлясинин сонунда. Мяс.: 
Азярб. д. /Йаньын!/, /Фялакят!/; ямр ъцмляляриндя /Рядд ол бурдан!/; 2) 
Чаьырыш вя мцраъият щяйяъанлы оланда. Мяс: Азярб. д. /Йашасын мцстягил 
Азярбайъан!//; Нида ъцмляляриндя юзяксону зяифляйир, заман лянэийир. 
/Ана! О, мцгяддяс бир каинатдыр//.  
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 337. 
ВОСКЛИЦАТЕЛЬНАЯ ИНТОНАЦИЯ - алм. Аусруфунэсинтонатион 

(ф), инэ. ехъламаторй интонатион /екс′кл5мятяры ˌынтоу′неыʃян/, фр. 
интонатион ехъламативе, азярб. ямр (нида) интонасийасы, нидалы 
интонасийа. – Щисс, щяйяъан билдирян ъцмлялярдя ишлянир. Азярбайъан 
дилиндя ямр интонасийасы сяс тонунун цмуми щярякяти бахымындан нягли 
интонасийа кимидир. Башга сюзля десяк, ямр интонасийасыны мцстягил 
интонасийа типи кими эютцрмяк олмаз. Анъаг тяляффцз сцряти вя айры-айры 
щалларын динамик структуру (интенсивлийи) конкрет мяна чаларындан асылы 
олараг габардыла биляр. Ямр (щядя, гадаьа), тящрик (чаьырыш, буйруг, 
тякид), тясир етмя (эцзяшт, мясляшят, нясищят, хащиш, йалварыш), щисс-щяйа-
ъан-емотив (няшя, имтина, кинайя, горху-щяйяъан, мяммунлуг, язизлямя 
вя с.) чаларлыглар юз конкрет ифадясини интонасийа контурунун конкрет 
параметриндя вя йериндя тапыр. Мцг. ет:  
 

                                                        /щядя/ 
                 
                       
                                гапыны баьла 
 
 
                                                        /горху/    вя с.  

 
Мянаъа мцщцм сюз эцълц вя йцксяк тонла тяляффцз олунур. Ямр вя нида 

ъцмляляриндя тяхминян ейни интонасийа контуру ишлянир. Мяс.: ¿Тарих 
утанмазмы йаратдыьындан! 
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Щ.Мещдийев. Побудительное предложение в современном азербайджан-
ском языке и экспериментальное исследование его интонации. АКД, 
Бакы, 1973; А.Ахундов. Азярбайъан дилинин фонетикасы. Бакы, 1984,  
с.302-310. 
ВОСКЛИЦАТЕЛЬНОЕ МЕСТОИМЕНИЕ - алм. Аусруфунэспро-
номен (н), инэ. ехъламаторй проноун /екс′кл5мятяры 'пряунаун/, фр. про-
ном ехъламатиф, азярб. нида явязлийи, нидалы явязлик. - Нида ъцмляляринин 
тяркибиндя ишляниб, ъцмлянин нида кейфиййяти кясб етмясиндя ролу олан 
суал явязликляри. Мяс.: Азярб. д. /Ня бюйцк сяадят/, /Эюр  неъя данышыр/.  
К.Щаъыйев. Азярбайъан дилиндя нидалар. Бакы, 2005.  
ВОСПРИНИМАЕМОСТЬ (СЛЫШИМОСТЬ) - алм. Щюрбаркеит (ф), 
Wащрнещмунэ (ф), инэ. перъептибилитй /пя'септыбылыты/, аппрещенсибилитй 

/ˌапр9′щенсиб9л9т9/, audibility /ˌɔ:ды′былыты/, hearing /′щыярыŋ/, фр 
перъептибилитé, азярб. дярк едилмя, гавранылма габилиййяти. - Данышыг сяс-
ляринин ешидиляряк дярк олунмасы. Эюндярилян мялуматын дярк едилмяси вя 
онун юз илкин формасы иля ейниляшдирилмяси цчцн мцщцм олан елементлярин 
мяъмусу цнсиййятин персептив базасыны тяшкил едир. Ешитмя вя ейниляш-
дирмя бир дил коллективи дахилиндя ушаглыгдан тярбийя олунур. Сонралар бу 
просес автоматикляшир вя инсанын эцндялик щяйатында нормайа чеврилир.  
Мялуматын ади габыьыны дил сясляри вя йа, физики терминля десяк, бир-бирин-
дян сечилян сигналлар тяшкил едир. Сигналларын ешидилиб дярк едилмясиндя 
ешитмя ъищазы олан гулаг мцщцм рол ойнайыр. Сясин дярк едилмяси мцряк-
кяб бир просесдир. Мцщитдя дальалар шяклиндя йайылан сясляр динляйянин 
хариъи гулаьына чатыр. Гулаг сейваны бу сясляри истигамятляндирир. Сяс кечи-
ди бир резонатор кими сясин тязйигини гцввятляндирир вя сяс зинданларыны 
щярякятя эятирир, ешитмя сцмцкляри бу титряйиши овал пянъяряйя ютцрцр. 
Мембран вя пянъяря юлчцсцндяки фярг васитясиля 50-60 дяфя эцълянмиш 
тязйигя малик рягс йарадыр. Якс-тягдирдя илбиздяки майенин сыхлыьы бюйцк 
амплитуда иля титрямяни истисна едир. Овал пянъярядян алынмыш титряйиш ясас 
мембрана ютцрцлцр. Мембранла бирликдя щярякятя эялян ешитмя синирляри-
ни мяркязи синиря хябяр верир. 
Алман алими Щ. фон Щелмщолса эюря, ясас мембранын щяр бир лифи 
мцяййян йцксяклийя малик тонда кюклянир. Мембран инсан гулаьы ешидя 
билян (16-дан 22000 щс-я гядяр) тезлийи якс етдирян резонатору хатырладыр. 
Инсанда ашаьы ешитмя сярщяди 16 щс-дир. Йухары ешитмя сярщяди йашдан 
асылыдыр. Йашлы адамларда бу 15000 щс-я, ушагларда ися 22000 щс-я бяра-
бярдир. Данышыг сясляри бу диапазонда йерляшир. 
Сясин ешидилмяси цчцн онун эцъц олмалыдыр. Дярк едилян сясин эцъ диапа-
зону 0,000000001 ерг-см2 –дян 10,0000 ерг-см3 санийяйя бярабярдир. 
Дярк едилян сясин ешидилмя сярщяди ян аз эцъц олан сясин тонундан 
асылыдыр. Гулаьымызын щяссаслыьы 1000 щс - дян 3000 щс-я гядярдир. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993,  м 
с. 153-157.   
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ВОСПРИНИМАЕМОСТИ ШКАЛА - алм. Wащрнещмунэсэрад (м), 
инэ. съале оф перъептибилитй /'ске9л яв пя'септябылыты/, фр. éъщелле де 
перъептибилитé, азярб. ешидилмя дяряъяси. - Данышыг сясляринин ешидилмя 
дяряъясиня эюря бюлэцсц.  
Бах: Воспринимаемость (слышимость) ←. 
ВОСТОЧНОНУМИДИЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. юстлиъщ-нумидисъще 

Спраъще (ф), инэ. Еаст Нумидиа ланэуаэе /и:ст нжу:′мыдя ′л5ŋgwыʤ/Алсо 
Нумидиан /нжу:′мыдыян/, фр. ланэуе ест-нумиде, азярб. шярги нумиди дили. – 
Бярбяр-ливйа дилляриндян биридир. Ясасян Шимали Африкада йайылмышдыр. 
Йазылы абидяси илк дяфя 1961-ъи илдян Нумидийа (Тунисин шималында, Ялъа-
заирин шимал-шяргиндя) яразисиндя тапылмышдыр. 
А.Б.Долгопольский. Нумидийское письмо Северной Африки. М., 1976. 
ВОСТОЧНЫЕ БЕРБЕРО-ЛИВИЙСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. юстлиъще 
Бербер-ливисъще Спраъщен (Пл.), инэ. Еаст Бербер-лйбиан ланэуаэес /и:ст 

беыбя′лыбыян ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес бербéро-либиеннес де л’Ест, азярб. 
шярги бярбяр-ливийа дилляри. – Бу дилляр Ливийа вя Мисирдя йайылмышдыр. 
Ъянуби бярбяр-ливийа дилляриндя данышанларын сайы тягрибян 350 миндян 
йухарыдыр. Йазысыз диллярдир. 
Э.Мотйлински, А. де Ъаласанти. Ле диалеъте бербèре де Р’едамеъ. П., 
1904; Е.Лаоуст. Сиwа. в.1, П., 1931.    
ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ - алм. Остслаwисъщ (н), инэ. 

Еаст Славиъ ланэуаэес /и:ст ′сла:вык ′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес славес-
ориенталес, азярб. шярги-славйан дилляри. – Бурайа рус, беларус вя украйа 
дилляри аиддир.  Бунлардан фяргли олараг полйак, чех, словак, серб дилляри 
ъянуби, болгар, македон, сербхорват, словен дилляри ися гярби славйан 
дилляриня аиддир. Ясас яламяти феллярин битмиш вя битмямиш (перфект, 
имперфект) нювляря бюлцнмясидир. 
Щ.Буβманн. Эюстярилян ясяр, с. 688.  
ВОСХОДЯЩЕ-НИСХОДЯЩИЙ ТОН - алм. стеиэенд-фаллендер Тон 

(м), инэ. щиэщ-рисинэ фаллинэ тон /щаы ′раызыŋ фɔ:л9ŋ тяун/, асъендинэ 
/я′сендыŋ/, фр. ton асъендант-десъендант, азярб. галхыб-енян тон. – Нягли 

ъцмлялярдя бу тон ишлянир: / ↷/ Мяс.: Азярб. д. /Мян АДУ-да  
                                                                           
охуйурам//; алм. д. /Ыъщ студиере ан дер АСУ   //. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 304; 
Е.А.Брызгунова. Звуки и интонация руского языка. М., 1983.  
ВОСХОДЯЩЕ-НИСХОДЯЩЕЕ УДАРЕНИЕ - алм. стеиэенд-
фалленде Бетонунэ (ф), инэ. асъендинэ-десъенд аъъент (стресс) /я′сендыŋ 

ды'сенд '5ксянт /стрес/, рисинэ-фаллинэ стресс /'раызыŋ фɔ:лыŋ 'стрес/, фр. аъъент 
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асъендант-десъендант, азярб. галхыб-енян вурьу.  – Сюзцн вурьу дашыйан 

щеъасында тонун щярякяти беля олур: / ↷/.  
 
 
Мцг. ет: /китаб/,     /ба⏐ бам⏐ да⏐ дыр/  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 304. 

ВОСХОДЯЩИЙ - алм. ауфстеиэенд, стеиэенд, инэ. рисинэ /ˌраызыŋ/↗, 

асъендинэ /я'сендыŋ/, фр. асъендант, азярб. йцксялян. – Галхан тон. /↺/ 
Бах: ТОН → . 
ВОСХОДЯЩИЙ ДИФТОНГ - алм. стеиэендер Дипщтщонэ (м), инэ. 

асъендинэ дипщтщонэ /я'сендыŋ 'дыфθɔŋ/, рисинэ дифтщонэ /'раызыŋ 'дыфθɔŋ/, 
фр. дипщтонэуе асъенданте, азярб. йцксялян дифтонг, галхан дифтонг. – 
Фонетик ъящятдян дифтонг щямишя ики компонентдян ибарят олур. Яэяр 
биринъи компонент зяиф, вурьусуз вя енян тонла тяляффцз олунурса вя 
щеъанын юзяйини ямяля эятирмирся, икинъи ися эцълц, вурьулу вя йцксялян 
тонла тяляффцз олунур вя щеъанын юзяйини тяшкил едирся, беля дифтонга 
галхан дифтонг дейилир:  

Бирма дилиндя беля дифтонг вардыр |↺| - | ίá|. Мцг. ет:  
 
                                 
 
 
 
              и(а                           у(а                        и(е 
Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980. с. 97.  
ВОСХОДЯЩИЙ СЛОГ - алм. стеиэенде Силбе (ф), инэ. асъендинэ рисинэ 
сйллабле /я'сендыŋ 'раызыŋ 'сылябл/, фр. сйллабе асъендантте, азярб. йцксялян 

вурьуйа малик щеъа, галхан тонла дейилян щеъа. /↺ ↷/. Мяс.: алм. д. 
    .ба:дян/ вя с٭´/
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 304. 
ВОСХОДЯЩЕЕ УДАРЕНИЕ - алм. стеиэенде Бетонунэ (ф), инэ. 
асъендинэ рисинэ аъъент,  /я'сендыŋ 'раызыŋ '5ксянт/, стресс /'стрес/ фр. аъъент 
асъендант, азярб. галхан (йцксялян) вурьу. – Вурьулу щеъанын даща 
йцксяк тонла, эцъля вя заман параметринин артмасы иля тяляффцз олунмасы.  
Мяс.:     
 
 
 

                                   ↺        /↺/- тонун галхмасы, / ↑ / эцъцн 

эюстяриъиси вя / → / заман параметринин артмасы. Мяс.: алм. д. вурьулу 
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щеъа йцксяк тонла вя даща эцълц дейилдийи цчцн бу дилдя вурьу динамик-
мусигили адланыр. 
Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с. 135. 
ВРЕМЕННОЙ (ТЕМПОРАЛЬНЫЙ) – алм. темпорал, инэ. темпорал 
/'темпярял/, фр. темпораире, темпорел, азярб. заман ялагяси. - 1. Реал 
вахтын эюстярилмяси иля ялагяли. Мяс.: алм. д. обйектив 3 заманы ифадя 
етмяк цчцн 6 заман формасындан истифадя олунур: 
 
                                        Заман 
 
        Кечмиш                    Индики                      Эяляъяк  
 
 Перфект                      Прäсенс                 Футур Ы                             
 Ымперфект                                                Футур ЫЫ    
 Плусгуамперфект 
 
2. Цмумиликдя щяр бир дил ващидинин тяляффцзцня сярф олунан заман. 
Мяс.: вурьулу щеъанын тяляффцзцня сярф олунан обйектив заман вурьусуз 
щеъадан чох олур. Заман бцтцн диллярдя интонасийанын айрылмаз тяркиб 
щиссясидир. 
Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980. с. 135. 
ВРЕМЯ - алм. Зеит (ф), Темпус (н), инэ. тенсе /тенс/, тиме /'таым/, фр. 
темпс, азярб. заман. - Иш вя щярякятин данышыг вахтина нисбятини эюстярян 
грамматик категорийа. Данышыг анына нисбятдя ифадя олунан грамматик 
заман. Цмуми шякилдя  дилдя данышыьа гядярки вахт - кечмиш /паст/,  
данышыгдан сонракы вахт - эяляъяк /футур/, данышыг анынын юзц ися - индики 

заман /пресент/ адланыр. ←|↕|→  Мяс.: инэ. д. /ловед/ (севди), (ще, сще, 
ит) /ловес/ (севир) вя /wилл лове/ (севяъяк).  
Цмумиликдя эютцрцлдцкдя бу бцтцн дилляр цчцн ейнидир. Лакин щяр бир 
дилдя бу вя йа диэяр заманы ифадя етмяк цчцн мцхтялиф ифадя васитяляри 
вардыр. Мяс.: инэ. д. 16 заман формасы вардыр. Бунлар ашаьыдакылардыр:  
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Пресент 

Тще Пресент Ындефините (симпле, 
ъоммон) Тенсе (Садя) 

Тще Пресент Ъонтинуоус 
(проэрессив) Тенсе (давамлы) 

ще (сще, ит) wоркс, эоес ще (сще, ит) ис wоркинэ, эоинэ 
Паст 

Тще Паст Ындефините (симпле, 
ъоммон) Тенсе (Садя) 

Тще Паст Ъонтинуоус (проэрессив) 
Тенсе (давамлы) 

ще (сще, ит) wоркед, wент ще (сще, ит) wас wоркинэ, эоинэ 
Пресент Перфеът 

Тще Пресент Перфеът Тенсе (Садя) Тще Пресент Перфеът Ъонтинуоус 
(давамлы) 

ще (сще, ит) щас wоркед, эоне ще (сще, ит) щас беен wоркинэ, 
эоинэ 

Футуре Перфеът 
Тще Футуре Перфеът Тенсе (Садя) Тще Футур Перфеът Ъонтинуоус 

(давамлы) 
ще (сще, ит) сщалл (wилл) щаве 
wоркед, эоне 

ще (сще, ит) сщалл (wилл) щас беен 
wоркинэ 

Паст Перфеът 
Тще Паст Перфеът Тенсе (Садя) Тще Паст Перфеът Ъонтинуоус 

(давамлы) 
ще (сще, ит) щад wоркед, эоне ще (сще, ит) щад беен wоркинэ, 

эоинэ 
Футуре 

Тще Футуре Ындефините (симпле, 
ъоммон) Тенсе (Садя) 

Тще Футуре Ъонтинуоус (проэрессив) 
Тенсе (давамлы) 
 

ще (сще, ит) сщалл (wилл) эо, wорк ще (сще, ит) сщалл (wилл) бе эоинэ, 
wоркинэ 

Тще Футуре Ындефините (симпле, 
ъоммон) ин тще Паст 

Тще Футуре Ъонтинуоус (проэрессив) 
ин тще Паст 

ще (сще, ит) ъоулд (wоулд) сее, щелп ще (сще, ит) сщоулд (wоулд)  бе 
wаитинэ 

Тще Футуре Перфеът ин тще Паст Тще Футуре Перфеът Ъонтинуоус ин 
тще Паст 

ще (сще, ит) сщоулд (wоулд) щаве 
доне 

ще (сще, ит) сщоулд (wоулд) щаве 
беен wоркинэ 
 

Щ.Элинз. Эрамматикен им Верэлеиъщ. Деутсъщ – Франзюсисъщ – Енэлисъщ 
– Латеинформен, Бедеутунэсверстещен. Тцбинэен, 1994. 
ВРЕМЯ АБСОЛЮТНОЕ - алм. абсолуте Зеит (ф), инэ. абсолуте тенсе 
/'абсялу:т 'тенз/, фр. темпс абсолу, азярб. мцтляг заман. - Ъцмлядя диэяр 
заман формаларындан асылы олмайан, данышыг вахтына ясасян ишлянян за-
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ман формасы. Мяс.: Азярб. д. /Дярся эетдим//, /Китаб охуйурам//, /Ид-
манла мяшьул олурам//, /Мярузячи эюстярди ки, тялябяляр йахшы чалышырлар//. 
Бу ъцмлядя „чалышырлар“ индики заман формасындадыр. Лакин бу форма 
щярякят вахтыны „эюстярди“ фелинин якс етдирдийи замана ясасян билдирир. 
Щ.Элинз. Эюстярилян ясяр, с. 160-168.     

ВСАСЫВАЮЩИЙ - алм. Сауэлаут (м), инэ. суътион-стоп /′сʌкʃян 

стɔп/, суъион  соунд /′сʌкʃян саυнд/, суъкинэ /с∧кыŋ/, фр. absorbant, 
aspirant, азярб. щава ахыныны ичяри сорума иля йаранан сяс. - Марчылтыны 
хатырладан няфясалма заманы йаранан сяс. Шимали Африка дилляриндя 
додагда /G/ вя дилюнцндя йаранан /δ/ сорума сясляр вардыр. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 172.     
ВСЕМИРНЫЙ ЯЗЫК - алм. Wелтспраъще (ф), инэ. wорлд ланэуаэе 

/'wɜ:лд 'л5ŋgwыʤ/, universal ланэуаэе /ˌжу:ны′в8:с(я)л 'лæŋgwыʤ/, фр. 
ланэуе mondial, универсалле, азярб. цмумдцнйа дили. - Бунлара тябии дил-
лярдян инэилис дили дахилдир. Сцни, планлашдырылан вя йа универсал диллярдян 
есперанто →, волапцк → вя ЙБД → дилляри аид едиля биляр. 
Ф.Вейсялли. Дил, ъямиййят вя сийасят. Бакы, 2004, с. 39-50.  
ВСЕОБЩАЯ ГРАММАТИКА - алм. Универсалэрамматик (ф), инэ. 

универсал эраммар /ˌжу:нывɜ:сял ′gр5мя/, grammatics /′gр5м5тыкс/, фр. 
grammaire эéнéралле, азярб. цмуми грамматика.  – Дцнйа дилляринин 
цмуми коммуникатив гайдаларынын системини вя структуруну ачмаьа 
ъящд эюстярян грамматика. Идеал данышан вя идеал динляйян тезисиндян 
чыхыш едян Н.Хомски еля бир гайдалар системи ишляйиб щазырламаг истяйир 
ки, онун кюмяклийиля дцзэцн ъцмляляр сящв ъцмлялярдян фяргляндирилсин, 
онларын алт гатына семантик шярщ вермякля йанашы цст гатынын фоноложи 
репрезентасийасыны ачыб эюстярмяк олсун. 
Ф.Вейсялли. Н.Хомскинин дилчилик эюрцшляри. Н.Хомски. Дил вя тяфяккцр. 
Инэилисъядян тяръцмяси ф.е.д.проф. А.Мяммядовундур. БСУ, 2006. 
ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЙ - алм. Щилфс-, аухилиар, инэ. аухилиарй 

/ɔ:g'зылжяры/, subsidiary /сяб′сыджяры/, фр. аухилиаире, азярб. кюмякчи, йар-
дымчы, икинъи дяряъяли. – 1. Ъцзи вя йа  тамамиля юз лексик мянасыны итирян, 
башга сюз формалары иля бирляшдикдя ишлядилян вя бу сюзлярля бирэя аналитик 
формаларын йаранмасында истифадя олунан сюзляр; 2. Икинъи дяряъяли, табе 
олан, ясас олмайан. Мяс.: алм. вя инэ. дилляриндя мцряккяб исимлярдя. 
Бунлара паралингвистик васитяляр дейилир. Биринъи компонент, ясас, икинъи 

компонент ися йардымчы вурьу дашыйыр. Мяс.: алм. д. /′щеллˌблау/ (ачыг 

мави); инэ. д. /′блаък ˌбоард/ (гара лювщя). Азярб. д. ися биринъи компо-
нент кюмякчи, икинъи компонент ися ясас вурьу дашыйыр. Мцг. ет: 
/айа′г′габы/; 3. Цнсиййятин йардымчы васитяси кими хидмят едян. Мяс.: 
Сюзлц цнсиййятдя бядян щярякятляриндян истифадя.  
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М.Щцсейнзадя. Мцасир Азярбайъан дили. Морфолоэийа. Бакы, 1973, 
с.291-353; Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, 
с.136-144; Ф.Вейсялли. СДЯ. Бакы, 2005.  
ВСПОМОГАТЕЛЬНОЕ СЛОВО - алм. Щилфсwорт (н), инэ. аухилиарй 

wорд /ɔ:g'зылжяры wɜ:д/, фр. мот auxiliaire, азярб. кюмякчи сюз. - Ясас сюзя 
гошулуб мцряккяб грамматик форма ямяля эятирян сюз. Бурайа ядатлар, 
баьлайыъылар, гошмалар, нидалар вя с. аиддирляр.   
Бах: Вспомогательный ←. 

ВСТАВКА - алм. Еинсатз (м), Епентщесе (ф), инэ. инсертион /ын′сɜ:∫(я)н/, 
фр. инсертион, азярб. дахил едилмя, ялавя едилмя. - 1. Дилюйрянмядя сюзцн 
илкин формасында олмайан сясин тязащцр етмяси. Азярбайъанлылар алм., 
рус вя инэ. диллярини юйряняндя сюздя далбадал эялян самитлярин арасына 
саитя бянзяр цнсцр йерляшдирирляр. Мяс.: алм. д. /Спраъще/ (дил) явязиня 
/Спıраъще/; инэ. д. /стреет/ (кцчя) явязиня /стıреет/; рус д. /склад/ явязиня 
/скıлат/ вя с.; 2. Бир дилдя ики саит далбадал эяляндя тяляффцзцн асанлашмасы 
цчцн онларын арасына самит ялавя едилир. Мяс.: рус д. /Леонтий/ явязиня 
/Левонтий/, Италиа, Индиа вя Персиа сюзляриндя сонда эялян саитляр арасына 
/й/ самити артырылыр. Мцг. ет: /Италийа, Индийа, Персийа вя с./. Рус дилиндяки 
«нрав», «срам» вя с. сюзлярин тяляффцзцндя ики самит арасына азярбайъанлы-
лар тяляффцз едяркян ютяри саит (вокалоид ←) ялавя едилир.  
Ф.Вейсялов. Лещрбуъщ дер деутсъщен Пщонетик. Бакы, 1980, с. 230-259.    
ВСТРЕЧНЫЙ ВОПРОС - алм. Эеэенфраэе (ф), инэ. мутуал гуестион 

/′мжу:тжуял ′кwесʧян/ ъоунтер-гуестион /каунтя 'кwесʧян/, фр. question-
enquête, азярб. гаршылыглы суал. - Ъаваб йериня, явязиня верилян суал. Мяс.: 

Азярб. д. - ¿Ящмяд эялмяди? - ¿Неъя бяйям?  
Бах: Вопрос встречный ←. 
ВТОРАЯ ОСНОВА ГЛАГОЛА - алм. зwеитер Вербстамм (м), инэ. 

сеъонд стем оф верб /'секянд 'стем яв' вɜ:б/, фр. deuxième тщèме ду 
вербе, азярб. фелин 2-ъи ясасы. - Кюкя  сюздцзялдиъи шякилчи артырмагла 
дцзялян ясас. Мяс.: Азярб. д. /йазычы/ сюзцндя /йаз/ /кюк/, /йазы/ биринъи 
ясас, /йазы-чы/ ися икинъи ясас, /йазычылыг/ ися икинъи ясасдан дцзялян йени 
сюздцр. 
Й.Сейидов. Азярбайъан дилинин грамматикасы. Морфолоэийа. Бакы, 2002.           
ВТОРАЯ ПАЛАТАЛИЗАЦИЯ - алм. зwеите Палаталисиерунэ (ф), инэ. 

сеъонд(арй) палатализатион /′секянд(яры) ′п5лятялаы′зеы∫ян/, фр. deuxième 
палаталисатион, азярб. икинъи палаталлашма, инъяляшмя – . Мяс.: Азярб. д. 
/и, е, я, ю, γ/ юн сыра саитляри гаршысында самитляр инъяляшир. Мцг. ет: /л'ял/, 
/т'ц'нт/, /т'юрямя/, /т'якя/ вя с. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 92-152. 
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ВТОРИЧНАЯ ФОНЕМА - алм. секундäрес Пщонем (н), инэ. 
сеъондарй пщонеме /'секяндяры ′фяуни:м/, фр. сеъонд пщонèме, азярб. 
икинъи дяряъяли фонем. - Американ дилчилийиндя икинъи дяряъяли фонем кими 
бир ачыг кечид (опен транситион), дюрд вурьу / ´ˆ`ˇ/, дюрд тон /1, 2, 3, 4/ 
вя цч ъцмля терминалы эюстярилир. Онларын щяр бири фяргляндириъи функсийа 
дашыдыьына эюря фонем кими эютцрцлцр. 
Щ.А.Элеасон. Ан Ынтродустион то Десъриптиве Линэуистиъс. Ревисед 
Едитион, Щолт, Ринещарт анд Wинстон, Лондон, 1969, с. 40-50. 
ВТОРИЧНЫЙ - алм. секундäр, инэ. сеъонд /'секянд/, сеъондарй 
/'секяндяры/, фр. сеъонд, азярб. икинъи. - Сюзцн мювъуд ясасындан тюрямиш 
нисбятян йени форма. Мяс.: Азярб. д. /дямирчилик/. 
М.Щцсейнзадя. Мцасир Азярбайъан дили. Морфолоэийа. Бакы, 1973. 
ВТОРОГО ПЕРИОДА ПАЛАТАЛИЗАЦИЯ - алм. зwеите Периоде дер 
Палаталисиерунэ; инэ. сеъондарй период оф палатализатион /'секяндяры 
'пыярыяд яв ˌп5лятялаы'зеы∫ян/, фр. ла deuxième пéриоде де палаталисатион, 
азярб. палаталлашманын икинъи дюврц. – Гядим рус дилиндя /ъ/ вя /ь/ 
дцшмяси нятиъясиндя сюзцн сон щеъалары гапалы олмагла ики ъцр самит 
гаршылашмасы формалашды: /ъ/ дцшдцйц щеъада сярт самит, /ь/-нын дцшдцйц 
щеъаларда ися йумшаг самит тяляффцз олунмаьа башлады. Беляликля, фонетик 
просес кими чыхыш едян йумшалма мювгейин арадан чыхмасы нятиъясиндя 
самит фонемлярин сайы  икигат артды.  
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 485-486. 
ВТОРОЕ ЛИЦО - алм. зwеите Персон (ф), инэ. сеъонд персон /секянд 
′пɜ:сн/, фр. deuxième персонне, азярб. икинъи шяхс. - Мцраъият олунан 
шяхси билдирян категориал форма. Мяс.: Азярб. д. /сян-сиз/; алм. д. /ду - 
ищр/; рус д. /ты-вы/; инэ. д. /йоу/; фр. д. /тои-ту/. 
Щ.Элинз. Эюстярилян ясяр, с. 19-26.   
ВТОРОЕ УДАРЕНИЕ - алм. зwеите Бетонунэ (ф), Небенбетонунэ (ф), 
инэ. сеъондарй стресс (аъъент) /'секяндяры 'стрес /'5кснт/, фр. аъъент 
сеъондаире, азярб. икинъи вурьу. - Мяс.: алм. д. />′ап͵та(елυŋ/ (шюбя) 
сюзцндя биринъи щеъа ясас, икинъи щеъа ися икинъи дяряъяли вурьу дашыйыр; 
инэ. д. /,сивилаи′зеиʃн/ (сивилизасийа) сюзцндя ясас вурьу ахырынъы, икинъи 
вурьу ися биринъи щеъанын цзяриня дцшцр. 
Д.Жонес. Тще Pроноунъиатион оф Енэлисщ. Ъамбридэе, 1988, с. 143; 
К.Кощлер. Еинфцщрунэ ин дие Пщонетик дес Деутсъщен. 1995, с. 186-192; 
Ф.Вейсалов. Лещрбуъщ дер деутсъщен Пщонетик. Бакы, 1980, с. 194-205.     
ВТОРОЙ ПРЕДУДАРНЫЙ СЛОГ - алм. зwеите ворбетонте Силбе (ф), 
инэ. сеъондарй претониъ сйллабле /′секяндяры ′прытɔ:нык 'сылябл/, фр. сйллабе 
сеъондаире протонигуе, азярб. вурьудан яввялки икинъи вурьусуз щеъа. - 
Мцасир рус д. /нагаварит/ сюзцндя /г0/ щеъасы /ит/ вурьулу щеъасындан 
яввялдя эялян икинъи вурьусуз щеъадыр. Мяс.: Азярб. д. /гцлц мсцнди/. 
Ф.Вейсялли. СДЯ, Бакы, 2005, с.129-149. 
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ВТОРОСТЕПЕННОЕ УДАРЕНИЕ - алм. Небенакзент (м), 
Небентон (м), Небенбетонунэ (ф), инэ. сеъондарй стресс (аъъент) 

/'секяндяры 'стрес/'æксянт/, фр. аъъент сеъондаире, азярб. икинъи дяряъяли 
вурьу. - Узун сюзлярдя вя сюз бирляшмяляриндя ясас вурьу иля йанашы раст 

эялинян зяыф вурьу. Мяс.: Азярб. д. /а̗ьаъдя´лян/, /͵гушяпяɣ´и/ вя с. 
Бах: Второе ударение ←. 
ВТОРОСТЕПЕННЫЕ СЛОВА - алм. Небенwюртер (Пл.), инэ. аджунът-

wордс /′5ʤ∧ŋкт wɜ:дз/, сеъондарй wордс /'секяндяры wɜ:дз/, фр. мотс 
secondaires, азярб. икинъи дяряъяли сюзляр.  
Бах: Вспомогательное слово ←. 
ВТОРОСТЕПЕННЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ ПРЕДЛОЖЕНИЯ - алм.  
небенсäъщлиъще Сатзелементе (Пл.), инэ. сеъондарй елементс оф тще 

сентенъе /'секяндяры 'елымянтс яв ðя ˈсентянс/, фр. éлéментс сеъондаирес де 
ла пропоситион, азярб. ъцмлянин икинъи дяряъяли цзвляри (елементляри). - 
Ъцмлянин баш цзвляриня табе олуб, онларын мянаъа айдынлашмасына, 
дягигляшмясиня, дольунлашмасына хидмят едир. Икинъи дяряъяли ъцмля цзв-
ляри  ашаьыдакылардыр:  тяйин, тамамлыг, зярфлик. Мяс.: Азярб. д. /Ахшамлар 
о, тямиз щава удмаг цчцн эязинтийя чыхмаьы хошлайырды//. 
Мцасир Азярбайъан дили. Синтаксис. АДУ няшриййаты, Бакы, с. 166-252; 
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 332. 
ВУЛЬГАРИЗМ - алм. Вулэарисмус (м), инэ. вулэарисм 
/′в∧лgярызм/′в∧л′gεярызям/, фр. вулэарисме, азярб. вулгаризм. – Ядяби 
дилдя ишлянян гейри ядяби, кобуд сюз вя ифадяляр. Бядии цслубда мцяййян 
мягсядля (тящгир етмяк, яля салмаг) ишлядилян кобуд сюз вя ифадяляр.  
Мяс.: Азярб. д. /Анасынын ямъяйини кясян//; алм. д. /Лудер/ (ъямдяк, леш, 
алчаг, яълаф).       
М.Й.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 
ВУЛЬГАРНЫЙ - алм. вулэäр, эемеин, инэ. вулэар /′в∧лgя/, фр. вулэаире, 
тривиал, азярб. вулгар, кобуд, габа, ядябсиз. - Ашаьы цслуба мяхсус ко-
буд, габа сюз вя ифадяляр. Мяс.: Азярб. д. /Щейван оьлу, щейван, 
билмирсян бурада беля щярякят етмяк олмаз?/. Вулгар латын дили Рома 
империйасынын гярбиндя данышылан дил иди, йазылы стандарт диля гаршы 
гойулурду. Ондан сонралар роман дилляри инкишаф етди. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 408; Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 295. 

ВЫДЕЛЕНИЕ - алм. Ауссондерунэ (ф), инэ. separation /ˌсепя′реыʃ(я)н/, 

аппортионмент /я′пɔ:∫янмянт/, сеъретион фоъус /с9′кри:ʃян ′фяукяс/, фр. 
séparation, dégagement, excrétion, азярб. айырма, сечмя. – 1) 
Сюйлямин, ифадянин, синтагм вя ъцмлянин бу вя йа диэяр щиссясиня 
динляйянин вя йа охуъунун диггятини хцсуси ъялб етмяк цчцн онун 
фонетик, график вя синтактик васитялярля габардылмасы, сечилмяси. Мяс.: 
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Азярб. д. /й'олдашлар/, /йолд'ашлар/, /йолдашл'ар/; алм. д. /Щанс саэте Карл, 
wирд ние Канзлер сеин// (Щанс деди Карл, щеч вахт канслер олмайаъаг) вя 
йа /Щанс саэте: Карл wирд ние Канзлер сеин// (Щанс деди: Карл щеч вахт 
канслер олмайаъаг) вя с; 2) Щяр щансы бир дил ващидинин данышыг актындан 
айрылыб эютцрцлмяси.  
Бах: Членение речевого потока →.   
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 299. 
ВЫДЕЛИМОСТЬ ЗВУКОВАЯ - алм. лаутлиъще Ауссондерунэ (ф), инэ. 
пщонетиъ сепарабилитй /фяу′нетык сепяря′былыты/ фр. séparation phonétique, 
азярб. сясля нязяря чарпдырма. – 1) Тяляффцздя щяр щансы бир сегментин, 
саитин вя йа самитин узадылмасы, эцълянмяси вя йцксяк тонда дейилмясиля 
нязяря чарпдырма. Мяс.: Азярб. д. /ядя:би/, /фышшш/ вя с.; 2) Сясин данышыг 
актындан айрылыб эютцрцлмяси. 
Бах: Членение →.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляри. Бакы, 1993,          
с. 122.  
ВЫДЕЛИТЕЛЬНЫЙ - алм. Абсондерунэсмиттел (н), инэ. емпщатиъ 
/ым'ф5тык/, интенсиве /ин′тенсыв/, интенсифйинэ /ын′тенсыфаыыŋ/, фр. de 
sécrétion, азярб. айрылан, сечилян. - Мяс.: /Йол'''дашлар, халг биздян 
игтисади йцксялиш эюзляйир//. 
Ф.Вейсялли. СДЯ, Бакы, 2005, с.299. 
ВЫДЕЛИТЕЛЬНЫЕ СЛОВА - алм. Абсондерунэсwюртер (Пл.), инэ. 

емпщатиъ wордс /ым'ф5тык wɜ:дз/, фр. мотс де сéърéтион, азярб. айрыла 
билян сюзляр. – Цнсиййятдя бу вя йа диэяр сюзцн, даща ваъиб информасийа 
дашыйан сюзцн гцввятли дейилмяси. Бу ъцр щаллара биз емфатик данышыгда 
даща тез-тез раст  эялирик. Мяс.: инэ. д. /щи: '''дитнт ми:н тя эо// (о эетмяйи 
нязярдя тутмушду) ъцмлясиндя емфатик данышыгда кюмякчи фел даща 
гцвятли дейилир. 
Д.Жонес. Тще Pроноунъиатион оф Енэлисщ. Ъамбридэе, 1988, с. 147-148.   
ВЫДЕЛИТЕЛЬНОЕ УДАРЕНИЕ - алм. Абсондерунэсбетонунэ (ф), 
Щерворщебунэсакзент (м), инэ. емпщатиъ аъъент (стресс емпщасис) 
/ым'ф5тык '5ксянт /, стресс емпщасис /'стрес 'емфясыс/, фр. аъъент сéърéтоине, 
азярб. айыран, сечян вурьу. - Дейилиш мягамындан вя пропозисийадан 
асылы олараг щяр щансы бир сюзцн (хцсуси) вурьу иля тяляффцзц.  
Мяс.: /Ана''р маьазадан китаб алды//,  
       /Маьаза''дан Анар китаб алды//,  
       /Анар китабы ма''ьазадан алды//,  
       /Маьазадан китабы А''нар алды//. 
«Мисалларын мцгайисяси эюстярир ки, онларын щяр бириндяки дцзцлцш дейи-
лянин явялиндя сюйлянмиш фикирдян асылыдыр. Онлардан биринъиси вя икинъиси 
бир-биринин явязиндя ишляня биляр, амма онлардан щеч бири цчцнъц вя 
дюрдцнъц йердя эяля билмяз. Чцнки ъцмлялярин щяр бириндя сюйлянилян фикир 
вя буна табе олан сюз сырасы юзцндян яввялки фикирля баьлы эютцрцлмяли вя 
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йалныз о мягамдан асылы олараг изащ олунмалыдыр. Биринъидя сющбят он-
дан эедир ки, Анар маьазайа эирир, щечя ня алмыр, анъаг китаб алыб чыхыр. 
Икинъидя дя тяхминян бу фикир ифадя олунур. Она эюря дя биринъи вя икинъи 
ейни фикир ифадя едян ъцмлялярин вариантлары кими эюстярмяк олар. Щяр ики 
щалда ясас мясяля одур ки, маьазадан Анар китаб алды. Цчцнъцдя 
Анарын китабы башга йердян йох, мящз маьазадан алдыьы, дюрдцнъцдя 
ися китабы маьазадан Анарын алмасы даща габарыг шякилдя эюстярилир. Ма-
раглыдыр ки, нцмунялярин щамысында ъцмля вурьусу билаваситя хябярдян 
яввял эялян сюзцн цзяриня дцшцр. Сющбят, ялбяття, нейтрал вя нормал даны-
шыг цслубундан эедир. Бурадан беля нятиъя чыхармаг олар ки, сюйлям вя 
дюнцм вурьусу билаваситя хябярдян яввял эялян сюзцн цзяриня дцшцр». 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясялляри. Бакы, 1993,  
с.51-52. 
ВЫДЕРЖКА - алм. Стеллунэ (ф), инэ. ехтраът /екстр5кт/, ехъерпт 

/′ексɜ:пт/, гуотатион /кwоу′теы∫ян/, селф-ъонтрол /селф кян′троул/, фр. 
d'exposition, азярб. сясин тяляффцзцндя икинъи мярщяля. – Артикулйатор 
фонетикада сясин тяляффцзцндя цч мярщяля фяргляндирилир: 1) Башланьыъ, екс-
курсийа; 2) Орта, фасиля; 3) Сон, рекурсийа. Биринъи, башланьыъ мярщялясин-
дя щяр щансы бир сясин тяляффцзцндя иштирак едян данышыг цзвляри  (мяс.: /п/ 
самитиндя додаглар щярякятя эяляряк кипляшмя йарадыр. Сонра бу кипляш-
мя бир гядяр давам едир. Цчцнъц мярщялядя ися кипляшян додаглар парт-
лайышла ачылыр вя данышыг цзвляри яввялки вязиййятя гайыдыр). Акустик фоне-
тика ися данышыг актыны арды-арасы кясилмяз сяс ахыны кими эютцрцр. Мцг. ет:  
 
 
 
                                                         /п/ 
Е.Сиверс. Эрундзцэе дер Пщонетик. Леипзиэ, 1901, с. 37-39. 
ВЫДЕРЖКА МГНОВЕННАЯ - алм. ауэенблиъклиъще Стеллунэ (ф),  

Бещеррсъщунэ (ф), инэ. инстантанеоус /ˌынстян′теын∫яс/, моментарй 

ехтраът (ехъерпт) /′моумянтяры екстр5кт/′ексɜ:пт/, фр. ехтраит моментанé, 
азярб. ани давамлылыг. - Сясин икинъи тяляффцз мярщялясинин максимум 
гысалдылмасы иля кипляшян-партлайышлы самитлярин йаранмасы. Мцг. ет: /п/, 
/т/, /к/. 
Е.Сиверс. Эрундзцэе дер Пщонетик. Леипзиэ, 1901, с. 37-39. 

ВЫДОХ - алм. Аусатмунэ (ф), инэ. ехпиратион /ˌекспаыя′реы∫ян/, фр. 
ехпиратион, азярб. няфясвермя (експирасийа). - Данышыг сясляринин йаран-
масы цчцн аь ъийярдян эялян щава ахынынын аьыз вя йа бурун бошлуьун-
дан мцяййян манеяляри дяф едяряк чыхмасы.  
 Е.Сиверс. Эрундзцэе дер Пщонетик. Леипзиэ, 1901, с. 3. 
ВЫКИДКА (ДИАРЕЗА) - алм. Диäресе (ф), инэ. диаересис /даы′ыярысыс/, фр. 
диарéсе, азярб. дцшмя (сяс дцшцмц). - Классик фонетикада морфемин, 
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сюзцн, сюз бирляшмясинин тяркибиндян сясин вя йа щеъанын дцшмяси. Мяс.: 
Азярб. д. /Танрыверди-Тарверди, билмямязлик-билмязлик/; рус д. /бывает/ 
сюзц /быва/ ясасында вя /от/ шякилчисиндян дцзялиб, бязи йерлярдя /быва:т/ 
кими тяляффцз олнур. Рус д. /т/ вя /д/ самитляри дя дцшя билир. Мцг. ет: 

/ʧесныж/, /п∧жеска/; Азярб. д. /дослар/ вя с. 
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 208-209. 

ВЫКРИК - Ауфсъщреи (м), Аусруф (м), инэ. ърй /'краы/, сщоут /'∫аут/, йелл 
/'жел/, фр. ехъламатион, азярб. гышгырыг, чыьырты, гышгырыг сяси, - Сялис 
данышыгдан фяргли олараг гышгырты, чыьырты.   
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 93. 
ВЫДЫХАНИЕ - алм. Аусатмен (н), Аусатмунэ (ф), инэ. ехпиратион 

/ˌекспаыя′реы∫ян/, фр. ехпиратион, азярб. няфясвермя, няфясчыхарма. - 
Диафрагмын йыьылмасы иля ъийяр бошлуьунун сыхылмасы нятиъясиндя щава 
ахынынын байыра чыхмасы.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 93. 
ВЫДЫХАТЕЛЬНЫЙ - алм. ехпираторисъщ, инэ. ехпираторй 
/ыкс'паыярятры/, фр. ехпиратеур, азярб. няфясвермя. - Няфясвермя иля ялаэя-
дар, няфясвермя нятиъясиндя ямяля эялян.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 93. 
ВЫДЫХÁТЕЛЬНАЯ ГРУППА - алм. Аусатмунсэруппе (ф), инэ. 

ехпираторй эроуп /ыкс'паыярятры gру:п/, бреатщ эроуп /бреθ gру:п/, фр. 
эроупе де соуффле, азярб. няфяс групу. - Классик фонетикада данашыг 
актынын цзвлянмясиндя ян кичик фонетик ващид. Бу артыг кющнялмиш 
терминдир, чцнки о, лингвистик принсипляря сюйкянмир. Лингвистик принсипя 
сюйкянян цзвлянмя ващиди синтагмдыр. Няфяс групу она эюря сящвдир ки, 
бир няфясля няинки бир груп, щятта бцтюв ъцмля дейиля биляр. Синтагм ися 
мянаъа бцтюв, фонетик ъящятдян парчаланмаз, грамматик бахымдан 
дцзцлмцш, данышыг вахты йаранан ващиддир. 
Д.Жонес. Тще Pроноунъиатион оф Енэлисщ. Ъамбридэе, 1988, с.148. Бах: 
синтагма → . 
ВЫДЫХАТЕЛЬНОЕ УДАРЕНИЕ - алм. Друъкакзент (м), 
Ынтенситäтсбетонунэ (ф), инэ. ехпираторй стресс /ыкс'паыярятры 'стрес/, 
дйнамиъ стресс (аъъент) /даы'н5мык стрес/ ('5ксянт), фр. аъъент д'интенситé, 
азярб. експиратор, няфясли вурьу, динамик (эцълц) вурьу. - Тяляффцз 
эярэинлийиня эюря фярглянян вурьу. Беля йанашмада вурьунун тябияти 
йанлыш олараг йалныз няфясвермянин эцъцня ясасланыр.  
Бах: Акцент ←.  
ВЫМИРАЮЩИЙ ЯЗЫК - аусстербенде Спраъще (ф), инэ. деад 

ланэуаэе /дgд 'л5ŋgwыʤ/, морибунд ланэуаэе /′мɔрыб∧нд 'л5ŋgwыʤ/, 

ланэуаэе он тще поинт оф ехтинътион /'лæŋgwыʤ ɔн ðя пɔынт яв 

ыкс'тыŋк∫ян/, фр. ланэуе morte,  азярб. юлян, юлмякдя олан дил. - Ъанлы 
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цнсиййят просесиндя ишлянмяйян, йалныз ядяби абидялярдя мцщафизя едилян 
дил. Латын дили, гядим тцрк дили, тохар дили, шумер дили, хет дили вя с.  
М.И.Адилов вя б., Эюстярилян ясяр, с. 73.       
ВЫПАДАЮЩИЙ ЗВУК - алм. Апокопе (ф), инэ. фаллинэ соунд /′f6:l9ŋ 
′саунд/, фр. сон томбант, азярб. дцшян сяс. – Буна елми ядябиййатда 
Същwa-лаут да дейирляр. Инэ. д. буну неутрал соунд (воwел) адландырырлар. 
Транскрипсийада [я] кими верилир. Мцг. ет: алм. д. /zи2я/ (охуйрам); инэ. 
д. /пялаык/ (нязакятли). 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 669. 

ВЫРАЖЕНИЕ - алм. Аусдруък (м), инэ. ехпрессион /ыкс'пре∫ян/, 
phrase / фреыз/, stating /стеытыŋ/, фр. лоъутион, азярб. ифадя. - 1. Бу вя йа 
диэяр спесифик хцсусиййятя малик данышыг ващиди, данышыгда мцяййян ифа-
дя, сюйлям; 2. Данышыьын мцяййян бир нювц, данышыьа хас олан тяркиб;     
3. Синтагм, фонетик бцтювлцйц вя грамматик тамлыьы, гайдайа уйьун 
эялмяси вя динляйиъи тяряфиндян там анлашылан парча. Мяс.: /Мяктяб 
шаэирдляри/ мяктябя эедирляр//. 
Ф.Я.Асланов. Алман вя Азярбайъан дилляриндя синтагмын лингвистик 
тящлили. Бакы, 2005. 
ВЫРАЗИТЕЛЬНОСТЬ - алм. Аусдруъксфäщиэкеит (ф), 
Аусдруъксстäрке (ф), инэ. ехпрессивенесс /ыкс′пресывныс/, significance 

/сыg′ныфыкянс/, фр. expressivité, азярб. ифадялик, експрессивлик, тясир(ли)лик. – 
Мяс.: азярб. д. /Мави Хязярин зцмрцд суларыны йаран эями сащиля йана-
шырды//.  
А.Ахундов. Шер сяняти вя дил. Бакы, 1980. 
ВЫРАЗИТЕЛЬНЫЙ - алм. аусдруъксволл, бедеутсам, инэ. ехпрессиве 
/ыкс′пресыв/, indicative /ын′дыкятыв/, фр. ехпрессиф, азярб. ифадяли, тясирли, 
функсийа дашыйан, експрессийайа малик олан.  
Бах: Выразительность ←.  
ВЫСКАЗЫВАНИЕ (АКТ КОУНИКАЦИИ) - алм. Äуßерунэ (ф),  инэ. 

ехпрессион /ыкс'пре∫ян/, уттеранъе /'∧тярянс/ act оф communication /5кт 
яв кяˌмжу:ны′кеыʃ(я)н/, фр. propos, (аъте de communication) азярб. 
сюйлям. - Мцяййян данышыг шяраитиндя динляйиъи тяряфиндян дярк едиля 
билян вя мяна (фикир) бцтювлцйцня малик цнсиййят ващиди. Мяс.: /Бакыдан 
Шамахыйа гядяр эедян йолда/ йашыллыг йохдур//. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясялляри. Бакы, 1993, с.51. 
ВЫСКАЗЫВАНИЕ СИТУАТИВНОЕ - алм. ситуативе Äуßерунэ (ф), 

инэ. ъонтехтуал оф ехпрессион дисъоурс /′кɔнтgксʧуял яв ыкс'преʃян 

дыс′кɔ:с/, фр. propos ситуатиф, азярб. мягамла баьлы сюйлям. – Илк дяфя 
Ж.Р.Фирс (1890-1966) тяряфиндян ишлядилмиш терминдир, конкрет данышыг 
мягамында ишлядилян ифадя. Мяс.: инэ. д. /Wелл плайед// (йахшы ойнады) 
ифадяси мейданчада футбол ойунунда тамашачылардан бири конкрет 
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ойунчунун топу ютцрмяси анына мцнасибят билдирмяк цчцн дейилмишдир. 
Вя йа кимяся иронийа иля дейиля билян ифадядяир вя с. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 73.  

ВЫСОКИЙ - алм. щоъщ, инэ. щиэщ /щаы/, щиэщ-питъщед /'щаы-′пыʧт/, фр. 
щаут, азярб. йцксяк. - Спектрин икинъи формантынын йцксяк тезликдя 
олмасы. Мяс.: алм. д. /и:/. /ы/, /е:/ вя /ε/ саитляри ян йцксяк Ф2-йя маликдир. 
                 /и:/      /ы/      /е:/      /ε/ 
       Ф1      300     350    520     600 
       Ф2      2140  1980   1920   1800 
Бурайа   /й:/, /ц/, /4/ вя /φ/ саитлярини дя аид етмяк олар. 
       Ф1    360      390      450      360 
       Ф2    1500   1560    1350     1400. 
Ф.Вейсалов. Вариативность гласных фонем немецкого языка (экспери-
ментальные данные и теоретические проблемы). АДД, 1980, с. 26-27. 
ВЫСОКИЕ ГЛАСНЫЕ - алм. щоще Вокале (м), инэ. щиэщ воwелс /'щаы 
'вауялз/, фр. войеллес щаутес, азярб. йцксяк вязиййятли (гапалы) саитляр.  
Бах: Высокий ←. 
ВЫСОКИЙ ПОДЪЁМ - алм. щоще Зунэенщебунэ (ф), инэ. щиэщ лифтинэ 

/'щаы лыфтыŋ/, щиэщ раисинэ /'щаы реызыŋ/, фр. щаут леваэе, азярб. йухары 
йцксялишли. - Дилин юн вя йа арха щиссясинин  сярт дамаьа доьру галхмасы 

иля тяляффцз олунан сясляр. Мяс.: алм. д. бурайа /и:/, /⊥/ вя /й:/, /ц/ саитляри 
аиддир. 
Ф.Вейсялов. Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980.       
ВЫСОКИЙ СТИЛЬ - алм. щощер Стил (м), инэ. щиэщ стйле /'щаы'стаыл/, фр. 
стйле супéриеур, азярб. йцксяк цслуб, али стил. – Дилин ишлянмясиндя йцксяк 
цслуб. Бурайа поетик, риторик, патетик, академик, хцсуси техники цслублары 
аид етмяк олар. Фонетик бахымдан академик Л.В.Шерба ики данышыг 
цслубу фяргляндирир: сялис вя данышыг цслубу. Сялис цслубда айдын тяляффцзя, 
аз фасиля иля синтактик бюлэцйя там ямял едилир. Данышыг цслубуна ади 
данышыгда, аиля-мяишят данышыьында раст эялмяк олур. 
Л.В.Щерба. Фонетика французского языка. М., с.1957.  

ВЫСОТА ТОНА - алм. Тонщюще (м), инэ. питъщ /'пыʧ/, питъщ оф тоне 

/'пытʃ яв 'тоун/, фр. щаутеур де ла tonalité, азярб. тонун йцксяклийи. - Бир 
заман ващиди ярзиндя сяс телляринин титрямя тезлийинин ян йцксяк сявиййяси, 
сясин йцксяклийи ъисмин рягсляринин тезлийиндян асылыдыр. Тезлик ися 
юзлцйцндя ъисмин кцтлясиля тярс, гяргинлийи иля дцз мцтянасибдир… Ъисм 
назик вя эярэин оларса, онун тезлийи чох вя алынан сяс дя йцксяк олар.  
Ф.Вейсялов. Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с. 24.      
ВЫСШИЕ ЕДИНИЦЫ ЯЗЫКА - алм. щoще Спраъщеинщеитен (Пл.), 

инэ. уппер унитс оф тще ланэуаэе /'∧пя 'жу:нытс яв ðя 'л5ŋgwыʤ/, фр. унитé 
супéриеуре де ла ланэуе, азярб. дили системинин ян йцксяк ващидляри. – 
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Цнсиййятдя бцтов ъцмля вя мятн шяклиндя чыхыш едян ибаряляр, ъцмляляр вя 
мцстягил ъцмля ардыъыллыглары. Мяс.: Азярб. д. /Ня тюкярсян ашына, о да 
чыхар гашыьына// вя йа /Йаьыш йаьды, тоз йатды/ байагдан аьаъларын алтына 
йыьышмыш адамлар даьылышмаьа башладылар//. 
Ф.Вейсялли. ЭДЭ. Бакы, 2005, с.294-350. 
ВЫСШИЕ УРОВНИ ЯЗЫКА - алм. щюще Спраъщебенен (Пл.), инэ. 

уппер левелс оф тще ланэуаэе струътуре /'∧пя ′левлз яв ðя ′л5ŋgwыʤ 
′стр∧кʧя/, фр. tonalités супéриеур де ла ланэуе, азярб. дилин йцксяк сявий-
йяляри. – Бу синтактик вя мятн сявиййясидир. Бу сявиййялярин ващидляри 
мцстягилдир, биткин мяна ифадя едир вя интонасийа гялибиня маликдир.  
Бах: Высшие единицы языка ←.  
ВЬЕТМЫОНГСКИЕ ЯЗЫКИ - алм. Виет-Мцюнэ Спраъщен (Пл.), инэ. 

ВиетМинщ ланэуаэес /выgт′мин ′л5ŋgw9ʤыс, вж -Алсо Виетминщ/, фр. 
ланэуес виетмищонэуес, азярб. виетмыонг дилляри. – Аустриоасийа дилляри 
групу. Ясасян Лаос вя Вйетнамда йайылмышдыр. Беш йарымгрупа 
бюлцнцр: 1) вйетнам дили; 2) мыонг дили; 3) тиыт йарымгрупу (май, рук, 
арем диалектляри); 4) куной йарымгрупу (понг, хунг дилляри); 5) гярби-
чыонгшон йарымгрупу (тхавунг, пакатан, катйампонгхук) вя с. 
Цмумиликдя бу диллярдя тягрибян 65 милйон инсан данышыр. Тиположи 
бахымдан виетмыонг дилляри кюк диллярдян щесаб олунурлар. 
Н.К.Соколовская. Материалы к сравнительно-этимологическому 
словарю вьетмыонгских языков. «Исследование по фонологии и 
грамматике восточных языков». М., 1978.    
ВЬЕТНАМСКИЙ ЯЗЫК - алм. Виетнамесисъщ (н), инэ. Виетнамесе 

ланэуаэе  /ˌвыgтня′ми:з,  ′вжgт- ′л5ŋgw9ʤ/, фр. ланэуе viêt-namиенне ле 
виетнамиен, азярб. вйетнам дили. - Виетмыонг дилляриня мянсуб олан дил-
лярдян биридир. Вйетнам Республикасынын рясми дювлят дилидир, щямчинин 
Камбоъа, Лаос, Таиланд, Йени Календонийада, Франса вя Америкада 
йайылмышдыр. 55 милйона гядяр дашыйыъысы вардыр. Ярази бахымындын цч ясас 
диалектя бюлцнцр: шимали, мяркязи вя ъянуби. Бясит щеъа структуруна вя 
сайъа чох тонун (6 тон) олмасына эюря вйетнам дили виетмыонг дилляриня 
аид олан диэяр диллярдян фярглянир. Ядяби дили шимали вя мяркязи диалекти 
ясасында формалашмышдыр.  
И.С.Быстров, Нгуен Тай Ган, Н.В.Станкевич. Грамматика вьетнам-
ского языка. М., 1975. 
ВЯЛЫЙ - алм. трäэе, инэ. флаблй /′флæбы/, флаъъид /′флæксыд/, ланэуид 
/′лæŋgwыд/, фр. faible, molle, азярб. гейри-эярэин, зяиф. - Беля сяслярдя дилин 
эювдяси нейтрал шякилдя аьыз бошлуьунда узаныб галыр. Мяс.: алм. вя инэ. д. 

[я] беля сяслярдяндир. Мцг. ет: /′ти:ʧя/ (мцяллим), /′ле:ʀяʀ/ (мцяллим) вя  с. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с. 55. 
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ГАВАЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. Щаwаиисъщ (н), инэ. щаwаииан  ланэуаэе, 

алсо, wаин /щя'w∧ыян ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе щаwаïенне, азярб. щавай дили. 
– Шярги полинезий дил йарымгрупуна аид олан дилдир. Ясасян Щавай ада-
ларында йайылмышдыр. 30 миня гядяр дашыйыъысы вардыр. Фоноложи системи 
бяситдыр, бу дилдя 5 саит вя 8 самит вардыр. Ясасян ачыг щеъа ЪВ гурулу-
шуна маликдир. 1922-ъи илдян латын графикасы ясасында йазысы мювъуддур. 
В.Крупа. Гавайский язык. М., 1979. 
ГАГАУЗСКИЙ ЯЗЫК – алм. Эаэаусисъщ (н), инэ. Эаэауз ланэуаэе 

/′g5gауз ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе эagaouze, азярб. гагауз дили. – Тцрк 
дилляри аилясиня мянсуб олан диллярдян биридир. Молдавийанын Чадыр-Лунг, 
Вулканешт, Компат, Украйнанын Измаил вилайятиндя вя гисмян Каза-
хыстан вя Юзбякистанда йайылмышдыр. Бу дилдя 200 миня гядяр адам даны-
шыр. Молдавийа вя Бессарабийа яразисиндя ясасян ики диалекти вардыр: 
чадыр-лунг вя вулканешт. 1956-ъы илдян кирил графикасы ясасында ялифбасы 
тяртиб олунмушдур.  
Н.К.Дмитрева. Фонетика гагаузского языка. М., 1962; Л.А.Покровская. 
Грамматика гагаузского языка. Фонетика и морфология. М., 1964; 
Л.А.Покровская. Синтаксис гагаузского языка. Кишинев, 1973. 
ГАЗЕТНО-ПУБЛИЦИСТИЧЕСКИЙ - алм. Прессеспраъще (ф), 
Зеитунэсспраъще (ф), инэ. неwспапер-публиъистиъ /′нжу:спеыпя п∧блысыстык/, 
фр. стйле публиъисте, азярб. гязет-публисистик цслуб. - Дюври мятбуат цчцн 
сяъиййяви олан цслуб. Бурада бюйцк рянэарянэлик нязяря чарпыр. КИВ-ин 
(Кцтляви информасийа васитяляри) цнванландыьы кцтлядян (сийаси, булвар 
гязетляринин дили), дюврцлцйцндян (эцндялик, щяфтялик мятбуатын дили), 
йайылмасындан (мяркязи вя бюлэя эязетляринин, радио вя телеканалларын 
дили), мязмуну иля баьлы рубрикадан (идман, игтисадиййат, мядяниййят), 
мятнин нювцндян (шярщ, мцсащибя вя щава щаггында мялумат) вя диэяр 
фактлардан асылы олараг сюз вя жанр сечими чешидли ола биляр. 
Щ.Щ.Лцэер. Прессеспраъще. Тцбинэен, 1983.  
ГАЛИСИЙСКИЙ ЯЗЫК – алм. Эалиъисъщ (н), инэ. Эалисщ ланэуаэе 

/g∧лыʃ ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе эалиъиенне, азярб. галиси дили. - Иберо-роман 
дилляри групуна аид диллярдян биридир. Испанийада йайылмышдыр. 4 милйон-
дан артыг адам бу дилдя данышыр. Галисийа вилайятинин рясми (испан дили иля 
бярабяр) дилидир. Фонетик бахымдан испан дилиня чох йахындыр. Ядяби дили 
ХЫХ ясрин икинъи йарысындан формалашмаьа башламышдыр. Йазысы латын 
ялифбасы ясасындадыр. 
В.Ф.Шимарев. Очерки по истории языков Испании. М.-Л., 1941. 
ГАЛЛИЦИЗМ - алм. Эаллизисмус (м), инэ. Эаллиъисм /′g5лысызям/, фр. 
эаллиъисме, азярб. галлисизм. - Франсыз дилиндян алынмыш вя дилдя йад цнсцр 
кими гябул едилян сюз. Мяс.: Азярб. д. /палето→палто/, 
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/боуиллон→булйон/, /омелетте→омлет/, /моде→мода/, /етигуетте→етикет/ 
вя с. Бу вя бу кими сюзляр ХВЫЫ – ХВЫЫЫ ясрлярдя франсыз дилиндян рус 
дилиня, орадан да сонралар Азярбайъан дилиня кечмиш галлисизмлярдир.  
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1975, с. 263. 
ГАЛФ ЯЗЫКИ – алм. Эалфспраъщен (Пл.), инэ. Эулф ланэуаэес /'g∧лф 
′л5ŋgwыʤыз/, фр. ланэуес эулффс, азярб. галф дилляри. – Мексика кюрфязинин 
сащилляриндя йайылмыш щинди дилляринин Шимали Америка аилясиня аиддир. 
Цмумиликдя 30 миндян йухары дашыйыъысы вардыр. Галф дилляри аилясиня нат-
чез, туник, читимач, атакапа вя с. дилляр дахилдир. Йазысы олмайан дил-
лярдир. 
М.Р. Щаас. Тще прото-эулф wорд фор wатер. ЫЖАЛ., 1951. 
ГАНДА  - алм. Эанда-Спраъще (ф), инэ. Эанда ланэуаэес /′gандя 

′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе Эанд, азярб. ганда дили. – Банту дилляриндян 
биридир. Угандада йайылмышдыр. 3 милйона гядяр инсан бу дилдян цнсиййят 
васитяси кими истифадя едир. Фоноложи системи 45 фонемдян ибарятдир. 
Узунлуг тякъя саитляр цчцн дейил, самитляр цчцн дя фоноложи сяъиййя 
дашыйыр. Тонал дилдир. 
И.П.Яковлева. Язык ганда. М., 1961. 
ГАПЛОГРАФИЯ - алм. Щаплоэрапщие (ф), инэ. щаплоэрапщй 

/щап'лɔgряфы/, фр. щаплоэрапщие, азярб. щаплографийа. - Йазыда йанашы 
эялян гоша йазылмалы графемлярдян вя йа ики щеъадан биринин бурахыл-
масындан ибарят сящв йазы. Мяс.: Азярб. д. /Ялиæкбяр/→/Яляк′бяр/; 
алм. д. /Минерало+лоэие/→ /Минералоэие/ вя с. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 302.  
ГАПЛОЛАЛИЯ - Бах: Гаплология →.  

ГАПЛОЛОГИЯ - алм. Щаплолоэие (ф), инэ. щаплолоэй /щап'лɔляʤы/, фр. 
щаплолоэие, азярб. щаплолоэийа. - Бир-биринин ардынъа эялян ейни щеъадан 
биринин атылмасы, дцшмяси. Мяс.: рус д. /знаменосец←знаменоносец/, 
/трагикокомедия←трагикомедия/; Азярб. д. /образлылыг-образлыг/, /мине-
рололоэийа-минеролоэийа/, /чатышмамазлыг-чатышмазлыг/; алм.д. /Заубере-
рин→Зауберин/ вя с.  
А.А.Реформатский. Введение в языкознание. М., 2001, с. 209.   
ГАРМОНИЗАЦИЯ - алм. Щармонисиерунэ (ф), инэ. щармонизатион 

/щY:мяна9зе9ʃян/, фр. щармонисатион, азярб. щармонизасийа, ащянэлик. – 
Сюзцн башланьыъ щеъасында эялян саитин бу сюздя эялян диэяр саитляри юз 
мяхряъиндя (додаг вя дамаг ащянэиня эюря) кюклямяси. Тцрк дилляри 
цчцн сяъиййявидир. Мяс.: Азярб. д. /эюй+ляр/, анъаг /сон+лар/.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с.147 
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ГАРМОНИКА (ГАРМОНИЧЕСКИЙ ОБЕРТОН) - алм. Щармоника 

(ф), Мундщармоника (ф), инэ. щармониъ овертоне /щY:′мɔнык ′оувятоун/, 
фр. щармониъа, азярб. щармоника. - Рягс тезлийи сайъа ясас тонун сяс 
тезлийиндян бир нечя гат чох олан садя тон. Бу да сяс телляринин айры-айры 
щиссяляринин тезлийиндян йараныр вя сясин тембрини тяшкил едир.  
 
 
       а)                     А                                                                  Б   
                        
                             
       б)                     А                                                           Б              
       
                              
       ъ)                      А                                                                Б    
 
 
Сяс телляринин бцтювлцкдя рягсиндян ясас тон, онун щиссяляринин титрямя-
синдян обертон (йцксяк тон) йараныр. Сяс телляри ики йеря бюлцнярся, демя-
ли, щяр щиссянин айрылыгда титрямясинин тезлийи онларын бцтювлцкдя титрямя-
синдян ики дяфя, цч йеря бюлцняряся цч дяфя йцксяк олаъагдыр (бах: шякил). 
а) сяс телляринин бцтювлцкдя титрямяси; б) сяс телляринин ½ щиссясинин титря-
мяси; ъ) сяс телляринин ⅓  щиссясинин титрямяси.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с. 25.     
ГАРМОНИЯ ГЛАСНЫХ - алм. Вокалщармоние (ф), инэ. щармонй оф 

воwелс /′щα:мяны яв 'вауялз/, воwел щармонй /′вауял ′щY:мяны/, воъалиъ 
щармонй /′воукялык ′щY:мяны/, фр. щармоние дес voyelleс, азярб. саитлярин 
щармонийасы. - Сюзцн тяркибиндяки саитлярин щямащянэляшмяси. Ясасян 
тцрк дилляри цчцн сяъиййявидир. Ащянэ ганунуна эюря, шюзцн кюкцндя 
эялян саит сюзя ялавя олунан бцтцн саитляри сырасына вя додагларын 
иштиракына эюря юз мяхряъиня табе едир.  

 
                                      Саитляр 
  Яввялдя эялянляр                  сонда эялянляр 
            е                               я, и (ел, еля, ели) вя с. 
            и                                и/я (ил, или, иля) вя с. 
            я                               я, и/я (ят, ятя, яти, ятдян) вя с. 
            ю                               я, ц/и (юзяк, юзц, юзяйи) вя с. 
            ц                               е, ц, и/я (цтц, кцтбейин, лцля) вя с. 
            а                               а, ы (аъы, аьадан, аьаны) вя с. 
            о                               а, у (оту, ота, гошуна) вя с. 
            у                               а, у (узун, узуна, узаг) вя с. 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 147. 
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ГЕМИНАТА - алм. Ланэконсонант (м), инэ. доубле ъонсонант /'д∧бл 
'кɔнсянянт/, эеминате /′ʤеминыт/, фр. ъонсонне эéминéе, азярб. эеминат, 
узун самитляр. – 1. Узун тяляффцз олунан самитляр. Мяс.: италйан дилиндя 
самитлярин узун вя гысалыьы фоноложи ъящятдян релевант яламятдир. Мяс.: 
/фат:о/ /тале/, анъаг /фат/ (етди), /нон:о/ (баба), /ноно/ (доггузунъу ря-
гям). Азярбайъан дилиндя узун самитлярин олмасы мясяляси мцбащисяли-
дир. Тяляффцз цчцн гоша йазылан самитлярин узун тяляффцзц сяъиййяви де-
йилдир.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 121-123; 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 267. А.Ахундов. Азярбайъан дилинин 
фонетикасы. Бакы, 1984. 
ГЕМИНАЦИЯ - алм. Эеминатион (ф), Доппелунэ (ф), инэ. эеминатион 

/ˌʤемы′неы∫(я)н/, фр. эéминатион, азярб. геминасийа. - Самит сясин 
узадылмасы.  
Бах: Гемината ←. 
ГЕМИНИРОВАННЫЙ СОГЛАСНЫЙ - алм. Доппелконсонант (м), 

инэ. доубле ъонсонант /'д∧бл 'кɔнсянянт/, фр. ъонсонне доубле, эéминéе 
азярб. эеминантлашма, узун самит. – Алман дилиндя йазыда верилян гоша 
самит сюздя юзцндян габаг эялян саитин гысалыьыны билдирир.  
Бах: Гемината ←. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 90. 
ГЕНЕАЛОГИЧЕСКИЙ - алм. эенеалоэисъщ, инэ. эенеалоэиъал 

/ˌʤи:нжя′лɔʤыкял/, фр. эéнéалоэигуе, азярб. эенеаложи. - Мяншя цмумилийи 
иля мцяййян едилян, дил гощумлуьуна ясасланан. Цмуми дил вя улу дил 
идейасындан чыхыш едян бу бюлэц тарихи-мцгайисяли дилчилийин ян уьурлу 
наилиййяти сайыла биляр. Яслиндя реал шякилдя ня вахтса мювъуд олмуш улу 
дили – там шякилдя бярпа етмяк гейри-мцмкцндцр. Анъаг эянъ грамма-
тиклярин цмуми фонетик ганунлары вя семантик изоморфизм ясасында дилля-
рин эенеоложи бюлэцсц бу эцн мювъуддур вя ашаьыда бу бюлэцнц тягдим 
едирик. 
(Бах: А.А.Реформатскинин китабындан эютцрцлмцш хяритяйя). 
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ДИЛ АИЛЯЛЯРИНИН ЙАЙЫЛМАСЫ ХЯРИТЯСИ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 1967, с.411-440; 
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987; А.Ахундов. Цмуми 
дилчилик. Бакы, 1988. 
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ГЕНЕАЛОГИЧЕСКОЕ ДЕРЕВО (РОДОСЛОВНОЕ ДЕРЕВО) - 
алм. эенеолоэисъщер Баум (м), Стаммбаум (м), инэ. эенеалоэиъал трее 

/ˌʤи:нжя′лɔʤыкял три:/, фр. арбре эéнéалоэигуе, азярб. эенеаложи аьаъ, 
шяъяря аьаъы. - Дил аиляляри, груплары вя будаглары арасында тясяввцр едилян 
ялагя вя баьлылыгларын яйани тясвири. 1866-ъи илдя А.Слайхерин (1821-1868) 
иряли сцрдцйц нязяриййяйя эюря ъанлы варлыг кими щяр бир дил дя юзцндян 
яввялки дилдян тюрямиш щесаб едилир. Бу да яйани олараг аьаъ шяклиндя 
тясвир едилир. Бу нязяриййянин явязиня Й.Шмидт (1843-1901) 1872-ъи илдя 
дальа нязяриййясини иряли сцрмцшдцр.  
 
а)            йени                        дилляр 
 
 
                юлян                   дилляр 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
б) 
 
 
 
 
 
 

а) дальа нязяриййяси; б) аьаъ нязяриййяси 
 
 
ГЕНЕАЛОГИЧЕСКАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ - алм. эенеалоэисъще 

Классификатион (ф), инэ. антщропопщониъ ълассифиъатион /ˌ5нθряυ′пɔ′фоυнык 

кл5сыфы′кеы∫ян/, эенеалоэиъал (педиэрее) ълассифиътаион /ˌʤи:нжя′лɔʤыкял 

/′педыgры:/ˌкл5сыфы′кеыʃян/, фр. ълассифиъатион эéнéалоэигуе, азярб. эенеоложи 
тяснифат.  
Бах: Генеалогический ←.  
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ГЕНЕАЛОГИЧЕСКАЯ ТЕОРИЯ - алм. эенеалоэисъще Тщеорие (ф), 

Стаммбаумтщеорие (ф), инэ. эенеалоэиъал тщеорй /ˌʤи:нжя′лɔʤыкял 'θыяры/, 
педиэрее тщеорй /′педыgры: 'θыяры/, фр. théorie эéнéалоэигуе, азярб. 
эенеаложи нязяриййя.  
Бах: Генеалогическое дерево ←.  
ГЕНЕТИЧЕСКАЯ СВЯЗЬ ЯЗЫКОВ - алм. эенетисъще 
Спраъщвербиндунэ (ф), инэ. эенетиъ релатионсщип аффинитй бетwеен 

ланэуаэес /ʤы′нетык ры′леыʃянʃып я′фыныты бы'тwи:н ′л5ŋgwыʤыз/, фр. лиаисон 
эéнéтигуе дес ланэуес, азярб. диллярин эенетик ялагяляри. - Диллярин охшар-
лыьы, дилин мяншя цмумилийиня эюря тяснифи; гощум диллярдя мяншя цмуми-
лийи ясасында баш верян тенденсийалар, аналожи (охшар)  хцсусиййятляр, 
гощум диллярин гаршылыглы мцнасибяти. Мяс.: франсыз вя испан дилляри эене-
тик ъящятдян гощум диллярдир. Онлар да диэяр роман дилляри кими латын 
дилиндян ямяля эялмишляр. Бу да щинд-Авропа дилляри аилясиня аиддир вя 
тарихян Авроасийа мяканында йерляшмиш диллярдир. Николс адлы Американ 
дилчисинин сон тядгигатларына эюря, диллярин эенетик груплары аиля (стоък), 
йарымаиля (фамилй), груп (линеаэе) кими бюлцнцр. Ясас принсип эенетик 
бирлийин гядимлийидир. Щинд-Авропа дилляри аилясинин тарихи 6 мин иля йахын 
тарихи вардыр. Диллярин эенетик бюлэцсцнц мцгайисяли метод васитясиля 
щяйата кечирирляр. Буну да йа аьаъ, йа да дальа шяклиндя тясвир едирляр. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 144; И.Ниъщолс. Линэуистиъ Диверситй ин 
Спаъе анд Тиме. Ъщиъаэо, 1992, с. 28. 
ГЕНИТИВ (РОДИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ) - алм. Эенитив (м), инэ. 

эенетиве (ъасе)  /'ʤенытыв/'кеыс/, фр. эéнитиф, азярб. эенетив (йийялик щал). - 
Мянсубиййят, ялагя, мцнасибят вя с. кими мяналар билдирян категориал 
щал формасы. Фелля, исимля, сифятля, сайла, зярфля (мцгайися дяряъясиндя) 
ялагяйя эиряряк обйект, мянсубиййят, кямиййят билдирян йийялик щал 
формасы. Мяс.: Азярб. д. формал олараг (ин)4 вариантлы шякилчи иля ифадя 
олунур. /Башынын таъы/; алм. д. /дас Буъщ дес Брудер+с/ (гардашымын 
китабы); рус д. /рука друга/; инэ. д. буна поссесив ъасе-дейирляр. Ясасян 
/оф/ вя сюзя гошулан /-с/ иля ифадя олунур. Мяс.: /бротщер'с боок/ вя йа /тще 
боок оф тще бротщер/ вя с. Азярбайъан дилиндя мцяййян (мяс.: /анамын 
китабы/) вя гейри-мцяййян йийялик щал (мяс.: /ана лайласы/) фяргляндирилир. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 133.         
ГЕРМАНИЗМ - алм. Эерманисмус (м), инэ. Эерманисм 

/′ʤɜ:мянызям/, фр. эерманисме, азярб. эерманизм. - Эерман дилляриндян 
алынмыш сюз, бирляшмяляр вя формалар. Мяс.: Азярб.д. /мцштцк/ сюзц алман 
дилиндяки /Мундстцък/ сюзцндяндир, банк алм. д. /Банк/ сюзцндяндир. 
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1975, с. 263. 
ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. эерманисъще Спраъщен (Пл.), инэ. 

German ланэуаэес /′ʤɜ:мян ′л5ŋgw9ʤыз/, фр. langues germaniques, 
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азярб. эерман дилляри. – Щинд-авропа дилляри аилясиня дахил олан гощум 
дилляр групу. Эерман дилляри Бюйцк Британийа, Алманийа, Австрийа, Щол-
ландийа, Белчика, Исвечря, Лцксембург, Данимарка, Норвеч, Исландийа, 
Америка, Канада, Африканын ъянубунда, Австралийа, Йени Зеландийада 
вя с. юлкялярдя йайылмышдыр. 600 милйондан чох инсан бу диллярдян истифадя 
едир. Эерман диллярини ясасян цч йарымгрупа бюлцрляр: шимали (исвеч, дани-
марка, норвеч, исланд, фарер), гярби (инэилис, алман, дач, лцксембург, 
африкаанс, фриз, идиш) вя шярги (юлц гот дили, бургунд, вандал, гепид, герул). 
Мяшщур эерманист В.М.Жирмунски (1891-1970) гядим эерман 
диалектлярини  беля тясниф етмяйи тювсийя едирди: 
1. Илк юнъя ики бюйцк груп олмуш: Скандинавийа вя йа гузей групу вя 
материк вя йа эцней групу; 
2. Доьу эерман тайфаларынын (вандалларын) е.я. ЫЫЫ вя Ы ясрдя континентя 
ахыны; 
3. Готларын Гара дяниз сащил чюлляриня ахыны (е.я. ЫЫЫ-ЫЫ ясрдя гот дилинин 
инкишафы, ЫВ ясрдя Вулфилин йазылы абидяляри); 
4. Баты эерман дилиндян цч групун айрылмасы: ингевон (шимал дянизи 
эерманлары, истевон  (Райн-везер эерманлары) вя ерминонлар (Елбе 
эерманлары, е. Ы ясри), ингевонлар вя истевонлар гайнайыб гарышмышлар; 
5. Гот дили истисна олмагла гузей вя эцней эерманларынын эениш ялагяляри 
(б. е. я. Ы вя В яср); 
6. Анэелсаксларын Британийа адаларына щярякяти (ангелсакс дилинин гядим 
инэилис дилиндян тяърид олунмасы (В-ВЫ яср), абидя В ясрин сонундан 
мялумдур; 
7. Саксларын Шимал дянизи сащилляриндян гузей, баты вя эцнейя щярякяти, 
онларын Везер-Райн эерманлары вя истевон галыглары иля бирэя груплашмасы 
(е. ЫВ-В ясри); 
8. Щерминонларын Елбе чайынын ашаьы вя орта золаьындан эцней Алмани-
йайа йайылмасы (Ы яср). Эцней бюлэялярин алман вя баварийалылар (сонракы 
алман ядяби дил дашыйыъылары) тяряфиндян зябт едилмяси (ЫЫЫ-В яср).  
9. Франк-истевонларын батыда романлашмасы, шимали Галлийайа щцъуму, 
икидилли Меровинэийа дювлятинин йаранмасы (В ясрин сону). Франкларын 
(истевонларын) алман, Баварийа (щерминонлар), щессенлилярин вя туринэийа-
лыларын, сонралар ися саксларын (инэевонларын) гайнайб гарышмасы; 
10. Гузей эерман дилляринин материкдян айрылмасы (В яср). Данимар-
калылар Йутландийаны В-ВЫ ясрлярдя, норвечляр Исландийаны ВЫЫЫ-ЫХ ясрляр-
дя мцстямлякяйя чевирирляр. Артыг ХЫЫ-ХЫЫЫ ясрлярдя гядим Данимарка, 
Исвеч вя Исландийа дилляриндя йазылы абидя мейдана эялир.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ, Бакы, 2003, с. 104-147; В.М.Жирмунский. 
Введение в сравнительно-историческое изучение германских языков. 
М., 1977-78.   
ГЕРМАНИСТИКА - алм. Эерманистик (ф), инэ. Эерманиъ ланэуаэес 

студиес /ʤɜ:′м5нык ′л5ŋgw9ʤыз ′ст∧дыз/, Эерманистиъ / ʤɜ:′м5ныстык/  фр. 
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germanistique, азярб. эерманистика. - Эерман дилли халгларын дилини, 
ядябиййатыны вя мядяниййятини тядгигат обйекти кими сечян елм сащяси.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ, Бакы, 2003. 

ГЕРУНДИЙ - алм. Эерундиум (н), инэ. эерунд /′ʤер(я)нд/, фр. 
эéрондиф, азярб. эерунд. - 1. Латын дилиндя фели исим. Ола билсин ки, о 
эерунддан, исимлярдян елизийа (сясдцшцмц) нятиъясиндя баш вермишдир;    
2. Мцасир инэилис дилиндя эерунда беля тяриф верилир: «инэ-ля дцзялян фел 
мяналы вя йа фел функсийасы иля бирликдя исимляря эерунд дейилир». Мяс.: 
инэ. д. /Реадинэ анд wритинэ аре ноw ъоммон аъэуирементс// вя йа /Ы 
ам фонд оф смокинэ//. Эерунд адятян тяйин вя предикатив ролунда чыхыш 
едир. Алм. д. буна партисип Ы вя ЫЫ уйьун эялир. Мяс.: /лесен – дер лесенде 
Жунэе// (охумаг – охуйан оьлан). Бу партисип Ы-дя индики заман вя 
актив форма вар. /Дер Жунэе ист лесенд// (оьлан охуйур, охумагдадыр). 
Партисип ЫЫ ися кечмиш заман вя пассив мянада ишлянир. Мяс.: /Дас 
эелесене Буъщ// (охунмуш китаб), анъаг партисип ЫЫ перфект, плусгуам-
перфект актив вя пассивин дцзялмясиндя мцряккяб хябярин ясас фели ролун-
да чыхыш едир.  
Мцг. ет:  

Актив:  
Перфект: /Дер Жунэе ист эекоммен// (оьлан эялди)  
Плусгуамперфект: /Дер Жунэе wар эекоммен// (оьлан эялмишди) 
Пассив:  
Перфект: /Дас Буъщ ист эелесен wорден// (китаб охунуб) 
Плусгуамперфект: / Дас Буъщ wар эелесен wорден// (китаб охунуб 
гуртарыб) 
Футур Ы: Прäсенс /Дас Буъщ wирд эелесен wерден// (китаб охунаъаг) 
Футур ЫЫ: /Дас Буъщ wирд эелесен wорден сеин// (китаб охунмуш 
олаъаг). 

Щ.Элинз. Эюстярилян ясяр; Р.W.Зандwоорф. А Щандбоок оф Енэлисщ 
Эраммар. Лондон, 1963. 
ГЕТЕРОГЕН (РАЗНОРОДОВОЕ ЕДИНИЦА) - алм. щетероэен, инэ. 

щетероэенеоус унит  /ˈщетяряυˈʤи:нжяс ′жу:ныт/, фр. щéтéроэèне, азярб. 
щетероэен. - Тяк вя ъям щалларда мцхтялиф ъинсляря аид олан исим. Мяс.: 
латын д. /лоъус/ -  тяк щал, киши ъинси, /лоъа/ - ъям щал, орта ъинс.  
Щ.Элинз. Эюстярилян ясяр. 
ГЕТЕРОНИМИЯ - алм. Щетеронймие (ф), инэ. щетеронймй 
/′щетяр6′нымы/, фр. щéтéронймие, азярб. щетеронимийа, мцхтялиф адлы.  – 1) 
Ейни семантик мейарлы (мяс.: рянэяляр, щяфтя адлары, рягямляр, мцхтялиф 
кюклц ифадяляр). Мяс.: фр. д. /ъоусин-ъоусине/; алм. д. /Веттер/ (ямиоьлу) 
вя /Басе/; 2) Бир-бирини явяз едя билян синонимляр. Мяс.: цмуми мяфщум 
олан /Пферд/ (ат) сюзцнц мцяййян мягамда /Раппе/ вя /Същиммел/ сюзля-
риля явяз етмяк олур. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 306, 342. 
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ГЕТЕРОРГАННЫЕ ЗВУКИ - алм. щетерорэане Лауте (Пл.), инэ. 
щетерорэаниъ соундс /′щетяр6′gæнык саундз/, фр. сонс щéтéрорэанес, 
азярб. щетероцзв (-орган) сясляр. - Мцхтялиф тяляффцз цзвляри васитясиля 
ямяля эялян; щям пассив, щям дя фяал тяляффцз цзвляриня эюря фярглянян 
сясляр. Мяс.: инэ. д. /θ/ ламинал, /с/ ися апикал сясдир. Бу сясляр щоморган 
сясляря гаршы гойулур. 
 Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 306. 
ГЕТЕРОСИЛЛАБИЧЕСКИЙ - алм. щетеросйллабисъщ, инэ. 
щетеросйллабиъ /′щетяряυсы′л5бык/, фр. щéтéросйллабигуе, азярб. щетеросилла-
бик. - Бир-биринин ардынъа эялян ики щеъайа пайланмыш. Мяс.: алм. д. /н/ 
самити /´>ан:,не:мян/ сюзцндя ики щеъайа бюлцнян ейни ъинсли самитдир. 
Р.К.Потапова. Слоговая фонетика германских языков. М., 1986. 
ГИБРИД (ГИБРИДНОЕ СЛОВО, ПОЛУКАЛЬКА) - алм. щйбридес 
Wорт (н), инэ. щйбрид word /щаыбрид w8:д/, фр. щйбриде, азярб. щибрид, 
ъалаг. - Мцхтялиф диллярдян эютцрцлмцш тяркибя малик мцряккяб сюз, тяртиб 
олунмуш чарпазланмыш сюз. Мяс.: рус д. автобусный – авто- < йунан. 
ауто-, -бус- < лат. -бус, -ный = рус. н + ый; алм. д. Бцрократие фр. дилиндян 
/Бцро/ вя йунан дилиндяк /кратие/, /Телевисион/ йунанъа /Теле/ вя латынъа 
/висион/ сюзляриндяндир. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 315. 
ГИБРИДНЫЙ - алм. щйбрид, инэ. щйбрид /′щаыбрид/, ъреолизед 

/′кри:яʊл∧ызд,′кры-/, фр. щйбриде, азярб. ъалаг, гарышмыш. – Пиъин вя креол 
дилляр.  
Бах: Креол →, пиджин →. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 587. 
ГИБРИДНЫЙ ЯЗЫК - алм. щйбриде Спраъще (ф), инэ. щйбрид ланэуаэе 

/′щаыбрыд ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе щйбриде, азярб. ъалаг дили. – Лексик, фоне-
тик, морфоложи вя синтактик сявиййялярдя мцхтялиф диллярдян дцзялмиш дил. 
Мяс.: Креол вя пиджин дилляри буна мисал ола биляр.  
Бах: Креол →, пиджин →. 
ГИБРИДНОЕ СЛОВО - алм. щйбридес Wорт (н), инэ. щйбрид wорд 

/′щаыбрыд wɜ:д/, фр. мот щйбриде, азярб. щибрид сюзляр.  
Бах: Гибридный ←. 
ГИДРОНИМ – алм. Щйдронйм (н), инэ. Щйдроним /′щыдр6ны:м/, фр. 
щйдрониме, азярб. щидроним. – Тябии су щювзяляринин ады. Мяс.: Щинд 
океаны, Гара дяниз. Океанлардан тутмуш хырда чай адларына гядяр, щятта 
ъоьрафи терминляри дя щидроним терминляри ады алтында бурайа дахил 
едирляр. Мяс.: Азярб. д. /шялаля, Кцр чайы, кюрфяз/ вя с.     
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 328.  
ГИМАЛАЙСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. Щималажа-Спраъщен (Пл.), инэ. 

Himalay ланэуаэес /′щымя′леы лæŋgwыʤыз/, фр. ланэуес щималайеннес, 
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азярб. щималай дилляри. – Непал вя гоншу Щинд бюлэяляриндя йайылмыш 
диллярин цмуми ады. 3 милйондан артыг инсан бу диллярдя данышыр. 
Э.А.Эриерсон. Линэуистиъ сурвеу оф Ындиа, Ъалъута, 1909. 
ГИНУХСКИЙ ЯЗЫК - алм. Эинущисъщ (н), инэ. Эуниъщ ланэуаэе 

/′g∧нык ′л5ŋgwыʤ/, фр. ланэуе щиноукще, азярб. гинух дили. – Даьыстанын 
Сунтин районунун Гинух кяндиндя йайылмыш дилдир. Тягрибян 250 
дашыйыъысы вардыр. Йазысы йохдур.  
Е.А.Бокарев. Цезские языки Дагестана. М., 1959.   

ГИПАЛЛАГА - алм. Щйпаллаэе (ф), инэ. щйпаллаэе /щ∧ы′паляʤи:- щы/, фр. 
щйпаллаэе, азярб. щипаллага, явязетмя. – Йердяйишмядя риторик фигурун 
явязлянмяси. Мяс.: Азярб. д. /дяли адамлар/, /дяли кцлякляр/ бирляшмясиндя  
/адамлар/ явязиня /кцлякляр/ ишлянмяси. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 316. 
ГИПЕРБАТОН - алм. Щйпербатон (н), инэ. щйпербатон /щ∧ы′пя:бят6н/, 
фр. щйпербате, азярб. щипербатон, риторик явязлянмя. – Синтактик конст-
руксийада сюзлярин нормал сырасынын, ъярэясинин дяйишдирилмясиндян ибарят 
бядии цслуб. Мяс.: Азярб. д. /Бу да йахшылыьым, мяним она етдийим//  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 329. 

ГИПЕРБОЛА - алм. Щйпербел (ф), инэ. щйперболе /щаыˈпя:бялы/, фр. 
щйперболе, азярб. мцбалиья, щипербола. - Ифадянин, данышыьын тясирини 
артырмаг мягсяди иля щяддян артыг шиширтмя. Мяс.: Азярб. д. /юлцм 
сцкуту/, /даш гялбли/; алм. д. /тодмцде/ (юлц кими йорьун). 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 108. 
ГИПЕРКОРРЕКТНОСТЬ - алм. Щйперкорректщеит (ф), инэ. 

Щйперъорреътнесс /щаыˈпякя′ректнес/, оверъорреътнесс /′оувякя′ректнес/, фр. 
щйпер convenance, (ъорреът), азярб. щиперкоррект, сон дяряъя дягиг. – 
Дцзялян ифадя щягигятдя сюзцн йанлыш дейилишиня вя йа йазылышына сябяб олур. 
Мяс.: Азярб. д. /Мяммяд Сяид/ явязиня /Мящяммяд Сяид/; алм. д. 
/Треппе/ (пиллякян) явязиня /Трепфе/, /Априкосе/ (ярик) явязиня /Апфрикосе/. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 107. 
ГИПЕРНОМ – алм. Щйпернаме (м), инэ. Щйпернаме /′щ∧ыпя′неым/, фр. 
щйперноме, азярб. цмумиляшмиш ад. – Мяс.: Азярб. д. /тцлпан, бянювшя, 
эызыл эцл/ сюзляри. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 166. 
ГИПЕРУРБАНИЗМ (УРБАНИЗМ) - алм. Щйперурбанисмус (м), инэ. 
щйпер-урбанисм /′щ∧ыпя′я:б(я)нызм/, фр. щйпер-урбанисме, азярб. 
щиперурбанизм, дябдябяли данышыьа ъящд етмя. - Данышыьа тямтяраг 
вермяк мягсядиля эцндялик мяишятдя ъанлы цнсиййятдян чыхмыш вя диалект 
сяъиййяли сюз вя ифадялярин ишлядилмяси. Мяс.: Азярб. д. /гадан алым/ 
явязиня /гадой алым/ вя йа /Ана, бир чай тяшкил ет// вя с.  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 330; П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, 
с. 166.   
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ГИПОЗЕВГМА - алм. Щйпозеуэма (н), инэ. щйпозеуэма 

/′щаыпяυ′зжу:gмя/, фр. щйпозеуэме, азярб. щипозевгма. – Цмуми, мцш-
тяряк цзвцн сон ъцмлядя йерляшдирилмяси. Мяс.: Азярб. д. /Кар ешитдийини, 
кор тутдуьуну бурахмаз//. 
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 230.  
ГИПОСТАЗИС (МЕТАБАЗИС, ТРАНСПОЗИЦИЯ) - алм. 

Щйпостасе (ф), инэ. щйпостасис /щ∧ы′пɔстясыс/, фр. щйпостасе, азярб. 
щипостазис. - Эениш мянада конверсийа цсулу иля бир нитг щиссясинин диэя-
риня кечмяси, йяни субстантивляшмя (исимляшмя) вя адветбляшмя (зярфляш-
мя) дахил олмагла. Мяс.: рус д. путем (исим) > путем (зярф) > путем 
(сюзюнц). 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 100.  

ГИПОТАКСИС - алм. Щйпотахе (ф), инэ. щйпотахис /щ∧ыпя(ʊ)′тYксыс/, 
фр. щйпотахе, азярб. щипотаксис, табелилик. – Табелик ялагяси ясасында 
йаранмыш грамматик ващидляр. Синтактик ващидляри юйрянян сащя. Щипо-
таксис ъцмлялярин биринин диэяриндян табелилийи вя бу табелийин мцяййян 
цнсцрляр васитясиля якс етдирилмясидир. Дилчиликдя бу бюлмя паратаксисля 
гаршылашдырылыр. Мяс.: Азярб. д.  /Билирям ки, билирсян//  /Мян билирям ки,/ 
сян билирсян//. Алм. д. баш ъцмля адятян яввял эялир вя будаг ъцмля она 
табе олур. Табелилик ялагяси баьлайыъылар (мяс.: wеил, обwощл, беъаусе, 
потому что, тщат, чцнки), нисби явязликлярля (мяс.: дер, wелъщер, wщо, 
wщом), сюз сырасы вя конйунктивля ифадя олуна биляр. Мяс.: алм. д. /Wир 
элаубен, дасс ер коммен wирд// (Биз инанырыг ки, о эяляъяк), 
                    инэ. д. /Ы саид, ще ъаме// (Мян дедим, о эялди), 
                    рус д. /Я сказал, что он придет//.    
Азярбайъан дилиндя табели будаг ъцмляляри баш ъцмляйя баьлайан 
баьлайыъылар бунлардыр: 1) изащедиъи, айдынлашдырыъы баьлайыъы /-ки/; 2) заман 
билдирян баьлайыъы бирляшмяляр-/еля ки, о заман ки, о вахт ки, о эцн ки, онда 
ки/; 3) сябяб вя мягсяд билдирян баьлайыъы бирляшмяляр - /она эюря ки, ондан 
ютрц ки, онун цчцн ки, о сябябя ки, о мягсядя ки/; 4) шярт билдирян баьлайы-
ъылар вя баьлайыъы бирляшмяляр - /инди, ки, бир щалда ки, яэяр, мадам ки, вах-
та ки, щярэащ/; 5) гаршылышдырма билдирян баьлайыъылар - /щярчянд, доьрудур, 
дцздцр/; 6) нятиъя билдирян баьлайыъылар - /она эюря (дя), буна эюря (дя), 
онун цчцн (дя), бунун цчцн (дя), беля ки/ вя с; алм. д. 1) мцбтяда, хябяр 
вя тамамлыг ъцмляляриндя -/ даß, wие/; 2) заман билдирянляр /алс, wенн, 
бевор, еще, наъщдем, индем, wäщренд, соланэе, собалд, со офт, бис, 
диеwеил, wие, да, индессен/; 3) сябяб билдирянляр: - /wеил, да, зумал/; 4) няти-
ъя билдирянляр: со дасс, дерэесталт, даss, дасс, алс дасс; 5) мягсяд 
билдирянляр/дамит, дасс, ауф дасс/; 6) шярт билдирянляр: /wенн, фаллс/; 7) эцзяшт 
билдирянляр: /обэлеиъщ, обсъщон, обwощл, обзwар, об ауъщ, wиеwощл, wие 
ауъщ, со ауъщ, wенн същон, wенн ауъщ, wенн элеиъщ, тротздем, 
унэеаъщтет/; Алман дилиндя табели будаг ъцмлядя тясриф олунан фел бир 
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гайда олараг сонда эялир. Мяс.: /Обwощл ер ниъщт щунэриэ wар, соллте ер 
ессен// (Аъ олмамасына бахмайараг, о йемяли иди). Гейд едяк ки, 
табелилик биринъи, икинъи, цчцнъц вя с. дяряъяли ола биляр. Мцг. ет: алм. /Ер ист 
элцъклиъщ, 1 дасс ер жеманд щат, 2 дер верстещен канн, 3 wарум ер щиер 
сеин wилл// (О хошбяхтдир ки , 1) онун кимися вар, 2) о кимся баша дцшя 
биляр, 3) нийя о бурада олмалыдыр); 8) модал билдирянляр: /индем, ощне 
дасс/; 9) мцгайися билдирянляр: /wие, алс, алс об, алс wенн, wие wенн/; 10) 
мящдудлуг мянасы билдирянляр: /(ин) соwеит, инсоферн, wоферн, совиел, нур 
дасс, анэеноммен дасс/; 11) гаршылашдырма билдирянляр: /же… десто…, ум 
со, же/; 12) васитясиз суал билдирянляр: /об/; 13) нисби явязликляр вя зярфляр: 
/дер, wелъщер, wер, wас, wо, wощин, wодуръщ/ вя с.  
Я.З.Абдуллайев. Мцасир Азярбайъан дилиндя табели мцряккяб ъцмляляр. 
Бакы, 1974, с. 109-113; Л.Р.Зиндер, Т.В.Строева. Современный 
немецкий язык. М., 1957, с. 301-341; Щ.Элинз. Эюстярилян ясяр, с. 338.                         
ГИПОТЕТИЧЕСКАЯ ФОРМА - алм. щйпотщетисъще Форм (ф), инэ. 

hypothetic(al) форм /ˌщаыпя(ʊ)′4етык(я)л фɔ:м/, старред форм /стY:д фɔ:м/, 
фр. forme hypothétique, азярб. фярз едилян, щипотетик форма. - Мювъуд 
йазылы абидялярдя ашкар едилмяйян, йалныз мцгайисяли-тарихи метод 
васитясиля бярпа едилян форма. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр.         
ГИПОТЕТИЧЕСКИЕ СОЮЗЫ (УСЛОВНЫЕ СОЮЗЫ) - алм. 
унтерордненде Конжунктионен (Пл.), инэ. субординатинэ ъонжунътион 

/ся′бɔ:днытыŋ conjunction/, hypothetic(al) conjunction /ˌщаыпя(ʊ)′4етык(я)л 
conjunction/, фр. ъонжонътион (hypothétiqueс) де субординатион, азярб. 
бирляшдириъи баьлайыъылар (шярти баьлайыъылар). - Араларында табелик ялагяси 
олан сюз, ъцмля вя диэяр синтактик бцтювлярин бирляшмясиня хидмят едян 
баьлайыъылар. Мяс.: Азярб. д. табелик билдирян баьлайыъылар /чцнки, яэяр/ вя 
с. Инэ. д. /Ыф Билл щад онлй триед то сее щер…/ (Яэяр Билл анъаг ону 
эюрмяйя чалышсайды)… йяни о чалышмайыб. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 318. 
ГИПОТЕТИЧЕСКОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - алм. унтерорднендер Сатз 

(м), инэ. щйпотщетиъал ълаусе /ˌщаыпяυ′θетыкял клɔ:з/, субординатинэ 

сентенъе /ся′бɔ:днытыŋ сентянс/, фр. пропоситион де субординатион, азярб. 
бирляшдириъи ъцмля. - Эцман, фярзиййя, ещтимал мяналарыны билдирян шярт 
будаг ъцмляси. Мяс.: Азярб. д. /Яэяр гоншуларымыз рийакар олмасайды-
лар…// вя с. 
Я.З.Абдуллайев. Эюстярилян ясяр, с. 318. 
ГИСТЕРОПРОТОН (ГИСТЕРОЛОГИЯ, ПРОТИСТЕРОН) - алм. 
Щйстеролоэие (ф), инэ. щйстерон-протерон /͵щыстяр6н′пр6тяр6н/, 

щйстеролоэй /′щыстяряʊлɔʤы/, фр. щйстерон-протон, азярб. щистеропротон. – 
«Тясвир едилян щадисялярин мянтиги ардыъыллыьыны позмагдан ибарят бядии 
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цсул. Мяс.: Азярб. д. /Баш йаранларымыз щамысы ибарятдир мящз эядя-
эцдядян, баггаллардан вя чаггаллардан// (Ъ.Мяммядгулузадя)».  
М.И.Адилов вя б. Эюстярилян ясяр, с. 330. 
ГЛАВНОЕ УДАРЕНИЕ (ОСНОВНОЕ УДАРЕНИЕ, САМОСТОЯ-
ТЕЛЬНОЕ УДАРЕНИЕ, СИЛЬНОЕ УДАРЕНИЕ) - алм. Щаупттон 
(м), инэ. маин стресс /'меын стрес/, примарй стресс /′праымяры стрес/, стронэ 

стресс /стрɔŋ стрес/, принъипал стресс /′прынсяпял стрес/, фр. аъъент принъипал, 
азярб. ики вя даща артыг компонентли мцряккяб сюзлярдя ясас вурьу. – 
Сюзц таныма вя фяргляндирмя функсийасына малик олан ясас вурьу. Мяс.: 
Азярб. д. /айагга´бы/, /ялцзйу´йан/. Азярб. д. бу вурьу, бир гайда 
олараг, сон щеъанын цзяриня дцшцр. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993. 
ГЛАВНЫЙ (ПОДЧИНЯЮЩИЙ) - алм. Щаупт-, инэ. маин /'меын/, 
принъипал /′прынсяпял/, фр. принъипал, азярб. баш, ясас (табе едян) – 1) 
Синтактик ъящятдян асылы олмайан, башга синтактик ващидляри юзцня табе 
едян баш ъцмля. Мяс.: /О деди ки,//; 2) Сюз бирляшмясинин баш сюзц, сюз 
бирляшмясинин тяркибиндяки диэяр сюзляри юзцня табе едян. Мяс.: алм. д. 
/дер жунэе Кнабе/ (эянъ оьлан); 3) Тяктяркибли ъцмлянин баш цзвц, суб-
йектля предикатын бирляшмясиндян йаранан ъцмля. Мяс.: Азярб. д. 
/Вязифясини ляйагятля йериня йетирян ханым…//; 4) Инэ. вя алм. д. ися ики вя 
даща артыг компонентдян ибарят мцряккяб сюзлярдя ясас вурьу биринъи 
компонентин цзяриня дцшцр. Мяс.: инэ. д. /´блаъкбоард/ (лювщя); алм. д. 
/´Щаус,тцр/ (ев гапысы), /′Копф,туъщ/ (баш дясмалы) вя с. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с.302; Д.Жонес. Эюстярилян ясяр, с.143-145; 
Ф.Вейсалов. Лещрбуъщ дер деутсъщен Пщонетик. Баку, 1989, с.194-205.  
ГЛАВНОЕ ПРЕДЛОЖÉНИЕ (НЕЗАВИСИМОЕ ПРЕДЛОЖЕ-
НИЕ) - алм. Щауптсатз (м), инэ. маин (принъипал) ълаусе /'меын 

/′прынсяпял/ клɔ:з/, фр. пропоситион принъипале, азярб. баш ъцмля. - Табели 
мцряккяб ъцмлядя структуръа мцстягил (асылы олмайан) ъцмля. Мяс.: 
Азярб. д. /Бакы хябяр верир ки, …//. Асылы ъцмляляр бу ъцмляйя дахил 
олмагла баш ъцмлядян фярглянир. Алман дилиндя нягли ъцмлялярдя хябярин 
тясриф олунан щиссяси баш ъцмлядя икинъи йердя, цмуми суал вя ямр 
ъцмляляриндя ися биринъи йердя эялир. Мяс.: /Ер саэте, дасс…// (О деди 

ки,…), /¿Щат ер эесадт, дасс…?// (О деди ки?…). 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 302.      
ГЛАВНЫЕ ЧЛЕНЫ ПРЕДЛОЖЕНИЯ - алм.  Щауптсатзэлиедер (Пл.), 
инэ. тще принъипал партс оф тще сентенъе /1я ′прынсяпял пY:тс яв ðя сентянс/, 

тще принъипал member of a sentence /ðя ′прынсяпял ′мембя яв ðя сентянс/, 
мажор ъонституент оф спееъщ, фр. лес термес принъипаух (ессентиелс) де ла 
пропоситион, азярб. ъцмлянин баш цзвляри. - Предикатив ялагя ясасында 
бирляшян мцбтяда вя хябяр. Мяс.: Азярб. д. /Гыз охуйур//. Ади данышыгда 
нягли ъцмлялярдя мцбтяда яввял, хябяр ися сонра эялир. Диэяр тяряфдян баш 
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цзвляр бир сюздян вя йа сюз бирляшмясиндян ибарят олур. Мяс.: Азярб. д. 
/Бакы хябяр верир//, /Наращат Бакы хябяр верир//. Баш ъцмлянин цзвляри 
айры-айры сюзля вя йа явязликля явяз едиля биляр. Мяс.:  
Азярб. д. /Ики эцндян бяри сусмаг билмяйян Бакы бирдян-биря сусмаьа 
цстцнлцк вермяйя башлады//.    
 
 
                                       (Шящяр)                                                   (сусду) 
 
Актуал цзвлянмядя формал шякилдя хябяр габаьа кечиб, мцбтяда, йяни 
тема ролуну ойнайа биляр. Мцг. ет: /Данышыр Бакы//, анъаг /Бакы данышыр/ 
вя с. 
К.Абдуллайев. Азярбайъан дили синтаксисинин нязяри проблемляри. Бакы, 
1998. 

ГЛАГОЛ - алм. Верб (н), инэ. верб /вɜ:б/, фр. вербе, азярб. фел. – Ясас 
нитг щиссяляри арасында щал, щярякят билдирян сюзляр. Фелин эюстяриъиси  
Азярб. д. /-маг, -мяк/; алм. д. /ен/; рус д. /-ть, -ти/; инэ. д. /то/ олур. 
Мяс.: /охумаг/ (лесен, то реад, читать), /отурмаг/ (ситзен, то сит, 
сидеть), /эялмяк/ (коммен, то ъоме, приходить), /эетмяк/ (эещен, то 
эо, идти) вя с. Феллярин ясас яламятляри тясриф олунмаг (мцбтяда иля уз-
лашмаг), ъинся эюря (рус дилиндя кечмиш заманда), тярзя эюря фярглянмяк 
(рус дилиндя битмиш / битмямиш), заман вя шякил категорийаларына (хябяр, 
ямр, арзу) малик олмагдыр. Мцг. ет: 

Узлашма: 
Кямиййятя эюря /Ер същреибт// (О йазыр), /Сие същреибен// (Онлар 
йазырлар). 
Шяхся эюря /Ыъщ същреибе// (Мян йазырам), /Wир същреибен// (Биз 
йазырыг). 
Ъинся эюря узлашма /Она читала//, /Он читал//, /Оно видело//. 
Тярзя эюря /Он читал//, /Он прочитал//. 
Замана эюря /Ще wритес// (О йазыр), /Ще wроте// (О йазды), /Ще wилл 
wрите// (О йазаъаг). 
Шякля эюря /Йазырам// (хябяр), /Йаз// (ямр), /Йазарса// (арзу, шярт) вя с. 
Фелляр мцхтялиф бахымдан груплашдырыла билярляр: 

иърачыйа мцнасибятдя: мялум /мяъщул (йазмаг, йазылмаг) 
шяхсли/шяхссиз: Ыъщ фриере (донурам), Ес фриерт + сиъщ / (донур) 

обйектя мцнасибятдя: кечяр/кечмяз (йазмаг, йаздырмаг) 
гайыдыш, мцштяряк: сиъщ кäммен (даранмаг, дарамаг). /Алле Тцрен 
юффнен сиъщ// (Бцтцн гапылар ачылыр), сиъщ версющнен (барышмаг) 

битмиш/битмямиш (резать-нарезать) 
функсийасына эюря: там/кюмякчи (то реад/то щаве, то бе) 
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валентлийиня эюря: сыфырвалентли (алман вя инэилис дилляриндя: /ес блитзт// 
(Илдырым чахыр), /ит раинс// (йаьыр), тяквалентли /същлафен/ (йатмаг), икива-
лентли /wощнен/ (йашамаг), цчвалентли /эебен/ (вермяк) 
тясрифлянмя хцсусиййятиня эюря: эцълц/зяиф: /нещмен/, /таке/ (эютцрмяк) 

ирреэуларй/реэйларй: /фраэен/аск/ (сорушмаг), эещен (эетмяк) 
7) семантик ъящятдян: щярякят фелляри /лесен/ (охумаг), просес 
/същwиммен/ (цзмяк), вязиййят /същлафен/ (йатмаг), /пассиерен/, 
/эесъщещен/ (баш вермяк), тябият щадисялярини билдирян фелляр /реэнен/ 
(йаьмаг) вя с. 
Щ.Биринкманн. Дие деутсъще Спраъще. Эесталт унд Леистунэ. 
Дцсселдорф, 1962. 

ГЛАГОЛИЦА - алм. Элаэолиза (ф), инэ. Glagolitic alphabet /gл5g6:′лытык 
5лфябыт/, фр. алпщабет, элаэолитигуе, азярб. глаголитса. - Илк ики славйан (бири 
кирил ялифбасы) ялифбасындан бири. Щярфляринин шякилъя мцряккяблийи вя 
тямтяраглыьы иля кирилдян фярглянир. Славйан дилляриня хас олан «глагол» 
(сюз) сюзцндяндир. Илк олараг Хорватийада гябул едилиб. Илк славйан 
абидяляри мящз бу ялифбада олмушдур.  
 

ГЛАГОЛИТСА ЯЛИФБАСЫ 
 

 
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 360-364. 
ГЛАГОЛЬНЫЙ (ВЕРБАЛЬНЫЙ) - алм. вербал, инэ. вербал /вɜ:бл/, фр. 
вербал, азярб. сюзлц, сюзля цнсиййятя эирмяк. - Мяс.: алм. д. /Ер синэт// (о 
охуйур); инэ. д. /Ще wоркс// (о ишляйир), рус д. /он работает//; Азярб. д. 
/Акиф охуйур//. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 830.   
ГЛАЙД (ПЕРЕХОДНЫЙ ЗВУК) - алм. Элеитлаут (м), инэ. элиде 

/gлаыд/, транситиве соунд /'тр5нсытыв саунд/, фр. сон transitif, азярб. глайд, 

бурун
балаъа 
бурун 
бюйцк 
йотлашмыш 
кичик 
йотлашмыш 
бюйцк 
ижитса 

йумшаг
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кечид сяс. – Данышыг актында бир сясдян диэяриня кечиддя йаранан ютяри 
сяс. Сонракы сяся кечиддя йаранарса она «он-элидя», габагда эялмя 
кечиддя оларса буна «офф-элидя» дейирляр. Мяс.: инэ. д. /wилл/ вя /йоу/ 
сюзляриндя йарымсаитляр /w/ вя /ж/ буна мисал ола биляр. Алман дилиндя ися 
бу ролда адятян /ф/ чыхыш едир. /Анкунфт/ (эялиб, чатма), /Зукунфт/ 
(эяляъяк), /Вернунфт/ (зяка), /Зунфт/ (щязз) сюзляриндяки /ф/ етимоложи 
ъящятдян /коммен/, /вернещмен/ вя /зиемен/ сюзляриндя йохдур. Анъаг 
бу феллярдян исим дцзялдяндя /ф/ кечид сяси ямяля эялир.  
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 147; Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 95. 
ГЛАСНАЯ ОСНОВА - алм. Вокалстамм (м), одер Вокалбасис (ф), 
Вокалэрундлаэе (ф), инэ. воъалиъ стем /воукялык стем/, фр. басе воъалигуе, 
азярб. саит ясас. - Саитля сонуъланан ясас. Мяс.: Рус д. /страна/, Азярб. 
д. /тамаша, топарлама/ вя с. 
А.А.Реформатский. Эюстярилян ясяр, с. 165. 
ГЛАСНЫЙ - алм. Вокал (м), инэ. воwел /вауял/, фр. войелле, азярб. саит. 
– Алман дилчилийиндя буна бязян «Селбстлаут», Азярбайъан дилчилийиндя 
ися «сясли» дейирляр. Фонетик бахымдан бунлара сяс телляринин мцтямади 
титрямяси вя хиртдякцстц бошлугда (аьыз, бурун, удлаг бошлуглары) 
мяркязляшмя йаратмайан сясляр дейирляр. Саитляр дилин цфцги, шагули вя 
додагларын иштиракына эюря тясниф олунурлар. Бундан башга саитляр алман 
вя инэилис дилляриндя узун вя гысалыьына эюря фярглянирляр. Франсыз дилиндя 
ися аьыз вя бурун саитляри гаршылашма йарадырлар. Дилчиликдя саитляри 
щяндяси цчбуъаг вя дюрдбуъаг шяклиндя тясвир едирляр. Артикулйатор 
бахымдан саитляр щава ахыны байыра чыхаркан, йяни няфясвермядя 
хиртдякцстц бошлугда щеч бир мяркязляшмя олмадан йаранан там сядалы 
сяслярдир. Няфясин ичяри чякилмясиля йаранан саитляр анъаг паралингвистик 
функсийа дашыйан сясляр ола биляр. Саитляр аьыз (мяс.: Азярб., алм., инэ., 

рус дилляриндя), йа да бурунда олмагла (мяс.: фр. д. «ъщат» /ʃа/ (катер) вя 

«ъщамп» /ʃã/ (сащя), «маис» /мε/ вя /м***** / (ял)). Дилин цфцэи 

щярякятиня эюря саитляр юн сыра (алм. д. /и:, ı, е:, ε, й:, y, Ø:, ое/), орта сыра 

(алм. д. [я]) вя арха сырайа (алм. д. /у:, υ, о:, ɔ, а:, а/) аид ола билирляр. 
Дилин шагули истиэамятдя щярякятиня эюря саитляр йухары (мяс.: алм. д. /и:, 

ı, й:, y, у:, υ/), орта (алм. д. /е:, ε, Ø:, ое/ ) вя ашаьы (алм. д. /а:, а/) 

йцксялишли олурлар. Додагларын иштиракына эюря дилдя додаг (алм. д. /й:, y, 
Ø:, ое, у:, υ, о:, ɔ/) вя гейри-додаг (алм. д. /и:, ı, е:, ε, а:, а/) олурлар. 
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Шякил 15. Саитлярин щяндяси фигурларла верилмяси 

 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993; 
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 324. 

ГЛОССА - алм. Элоссе (ф), инэ. элосс /′gлɔс/, фр. элосе, азярб. глосса. - 
Ялйазмаларын мятниндя вя йа щашийядя айдын олмайан, гялиз сюзлярин 
шярщи, тяръцмяси. Яввялляр глосса сюзцнц намялум сюз вя йа ифадяляр 
адландырырдылар. Илк дяфя глоссадан йунанлар Щомерин поезийасыны 
юйряняркян, сонралар ися «Инъил»-ын бязи щиссялярини шярщ едяркян истифадя 
етмишляр. Мятндя сятирлярин алтында вя цстцндя олан тяръцмяляри 
интерлинэнал элосса, щашыйялярдяки сюз тяръцмялярини маргинал, билаваситя 
мятндя едилян тяръцмяляри ися конкрет глосса адландырырдылар.  
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 96. 

ГЛОССАРИЙ - алм. Элоссар (н), инэ. элоссарй /′gлɔсяры/, фр. элоссаире, 
азярб. глоссари. – Лцьятлярдя ялифба иля вя йа мяна сащяляри цзря сюзлярин 
дцзцлцшц. Адятян онлара шярщляр вя тяръцмяляр ялавя едилирди. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 96.             
ГЛОССЕМ – алм. Элоссем (н), инэ. glossем /gл6сем/, фр. элоссéме, 
азярб. глоссем. – Лео Блумфилдин тялиминдя мяна дашыйан ян кичик дил 
ващиди. Бу морфем → вя тагмем → цчцн ана мяфщумдур. Элоссемя 
аид едилян мяна ноем адланыр. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 96. 
ГЛОССЕМАТИКА - алм. Элоссематик (ф), инэ. элоссематиъс 
/′gл6ся′матыкс/, фр. элоссéматигуе, азярб. глоссематика. – ХХ ясрин 
эюркямли дилчиляри Л.Йелмслев (1899-1965) вя Щ.И.Улдалл (1907-1957) 
тяряфиндян йарадылыб, елм тарихиня Глоссематика вя йа Копенщаэен дилчилик 
мяктяби кими дахил олуб. «Ф. де Сюссцрцн дил тялиминя сюйкянян 
Л.Йелмслев вя Щ.Й.Улдал ПДМ-нин бир голу кими фяалиййятя башламаг 
мягсядиля 1935-ъи илдя Лондонда ЫЫ Бейнялхалг Фонетика Елмляри Кон-
гресиндя «Фонематик» ады алтында програм мярузя иля чыхыш етдиляр. Тез-
ликля юз нязяриййяляринин орижиналлыьыны нязяря чарпдырмаг цчцн Щ.Й.Улда-
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лын тяклифи иля дярняйин адыны дяйишиб «глоссематика» (γκξοςςα – йунан-
ъа «дил» демякдир) гойдулар. Рийазиййатчы профессорунун оьлу олмагла 
Л.Йелмслев мцгайисяли дилчилийи юйрянир, Парисдя А.Мейе (1866-1936) вя 
Ж.Вандрийесля (1875-1960) таныш олур. Дилчилярин ЫЫ Бейнялхалг Щаага 
конгресиндя (1928) иштирак едир вя еля бу илдя дя юзцнцн «Принъипес де 
Граммаире эенерале» китабыны чап етдирир. Онун икинъи китабы щал кате-
горийасына щяср олунуб. 1939-ъу илдян «Аъта Лингуистиъа» адлы журнал чап 
етдирмяйя башлайыр. 1943-ъц илдя демяк олар ки, глоссематика нязяриййяси 
ишляниб щазырланыр. Онун яввялъя Данимарка дилиндя «Омкринэ 
спрогтеориенс эрундлаеээелсе», 1953-ъц илдя мцяллифин юз тяръцмясиндя 
«Пролоэомена то Тщеорй оф Ланэуаэе» ады иля инэилисъя чап олунду вя 
эениш йайылмаьа башлады. Щ.Й.Улдалл Копенщаэендя О.Йесперсенин 
(1860-1943) йанында англистиканы юйрянир, 1927-ъи илдян ися Д.Ъоунзун 
йанында фонетикайа даир тядгигатлар апарыр, О.Йесперсенин тягдиматы иля 
Щ.Й.Улдалл Америкайа Ф.Боасын (1858-1942) йанына эедир. Сонра Дани-
маркайа гайыдыб 1933-дян 1939-ъу илядяк Л.Йелмслевля глоссематиканын 
формалашмасында йахындан иштирак едир. Онлар «Ан Оутлине оф 
Элоссематиъс» адлы ясяр йазмаьы планлашдырырлар, амма бу лайищяни щяйата 
кечиря билмирляр. Л.Йелмслевин дцнйаэюрцшцнцн формалашмасында биринъи 
нювбядя Ф. де Сюссцр хцсуси рол ойнамышдыр (бунунла баьлы о йазырды ки, 
структур дил нязяриййясиня даир онун фикирляри Ф. де Сюссцрц охумамышдан 
хейли яввял формалашмышыды. Ш.Балли (1865-1947) мяктубунда йазырды ки, 
Л.Йелмслев йеэаня алимдир ки, Ф. де Сюссцрц дцзэцн баша дцшцб. О, Ф. де 
Сюссцрцн «дил ишаряляр системидир», «ялагяляр системинин ящямиййяти» фикрини 
вя форма иля субстансийайа даир мцлащизялярини ахыра чатдырыб. Ф. де 
Сюссцрдян йайынмалары онун Н.Бора вя «Вйана дярняйи» ня йахынлыьы иля 
изащ олуна биляр. Борун дястяси елми дярк етмянин вя ону методоложи ясас 
кими эютцрмяйин ялейщиня иди. Вйана тядгигатчылары дилин тящлилиндя ХЫХ яср 
позитивизми вя ХХ яср физикализми явязиня неопозитивизми иряли сцрцрдцляр. 
Онлар фялсяфяни дилин фялсяфи проблемляриля мяшьул олмаьа чаьырырды. ХХ 
ясрин 30-ъу илляриндя бу мяктяб рийази мянтигя вя елми – методоложи 
проблемлярин ишляниб щазырланмасына даща чох фикир верирди. Вйана дярняйи 
дилин ишаряви характериня, елементар ишарялярдян ифадялярин дцзялмяси цчцн 
конструктив гайдалара, дил ъцмляляри арасындакы ялагялярин юйрянилмясиня 
хцсуси фикир верирди. Бунлар Л.Йелмслевя юз лингвистик нязяриййясини ишляйиб 
щазырламагда чох кюмяклик эюстярирди. Л.Йелмслев онлардан рийази дцзялт-
мяляр, формал зиддиййятлик вя нязяриййясинын тятбигдян асылы олмамасыны, 
щямчинин мадди варлыглы ващидляр арасындакы ялагяляря етинасызлыьы яхз 
етмишди. Л.Йелмслев йазырды ки, Вйана мянтигчиляриндян Р.Карнеэинин 
(1891-1970) синтаксис вя семантикайа даир йени ясярляри дилин лингвистик 
тядгигиня инкаредилмяз тясирини эюстярмишдир.  
Ф.Вейсялли. Структур дилчилийин ясаслары. Бакы, 2005, с. 276-278. 
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ГЛОССОЛАЛИЯ - алм. Элоссолалие (ф), инэ. элоссолалиа /′gл6ся′леылыя/, фр. 
элоссолалие, азярб. глоссолалийа. - Хцсуси нитг позьунлуьу, хястялярин 
хцсуси дил васитясиля цнсиййятя эиря билмяляриндян ибарятдир. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 108. 

ГЛОССОЛОГИЯ – алм. Элоссолоэие (ф), инэ. glossology /gл6′сɔляʤы/, фр. 
элоссолоэие, азярб. глоссолоэийа. - Дил щаггында елм, дилчилийин синоними.  
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с.108. 

ГЛОТТАЛИЗОВАННЫЙ - алм. элотталисиерт, инэ. элотталиъ /′gлɔт(я)лык/, 
элоттализед  /′gл6т(я)лаызд/, фр. элотталисé, азярб. глотталлашмыш. - Тяляффцзц 
заманы кипляшмиш сяс телляри ачыларкян боьазда партлайыш йаранмагла 
тяляффцз олунан самит. Мяс.: эцръц д. /пˇ/, /тˇ/, /кˇ/. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 108. 
ГЛОТТАЛЬНЫЙ (ГОРТАННЫЙ) - алм. элоттал, инэ. элоттал 

/′gлɔт(я)л/, фр. элоттал, азярб. хиртдяк самити. - Хиртдякдя партлайышла ямяля 
эялян самит. Буна алман дилиндяки кнаклаут → ларингал сясляр дя уйьун 
эялир. Бязян ларингал сясляри фарингал сяслярдян фяргляндирмяк чятин олур. 
Мяс.: лязэи д. /къ/ # /тъ / вя с. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 150.   
ГЛОТТАЛЬНЫЕ ВИБРАЦИИ - алм. элоттале Вибратионен (Пл.), инэ. 

элоттал вибратион /′gлɔт(я)л в∧ы′бреыʃ(я)н/, фр. вибратион элоттале, азярб. 
хиртдякдя сяс телляринин титрямяляри. - Сясин хиртдякдя титрямяси. 
Титрямянин башланьыъында вя йа сонунда партлайышла башлайыб 
гуртармасындан асылы олараг цмуми фонетика кар /щ/ самитини ъингилтили 

/s/, шаггылтылы /щ/, мырылтылы /.щ. / вя партлайышлы /ˀh/ самитляри фяргляндирилир. 

Данимарка дилиндя /стюд/ дя бура аиддир. Мцг. ет: Данимарка д. /фεмˀ/ 
(беш), /вен?де“/ (гыш). 
Е.М.Креъщ. Спраъщwиссенсъщафтлиъщ-пщонетисъще Унтерсуъщунэен зум 
Эебрауъщ дес Элоттиссъщлаэеинсатзес  ин дер аллэемеинен деутсъщен 
Щоъщлаутунэ. Басел, 1968.  

ГЛОТТИС – алм. Элоттис (ф), Стиммритзе (ф), инэ. элоттис /′gл6тис/, фр. 
элотте, азярб. глоттис. – Ъанлыларда хиртдякдяки сяс телляри арасындакы ъыьыр. 
Сяс телляринин вязиййяти сяслянмяни вя фонасийаны мцяййян едир.  
Бах: Голосовые связки →.  

ГЛОТТОГОНИЯ - алм. Элоттоэоние (ф), инэ. элоттоэонй /′gл6тя′ʊ′g6ны/, 
фр. элоттоэоние, азярб. глоттогонийа. – Дилин 4 цнсцрдян (щава, су, од, 
торпаг) ямяля эялмясиня даир нязяриййя; 2) Дилин йаранмасыны вя инкиша-
фыны юйрянян елм шюбяси. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр. 
ГЛОТТОХРОНОЛОГИЯ - алм. Элоттоъщронолоэие (ф), инэ. 

элоттоъщронолоэй /′gл6тякря′н6ляʤы/, фр. элоттоchronologie, азярб. 
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глоттохронолоэийа. – 1) Тарихи лексиколоэийанын бир шюбяси олуб, дилдя баш 
верян дяйишиклярин темпини статистик методла юйрянир. Бундан да мягсяд 
айры-айры лексик системлярин мейдана эялмясинин гядимлик дяряъясини 
статистик йолла мцяййянляшдирмякдир. Бу йолла сюзлярин йашам тарихини 
мцяййянляшдирмяк олур. Ясасы американ дилчиляри тяряфиндян гойулмуш 
бу тядгигат методу ъидди мцбащисяляря сябяб олду. Мяс.: сцбут 
олунмушдур ки, яввялки улу дилдян айрылан щяр щансы бир дил яввялки дилин 
ясас сюз ещтийатынын 81%-ни сахлайыр, нювбяти мин илдян сонракы айрылма 
заманы да бу нисбят сахланылыр, йяни 81%-ин 81%-и сахланылыр.  
Щ. Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 233. 
ГЛУБОКОЗАДНЕЯЗЫЧНЫЙ (ГЛУБОКИЙ) -  алм. тиефер 
Щинтерзунэенлаут (м), инэ. дееп-баък велар насал /ди:п ′б5к ′ви:ля неызл/, 
фр. профонд-postlingual, азярб. дилархасы самит. - Дилин кютцйцня йахын 
йердя йаранан дилархасы самитляр. Мяс.: алм. д. /х/ /'бах/ (арх), /'лахян/ 
(эцлмяк). 
Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979.  
ГЛУХОЙ (БЕЗГОЛОС(Н)ЫЙ) - алм. стиммлос, инэ. воиъелесс /вɔыслыс/, 
сурд /сɜ:д/, бреатщед /бреθт/, фр. соурд, sans voix, азярб. кар. - Йалныз 
кцйдян ибарят олан самитляр. Бурайа /п/, /ф/, /т/, /с/, /ш/, /к/, /ч/, /х/, /щ/ 
самитляри аиддир. Щямин самитлярин  тяляффцзцндя сяс телляри иштирак етмир. 
Она эюря дя бу сясляр щава ахыны хиртдякдя сяс телляри сцкунят вязиййятдя 
олдугда аьыз бошлуьуна, орада йаранмыш там вя йа йарымчыг манеянин 
арадан галхмасы иля йараныр. Бу самитляр щям дя эцълц самитляр щесаб 
едилир. Мяс.: Азярб. д. /п/, /т/, /к/ вя с. эцълц (фортис) самитляр адланырлар. 
Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с. 98-117. 
ГЛУХОЙ СОГЛАСНЫЙ - алм. стиммлосер Консонант (м), инэ. 

бреатщед ъонсонант /бреθт 'кɔнсянянт/, фр. consonne sourde, азярб. кар 
самит. - Акустик бахымдан йалныз кцйдян ибарят олан сяс.  
Бах: Глухой ←. 
ГЛУХОСТЬ - алм. Стиммлосиэкеит (ф), инэ. воиъелесснесс /′вɔыслыснес/, фр. 
сурдитé, азярб. карлыг. – Фонасийада сяс телляринин иштиракы олмадан 

йаранан кцй. Мяс.: инэ. д. /фиʃя/, (Фисщер) – (балыгчы) сюзцндя /ф/ вя /ʃ/ 
кцйлц кар самитлярдир.  
П.Щ. Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 398. 
ГНЕЗДО - алм. Wортнест (н), Wортфамилие (ф), инэ. фамилй оф wордс 

/′ф5мылы яв wɜ:дз /, семантиъ фиелд (нест) /сы′м5нтыкс фи:лд /нест/, фр. фамилле 
де мот, азярб. сюз йувасы. - Ейни кюкдян тюрямиш вя йа мцасир морфоложи, 
йахуд семантик баьларла бир-бириня йахын олан сюзляр групу. Мяс.: 
Азярб. д. /баь, баьча, баьбан, баьат/; алм. д. /верстещен, миссверстещен, 
Верстäнднис/ (баша дцшмяк, сящв баша дцшмяк, анлам) вя с. Бу ъцр 
йанашма мязмун грамматикасында → сюз сащяси вя йа сюз аиляси 
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нязяриййясинин йаранмасына эятириб чыхарды. Бурада ясас фикир сюз 
ещтийатынын бир-бириндян айрыла билян сюз вя йа мяна сащяляриня парчалана 
билмясидир. Бу сащяляр сюзлярин ишлянмяси бахымындан фяргли олур. Мяс.: 
Азярб. д. /Ит щцрцр//, буну /Ат щцрцр// кими ишлятмяк олмаз. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 81, 299. 
ГНЕЗДОВОЙ – Бах: Гнездо ←. 
ГНЕЗДОВЫЙ МЕТОД - алм. Wортнестметщоде (ф), инэ. фamily of 

words метщод /′ф5мылы яв ðя wɜ:дз ′меθяд/, нест метщод /нест ′меθяд/, фр. 
méthode par familles, азярб. йува цсулу. - Мяс.: Азярб. д. /анламаг/, /ан-
лашылмаг/, /анлатмаг/ кими семантик йуваларын мцяййянляшмяси методу.  
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 854. 
ГНОМИЧЕСКИЙ (АФОРИСТИЧЕСКИЙ, АХРОНИСТИЧЕС-
КИЙ) - алм. эномисъщ, инэ. эномиъ(ал) /'няʊмык(ял)/, фр. эномигуе, 
азярб. щикмятли сюз, кялам. - Щягиги эерчяклийин цмуми гайдада 
„заманданхариъ“ щярякят, просес вя диэяр тязащцрлярин аталар сюзляриндя, 
зярби-мясяллярдя вя щикмятли сюзлярдя ишлядилмяси. Мяс.: Азярб. д. /Юзэяйя 
гуйу газан юзц дцшяр// вя алм. д. /Същнее ист wеиß// (Гар аьдыр). 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 285. 
ГНУСАВОСТЬ (ТВАНГ) - алм. нäселнде Стимме (ф), инэ. насал аъъент 
/неызл 5ксянт/, тwанэ /тwанg/, фр. насиллемент, азярб. тын-тынлыг, бурунда 
данышма. - Тяляффцзц заманы йумшаг дамаг ашаьы енмиш вязиййятдя олур 
вя щава ахынынын бир щиссяси бурун бошлуьунда резонанс ямяля эятирян 
сясляр. Мяс.: Азярб. д. /де~йя~ся~н эя^лир//. Бир сыра диллярдя бу фярди 
характер дашыйыр. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 110.    
ГОВОР (ДИАЛЕКТ) - алм. Диалект (м), Мундарт (ф), инэ.  диалеът 
/даыялект/, patois /′п5тwY:/, фр. патоис, парлер, (dialecte), азярб. лящъя. – 
Ядяби дилин мцяййян ярази дахилиндя бир груп адам тяряфиндян ишлянмяси. 
Бу юзцнц щям фонетик, щям лексик, щям дя грамматик ъящятдян бирцзя 
верир. Мяс.: Азярбайъанын Гах лящъясиндя /палтар/ вя /шалвар/ явязиня 
/партал/, /шарвал/, /эялирсян/ явязиня /эялийсян/ вя с. ишлянмяси. Бу лящъядя 
/Киши дцнян шящяря эетмишди// ъцмлясиндя кишинин ким олдуьуну мцяй-

йянляшдирмяк мягсядиля верилян суал ¿Щансы киши? явязиня ¿Ким киши? 
шяклиндя олур. /Щцрцнцн яри/ ифадяси /Щцрцнцн кишиси/ кими ишлянир вя с.  
Ф.Вейсалов (Вейсалли). Об акустическом различии в фонетике и 
фонологии. «Уч. записки» АПИЯ им. М.Ф.Ахундова. 1975, № 2.  
ГОДОБЕРИНСКИЙ ЯЗЫК – алм. Эодоберисъщ (н), инэ. Эодоберин 

ланэуаэе /g6д6:берин ′л5ŋgw9ʤ/, фр. ланэуе эодоберине, азерб. годоберин 
дили. – Авар-адий дилляринин адий дил йарымгрупуна дахил олан дилдир. Да-
ьыстанын Ботлих районунун Годобери вя Забирщали кяндляриндя йайылмыш-
дыр. Тягрибян 3 миня гядяр инсан бу дилдян истифадя едир. Йазысыз дилдир. 
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Т.Е.Гудава. Годоберинский язык. Языки народов СССР, т. 4, М., 1967; 
П.А.Саидова. Годоберинский язык. Махачкала, 1973. 
ГОЛОС (ГОЛОСОВОЙ ТОН) - алм. Стимме (ф), инэ. воиъе /′вɔыс/, фр. 
воих, азярб. сяда (сяс). – Няфясалма заманы щава ахынынын тязйиги 
нятиъясиндя бир-бириня йахын эярэин сяс телляринин хиртдякдя  титрямясиндян 
йаранан сяс. Сяс телляринин периодик титрямясиндян алынан сясляр мусигили 
сяслярдир вя йа тонлардыр. Титрямялярсиз йаранан сясляр ися кцйлц сяслярдир. 
Дилдя саитляр биринъиляря, кар самитляр ися икинъиляря аиддир. Цчцнъц груп 
сясляр периодик вя гейри-периодик титрямясиндян вя кцйцн гарышыьындан 
ямяля эялир, бурайа сонантлар аиддир. Вя нящайят, гейри-периодик 
титрямялярдян ямяля эялян сяс мцхтялиф манеяляри дяф едяряк формалашыр, 
бунлара ъинэилтили сясляр дейилир. 
мусигили сяс  /                               /;  кцйлц сяс. Мяс.: инэ. д. /балт/ сюзцндя 
/а/ периодик, /л/ периодик вя гейри-периодик, /б/ гейри-периодик титрямяляр-
ля, /т/ – ися титрямясиз йаранан сяслярдир. 
Бах: Инэилис дилиндяки /балт/ сюзцнцн оссилограмы.    
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Дил сясляри: а) саитляр; 

б) сонор вя ъинэилтили самитляр; в) новлулар; г) карлар. 
 

Ф.Веjсäлли. Еинфцщрунэ ин дие Пщонолоэие. Бакы, 200 , с. 38-39.   
ГОЛОСОВОЙ - алм. sтимм-haff, инэ. воиъед /'вɔыст/, фр. воисé, азярб. сясли.  
Бах: Голос ←.  
ГОМООРГАННЫЕ ЗВУКИ - алм. щоморэане Лауте (Пл.), инэ. 

щоморэаниъ соундс /′щ6м6:′g5нык саундс/, фр. сонс щоморэанес, азярб. 
щомоорэан, ейни ъинсли сясляр. - Ейни бир тяляффцз цзвцнцн фяал иштиракы иля 
йаранан сясляр. Мяс.: /с/, /з/ дилюнц, /ж/, /ћ/ дилортасы, /х/, /g/ дилархасы 
самитляри кими щомоорган самитлярдир.  
Н.С.Трубеской. Фонолоэийанын ясаслары. Бакы, 2001.    
ГОРТАННЫЙ - алм. Кещлкопфлаут (м), эуттурал, инэ. guttural 

/′g∧т(я)р(я)л/, фр. guttural, азярб. хиртдяк сяси. - Сяс ъыьырында сяс телляринин 
кипляшяряк гяфилдян ачылмасы нятиъясиндя йаранан сяс. Эцръц вя лязэи 
дилляриндя беля сясляр мялумдур. Мяс.: эцръц дилиндяки /пъ/, /тъ/ вя с. 
сясляри. 
Бах: Глоттальный ←.  
ГОСПОДСТВУЮЩИЙ - алм. щеррсъщенд, ворщеррсъщенд, инэ. 

субординатинэ /ся′бɔ:днытыŋ/, индепендент /ˌынды′пендянт/, эовернинэ 

/′g∧вяныŋ/, доминатинэ /′дɔмынеытыŋ/, фр. доминант, прéпондéрант, 
азярб. ясас табе едян. - Синтактик ъящятдян мцстягил олан вя синтактик 
бцтювцн диэяр цзвлярини юзцня табе етдирян. Мяс.: Азярб. д. /йахшы оьлан/  
сюз бирляшмясиндя /оьлан/ табе едян, /йахшы/ ися табе олан сюздцр. 
Й.Сейидов. Азярбайъан дилиндя сюз бирляшмяляри. Бакы, 1992. 
ГОТИЧЕСКОЕ ПИСЬМО -  алм. эотисъще Същрифт (ф), инэ. Эотщиъ 
wритинэ /′g649к раытыŋ/ блаък-леттер wритинэ /блæк летя раытыŋ/, фр. éъритуре 
эотщигуе, азярб. гот йазысы. - Латын йазысындакы щярфлярин формаъа 
чыхынтылар (тин-тин) шяклиндя вя онларын шагули хятт цзря узадылмасы иля 
сяъиййялянян йазы нювц. Ерамызын ЫВ ясринин икинъи йарысында йепископ 
Вулфил «Инъили» гот дилиня тяръцмя едяряк бу ялифбада чап етдириб. Гот 
йазысы 25 ишарядян ибарятдир. ХЫЫ-ХВ ясря гядяр щюкмранлыг едян латын 
йазы нювц олуб. Алманлар бу йазы нювцндян узун мцддят истифадя 
едибляр. Гянаятъил йазы формасыдыр, Алманийада ХХ ясрин яввялляриня 
гядяр бу йазыда китаблар чап олунурду.  
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ГОЛ ШРИФТЛЯРИ 

 
Лингвистический энцклопедический словарь. М., 1990, с. 165. 
ГОТСКОЕ ПИСЬМО  – Бах: Готическое письмо ←. 
ГОТТЕНТОТСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. Щоттентотисъщ (н), инэ. Щоттентот 

ланэуаэес /′щ6тнт6т ′л5ŋgwʤыз/, фр. ланэуес щоттентотес, азерб. готтен 
дилляри. - Койсан дил аилясиня дахил олан диллярдян бири. ЪАР, Ботсвана, 
Намибийа вя Танзанийада йайылмышдыр. Бу диллярдя данышанларын цмуми 
сайы 200 миня гядярдяир. Ашаьыдакы груплары юзцндя бирляшдирир: 1) кхой 
(нама, кора, гриква); 2) нхауру (нарон); 3) кве, чумакве-шуакве; 4) чу 
(хиочу-вау, хаичу-вау); 5) сандаве (сандави). 
Т.Щащн. Дие Спраъще дер Нама. Леипзиэ, 1870.    
ГРАВИС (ТЯЖЕЛОЕ УДАРЕНИЕ, ТУПОЕ УДАРЕНИЕ, ТЯЖЕ-
ЛЫЙ ТОН) - алм. Эравис (м), Тиефтон (м), инэ. эраве аъъент /gреыв 

′5ксянт/, лоw питъщ /лоу пыʧ/, фр. аъъент эраве, азярб. гравис (аьыр вурьу, 
аьыр тон). – 1) Икинъи формантын щцндцрлцйц иля мцяййянляшдирилян вя йцк-
сяк тону ашаьы тона гаршы гойулан сяс; 2) Фразанын сонунда йерляшмяйян 
йцксяк тонлу (акут) щеъаларда вурьу; 3) Бир нечя дилдя вурьу ишаряси: 
франсыз дилиндя „ачыг è /ε/“ цзяриндя вя гапалы é-дян /е/ фярглянир. Мяс.: 
фр.д. сéвèр, пèре; италйан д. вурьулу ахырынъы вя щеъанын ахырдан цчцнъц 
елементи цзяриндя гойулур. - университà, матемàтиъа вя с.     
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 295. 
ГРАММАТИКА - алм. Эрамматик (ф), инэ. эраммар /′gр5мя/, фр. 
эраммаире, азярб. грамматика. - Йунанъа «грамматиъē» – «грамма» 
йазы сюзцндяндир. Орта ясрлярдя грамматика дил вя риторика да дахил 
олмагла цслубиййаты ящатя едирди. „Грамматика данышанын вя динляйянин 
арасындакы фикир мцбадилясинин щансы гайдалар ясасында гурулдуьуну вя 
йа дцзцлдцйцнц юйрянян елм сащясидир… грамматика мятнин йаранмасы 
гайдаларыны вя йа принсиплярини юйрянян елмдир… Яксяр дилчиляр грам-
матика дейяндя ону морфемлярин сюзляр вя сюзлярин ъцмляляр ямяля эятир-
мяк гайдаларыны юйрянян елм кими баша дцшцрляр“. Ф.Йадиэар (Вейсялли). 
ЭДЭ, с.271. Беляликля, бу эцн грамматика дейяндя ня баша дцшцлцр? 1) 
Тябии дилин морфоложи вя синтактик ганунауйьунлуглары щаггында билэи вя 
йа тялим. Бу йанашмада фонетика, фонолоэийа вя семантика грамматика-
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дан кянарда галыр; 2) Структур гайдалар системи кими бцтцн дилдя даны-
шылан вя анлам просесинин ясасыны тяшкил едир; 3) Дил сяриштясинин моделинин 
йаранмасы цчцн дил нязяриййяси (формал-трансформасийа ганунлары ишляйиб 
щазырлайыр); 4) Дилин формал гайдаларынын структур тясвирини, тябии дилин 
функсионал грамматикасыны йарадыр. 
 Грамматиканын типолоэийасыны мцяййянляшдирмяк цчцн бу мясяляляр 
ваъибдир: сяриштя грамматикасы, йяни дил билэисинин моделини йарадыр, бу 
да щяр щансы бир дилдя мцшащидя олунан фактларын ятрафлы тясвириня – кор-
пус грамматикасына гаршы гойулур. Нязяри истигамятиня эюря, бир дилин 
грамматик тясвир зяминини щазырлайыр ки, она ясасланараг конкрет бир 
дилин грамматикасыны шярщ етмяк олсун. Методик принсипя эюря, дескрип-
тив, йяни синхроник фактлары тясвир етмякля норматив грамматикайа гаршы 
гойулур. Норматив грамматика дилдян дцзэцн истифадя гайдаларыны шярщ 
едир. Дили ящатя бахымындан цмуми, асылылыг, функсионал, мянаны ясас эю-
тцрян эенератив – трансформасионал вя валентлик грамматикасыны фярглян-
дирирляр. Елми-нязяри вя педагожи грамматикалар дя фяргляндирирлир. Бун-
дан башга ана дилиня вя хариъи диля сюйкянян грамматикалар да вардыр.  
Щ. Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 287-288.    
ГРАММАТИКА АССОЦИАТИВНАЯ - алм. ассозиативе Эрамматик 

(ф), инэ. ассоъиативе эраммар /я′соуʃыеытыв ′gр5мя/, фр. эраммаире 
ассоъиативе, азярб. ассосиатив грамматика. – Психолингвистикада (хцсусиля 
необищейвиорист психолоэийайа сюйкянмякля ассосиасийа стимулла 
респонслар (гыъыгланма вя реаксийа) арасында ялагяляр кими баша дцшцлцр 
вя мянанын ачылмасында дил тестляри цчцн тятбиг едилир. Юзц дя билаваситя 
(мцяййян гыъыг йарадан сюзля мейдана эялян сюзляр сырасы) вя билваситя 
стимул-респонс просеслярдя бирбаша мцшащидя олунмайан ассосиасийалары 
бир-бириндян фяргляндирирляр. Ассосиатив грамматика хцсусиля мяна иля 
мязмун арасындакы ялагяляри сюздцзялтмя вя сюздяйишмядя асанлыгла цзя 
чыхарда билир. Мяс.: алм. д. /фащрен/ (миникля эетмяк) сюзц бир тяряфдян 
/чефäщрте/ (йолдаш), /Фащт/ (сяфяр), /Фäщре/ (бяря) сюзляриля формал, диэяр 
тяряфдян ися /реитен/ (атла эетмяк), /сеэелн/ (авар чякмяк), /флиеэен/ 
(учмаг), /эещен/ (пийада эетмяк) сюзляри иля мязмунъа баьлылыг щяр бир 
дил дашыйыъысы цчцн ассосиатив ялагя ясасында там айдын олур. 
Щ. Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 105-106.    
ГРАММАТИКА ВНЕШНЯЯ - алм. Ауßенэрамматик (ф), инэ. ехтернал 

эраммар /екс′тɜ:нл ′gр5мя/, фр. эраммаире ехтéриеуре, азярб. хариъи 
грамматика. – Ъцмлядя хариъи грамматик эюстяриъиляри юйрянян 
грамматика. Цнсиййят заманы жест, мимика (кинезика →) вя сюзсцз (нон 
вербал), йяни паралингвистик васитялярин вя йа сосиомядяни факторларын 
системли шякилдя юйрянилмяси. Мяс.: Биз йох дейяндя башымызы саьа-сола 
фырладырыг, фарслар ися ашаьы-йухары щярякят етдирирляр.  
Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ. Бакы, 2003, с.38. 
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ГРАММАТИКА ВНУТРЕННЯЯ - алм. Ынненэрамматик (ф), инэ. 

интернал эраммар /ˌын′тя:нл ′gр5мя/, фр. эраммаире интéриеуре, азярб. 
дахили грамматика. - Сюзцн ритмик-мелодик вя морфоложи дяйишиклярини 
юйрянян грамматика. Мяс.: Дилин мцвафиг олараг мяна планынын тясви-
риндя фоноложи вя семантик фяргляндириъи яламятлярин мцяййянляшдирилмяси. 
Щ. Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 105-106. 
ГРАММАТИКА ВСЕОБЩАЯ - алм. аллэемеине Эрамматик (ф), инэ. 

универсал эраммар /ˌжуны'вɜ:сял ′gр5мя/, фр. эраммаире эéнéрале, азярб. 
цмуми грамматика. – Дилин грамматик гурулушунун хцсусиййятлярини 
тяк биръя дил бахымындан дейил, цмумиййятля инсан дилляри ишыьында арашды-
ран грамматика. Буна А.Арно (1612-1694) вя К.Ланслонун (1616-
1695) 1660-ъы илдя бирэя чап етдирдикляри «Эраммаире эéнéрал ет 
раисоннíе де Порт-Ройал» мисал ола биляр. Дилчилийин елми тарихиня Пор-
Ройал грамматикасы кими дахил олан бу китаб расионал грамматика иди. 
Бу граматика дцнйа дилляринин рянэарянэлийиля йанашы, онларын вящдятини 
вя юзэцрлцйцнц ачыб эюстярмяйя, тябии дилин бцтцн ъящятлярини ишыгландыр-
маьа ъящд иди. Бязи гайнагларда «Пор-Ройал грамматикасы» Картезийан 
дилчилийи кими ишлянир. Универсаллыг вя расионаллыг – бу истигамятляр инсан 
дилинин анаданэялмя вя цмумибяшяри олмасына ясасланыр.  
Т.Амирова, Б.А.Ольховиков, Ю.В.Рождественский. Очерки по истории 
лингвистики. М., 1975, с. 201-235.   
ГРАММАТИКА ДЕСКРИПТИВНАЯ (ГРАММАТИКА ОПИСА-
ТЕЛЬНАЯ) - алм. дескриптиве (бесъщреибенде) Эрамматик (ф), инэ. 
десъриптиве эраммар /дыс'крыптыв ′gр5мя/, фр. эраммаире десъриптиве, 
азярб. дескриптив (тясвири) грамматика. – Дилин грамматик гурулушуну 
емпирик мцшащидяляр ясасында, йалныз синхрон (заман кясийиндя) аспект-
дя юйрянян грамматика.  
„Дескриптив дилчиликдя ясас йери дил ващидляринин бир-бириня мцнасибятдя 
пайланмасы вя йа дцзцлцшц тутур. Дистрибутив истигамятин баниси сайылан 
З.Щяррис (1909-1992) дил ващидлярини онларын пайланмасы вя ящатяси гайда-
ларыны юйрянмякля мцяййянляшдирир вя буна да ясасян наил олур. Дилин фо-
немляри вя морфемляри мяна фяргляндиря билмяляриня эюря дейил, мцмкцн 
ящатялярин щамысы мянанын иштиракы олмадан нитг зянъиринин парчаланмасы 
вя бу заман алынан сегментлярин дистрибусийасы иля дягигляшдирилир“. 
З.Щяррис дилчинин гаршысында ашаьыдакы вязифялярин дурдуьуну эюстярир: 
тядгигатын илкин мярщялясиндя ян кичик дил ващидляри ашкар едилмяли вя 
данышыг ахынындан айрылмалыдыр; 
айрылмыш ващидляр мцяййян фонем вя морфем групларында цмумиляшдирил-
мялидир, йяни онларын дилдя пайланмасы ашкар едилмялидир; 
дистрибутив тящлил нятиъясиндя мцяййян едилмиш групларын щяр бири юз чяр-
чивясиндя эениш тясвир олунмалыдыр.   
Ф.Йадиэар (Вейсялли). Фонетика вя фонолоэийа мясяляляри. Бакы, 1993,      
с. 30.  
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ГРАММАТИКА ИСТОРИЧЕСКАЯ - алм. щисторисъще Эрамматик (ф), 

инэ. щисториъ (ал) эраммар /щыс′тɔрык(ял) ′gр5мя/, фр. эраммаире 
щисторигуе, азярб. тарихи грамматика. - Грамматик гурулушу тарихи 
аспектдя эютцрян, дилдяки дяйишикляри тарихин айры-айры дюврлярини  мцга-
йися едяряк арашдыран ъяряйан. Тарихи грамматиканын 2 ясас нювц вар: 1) 
тарихи синхрон грамматика; 2) тарихи диахрон грамматика. Бунлардан 1-
ъиси тядгигат просесиндя дили мцяййян заман кясийиндя юйрянир; 2-ъи ися, 
бунун яксиня олараг, заман ахынына ясасланыр.                                                              
 

 
ди
ах
ро
н 

                                                    синхрон 
 
Т.Амирова вя б. Эюстярилян ясяр. 
ГРАММАТИКА СОПОСТАВИТЕЛЬНАЯ - алм. конфронтативе 

Эрамматик (ф), инэ. ъонтрастиве эраммар /′кɔнтр5стыв ′gр5мя/, фр. 
эраммаире ъомпаративе, азярб. мцгайисяли грамматика. – Дилляр ара-
сында гощумлуг ялагялярини нязяря алмадан мцгайися (тутушдурма) йолу 
иля онларын грамматик гурулушуну тядгиг едян дилчилик ъяряйаны.  
В.А.Исаченко. Грамматический строй русского языка в сопоставлении 
со словацким языком. Ы и ЫЫ части. Братислава, 1965. 
ГРАММАТИКА СРАВНИТЕЛЬНАЯ – алм. верэлеиъщенде 

Эрамматик (ф), инэ. comparative grammar /кям′п5рятыв ′gр5мя/, фр. 
grammaire comparée, азярб. мцгайисяли грамматика. – Дилляр арасын-
дакы гощумлуг ялагялярини мцяййянляшдирмяк цчцн онларын грамматик 
гурулушларынын мцгаися йолу иля юйрянилмяси. 
Т.А.Амирова вя б. Эюстярилян ясяр.   
ГРАММАТИКА ФОРМАЛЬНАЯ - алм. формале Эрамматик (ф), инэ. 

формал эраммар /'фɔ:мял ′gр5мя/, фр. эраммаире формелле, азярб. формал 
грамматика. - Грамматик гурулушда формал мцнасибятляри юйрянян дил-
чилик ъяряйаны. Формал грамматика тядгигат ишиндя сюз, сюз бирляшмясинин 
вя ъцмлянин мянайа дейил, йалныз формал ъящятиня фикир верир. Дилдяки 
ганунауйьунлугларын гайдалар шяклиндя системли тясвири. 
Щ. Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 287. 
ГРАММАТИКАЛИЗАЦИЯ (ГРАММАТИЗАЦИЯ) - алм. 
Эрамматикалисиерунэ (ф), Эрамматизатион (ф), инэ. эрамматиъализатион 

/′gр5мятыкялызеыʃ(я)н/, фр. эрамматиъалисатион, азярб. грамматикляшмя. – 
А.Мейе (1866-1936) тяряфиндян дилдяки дяйишиклик просесини эюстярмяк 
цчцн ишлядилян терминдир. Мяс.: алм. д. /ауф Эрунд/ (ясасында) бирляшмяси 
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тядриъян /ауфgунд/ кими ишляняряк лексик ващиддян чеврилиб сюзюнц олур, фр. 
д. /авои/ латынъа /щаере/ (малик олмаг) сюзцндяндир, кечмиш заманы билдирир 
вя йа /пас/ (инкар щиссяъийи) латынъадан /пассум/ (аддым) сюзцндяндир.  
Щ. Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 289-290.                                                                         
ГРАММАТИЧНОСТЬ - алм. Эрамматикалитäт (ф), инэ. эрамматиъалитй 

/′gр5мятыкялыты/, фр. эрамматигуе, азярб. грамматиклик. – Данышанла 
динляйянин ишлятдийи лингвистик структурун грамматикайа уйьун дцзцл-
мяси. Мяс.: алм. д. ъцмлядя ики инкар билдирян сюз, форма ишляня билмяз, 
анъаг фр. д. бу грамматик ъящятдян дцзэцн сайылыр. Мцг. ет: /Ыл нове 
пас// (олмаз).   
Щ.Элинз. Эюстярилян ясяр. 

ГРАММЕМА - алм. Эраммем (н), инэ. эраммеме /gр5мем/, фр. 
эраммèме, азярб. граммем. – Щяр бир грамматик гаршылашмада ишти-
рак едяг цзвцн формал (вя йа имплисит) эюстяриъиси олур ки, буна грам-
мем дейилир. Дилчилийя ону термин кими Н.Хомски эятириб. Тябии дилдя ифа-
дянин дцзэцнлцйцнц билдирир. Дцзэцнлцк дескриптив анлайышдыр, абстракт 
(мцъярряд) тясвир цчцндцр, ня мцшащидя, ня дя статистик тезликля йохлана 
билмир. Данышан вя динляйян юз интуитив билэисиля дцзэцн ифадяни гейри-
дцзэцндян фяргляндиря билир. Бурада щямин сюз аксептабилликля цст-цстя 
дцшцр. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 291; Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ, Бакы, 
2003, с. 273.  
ГРАНИЦА - алм. Эрензе (ф), инэ. боундарй /'баундяры/, бордер /'бɔ:дя/, 
фр. лимите, азярб. сярщяд. – 1) Данышыг зянъириндя сюзцн вя йа морфемин 
яввялини вя йа сонлуьуну билдирян сигнал. Мяс.: алм. д. сюз вя йа морфем 
башында эялян кнаклаут. Мцг. ет: />а.бяр/ (анъаг), />´и:эял/ (кирпи) вя с.;  
2) Ики гоншу дили вя йа бир дил дахилиндя диалектляри билдирян мцяййян хятт 
(изоглос →). Мяс.: йухары алман диалектляри орта алман диалектляриндян 
Страсбурэ – Франкфурт – Вйана хятти бойунъа айрылыр. 
Щ.Буßманн. Эюстярилян ясяр, с. 895.  
ГРАФ - алм. Эраф (м), инэ. эрапщ /gрYф/, фр. ъомте, азярб. граф. - 
Графемлярин фяргляндириъи (дифференсиал) яламятляриндян бири. Диграфлар ики 
графемин бирляшмясидир. Мяс.: /н/ цч графдан ибарятдир: ики дцз хятдян вя 
онлары йухарыдан бирляшдирян цфцги хятдян. Мяс.: «ъ» графеми «ъщ» вя 
«същ» бирляшмясиндя мцхтялиф графлар кими чыхыш едир. 
Р.Ъонрад. Эюстярилян ясяр, с. 100. 
ГРАФА - алм. Рубрик (ф), Спалте (ф), инэ. эрапщ /gрY:ф/, фр. ъолонне, 
азярб. графа. - Графемин еля бир вариантыдыр ки, бу вя йа диэяр конкрет 
графемин аллоэрафы кими мцяййян едилир. Графемляря гаршы гойулур „фон“,  
„морф“, „сем“ вя с. кими терминлярля бир сырада дурур. 
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 116.  
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ГРАФЕМА - алм. Эрапщем (н), инэ. эрапщеме /gр5фым/, фр. эрапщèме, 
азярб. графем. - Мцяййян бир дилин йазы системиня дахил олан ясас струк-
тур ващиди. Фонем, морфем, лексемля бир сырада дайанараг аллографларла 
реализя олунур. Щяр бир графем фяргляндириъи елементлярдян ибарятдир. 
Мяс.: алм. д. /л/ бир цфцги дцз хяттядян вя бир шагули дцзхяттдян ибарятдир.      
 А.А.Зализняк. О понятии графемы. В кн.: «Балъаниъа». Лингвисти-
ческие исследования. М., 1979. 
ГРАФЕМИКА - алм. Эрапщемик (ф), инэ. эрапщемиъс /gр5фемыкс/, фр. 
эрапщéмеигуе, азярб. графемика. - Дилин фонемляринин йазыда верилмяси 
гайдаларыны юйрянян дилчилик шюбяси. Фонемика вя морфемика иля уйьун 
эютцрцлцр. Бу елмин обйекти ялля, типографик цсулла вя йа компцтерля 
йазылмыш мятнлярдир. Графемика йазыдакы нормалары юйрянир, орфографик 
гайдалары мцяййянляшдирир, тарихи абидялярин дилинин ачылмасында мцщцм 
рол ойнайыр.     
О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 117.  
ГРАФИКА - алм. Эрафик (ф), инэ. эрапщиъс /′gр5фыкс/, фр. эрапщие, азярб. 
графика. - Дилин йазы васитяляринин мяъмусу. Палеографик, типографик вя 
диэяр йазы системляриндяки ганунауйьунлуглары тядгиг едян елм сащяси. 
Ялля йазылмыш мятнин охунушуну вя йазылыш гайдаларыны мцяййянляшдирян-
дя буна граффологийа, ял хяттинин танынмасы гайдаларыны мцяййянляшди-
ряндя буна графометрийа дейилир. 
Л.В.Щерба. Теория русского письма. Л., 1983; Щ.Буßманн. Эюстярилян 
ясяр, с.295.   
ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК - алм.  Эриеъщисъщ (н), Щелленисъщ (н),  инэ. Эреек 

/gри:к/, Эрееъе ланэуаэес /gры:с ′л5ŋgw9ʤ/, фр. langue grеъгуе, азярб. 
йунан дили. – Щинд-Авропа дилляри аилясиня дахил олан диллярдян бири. 
Ъянуби Балкан йарымадасында, Еэей дянизиндяки адаларда (Крит, Евбей, 
Лесбос, Родос, Кипр адаларында), щямчинин Ъянуби Албанийада, 
Мисирдя, Италйанын ъянубунда вя кечмиш советляр иттифагында йайылмышдыр. 
Бу дилдя щазырда 14 милйона гядяр адам данышыр. Йунаныстанын вя Кипр 
адасынын йунанлара мяхсус олан щиссясинин рясми дювлят дилидир. Ерадан 
яввял ХВ ясрдян гейдя алыныб, артыг ерадан яввял I миниллийиндя зянэин 
ядябиййата малик иди. Афинада данышылан антик диалекти койне кими гябул 
едилир. Рома империйасынын шяргиндя вя Бизансда гябул едилмишди. Ясас 
яламятляри: зянэин саит системи (узун саитляр, дифтонглар), редуксийа, 
мусигили вурьудан динамик вурьуйа доьру инкишаф, 7 щал щазырда 4 щала 
ениб. Гядим йунан дилиндя дуалис вардыр, мцасир йунан дилиндя ися тяк вя 
ъям фяргляндирилир. Мцряккяб заман вя тярз системи вар. Аналитизмдян 
синтетизмя доьру эедир. Инфинитив йох олмаг цзрядир. 
П.Wарбуртон. Модерн Эреек. Лондон, 1987; П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян 
ясяр, с. 153.   
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ГРЕЦИЗМ - алм. эриеъщисъще Редеwендунэ (ф), Эрäзисмус (м), инэ. 
эраеъисм /′gреыкисм/,  фр. hellénisme, азярб. йунан дилиндян кечмя сюзляр. 
- Йунан дилиндян алынмыш сюз вя йа ифадяляр. Мяс.: /глосса/ «дил» демяк-
дир, /атом/, /анализ/, /синтез/ вя с.  
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, с. 262. 
ГРИММСКИЙ ЗАКОН – алм. Эриммэесетз (н), инэ. Эримм'с лаw 

/′gрым:с лɔ:/, фр. loi эриммиенне, азярб. эримм гануну. – Алман алими 
Й.Гриммин ады иля баьлы олан бу ганун диэяр Щинд-Авропа дилляриндя 
самитлярин системли шякилдя эерман дилляриня дяйишмясини мцяййянляшдирир. 
Бу ганун ясасян Щинд-Авропа дилляриндя /дщ/, /bщ/ вя /щ/, эерман дилля-
риндя /д/, /b/ вя /g/ вя йа кечмиш олур. Бу ганун дилчилийя I - сяс иряли 
чякилмяси кими  дахил олуб. 
 

1-ъи вя йа эерман фонем дяйишиклийи 
гот. д. ф п б тщ т д щ к э 
латын д.          п б ф т д т ъ э щ 
йунан д.       п б пщ т д тщ к э кщ 
санскрит д.     п б бщ т д дщ с ж щ 

                                                             
Бу схемдян мялум олур ки, эерман дилляриндя (схемдя бу диллярин 
нцмайяндяси кими гот дили верилиб, чцнки бу дил йазылы абидяси олан ян 
гядим дилдир) ф диэяр диллярдя п-йа уйьун эялир. Мцг ет: гот д. «фотус», 
лат. д. «педис», йун. д. «подос», санскрит д. «падес», алм. д. «Фусс» 
(айаг). Эерман дилляриндя п башга диллярдя б-йа, тщ (транскрипсийада 
инэилис дилиндяки /4/ кими йазылыр) т-йа, т ися д-йа уйьун эялир (мяс. гот д. 
«фадар», лат. «патер», алм. «Ватер» - ата). 
 Й.Гримм бунлары эерман дилляринин тарихдян яввялки дюврцндя баш 
верян сяс дяйишмяляриля изащ едир. О дюврдя гядим щ. э. дилляриндя няфясли 
самитляр (бщ, дщ вя эщ) няфяссиз (б, д, э) олур, ъинэилтилиляр (б, д, э) кар-
лашыр (п, т, к), кар кипляшян-партлайышлылар ися новлулара (ф, тщ, щ) чеврилирляр. 
Ф.Йадиэар (Вейсялли). ЭДЭ. Бакы, 2003, с. 30. 
ГРОМКОСТЬ <ЗВУКА> - алм. Лаутстäрке (ф), инэ. лоуднесс саунд 
/′лаудныс саунд/, фр. force dу son, азярб. сясин уъалыьы. - Сяс телляринин 
титрямяси амплитуду иля мцяййян едилян кейфиййят. Амплитуд бюйцк ол-
дугда сяс дя эцълц олур. Сясин эцъц мянаъа мцщцм сюзцн верилмясиндя 
юзцнц бцрузя верир. Бу да юз яксини вурьуда тапыр.  
Ф.Вейсялов (Вейсялли). Алман дилинин фонетикасы. Бакы, 1980, с. 133. 
ГРУЗИНСКИЙ ЯЗЫК – алм. Эеорэисъщ (Эрусинисъщ) (н), инэ. 

Эеорэиан ланэуаэес /ʤɔ:ʤжян ′л5ŋgw9ʤ/, фр. langue géorgienne, азярб. 
эцръц дили. – Ъянуби Гафгазда Азярбайъан дилиндян сонра икинъи бюйцк 
дилдир. Бу дилдя тяхминян 3,5 милйон адам данышыр. Ядяби нцмуняляри 8-
ъи ясрдян йайылмаьа башлайыб. Арамей йазысындан йаранан ялифбасы 
мхедрули адланыр. Садя фонем системи хиртдяк самитляринин олмасы иля 
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сяъиййялянир. Анъаг самит бирляшмяляри иля зянэиндир. Рянэарянэ сонлуг-
лар вя ергатив щал системиня маликдир. Фел субйектля узлашыр. Зянэин тярз 
нювляри мювъуддур. Ъцмля дахилиндя сюз сырасы: СОХ. Мцг. ет: /меншени 
михвархари/ (Мян сяни севирям). 
Щ.Фащнвиъщ. Курзе Эрамматик дер эеорэисъщен Спраъще. Леипзиэ. 1986. 
ГУБНО-ГУБНОЙ - алм. билабиал, инэ. билабиал /баы′леыбжял/, фр. билабиал, 
азярб. гоша додаг самити. -  Додагларын кипляшиб-партламасы вя йа онлар 
арасындакы новда йаранан сясляр. Мяс.: Азярб. д.  /п/, /б/, /м/. 
Ф.Вейсялли. СДЯ. Бакы, 2005, с. 127. 
ГУАЙКУРУ – алм. Эуаиэуа (н), инэ. Эуаиэуа /gYыкжу:ры/, фр. эуаиэуа, 
азярб. гуайкуру. – Гуайкуру дилини макрокуайкуруан дил аилясиня аид 
едирляр. Бязян дя бу дил паноан дил аилясиня аид едилир. Ясасян Арэентина, 
Бразилийа, Перу вя Боливийада йайылмышдыр. Тягрибян 50 миня гядяр 
дашыйыъысынын олдуьу эюстярилир. Фонетик системи бясит саит вя инкишаф етмиш 
самитляр йарымсистеми иля сяъиййялянир. Аггцтинатив дилдир. Йазысы йохдур. 
М.Сwадеъщ. Марас де ъласификатион Лингцистиъа де Мехиъо й лас 
Америкас. Мехиcо, 1959    
ГУАНЧСКИЕ ЯЗЫКИ - алм. Эуанč(тсъщ)е (н), инэ. Эуанъще 

ланэуаэес /′gwY:нʧ ′л5ŋgw9ʤыз/, фр. ланэуес эуанэхис, азярб. гуанч 
дилляри. – Канар адаларында ХВЫЫЫ ясря гядяр йайылмыш йерли халгларын 
(абориэенлярин) дилляри. Онлардан бир щиссяси артыг юлмцш, диэяр щиссяси ися 
авропалы мцстямлякячилярин дилляри тяряфиндян ассмилйасийа олмушлар. Бяр-
бяр-ливийа дилляри иля бирлякдя Афроасийа дилляринин бир голуну тяшкил едирляр. 
Йазысы олмайан диллярдир. 
Д. Wюлфел. Монументал Линэуае канариае. Эраз, 1965.  

ГУАРАНИ - алм. Эуарани (н), инэ. Эuarani /′g∧5р5ны/, фр. эуарани, 
азярб. гуарани. – Тупи-гуарани дилляриня аид дилдир. Парагвайда, Бразили-
йанын вя Арэентинанын бязи яразиляриндя йайылмышдыр. Испан дили иля йанашы 
Парагвайын дювлят дилидир, юлкя ящалисинин 90% гуарани дилиндя данышыр. 
Мяктяблярдя мцяййян мящдудиййятлярля дя олса тядрис олунур. 4 милйона 
гядяр инсан бу дилдян цнсиййят васитяси кими истифадя едир. Фелляр ики мцх-
тялиф ъцр тясриф олунан група бюлцнцр. Фелин кюкц мцхтялиф мяна ифадя едя 
биляр. Мяс.: /а-кару'/ (мян йейирям), анъаг /с'е -кару/ (мян чох йейирям). 
Э.Л.Бенавенто. Ел эуарани ен ентре риос. Буенес Аирес, 1962.   
ГУБНО-ЗУБНОЙ (ЗУБНО-ГУБНОЙ, ЛАБИО-ДЕНТАЛЬНЫЙ, 
ДЕНТО-ЛАБИАЛЬНЫЙ) - алм. Лабиодентал (м), Защнлиппенлаут 

(м), инэ. лабио-дентал /′леыбыоυ′дентл/, фр. лабиодентал, азярб. диш-додаг 
самити. – Алт додаьын цст дишлярин уъуна тохунмасы иля йаранан самитляр: 
/в/, /ф/. Яслиндя бу фяал вя гейри-фяал цзвлярин гарышдырылмасыдыр.  
Ф.Вейсялли. СДЯ, Бакы, 2005, с.127. 
ГУБНОЙ (ЛАБИАЛЬНЫЙ) - алм. Липпенлаут (м), инэ. лабиал 
/'леыбжял/, фр. лабиал, азярб. додаг самитляри. - Алт додаьын цст додаьа вя 
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цст дишляря йахынлашараг кипляшиб-партламасы вя йа нов йаранмасы иля 
тяляффцз едилян самит. /б/, /п/, /м /. 
Ф.Вейсялли. СДЯ, Бакы, 2005, с.127. 

ГУДЖАРАТИ - алм. Эужарати (н), инэ. Эужерати /ˌgуʤя′рY:ты/, фр. 
эужерāт оу эоуджерате, азярб. гуъарати дили. – Щиндистанын Гуъарати штаты-
нын рясми дилидир. 40 милйона гядяр дашыйыъысы вардыр. Структуруна эюря 
щинду (фелин аналитик сюздяйишмя парадигминя) вя маратщи (узунлуьун 
фоноложи ящямиййят дашымадыьына эюря) арасында аралыг мювге тутур.  
Л.В.Савельева. Язык гуджарати. М., 1965. 
ГУНЗИБСКИЙ ЯЗЫК - алм. Щунзибисъщ (н), инэ. Щунзиб ланэуаэе 

/′щ∧нзыб ′л5ŋgw9ʤ/, фр. ланэуе щоунзибе, азярб. щунзиб дили. – Тсез 
дилляриндян биридир. Даьыстанын Сунтин бюлэясинин Щунзиб, Нащада, 
Гарбутл кяндляриндя йайылмышдыр. Бу дилдя данышанларын сайы тягрибян 
1000-я бярабярдир. 3 лящъяси вардыр: Щунзиб, Гарбутл вя Нащада 
кяндляринин лящъяляри. Бу лящъяляр арасындакы фярг ъцзидир. 
Е.А.Бокарев. Цезские языки Дагестана. М., 1959.  
ГУРСКИЕ ЯЗЫКИ – алм. Эур-Спраъщен (Пл.), Волта-Спраъщен (Пл.), 

инэ. Эур ланэуаэес /g∧р/g-р/ ′лаŋgw9ʤыз/, фр. ланэуес Эури, азярб. гур 
дилляри. – Ниэер-Конго дилляр аилясиня аид олан голу. Ясасян Гярби 
Африкада, Мали, Ниэер, Гана, Того, Бенин вя с. юлкялярдя йайылмышдыр. 
15 милйондан йухары ящали бу диллярдя данышыр. Бу диллярин яксяриййяти 
йазысы олмайан диллярдир. 
Д.Wестерманн. Дие wестлиъщен Spracben Суданs. Бerlin, 1927.      
ГУТТУРАЛИЗАЦИЯ - алм. Эуттуралисиерунэ (ф), инэ. эуттурализатион 

/′g∧тярялызыеʃ(я)н/, фр. эуттуралисатион,  азярб. гуттураллашма. - Сясин дилин 
арха йумшаг дамаьа доьру галхараг кипляшиб-партламасы вя йа нов 
йаранмасы иля ямяля эялмяси вя йа онун (сясин) тяляффцзцнцн йеринин 
дамаг пярдясиня истигамятдя дяйишмяси.  Мяс.:  Азярб. д.  /к/, /g/, /х/. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 155. 
ГУТТУРАЛЬНЫЙ СОГЛАСНЫЙ - алм. Эуттурал (м), 

Кещл(копф)лаут (м), инэ. эуттурал ъонсонант /′g∧турæл кɔнсянянт/, фр. 
ъонсонне эуттурале, азярб. гуттурал самит. – Дилархасы самитлярин кющнял-
миш ады. 
П.Щ.Маттщеwс. Эюстярилян ясяр, с. 155. 
 
 

 
– Д – 

 
ДАЛМАТИНСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Äàëìàòèñúù (í), èíý. Äàëìàòàí 

ëàíýóàýå /äàë′ìåûʃ(ÿ)í ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå äàëìàòèåíå, àçÿðá. äàëìàòèí 
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äèëè. -  Рîìàí äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. ÕÛÕ ÿñðèí ñîíëàðûíà ãÿäÿð ìþâúóä îëìóø-
äóð. Äàëìàñèéà ÷àéûíûí ñàùèëëÿðèíäÿ (êå÷ìèø ðîìà ÿéàëÿòèíäÿ) âÿ Àäðèàòèê 
äÿíèçèíäÿêè àäàëàðäà éàéûëìûøäûð. Èêè úîüðàôè äèàëåêòè ìÿëóìäóð: øèìàëè 
(âåëîò) âÿ úÿíóá (ðàãóçèí).  
Т.А.Репина. О далматинском языке и его место в группе романских 
языков, ВЯ., 1983, ¹3.               
ДАННЫЕ — àëì. Àíýàáåí (Ïë.), èíý. facts /ô5êòñ/, data /′äåûòÿ/, ôð. äîííéåñ, 
àçÿðá. ôàêòëàð. — Ëèíãâèñòèê òÿäãèãàòëàð ö÷öí äàíûøûã àêòûíäà ôàêòëàðû 
ìöøàùèäÿ åòìÿêëÿ òîïëàíìûø úöìëÿ, ñþéëÿì âÿ ìÿòíëÿð. Áóíëàð òÿäãèàòûí 
ìÿãñÿäèíäÿí àñûëû îëàðàã ìöõòÿëèô ùÿúìäÿ  âÿ áè÷èìäÿ ýþòöðöëÿ áèëÿð. 
Áÿçÿí òÿäãèãàòûí åòèáàðëûüûíû ðèéàçè éîëëà äà ìöÿééÿíëÿøäèðìÿê 
ìöìêöíäöð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè) âя á. Åêñïåðèìåíòàë ôîíåòèêà. I. Áàêû, 1980; II, 1981.   
ДАРГИНСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Äàðýèíèñúù (í), èíý. Äàðýèí ëàíýóàýå 

/′äà:gûí ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå äàðýèíå, àçÿðá. äàðýèí äèëè. — Íàõ-Äàüûñòàí 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. ßñàñÿí Äàüûñòàíûí äàüëûã ÿðàçèëÿðèíäÿ éàéûëìûøäûð. 320 
ìèíÿ ãÿäÿð äàùûéûúûñû âàðäûð. 1938-úè èëäÿí ðóñ ãðàôèêàñûí ãÿáóë åòìèøäèð. 
Äàðýèí ÿäÿáè äèëè ðóñ äèëèíäÿí àëûíìà ñþçëÿðëÿ çÿíýèíäèð. 
С.Н.Абдуллаев. Грамматика даргинского языка. Махачкала, 1954.  
ДАРДСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. Äàðäèñúù (í), èíý. Äàðä ëàíýóàýåñ /äα:ä 

′ë5ŋgwûʤûz/, ôð. ëàíýóåñ äàðäåñ, àçÿðá. äàðä äèëëÿðè. — Ùèíäèñòàíûí øèìàë-
ãÿðáèíäÿ 15-ÿ ãÿäÿð äèëè þçöíäÿ úÿìëÿøäèðÿí äèëëÿðèí öìóìè àäû. Îíëàðäàí 
ÿí ÷îõ éàéûëàíû êÿøìèð äèëèäèð (3 ìèëéîíà ãÿäÿð èíñàí áó äèëäÿ äàíûøûð). Áó 
äèëëÿðèí ùèíä âÿ éà èðàí äèëëÿðèíÿ àèä îëìàñû ìöáàùèñÿëèäèð, ÷öíêè ãÿäèì 
éàçûëû àáèäÿëÿðè àøêàðëàíìàìûøäûð.    
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 157. 
ДАРИ – àëì. Äàðè (í), èíý. Äàðè ëàíýóàýå /äà:ðû: ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. äàðè, àçÿðá. 
äÿðè. — 1) Ñàäûí Çàìå âÿ áóíà ñÿðùÿä Êàìåðóí ÿðàçèëÿðèíäÿ äàíûøûëàí äèë; 
2) Èðàí äèëëÿðèíäÿí (úÿíóá-ãÿðáè éàðûìãðóï) áèðèäèð. ßôãàíûñòàíûí èêè ÿäÿáè 
äèëëÿðèíäÿí (ïóøòó) áèðèäèð. 4 ìèëéîíäàí àðòûã èíñàíûí äàíûøûã äèëèäèð. Èêè äèà-
ëåêòÿ áþëöíöð: Ùåðàò, Ùàçàðàúàòà, Ùàðäåçà, Ëîãàðà âÿ Áÿäÿõøàí, Ïÿíúøåðà 
âÿ Êîõèñòàí.  
М.Н.Негхат-Саиди. Грамматика современного языка дари. Кабул, 1969. 
ДАТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ - алм. Датив (м), инэ. Дативе ъасе /деитив 
кеыс/, фр. датиф, азярб. йюнлцк щал. – Морфоложи щал олараг 
васитясиз тамамлыьын ифадясиня хидмят едир. Фелдян асылы олараг 
дативин ашаьыдакы нювляри фяргляндирилир: а) данышанын етик 
шяхси мювгейини ифадя едир. Мяс.: алм д. /Фащр мир абер âîðñèúùòèý// 
(Ìÿíÿ ýþðÿ, åùòèéàòëû ñöð); á) éèéÿëèê, áóíà ïåðòèíåíòñ äàòèâ äåéèðëÿð. Ìöã. 
åò: àëì. ä. /Ûùì ñúùìåðçåí äèå Áåèíå// (Îíóí àéàãëàðû àüðûéûð); ú) ìàðàã 
äàòèâè (Äàòèâóñ úîììîäè) Ìöã. åò: /Åð ñòðèúêòå èùð åèíåí Ïóëëè// (Î ýûçà 
èñòèëèê (æàêåò) òîõóéóð); ÷) ìþâýå, äàòèâóñ Ûíäèúàíòèñ. Ìöã. åò: /Åð èñò ìèð çó 
ñéìïàòùèñúù//  (Î ìÿíÿ ÷îõ õîø ýÿëèð). Ñèôÿòëÿðèí äÿ áó ùàëäà èøëÿíìÿñè 
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ìöìêöíäöð. Ìÿñ.: /Åð èñò èùì áåùèëôëèúù// (Î îíà éàðäûì÷ûäûð), 
ñþçþíëÿðëÿäÿ èøëÿíèð. Ìÿñ.: /Ûúù íàùì åñ àóñ äåì Ðåýàë// (Ìÿí îíó ðÿôäÿí 
ýþòöðäöì). Àðàáèð àäíîìèíàë ôóíêñèéàäà äà ÷ûõûø åäÿ áèëÿð. Ìÿñ.: /Äåð 
Ìóòòåð èùð Ùàóñ// (Àíàéà þç åâè).  
Ý.Ùåëáèý. Äèå ôðåèåí Äàòèâå èì Äåóòñúùåí. Ëåèïçèý, 1988. 
ДАТИВИЗАЦИЯ – àëì. Äàòèâèåðóíý (ô), èíý. Äàòèâå-ñùèôò ìîâåìåíò 

/′äåûòûâ ʃûôò ′ìó:âìÿíò/, ôð. äàòèâèñàòèîí, àçÿðá. éþíëöê ùàëëà ÿâÿçëÿíìÿ. — 
Ãîøìàëû, ãîøìàñûç éèéÿëèê, òÿñèðëèê ùàëëàðûí éþíëöê ùàëà ÷åâðèëìÿñè. Ìÿñ.: 
àëì. ä. /Åð ñúùèúêò äåí Áðèåô àí ñèå// → /Åð ñúùèúêò èùð äåí Áðèåô// (Î ãûçà 
ìÿêòóá ýþíäÿðèá); èíý. ä. /Ùå ýàâå òùå áîîê òî Ìàðé// → /Ùå ýàâå Ìàðé à 
áîîê// (Î êèòàáû Ìåðèéÿ âåðèð). 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 158.  
ДАТСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ääíèñúù (í), èíý. Äàíèñù ëàíýóàýå /′äåûíûʃ 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. langue danoise, àçÿðá. Äàíèìàðêà äèëè. — Øèìàëè ýåðìàí äèëè. 
5 ìèëéîíà ãÿäÿð èíñàíûí öíñèééÿò äèëèäèð. 1550-úè èëäÿí éàçûëû, 1536-úû èëäÿí 
ÕÛÕ ÿñðèí îðòàëàðûíà ãÿäÿð ùÿì äÿ Íîðâå÷èí äþâëÿò äèëè îëìóøäóð. Áó äèëäÿ 
àïàðûëàí éàçû èñëàùàòëàðûíà ýþðÿ (1948) áöòöí èñìëÿð êè÷èê ùÿðôëÿðëÿ éàçûëûð. 
Áó äèëäÿ õèðòäÿêäÿ ïàðòëàéûøëà éàðàíàí ñÿñ/ñòþä /?/ - âàðäûð. 
А.С.Новакович. Датский язык. М., 1974.  
ДВАНДВА - àëì. Äâàíäâà (í), èíý. äâàíäâà úîìïîóíä /′äâàíäâÿ 

′êɔìïàóíä/, ôð. äâàíäâà, àçÿðá. äâàíäâà. - Òÿðêèá ùèññÿëÿðè àðàñûíäà òàáå-
ñèçëèê ÿëàãÿñè îëàí ìöðÿêêÿá ñþç. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. øèìàë - ãÿðá, äàü - äÿðÿ, 
áþéöê — êè÷èê; àëì. ä. /Ðîòwåèß/ (ýûðìûçû-àü), /Ìàííwåèá/ (êèøè-ãàäûí) âÿ ñ.       
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 121. 
ДВЕ ТОЧКИ - àëì. Äîïïåëïóíêò (ì), èíý. úîëîí /′êîóëåí/, ôð. äåóõ-ïîèíòñ, 
àçÿðá. èêè íþãòÿ. — 1) Éàçûäà òÿñíèôàò ìÿòíèíäÿ ñîíðà ÿëàâÿ åäèëÿí áþëýöäÿí 
ÿââÿë ãîéóëóð. Ìÿñ.: Èñèìëÿð ãóðóëóøúà ö÷ éåðÿ áþëöíöð: ñàäÿ, äöçÿëòìÿ, 
ìöðÿêêÿá; 2) Ìöÿëëèôèí ñþçöíäÿí ÿââÿë ãîéóëóð. Ìÿñ.: Ïåéüÿìáÿðèìèç 
äåìèøäèð: «Èíñàí áÿëÿêäÿí ìÿçàðà ãÿäÿð þéðÿíìÿëèäèð»; 3) Ãÿçåò âÿ æóðíàë 
áàøëûãëàðûíäà. Ìÿñ.: Äèë÷èëèê: ïðîáëåìëÿð âÿ ìöëàùèçÿëÿð. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 115.  
ДВИЖЕНИЕ РЕЧИ (ТЕМП РЕЧИ) - àëì. Ñïðåúùòåìïî (í), èíý.  

ñïååúù îô òåìïî /′ñïè:ʧ  ÿâ ′òåìïîó/, óòòåðàíúå /′∧òÿðÿíñ/, ôð. ðéòùìå äó 
ëàíýàýå (discours òåìïñ), àçÿðá. äàíûøûã ñöðÿòè (âàõòû). - Äàíûøûüûí ðèòìèê-
ñèíòàêòèê òÿøêèëèíäÿ òÿçàùöð åäÿí çàìàí àðäûúûëëûüûíäà ìöøàùèäÿ îëóíàí ñö-
ðÿò íþâáÿëÿøìÿñè. Ñàéñûç-ùåñàáñûç òÿäãèãàòëàð ñöáóò åòìèøäèð êè, äàíûøûã àê-
òûíäà ýÿëÿí ñþéëÿì íÿ ãÿäÿð óçóí îëñà, îíà ñÿðô îëóíàí âàõò äà áèð î ãÿäÿð 
÷îõ îëàð. Ìÿñ.: à÷ûã ñàèòëÿð ãàïàëûëàðäàí äàùà ÷îõ âàõò ñÿðô åòìÿêëÿ òÿëÿôôöç 
îëóíóð. Ôîíîëîæè ãàðøûëàøìàëàðäà àäÿòÿí íèñáè óçóíëóã ùÿëëåäèúè ðîë îéíàéûð. 
Åéíè êîíòåêñòäÿ à÷ûã ñàèòëÿð ãàïàëû ñàèòëÿðÿäÿí ùÿìèøÿ ãûñà îëóð. Àäè 
äàíûøûãäà èíãèëèñ îðòà ùåñàáëà áèð äÿãèãÿäÿ 300, áèð ñàíèéÿäÿ 5 ùåúà òÿëÿôôöç 
åäèð. Ìÿñ.: èíý. ä. /áèä/ ñþçöíäÿêè /ı/ /áè:ò/ ñþçöíäÿêè /è:/- äÿí óçóí îëóð, 
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áóðàäà íèñáè óçóíëóã âÿ êåéôèééÿò ôÿðãè ôîíîëîæè ÿëàìÿò êèìè ÷ûõûø åäèð. 
Ê.Êîùëåð. Åèíôöùðóíý èí äèå Ïùîíåòèê äåñ Äåóòñúùåí. Áåðëèí, 1995, ñ. 111; 
À.Äèýåñåð. Ïùîíåòèê óíä Ïùîíîëîýèå äåñ Åíýëèñúùåí. Ïàäåáîðí, 1978, ñ. 3. 
ДВИЖЕНИЕ ТОНА - àëì. Òîíáåwåýóíý (ô), èíý. movement îô tone 

/′ìó:âìÿíò ÿâ òÿóí/ èíòîíàòèîí úóðâå /ˌûíòîó′íåû∫ÿí ê8:â/, ôð. ìîóâìåíò äó 
òîí, (discours tonalités), àçÿðá. òîíóí ùÿðÿêÿòè. — Äàíûøûã àêòûíäà òîíóí 
äÿéèøìÿñè, ñþéëÿìèí, úöìëÿíèí, ìÿòíèí ìåëîäèê ñÿúèééÿñè. Èíýèëèñ äèëèíäÿ 
ñþç ñÿâèééÿñèíäÿ òîíóí 6 úöð ùÿðÿêÿòèíè ôÿðãëÿíäèðèðëÿð:  

1. Àë÷àã åíÿí: /ˎòwî/; (èêè) (ìöÿëëèì óøàüà ãèéìÿò åëàí åäèð) 

2. Éöêñÿê åíÿí: / ‶òwî/; (èêè) (óøàã åøèòìÿçëèéÿ âóðóá ñîðóøóð) 

3. Åíèá-ãàëõàí: /ˇòwî/; (èêè) ((ö÷, äþðä…) ìöÿëëèì òÿêðàð åäèð) 

4. Àë÷àã-ãàëõàí: /͵òwî/; (èêè) (òÿÿúúöáëÿ ñîðóøóð, íèéÿ èêè) 

5. Éöêñÿê-ãàëõàí: /´òwî/; (èêè) (ãÿòèééÿòëÿ áèëäèðèëÿí ãèéìÿò) 

6. Ãàëõàí-åíÿí: /ˆòwî/; (èêè) (èêèäèð êè èêè, áóíóí î éàíû, áó éàíû éîõäóð) 
À.Äèýåñåð. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 211. 
ДВОЕТОЧИЕ (ДВЕ ТОЧКИ) - àëì. Äîïïåëïóíêò (ì), èíý. úîëîí 
/'êîóëåí/, ôð. äåóõ-ïîèíòñ, àçÿðá. èêè íþãòÿ. - Îðôîãðàôèéàäà áèðè-áèðèíèí 
öçÿðèíäÿ (öñòöíäÿ) ãîéóëàí èêè íþãòÿäÿí èáàðÿò äóðüó èøàðÿñè. Àçÿðá. ä. áåëÿ 
èøàðÿëÿð àøàüûäàêû ùàëëàðäà èøëÿíèð: 1. Úöìëÿëÿðäÿ ùÿìúèíñ öçâëÿðäÿí ÿââÿë 
ýÿëÿí öìóìèëÿøäèðèúè ñþçäÿí ñîíðà ãîéóëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ïàéûçäà áöòöí 
ãóøëàð: äóðíàëàð, ãàðàíãóøëàð, ãàçëàð âÿ þðäÿêëÿð èñòè þëêÿëÿðÿ êþ÷öðëÿð//. 
2. Áàüëàéûúûñûç òàáåñèç ìöðÿêêÿá úöìëÿëÿðäÿ ñîíðàêû òÿðÿôèí ÿââÿëêè òÿðÿôëÿ 
ñÿáÿáèééÿò, àéäûíëàøäûðìà ÿëàãÿëÿðè îëäóãäà îíëàð àðàñûíäà ãîéóëóð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Äîñòóì çÿíý åòìèøäè: î áèçÿ ýÿëìÿê èñòÿéèð//. 
3. Âàñèòÿñèç íèòãäÿí ÿââÿë, ìöÿëëèôèí ñþçëÿðèíäÿí ñîíðà. Ìÿñ.: /Â.Ùóìáîëäò 
äåìèøäèð: «Äèë õàëãûí ðóùóäóð»//. 
4. Àäÿòÿí ãÿçåò âÿ æóðíàëëàðäà ìÿãàëÿëÿðèí áàøëûüûíäà èñòèôàäÿ îëóíóð. Ìÿñ.: 
/Ýöíöìöçöí ðåàëëûãëàðû: öìèäñöçëöê âÿ ãåéðè-ìöÿééÿíëèêëÿð//. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 115.     
ДВОИЧНОЕ ПРОТИВОПОСТАВЛЕНИЕ - àëì. áèíäðå Îïïîñèòèîí (ô), 

èíý. áèíàðé îïïîñèòèîí /áûí5ðû ˌ6ïÿ′çû∫ÿí/, ôð. îïïîñèòèîí áèíàèðå, àçÿðá. èêèëè 
(áèíàð) ãàðøûëàøäûðìà. - Áó ãàðøûëàøäûðìàíûí ÿñàñ ìÿüçè ùÿð ùàíñû áèð äèë 
âàùèäèíäÿ åéíè ÿëàìÿòèí âÿ éà åéíè êåéôèééÿòèí îëóá-îëìàìàñûíäàí 
èáàðÿòäèð. Èêèëè ãàðøûëàøäûðìà À-äûð, À äåéèëäèð ïðèíñèïèíÿ ÿñàñëàíûð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. ñàìèòëÿð éàðûìñèñòåìèíäÿ êàð ñàìèòëÿðëÿ úèíýèëòèëè ñàìèòëÿð, ñàèòëÿð 
éàðûìñèñòåìèíäÿ èñÿ ãàëûí ñàèòëÿðëÿ èíúÿ ñàèòëÿðèí àðàñûíäà áèíàð ãàðøûëàøìà 
ìöìêöíäöð. /á/ # /ï/, /ä/ # /ò/; /î/# /þ/, /ó/ # /ö/ âÿ ñ. 
Ãàðøûëàøìà íÿçÿðèééÿñèíè èëê äÿôÿ Û.À.Áîäóåí äå Êóðòåíå èøëÿéèá ùàçûðëà-
ìûø, ñîíðà èñÿ Í.Ñ.Òðóáåñêîé (1890-1938), Ð.Éàêîáñîí (1896-1986) âÿ 
îíóí ùÿìêàðëàðû èíêèøàô åòäèðìèøëÿð. Áó íÿçÿðèééÿéÿ ýþðÿ äèëäÿêè èôàäÿëÿð 2 
ìöõòÿëèô ñÿâèééÿëÿðäÿ öçâëÿíèðëÿð: 1) ÿí êè÷èê ìÿíàëû âàùèäëÿð — ìîðôåìëÿð 
(À.Ìàðòèíå; 1908) áóíëàðû ìîíåìëÿð àäëàíäûðûðäû); 2) ÿí êè÷èê ôÿðãëÿíäèðèúè 
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âàùèäëÿð — ôîíåìëÿð; àõûðûíúûëàðûí éàëíûç ôîðìàñû âàð, þçëÿðèíèí àéðûëûãäà 
ìÿíàëàðû éîõäóð. Èêèíúè ñòðóêòóðëàøìà îíäàí èáàðÿòäòð êè, ôîíîëîæè ñÿâèééÿäÿ 
áèð íå÷ÿ ôîíåìèí âÿ îíëàðûí áèðëÿøìÿñèíäÿí òÿáèè äèëëÿðèí ñîíñóç úöìëÿëÿ-
ðèíè äöçÿëòìÿê îëóð. Ñèãíàëëàð, éîë ùÿðÿêÿòèíè íèçàìëàéàí èøàðÿëÿð òÿðêèá 
ùèññÿëÿðèíÿ áþëöíìÿéÿðÿê ìöÿééÿí áèð áöòþâ êèìè ÷ûõûø åäèðëÿð, àíúàã 
îíëàð  ùÿìèí î èêèíúè ñÿâèééÿëè ñþç âÿ  ôîðìàëàðû ôÿðãëÿíäèðÿí êè÷èê ôîíåì-
ëÿðÿ áþëöíìöðëÿð. Ìÿñ.: /æàøûë èøûã: éîë à÷ûãäûð// ñþéëÿìè áåø ìÿíà äàøûéàí 
ìîíåìÿ áþëöíöð; /æà'øûë/ ñþçöíöí ôîíåòèê ñòðóêòóðó /æ/, /à/, /∫/, /û/, /ë/ ôîíåì-
ëÿðèíäÿí ôîðìàëàøûá. Áåëÿëèêëÿ, èêèëè öçâëÿíìÿ ùÿì èíñàí äèëèíè ùåéâàíëàðûí 
äèëèíäÿí, ùÿì äÿ äèëèí éàðàäûúû îëìàñûíû ýþñòÿðÿí ìöùöì ÿëàìÿòäèð.  
И.А.Бодуэн де Куртенэ. Избранные труды по общему языкознанию. 
М., 1963, Û, ÛÛ; Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
ДВОЙНАЯ АРТИКУЛЯЦИЯ - àëì. Äîïïåëàðòèêóëàòèîí (ô), èíý. äîóáëå 

àðòèúóëàòèîí /ä∧áë α:ˌòûêæó:′ëåû∫ÿí/, ôð. äîóáëå àðòèúóëàòèîí, àçÿðá. èêèëè àðòèêó-
ëàñèéà. — Èêèëè àðòèêóëéàñèéà ôðàíñûç äèë÷èñè À.Ìàðòèíåíèí äèë÷èëèéÿ ýÿòèðäèéè 
íÿçÿðèééÿäèð. Áó íÿçÿðèééÿéÿ ýþðÿ, èíñàí äèëè ùåéâàí äèëèíäÿí ôÿðãëè îëàðàã 
èêèëè öçâëÿíìÿéÿ ãàäèðäèð. ßí êè÷èê ìÿíàéà ìàëèê öçâëÿíìÿäÿí ìîíåìëÿð 
(áàøãà ìÿêòÿáëÿðäÿ «ìîðôåìëÿð»), îíëàðûí ÿí êè÷èê åëåìåíòëÿðÿ öçâëÿíìÿ-
ñèíäÿí ôîíåìëÿð ÿëäÿ åäèëèð. Ìÿñ.: ôð. ä. /òðàâà:ëëîíñ/ (áèç èøëÿéèðèê) ìîíåìè 
èêè ëåêñåìÿ áþëöíöð: /òðàâàèëë/ âÿ /îíñ/. Àõûðûíúû èñÿ / 6÷   :/ âÿ /ñ/ ôîíåìëÿðèíÿ 
áþëöíöð.  
À.Ìàðòèíå. Åëåìåíòñ äå ëèíãóèñòèãóå ýåíåðàëå. Ïàðèñ, 1960.  
ДВОЙНАЯ БУКВА - Áàõ: Диаграф →.  
ДВОЙНАЯ ПРИСТАВКА - àëì. Äîïïåëïðäôèõ (í), èíý. äîóáëå ïðåôèõ 
/ä∧áë ′ïðè:ôûêñ/, ôð. ïðéôèõå äîóáëå, àçÿðá. èêè ñþçþíöíöí äàëáàäàë ýÿëìÿñè. — 
Ìÿñ.: ðóñ ä. /по:вы:кидать/, /по:на:браться/; àëì. ä. /ìèññ:âåð:ñòäíäíèñ/ 
(àíëàøûëìàçëûã).  
Áàõ: приставка →.  
ДВОЙНОЙ СОГЛАСНЫЙ (ГЕМИНИРОВАННЫЙ СОГЛАС-
НЫЙ, УДВОЕННЫЙ СОГЛАСНЫЙ) - àëì. Äîïïåëêîíñîíàíò (ì), 

èíý. äîóáëå úîíñîíàíò /'ä∧áë 'êɔíñÿíÿíò/, ôð. úîíñîííå äîóáëå, àçÿðá. ãîøà 
ñàìèò. 
Áàõ: Гемината ←. 
ДВОЙНОЙ СОЮЗ - àëì. Äîïïåëêîíæóíêòèîí (ô), èíý. äîóáëå úîíæóíúòèîí 

/ä∧áë êÿí′ʤ∧ŋê∫ÿí/, ôð. úîíæîíúòèîí äîóáëå, àçÿðá. èêèëè áàüëàéûúû. - 
Áàüëàéûúû ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäÿí èêè áàüëàéûúû. Áóíëàðà áÿçÿí êîððåëéàòèâ 
áàüëàéûúûëàð äà äåéèðëÿð. Ìöã. åò. àëì. ä. /íèúùò íóð-ñîíäåðí àóúù/ (òÿêúÿ î 
äåéèë, ùÿì äÿ), /åíòwåäåð-îäåð/ (éà-éà, éà äà), /wåäåð-íîúù/ (íÿ…íÿ äÿ), 
/óíä wåíí/;  Àçÿðá. ä. /âÿ ÿýÿð/, /âÿ àíúàã/; èíý. ä. /àíä wùåí/.  
Áàõ: Союз →. 
ДВОЙНЫЕ АФФИКСЫ - àëì. Äîïïåëàôôèõå (Ïë.), èíý. äîóáëå àôôèõåñ 
/'ä∧áë ′5ôûêñûç/, ôð. àôôèõå äîóáëåñ, àçÿðá. èêèëè àôôèêñ. — Ñþçäöçÿëòìÿäÿ 
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éàíàøû ýÿëÿí èêè àôôèêñ. Ìÿñ.: àëì. ä. /ìèññ:âåð: ñòäíäíèñ/ (àíëàøûëìàçëûã), 
/áå:àóô:òðàýåí/ (òàïøûðûã âåðìÿê).  
Áàõ: двойная приставка ←. 
ДВОЙНЫЕ ФОРМЫ - àëì. Äîïïåëôîðìåí (Ïë.), èíý. âàðèàíò (àëòåðíàòèâå) 

/′âεÿðûÿíò /ɔ:ë′òɜ:íÿòûâ/ äîóáëå ôîðìñ /'ä∧áë ô6:ìç/, ôð. ôîðìåñ äîóáëåñ, 
àçÿðá. èêèëè ôîðìàëàð. - Îðôîôîíèê, îðôîãðàôèê, ìîðôîëîæè, ñèíòàêòèê âàðèàíò 
ôîðìàëàðû. ßñëèíäÿ åéíè ñèíòîïèê, ñèíôàòèê, ñèíñòðàòèê êÿñèøìÿäÿ èêè åéíè 
ôîðìàíûí èøëÿíìÿñè ìöìêöí äåéèëäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ÿýÿð, ìÿýÿð, ÿéÿð/ 
âÿ ñ. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ.74-79. 
ДВОЙСТВЕННОЕ ЧИСЛО - àëì. Äóàë (ì), Äóàëèñ (ì), Çwåèçàùë (ô), 
èíý. äóàë íóìáåð /′äæó:ÿë ′í∧ìáÿ/, ôð. äóåë, àçÿðá. èêèëè êÿìèééÿò. - Úöò 
ÿøéàëàðû ôÿðãëÿíäèðÿí êÿìèééÿò ôîðìàñû. Ìöàñèð ðóñ ä. áó ôîðìà ôÿàëèééÿò 
ýþñòÿðìèð, ëàêèí îíóí ãàëûãëàðûíà ùÿëÿ äÿ òÿñàäöô åäèëèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /оба 
стола/; àëì. ä. /áåèäå/; èíý. ä. /áîòù/ úöòëöéöíö ìèñàë ýþñòÿðìÿê îëàð. 
Ñàíñêðèò äèëèíäÿ /ïèòàðàó/ áèð òÿðÿôäÿí òÿêäÿ /ïèòà/ (àòà), äèýÿð òÿðÿôäÿí èñÿ 
/ïèòàðàù/ (àòàëàð) ôîðìàëàðûíà ãàðøû ãîéóëóð. 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 106. 
ДВОЙСТВЕННОЕ ЧИСЛО ПРИРОДНОЕ (ДВОЙСТВЕННОЕ 
ЧИСЛО ПЕРВИЧНОЕ) - àëì. íàòöðëèúùåð (ïðèìäðåð) Äóàëèñ (ì), 
Çwåèçàùë (ô), èíý. íàòóðàë äóàë  /′í5ò∫ðÿë ′äæó:ÿë/, primary /ïðαèìÿðè/, initial 

/ûíûʃ(ÿ)ë/, ôð. äóåë íàòóðàë, àçÿðá. èëêèí úöòëöê ùàë. - Îðãàíèçìäÿ úöò öçâëÿðè 
èôàäÿ åòìÿê ö÷öí èøëÿäèëÿí èñèìëÿðèí õöñóñè íþâö. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /öç/, /ãó-
ëàã/, /ýþç/, /äîäàã/; ðóñ ä. /глаза/, /уши/, /руки/. Àëì. ä. ãàëìûø äóàëèñ Áà-
âàðèéà äèàëåêòèíäÿ èøëÿíèð. Ìÿñ.: /þñ/ (ãûçëàðûí ùÿð èêèñè), /åíê/ (ñèçèí ùÿð 
èêèíèç).    
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.158; О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.122.   
ДВОЯКОЕ  УДАРЕНИЕ - àëì. äîïïåëòå Áåòîíóíý (ô), èíý. äîóáëå ñòðåññ  
/'ä∧áë ñòðåñ/, ôð. accent äîóáëå, àçÿðá. èêèëè âóðüó. - Ìþâúóä âàðèàíò ôîðìà-
ëàðûíû ôÿðãëÿíäèðÿí èêèëè âóðüó. Ìÿñ.: ðóñ ä. /твóрог/ - /творóг/; /зáмок/ - 
/замóк/, èíý. ä. /'èíòðèêèò/, /èí'òðèêèò/, /'àïëèêÿáë/, /ÿ'ïëèêÿáë/; àëì. ä. 

/'ʃòàåíÐàåú/ (äàøëà äîëó), /ʃòàåí'Ðàå/ (çÿíýèí) âÿ ñ. 
Ô.Âåéñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1989, ñ. 196-197.  
ДВУГЛАСНЫЙ (ДИФТОНГ) - àëì. Äèïùòùîíý (ì), èíý. äèïùòùîíý 

/′äûôθɔŋ/, ôð. äèïùòîíýóå, àçÿðá. äèôòîíã.  - Èêè ñàèòèí áèð ùåúà äàõèëèíäÿ 
áèðëÿøìÿñè. Áó çàìàí ùÿìèí ñàèòëÿðäÿí áèðè ùåúàäöçÿëäÿí, äèýÿðè èñÿ ùåúà 
ÿìÿëÿ ýÿòèðìÿéÿí îëóð. Ìÿñ.: àëì. ä. /ùàî ñ/ (åâ), /ù¾/ (èñòè), /ë¾äÿ/ 
(òÿÿññöô) âÿ ñ. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ùÿãèãè äèôòîíãëàð éîõäóð. Àíúàã 
äèôòîíãîèäëÿð ìþâúóääóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äîóøàí/, /äîóüà/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ.141-143. 
ДВУГУБНЫЙ - àëì. áèëàáèàë, èíý. áèëàáèàë /áàû′ëåûáæÿë/, ôð. áèëàáèàë, àçÿðá. 
ãîøàäîäàã.  
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Áàõ: Губно-губной ←.  
ДВУЗНАЧНАЯ БУКВА - àëì. Äèýðàïù (ì), çwåèñòåëëèýåð Áóúùñòàáå (ì), 

èíý. òwî-äèýèò ëåòòåð /ˌòó′:äûʤûò ′ëåòÿ/, äèýðàïù /′äàûgðα:ô/, ôð. ëåòòðå bivalente, 
àçÿðá. ãîøà éàçûëàí ùÿðô.  - Éàçûäà áèð ôîíåìè ÿêñ åòäèðìÿê ö÷öí èêè èøàðÿíèí 
áèðëÿøìÿñè. Ìÿñ.: èíý. ä. /∫/ ôîíåìè «ñù» äèãðàôû èëÿ âåðèëèð. 
Ï.Ù.Ìàòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 98. 
ДВУМЕРНАЯ СИСТЕМА ГЛАСНЫХ - àëì. çwåèäèìåíñèîíàëåñ 

Âîêàëñéñòåì (í), èíý.  áèäèìåíñèîíàë âîwåë ñéñòåì /áè:äàû′ìåíʃ(ÿ)íÿë 

′âàóÿë ′ñûñòûì/, two-dimensional /′òó:äàû′ìåíʃ(ÿ)íÿë/, ôð. ñéñò′ìå âîúàëèãóå à 
äåóõ äèìåíñèîí, ñéñò′ìå voyelle bidimensionnelle, àçÿðá. èêèìåéàðëû ñàèò 
ñèñòåìè. — Ñàèòëÿðèí óçóí âÿ ãûñûëûüà, èíúÿ âÿ ãàëûíëûüà ýþðÿ áþëýöñö 
èêèìåéàðëûüà ÿñàñëàíûð. 
Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» 
âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð. Áàêû, 2001; Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 
2005, ñ.210. 
ДВУПОДЛЕЖАЩНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. Çwåèñóáæåêòåñàòç 

(ì), èíý. òwî-ñóáæåúò ñåíòåíúå /òó:′ñ∧áʤûêò ′ñåíòÿíñ/, ñåíòåíúå wèòù òwèúå 

äåíîòåä ñóáæåúò /ñåíòÿíñ wûð òwàûñ äû′íîóòûä ′ñ∧áʤûêò/, ôð. proposition à 
deux sujetñ, àçÿðá. úöòìöáòÿäàëû úöìëÿ. - Òÿðêèáèíäÿêè ùÿð èêè ìöáòÿäàñû 
åéíè áèð ñóáéåêòè áèëäèðÿí úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ìÿí âÿ ñÿí áó áÿëàäàí 
õèëàñ îëà áèëìÿéÿúÿéèê//; ðóñ ä. /Что же они не идут, соколы-то наши//. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 122.          
ДВУСКАЗУЕМОСТЬ - àëì. Äîïïåëïðääèêàòùåèò (ô), èíý. äîóáëå 
ïðåäèúàòèîí /ä∧áë ′ïðåäûêåû∫ÿí/, ôð. ïðîïîñèòèîí à äåóõ prédicatñ, àçÿðá. èêè 
õÿáÿðëèê. - Õÿáÿðè èêè ôåëèí àðäûúûë ýÿëìÿñèëÿ èôàäÿ îëóíàí úöìëÿ. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Áèç ìàùíû îõóéóðóã, ùÿì äÿ ðÿãñ åäèðèê//; ðóñ ä. /Я пойду 
погляжу//. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 123. 
ДВУСЛОГОВОЙ (ДВУСЛОЖНЫЙ, ДИСИЛЛАБИЧЕСКИЙ) - 
àëì. çwåèñèëáèý, èíý. äèñéëëàáèú /′äûñû′ë5áûê/, ôð. äèñéëëàáèãóå, àçÿðá. úöòùåúàëû. 
- Òÿðêèáè èêè ùåúàéà áþëöíÿí ñþç. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãÿ-ëÿì/, /äÿô-òÿð/, /êè-
òàá/, /à-íà/, /à-òà/ âÿ ñ.    
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 54. 
ДВУСОСТАВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. çwåèýëèåäðèýåð Ñàòç (ì), 

èíý. òwî-ìåìáåð (áèíîìèàë) ñåíòåíúå /òó: ′ìåìáÿ /′áàû′íɔìûíÿë/ ′ñåíòÿíñ/, 
ôð. ïùðàñå à äåóõ òåðìåñ, àçÿðá. úöòòÿðêèáëè úöìëÿ. - Õÿáÿðè âÿ ìöáòÿäàñû 
àéðû-àéðû ñþçëÿð âÿ ñþç áèðëÿøìÿëÿðè èëÿ èôàäÿ îëóíàí úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/Ãóø ó÷óð//, /Èò ùöðöð//; àëì. ä. /Äèå Ñîííå ñúùåèíò// (Ýöíÿø ñà÷ûð) âÿ ñ.  
Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Ñèíòàêñèñ. Áàêû, 1959. ñ. 166-167.      
ДВУСОСТАВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ СЛОЖНОПОДЧИНЕННОЕ 
— àëì. çwåèýëèåäðèýåñ Ñàòçýåôöýå (í), èíý. two-part compound sentence 
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/′òó:′ïα:ò ′ê6ìïàóíä ′ñåíòÿíñ/  ôð. proposition subordonnée complexe, àçÿðá. 
úöòòÿðêèáëè òàáåëè ìöðÿêêÿá úöìëÿ. - Áóäàã úöìëÿñè áàø úöìëÿíèí áó âÿ éà 
äèýÿð öçâö èëÿ äåéèë, áöòþâëöêäÿ áàø öçâÿ àèä îëàí úöìëÿ. Ìöðÿêêÿá 
úöìëÿíèí òÿðÿôëÿðè àðàñûíäà ÿëàãÿ ìöñòÿãèëäèð, áåëÿêè, úöòòÿðêèáëè úöìëÿíèí 
áàø úöìëÿñè íèñáÿòÿí áèòìèø ôèêèð áèëäèðèð, áóäàã úöìëÿñèç êå÷èíÿ áèëèð, 
ãóðóëóøúà áó âÿ éà äèýÿð áóäàã úöìëÿëÿðëÿ òàìàìëàíìàñûíû òÿëÿá åòìèð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ùàâà ýÿôèëäÿí äÿéèøäè, àëïèíèñòëÿð þç èøëÿðèíè äàéàíäûðìàüà 
ìÿúáóð îëäóëàð//. Íÿòèúÿ, øÿðò, ýöçÿøò, ñÿáÿá, ãàðøûëàøäûðìà âÿ çàìàí áóäàã 
úöìëÿëÿðè úöòòÿðêèáëè òàáåëè ìöðÿêêÿá úöìëÿíèí áóäàã úöìëÿëÿðè ùåñàá 
îëóíóð.     
ß.Àáäóääàéåâ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ òàáåëè ìöðÿêêÿá úöìëÿëÿð. 
Áàêû, 1974. 
ДВУСОСТАВНОСТЬ (ДВУЧЛЕННОСТЬ) - àëì. Çwåèýëèåäðèýêåèò (ô), 

èíý. áèíîìèàëèòé /á∧û′íɔìÿëûòû/, binomial character /á∧û′íɔìÿë ′ê5ðûêòÿ/, ôð. à 
deux termes, àçÿðá. úöòòÿðêèáëèê. - Ýöìëÿäÿ ìöáòÿäà èëÿ õÿáÿðèí ôîðìàë 
èôàäÿ îëóíìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ñàðû éàðïàãëàð éàâàø-éàâàø àüàúäàí éåðÿ 
òþêöëöðäö//.   
Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Ñèíòàêñèñ. Áàêû, 1959. 
ДВУСТРОННОЕ ПРОТИВОПОСТАВЛЕНИЕ (БИЛАТЕРАЛ) - 
àëì. çwåèäèìåíñèîíàëåð Ýåýåíñàòç (ì), èíý. áèëàòåðàë (òwî-wàé) îïïîñèòèîí 

(úîíòðàñòèíý) /áàû′ëæòÿðÿë/òó-wåû/ˌɔïÿ′çû∫ÿí/′êɔíòðæñòûŋ/, ôð. îïïîñèòèîí 
áèëàòéðàëå, àçÿðá. èêèëè ãàðøûëàøäûðìà. - Ôîíîëîæè ãàðøûëàøìàëàð íÿçÿðèééÿñèíè 
èëê äÿôÿ äèë÷èëèê åëìèíäÿ Í.Ñ.Òðóáåñêîé èøëÿéèá ùàçûðëàìûøäûð. Áèëàòåðàë (èê-
èòÿðÿôëè) îïïîçèñèéàëàðäà ìöãàéèñÿ ö÷öí ýþòöðöëÿí ÿñàñ, éÿíè îïïîçèñèéàíûí 
ùÿð èêè öçâöíÿ õàñ îëàí ÿëàìÿòëÿð ìÿúìóñó éàëíûç áó öçâëÿðäÿ þçöíö 
ýþñòÿðèð âÿ ñèñòåìèí ùå÷ áèð äèýÿð öçâöíäÿ ìöøàùèäÿ îëóíìóð. Áåëÿ ãàðøû-
ëàøìàëàðû î ïðèâàòèâ àäëàíäûðûð. 
Áåëÿëèêëÿ, ìöãàéèñÿ ö÷öí ÿñàñ ýþòöðöëÿí ÿëàìÿòëÿð ìÿúìóñó îïïîçèñèéàíûí 
éàëíûç áó 2 öçâöíÿ õàñäûð, îíëàð ñèñòåìèí äèýÿð öçâëÿðèíäÿ òÿêðàð îëóíìóð.                      

Ìÿñ.:       /ò/ - /ä/;   /ô/- /â/ 
 /á/ - /ï/;  /ñ/- /ç/ 
  /ý/ - /ê/;  /ñ/ - /∫/ 
 /á/ - /ì/;  /ð/- /ë/. 

Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» 
âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð. Áàêû, 2001, ñ. 85; Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. 
Áàêû, 2005, ñ. 210-211. 
ДВУСТОРОННАЯ АССИМИЛЯЦИЯ - àëì. ðåçèïðîêå (äîïïåëñåèòèýå) 
Àññèìèëàòèîí (ô), èíý. bilateral /áàû′ë5ò(ÿ)ð(ÿ)ë/, ðåúèïðîúàë àññèìèëàòèîí 

/ðû′ñûïðÿêÿë ÿˌñûìû′ëåû∫í/, ôð. àññèìèëàòèîí ðéúèïðîãóå, àçÿðá. ìöøòÿðÿê àññè-
ìèëàñèéà. - Ñÿñëÿðèí áèð-áèðèíÿ ãàðøûëûãëû òÿñèðè íÿòèúÿñèíäÿ óéóøìàñû (àññèìè-
ëàñèéàñû), ãàðøûëûãëû òÿñèð íÿòèúÿñèíäÿ ùÿð èêè ñÿñèí äÿéèøìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/ýÿëèðëÿð-ýÿëèëëÿð/, /îüëàíëàð-îüëàííàð/, /èñòè-èññè/ âÿ ñ. Àéäûíäûð êè, áóðàäà 
÷ûõûø íþãòÿñè êèìè áèðèíúè òÿðÿô ýþòöðöëöð. Áó äà îíäàí èðÿëè ýÿëèð êè, êëàññèê 
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ôîíåòèêà äèëèí âàðèàòèâëèê êèìè ìöùöì õàññÿñèíè ýþðìöðäö âÿ ñèíòîïèê âÿ 
äèàòîïèê ñÿâèééÿëÿðè ãàðûøäûðûðäû.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ.74-79. 
ДВУВЕРШИННАЯ ФОРМА СОГЛАСНОГО – àëì. çwåèýèïôåëèýå 

Êîíñîíàíòåíôîðì (ô), èíý. consonantal double-peak form /ˌê6íñÿ′í5íòÿl 
′ä∧áë ïè:ê/, ôð. ôîðìå äå ëà úîíñîííå à äåóõ ñîììåòñ, àçÿðá. ñàìèòèí 
èêèçèðâÿëè ôîðìàñû. — Ë.Â.Øåðáà ùåúà áþëýöñö íÿçÿðèééÿñèíè èøëÿéèá 
ùàçûðëàéàðêÿí ñàìèòëÿðè ö÷ éåðÿ áþëöðäö: à) áàøëàíüûúû ãöââÿòëè îëàí 
ñàìèòëÿð. Îíëàð þçöíäÿí ÿââÿëêè ñàèòÿ ãîøóëóðëàð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /îò/, /îí/; á) 
ñîíó ãöââÿòëè îëàí ñàìèòëÿð. Îíëàð þçëÿðèíäÿí ñîíðà ýÿëÿí ñàèòëÿðÿ 
ãîøóëóðëàð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /íà/ /íó/; ú) òÿí îðòàñû ãöââÿòëè îëàí ñàìèòëÿð. Îíëàð 
ùåúà ñÿðùÿäèëÿ òÿí îðòàäàí áþëöíöðëÿð. Áóíëàðû î, èêèçèðâÿëè ñàìèòëÿð 
àäëàíäûðûðäû. Ìÿñ.: àëì. ä. /ì«   �ò/ÿð/, / n«   εí/ÿí/ âÿ ñ.     
Ô.Âåéñÿëîâ. Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980. ñ. 132. 
ДВУВЕРШИННОСТЬ - àëì.  Çwåèýèïôåëèýêåèò (ô), èíý. ñëóððåä /ñëÿ:ä/, ôð. 
à äåóõ ñîììåòñ, àçÿðá. èêèçèðâÿëèëèê. — 1) Äèôòîíãäà ùÿð èêè êîìïîíåíòè 
åéíè ýöúÿ âÿ òîí éöêñÿêëèéèíÿ ìàëèê îëìàñû. Ìÿñ.: óäåé äèëèíäÿ /î(å  / äèôòîí-
ãó áóíà ìèñàëäûð      
 

                                                              
                                                                                  

î(å 
 

2) Ùîìîýåí ñàìèòëÿðèí èêè ùåúàéà àéðûëìàñû. Ìÿñ.: àëì. ä. />′àí:íå:ìÿí/ (ãÿ-
áóë åòìÿê); 3) Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ñþç èêèçèðâÿëè ïðîñîäèê ãÿëèáÿ ìàëèêäèð. 
Áèðèíúè çèðâÿ ñþçöí êþêöíäÿêè áèðèíúè ñàèòèí, èêèíúèñè èñÿ ñþçöí ñîí ùåúàñûíûí 
öçÿðèíÿ äöøöð. Áèðèíúè ùÿìàùÿíýëèéè, èêèíúè çèðâÿ èñÿ âóðüóíó òÿìèí åäèð.  
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 133; 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 49-50. 
ДВУВЕРШИННАЯ ИНТОНАЦИЯ - àëì. çwåèýèïôåëèýå Ûíòîíàòèîí (ô), 

èíý. äîóáëå ïåàê èíòîíàòèîí /ä∧áë ïè:ê ˌûíòÿ′íåûʃ(ÿ)í/, ôð. òîí à äîóáëå 
ñîììåò, àçÿðá. úöòçèðâÿëè èíòîíàñèéà. — Úöìëÿíèí èíòîíàñèéà êîíòóðóíäà èêè 
çèðâÿ àéäûí ýþðöíöð. Ìÿñ.:  Àçÿðá. ä. /Îíëàð îõóéóðäóëàð, áèç éàçûðäûã//.  

 
 
 
  

 

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 13. 
ДВУХФОКСНЫЙ - àëì. ìèò çwåè Ôîúóñåí, èíý. áèôîúàë ñîóíä 
/′áàû′ôÿóê(ÿ)ë ñàóíä/, ôð. bifocóñal, àçÿðá. úöòêå÷èäëè, úöòôîêóñëó. - Òÿëÿôôöçö 
çàìàíû äèëèí þí âÿ àðõà ùèññÿñèíèí ìöâàôèã îëàðàã ñÿðò âÿ éóìøàã äàìàüà 

äîüðó ãàëõìàñû íÿòèúÿñèíäÿ éàðàíàí ñÿñ. Áó úöð òÿëÿôôöç ìÿõðÿúè /ʃ/ âÿ /ʓ/ 
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ñàìèòëÿðèíäÿ ìöøàùèäÿ îëóíóð.  Ìÿñ.: ðóñ ä. /'ʃàʃêà/; Àçÿðá. ä. /ʃûʃ/; àëì. ä. 

/'ʃø:í/ (ýþçÿë); èíý. ä. /'ôûʃ/ (áàëûã) âÿ ñ.  
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 105. 
ДВУЧЛЕННОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. çwåèýëèåäðèýåð Ñàòç (ì), èíý. 
áèíîìènàë (òwî-ìåìáåð) ñåíòåíúå /′áàû′íÿóìæÿë (òó:′ìåìáÿ) ñåíòÿíñ/, ôð. 
ïðîïîñèòèîí à äåóõ òåðìåñ, àçÿðá. èêèöçâëö úöìëÿ. - Áàø öçâëÿðèí èêèñèíèí 
äÿ èøòèðàê åòäèéè úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Àíàð îõóéóð//. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 115.  
ДВУЧЛЕННОЙ КОММУНИКАЦИИ ТЕОРИЯ - àëì. çwåèýëèåäðèýå 
Êîììóíèêàòèîíñòùåîðèå (ô), èíý. òwî-ìåìáåð úîììóíèúàòèîí òùåîðé 

/òó:′ìåìáÿ êÿˌìæó:íû′êåû∫ÿí ′4ûÿðÿ/, ôð. òùéîðèå äå úîìóíèúàòèîí à äåóõ 
òåðìåñ, àçÿðá. èêèöçâëö êîììóíèêàñèéà (öíñèééÿò) íÿçÿðèééÿñè. - Ùÿð áèð 
úöìëÿäÿ áèð-áèðèíÿ ãàðøû ãîéóëàí èêè ìÿðêÿçèí îëäóüóíó ôÿðç åäÿí 
íÿçÿðèééÿ. Ýÿíú ãðàììàòèêëÿð úöìëÿíè ïñèõèëîæè ìöáòÿäà âÿ ïñèõîëîæè 
õÿáÿðÿ áþëöðäöëÿð. Îíëàðäàí ñîíðà Ïðàãà äèë÷èëèê ìÿêòÿáèíèí áàíèëÿðèíäÿí 
áèðè Â. Ìàòåçèóñ (1882-1945) úöìëÿíèí êîììóíèêàòèâ öçâëÿíìÿñè èäåéàñûíû 
èðÿëè ñöðäö. Áó íÿçÿðèééÿéÿ ýþðÿ úöìëÿ éåíè (ðåìà) âÿ êþùíÿäÿí (òåìàäàí) 
èáàðÿò îëóð. Àäÿòÿí òåìà ÿââÿë, ðåìà èñÿ ñîíðà ýÿëèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Àíàð/ 
êèòàá îõóéóð// âÿ éà /Êèòàáû/ Àíàð îõóéóð//. Ðåìà ãàáàüà êå÷äèêäÿ úöìëÿ 
äàùà ÷îõ ÷àëàðëûã ãàçàíûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Äàíûøûð Áàêû// âÿ /Áàêû äàíûøûð//.  
В.Матезиус. О так называемом актуальном членении предложения. 
ПЛК, М., 1967, ñ. 239-246; Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003,          
ñ. 344-345.       
ДВУЧЛЕННОСТЬ - àëì. Çwåèýëèåäðèýêåèò (ô), èíý. binomiíal character 

/áàû ′íàʊìæÿë ′ê5ðûêòÿ/, òwî-ìåìáåð ñòðóúòóðå /òó:′ìåìáÿ ñòð∧êòÿ/, ôð.à 
äåóõ òåðìåñ, àçÿðá. èêèöçâëöëöê. - Àêòóàë öçâëÿíìÿ çàìàíû úöìëÿíèí èêè 
âàñèòÿñèç òÿðêèáÿ áþëöíÿ áèëìÿñè, áþëöíìÿñè.    
В.Матезиус. О так называемом актуальном членении предложения. 
ПЛК, М., 1967, ñ. 239. 
ДВУЧЛЕННЫЙ ВОПРОС - àëì. àëòåðíàòèâå Ôðàýå (ô), çwåèýëèåäðèýå 

Ôðàýå (ô), èíý. àëòåðíàòèâå ãóåñòèîí /ɔ:ë′òÿ:íÿòèâ êwåñʧÿí/, ôð. ãóåñòèîí à 
äåóõ òåðìåñ, àçÿðá. èêèöçâëö ñóàë (àëòåðíàòèâ ñóàë). - Äèíëÿéèúèäÿ (òÿðÿô 
ìöãàáèëèíäÿ) èêè ìöìêöí úàâàáäàí áèðèíèí ñå÷èìèíÿ øÿðàèò éàðàäàí ñóàë. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áàêûéà ýåäèðñÿí, éîõñà Øÿêèéÿ//. 
Ú.Àõóíäîâ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.     
ДВУЯЗЫЧИЕ (БИЛИНГВИЗМ) - Çwåèñïðàúùèýêåèò (ô), Áèëèíýóèñìóñ 
(ì), èíý. bilingual /áàû′ëûŋgw(ÿ)ë/, ôð. áèëèíýóèñìå, àçÿðá. èêèäèëëèëèê. - Èêè 
äèëäÿ éàçìàã âÿ äàíûøìàã ãàáèëèééÿòè, ìöõòÿëèô öíñèééÿò ñÿðàèòèíäÿ òÿòáèã 
îëóíàí èêèäèëëèëèê. ×îõäèëëèëèéèí õöñóñè ôîðìàñû. Èêèäèëëèëèê èêè úöð áàøà 
äöøöëöð: 1) Ôÿðäè áèëèíãâèçì. Áó, ôÿðäèí èêè äèëäÿ ôèêèð èôàäÿ åòìÿê 
ãàáèëèééÿòè äåìÿêäèð. Ñîí äþâðëÿðèí òÿäãèãàòëàðû ýþñòÿðèð êè, èêè äèë áèð 
àäàìäà åéíè äÿðÿúÿäÿ éàíáàéàí ìþâúóä îëà áèëìÿç. Áó ìÿíàäà èêèäèëëè 
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ôÿðä ñóáîðäèíàòèâ (áèð äèëèí èêèíúè äèëäÿí àñëûëûüû) âÿ éà êîîðäèíàòèâ (ùÿð èêè 
äèëè åéíè äÿðÿúÿäÿ áèëìÿê) îëóð. Àíúàã ñþçöí ùÿãèãè ìÿíàñûíäà êîîðäèíàòèâ 
áèëèíãâçì ìöìêöí äåéèëäèð; 2) Êîëëåêòèâ âÿ éà ñîñèàë èêèäèëèëèê, äèãëîññèéà. 
Áó úöð èêèäèëëèëèéÿ èêè äþâëÿòèí ñÿðùÿä áþëýÿëÿðèíäÿ ðàñò ýÿëìÿê îëóð. Ìÿñ.: 
ýöðúö-Àçÿðáàéúàí, Àçÿðáàéúàí-ðóñ ñÿðùÿäëÿðèíäÿêè èêèäèëëèëèê.   
Ñ.Åðwèí, Úù. Å.Îñýîîä. Ñåúîíä ëàíýóàýå ëåàðèíý àíä áèëèíýóàëèçì. Æîóðíàë 
îô Àáíîðìàë àíä Ñîñèàë Ïñéúùîëîýé. 49, Ñóïïë, 1954, ñ. 134-146.       
ДВУЯЗЫЧНЫЙ СЛОВАРЬ - àëì. çwåèñïðàúùèýåñ (áèëèíýóèñòèñúùåñ) 

Wþðòåðáóúù (í), èíý. áèëèíýóàë äèúòèîíàðé /áû′ëûŋgwÿë äûê∫ÿíÿðû/, ôð. 
äèúòèîííàèðå áèëèíýóå, àçÿðá. èêèäèëëè ëöüÿò. - Áèð äèëèí ëåêñèê òÿðêèáèíèí âÿ 
ñåìàíòèê ìÿíàëàðûíûí áàøãà äèëäÿ âåðèëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðáàéúàíúà-ðóñúà âÿ 
ðóñúà-àçÿðáàéúàíúà, èíýèëèñúÿ-àçÿðáàéúàíúà ëöüÿòëÿð âÿ ñ. 
Ô.É.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àçÿðáàéúàíúà-èíýèëèñúÿ ëöüÿò ëåêñèêîãðàôèéàìûçäà 
éåíè ìÿðùÿëÿ. «Àçÿðáàéúàí ìÿêòÿáè», 1997, ¹3. 
ДЕГЛЮТИНАЦИЯ - àëì. Äåýëóòèíàòèîí (ô), Ìåòàíàëéñå (ô), Àáòðåííóíý 
(ô), èíý. ìåòàíàëéñèñ /ìåò′5íÿëàûç/, ôð. äåýëóòèíàòèîí, àçÿðá. ïàð÷àëàíìà. - 
Ñþç áàøûíäà ñàèò, ñàìèò âÿ éà ùåúàíûí äÿéèøìÿñè. Ìÿñ.: àëì. ä. /ðà(oñ/, 
«ùåðàóñ» ñþçöíäÿí; ôð. ä. /áîóòèãóå/ «àïîòùåêñ» ñþçöíäÿíäèð âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 125.  
ДЕЕПРИЧАСТИЕ - àëì. Ýåðóíäèóì (í), Àäâåðáèàëïàðòèçèï (í), èíý. 

àäâåðáèàë ïàðòèúèïëå /ˌÿä′â8:áæÿë ïα:òûñûïë/, ôð. ýéðîíäèô, àçÿðá. ôåëè áàüëàìà. 
— Ìöñòÿãèë èøëÿíìÿéÿí, úöìëÿ äàõèëèíäÿ ÿñàñ ôåëäÿí àñûëû îëäóüó ö÷öí ùàë-
âÿçèééÿò, çàìàí, ñÿáÿá-ìÿãñÿä âÿ øÿðò ìÿçìóíó äàøûéàí, ëàêèí øÿõñ, êÿ-
ìèééÿò áèëäèðìÿéÿí ñþçëÿðÿ ôåëè áàüëàìà äåéèëèð. Ôåëè áàüëàìàëàð ôåëÿ âÿ 
çÿðôÿ àèä îëàí õöñóñèééÿòëÿðè þçöíäÿ úÿìëÿøäèðèð. Ôåëè áàüëàìàëàð äà çÿðôëÿð 
êèìè øÿõñÿ ýþðÿ äÿéèøìèð. Ëàêèí çÿðôëÿðäÿí ôÿðãëè îëàðàã, ôåëè áàüëàìàëàð 
úöìëÿäÿ èêèíúè äÿðÿúÿëè õÿáÿð ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäèð âÿ íÿ åòäè? íÿ åäèð? 
ñóàëëàðûíà úàâàá âåðèð. Ôåëè áàüëàìàëàðëà ôåëè ñèôÿòëÿðè öìóìèëÿøäèðÿí úÿùÿò 
îíëàðûí ùÿð èêèñèíèí íþâ, òÿñèðëèëèê õöñóñèééÿòëÿðèíÿ ìàëèê îëìàëàðûäûð. Îíëàðû 
áèð-áèðèíäÿí ôÿðãëÿíäèðÿí áàøëûúà õöñóñèééÿò èñÿ áåëÿ õöñóñèééÿòëÿðÿ ìàëèê 
îëìàìàëàðûäûð. Ôåëè áàüëàìàíû ôåëäÿí ôÿðãëÿíäèðÿí ÿñàñ õöñóñèééÿò èñÿ áèðèí-
úèíèí ìöñòÿãèë òÿðçäÿ çàìàí, øÿõñ âÿ êÿìèééÿò èôàäÿ åòìÿñèäèð. ×àüäàø 
Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ôåëè áàüëàìàëàð (-ûá)4, (-äûüûì)4, -à,-ÿ, (-äûãúà)4, (-ûíúà)4, 
(-éûíúà)4 âÿ ñ. øÿêèë÷èëÿðè âàñèòÿñèëÿ äöçÿëèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãàéûäûá/, 
/áèòèá/, /éóéóíóá/, /àíëàäûüûì/, /áèëäèéèì/, /éàíà-éàíà/, /áèëÿ-áèëÿ/, /ôûðëàíäûã-
úà/, /àëûíúà/, /äîéìàéûíúà/, /ýþðìÿéèíúÿ/ âÿ ñ. Àëìàí äèëèíäÿ ïàðòèñèï Û âÿ ÛÛ 
ôÿðãëÿíäèðèðëÿð. Ïàðòèñèï Û èíäèêè, ïàðòèñèï ÛÛ èñÿ êå÷ìèø çàìàíà àèä åòìÿê 
îëàð. Áèðèíúèñè òÿéèí âÿ ïðåäèêàòèâ ðîëóíäà, èêèíúèñè èñÿ òÿéèíëÿ éàíàøû (ìÿñ.: 
der gesehricbene Brief / éàçûëìûø ìÿêòóá) ìöðÿêêÿá çàìàí ôîðìàëàðûíûí 
äöçÿëìÿñèíäÿ èøòèðàê åäèð. Ìöã. åò: äåð ñúùðåèá+åíä+å Ñòóäåíò (éàçàí 
òÿëÿáÿ) ↔ Äåð Ñòóäåíò ùàò ýåñúùðèåáåí (Òÿëÿáÿ éàçûá). Äåð Ñòóäåíò ùàòòå 
ýåñúùðèåáåí, Äåð Ñòóäåíò wèðä ýåñúùðèåáåí ùàáåí.  
É.Ñåéèäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ãðàììàòèêàñû. Ìîðôîëîýèéà. Áàêû, 2002,     
ñ. 353-356;                                          
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W.Àäìîíè. Äåð äåóòñúùå Ñïðàúùáàó. Ìöíúùåí, 1982, ñ. 156-203. 
ДЕЕПРИЧАСТИЕ НЕЗАВИСИМОЕ - àëì. óíàáùäíýèýåñ Ýåðóíäèóì 
(í), Àäâåðáèàëïàðòèçèï (í), èíý. èíäåïåíäåíò àäâåðáèàë ïàðòèúèïëå 

/ûíäû′ïåíäÿíò ÿä'âɜ:áæÿë ′ïα:òûñûïë/, ôð. ýéðîíäèô èíäéïåíäàíò, àçÿðá. 
ìöñòÿãèë ôåëè áàüëàìà. - Ôåëè áàüëàìàíûí àðà ñþç ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åòìÿñè. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áóíà áàõìàéàðàã/, /ìèñàë îëàðàã/, /à÷ûüûíû äåñÿê/, 
/äîüðóñóíó äåñÿê/, /ñàäÿúÿ îëàðàã/ âÿ ñ.  
É.Ñåéèäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ãðàììàòèêàñû. Ìîðôîëîýèéà. Áàêû, 2002, ñ. 
353-356. 
ДЕЕПРИЧАСТНЫЙ  - àëì. Ïàðòèçèïôîðì (ô), èíý. àäâåðáèàë ïàðòèúèïëå 

/ÿä'âɜ:áæÿë ïY:òûñûïë/, ôð. ïàðòèúèïèàë, àçÿðá. ôåëè áàüëàìà. -Òÿðêèáèíäÿ ôåëè 
áàüëàìà îëàí, ôåëè áàüëàìà ìÿíàñûíà ìàëèê îëàí. Ìÿñ.: ðóñ ä. /записыва-
ющий студент/; àëì. ä. /äåð ñúùðåèáåíäå Ñòóäåíò/; Àçÿðá. ä. /éàçàí îüëàí/. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 563.          
ДЕЕПРИЧАСТНАЯ КОНСТРУКЦИЯ - àëì. Ïàðòèçèïèàëêîíñòðóêòèîí 

(ô), èíý. àäâåðáèàë-ïàðòèúèïëå ïùðàñå (úîíñòðóúòèîí) /ÿä'âɜ:áæÿë ïα:òûñûïæÿë 
ôðåûç (êÿí′ñòðÿê∫(ÿ)í)/, ôð. úîíñòðóúòèîí ïàðòèúèïèàë, àçÿðá. ôåëè áàüëàìà 
òÿðêèáè. - Ôåëè áàüëàìàäàí þíúÿ èøëÿíèá îíó èçàù åäÿí âÿ îíóíëà ãðàììàòèê 
ÿëàãÿäÿ îëàí ñþçëÿðèí ùÿìèí ôåëè áàüëàìà èëÿ áèðëèêäÿ éàðàòäûüû êîíñòðóêñèéà 
(òÿðêèá). Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ýåúÿëÿð òîíãàë áàøûíäà òîïëàøàí ýÿíúëÿð, àçàäëûã 
ùàããûíäà ôèêèðëÿðèíè à÷ûãëàéûðäûëàð//; àëì. ä. /Äóðúù wèåäåðùîëòå 
óíåðìöäëèúùå Âåðñóúùå åíòìóòèýò, êåùðòå åð çöðöúê// (Äàâàìëû éîðóëìàç 
úÿùäëÿðäÿí ðóùäàí äöøìöø ùàëäà î ýåðè ãàéûòäû).  
Òù.Áóíýàðòåí. Ïàðòèçèïèàëêîíñòðóêòèîíåí èí äåð äåóòñúùåí 
Ýåýåíwàðòññïðàúùå. Äöññåëäîðô, 1976.  
ДЕЕПРИЧАСТНЫЙ ОБОРОТ — Áàõ: Деепричастная конструкция ←.  
ДЕЕПРИЧАСТНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. Ïàðòèçèïèàëñàòç (ì), èíý. 

àäâåðáèàë-ïàðòèúèïëå ñåíòåíúå /ÿä'âɜ:áæÿë ïY:òûñûïæÿë ñåíòÿíñ/, ôð. ïðîïîñèòèîí 
ïàðòèúèïèàëëå, àçÿðá. ôåëè áàüëàìàñû îëàí úöìëÿ. - Õÿáÿðè ôåëè áàüëàìàäàí 
èáàðÿò îëàí úöìëÿ. Ìÿñ.: ðóñ ä. /он выпивши//. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.125. 
ДЕЗАКЦЕНТУАЦИЯ (АТОНАЦИЯ) - àëì. Àêçåíòâåðëóñò (ì), èíý. 

äåñàúúåíòóàòèîí /äè: ñÿêñåíʧʊ′åûʃ(ÿ)í/, ôð. äéñàúúåíòóàòèîí, àçÿðá. âóð-
üóíóí èòìÿñè, äöøìÿñè. — Úöìëÿäÿ ñþç ìÿíàñû âÿ ôóíêñèéàñû äÿéèøäèéèíäÿí 
âóðüóíóí äöøìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òÿ'ðÿô/, àíúàã /äà''üà(òÿðÿô/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.126. 
ДЕЗАСПИРАЦИЯ - àëì. Åíòùàóúùóíý (ô), èíý. äåàñïèðàòèîí 

/äè:àñïÿ′ðåûʃ(ÿ)í/, ôð. äéñàñïèðàòèîí, àçÿðá. äåçàñïèðàñèéà, íÿôÿñëèëèéèí èòìÿñè. 
- Ìþâãåäÿí àñûëû îëàðàã êàð-ïàðòëàéàí ñàìèòëÿðäÿ íÿôÿñëÿøìÿíèí èòìÿñè. 
Ìÿñ.: èíý. ä. /ï/, /ò/, /ê/ ñàìèòëÿðè /ñ/-äàí ñîíðàêû ìþâãåäÿ íÿôÿñëèëèê êåéôèé-
éÿòèíè èòèðèð. Ìöã. åò: èíý. ä. /ñïåàê/ (äàíûøìàã), /ñòåàì/ (áóõàð), /ñêèðò/ 
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(éóáêà). 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.126.              
ДЕЗАФФИКСАЦИЯ - àëì. Àôôèõâåðëóñò (ì), èíý. äåñàôôèõàòèîí 

/äè:′ñàôûê′ñåûʃ(ÿ)í/, ëîññ îô èíôëåúòèîí /ëɔñ ÿâ ûí′ôëåê∫ÿí/, çåðî èíôëåúòèîí (wèòù 
à ïàðàäèýì) /′çûÿðîó ûí′ôëåê∫ÿí (wûðÿ ï5ðÿäàûì)/, ôð. äéñàôôèúàòèîí, àçÿðá. 
äåçàôôèêñàñèéà, àôôèêñèí äöøìÿñè. — 1) Ñþçäöçÿëòìÿäÿ âÿ ñþçäÿéèøìÿäÿ 
àôôèêñëÿðèí èòìÿñè. Ìÿñ.: ðóñ ä. /входить/вход/ âÿ ñ.; 2. Äöçÿëòìÿ ñþçëÿðäÿí 
ÿñàñûí àéðûëìàñû âÿ îíóí ìöâàôèã íèòã ùèññÿñèíèí ïàðàäèãìèíÿ äàõèë åäèë-
ìÿñè. Ìÿñ.: èíý. ä. /òî úùàóôôå < úùàóôôåóð/. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.126. 
ДЕЗАФФРИКАЦИЯ - àëì. Äåñàôôðèçèåðóíý (ô), èíý. äåñàôôðèúàòèîí 

/äè:′ñàôðû′êåûʃ(ÿ)í/, ôð. äéñàôôðèúàòèîí, àçÿðá. äåçàôôðèêàñèéà. - Òÿëÿôôöçäÿ 

êèïëÿøÿìÿ õàðàêòåðèíèí èòìÿñè. Ìÿñ.: ðóñ äèàëåêëÿðèíäÿ /òʃ/ ñàìèòèíäÿ êèïëÿø-
ìÿ äöøöð. Ìöã. åò: áÿçÿí /замечательный/ ÿâÿçèíÿ /замещательный/, 
/что/ ÿâÿçèíÿ /што/  òÿëÿôôöç åäèëèð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.126.  
ДЕЙКСИС - àëì. Äåèõèñ (ì), Çåèýàðò (ô), Äåìîíñòðàòèîíñàðò (ô), èíý. äåèõèñ 
/′ä∧ûêñûñ/, äåèúòèú ôóíúòèîí /′ä∧êòûê ô∧ŋê∫í/, ôð. äåèõèñ, àçÿðá. äåéêñèñ. — Õö-
ñóñÿí èøàðÿ ÿâÿçëèêëÿðè äåéêñèñ ôóíêñèéàñûíû éåðèíÿ éåòèðèðëÿð: 1) ïðîñåñèí äà-
íûøûã ìÿãàìûíäàêû åëåìåíòëÿðèí æåñòëÿð âÿ äèë èôàäÿëÿðèëÿ ýþñòÿðèëìÿñè; 2) 
ñþéëÿìëÿðäÿ äåéèëèø ìÿãàìûíäàí àñûëû îëàðàã éåð, øÿõñ âÿ çàìàí ñòðóêòóðó-
íóí õöñóñèééÿò âÿ éà ôóíêñèéàñûíûí ýþñòÿðèëìÿñè (äåéêòèê èôàäÿ). Áó ìÿíà-
äà øÿõñ, éåð âÿ çàìàí äåéêñèñëÿðèíäÿí äàíûøûðëàð. Äåéêòèê èôàäÿëÿð ìöÿééÿí 
ìÿòí äàõèëèíäÿ äèýÿð äèë èøàðÿëÿðèíÿ äÿ àèä îëà áèëÿð (àíàôîð, ñèòàò) âÿ ñ. 
Òÿáèè äèë áöòþâëöêäÿ äåéêòèê êîìïîíåíòëÿðäÿí èáàðÿòäèð. Äåéêñèñ ñåìàíòè-
êàíû ïðàãìàòèêà èëÿ áèðëÿøäèðÿí âàñèòÿäèð, ÷öíêè äèë èôàäÿëÿðè ïðàãìàòèê ñóá-
ñèòóàñèéàëàðäàí éàðàíûð. Ìÿñ.: áèç àóäèòîðèéàäà ìöùàçèðÿ çàìàíû ãÿôèëäÿí 
äåñÿê êè, //éàìàí àúìûøàì// áóíóí ýåð÷ÿêëèêëÿ áàüëûëûüûíû ìöÿééÿí åòìÿê 
÷ÿòèí îëàð. Ìöàñèð òÿäãèãàòëàðäà äåéêñèñ ñåìàíòèêà âÿ éà ïðàãìàòèêà èëÿ 
áèðýÿ þéðÿíèëèð. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 163-164.   
ДЕЙКСИС БЛИЗКОГО ПРЕДМЕТА - àëì. Äèåñåð-Äåèõèñ (ì), èíý. 

äåèõèñ îô ïðîõèìàòå îáæåúò /′ä∧ûêñûñ îâ ′ïðɔêñûìÿò ′ɔáʤûêò/, ôð. äåèõèñ äå 
ë′îáæåò ïðîúùå, àçÿðá. éàõûí ÿøéàéà èøàðÿ åòìÿ. - Äàíûøàíûí áèëàâàñèòÿ éàõûí-
ëûüûíäà éåðëÿøÿí, äàíûøûã àíûíäà àäû ÷ÿêèëìèø, ìÿëóì, ìöÿééÿí ÿøéàëàðà 
èøàðÿ åäèëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áó, áåëÿ, áóðàäàêû, áóýöíêö/ âÿ ñ.                           
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.126. 
ДЕЙКСИС ВТОРОГО ЛИЦА - àëì. Äó-Äåèõèñ (ì), èíý. ñåúîíä-ïåðñîí 

äåèõèñ /'ñåêÿíä 'ïɜ:ñí ′ä∧ûêñûñ/, ôð. äåèõèñ äå ëà äåóõè′ìå personne,  àçÿðá. 
èêèíúè øÿõñÿ èøàðÿ åäèëìÿñè. - Ìöðàúèÿòèí öíâàíëàíäûüû øÿõñÿ èøàðÿ åäèëìÿñè, 
éÿíè èêèíúè øÿõñÿ ìöðàúèÿò. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ñÿí ÷îõáèëìèøëèê åëÿéèðñÿí ùà// 
âÿ éà /Ñèç, ùþðìÿòëè íàçèð…//. 
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О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.126. 
ДЕЙКСИС ПЕРВОГО ЛИЦА - àëì. Ûúù-Äåèõèñ (ì), èíý. ôèðñò-ïåðñîí 

äåèõèñ /ôɜ:ñò ïɜ:ñí  ′ä∧ûêñûñ/, ôð. äåèõèñ äå ëà premiérå personne, àçÿðá. 
áèðèíúè øÿõñÿ èøàðÿ. - Äàíûøàí øÿõñèí þçöíÿ èøàðÿ åòìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/Ìÿí ùÿìèøÿ áó ôèêèðäÿéÿì// âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.126.  
ДЕЙКСИС УДАЛЕННОГО ПРЕДМЕТА - àëì. åíòôåðíòåð Äåèõèñ (ì), 

èíý. äåèõèñ îô äèñòàíò îáæåúò /′ä∧ûêñûñ ÿâ 'äûñòÿíò 'ɔáʤûêò/, ôð. äéèõèñ äå 
ë′îáæåò éloigné, àçÿðá. óçàã øÿõñÿ èøàðÿ. - Óçàãäà éåðëÿøÿí, áèëàâàñèòÿ àäû 
÷ÿêèëìÿéÿí, îíóí ùàããûíäà ìÿëóìàòûí äàíûøûüûí ñîíóíäà âåðèëÿúÿê ÿøéà. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /åëÿ, îðàäàí, îíà/ âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.126. 
ДЕЙКТИЧЕСКИЙ (ЭПИДЕЙКТИЧЕСКИЙ) - àëì. äåèêòèñúù, èíý. 
äåèúòèú /′ä∧ûêòûê/ ôð. äéèúòèãóå, àçÿðá. äåéêòèê. - Èøàðÿ åäÿí, àéûðàí, ôÿðãëÿí-
äèðÿí, äàíûøàí øÿõñëÿ áó âÿ éà äèýÿð ìöíàñèáÿòäÿ îëàí. 
Áàõ: Дейксис ←.  
ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЙ - àëì. Àêòèâ (í), èíý. àúòèâå /'5êòûâ/, ôð. àúòèô, 
àçÿðá. ìÿëóì. — 1) Òÿðêèáèíäÿ ìÿëóì íþâ ôåëè âÿ áó ôîðìàäàí àñûëû îëàí, 
îíó àéäûíëàøäûðàí, èçàù åäÿí ñþç; 2) Ìÿëóì íþâ ôîðìàëàðû ñèñòåìèíÿ àèä 
îëàí Àçÿðá., àëì., èíý. âÿ ðóñ ä. àêòèâèí ôåëäÿ ýþñòÿðèúèñè éîõäóð. Ìöã. åò: 
èíý., àëì., ðóñ. ä. /Û ðåàä/, /èúù ëåñå/, /я читаю/, Àçÿðá. ä. /ìÿí îõóéóðàì/ 
âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.126. 
ДЕЙСТВИЯ ИМЯ - àëì. Íàìå äåð Ùàíäëóíý (ô), èíý. àúòèîí íîóí /'5ê∫í 
íàóí/, ôð. íîì ä’àúòèîí, àçÿðá. ùÿðÿêÿòèí àäû. - Ôåë ÿñàñûíà ìöÿééÿí 
ñþçäöçÿëäèúè øÿêèë÷èëÿðèí àðòûðûëìàñû èëÿ éàðàíàí èñèìëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/ýÿëìÿ/, /éåìÿ/, /ñöçìÿ/, /èòèðèëìÿ/ âÿ ñ.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 302. 
ДЕЙСТВИЯ ОБЪЕКТ - àëì. Îáæåêò äåð Ùàíäëóíý (ô), èíý. îáæåúò îô 

àúòèîí /'ɔáæåêò ÿâ '5ê∫í/, ôð. àúòèîí ä′îáæåò, àçÿðá. ùÿðÿêÿò îáæåêòè. — Ôåëäÿ 
èôàäÿ îëóíàí ùÿðÿêÿòèí öíâàíëàíäûüû (èñòèãàìÿòëÿíäèðèëäèéè) øÿõñ âÿ éà 
ïðåäìåò. /Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ìÿí îíà ìÿêòóá éàçûðàì//.  
Áàõ: Дополнение →. 

ДЕЙСТВУЮЩЕЕ ЛИЦО - àëì. Ñóáæåêò (í), èíý. ñóáæåúò /'ñ∧áʤûêò/, ôð. 
personnage, ñóæåò, àçÿðá. ùÿðÿêÿòèí ùÿãèãè èúðà÷ûñû. — Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Àðèô 
ìÿêòÿáäÿ èøëÿéèð//.  
Áàõ: Подлежащее →.  
ДЕКЛАМАЦИЯ - àëì. Äåêëàìàòèîí (ô), èíý. äåúëàìàòèîí 

/äåêëÿ′ìåûʃ(ÿ)í/, ôð. äéúëàìàòèîí, àçÿðá. äåêëàìàñèéà. - Áÿäèè ìÿòíèí ìÿç-
ìóí, åêñïðåññèâ âÿ åìîñèîíàë áàõûìäàí äàùà äîëüóí âåðèëìÿñè ö÷öí èñòè-
ôàäÿ îëóíàí ãèðàÿò. Ìÿñ.: «Þëöëÿðäÿ» êåôëè Èñêÿíäÿðèí ìîíîëîãóíóí ðåñ-
ïóáëèêàíûí õàëã àðòèñòè Ð.Áàëàéåâèí èôàñûíäà ñÿñëÿíäèðèëìÿñè. 
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О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.127. 
ДЕКЛАРАТИВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. Äåêëàðàòèâñàòç (ì), èíý. 
äåúëàðàòèâå sentence /'äåêëÿ′ðÿòûâ ′ñåíòÿíñ/, ôð. ïðîïîñèòèîí äéúëàðàòèâå, 
àçÿðá. äåêëàðàòèâ íÿãëè úöìëÿ. — Òÿñäèã åòìÿê, ìöÿééÿí åòìÿê, äåìÿê 
ôåëëÿðèëÿ èøëÿíÿí úöìëÿ. /Ãèéìÿòëÿð äöøöð// úöìëÿñè /Ìÿí ñÿíÿ äåéèðÿì êè, 
ãèéìÿòëÿð äöøöð// úöìëÿñèíäÿí ÿìÿëÿ ýÿòèðìÿê êèìè áàøà äöøöëöð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 164. 

ДЕКЛАРАЦИЯ – àëì. Äåêëàðàòèîí (ô), èíý. äåúëàðàòèîí /ˌäåêëÿ′ðåûʃ(ÿ)í/, 
ôð. déclaration, àçÿðá. ìÿëóì, áÿéàí åòìÿ. Ñþéëÿíèëÿí ôèêèð îíäàí ÿââÿë 
úÿðÿéàí åäÿí ùàäèñÿíèí ôàêò êèìè òàìàìëàíìàñû êèìè ýþòöðöëÿ áèëÿð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Èúëàñ à÷ûã åëàí åäèëèð// úöìëÿñè ôàêòûí òÿñäèãèäèð.  
Áàõ: Декларативное предложение ←. 

ДЕКОДИРОВАНИЕ — àëì. Äåêîäèåðóíý (ô), èíý. decoding /äû′êɔ:äûŋ/, ôð. 
décodage, décryptage, àçÿðá. ôèêèðèí à÷ûëìàñû, éîçìàñû. — Äàíûøàíûí 
ýþíäÿðäèéè ìÿëóìàò äèíëÿéèúè òÿðÿôèíäÿí à÷ûëûð. Áóíóí ö÷öí äèíëÿéÿíëÿ 
äàíûøàíûí åéíè äèë ñèñòåìèíäÿí èñòèôàäÿñè âàúèáäèð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 165. 
ДЕКОМПОЗИЦИЯ (РАЗЛОЖЕНИЕ ОБРАТНОЕ) - àëì. Äåêîì-

ïîñèòèîí (ô), èíý. äåúîìïîñèòèîí /ˌäè:êɔìïÿ′çû∫(ÿ)í/, ôð. äéúîìïîñèòèîí, 
àçÿðá. äåêîìïîçèñèéà. — Àëìàí àëèìè É.Ãðèììèí èêèäÿí àðòûã ìöðÿêêÿá òÿð-
êèáëÿðè ýþñòÿðìÿê ö÷öí èøëÿòäèéè òåðìèí. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ñòðàßåí+áàùí 
+ôàùð+ýàñò/ (òðàìâàéäà ýåäÿí ñÿðíèøèí). Áó òÿðêèá áèð íå÷ÿ öçâäÿí èáàðÿò îëà 
áèëÿð. Ìÿñ.: /Äàìïô+ñúùèôô+ôàùðòñ+ýåñåëëñúùàôòñ+äèðåêòîð+ýåìàùëèí// (Ýÿìè 
òÿðñàíÿñè øèðêÿò äèðåêòîðóíóí àðâàäû) âÿ ñ.  
ДЕЛАБИАЛИЗАЦИЯ (ДИСЛАБИАЛИЗАЦИЯ) - àëì. Åíòðóíäóíý 
(ô), Äåëàáèàëèñèåðóíý (ô), èíý. äåëàáèàëèçàòèîí /äè:′ëåûáûÿë∧ûçåû∫(ÿ)í/, 
óíðîóíäèíý /′∧í′ðàóíäûŋ/, ôð. äéëàáèàñàòèîí, äéñàððîíäèññåìåíò, àçÿðá. äåëà-
áèàëèçàñèéà, äîäàãëàíìàíûí èòìÿñè. - Ñÿñèí òÿëÿôôöçöíäÿ äîäàãëàðûí èøòèðàêû-
íûí àðàäàí ãàëõìàñû èëÿ áàø âåðÿí äÿéèøèêëèêëÿð. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ äîäàã 
ñàèòëÿðèíèí òÿëÿôôöçöíäÿ äîäàãëàíìà äÿðÿúÿñè çÿèôëÿéèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýö-
ëöìñöíäö/ ñþçöíäÿ „ö“ ãåéðè-äîäàã ñàèòè  „è“ êèìè òÿëÿôôöç îëóíóð. Ñþçöí 
ñîíóíäà äîäàã ñàèòëÿðè äåëàáèàëèçàñèéàéà óüðàéûð. Ìÿñ.: /îëäû/, /ýþðäè/ âÿ ñ.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 103. 
ДЕЛИМИТАТИВНАЯ ФУНКЦИЯ (ФУНКЦИЯ РАЗГРАНИЧИ-
ТЕЛЬНАЯ) - àëì. àáýðåíçåíäå (äåëèìèòàòèâå) Ôóíêòèîí (ô), èíý. 
äåëèìèòàòèâå ôóíúòèîí /äû′ëûìûòÿòûâ ô∧ŋê∫í/, ôð. ôîíúòèîí äéëèìèòàòèâå, àçÿðá. 
çèðâÿäöçÿëäèúè ôóíêñèéà. — Ñþçäÿ ùÿìèøÿ åéíè ùåúà öçÿðèíÿ äöøÿí âóðüó 
çèðâÿäöçÿëòìÿ ôóíêñèéàñû éåðèíÿ éåòèðèð. Àçÿðá. ä. âóðüó àõûðûíúû âÿ ïîëéàê 
äèëèíäÿ ñþçöí àõûðäàí èêèíúè ùåúàñûíûí, ÷åõ äèëèíäÿ èñÿ áèðèíúè ùåúàíûí öçÿ-
ðèíÿ äöøìÿêëÿ ñþç çèðâÿëÿðèíè ìöÿééÿí åäèð. Èëê äÿôÿ Ð.Éàêîáñîí âóðüóäàí 
äàíûøàðêÿí áó ôóíêñèéàíû äåìàðêàòèâ âÿ äèñòèíêòèâ ôóíêñèéàëàðëà áÿðàáÿð 
õöñóñè ãåéä åäèð. 
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Ð.Éàêîáñîí. Öáåð äèå Áåñúùàôôåíùåèò äåð ïðîñîäèñúùåí Ýåýåíñäòçå. 
Ìåëàíýåñ äå ëèíãóèñòèãóå åò äå ïùîíîëîýèå. Ïàðèñ, 1937; Ô.Âåéñàëîâ. 
Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêû, 1989, ñ. 195.              
ДЕЛОВОЙ - àëì. ýåñúùäôòëèúù, èíý. áóñèíåññ /′áûçíûñ/, ôð. ä’àôôàèðå, àçÿðá. 
èøýöçàð öñëóá. — Áó öñëóáäà ðÿíýàðÿíý ÷àëàðëûüà âÿ ýåíèøëèéÿ ðàñò ýÿëèíìèð. 
Àäÿòÿí äÿôòÿðõàíà (êàðýöçàðëûã) öñëóáóíà õàñ îëàí ñþç âÿ èôàäÿëÿðèí èøëÿäèë-
ìÿñè ìöÿééÿí öñòöíëöê òÿøêèë åäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Âåðèëèð Ìÿììÿäîâà, 
îíà ýþðÿ êè,/; àëì. ä. /Ùèåðìèò wèðä áåñòäòèýò/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 69. 
ДЕМАРКАТИВНАЯ ФУНКЦИЯ – àëì. äåìàðêàòèâå (àáýðåíçåíäå) 
Ôóíêòèîí (ô), èíý. äåìàðúàòèâå ôóíúòèîí /äû:′ìà:êÿòûâ ô∧ŋê∫í/, ôð. fonction 
démarcatiô, àçÿðá. ñÿðùÿäëÿìÿ ôóíêñèéàñû. — Âóðüó èëÿ éàíàøû áó ôóíêñèéàíû 
ôîíåìëÿð äÿ éåðèíÿ éåòèðÿ áèëÿð. Ìÿñ.: àëì. ä. ñàèòèí êíàêëàóòëà òÿëÿôôöçö 
ìîðôåì âÿ ëåêñåìëÿðèí ñÿðùÿäèíè ýþñòÿðìÿéÿ õèäìÿò åäèð. Ìöã. åò: 
/ôεð´>à(åíûýÿí/ (áèðëÿøäèðìÿê), àíúàã /ôεð´ðà(åíûýÿí/ (òÿìèçëÿìÿê) âÿ ñ.  
Áàõ: Делимитативная функция ←. 
ДЕМИНУТИВ — àëì. Äåìèíóòèâ (ì), èíý. äåìèíèòèâ /′äåìûíèòûâ/, ôð. 
ä′ìóíèòèô, àçÿðá. äåìèíóòèâ. — Ôåëèí ùÿðÿêÿòèíèí çÿèôëÿìÿñèíè áèëäèðèð. Äóðà-
òèâ ôåëëÿðèí → áèð ãðóïóíó òÿøêèë åäèð. Àëì. ä. /ë/ ñàìèòèí àðòûðìàãëà äöçÿëèð. 
Ìÿñ.: /ùöñòåëí/ ↔ /ùóñòåí/ (þñêöðìÿê), /ñïþòòåëí/ ↔ /ñïîòòåí/ (ÿëÿ ñàëìàã). 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 165.  
ДЕМОТИЧЕСКИЙ ЯЗЫК – Áàõ: Египетский язык →.                                              
ДЕНАЗАЛИЗАЦИЯ - àëì. Åíòíàñàëèåðóíý (ô), èíý. äåíàñàëèçàòèîí 
/äè:′íåûç(ÿ)ë∧ûçåû∫(ÿ)í/, ôð. äéíàñàëèñàòèîí, àçÿðá. áóðóíëàøìàíûí èòìÿñè. - 
Òÿëÿôôöç çàìàíû áóðóíëàøìàíûí èòìÿñè, áóðóí ñàèòèíèí àüûç ñàèòèíÿ êå÷ìÿñè. 
Ìÿñ.: ôð. ä. /á6:á6/ ÿâÿçèíÿ /áîíáîí/ äåñÿê îíäà áóðóíëàøìàíûí èòìÿñèíè 
ìöøàùèäÿ åäèðèê. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 128. 
ДЕНОМИНАТИВНЫЙ (ОТЫМЕННЫЙ) - àëì. äåíîìèíàë, èíý. 
äåíîìèíàòèâå /äû′íɔìû′íÿòûâ/, ôð. äéíîìèíàòèô, àçÿðá. èñìè. - Èñèìäÿí äöçÿë-
ìèø ñþç. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýþçMëÿìÿê/, /êÿäÿðMëÿíìÿê/, /öðÿêMëÿíìÿê/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 253.  
ДЕНОТАТИВНЫЙ - àëì. äåíîòàòèâ, èíý. äåíîòàòèâå /äû′íɔòÿòûâ/, ôð. 
äéíîòàòèô, àçÿðá. äåíîòàòèâ. — 1) Ñþçöí èôàäÿ åòäèéè ÿøéà, ïðåäìåò, øÿõñ âÿ 
ñ.; 2) Äèë âàùèäèíèí äåíîòàòû (ìÿñ.: øàèð) êëàññûí ôÿðäëÿðèíè, öçâëÿðèíè áèëäèðèð. 
Ìÿñ.: Æ.Â. ôîí Ýþòå, Øåêñïèð âÿ ñ. Ùàëáóêè äåñèãíàò êëàññûí þçöíÿ àèä îëóð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 166. 
ДЕНОТАЦИЯ - àëì. Äåíîòàòèîí (ô), Áåçåèúùíóíý (ô), èíý. äåíîòàòèîí 
/äû′íîóòåû∫ÿí/, ôð. äéíîòàòèîí, àçÿðá. àä, ìÿçùÿá. - „Ñþçöí äåíîòàñèéàñû 
îíóí áàøãà éàðäûì÷û ìÿíàëàðûíäàí (åìîñèéà, áàøãà òÿñèð) ôÿðãëè îëàðàã ìÿô-
ùóìè ìÿíàñûíûí ìÿçìóíóäóð, éÿíè ñþçöí ìÿçìóí íöàíñëàðû âÿ ÷àëàðëûãëàðû 
íÿçÿðÿ àëûíìàéàí, ñþçöí áèðáàøà ìÿôùóìè ìÿíàñû íÿçÿðäÿ òóòóëóð“.  
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Áàõ: Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ, ñ. 163.  
Äåíîòàñèéà êîííîòàñèéàéà ãàðøû ãîéóëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýåúÿ/ ñþçöíöí 
äåíîòàñèéàñû ýöíÿøèí ÷ûõìàñûíäàí áàòìàñûíà ãÿäÿðêè âàõòû ÿùàòÿ åäèð. 
Ùÿìèí ñþçöí êîííîòàñèéàñû èñÿ /òÿíùà/, /ðîìàíòèê/, /ãàðàíëûã/ àíëàéûøëàðûíû 
ÿùàòÿ åäèð. Áóíäàí áàøãà äåíîòàò ìöÿééÿí áèð ÿøéàíû âÿ ùàäèñÿíè áèëäèðèð. 
Ìÿñ.: äèëäÿêè ëåêñåìëÿð éà èñìè, éà ôåëè, éà äà äèýÿð íèòã ùèññÿëÿðèíèí 
ñèíèôëÿðèíè ýþñòÿðèð; äåíîòàò èñÿ êîíêðåò áó âÿ éà äèýÿð íèòã ùèññÿñèíè èôàäÿ 
åäèð. Òÿê ùàëäà ìþâúóä îáéåêòëÿðäÿ äåíîòàñèéà âÿ äåñèãíàñèéà öñò-öñòÿ 
äöøöð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /éåð/, /ýöíÿø/, /Àëëàù/ âÿ ñ. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 163.  
ДЕНТАЛЬНЫЙ (ЗВУК) - àëì. Çàùíëàóò (ì), èíý. äåíòàë (sound) /′äåíòÿë 
/ñàóíä/, ôð. äåíòàëå, àçÿðá. äåíòàë, äèñ ñÿñè. — Êëàññèê ôîíåòèêàäà äèëèí óúóíóí 
öñò äèøëÿðèí éóâàãëàðûíà ñûõûëìàñû èëÿ ÿìÿëÿ ýÿëÿí ñàìèòëÿðè áåëÿ àäëàíäûðûð-
ëàð: /ä/, /ò/, /ñ/, /ç/, /ë/, /í/. Áó úöð èçàùàò ìÿãáóë ñàéûëà áèëìÿç, ÷öíêè áóðàäà 
ãåéðè-ôÿàë öçâëÿð òÿñíèôÿ úÿëá îëóíóð. Àíúàã Øåðáà ìÿêòÿáè îíëàðû ôÿàë 
öçâöí àäûíà ìöâàôèã îëàðàã äèëþíö ñàìèòëÿð àäëàíäûðûð. 
Ô.Âåéñàëëè. Åèíôöùðóíý èí äèå Ïùîíîëîýèå. Áàêó, 2004, ñ. 118.   
ДЕНТО-ЛАБИАЛЬНЫЙ - àëì. Ëàáèîäåíòàë (ì), Ëèïïåíçàùíëàóò (ì), 
Çàùíëèïïåíëàóò (ì),  èíý. ëàáèî-äåíòàë /′ëåûáûîó ′äåíòë/, ôð. ëàáèî-äåíòàë, àçÿðá. 
äèø-äîäàã ñàìèòè. - Òÿëÿôôöçö çàìàíû àëò äîäàüûí öñò äèøëÿðÿ ãèñìÿí éàõûí-
ëàøìàñû èëÿ éàðàíàí ñàìèòëÿð. Ìÿñ.: /ô/, /â/.  
Ô.Âåéñàëëè. Åèíôöùðóíý èí äèå Ïùîíîëîýèå. Áàêó, 2004, ñ. 118.   
ДЕПАЛАТАЛИЗАЦИЯ - àëì. Äåïàëàòàëèñàòèîí (ô), èíý. äåpalatalization  

/äè:′ï5ëÿòÿëàû′çåûʃ(ÿ)í/, ôð. äéïàëàòàëèñàòèîí, àçÿðá. äåïàëàòàëëàøìà, äàìàãëàø-
ìàíûí èòìÿñè. - Ñÿñèí òÿëÿôôöçö ïðîñåñèíäÿ ÿñàñ ìÿõðÿúÿ ÿëàâÿ îëóíàí 
äàìàãëàøìàíûí (ïàëàòàëëàøìàíûí) èòìÿñè. Ìÿñ.: ðóñ ä. /ñò'åï'/ ← /ñ'ò'åï'/, 
/ñæåñò/ ← /ñ'æåñò/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 167. 
ДЕРЕВО - àëì. Áàóì (ì), èíý. òðåå /òðè:/, ôð. àðáðå, àçÿðá. àüàú. - Úöìëÿíèí 
òÿðêèá ùèññÿëÿðè àðàñûíäàêû ñèíòàêòèê ÿëàãÿëÿðè ÿéàíè òÿñâèð åòìÿê ìÿãñÿäè 
äàøûéàí äèàãðàì. Êëàññèê äèë÷èëèêäÿ àüàú ìîäåëèíäÿí äèëëÿðèí éàðàíìàñûíûí, 
òðàíñôîðìàñèîí äèë÷èëèêäÿ èñÿ ñèíòàêòèê ñòðóêòóðëàðûí äàõèëè ìöíàñèáÿòèíè à÷ûá 
ýþñòÿðìÿê ö÷öí èñòèôàäÿ åäèëèð. Ìÿñ.:            
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    àüàú 
      òþðÿìÿ äèëëÿð 

 

 
                                   
 
 
     úöìëÿ 
 
         Ñ     
        
        ÛÑ                  ÔÑ                          
 
      ÔÑ                                                             

            Ñ          Û             Ì  

            Ç           Ô                                       
    /Èíúÿ ìÿòëÿáëÿðè òåç à÷ìàã îëìóð// 

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ.15; Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, 
ñ. 324. ËÅÑ. 

ÑËÀÂÉÀÍ ÄÈËËßÐÈÍÈÍ ÃÎÙÓÌËÓÃ ØßÚßÐßÑÈ 
 

Öìóìè ñëàâéàí

Ãÿðáè ñëàâéàí Úÿíóáè ñëàâéàí Øÿðãè ñëàâéàí 

Àëò  
ëóæèòñ 

Óëó  
ëèõèò 

Óëó  
÷åõ-ñëîâàê 

 
Ãÿðáè 

 
Øÿðãè 

Éóõàðû 
ëóæèòñ 

Àøàüû 
ëóæèòñ 

 
Ïîëàá 

 
Êàøóá Ïîëéàê ×åõ Ñëîâàê

Ìàêå-
äîí Áîëãàð Óêðàéí

Áåëà- 
ðóñ 

 
Ðóñ 

 

 
Ñëîâåí Ñëîâåí Ñåðá-õîðâàò 

 óëó äèë   
Ñ — úöìëÿ  
ÛÑ — èñìè ñþéëÿì 
ÔÑ — ôåëè ñþéëÿì  
Ñ - ñèôÿò     
Û - èñèì        
Ç - çÿðô 
Ì — ìÿñäÿð 
Ô - ôåë 
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ДЕРИВАЦИОННЫЙ - àëì. äåðèâàòèîíåëë, èíý. äåðèâàòèîíàë 

/ˌäåðû′âåû∫íÿë/, ôð. äå dérivation, àçÿðá. ñþçäöçÿëòìÿ. — Ñþç êþêöíÿ âÿ éà 
ÿñàñûíà ñþçäöçÿëäèúè øÿêèë÷è àðòûðìàãëà éåíè ñþç äöçÿëòìÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/ÿêèí +  ÷è/, /ÿêèí÷è-ëèê/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ. âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 253.  
ДЕРИВАЦИЯ (АФФИКСАЛЬНОЕ СЛОВООБРАЗОВАНИЕ) - àëì. 

Àáëåèòóíý (ô), Äåðèâàòèîí (ô), èíý. äåðèâàòèîí /ˌäåðû′âåû∫í/, ôð. äéðèâàòèîí, 
àçÿðá. ñþçäöçÿëòìÿ. - Ìöÿééÿí äèëÿ ìÿõñóñ ñþçäöçÿëòìÿ ìîäåëëÿðè 
ÿñàñûíäà éåíè ñþçëÿðèí äöçÿëäèëìÿñè. Ýåðìàí äèëëÿðèíäÿ áó ìöõòÿëèô éîëëà 
îëà áèëÿð. Áèðèíúèñè, áóðàéà ñþçþíëÿðèëÿ äöçÿëÿí ñþçëÿðè àèä åòìÿê îëàð. Ìÿñ.: 
àëì. ä. /òðàýåí/ (äàøûìàã), /áåèòðàýåí/ (òþùâÿ âåðìÿê), /Båèòðàý/ (òþùâÿ); 2) 
Ñþç êþêöíÿ øÿêèë÷è ÿëàâÿ åòìÿêëÿ éåíè ñþçëÿð äöçÿëòìÿê îëóð (áó òöðê 
äèëëÿðèíäÿ ÷îõ þíÿìëè âàñèòÿäèð). Ìÿñ.: /ñúùþí/ (ýþçÿë) /+ùåèò/=/Súùþíùåèò/ 
(ýþçÿëëèê); 3) äàõèëè ôëåêñèéà, éÿíè ôîíåì ÿâÿçëÿíìÿñèëÿ éàðàíàí ñþçëÿð. 
Ìÿñ.: èíý. ä. /ò∫εëèñò/ (âèîëåí÷åëèñò) ← /ò∫εë6υ/ (âèîëåí÷åë); 4) ôåëèí ìÿñäÿð 
øÿêëè àòûëûð âÿ éåíè ñþç éàðàíûð. Ìÿñ.: /ñúùàóåí/ (áàõìàã) → /Ñúùàó/ 
(òàìàøà) âÿ ñ.  
 Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 170.          
ДЕРИВАЦИЯ ВТОРИЧНАЯ - àëì. ñåêóíääðå Àáëåèòóíý (ô), èíý. 

ñåúîíäàðé äåðèâàòèîí /′ñåêÿíäðû ˌäåðû′âåû∫(ÿ)í/, ôð. äéðèâàòèîí ñåúîíäàèðå, 
àçÿðá. èêèíúè ñþçäöçÿëòìÿ. - Äöçÿëòìÿ ñþçäÿí øÿêèë÷è âàñèòÿñèëÿ éåíè ñþçöí 
äöçÿëäèëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äÿìèð+÷è+ëèê/  
ДЕРИВАЦИЯ ПЕРВИЧНАЯ - àëì. ïðèìäðå Àáëåèòóíý (ô), èíý. ïðèìàðé 

äåðèâàòèîí  /'ïðàûìÿðû ˌäåðû′âåû∫ÿí/, ôð. äéðèâàòèîí èíèòèàëëå, ïðèìàèðå, àçÿðá. 
èëêèí ñþçäöçÿëòìÿ. - Ñþç êþêöíäÿí ñþçäöçÿëäèúè øÿêèë÷è âàñèòÿñèëÿ éåíè ñþç 
äöçÿëòìÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äÿìèð - äÿìèð-÷è/, /éîë - éîë-÷ó/, /ñó - ñó-ëó, ñó - 
ñó-ñóç/ âÿ ñ.  
ДЕСЕМАНТИЗАЦИЯ - àëì. Äåñåìàíòèñèåðóíý (ô), èíý. ëîññ îô ìåàíèíý 

/ëɔñ ÿâ 'ìè:íûŋ/, ôð. äéñéìàíòèñàòèîí, àçÿðá. ìÿíàíûí èòìÿñè. - Ñþçöí þç 
ëåêñèê ìÿíàñûíäàí óçàãëàøûá ãðàììàòèê ìÿíàíûí èôàäÿ÷èñèíÿ ÷åâðèëìÿñè. 
Ìÿñ.: Àçÿðá.ä. /îëìàã/, /åòìÿê/ ñþçëÿðè ãèñìÿí äÿ îëñà, þç ëåêñèê 
ìÿíàëàðûíäàí óçàãëàøûá ãðàììàòèê ìÿíà èôàäÿ åäèðëÿð. /Õÿáÿð âåðìÿê/, 
/ýþç åëÿìÿê/, /äîñò îëìàã/, /äöøìÿí÷èëèê åòìÿê/, /íèôðÿò åòìÿê/ âÿ ñ. àëì.ä. 
/ëàóò/ (ñÿñ) ñþçö þç ëåêñèê ìÿíàñûíû èòèðÿðÿê ñþçþíö /ëàóò/ (ðÿüìÿí) êèìè 
èøëÿíèð.   
ДЕСИГНАТ (ОБОЗНАЧАЕМОЕ) - àëì. Äåñèýíàòóì (í), èíý. äåñèýíàòå 

/′äåçûgíåûò/, ñèýíèôèåä /′ñûgíûôàûä/, denotatum /ˌäè:íÿó′òåûòÿì/, ôð. ñèýíèôèé, 
àçÿðá. èøàðÿ îëóíàí, èøàðÿëÿíÿí, äåñèãíàò. - Äàíûøûãäà èøàðÿëÿíÿí ðåàë àëÿìèí 
ïðîñåñ, êåéôèééÿò âÿ ÿøéàëàðûíûí (ïðåäìåòëÿðèíèí) øöóðäà ÿêñ îëóíìàñû:      
1) äåíîòàò; 2) ãëîññåìàòèêàäà ìÿçìóí ñÿâèééÿñèíäÿ ôîðìà èëÿ (ëèíãâèñòèê 
àñïåêò) ñóáñòàíñèéà (äèëäàõèëè àñïåêò) àðàñûíäàêû ÿëàãÿ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 170. 
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ДЕСИГНАТОР - àëì. Äåñèýíàòîð (ì), èíý. äåñèýíàòîð /′äåçûgíåûòÿ/, ôð. 
ñèýíèôèàíò, àçÿðá. äåñèãíàòîð. — Èøàðÿ íÿçÿðèééÿñèíäÿ (ñåìèîòèêàäà →) ðåàë 
àëÿìèí ìöøàùèäÿ îëóíàí ÿëàìÿòëÿðè. Èøàðÿíè ãÿáóë åäÿí ÿìèíäèðñÿ êè, 
íÿçÿðäÿ òóòóëàí îáéåêò äåñèãíàòîð âàñèòÿñèëÿ îíà õàñ ÿëàìÿòëÿðÿ ìàëèêäèð, 
äåìÿëè, èíôîðìàòèâ åéíèëèê ÿëäÿ îëóíóá. 
Úù. W. Ìîððèñ. Ñèíý, ëàíýóàýå àíä áúùàâèîð. Í.-Éîðê, 1946. 
ДЕСКРИПТИВНАЯ ГРАММАТИКА - àëì. äåñêðèïòèâå 
(áåñúùðåèáåíäå) Ýðàììàòèê (ô), èíý. äåñúðèïòèâå ýðàììàð /äûñ′êðûïòûâ 
′gðæìÿ/, ôð. grammaire descriptiâå, àçÿðá. äåñêðèïòèâ ãðàììàòèêà. - Ìöàñèð 
äèë÷èëèêäÿ Àìåðèêà ñòðóêòóðàëèçìèíè òÿìñèë åäÿí äèë÷èëèê úÿðÿéàíûäûð. Äèë 
ñòðóêòóðóíóí ôîðìàë åëåìåíòëÿðèíè, îíóí ìÿíà (ìÿçìóí) úÿùÿòèíè íÿçÿðÿ 
àëìàäàí äèñòðèáóòèâ ìåòîäëà òÿñâèðè, äàùà äîüðóñó, ìöÿééÿí äèëÿ ìÿõñóñ 
ãàéäàëàð öçðÿ äèë åëåìåíòëÿðèíèí ïàéëàíìàñûíûí âÿ äöçöëöøöíöí òÿñâèðè. 
Ç.Ùÿððèñ éàçûð êè, äåñêðèïòèâ äèë÷èëèéèí ÿñàñ ìÿãñÿäèíè äèë âàùèäëÿðèíèí áèð-
áèðèíÿ ìöíàñèáÿòäÿ ïàéëàíìàñûíû âÿ éà äöçöëöøöíö ìöÿééÿíëÿøäèðìÿê 
òÿøêèë åäèð. Äèñòðèáóòèâ èñòèãàìÿòèí áàíèñè ñàéèëàí Ç.Ùÿððèñ äèë âàùèäëÿðèíè, 
îíëàðûí ïàéëàíìàñû âÿ ÿùàòÿñè ãàéäàëàðûíû þéðÿíìÿêëÿ ìöÿééÿíëÿøäèðèð âÿ 
áóíà äà ÿñàñÿí íàèë îëóð. Î, äèëèí âàùèäëÿðèíè ìÿíà ôÿðãëÿíäèðÿ áèëìÿëÿðèíÿ 
ýþðÿ äåéèë, ìöìêöí ÿùàòÿëÿðèí ùàìûñû ìÿíàíûí èøòèðàêû îëìàäàí äàíûøûã 
çÿíúèðèíèí ïàð÷àëàíìàñû (äàíûøûã àêòûíûí öçâëÿíìÿñè) âÿ áó çàìàí àëûíàí 
ñåãìåíòëÿðèí äèñòðèáóñèéàñû èëÿ äÿãèãëÿøäèðèëèð. Äåñêðèïòèâ äèë÷èëèê àøàüûäàêû 
ôóíêñèéàëàðäàí ÷ûõûø åäèð: 1. à) äèëèí òÿñâèðè ñèíõðîí îëìàëûäûð; á) àéðû-àéðû 
äèëëÿð êîíêðåò äèë ìàòåðèàëëàðû ÿñàñûíäà òÿñâèð îëóíìàëûäûð; ú) ïîçèâèòèñò 
ýþñòÿðèúèëÿð, éÿíè äèñòðèáóòèâ òÿùëèëÿ ñþéêÿíÿí îáéåêòèâ ôàêòëàð ÿñàñ 
ýþòöðöëìÿëèäèð; 2. Ýåíèø ìÿíàäà äèë ùàäèñÿëÿðèíèí òÿêðàðëàíàí ùàëëàðûíû 
íÿçÿðÿ àëìàãëà áöòöí âàðèàíòëàðû ãåéä åäÿí ãðàììàòèêà éàðàäûëìàëûäûð.  
Ç.Ùàððèñ. Ñòðóêòóðàë Ëèíýóèñòèúñ. Ëîíäîí, 1969.  
ДЕСКРИПТИВНЫЙ МЕТОД - àëì. äåñêðèïòèâå Ìåòùîäå (ô), èíý. 
äåñúðèïòèâå ìåòùîä /äûñ′êðûïòûâ ′ìå4ÿä/, ôð. ìéòùîäå descriptiâå, àçÿðá. 
äåñêðèïòèâ (òÿñâèðè) ìåòîä. — Êîíêðåò äèëèí äàíûøûãäà, äàíûøûã àêòûíäà èøëÿí-
ìÿñèíè ÿñàñ ýþòöðÿðÿê îíóí ñûðô ñèíõðîí òÿñâèðèíè âåðèð. Áó ìåòîä åìïðèê 
ïîçòèâèñò ïðîñåñÿ ÿñàñëàíàðàã ùÿð áèð äèë ñÿâèééÿñèíèí äèñòðèáóòèâ ìÿíçÿ-
ðÿñèíè à÷ûá ýþñòÿðèð. Àìåðèêàäà àáîðèãåíëÿðèí äèëëÿðèíèí òÿäãèãè ñàéÿñèíäÿ 
ôîðìàëàøàí áó ìåòîä ùÿð áèð äèë ñÿâèééÿñèíäÿ åìèê (ôîíåì, ìîðôåì, ëåêñåì 
âÿ ñ.) âÿ åòèê (àëëîôîí, àëëîìîðô, àëëîëåêñåì) ãàðøûëàøìàëàðû öçÿ ÷ûõàðäûð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
ДЕТЕРМИНАНТ - àëì. Äåòåðìèíàíò (ì), èíý. äåòåðìèíàíò /äû′òÿ:ìûíÿíò/, 
ôð. déterminant, àçÿðá. äåòåðìèíàíò. — Ìöÿééÿí ñþçëÿ (ìÿñ.: àðòèêë, èøàðÿ 
ÿâÿçëèêëÿðè âÿ ñ.) ñîíðà ýÿëÿí ùèññÿíè ìöÿééÿíëÿøäèðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/Ñàáàù èñòèðàùÿò ýöíö îëäóüó ö÷öí èøäÿí òåç ÷ûõäûì// úöìëÿñèíäÿ çàìàí 
ìöÿééÿíëÿøäèðèëèð. Ùÿì÷èíèí (áó, î, åëÿ, áåëÿ) ñþçëÿðè äÿ òÿéèí åäèð âÿ éà 
àíàôîðèê ôóíêñèéà éåðèíÿ éåòèðèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ûúù ñåùå åèí Äîðô// (Ìÿí áèð 
êÿíä ýþðöðÿì) úöìëÿñèíèí äàâàìû êèìè äåéÿ áèëÿðèê /Äàñ ñåùå èúù âîí 
ùèåð// (Îíó ìÿí áóðàäàí ýþðöðÿì). Áóðàäà áèç ùå÷ úöð /äèå/ èøëÿäÿ áèëìÿðèê.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 172. 
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ДЕТЕРМИНАЦИЯ (ОДНОСТОРОННЯЯ ЗАВИСИМОСТЬ) - àëì. 

Äåòåðìèíàòèîí (ô),  èíý. äåòåðìèíàòèîí /äûˌòÿ:ìû′íéû∫ÿí/, ôð. déterminatèîí, 
àçÿðá. äåòåðìèíàñèéà. — 1. Áàõ: Определение →. 2. Ãëîññåìàòèêàäà èêè 
ôóíêòèâ àðàñûíäà îëàí àñûëûëûãäûð. Áó çàìàí ùÿìèí ôóíêòèâëÿðäÿí áèðè äèýÿðèíè 
(èêèòÿðÿôëè éîõ) ñèíòàêòèê úÿùÿòäÿí òÿéèí åäèð; áèð öçâöí äèýÿðèíè (èêèòÿðÿôëè 
éîõ) òÿéèí åäÿí ñèíòàêòèê àñûëûëûã. Ìÿñ.: /äÿìèð ãàïû/. Áóðàäà /äÿìèð/ 
/ãàïûíû/ òÿéèí åäèð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 172-173. 
ДЕТСКАЯ РЕЧЬ - àëì. Êèíäåðñïðàúùå (ô), Áàááåëí (í), èíý. áàááëèíý 

speech /′áàá(ÿ)ëûŋ ñïè:ʧ/, nursery /′íɜ:ñ(ÿ)ðû/, ôð. ëàíýàýå åíôàíòèí, (discours 
åíôàíòèí), àçÿðá. óøàã äèëè. — Óøàã äèëè êþðïÿëèê äþâðöíäÿí áàøëàéûð âÿ 8-10 
éàøà ãÿäÿð äàâàì åäèð. Èëê äþâëÿðäÿ áó äàíûøûã öçâëÿðèíèí ãåéðè-èõòèéàðè 
ùÿðÿêÿòëÿðèíèí íÿòèúÿñè êèìè éàðàíûðñà, ñîíðàëàð áó äèëèí ñèñòåì âÿ ñòðóêòóð 
ãàéäàëàð ÿñàñûíäà ôîðìàëàøûð. 
Р.Якобсон. Детский язык, афазия и общие звуковые законы. 1949-úó èë 
(Ñòîêùîëì), àëìàíúà íÿøðèíäÿí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» âÿ «Øÿðùëÿð» ïðîô. 
Ô.Éàäèýàðûíäûð (Âåéñÿëëè). Áàêû, 1993; А.Н.Гвоздев. Вопрсы изучения 
детской речи. М., 1964; Ô.Âåéñÿëîâà (Ôÿõðè). Óøàã äèëèíèí ôîðìàëàøìàñû 
âÿ èíêèøàôû ïðîáëåìëÿðè. ÍÄ, Áàêû, 2002.   
ДЕТСКИЕ СЛОВА - àëì. Êèíäåðwþðòåð (Ïë.), èíý. áàáé- (íóðñåðé-) wîðäñ 

/′áåûáû (′íɜ:ñ(ÿ)ðû) wɜ:äç/, ôð. ìîòñ-åíôàíòèíñ, àçÿðá. óøàã ñþçëÿðè. - Óøàã 
äàíûøûüûíû ñÿúèééÿëÿíäèðÿí âÿ ëöüÿò òÿðêèáèíèí úöçè áèð ùèññÿñèíè òÿøêèë åäÿí 
ñþçëÿð. Áó ñþçëÿðÿ óøàãëàð äèë à÷ìàüà áàøëàäûãëàðû àíäàí éèéÿëÿíèðëÿð. Áó 
ñþçëÿð õöñóñè åêñïðåññèâ ÷àëàðëûüà ìàëèêäèðëÿð âÿ, àäÿòÿí, ùÿìÿí äèëäÿêè 
íîðìàë ñþçëÿðèí ôîíåòèê òÿðêèáèíèí ñàäÿëÿøäèðèëìÿñè èñòèãàìÿòèíäÿ äÿéèøäèðèë-
ìÿñè éîëó, éà ñÿñ òÿãëèäè, àëëèòåðàñèéà âÿ ñ. âàñèòÿëÿðëÿ äöçÿëäèëèð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /áÿáÿ/, /ãàãàø/, /ùàì-ùàì/, /òûê-òûê/ âÿ ñ.  
Ô.Âåéñÿëîâà (Ôÿõðè). Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.   
ДЕТСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Êèíäåðñïðàúùå (ô), èíý. áàáé /′áåûáû/, ëèòòëå 

(íóðñåðé) ëàíýóàýå  /′ëûòë /′íɜ:ñÿðû/ ′ëæŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå åíôàíòèí, àçÿðá. 
óøàã äèëè. - Êè÷èê éàøëû óøàãëàðûí äèëèäèð âÿ áèð ñûðà þçöíÿìÿõñóñ 
õöñóñèééÿòëÿðÿ ìàëèêäèð: ôîíåì ñèñòåìè áÿñèòäèð, ôîíîëîæè ãàðøûëàøìà âÿ 
ãðàììàòèê ãàéäàëàð ìÿùäóääóð, ñàäÿäèð; ìîðôîëîæè áàõûìäàí àíàëîæè 
äöçÿëòìÿëÿð ýåí-áîëäóð, ñèíòàêòèê ãóðóëóøó ïðèìèòèâäèð.          
Ì.Ùîëçìàíí. Òùå ëàíýóàýå îô Úùèëäðåí. Úàìáðèäýå, 1997. 
ДЕФЕКТИВНЫЙ (НЕДОСТАТОЧНЫЙ) - àëì. äåôåêòèâ, èíý. 
äåôåúòèâå /äû′ôåêòûâ/, ôð. äéôåúòèô, àçÿðá. ãöñóðëó, ÷àòûøìàéàí. - Þç 
ïàðàäèãìèíäÿ ìöÿééÿí íèòã ùèññÿñèíÿ ìÿõñóñ áöòöí ÿëàìÿòëÿðÿ ìàëèê îëà 
áèëìÿéÿí. Ìÿñ.: àëì. ä. /ùåóòèý/ (áóýöíêö), /äîðòèý/ (îðàäàêû) âÿ ñ. éàëíûç 
òÿéèí êèìè èøëÿíÿ áèëèðëÿð. Ëàòûí äèëèíäÿ «äåìÿê» ìÿíàñûíäà îëàí /àèî/ ôåëè 
áÿçè çàìàíëàðäà âÿ øÿõñëÿðäÿ èøëÿíèðäè. 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 89. 
ДЕФЕКТНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. äåôåêòåð Ñàòç (ì), èíý. äåôåúòèâå 
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ñåíòåíúå /äû′ôåêòûâ ñåíòÿíñ/, ôð. ïðîïîñèòèîí äéôåúòèâå, àçÿðá. ãöñóðëó úöìëÿ. 
- Ìöáòÿäàñû âÿ éà õÿáÿðè áóðàõûëàí, ëàêèí òÿñÿââöð åäèëÿ áèëÿí úöìëÿ. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Êèìèíè ýöëäöðöð, êèìèíè àüëàäûð (ùÿéàò)//; ðóñ ä. /Они, оказалось, 
казаки//(были) âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 130. 
ДЕФЕМИЗМ (ДИСФЕМИЗМ) - àëì. Äåïùåìèñìóñ (ì), èíý. 
Äåphemism /äû:ôûìûçì/, ôð. äéôéìèñìå, àçÿðá. äåôåìèçì. - Ìöÿééÿí 
ìÿòíäÿ ùÿð ùàíñû ïðåäìåòèí òÿáèè àäûíûí ÿâÿçèíÿ íèñáÿòÿí âóëãàð, ôàìèëéàð 
âÿ êîáóä èôàäÿëÿðèí èøëÿíìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Îíóí áàøû/ ÿâÿçèíÿ /îíóí 
êÿëëÿñè/ èôàäÿñèíèí èøëÿäèëìÿñè.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 137. 
ДЕФИНИТИВНЫЙ - àëì. äåôèíèòèâ, èíý. äåôèíèòèâå /′äåôûíûòûâ/, ôð. 
äéôèíèòèô, àçÿðá. äåôèíèòèâ (òÿéèíè). - Òÿéèíÿ àèä îëàí, òÿéèí ôóíêñèéàñûíäà 
÷ûõûø åäÿí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä.  /èêèáàøëû ÿæäàùà/. Ìöÿééÿí àðòèêë, õöñóñè àäëàð 
àèä îëäóãëàðû ðåôåðåíòëÿðè ñîõ äÿãèã ìöÿééÿí åäèðëÿð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Æàêîá/, 
àíúàã /Äåð Æàêîá/, /äåð Ðùåèí/ âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 160.  

ДЕФИНИЦИЯ — àëì. Äåôèíèòèîí (ô), èíý. äefinition /ˌäåôû′íûʃ(ÿ)í/, ôð. 
définition, àçÿðá. ìöÿééÿí åòìÿ, òÿéèí åòìÿ. — Äèë èôàäÿëÿðèíèí ìÿíàñûíûí 
ìöÿééÿíëÿøìÿñè. Ôîðìàë øÿêèëäÿ åëìè òÿðèô íàìÿëóìäàí (äåôèíåíäóì), 
éÿíè ìöÿééÿí åäèëÿí âÿ ìÿëóìäàí (äåôèíèåíñ), éÿíè òÿéèí åäÿíäÿí èáàðÿò 
àäåêâàòëûã ìöíàñèáÿòèíèí ìöÿééÿí åäèëìÿñèäèð. Äèëèí òÿñâèðèíäÿ àøàüûäàêû 
öñóëëàð ìÿãáóë ñàéûëûð: à) ðåàë äåôèíèñèéà: ÿøéàíûí âÿ éà êîíêðåò ìÿôùóìóí 
öìóìè àíëàéûøëàð âÿ õöñóñè ýþñòÿðèúèëÿðèíèí êþìÿéèëÿ òÿéèí åäèëìÿñè. Ìÿñ.: 
êèïëÿøÿí-ïàðòëàéûøëû ñÿñ åëÿ áèð ñàìèòäèð êè, î, êèïëÿøìÿ âÿ îíóí ïàðòëàìàñû 
èëÿ éàðàíûð. Äåôèíèñèéà òÿéèí åäèëÿí ìÿôùóìóí ìàùèééÿòèíè à÷ìàëûäûð, î íÿ 
ìÿíôè, íÿ äÿ ìöñáÿò îëìàëûäûð. Ìöÿééÿí åäèëÿí ìÿôùóìëàð (öìóìè âÿ 
ñïåñèôèê áàõûìäàí) êèôàéÿò ãÿäÿð âÿ äîëüóí ìöÿééÿí åäèëìÿëèäèðëÿð; á) 
õöñóñè äåôèíèñèéà îïåðàñèîíàë äåôèíèñèéàäûð, î, ìÿôùóìóí éàðàíìàñûíû 
éîõëàéà áèëèð. Ìÿñ.: úöìëÿ öçâëÿðè úöìëÿ äàõèëèíäÿ ñèíòàêòèê âàùèäëÿðäèð, 
îíëàð ñÿðáÿñò øÿêèëäÿ éåðëÿðèíè äÿéèøÿ áèëÿðëÿð; ú) íîìèíàë äåôèíèñèéàëàð, 
áóíëàð àäëàðà, ìÿôùóìëàðà âÿ äèýÿð èôàäÿëÿðÿ àèääèð. Òÿéèí åäÿíëÿ òÿéèí 
îëóíàí àðàñûíäàêû ìöíàñèáÿòëÿðèí ìöÿééÿíëÿøäèðèëìÿñè. Òÿéèí åäÿíäÿ 
âàðèàòèâëèê ìöìêöí äåéèëñÿ, áó òÿéèí åäèëÿíäÿ äÿ ìöìêöí îëà áèëìÿç; ÷) 
èíäèêàòèâ äåôèíèñèéà. Îíëàð ñîíñóç ÷îõëó îáéåêòëÿðèí ñèíèôëÿðèíè áàçèñ åëå-
ìåíòëÿðèíèí âÿ ìöÿééÿí ìèãäàð áèðëÿøìÿ ãàéäàëàðûíûí êþìÿéèëÿ ìöÿééÿí 
åäèð. Ãðàììàòèêàäà äèëèí ãðàììàòèê úÿùÿòäÿí äöçýöí èôàäÿëÿðèíèí ÷îõëóüó 
ìöÿééÿí åäèëèð. Ìÿñ.: äöçýöí ãóðóëìóø èíäóêòèâ äåôèíèñèéàñû áåëÿäèð: à) ùÿð 
áèð èôàäÿíèí âàðèàíòëûüû À äèëäÿ (Ë) äöçýöí ãóðóëìóø À-äûð; á) äèëèí (Ë) èôà-
äÿñè À-äûðñà, îíäà ãåéðè-À äà äèëèí èôàäÿñèäèð; ú) À1 âÿ À2 Ë-èí èôàäÿëÿðèäèð. 
Áó ãàéäàëàðëà äöçÿëìÿéÿíëÿð Ë-èí äöçýöí ãóðóëìóø èôàäÿëÿðè îëà áèëìÿçëÿð. 
Ò.Ïàwëàwñêè. Áåýðèôòsáèäóíý óíä Äåôèíèòèîí. Áåðëèí, 1980. 
ДЕФИС (ЧЕРТОЧКА) - àëì. Áèíäåñòðèúù (ì), èíý. ùéïùåí /′ùàûô(ÿ)í/, ôð. 
òðàèò, ä’óíèîí, (petit trait), àçÿðá. äåôèñ. — Éàçûäà èñòèôàäÿ îëóíàí ÿí ãûñà 
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öôöãè èøàðÿäèð. Àçÿðáàéúàí éàçûñûíäà äåôèñ èøàðÿñè àøàüûäàêû ùàëëàðäà ãîéó-
ëóð: 1) Ìöðÿêêÿáëÿøìèø ñþçëÿðèí âÿ èôàäÿëÿðèí àðàñûíäà: /àëà-áÿçÿê/, /àä-
ñàí/ âÿ ñ.; 2) Ñþç ùèññÿëÿðè àðàñûíäà: à) ñÿòèðäÿí ñÿòèðÿ êå÷èðìÿäÿ: /èøëÿ-éèð/, 
/äîëà-éûð/ âÿ ñ.; á) àéðûúà éàçûëàí øÿêèë÷èäÿí ÿââÿë: /-äàí, -÷è/ âÿ ñ.; ú) ìèã-
äàð ñàéëàðûíû áèäèðÿí ðÿãÿìëÿ øÿêèë÷è àðàñûíäà: /9-úó/, /2-úè/ âÿ ñ. Áóíäàí 
ÿëàâÿ äèëèìèçäÿ äåôèñèí èøëÿíìÿñèíèí 35 ãàéäàñû ìÿëóìäóð. 
ß.Äÿìèð÷èçàäÿ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè (Ôîíåòèêà, îðôîåïèéà âÿ îðôîãðà-
ôèéà). Áàêû, 1972, ñ. 280. 
ДЕФОНОЛОГИЗАЦИЯ - àëì. Äåïùîíîëîýèñèåðóíý (ô),  

Åíòïùîíîëîýèñèåðóíý (ô), èíý. äåïùîíîëîýèçàòèîí /äû:ôÿ′íɔëÿʤûçåûʃ(ÿ)í/, ôð. 
äéïùîíîëîýèñàòèîí, àçÿðá. ôîíîëîæè äÿéÿðèí èòìÿñè. - Ìöÿééÿí äèëäàõèëè 
(èíòðàëèíãâèñòèê) äÿéèøìÿëÿð íÿòèúÿñèíäÿ äèëèí ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ áó âÿ éà 
äèýÿð ôîíåìèí ìöñòÿãèëëèê ñòàòóñóíó èòèðìÿñè. Ìÿñ.: àëì. ä. /ε:/ þç ôîíîëæè 
ìöñòÿãèëëèéèíè èòèðÿðÿê /å:/ ôîíåìèíäÿ áèðëÿøèð. /ε:/    /å:/. Ìöã. åò: «Äùðå» 
/ε:ðÿ/ (ñöíáöë), «Åùðå» /å:ðÿ/ (íàìóñ). Èíäè áó ñþçëÿð åéíè /å:/ ñàèòèëÿ òÿëÿô-
ôöç îëóíàðàã îìîíèìÿ ÷åâðèëìèøëÿð. 
Ô.Âåéñàëëè. Åèíôöùðóíý èí äèå Ïùîíîëîýèå. Áàêó, 2004. 
ДЕЭТИМОЛОГИЗАЦИЯ (ОПРОЩЕНИЕ) - àëì. Äååòèìîëîýèñèåðóíý 

(ô), èíý. äå-åòéìîëîýèçàòèîí /äè:åòûìɔëÿʤ∧û′çåûʃ(ÿ)í/, ôð. 
äéétymologiñàòèîí, àçÿðá. åòèìîëîæè ÿëàãÿíèí èòìÿñè (ñàäÿëÿøìÿ). - 
Ìöÿééÿí ñþçöí èëêèí (òþðÿäèúè) êþêëÿ åòèìîëîæè ÿëàãÿíè èòèðìÿñè. Äöçÿëòìÿ 
âÿ ìöðÿêêÿá ñþçëÿðèí òÿðêèáèíÿ äàõèë îëàí ìîðôåìëÿðèí ôóçèéà (ñÿðùÿäëÿðèí 
èòìÿñè) íÿòèúÿñèíäÿ ñþçöí ñàäÿëÿøìÿñè. Ìÿñ.: èíý. ä. /ëàäé/ (õàíûì) ñþçö 
ãÿäèì èíýèëèñ äèëèíäÿêè /ùëāô-äèýå/ ñþçöíäÿíäèð; ðóñ ä. /товар/ òöðê äèëèíäÿêè 
/äàâàð/ ñþçöíäÿíäèð âÿ ñ.  
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 261. 

ДЕЯТЕЛЬ (АГЕНС) - àëì. Àýåíñ (í), èíý. àýåíñ /åûʤ(ÿ)íñ/, ôð. àýåíò 
ä’àúòèîí, àçÿðá. èø âÿ éà ùÿðÿêÿòèí èúðàúûñû. 
Áàõ: Àгенс ←.  
ДИАКРИТИКА - àëì. Äèàêðèòèê (ô), èíý. äèàúðèòèú /ä∧ûÿ′êðûòûê/, ôð. 
diacritique, àçÿðá. äèàêðèòèê. — (éóíàíúà äèà-è÷èíäÿí, êðèòèê-ÿí êè÷èê äåìÿê-
äèð). — Òðàíñêðèïñèéàäà ñåãìåíòèí öñòöíäÿ, éàíûíäà âÿ éà àëòûíäà éàçûëìàãëà 
îíà éåíè ôîíîëîæè äÿéÿð âåðèð. Ìÿñ.: /à:/-äà óçóíëóüó, /ä/-äà óìëàóòó, />à/-äà 
êíàêëàóòó âÿ ñ. áèëäèðèð. 
À Ùàíäáîîê îô Èíòåðíàòèîíàë Ïùîíåòèê Àëïùàáåò. 1996.  
ДИАКРИТИЧЕСКИЙ ЗНАК - àëì.  äèàêðèòèñúùåñ Çåèúùåí (í), èíý. 
äèàúðèòèúàë ñèýí (ìàðê) /ä∧ûÿ′êðûòûê(ÿ)ë ñàûí /ìà:ê/, ôð. ñèýíå äèàúðèòèãóå, 
àçÿðá. äèàêðèòèê èøàðÿ. - Éàçûäà ãðàôåìèí éàí, àëò âÿ öñò òÿðÿôëÿðèíäÿ ãîéóëàí 
ÿí êè÷èê ÿëàâÿ èøàðÿäèð. Î, ôÿðãëè ÿëàìÿòè ýþñòÿðìÿéÿ õèäìÿò åäèð. 
Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ /î/, /ó/, /û/ ñàèòëÿðèíèí öçÿðèíäÿêè èøàðÿ îíëàðûí /þ/, /ö/, /è/ 
êèìè äÿéÿðëÿíäèðèëìÿñèíè áèëäèðèð. Äèàêðèòèê èøàðÿëÿðäÿí äàùà ÷îõ òðàíñêðèï-
ñèéà çàìàíû èñòèôàäÿ îëóíóð. Áåéíÿëõàëã Ôîíåòèêà ßëèôáàñûíäà ÿñàñ èøàðÿëÿðëÿ 
éàíàøû äöíéà äèëëÿðèíèí ôîíîëîæè òÿñâèðèíäÿ èñòèôàäÿ îëóíàí áöòöí äèàêðèòèê 
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èøàðÿëÿðèí ñèéàùûñû âåðèëèá. ßí ÷îõ èøëÿíÿí äèàêðèòèê èøàðÿëÿð áóíëàðäûð: /´/ 
(àêóò), /`/ (ãðàâèñ), /^/ (ñèðêóìôëåêñ), /~/ (òèëäà), /-ù/ (íÿôÿñëèê), /.á/ 
(êàðëàøìà), /- î/ (äîäàãëàíìà) âÿ ñ.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 329-330. 
ДИАЛЕКТ - àëì. Äèàëåêò (ì), Ìóíäàðò (ô), èíý. äèàëåúò /′äàûÿëåêò/, ôð. 
äèàëåúòå, àçÿðá. äèàëåêò. - ßðàçè, èúòèìàè-ñîñèàë áèðëèê äàõèëèíäÿ èøëÿäèëÿí äèë. 
Ìÿñ.: Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. Ãóáà, Øèðâàí, Úÿíóá, Ãÿðá äèàëåêòëÿðèíÿ áþëöíöð. 
Àëìàíèéàäà, Èíýèëòÿðÿäÿ, Ôðàíñàäà âÿ Ðóñèéàäà áèð íå÷ÿ äèàëåêò ìþâúóä-
äóð. Äèëèí ìöõòÿëèô áàõûìäàí öçâëÿíìÿñèíäÿí äàíûøàðêÿí Å.Êîñåðèó (1921-
2002) äèàòîïèê âÿ ñèíòîïèê öçâëÿíìÿéÿ õöñóñè éåð âåðèð. Áèðèíúèñèíäÿ äèëèí 
äèàëåêòëÿðè, èêèíúèñèíäÿ èñÿ âàùèä äèë íÿçÿðäÿ òóòóëóð. Èíýèëèñ-àìåðèêàí äèë÷è-
ëèéèíäÿ èñÿ äèàëåêò âàòèàíòëûüûí ñèíîíèìè êèìè áàøà äöøöëöð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ.77-79; Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 96.  
ДИАЛЕКТ КЛАССОВОЙ (ЖАРГОН КЛАССОВОЙ) - àëì. 
Êëàññåíäèàëåêò (ì), èíý. úëàññ äèàëåúò /êëà:ñ ′äàûÿëåêò/, úëàññ jargon /êëà:ñ 

ʤY:gÿí/, ôð. äèàëåúòå äå úëàññå æàðýîí, àçÿðá. ñèíôè äèàëåêò. - Úÿìèééÿòäÿ 
ìöÿééÿí èúòèìàè òÿáÿãÿäÿ àäàìëàðû áèðëÿøäèðÿí äèàëåêò íþâö. Ìÿñ.: èíý. ä. 
äàíûøàðêÿí ñàðàé äèëèíè (Ãóååís Åíýëèñù) õöñóñè ãåéä åäèðëÿð. 
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 241.       
ДИАЛЕКТ ЛИТЕРАТУРНЫЙ - àëì. Ëèòåðàòóðäèàëåêò (ì), èíý. ëèòåðàðé 
äèàëåúò /′ëûòÿðÿðû ′äàûÿëåêò/, ôð. äèàëåúòå ëèòòéðàèðå, àçÿðá. ÿäÿáè äèàëåêò. - 
ßäÿáè äèëèí ÿñàñûíäà äóðàí äèàëåêò íþâö. Ìÿñ.: Àçÿðáàéúàíäà Ñèðâàí 
(Áàêû), Àëìàíèéàäà Áåðëèí, Èíýèëòÿðÿäÿ Ëîíäîí, Ôðàíñàäà Ïàðèñ âÿ Ðóñèéàäà 
Ìîñêâà äàíûøûüû ÿäÿáè äèëèí ÿñàñûíû òÿøêèë åäèð. 
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 244. 
ДИАЛЕКТ ПЛЕМЕННОЙ - àëì. Ñòàììäèàëåêò (ì), èíý. òðèáàë (breeder) 
äèàëåúò /′òðàûáë /′áðè:äÿ/′äàûÿëåêò/, ôð. äèàëåúòå de tribu, àçÿðá. òàéôà äèëè. - 
Åòíèê úÿùÿòäÿí ôÿðãëÿíÿí äèàëåêò íþâö. Ìÿñ.: Àçÿðáàéúàíûí úÿíóá âÿ øèìàë 
áþëýÿëÿðèíäÿ èøëÿíÿí äèàëåêòëÿð. 
Ì.Øèðÿëèéåâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí äèàëåêòîëîæè àòëàñû. Áàêû, 1962.        
ДИАЛЕКТ ПРОИЗВОДСТВЕННЫЙ (ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЙ) - 
àëì. Ïðîäóêòèîíñäèàëåêò (ì), èíý. production dialect /ïðÿ′ä∧êʃ(ÿ)í′äàûÿëåêò/, 

wîðêñùîï ñëàíý /′wÿ:ê∫ɔï ′ñëæŋ/, ôð. äèàëåúòå äå ïðîäóúòèîí, àçÿðá. èñòåù-
ñàëàò äèàëåêòè. - Èñòåùñàëûí ìöÿééÿí ñàùÿñèíäÿ ÷àëûøàí àäàìëàðû áèðëÿøäèðÿí 
ïåøÿ äèàëåêòè, ñÿíÿò âÿ èõòèñàñëà áàüëû äàíûøûã òÿðçè. Ìÿñ.: ñöðöúöëÿðèí, äÿíèç-
÷èëÿðèí äèëè; ðóñ ä. /по блату/ îüðóëàðûí äèëèíäÿ èøëÿíèð.  
А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 2001, ñ. 130. 
ДИАЛЕКТ СОЦИАЛЬНЫЙ - àëì. Ñîçèàëäèàëåêò (ì), èíý. ñîúèàë äèàëåúò 

/′ñîó∫ÿë äàûÿëåêò/, ôð. äèàëåúòå ñîúèàë, àçÿðá. èúòèìàè äèàëåêò. - Ùÿð ùàíñû áèð 
èúòèìàè ãðóïóí äèàëåêòè. Ìÿñ.: Çèéàëûëàðûí äàíûøûã òÿðçè, òÿëÿáÿ ýÿíúëÿðèí 
äàíûøûã òÿðçè âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 241.       
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ДИАЛЕКТ ТЕРРИТОРИАЛЬНЫЙ (ДИАЛЕКТ МЕСТНЫЙ, 
ДИАЛЕКТ ОБЛАСТНОЙ) - àëì. Òåððòîðèàëäèàëåêò (ì), èíý. òåððèòîðèàë 

(ëîúàë) äèàëåúò /ˌòåðû′òɔ:ðûàë /′ëîυêÿë/äàûÿëåêò/, ôð. äèàëåúòå òåððèòîðèàëå, (äèàëåúòå 
ëîúàë) àçÿðá. ÿðàçè (éåðëè) äèàëåêòè. - Ìöÿééÿí úîüðàôè ÿðàçèäÿ éàéûëìûø 
äèàëåêò. Ìÿñ.: Áîð÷àëûäà éàøàéàí àçÿðáàéúàíëûëàðûí äèàëåêòè.  
Ì.Øèðÿëèéåâ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.     
ДИАЛЕКТИЗМЫ - àëì. Äèàëåêòèñìåí (Ïë.), èíý. äèàëåúòèñìñ 
/äàûÿëåêûçìñ/, ôð. äèàëåúòèñìåñ, àçÿðá. äèàëåêòèçìëÿð. — 1) Áÿäèè ÿñÿðëÿðäÿ 
öñëóáè âàñèòÿ êèìè èøëÿäèëÿí äèàëåêò ñþçëÿðè; 2) ßäÿáè äèëäÿ ðàñò ýÿëèíÿí ùÿð 
ùàíñû áèð äèàëåêòÿ ìÿõñóñ ôîíåòèê, ãðàììàòèê âÿ ëåêñèê õöñóñèééÿòëÿð. Ìÿñ.: 

Àëìàíèéàíûí úÿíóáóíäà Áàâàðèéàäà /à.å/ äèôòîíãó /åè/ (ìÿñ.: áåèkè∫) êèìè, 
Àâñòðèéàäà ñþçöí ÿââÿëèíäÿ êàð ñàìèòëÿð úèíýèëòèëè (ìÿñ. /Ïàåÿðáàõ/ÿâÿçèíÿ 

/Áÿèÿðïàõ/), Áàäåí-Âöðòåìáåðãäÿ /ï/ âÿ /ò/-äàí ÿââÿë — /∫/ òÿëÿôôöç îëóíóð. 

Ìÿñ.: /è∫ò/. ßäÿáè äèë íîðìàñûíà ýþðÿ áóðàäà /s/ äåéèëìÿëèäèð. 
F.Vejsalov (Vejsälli). Lehrbuch der deufechen. Phonetik. Baku, 1989. 
ДИАЛЕКТНОЕ СЛОВО - àëì. äèàëåêòàëåñ Wîðò (í), èíý. äèàëåúò wîðä 
/′äàûÿëåêò′ wÿ:ä/, ôð. ìîò äå dialectå, àçÿðá. äèàëåêò ñþç. — 1) ßäÿáè äèëäÿ 
èøëÿíÿí äèàëåêò. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. «ñàõòà» ìÿíàñûíäà «äîíãëè» ñþçö; 2) Ùÿð 
ùàíñû áèð ñþçöí ÿäÿáè íöìóíÿñèíäÿí ôîíåòèê, ìîðôîëîæè âÿ ñåìàíòèê úÿùÿò-
äÿí ôÿðãëÿíÿí ÿðàçè âàðèàíòû. Ìÿñ.: Àçÿðá. äèëèíèí Ãàçàõ äèàëåêòèíäÿ 
/ýÿëèðÿì/ ÿâÿçèíÿ /ýÿëåðåì/ èøëÿíèð. 
Ô.Âåéñÿëëè. Ñòðóêòóð äèë÷èëèéèí ÿñàñëàðû. Áàêû, 2005. 
ДИАЛЕКТНЫЙ (ДИАЛЕКТАЛЬНЫЙ, ДИАЛЕКТИЧЕСКИЙ) - 
àëì. äèàëåêòàë, ìóíäàðòëèúù, èíý. äèàëåúòàë /äàûÿëåêòÿë/, äèàëåúò /äàûÿëåêò/, ôð. 
äèàëåúòàë, àçÿðá. äèàëåêò. - Äèàëåêòÿ àèä îëàí, äèàëåêòè ñÿúèééÿëÿíäèðÿí (ÿäÿáè 
äèëäÿí ôÿðãëè îëàðàã); ìöÿééÿí äèëèí òÿðêèáèíäÿ äèàëåêòëÿðäÿí èðÿëè ýÿëÿí 
ðÿíýàðÿíýëèê.  
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 241-246.       
ДИАЛЕКТНЫЙ СЛОВАРЬ - àëì. äèàëåêòàëåñ Wþðòåðáóúù (í), èíý. 
äèàëåúò äèúòèîíàðé /′äàûÿëåêò ′äûê∫ÿíÿðû/, ôð. äèúòèîííàèðå äåñ äèàëåúòåñ, àçÿðá. 
äèàëåêò ëöüÿòè. - Ìöÿééÿí äèàëåêòèí ñþçëÿðèíè þçöíäÿ úÿìëÿøäèðÿí âÿ îíëàðûí 
ìÿíàñûíû ùÿìèí äèàëåêòÿ ìÿõñóñ òÿðçäÿ èçàù åäÿí ëöüÿò íþâö. 
Ì.Ø.Øèðÿëèéåâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí äèàëåêòîëîæè àòëàñû. Áàêû, 1962. 
ДИАЛЕКТОГРАФИЯ - àëì. Äèàëåêòîýðàïùèå (ô), èíý. äèàëåúòîýðàïùé 
/′ä∧ûÿëåêòÿgðαôè/, ôð. dialectoýðàïùèå, àçÿðá. äèàëåêòîëãðàôèéà. - Äèëèí äèàëåêò 
õöñóñèééÿòëÿðèíè ìöÿééÿíëÿøäèðÿí åëåìåíòëÿðèí éàéûëìà ÿðàçèñèíè þéðÿíÿí 
äèàëåêòîëîýèéà ñàùÿñè. Áóðàéà ôîíîëîæè, ìîðôîëîæè âÿ ëåêñèê ñàùÿäÿ äèë ìàòå-
ðèàëëàðûí òîïëàíìàñû, éàçûëû âÿ øèôàùè ñîðüóëàðûí àïàðûëìàñû âÿ ñïåñèôèê ìÿêàí-
ÿðàçè ÿëàìÿòëÿðèíè ýþñòÿðÿí èçîãëîññëàðà ñþéêÿíÿí õÿðèòÿëÿðèí ùàçûðëàíìàñû 
ìöùöì ÿùÿìèééÿò êÿñá åäèð. Àëìàíèéàäà Ìàðáóðã ìÿêòÿáè, Àçÿðáàéúàí äà 
èñÿ Ì.Øèðÿëèéåâ (1909-1982) ìÿêòÿáè áó ñàùÿäÿ õöñóñè ôÿðãëÿíèðëÿð.  
ДИАЛЕКТОЛОГИЧЕСКИЙ – Áàõ: Диалектология ←. 
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ДИАЛЕКТОЛОГИЧЕСКИЙ АТЛАС - àëì. äèàëåêòîëîýèñúùåð Àòëàñ 

(ì), èíý. äèàëåúòîëîýèúàë àòëàñ /′ä∧ûÿëåêòɔëÿʤûêÿë ′àòëÿñ/, ôð. àòëàñ 
äèàëåúòîëîýèãóå, àçÿðá. äèàëåêòîëîæè àòëàñ. - Ìöÿééÿí äèë ÿðàçèñèíäÿ ìöõòÿëèô 
äèàëåêò ùàäèñÿëÿðèíèí éàéûëäûüûíû ýþñòÿðÿí õÿðèòÿëÿð ìÿúìóñó. Äèàëåê-
òîëîýèéà ñàùÿñèíäÿ èëê ÿñÿð éàçàí Æ. Âèíòåëåð (1846-1929) îëìóøäóð. 
Æ.Wèíòåëåð. Äèå Êåðåíçåð Ìóíäàðò äåñ Êàíòîíñ Úëàðóñ èí èùðåí Ýðóíäçöýåí 
äàðýåëåýò. Ëåèïçèý. 1876. 
ДИАЛЕКТОЛОГИЧЕСКАЯ КАРТА - àëì. äèàëåêòîëîýèñúùå Êàðòå (ô), 

èíý. äèàëåúòîëîýèúàë ìàï /′ä∧ûÿëåêòɔëÿʤûêÿë ì5ï/, ôð. úàðòå äèàëåúòîëîýèãóå, 
àçÿðá. äèàëåêòîëîæè õÿðèòÿ. - Ìöÿééÿí äèëèí àéðû-àéðû äèàëåêò, ëÿùúÿ âÿ øèâÿ 
ùàäèñÿëÿðèíèí éàéûëìàñûíû ýþñòÿðÿí õÿðèòÿ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 894-896. 
ДИАЛЕКТОЛОГИЯ - àëì. Äèàëåêòîëîýèå (ô), èíý. äèàëåúòîëîýé 

/′äàûÿëåêòɔëÿʤû/, ôð. äèàëåúòîëîýèå, àçÿðá. äèàëåêòîëîýèéà. - Ùÿð ùàíñû áèð 
äèëèí äèàëåêò, ëÿùúÿ âÿ øèâÿëÿðèíèí þéðÿíèëìÿñèëÿ ìÿøüóë îëàí äèë÷èëèê ñàùÿñè. 
Äèàëåêòîëîýèéàíûí ùàçûðêè ñÿâèééÿñè äèàëåêò ñÿðùÿäëÿðèíè (èçîãëîññëàðû) 
ìöÿééÿíëÿøäèðìÿê, äèàëåêò+ÿäÿáè äèë, äèàëåêò ëöüÿòëÿðèíè âÿ ñ. èøëÿéèá ùàçûð-
ëàìàãäûð. Àçÿðáàéúàí äèë÷èëèéèíäÿ áó ñàùÿäÿ Ì.À.Øèðÿëèéåâèí åëìè õèäìÿò-
ëÿðè áþéöêäöð. Â.Ì.Æèðìóíñêèíèí «Äåóòñúùå Ìóíäàðòêóíäå» (àëìàí 
äèëèíÿ Â.Ôëàéøåð òÿðÿôèíäÿí òÿðúöìÿ îëóíìóá, Áåðëèí, 1962) ÿñÿðè äèàëåêòî-
ëîýèéà ñàùÿñèíäÿ ÷îõ ñàíáàëëû òÿäãèãàò èøèäèð.  
Ì.À.Øèðÿëèéåâ. Àçÿðáàéúàí äèàëåêòîëîýèéàñûíûí ÿñàñëàðû. Áàêû, 1962.  
ДИАЛЕКТОЛОГИЯ СОЦИАЛЬНАЯ (ДИАЛЕКТОЛОГИЯ СО-
ЦИАЛОГИЧЕСКАЯ) - àëì. ñîçèàëå Äèàëåêòîëîýèå (ô), èíý. ñîúèàë 

äèàëåúòîëîýé /′ñîó∫ÿë ′äàûÿëåêòɔëÿʤû/, ôð. äèàëåúòîëîýèå ñîúèàëå, àçÿðá. 
èúòèìàè äèàëåêòîëîýèéà. - Äèàëåêòîëîýèéàäà èúòèìàè ãðóìëàðûí äèàëåêòëÿðèíèí 
þéðÿíèëìÿñèëÿ ìÿøüóë îëàí áþëìÿ. Áó ÿñàñÿí ñîñèîäèë÷èëèéèí ìÿøüóë îëäóüó 
ñàùÿäèð. Áóíà àäÿòÿí ñîñèîäèàëåêò äåéèðëÿð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 692.  

ДИАЛОГ - àëì. Äèàëîý (ì), èíý. äèàëîýóå /′äàûÿëɔg/, ôð. dialogue, àçÿðá. 
äèàëîã. — Äàíûøàí âÿ äèíëÿéÿí àðàñûíäàêû ìöêàëèìÿ. Áó çàìàí ùÿð áèð 
ñþéëÿì ìöñàùèáÿ (àäðåñàòà) áèðáàøà öíâàíëàíûð âÿ áèëàâàñèòÿ äàíûøûüûí ìþâ-
çóñó èëÿ ìÿùäóäëàøäûðûëûð. Äèàëîã èôàäÿëÿðèí ãûñàëûüû, éûüúàìëûüû, ñèíòàêòèê 
ãóðóëóøóíóí ñàäÿëèéè âÿ ÷åâèê èíòîíàñèéà (õöñóñèëÿ ñóàë-úàâàáäà) ãÿëèáèëÿ 
ñå÷èëèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
- Åøèòìèøÿì, òÿçÿ ÿñÿð éàçìûñàí? 
- Òÿçÿ îëìàüûíà òÿçÿ äåéèë, àíúàã ìþâçó ÷îõ òÿçÿ âÿ àêòóàëäûð. 
- Íÿäèð î òÿçÿ ìþâçó? 
- Ìþâçó ÷îõ ýåíèøäèð. Ìÿí éàçûðàì êè, ýþðÿñÿí áèç äåìîêðàòèéà ö÷öí 
éåòèøìèøèê? 
- ßøè, èøèí-ýöúöí ãóðòàðûá. Ñÿí éàç êè, áó èë ìÿùñóë áîë îëàúàã, éà éîõ? âÿ ñ.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 71.   
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ДИАПАЗОН - àëì. Äèàïàñîí (ì, í), Ñïàííwåèòå (ô), èíý. äèàïàñîí 

/ˌäàûÿ′ïåûñí/, ðàíýå /ðåûíʤ/, ôð. éòåíäóå, äèàïàñîí, àçÿðá. äèàïàçîí. - 
Ìöÿééÿí ëèíãâèñòèê ùàäèñÿëÿðèí éàéûëìàñû, îíëàðûí ôóíêñèéàëàðûíûí ùöäóäó. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 71.   
ДИАПАЗОН АРТИКУЛЯЦИОННЫЙ - àëì. Àðòèêóëàòèîíñäèàïàñîí (ì, 

í), èíý. äèàïàñîí îô àðòèúóëàòèîí /ˌäàûÿ′ïåûñí ÿâ Y:ˌòûêæó′ëåûʃí/, ôð. äèàïîñîí 
ä′àðòèúóëàòèîí, àçÿðá. òÿëÿôôöç äèàçàïîíó. - Ìöÿééÿí äèëäÿ òÿëÿôôöç 
öçâëÿðèíèí áöòöí ùÿðÿêÿòëÿðèíèí ìÿúìóñó.  

Áàõ: Диапазон ←. 

ДИАПАЗОН ЗВУКОВОЙ - àëì. Ëàóòäèàïàsîí (ì, í), èíý. ïùîíåòèú 

äèàïàçîí /ôîó′íåòûê ˌäàûÿ′ïåûñí/, ôð. äèàïàñîí ïùîíéòèãóå, àçÿðá. ñÿñ 
äèàïàçîíó. - Òÿëÿôôöçö àøàüû âÿ éóõàðû ùöäóäó àðàñûíäàêû ìÿñàôÿ. 

 

                                                  ùñ                           200         éóõàðû     

                   100     

                    50 

       20          àøàüû 

 

 

Ô.Âåjñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêû, 1989. 
ДИАПАЗОН ПЛОТНОСТИ - àëì. Äèàïàñîíäèúùòå (ô), èíý. äåíñèòé ðàíýå 

/′äåíñûòû ðåûíʤ/, ôð. äèàïàñîí äå úîìïàúèòé, àçÿðá. ñûõëûã äèàïàçîíó. - 
Ìöðÿêêÿá ñþç âÿ ñþç áèðëÿøìÿñè òÿðêèáèíäÿ éàíàøû èøëÿíÿ áèëÿí ìîðôåìëÿðèí 
ìèãäàðû. Ìÿñ.: àëì. ä. />υí¦ò(ñεð¦′áðε÷¦ëı÷¦êà(åò/ (ñûíìàçëûã) âÿ ñ. Áó ñþçäÿ 5 
ìîðôåì âàðäûð, îíëàðäàí èêèñè ñþçþíö (/υí¦ò(ñεð/), áèðè àâòîñåìàíòèê ìîðôåì 
(/áðε÷/) âÿ èêèñè ñþçäöçÿëäèúè øÿêèë÷èäèð (/ëı÷/, /êàåò/). 

Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 274-277. 
ДИАПАЗОН СЕМАНТИЧЕСКИЙ - àëì. ñåìàíòèñúùåð Äèàïàñîí (ì, 

í), èíý. ñåìàíòèú äèàïàñîí (ðàíýå) /′ñåì5íòûê ˌäàûÿ′ïåûñí /′ðåûíʤ/, ôð. 
äèàïàñîí ñéìàíòèãóå, àçÿðá. ñåìàíòèê äèàïàçîí. - Ìöÿééÿí äèë âàùèäèíèí 
ìÿçìóíóíóí ýåíèøëèéè, ùÿð ùàíñû ìÿçìóí ÷àëàðëûãëàðûíûí äèëäÿ èôàäÿñè.  

Ç.Ëåèñè. Äåð Wîðòèíùàëò. Ñåèíå Ñòðóêòóð èì Äåóòñúùåí óíä Åíýëèñúùåí. 
Ùåèäåëáåðý, 1975. 
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ДИАСТРАТИЧЕСКИЙ – àëì. äèàñòðàòèñúù, èíý. äåàñòðàòèú /äàûÿñòð5òû:ê/, 
ôð. äèàñòðàòèãóå, àçÿðá. äèàñòðàòèê. — Áèð äèë ñèñòåìè äàõèëèíäÿ ñîñèî-ìÿäÿíè 
ëàéëàðûí ýþñòÿðèëìÿñè ñèíñòðàòèêÿ ãàðøû ãîéóëóð. 

Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 77. 

ДИАТОПИЧЕСКИЙ - àëì. äèàòîïèñúù, èíý. äèàòîïèú /ä∧ûÿ′ò6ïûê/, ôð. 
äèàòîïèãóå, àçÿðá. äèàòîïèê. — Áèð äèë ñèñòåìè äàõèëèíäÿ ðåãèîíàë ìöõòÿëèô-
ëèéèí øÿðùè. Ñèíòîïèêÿ ãàðøû ãîéóëóð.  

Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 77. 

ДИАТЕЗА (ЗАЛОГ) - àëì. Äèàòùåñå (ô), èíý. äèàòùåñèñ (voice) /ä∧ûàθÿñûñ 

/âɔûñ/, ôð. äèàòù′ñå, (âîèõ), àçÿðá. äèàòåç. - Ñóáéåêò âÿ îáéåêò àðàñûíäàêû 
ìöõòÿëèô ìöíàñèáÿòëÿðè èôàäÿ åäÿí ôåëèí ãðàììàòèê êàòåãîðèéàñû. Àäÿòÿí 
ôåëèí àêòèâ, ïàññèâ âÿ ìåäèóì íþâëÿðè ôÿðãëÿíäèðèëèð. Èø èúðà÷ûñû ãðàììàòèê 
ìöáòÿäà îëàíäà àêòèâ, ãðàììàòèê òàìàìëûã îëàíäà èñÿ ïàññèâäÿí äàíûøìàã 
îëàð. Ìÿñ.: /Î, ìÿêòóá éàçûð/ (àêòèâ), /Ìÿêòóá îíóí òÿðÿôèíäÿí éàçûëûð/ (ïàñ-
ñèâ). Àëì., èíý. âÿ ðóñ ä. ïàññèâ ñèíòàêòèê ñÿâèééÿäÿ, Àçÿðá. ä. èñÿ ìîðôîëîæè 
ñÿâèééÿäÿ èøëÿíèð. 

È.Êÿðèìîâ. Àëìàí äèëèíäÿ ïàññèâ êîíñòðóêñèéàëàð âÿ îíëàðûí Àçÿðáàéúàí 
äèëèíäÿ ãàðøûëûüû. ÍÄÀ, Áàêû, 2005.  

ДИАФОНА - àëì. Äèàïùîí (í), èíý. äèàïùîíå /ä∧ûÿôîóí/, ôð. äèàïùîíå, 
àçÿðá. äèàôîí. - Òÿëÿôôöçöí áöòöí äèàëåêò âàðèàíòëàðûíû ÿùàòÿ åäÿí âÿ îíà 
ýþðÿ äÿ êîíêðåò ñÿñ ðåàëèçàñèéàñûíà ìàëèê îëàí ñÿñ. Ìÿñ.: èíý. ä. /ïυò/ 
(ãîéìàã) ñþçöíäÿêè ñàèò äîäàã ñÿñè îëìàñûíà áàõìàéàðàã Áðèòàíèéàíûí áÿçè 
äèàëåêòëÿðèíäÿ à÷ûã, àøàüû âÿ äàùà ÷îõ ìÿðêÿçè ñàèò êèìè äåéèëèð. 

Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 97.    
ДИАХРОНИЧЕСКИЙ (ПАРАХРОНИЧЕСКИЙ) - àëì. äèàúùðîíèñúù, 
èíý. äèàúùðîíèú /ä∧ûÿêðɔíûê/, ôð. äèàchronique, (ïàðàúùðîíèãóå), àçÿðá. 
äèàõðîíèê. - Äèàõðîíèéàéà àèä îëàí, éóíàí äèëèíäÿ «äèà-» è÷èíäÿí âÿ 
«õðîíîñ-» âàõò ñþçëÿðèíäÿí ÿìÿëÿ ýÿëèá. Èëê äÿôÿ Ô.äå Ñþññöð äèàõðîíèê 
òÿäãèãàò öñóëóíó ñÿìÿðÿñèç ùåñàá åäÿðÿê îíóí ÿâÿçèíÿ ñèíõðîíèê → 
ìåòîäó èðÿëè ñöðìöøäöð. 

Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 41, 97. 

ДИАХРОНИЧЕСКАЯ ГРАММАТИКА - àëì. äèàúùðîíèñúùå 

Ýðàììàòèê (ô), èíý. diachronic /ä∧ûÿêðɔíûê/, ùèñòîðèúàë ýðàììàð 

/ùûñ′òɔðûêÿë′gð5ìÿ/, ôð. ýðàììàèðå äèàchronique, àçÿðá. äèàõðîíèê ãðàììàòè-
êà. - Äèëèí ñòðóêòóð âÿ ãðàììàòèê ñèñòåìèíè òàðèõè àñïåêòäÿ ýþòöðÿí âÿ òàðèõè 
äþâðëÿðèí ìöõòÿëèô ìÿðùÿëÿëÿðèíè ìöãàéèñÿ åòìÿê éîëó èëÿ òÿäãèã åäÿí 
ãðàììàòèêà. Äèàõðîíèê àñïåêò òàðèõè àðäûúûëëûãäà ùÿð áèð äèë ùàäèñÿñèíèí éåðè-
íè âÿ äÿéèøìÿñèíè áàøãà äèë ùàäèñÿëÿðèëÿ ÿëàãÿëÿíäèðìÿäÿí þéðÿíèð. Ìöã. 
åò: ðóñ ä. 
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       À         ñèôÿò                   èñèì 

                   голъ                  голь                      

   

       В         гол                      гол'              

Ñîíäà ýÿëÿí «ъ» âÿ «ь» äöøäöêëÿðèíäÿí ùàçûðäà ôÿðãëÿíìÿ áöòþâëöêäÿ ñÿðò 
/ý/ âÿ éóìøàã /ý'/ öçÿðèíÿ êå÷ìèøäèð. 

А.А.Реформатский. Введение в языковедение. Ì., 2001, ñ. 44-46.  

ДИАХРОНИЧЕСКАЯ ЛИНГВИСТИКА - àëì. äèàúùðîíèñúùå 

Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. diachronic ùèñòîðèúàë ëèíýóèñòèúñ /ä∧ûÿêðɔíûê ùûñ′òɔðûêÿë 
′ëûŋgwûñòûêñ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå äèàchronique, àçÿðá. äèàõðîíèê ëèíãâèñòèêà. — 
Äèëè âÿ îíóí òàðèõè äÿéèøìÿëÿðèíè çàìàí àõûíûíäà ýþòöðÿí äèë÷èëèê. Ñòðóêòóð 
äèë÷èëèéÿ ãÿäÿðêè äèë÷èëèê, ÿñàñÿí äÿ ýÿíú ãðàììàòèêëÿð âàõòûíäà ýåíèø âöñÿò 
àëìûøäû. Äèàõðîíèéà àéðû-àéðû äèë ùàäèñÿëÿðèíèí ñàùÿñè êèìè ýþòöðöëöð, äèë èñÿ 
ñèñòåì êèìè ñèíõðîíèéàäà þéðÿíèëèð. 

А.А.Реформатский. Введение в языковедение. Ì., 2001, ñ. 46. 

ДИАХРОНИЯ (ИДИОДИАХРОНИЯ) - àëì. Äèàúùðîíèå (ô), èíý. 

äèàúùðîíé /ä∧ûÿêðɔíûê/, ôð. äèàúùðîíèå, àçÿðá. äèàõðîíèéà. - Ùÿð áèð äèë 
åëåìåíòèíèí, äèë ñèñòåìèíèí áèð ùèññÿñè êèìè êå÷äèéè òàðèõè éîë; áöòþâëöêäÿ äèë 
ñèñòåìèíèí òàðèõÿí äÿéèøìÿëÿðèíèí ëèíýâèñòèê àðàøäûðûëìàñû. Àäÿòÿí, äèë÷èëèê-
äÿ ñèíõðîíèéàéà ãàðøû  ãîéóëóð.  

А.А.Реформатский. Введение в языковедение. Ì., 2001, ñ. 46. 

ДИВЕРГЕНТ - àëì. Äèâåðýåíò (í), èíý. äèâåðýåíò /ä∧ûâÿ:ʤÿíò/, âàðèàíò 
/′âeÿðûÿíò/, ôð. divergent, àçÿðá. äèâåðýåíò. - 1. Ôîíåìèí êîíêðåò èøëÿäèëìÿñè 
íÿòèúÿñèíäÿ éàðàíàí ÷àëàðëûã. Ìÿñ.: àëì. ä.  /úù/ ìþâãåäÿí àñûëû îëàðàã ýàù 
/õ/, ýàù äà /÷/ äèâåðýåíòëÿðèíäÿ ÷ûõûø åäèðäè.              

                 /ч/ 

/ъщ/ 

               /х/ 
Îðòà äþâð àëìàí äèëèíäÿ áó ïàð÷àëàíìàíû äîüóðàí ìþâãå àðàäàí ãàëõäû âÿ /õ/ 
âÿ /÷/ äèâåðýåíòëÿðè éåíè ìöñòÿãèë ôîíåìëÿðÿ ÷åâðèëäèëÿð; 2. Éåíè ôîíåìèí éà-
ðàíìàñûíà ñÿáÿá îëàí ÷àëàð. Ìÿñ.: ðóñ. ä. ñÿðò âÿ éóìøàã ñàìèòëÿðèí ãàðøûëàø-
ìàñû «ъ» âÿ «ь» åëåìåíòëÿðèíèí äöøìÿñèíäÿí ñîíðà ôîíîëîæè äÿéÿð êÿñá åäèá.  

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 184; À.À.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, 
ñ. 44-46. 
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ДИВЕРГЕНЦИЯ - àëì. Äèâåðýåíç (ô), èíý. äèâåðýåíúå /ä∧ûâÿ:ʤÿíñ/, ôð. 
äèâåðýåíúå, àçÿðá. äèâåðýåíñèéà. - 1. Èëêèí îëàðàã ìöÿééÿí âàðèàòèâëÿøìÿíè 
øÿðòëÿíäèðÿí ìþâãåéèí àðàäàí ãàëõìàñû íÿòèúÿñèíäÿ ôîíåì âàðèàíòûíûí 
ìöñòÿãèëëÿøìÿñè. Ìÿñ.: ðóñ ä. «ъ» âÿ «ь» âóðüóñóç ñàèòëÿðèí äöøìÿñè 
íÿòèúÿñèíäÿ ðóñ äèëèíäÿ ñÿðò âÿ éóìøàã ñàìèòëÿð ãàðøûëàøìàñû áöòöí ñàìèòëÿð 
ñèñòåìèíè ÿùàòÿ åòäè. 

2. Áèð ôîíåì äàõèëèíäÿ þøöíö ýþñòÿðÿí àëëîôîíèê ôÿðãëÿíìÿëÿð, ñÿñëÿðèí 
ìþâãåäÿí äîüàí äÿéèøìÿëÿðè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ëàë/ âÿ /ë'ÿë'/ âÿ ñ. 

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ.184. 

ДИГИТАЛЬНЫЙ - àëì. äèýèòàë, èíý. äèýèòàë /äû′ʤûòàë/, ôð. äèýèòàë, àçÿðá. 
ðÿãÿìñàë. — Èíôîðìàñèéàíûí øÿðùèíäÿ òÿñâèð ôîðìàñû. Áó çàìàí èøàðÿëÿðèí 
(ðÿãÿìëÿðèí) ìöÿééÿí ÷îõëóüó êîäëà èøëÿíÿí èíôîðìàñèéàéà òÿòáèã åäèëèð. 
Áàðìàãëàðëà ñàéàíäà 1-äÿí 10-à êèìè ðÿãÿìëÿð äÿ ùåñàáëàìàíûí þçöëöíö 
òÿøêèë åäèð. Äèýèòàë òÿñâèð àíàëîãëó òÿñâèðÿ ãàðøû ãîéóëóð. 

Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 182. 

 

ДИГЛОССИЯ — àëì. Äèýëîññèå (ô), èíý. diglossia /′äàûgëɔñûÿ/, ôð. äèýëîññèå, 
àçÿðá. äèãëîññèéà. — Äèëèí ñîñèàë áàõûìäàí éöêñÿê âÿ àøàüû âàðèàíòëàðû àðà-
ñûíäàêû úèääè ôóíêñèîíàë ôÿðãëÿðèí îëìàìàñû. Éóõàðû ñÿâèééÿ úèääè ãðàììà-
òèê ãàéäàëàðëà òÿíçèìëÿíèð. Ìÿñ.: àëìàí ÿäÿáè äèëè âÿ Èñâå÷ðÿäÿ èøëÿíÿí 
èñâå÷ðÿ àëìàíúàñû âÿ éà Àçÿðáàéúàí äèëèíèí Áàêû âÿ Òÿáðèçäÿ èøëÿíÿí 
âàðèàíòëàðû.  

Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 183. 

ДИГРАММА — Áàõ: Диграф →.  

ДИГРАФ (ДВУЗНАЧНАЯ БУКВА, ДВОЙНАЯ БУКВА, ДИГ-
РАММА) - àëì. Äèýðàïù (ì), èíý. äèýðàïù /′äàûgðY:ô/, ôð. äèýðàïùå, 
äèýðàììå, àçÿðá. äèãðàô. - Èêè ùÿðôäÿí èáàðÿò îëóá, ôîíåìè âÿ éà îíóí ÿñàñ 
âàðèàíòëàðûíû éàçûäà ÿêñ åòäèðìÿê ö÷öí èñòèôàäÿ îëóíàí èøàðÿ. Ìÿñ.: èíý. ä. 
«ñù»// → /∫/.       

Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 98. 

ДИЕЗНЫЙ - àëì. äèåñ, èíý. ñùàðï /ʃY:ï/, ôð. äå di′se, àçÿðá. äèéåç. — Éàðûì 
òîí ýöúëÿíìÿ èëÿ äåéèëÿí ñÿñëÿð. Ñÿñèí éàðàíìàñûíäà äèëèí îðòà ùèññÿñè ñÿðò 
äàìàüà äîüðó ãàëõûð êè, áó äà ôîðìàíò ýþñòÿðèúèëÿðèíèí (ÔI âÿ ÔII) ñïåêòðäÿ 
éóõàðû ãàëõìàñûíà ñÿáÿá îëóð. Ìÿñ.: ðóñ äèëèíäÿ éóìøàã ñàìèòëÿðèí ùàìûñû 
äèéåç ñÿñëÿðäèð. 

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 221.  
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ДИЕРЕЗА - àëì. Äèäðåñå (ô), èíý. äèàåðåñèñ /ä∧ûÿðåçÿ/, ôð. äèéð′ñå, àçÿðá. 
äèåðåç. -1. Äèôòîíãà áÿíçÿð  èêè éàíàøû ýÿëÿí ñàèòèí ïàð÷àëàíà, áþëöíÿ 
áèëìÿñè. Ìÿñ.: /'íàèô/ âÿ éà /Àë''åóòåí/. Áó ùàäèñÿ òðåìà êèìè /''/ èøàðÿñèëÿ 
áèðèíúè ñàèòèí öçÿðèíäÿ ýþñòÿðèëèð. 

Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 64.  
ДИЕРЕМА - àëì. Ýðåíçñèýíàë (ì), Äèåðåì (í), èíý. áîðäåð ìàðê 

(ìîäèôèúàòèîí) /′áɔäÿ ìY:ê/ˌìɔäûôû'êåûʃÿí/, ôð. ñèýíå äéìàðúàòèô, àçÿðá. 
äèåðåìà. - Ìöÿééÿí ôîíåìèí âÿ éà äèôôåðåíñèàë ÿëàìÿòèí äàíûøûã êÿñèéèíèí 
ìöÿééÿí íþãòÿñèíäÿ òÿçàùöð åòìÿñèëÿ äèë âàùèäëÿðèíèí ñÿðùÿääèíè 
áèëäèðìÿñè.  

Áàõ: Демаркативная функция ←. 

ДИЗАРТИРИЯ - àëì. Äèñàðòèðèå (ô), èíý. äèñàðòåðé /äûñ′α:òÿðû/, ôð. äèñàðòùðèå, 
àçÿðá. äèçàðòèðèéà. — Íåéðîëèíãâèñòèêàäà ìÿðêÿçè âÿ éà êÿíàð ñèíèð ñèñòåìèí-
äÿ áèð ñûðà äàíûøûã-ìîòîð ïîçóíòóëàðûíûí ýþñòÿðèúèñè, áóíëàð äà òÿëÿôôöç, ñÿñ-
ëÿíìÿ âÿ ïðîñîäèéà èëÿ ÿëàãÿäàðäûð. Áó ïîçóíòóëàð ñÿëèñ äàíûøûüà úèääè 
ìàíåÿ÷èëèê òþðÿäèðëÿð.  

Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 200. 

ДИЗЪЮНКТИВНЫЙ (РАЗДЕЛИТЕЛЬНЫЙ) - àëì. äèñæóíêòèâ, èíý. 

äèñæóíúòèâå /äûñ′ʤ∧ŋêòûâ/, ôð. äèñæîíúòèô, àçÿðá. áþëöøäöðöúö. — 1) Ìÿíòèãè 
áàüëàéûúû, «éà» èëÿ èôàäÿ îëóíàí, áèð-áèðèíè èíêàð åòìÿéÿí èêè èôàäÿ. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Éà éîðüóíäóð, éà ãÿìëèäèð, éà äà ùÿð èêèñè//; 2) Ìöÿééÿí èôàäÿ-
äÿí éàëíûç áèðè ñå÷èëÿ áèëÿð. Àíúàã ùÿð èêèñè îëà áèëìÿç. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. - /Î, 
éà ýåäÿúÿê, éà äà ãàëàúàã//, /Ýàù îðäà, ýàù áóðäà//, /Ñÿí îëà áèëÿð (áèëñèí) êè 
ýÿëÿðñÿí, îëà áèëÿð (áèëñèí) êè ýÿëìÿçñÿí// âÿ ñ.; àëì. ä. /åíòwåäåð, îäåð/ áó 
úöð áàüëàéûúûäûð.    
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 187. 

ДИЗЪЮНКЦИЯ ФОНОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. ïùîíîëîýèñúùå 

Äèñæóíêòèîí (ô), èíý. phonological äèñæóíñòèîí /ôÿóíÿ′ë6ʤûê(ÿ)ë 

äûñ′ʤ∧ŋêʃ(ÿ)í/, ôð. äèñæîíñòèîí ïùîíîëîýèãóå, àçÿðá. ôîíîëîæè áþëöøäöðìÿ. — 
Êîððåëéàòèâ úöòëöêëÿð ÿìÿëÿ ýÿòèðìÿéÿí ôîíåìëÿðèí ôîíîëîæè ãàðøûëàøìàñû. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ù/ ñàìèòäèð, ùÿì äÿ ñàèò äåéèëäèð; ðóñ ä. /à/ # /è/, /à/ # /ï/ âÿ ñ. 

О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 498.   

ДИМУНИТИВ – àëì. Äèìóíèòèâ (í), èíý. äèìèóíèòèâ /äû′ìûíæóòûâ/, ôð. 
äèìèíóòèô, àçÿðá. êè÷èëòìÿ. - Àçÿðá. ä. (úûüàç4), (úèê4) âÿ (ìèíè) ïðåôèêñèëÿ 
äöçÿëÿí êè÷èëòìÿëÿð. Ìÿñ.: /ìèíèòîçñîðàí/, /åâúèê/, /ãûçúûüàç/ âÿ ñ. Àëì. ä. 
/Ùäóñúùåí/ (åâúèê), /Ìääúùåí/ (ãûçúûüàç) âÿ ñ. 

Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 187. 
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ДИНАМИКА - àëì. Äéíàìèê (ô), èíý. äéíàìèúñ /äàû'í5ìûêñ/, ôð. 
äéíàìèñìå, àçÿðá. äèíàìèêà. - Äèë ùàäèñÿëÿðèíèí ùÿðÿêÿòäÿ, èëêèí äþâðäÿí ùà-
çûðêè äþâðÿ ãÿäÿð ýÿëèá ÷àòìàñûíûí èçëÿíìÿñè. Äèíàìèêà äèëäÿ âóðüóíóí ýöú-
ëö èíòåíñèâëèéÿ ìàëèê îëìàñûíû ÿñàñ ýþòöðöð, äàèìà äÿéèøèêëèêëÿðè ÿñàñ ñàéûð.   
Дж.Джафаров. О некоторых вопросах динамики и статики (ударение). 
100 èë Úÿôÿð Úÿôÿðîâ (1904-2004). Áàêû, «Ìöòÿðúèì», 2005, ñ. 74-101. 
ДИНАМИЧЕСКАЯ ЛИНГВИСТИКА - àëì. äéíàìèñúùå Ëèíýóèñòèê (ô),                    
èíý. äéíàìèú ëèíýóèñòèúñ /äàû'í5ìûê ëûŋ′wûñòûêñ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå äéíàìèãóå, 
àçÿðá. äèíàìèê ëèíãâèñòèêà. - 1. Äèëè êîíêðåò òàðèõëÿ áàüëû øÿêèëäÿ þéðÿíìÿéè 
òÿëÿá åäÿí äèë÷èëèê úÿéÿéàíû; 2. Äèëèí ðåàë ìÿíçÿðÿñèíè, îíóí ôóíêñèéà âÿ 
òÿçàùöðëÿðèíè áöòöí úÿùÿòëÿðäÿí àðàøäûðàí äèë÷èëèê. 

Áàõ: Лингвистика →.  

ДИНАМИЧЕСКОЕ УДАРЕНИЕ (ВЫДЫХАТЕЛЬНОЕ УДАРЕ-
НИЕ, ЭКСПИРАТОРНОЕ УДАРЕНИЕ, СИЛОВОЕ УДАРЕНИЕ)  - 
àëì. Äðóúê (ì), èíý. äéíàìèú ñòðåññ (àúúåíò) /äàû'í5ìûê 'ñòðåñ /'5êñÿíò/, ôð. 
àúúåíò ä’èíòåíñèòé (äéíàìèãóå), àçÿðá. äèíàìèê âóðüó. - Âóðüóñóç ùåúà èëÿ 
ìöãàéèñÿäÿ âóðüóëó ùåúàíûí ÷îõ áþéöê ýÿðýèíëèêëÿ òÿëÿôôöç îëóíìàñû. 
Âóðüóíóí áó úÿùÿòè áèð ÷îõ Àâðîïà äèëëÿðèíäÿ, î úöìëÿäÿí äÿ, àëìàí 
äèëèíäÿ þçöíö ýþñòÿðèð. Àëìàí äèëèíäÿ âóðüó ìåëîäèê-äèíàìèê, Àçÿðáàéúàí 
äèëèíäÿ èñÿ äèíàìèê-ìåëîäèêäèð.  

Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1989, ñ. 198-199.  

ДИСГЛОСИЯ – àëì. Äèñýëîñgèå (ô), èíý. äèñýëîññèà /äûñgëɔñûÿ/, ôð. 
äèñýëîññå, àçÿðá. äèñãëîñèéà. — Èëê âÿ éà ãöñóð (÷àòûøìàìàçëûã) íÿòèúÿñè 
îëàðàã ïåðèôåðèê öçâëÿðèí áàø âåðÿí äÿéèøèêëÿð ÿñàñûíäà òÿëÿôôöçäÿêè 
éàéûíìàëàðûí ýþñòÿðèúèñè. Êîíêðåò äàíûøûã öçâöíöí çÿäÿëÿíìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ 
äîäàã, áîüàç âÿ óäëàã äèñãëîñèéàëàðûíû ôÿðãëÿíäèðèðëÿð. 

Ù.Ì.Ìöëëåð (Ùðñý.). Àðáåèòñáóúù Ëèíýóèñòèê. Ïàäåðáîðí, 2002, ñ. 329-349.  

ДИСГРАМАТИЗМ – àëì. Äèñýðàììàòèñìóñ (ì), èíý. äèñýðàììàòèúèñì 
/gðÿ′ì5òûñûç(ÿ)ì/, ôð. äèñýðàììàòèñìå, àçÿðá. äèñãðàìàòèçì. — 
Íåéðîëèíãâèñòèêàäà ýåíèø éàéûëìûø, àíúàã ìöáàùèñÿëè àíëàéûøäûð, ôîíîëîæè, 
ìîðôîëîæè âÿ ñèíòàêòèê ñÿâèééÿäÿ éàéûíìàëàðûí öìóìè àäû. Ëàêèí îíóí 
ìöÿééÿí çàìàíäà âÿ éà äàèìè õàðàêòåð àëìàñû ìöáàùèñÿëèäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /îëìàç ÷ÿêìÿê ñèãàðåò/, /ñèãàðåò ÷ÿêìÿê îëìàç// ÿâÿçèíÿ.  

Ù.Ì.Ìöëëåð (Ùðñý.). Àðáåèòñáóúù Ëèíýóèñòèê. Ïàäåáîðí, 2002, ñ. 329-349. 

ДИСИЛЛАБ - àëì. Äèññéëëàá (í), èíý. äèñéëëàáëå /ä∧û′ñûëÿá(ÿ)ë/, ôð. 
äèññéëëàáå, àçÿðá. èêèùåúàëû. - Òÿðêèáèíÿ ýþðÿ èêè ùåúàäàí èáàðÿò îëàí ñþç. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /à-íà/, /à-òà/, /âÿ-òÿí/, /þâ-ëàä/; àëì. ä. /´ùà.áÿí/ âÿ ñ.  

О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 135. 
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ДИСИЛЛАБИЧЕСКИЙ - Áàõ: Дисиллаб ←. 

ДИСКРЕТНОСТЬ - àëì. Äèñêðåòùåèò (ô), èíý. discðåòåíåññ /′äûñ′êðè:òíûñ/, ôð. 
discrétèîí, àçÿðá. äèñêðåò, áþëöíìÿçëèê. — Äèë âàùèäëÿðèíèí ôóíäàìåíòàë 
õöñóñèééÿòëÿðèíäÿí áèðè. Þç ñÿâèééÿñèíäÿ ùÿð áèð äèë âàùèäèíèí êè÷èê 
ùèññÿëÿðÿ áþëöíìÿçëèéè.  

Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 57-58. 

ДИСКУРС — àëì. Äèñêóðñ (ì), èíý. äèñúîóðñå /äûñêɔ:ñ/, ôð. äèñúóðòèîí, 
àçÿðá. äèñêóðñ. — 1) Àìåðèêàí-èíýèëèñ äèë÷èëèéèíäÿ ìÿòíèí ìöõòÿëèô àñïåêòëÿ-
ðèíè áèëäèðÿí ÿñàñ àíëàéûø. Äèñêóðñ ðàáèòÿëè äàíûøûã (èíý. úîííåúòåä ñïååúù), 
ñþéíÿëèíÿí ìÿòíäèð. Áó ìÿíàäà äèñêóðñ ôîðìàë ãðàììàòèê ñòðóêòóð êèìè ýþ-
òöðöëÿí ìÿòíäÿí ôÿðãëÿíèð. Äèñêóðñ äàíûøàíûí þç ùÿìñþùáÿòèíÿ éþíÿëÿðÿê 
ãóðäóüó êîùåðåíò ìÿòíäèð. Äèñêóðñ ñîñèîìÿäÿíè êîíòåêñòäÿ èíòåðàêòèâ ïðî-
ñåñèí íÿòèúÿñèäèð; 2) Ôÿëñÿôè ìÿíàäà ùÿãèãÿòè öçÿ ÷ûõàðìàã ìÿãñÿäèëÿ àïà-
ðûëàí àðàøäûðìà. Þòÿí ÿñðèí 70-úè èëëÿðèíäÿ ñîñèî-, ïñèõî-, åòíîëèíãâèñòèêàäà, 
êîãíèòèâ åëìäÿ, ñöíè èíòåëëèýåíò äèë ôÿëñÿôÿñèíäÿ, äèë ñîñèîëîýèéàñûíäà, ðèòî-
ðèêà âÿ öñëóáèééàòäà ýåíèø òÿòáèã îëóíóð. 

Ç.Ùàððèñ. Äèñúîóðñå àíàëéñèñ. «Ëàíýóàýå» 28, 1952.  
ДИСЛАБИАЛИЗАЦИЯ (ДЕЛАБИАЛИЗАЦИЯ) - àëì. Äåëàáèàëèñàòèîí 

(ô), èíý äåëàáèàëèçàòèîí /äû′ëåûáûÿë∧ûçåûʃ(ÿ)í/, ôð. äéëàáèàëèñàòèîí, àçÿðá. 
äîäàãëàíìàíûí èòìÿñè. - Òÿëÿôôöç ïðîñåñèíäÿ äîäàãëàíìàíûí èòìÿñèíÿ 
éþíÿëÿí äÿéèøèêëèê. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ àäÿòÿí ñþçöí ñîíóíà ýåòäèêúÿ, 
õöñóñÿí äÿ, ÷îõùåúàëû ñþçëÿðäÿ äîäàãëàíìàíûí èòìÿñè þçöíö áàðèç øÿêèëäÿ 
ýþñòÿðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãóçó/, /ñöðö/, /ýöëöìñöíäö/, /ñöðöíäö/, /áöðöíäö/ 
êèìè ñþçëÿðäÿ /ó/ âÿ /ö/ ñàèòëÿðè /è/ âÿ /û/ ñàèòëÿðè èëÿ ÿâÿç îëóíóð. Ìÿñ.: 
/ãóçû/, /ñöðè/, /ýöëöìñöíäè/, /ñöðöíäè/ âÿ ñ.  

О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 136. 

ДИСЛАЛИЯ - àëì. Äèñëàëèå (ô), èíý. äèñëàëèà /äûñ′ëåûëûÿ/, ôð. äèñëàëèå, àçÿðá. 
êÿêÿëÿìÿ. - Óøàãëàðäà ðÿâàí òÿëÿôôöçäÿí éàéûíìà. Ùåúà âÿ ñÿñëÿðèí «éåéèë-
ìÿñè». Áþéöê ìèãäàðäà ñÿñëÿðäÿí òóòìóø (÷îõøàõÿëè êÿêÿëÿìÿ) àíëàøûëìàç-
ëûãëàðà ãÿäÿð (óíèâåðñàë êÿêÿëÿìÿ) îëàí êÿêÿëÿìÿ. Õöñóñè ôîðìàñû êèìè 
ïàðàëàëèéà ìþâúóääóð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ïàïà, òàíñó ìà òîìì// (/Ïàïà, êàííñò 
äó ìàë êîììåí// (Ïàïà, ñÿí áóðà ýÿëÿ áèëÿðñÿí?)). Áóðàäà /ò/ ñàìèòè /ê/ 
ÿâÿçèíÿ èøëÿíèá.  

Ù.Ì.Ìöëëåð (Ùðñý.). Àðáåèòñáóúù Ëèíýóèñòèê. Ïàäåðáîðí, 2002, ñ. 347. 

ДИССИМИЛЯЦИЯ (РАСПОДОБЛЕНИЕ) -  àëì. Äèññìèëàòèîí (ô), 

Åíòäùíëèúùóíý (ô), èíý. äèññèìèëàòèîí /äûˌñûìæʊ′ëåûʃ(ÿ)í/, ôð. dissimilation, 
àçÿðá. ôÿðãëÿøìÿ äèññèìèëàñèéà. - Êëàññèê ôîíåòèêàäà èêè åéíè âÿ éà îõøàð ñÿñ-
ëÿðäÿí áèðèíèí äèýÿð ñÿñëÿ ÿâÿç îëóíìàñûíû ýþñòÿðìÿê ö÷öí èøëÿíÿí òåðìèíäèð. 
Äèññèìèëàñèéà (ôÿðãëÿøìÿ) åëÿ áèð äèë ùàäèñÿñèäèð êè, åëÿ áèð ôîíåòèê ùàäèñÿäèð 
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êè, áó çàìàí åéíè âÿ éàõóä áèð-áèðèíÿ éàõûí ìÿõðÿúè îëàí ñàìèòëÿðäÿí áèðè 
äèýÿðèíÿ òÿñèð åäÿðÿê, îíó þç ìÿõðÿúèíäÿí óçàãëàøäûðûð. Ôÿðãëÿøìÿ ùàäè-
ñÿñèíèí Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ èêè íþâö âàð: èðÿëè âÿ ýåðè ôÿðãëÿøìÿ. Îíëàðäàí 
éàëíûç áèðèíúèñè äèëèìèç ö÷öí ñÿúèééÿâè ùåñàá îëóíóð: Ìÿñ.: Àçÿðá. ä.: 
/ãàðàðìàã←ãàðàëìàã/, /ñàðàðìàã←ñàðàëìàã/, /ùàììàë←ùàìáàë/ âÿ ñ. 

À.Àõóíäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû, Áàêû, 1984, ñ. 224.  
ДИССИМИЛЯЦИЯ ГРАФИЧЕСКАЯ - àëì. ýðàïùèñúùå Äèññìèëàòèîí 

(ô), Åíòäùíëèúùóíý (ô), èíý.  ýðàïùèú äèññèìèëàòèîí /′gð¾ôûê äûˌñûìæʊ′ëåûʃ(ÿ)í/, 
ôð. äèññèìèëàòèîí ýðàïùèýóå, àçÿðá. ãðàôèê ôÿðãëÿøìÿ. - Éàçûäà þç ÿêñèíè òàï-
ìûø ñÿñ ôÿðãëÿøìÿñè. Ìÿñ.: îðòà àëìàí äèëèíäÿ «çåùñ» (àëòû) ñþçö éåíè àëìàí 
äèëèíäÿ «ñåúùñ» /٭´çεêñ/ êèìè éàçûëûð. 

Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 66.                             
ДИССИМИЛЯЦИЯ ДИСТАКТНАЯ - àëì. Äèñòàíçäèññìèëàòèîí (ô), 

Åíòäùíëèúùóíý (ô), èíý. äèñòàíò äèññèìèëàòèîí /′äûñò(ÿ)íò äûˌñûìæʊ′ëåûʃ(ÿ)í/, ôð. 
äèññèìèëàòèîí äèñòàíòå, àçÿðá. ìÿñàôÿëè, àðàëû ôÿðãëÿøìÿ. — Êëàññèê ôîíåòèêàäà 
äèýÿð ñÿñëÿðÿ ïàð÷àëàíìûø, áþëöíìöø (áóðàéà ìöõòÿëèô ùåúàëàðà àèä îëàí 
ñÿñëÿðèí ôÿðãëÿøìÿñè äÿ àèääèð) ñÿñ ôÿðãëÿøìÿñè. Ìÿñ.: àëì. ä. «Áàëáèåð»  
(äÿëëÿê) «Áàðáèåð» (äèàëåêò ñþçö) ÿâÿçèíÿ. 

Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 66.                              
ДИССИМИЛЯЦИЯ КОНТАКТНАЯ - àëì. Êîíòàêòäèññìèëàòèîí (ô), 

Íàùäèññèìèëàòèîí (ô), èíý. úîíòàúò  äèññèìèëàòèîí /′êɔíò5êò äûˌñûìæʊ′ëåûʃ(ÿ)í/, 
ôð. äèññèìèëàòèîí äå úîíòàúò, àçÿðá. êîíòàêò (éàíàøû) ôÿðãëÿøìÿ. - Êëàññèê 
ôîíåòèêàäà ñþç äàõèëèíäÿ éàíàøû ýÿëÿí ñÿñëÿðèí ôÿðãëÿøìÿéÿ óüðàìàñû. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /òðàíâàé/ /òðàìâàé/ ÿâÿçèíÿ. 

À.Àõóíäîâ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 225. 

ДИСТАНТНЫЙ (ДИСТАКТНЫЙ) - àëì. äèñòàíò, èíý. äèñòàíò 
/′äûñò(ÿ)íò/, ôð. äèñòàíò, àçÿðá. äèñòàíò. — Ìöðÿêêÿá ôåëëÿðèí òÿðêèá ùèññÿëÿðèíèí 
âÿ éà àéðûëàí þí øÿêèë÷èëÿðèí ôåë êþêöíäÿí àéðûëûá ìöÿééÿí ìÿñàôÿäÿ 
éåðëÿøìÿñè. Äèëèìèçäÿ èñèìëÿð ìèãäàð ñàéëàðû èëÿ äèñòàíò âÿçèééÿòäÿ îëóð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /èêè íÿôÿð àäàì/, /áèð ñòÿêàí ÷àé/, /èêè ãÿëèá ñàáóí/, /ö÷ ÿäÿä 
êèòàá/;  àëì. ä. /åèíå ñúùþíå Ôðàó/ (ýþçÿë ãàäûí), /Åð ïðöôò äèåñåí Ñòóäåíòåí 
íàúù/ (Î, áó òÿëÿáÿëÿðè èìòàùàí åäèð), /Åð ëåðíò ìåèíå Ñúùwåñòåð êåííåí/ (Î, 
áàúûìëà òàíûø îëóð) âÿ ñ. 

Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 66.  

ДИСТИНКТИВНЫЙ - àëì. äèñòèíêòèâ, èíý. äèñòèíúòèâå /äûñ′òûŋêòûâ/, ôð. 
äèñòèíúòèô, àçÿðá. äèñòèíêòèâ. - Áó äèë âàùèäèíèí åëÿ áèð õöñóñèééÿòèäèð êè, î, áó 
ñÿñ êåéôèééÿòèíÿ ýþðÿ ñþçëÿðè âÿ îíëàðûí ôîðìàëàðûíû ôÿðãëÿíäèðèð, éÿíè 
äèñòèíêòèâ ôóíêñèéà éåðèíÿ éåòèðèð. Áó î äåìÿêäèð êè, îíëàð àéðûëûãäà ìÿíà 
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äàøûéàí âàùèäëÿðè áèð-áèðèíäÿí ôÿðãëÿíäèðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /î-è/ ãàðøûëàø-
ìàëàðû ôîíîëîæèäèð (äèñòèíêòèâäèð). Ìöã. åò: /îò-èò/, /äîí-äèí/ âÿ ñ. Àíúàã 
àëìàí äèëèíäÿ äèëþíö «ð» èëÿ äèë÷ÿê «Ð» ãàðøûëàøìàëàðû ãåéðè-ðåëåâàíòäûð, 
÷öíêè àëìàí äèëèíäÿ åëÿ áèð ñþç úöòö éîõäóð êè, îíëàð áèð-áèðèíäÿí áó ñÿñ 
ãàðøûëàøìàëàðû èëÿ ôÿðãëÿíñèí.  

Ùÿð áèð äèë âàùèäè äèñòèíêòèâ ôóíêñèéà éåðèíÿ éåòèðÿí ñÿñ êåéôèééÿòèíÿ ìàëèê 
îëìàëûäûð, ÿêñ-òÿãäèðäÿ áó äèë âàùèäëÿðè áàøãàëàðûíäàí ôÿðãëÿíìÿç. Àéðû-àéðû 
äèë âàùèäëÿðèíèí áèð-áèðèíäÿí ôÿðãëÿíäèðèëìÿñè ìöñòÿñíà äÿðÿúÿäÿ äèñòèíêòèâ 
ôóíêñèéà äàøûéàí ñÿñ êåéôèééÿòëÿðèíÿ ÿñàñëàíûð. Ôÿðãëÿíäèðìÿ àíëàéûøû 
ãàðøûëàøìà, îïïîçèñèéà àíëàéûøûíû òÿëÿá åäèð. Ñÿñ êåéôèééÿòè éàëíûç î çàìàí 
äèñòèíêòèâ ôóíêñèéà äàøûéûð êè, î, ñÿñ îïïîçèñèéàñûíûí öçâö îëñóí. 

Í.Ñ.Òðóáåñêîéäàí ñîíðà ñòðóêòóðàëèñòëÿð ôîíåìè «äèñòèíêòèâ ÿëàìÿòëÿðèí 
äÿñòè» êèìè ýþòöðöðëÿð. Îíëàð 12 äèñòèíêòèâ ÿëàìÿò ìöÿééÿíëÿøäèðèðëÿð. 
Äöíéà äèëëÿðèíèí ôîíåì ñèñòåìëÿðèíè áó ÿëàìÿòëÿðÿ ýþðÿ òÿùëèë åäèðëÿð. Îíëàð 
ñïåêòðàë òÿùëèëèí íÿòèúÿëÿðèíÿ ñþéêÿíèðëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. ñàìèòëÿðèíè 
úÿäâÿëäÿki kimi ýþñòÿðìÿê îëàð (bax: cədvəl 2). 

Ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿòëÿðÿ ýþðÿ òÿùëèë ñòðóêòóðàëèñòëÿðäÿ âÿ ýåíåðàòèâèñòëÿðäÿ 
ýåíèø éàéûëûá. Áó ìåòîä ùÿòòà ñåìàíòèê ñÿâèééÿäÿ äÿ òÿòáèã åäèëèð. Áó ìåòî-
äóí òÿíãèäèëÿ áàüëû áàõ: Ф.Вейсалов. К критике теории дифференциаль-
ных признаков. Материалы Международной конференции, БСУ, Баку, 
2005, ñ. 30-32 . 
Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» 
âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð. Áàêû, 2001, ñ. 39-40; Ф.Вейсалов. 
Проблемы варьирования фонем в современной фонологии. ВЯ., М., 
1990, ¹ 3.   

ДИСТРИБУТИВНЫЙ - àëì. äèñòðèáóòèâ, èíý. äèñòðèáóòèâå /äûñ′òðûáæó:òûâ/, 
ôð. distributif, àçÿðá. äèñòðèáóòèâ. - Äèë âàùèäëÿðèíèí ïàéëàíìàñûíà ñþéêÿíÿí 
ìåòîä.  

Áàõ: Дистрибуция →.  

ДИСТРИБУЦИЯ (РАСПРЕДЕЛЕНИЕ) - àëì. Äèñòðèáóòèîí (ô), èíý. 
äèñòðèáóòèîí /′äûñòðû′áæó:∫ÿí/, ôð. äèñòðèáóòèîí, àçÿðá. äèñòðèáóñèéà. — «Ìöÿééÿí 
åäèëÿí ÿëàìÿòëÿð âÿ éà âàùèäëÿð ÿùàòÿñèíèí ìÿúìóñó. Àìåðèêà äèë÷èëèéèíäÿ 
áó ìåòîä äèë âàùèäëÿðèíèí ìöÿééÿíëÿøäèðèëìÿñèíäÿ âÿ òÿùëèëèíäÿ ùÿëëåäèúè 
àìèëäèð. Äèëèí ùÿð ùàíñû åëåìåíòèíèí (ôîíåì, ìîðôåì, ëåêñåì âÿ ñ.) 
äèñòðèáóñèéàñû îíóí èøëÿíÿ áèëäèéè áöòöí ìþâãå âÿ ÿùàòÿëÿðèí ìÿúìóñó îëóá, 
àäÿòÿí áó âàùèäèí èøëÿíìÿäèéè áöòöí ìþâãå âÿ ÿùàòÿëÿðÿ ãàðøû ãîéóëóð. 
Äèñòðèáóñèéàíû äèë÷èëèéÿ ðèéàçèééàòäàí Àìåðèêà äåñêðèïòèâèñòè Ç.Ùÿððèñ 
ýÿòèðìèøäèð. Äèñòðèáóòèâ èñòèãàìÿòèí áàíèñè ñàéûëàí Ç.Ùÿððèñ äèë âàùèäëÿðèíè 
îíëàðûí ïàéëàíìàñû âÿ ÿùàòÿñè ãàéäàëàðûíû þéðÿíìÿêëÿ ìöÿééÿíëÿøäèðèð. 
Äèëèí ôîíåìëÿðè âÿ ìîðôåìëÿðè ìÿíà ôÿðãëÿíäèðÿ  áèëìÿëÿðèíÿ  ýþðÿ  äåéèë,  
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ìöìêöí ÿùàòÿëÿðèí ùàìûñû ìÿíàíûí èøòèðàêû îëìàäàí íèòã çÿíúèðèíèí ïàð÷à-
ëàíìàñû âÿ áó çàìàí àëûíàí ñåãìåíòëÿðèí äèñòðèáóñèéàñû èëÿ äÿãèãëÿøäèðèëèð“.  

Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè, Áàêû, 1993, ñ. 29.   

Àäÿòÿí äèñòðèáóñèéàíûí àøàüûäàêû íþâëÿðè ôÿðãëÿíäèðèëèð: 

à) åéíè äèñòðèáóñèéàëàð (åêâèâàëåíòëÿð) l  l. Áóíëàðà àçàä âÿ éà ôàêöëòàòèâ 
âàíèàíòëàð äåéèðëÿð Ìÿñ.: àëì. ä. [ð] âÿ éà[Ð] ñàìèòëÿðè. 

á) êîíòðàñòèâ âÿ éà ôÿðãëè äèñòðèáóñèéàëàð)   l   m. Áóíëàðà ìèñàë îëàðàã Àçÿðá. 
ä. /ä/, /á/, /ý/ ñàìèòëÿðèíè ýþñòÿðìÿê îëàð. Ìÿñ.: /äàø/, /áàø/, /ýàø/ âÿ ñ. 

ú) ãèñìÿí åêâèâàëåíò äèñòðèáóñèéàëàð . .      . Áóíëàðà ìèñàë îëàðàã àëìàí 
äèëèíäÿêè êàð âÿ úèíýèëòèëè ñàìèòëÿðè ýþñòÿðìÿê îëàð. Îíëàð àí- âÿ èíëàóòäà 
êîíòðàñò éàðàäûðëàð, àíúàã àóñëàóòäà úèíýèëòèëÿð ýÿëÿ áèëìèðëÿð. ßêñèíÿ, /ù/ âÿ 
/ŋ/ àíëàóòäà âÿ àóñëàóòäà åéíè ìþâãåäÿ ýÿëÿ áèëìÿñÿëÿð äÿ, èíëàóòäà åéíè 
ìþâãåäÿ öñò-öñòÿ äöøöðëÿð. /Àùîðì/# /Àíãîðà/, àíúàã àóñëàóòäà éàëíûç  /ŋ/ 
ýÿëÿ áèëÿð.  

÷) ÿýÿð èêè åëåìåíò åéíè ìþâãåëÿðäÿ ùå÷ çàìàí ýÿëÿ áèëìèðëÿðñÿ, äåìÿëè, 
îíëàð áèð-áèðèíè èñòèñíà åäÿíëÿðäèð. Ìÿñ.: [òù] âÿ [ò] áèð-áèðèíè èñòèñíà åäÿí 
ìþâãåëÿðäÿ ýÿëäèéèíäÿí, îíëàð ìöõòÿëèô äèë âàùèäëÿðè îëà áèëìÿçëÿð, éàëíûç 
åéíè ôîíåìèí àëëîôîíëàðû âÿ éà âàðèàíòëàðû îëà áèëÿðëÿð. Ìÿñ.: àëì. ä.  /òùàòù/ 
(èø, ÿìÿë), àíúàã /'>à: òìÿí/. Íÿôÿñëè [òù] âÿ íÿôÿññèç [ò] åéíè ôîíåìèí 
àëëîôîíëàðûäûð. Áóíà åëìè ÿäÿáèééàòäà ÿëàâÿ äèñòðèáóñèéà ïðèíñèïè äåéèðëÿð. 

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ.152-153. 

ДИСТРИБУЦИОНАЛИЗМ — àëì. Äèñòðèáóòèîíàëèñìóñ (ì), èíý. 

äèñòðèáóòèîíàëèçì /′äûñòðû′áæó:ʃ(ÿ)í5íÿëèçì/, ôð. äèñòðèáóòèîíàëèñìå, àçÿðá. 
äèñòðèáóñèîíàëèçì. — Áóíà àäÿòÿí òàêñîíîìèê âÿ éà äåñêðèïòèâ äèë÷èëèê äÿ 
äåéèðëÿð. Àìåðèêàäà 40-60-úû èëëÿðäÿ éàðàíûá âÿ èíêèøàô åäèá. ßñàñÿí 
Ç.Ùÿððèñèí «Ìåòùîäñ èí Ñòðóúòóðàë Ëóýóèñòèúñ» (1951) ÿñÿðèíäÿ ýåíèø øÿðù 
îëóíóá. ßñàñ ìÿãñÿäè ñóáéåêòèâ âÿ ñåìàíòèê ôàêòîðëàðû êÿíàðà àòàðàã ùÿð 
áèð äèëèí èììàíåíò ñèñòåì ÿëàãÿëÿðèíè åêñïåðèìåíòàë éîëëà éîõëàìàãëà îá-
éåêòèâ òÿñâèðÿ íàèë îëìàãäûð. Áó çàìàí èêè ìöùöì òÿùëèë öñóëóíäàí èñòèôàäÿ 
îëóíóð: ìàòåðèàëûí ñóáñòèòóñèéà áàõûìûíäàí öçâëÿíìÿñè - åéíè ôóíêñèéàëû 
åëåìåíòëÿðèí ïàðàäèãìàòèê ÿâÿçëÿíÿ áèëìÿñè (ìÿñ.: /äàø/-/äàü/) âÿ òÿñíèô, 
ùÿìèí åëåìåíòëÿðèí úöìëÿäÿ ïàéëàíìàñû âÿ ÿùàòÿñè ÿñàñûíäà ãðóïëàøìàñû 
òÿùëèëè ñåìàíòèêàñûç àïàðûëäûüûíäàí äèñòðèáóñèéà àïàðûúû êðèòåðèéà êèìè ÷ûõûø 
åäèð. Ìÿíà ïàéëàíìàíûí ôóíêñèéàñû êèìè ýþòöðöëöð.  

Àäû ÷ÿêèëÿí ÿñÿðèíäÿ Ç.Ùÿððèñ äèë÷èíèí ãàðøûñûíäà àøàüûäàêû âÿçèôÿëÿðèí 
äóðäóüóíó ýþñòÿðèð: 

1) òÿäãèãàòûí èëêèí ìÿðùÿëÿñèíäÿ ÿí êè÷èê äèë âàùèäëÿðè àøêàð åäèëìÿëè âÿ 
äàíûøûã àõûíûíäàí àéðûëìàëûäûð;  

2) àéðûëìûø âàùèäëÿð ìöÿééÿí ôîíåì âÿ ìîðôåì ãðóïëàðûíäà öìóìèëÿøäè-
ðèëìÿëèäèð, éÿíè îíëàðûí äèëäÿ ïàéëàíìàñû àøêàð åäèëìÿëèäèð; 
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3) äèñòðèáóòèâ òÿùëèë íÿòèúÿñèíäÿ ìöÿééÿí åäèëìèø ãðóïëàðûí ùÿð áèðè þç ÷ÿð-
÷èâÿñèíäÿ ýåíèø òÿñâèð îëóíìàëûäûð. 
Äèñòðèáóñèéà ñóáñòèòñèéà éîëó èëÿ à÷ûëûð. Ìÿñ.: /äÿíý/ âÿ /çÿíý/ ñþçëÿðèíäÿ 
/ä/ âÿ /ç/ ñàìèòëÿðè áèð-áèðèíè ÿâÿç åòìÿêëÿ éåíè âàùèäëÿðèí éàðàíìàñûíà 
ñÿáÿá îëóð. Ç.Ùÿððèñèí òÿêëèô åòäèéè òÿùëèë öñóëóíóí çÿèô úÿùÿòè îíäàäûð 
êè, î, ìÿíàíû íÿçÿðÿ àëìûð âÿ áöòöí òÿùëèë õöñóñèééÿòëÿðèíè ÿùàòÿ åäèð.      

Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 30.   

ДИСТРИБУЦИЯ ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ - àëì. êîìïëåìåíòäðå 

Äèñòðèáóòèîí (ô),  èíý. additional äèñòðèáóòèîí /ÿ′äûʃÿíë ˌäèñòðû′áæó:ʃÿí/, ôð. 
äèñòðèáóòèîí compléìåítàiðå, (ñóïïëéìåíòàèðå) àçÿðá. ÿëàâÿ äèñòðèáóñèéà. — 
Äèë ñèñòåìèíäÿ âàùèäëÿðèí áèð-áèðèíè ãàðøûëûãëû ñóðÿòäÿ èñòèñíà åòìÿñèíäÿí 
èáàðÿò îëàí äèñòðèáóñèéà. Áó ïðèíñèïÿ ýþðÿ, áèð-áèðèíè åéíè ìþâãåäÿ èñòèñíà 
åäÿí ñÿñëÿð åéíè áèð ôîíåìèí âàðèàíòëàðû (àëëôîíëàðû) îëà áèëÿðëÿð. Áó ïðèíñèï 
Ë.Áëóìôèëä âÿ îíóí äàâàì÷ûëàðû òÿðÿôèíäÿí êîíêðåò áèð äèëèí ôîíåì òÿðêèáèíè 
ìöÿééÿíëÿøäèðÿðêÿí èñòèôàäÿ îëóíàí ÿñàñ ìåòîäëàðäàí áèðèäèð.    

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 152.  

ДИСТРИБУЦИЯ КОНТРАСТИРУЮЩАЯ (КОНТРАСТИРУЮ-
ЩЕЕ РАСПРЕДЕЛЕНИЕ) - àëì. êîíòðàñòå Äèñòðèáóòèîí (ô), èíý. 

úîíòðàúòèâå äèñòðèáóòèîí /êÿí′òð5êòûâ ˌäûñòðû′áæó:ʃ(ÿ)í/, ôð. äèñòðèáóòèîí 
tranchant, àçÿðá. êîíòðàñòèâ äèñòðèáóñèéà. - Èêè âÿ äàùà ÷îõ äèë âàùèëèíèí áèð 
ìþâãåäÿ èøëÿíèá ìöõòÿëèô ìÿçìóí áèëäèðìÿñè. Êîíòðàñòèâ äèñòðèáóñèéàíû 
ôÿðãëÿíäèðÿðêÿí ÿââÿëúÿ ôîíîëîæè âÿ ìîðôîëîæè âàùèäëÿðè ìöÿééÿíëÿøäèð-
ìÿê, ñîíðà îíëàðûí äèñòðèáóñèéàñûíû þéðÿíìÿê çÿðóðèäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá ä. 
/ìÿêòÿáÿ ýåòìÿê/ âÿ /ìÿêòÿáäÿí ýåòìÿê/ òÿðêèáëÿðèíäÿ /-ÿ/ âÿ /-äÿí/ 
ìîðôåìëÿðè êîíòðàñò äèñòðèáóñèéàéà ìèñàë îëà áèëÿð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 242; Æ.Ëéîíñ. Åèíôöùðóíý èí äèå ìîäåðíå 
Ëèíýóèñòèê. Ìöíúùåí, 1995. 

ДИСФАЗИЯ — àëì. Äèñïùàñèå (ô), èíý. dysphasia /äèñ′ôåûç/, ôð. äèñïùàñèå, 
àçÿðá. äèñôàçèéà. — Íåéðîëèíãâèñòèêàäà ùÿì àôàçèéàíûí ñèíîíèìè, ùÿì äÿ 
äèñôàçèéàíûí èíêèøàôûíû áèëäèðÿí ãûñàëòìà. 

Ù.Ì.Ìöëëåð (Ùðñý.). Àðáåèòñáóúù Ëèíýóèñòèê. Ïàäåðáîðí, 2002, ñ. 329-348. 

ДИСФЕМИЗМ (ДЕФЕМИЗМ, КАКОФЕМИЗМ) - àëì. 
Äèñïùåìèñìóñ (ì), èíý.  äèñïùåìèñì /äèñ′ôåìûçì/, äèñïùåìå /äû′ñôè:ì/, ôð. 
äèñïùéìèñìå, àçÿðá. äèñôåìèçì. - Ìöÿééÿí êîíòåêñäÿ ùÿð ùàíñû áèð ÿøéà-
íûí òÿáèè àäûíûí íèñáÿòÿí êîáóä, ãàáà, âóëãàð ñþç âÿ èôàäÿëÿðëÿ ÿâÿç åäèëìÿ-
ñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /îíóí áàøû/ ÿâÿçèíÿ /îíóí êÿëëÿñè/,  /îíóí åâè/ ÿâÿçèíÿ 
/îíóí õàðàáàñû/; èíý. ä. /ôàòùåàäåä/ÿâÿçèíÿ /stupid/, /his head/ ÿâÿçèíÿ  /his 
skull/, /One might also call it the ôàòùåàäåä type/ ÿâÿçèíÿ /hÿm÷èíèí êèìñÿ 
áóíó àüûëñûç àäëàíäûðà áèëÿð/, /The who belong to what one might call the 
dreamer type/ (Áåëÿ àäàìëàðû äà õÿéàëïÿðâÿð àäëàíäûðà áèëÿðèê).  âÿ ñ.  
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О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 137. 

ДИСФОНИЯ – àëì. Äèñïùîíèå (ô), èíý. äèñphonia /äûñ′ôÿóíûÿ/, ôð. 
äèñphonie, àçÿðá. äèñôîíèéà. — Ôîíîòðèéàäà áèð ñûðà ñÿñ ïîçóíòóëàðû, õèðòäÿéèí 
ñîéóãëàìàñû íÿòèúÿñèíäÿ õÿñòÿëÿíìÿäÿ áàø âåðÿí ïîçóíòóëàð. 

Ù.Ì.Ìöëëåð (Ùðñý.). Àðáåèòñáóúù Ëèíýóèñòèê. Ïàäåðáîðí, 2002, ñ. 329-348. 

ДИТТОЛОГИЯ - àëì. Äèòòîëîýèå (ô), èíý. äèòòîëîýé /äû′ò6ëÿʤè/, ôð. 
äèòòîëîýèå, àçÿðá. äèòòîëîýèéà. - Ñþç âÿ ùåúàíûí òÿñàäöôÿí ãîøàëàøìàñû âÿ éà 
òÿñàäöôÿí òÿêðàð åäèëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Òÿðòÿð/, /õàøõàø/ âÿ ñ.  

Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 91. 

ДИФТОНГ (ДВУГЛАСНЫЙ) - àëì. Äèïùòùîíý (ì), èíý. äèïùòîíý 

/′äûôθɔŋ/, ôð. äèïùòîíýóå, àçÿðá. äèôòîíã. — Áèð ìîðôåì òÿðêèáèíäÿ òÿëÿôôöçö 
çàìàíû äàíûøûã öçâëÿðè åëÿ ùÿðÿêÿò åäèðëÿð êè, èêè úöð ñÿñ åøèäèëèð. Äèôòîíãëàð 
ìîíîôîíåì ñÿñëÿðäèð, éÿíè ÿñë äèôòîíãëàðûí êîìïîíåíòëÿðè àðàñûíäàí ìîðôî-
ëîæè ñÿðùÿä êå÷ìèð. Êîìïîíåíòëÿð àðàñûíäàêû ÿëàãÿéÿ ýþðÿ äèôòîíãëàð èêè 
éåðÿ áþëöíöð: 1) åíÿí äèôòîíãëàð. Ìÿñ.: àëì. ä. /à.î/, /à.è/, /6.Ø/ äèôòîíãëàðû 

áó úöðäöð ↷; 2) ôðàíñûç äèëèíäÿ äèôòîíã ãàëõàíäûð /à.î/, ìÿñ.: áîèñ — (ìåèñ) 

↺; 3) åéíè äÿðÿúÿëè äèôòîíãëàð. Ìÿñ.: óéüóð äèëèíäÿ /↺ ↷/. Àçÿðáàéúàí 
äèëèíäÿ äèôòîíãëàð éîõäóð, ëàêèí äèôòîíãà áÿíçÿð ñÿñëÿð âàðäûð êè, áóíëàðà 
äèôòîíãîèäëÿð äåéèðëÿð. Ìÿñ.: /äî$ó∫àí/, /äî$óüà/ âÿ ñ. 

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 141-143; À.Àõóíäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí 
ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1984. ñ. 237. 

ДИФТОНГ ВОСХОДЯЩИЙ - àëì. ñòåèýåíäåð Äèïùòùîíý (ì), èíý. 

ðèñèíý äèïùòùîíý /ðàûçûŋ ′äûôθɔŋ/, ôð. äèïùòîíýóå àñúåíäàíòå, àçÿðá. ãàëõàí 
äèôòîíã. - Òÿðêèáèíäÿêè ñÿñëÿðäÿí èêèíúèñè ùåúà ÿìÿëÿ ýÿòèðÿí äèôòîíã. Ìÿñ.: 
ÿýÿð áèðèíúè êîìïîíåíò çÿèô, âóðüóñóç âÿ åíÿí òîíëà òÿëÿôôöç îëóíóð âÿ 
ùåúàíûí þçÿéèíè ÿìÿëÿ ýÿòèðìèðñÿ, èêèíúè èñÿ ãöââÿòëè, ãàëõàí òîíëà òÿëÿôôöç 
îëóíóð âÿ ùåúàíûí þçÿéèíè òÿøêèë åäèð, áåëÿ äèôòîíãà ãàëõàí äèôòîíã äåéèëèð. 

Ìÿñ.: ôð. ä. /ðî̬è/ (Êðàë). 

Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 65.  

ДИФТОНГ ИСТИННЫЙ (ДИФТОНГ ПРАВИЛЬНЫЙ) - àëì. 
åúùòåð Äèïùòùîíý (ì), èíý. ðåàë (ôóëë) äèïùòùîíý (correct äèïùòùîíý) /′ðûÿë 

′äûôθɔŋ/, /êÿ′ðåêò ′äûôθɔŋ/, ôð. âðàèå äèïùòîíýóå, àçÿðá. ùÿãèãè äèôòîíã. - 
„Êîìïîíåíòëÿðè (òÿðÿôëÿðè) àðàñûíäàí ìîðôîëîæè ñÿðùÿä êå÷ìÿéÿí äèôòîíã 
íþâö. Áó î äåìÿêäèð êè, àëì. ä. /à(î/ ùÿìèøÿ áèð ìîðôåì âÿ áèð ùåúà 

äàõèëèíäÿ ýÿëèð. Åëÿ ùàë éîõäóð êè, /à◡î/ /à◡å/ âÿ /ɔ◡Ø/ äèôòîíãëàðûíûí 
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áèðèíúè êîìïîíåíòè ìîðôåì ãîâóøóüóíóí áèð òÿðÿôèíäÿ, èêèíúè êîìïîíåíòè  
èñÿ î áèðè  òÿðÿôèíäÿ ýÿëñèí. Îíà ýþðÿ äÿ áóíëàðà ùÿãèãè äèôòîíã äåéèëèð“.  

Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 96.  

ДИФТОНГ ЛОЖНЫЙ - àëì.  ôàëñúùåð, óíwàùðåð Äèïùòùîíý (ì), èíý. 
wrong /ðɔŋ/, ôàëñå äèïùòùîíý /′ôɔ:ëñ ′äûôθɔŋ/, ôð. äèïùòîíýóå ôàóññå, àçÿðá. 
éàëàí÷û äèôòîíã. - „Ùÿãèãè äèôòîíãëàðäàí ôÿðãëè îëàðàã, áÿçè äèëëÿðäÿ éàëàí÷û 
äèôòîíãëàðà äà ðàñò ýÿëìÿê îëóð. Áó çàìàí ÿñàñÿí ñàèòëÿ /æ / áèðëÿøèð âÿ èëê 
áàõûøäàí äèôòîíã òÿÿññöðàòû éàðàäûð. Àììà áó ñþçëÿð þç ôîðìàñûíû äÿéèøÿð-
êÿí, ùàë øÿêèë÷èñè ãÿáóë åäÿðêÿí ñàèò àéðûëûð âÿ /æ / ñîíðàêû ùåúàéà ãîøóëóð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àé→à-éà/, /ñàé→ñà-éà/, /éàé→éà-éà/, /ëàé→ëà-éà/ âÿ ñ. 
Ìîðôîëîæè úÿùÿòäÿí áþëöíìÿçëèê äÿ Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿêè «à-æ» áèðëÿøìÿ-
ñèíÿ õàñ äåéèë, ÷öíêè îíëàð èêè ôîíåìèí áèðëÿøìÿñèíäÿí èáàðÿòäèð. Îíà ýþðÿ 
áóíëàðà éàëàí÷û äèôòîíã äåéèëèð“.  

Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 96.                         
ДИФТОНГ НИСХОДЯЩИЙ (ДИФТОНГ ПАДАЮЩИЙ) - àëì. 

ôàëëåíäåð Äèïùòùîíý (ì), èíý. ôàëëèíý äèïùòùîíý /′ôɔ:ëûŋ ′äûôθɔŋ/, ôð. 
äèïùòîíýóå äåñúåíäàíòå (äéúðîèññàíòå), àçÿðá. åíÿí äèôòîíý. - ßýÿð äèôòîí-
ãóí áèðèíúè êîìïîíåíòè ýöúëö òÿëÿôôöç îëóíóð âÿ ùåúàíûí íöâÿñèíè òÿøêèë 
åäèðñÿ, èêèíúè êîìïîíåíòè èñÿ çÿèô, åíÿí òîíëà äåéèëèðñÿ áóíëàðà åíÿí äèô-

òîíãëàð äåéèëèð. Àëìàí äèëèíäÿêè /à◡å/, /à◡î/ âÿ /ɔ◡Ø/ äèôòîíãëàðû ìÿùç 
åíÿí äèôòîíãëàðäûð, ÷öíêè áèðèíúè êîìïîíåíò ýöúëö, èêèíúè èñÿ åíÿí òîíëà 
òÿëÿôôöç îëóíóð. Íÿùàéÿò, áèðèíúè êîìïîíåíò ùÿìèøÿ ùåúàíûí íöâÿñèíè òÿøêèë 

åäèð: /à(å/, /à(î/, /כθ/. 

Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 96. 

ДИФТОНГИЗАЦИЯ - àëì. Äèïùòùîíýèåðóíý (ô), èíý. äèïùòùîíýèçàòèîí 

/′äûô46ŋû′çåûʃÿí/, ôð. äèïùòîíýàèñîí, àçÿðá. äèôòîíãëàøìà. - Ñàèòäÿ áàø âåðÿí 
êåéôèééÿò äÿéèøìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ éàðàíàí äèôòîíãëàøìà. Ìÿñ.: 
À.Àõóíäîâóí (1932) ôèêðèíúÿ, Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ äèôòîíãëàøìà /þ/ âÿ /î/ 
ñàèòëÿðèíäÿí ñîíðà ýÿëÿí /â/ ñàìèòèíèí ñþç îðòàñûíäà èøëÿíÿðêÿí þç ñàìèòëèê 
êåéôèééÿòèíè òàìàìèëÿ èòèðèá, ñàèòëÿøìÿñè èëÿ áàüëûäûð. /â/ ñàìèòèíèí 
ñàèòëÿøìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ èêè äèôòîíã, äàùà äîüðóñó, 
äèôòîíãîèä éàðàíûð; áàøãà ñþçëÿ, äèôòîíãëàøìà ùàäèñÿñè áàø âåðèð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /äîâøàí→äî(óøàí/, /ãàøîâ→ãàøî(ó/ âÿ ñ.  

À.Àõóíäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû-1984, ñ. 237.  

Àíúàã ÿñë äèôòîíãëàøìà îðòà àëìàí äèëèíäÿí ìöàñèð àëìàí äèëèíÿ êå÷èä äþâ-

ðöíäÿ /ī/ âÿ /ū/ óçóí ñàèòëÿðèíèí ìöâàôèã îëàðàã /à(å/ âÿ /à(î/ äèôòîíãëàðûíà 

êå÷ìÿñè ñàéûëà áèëÿð. Ìöã. åò: /çīò/ (âàõò)  → /Çåèò/ (âàõò, çàìàí), /ùūñ/ → 
/Ùàóñ/ (åâ) âÿ ñ. 
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Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 65. 

ДИФТОНГОИД - àëì. Äèïùòîíýîèä (í), èíý. äèïùòùîíýîèä /′äûô46ŋgɔ:ûä/, 
ôð. äèïùòîíýîïäå, àçÿðá. äèôòîíãîèä. - Äèôòîíãîèäëÿð åëÿ ñàèòëÿð ùåñàá îëóíóð 
êè, òÿëÿôôöçö çàìàíû áàøëàíüûúûíäà, éàõóä äà ñîíëóüóíäà àäÿòÿí òÿëÿôôöç 
ìÿõðÿúèíÿ ýþðÿ îíà éàõûí îëàí éàðûìñÿñ   ñàèòëÿ ìöøàéÿò îëóíóð. 
Äèôòîíãîèäëÿðè äèôòîíãëàðäàí ôÿðãëÿíäèðÿí ÿñàñ úÿùÿò îäóð êè, äèôòîíãëàð èêè 
ñàèòèí áèð áöòþâ êèìè áèð âóðüó èëÿ òÿëÿôôöç îëóíìàñûäûð. Ìÿñ.: Ìöàñèð ðóñ 
äèëèíäÿ /î/ ñàèòèíèí ÿââÿëèíäÿ ó-øÿêèëëè éàðûìñÿñ ãàëûí ñàèòÿ ãîâóøàí ñàèòèí 
çÿèô òÿëÿôôöçöíäÿí éàðàíûð âÿ îíëàðûí êîìïîíåíòëÿðè ìîðôîëîæè ñÿðùÿäëÿ 
àéðûëûð. Ìÿñ.: /ток/ ñþçöíäÿ  /î/-äàí ÿââÿë /�ÿ    / òÿëÿôôöç îëóíóð.  
Ô.Âåéñÿëëè. Ñòðóêòóð äèë÷èëèéèí ÿñàñëàðû, Áàêû, 2005, ñ. 143. 
ДИФФЕРЕНЦИАЛЬНЫЙ (ДИСТИНКИВНЫЙ, РАЗЛИЧИТЕЛЬ-
НЫЙ) - àëì. äèôôåðåíòèàë, äèñòèíêòèâ, èíý. differential /ˌäûôÿ′ðåíʃ(ÿ)ë/, 
äèñòèíúòèâå /äèñ′òûŋêòûâ/, ôð. äèôôéðåíòèåë (distinctif), àçÿðá. äèôôåðåíñèàë, 
ôÿðãëÿíäèðèúè. — Ìèíèìóì áèð úöò ôîíåìè ôÿðãëÿíäèðÿí ÿëàìÿò. Ìÿñ.: /ò/ # 
/ä/. Ëàêèí Í.Ñ.Òðóáåñêîé âÿ îíóí äàâàì÷ûëàðû ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿòè ìÿíà 
èëÿ áàüëàéûðëàð. „Ôîíåìè ÿìÿëÿ ýÿòèðÿí èêè ÿñàñ õöñóñèééÿòäÿí áèðèäèð. Áó î 
äåìÿêäèð êè, äèôôåðåíñèàë ÿëàìÿò ìÿíà äàøûéàí äèë âàùèäëÿðèíè áèð-áèðèíäÿí 
ôÿðãäÿíäèðìÿéÿ õèäìÿò åäèð. Ùÿð áèð äèë âàùèäè äèôôåðåíñèàë ôóíêñèéà éåðèíÿ 
éåòèðÿí ñÿñ êåéôèééÿòèíÿ ìàëèê îëìàëûäûð, ÿêñ òÿãäèðäÿ, áó äèë âàùèäëÿðè áèð-
áèðèíäÿí ôÿðãëÿíìÿç». Ìÿñ: Àçÿðá. ä. /àò-èò-îò-ÿò/ âÿ ñ.  

Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.38.     

ДИФФЕРЕНЦИАЛЬНЫЙ ПРИЗНАК - àëì. äèñòèíêòèâåñ Ìåðêìàë (í), 

èíý. differential  mark /ˌäûôÿ′ðåíʃ(ÿ)ë ìY:ê/, sign /ñàûí/, äèñòèíúòèâå ôåàòóðå 

/äèñ′òûŋêòûâ ôè:ʧÿ/, ôð. ñèýíå äèôôéðåíòèåë, àçÿðá. ôÿðãëÿíäèðèúè (äèôôåðåíñèàë) 
ÿëàìÿò. — Ïðàãà äèë÷èëèê ìÿêòÿáèíäÿ äèë âàùèäèíèí ôîíîëîæè ôóíêñèéàñûíûí 
ÿñàñëàíäûüû åëåìåíò âÿ åëåìåíòëÿðèí ìÿúìóñó. Ôîíåì äèôôåðåíñèàë ÿëàìÿò-
ëÿð òîïëóñó êèìè ýþòöðöëöð âÿ áó ÿëàìÿòëÿð áèíàð (èêèëè) ãàðøûëàøìàëàð ÿñà-
ñûíäà ìöÿééÿí åäèëèð. Äèë÷èëèêäÿ ôîíåìèí äèôôåðåíñèàë ÿëàìÿòëÿðè èððåëàâàíò 
ÿëàìÿòëÿðèíÿ ãàðøû ãîéóëóð. Ìÿñ.: /äöç/ ñþçöíäÿ /ä/ ñàìèòè äèëþíö, úèíýèëòèëè, 
êèïëÿøÿí-ïàðòëàéûøëû ñàìèòäèð. Áó ÿëàìÿòëÿð ðåëåâàíò ÿëàìÿòëÿð ùåñàá åäèëèð, 
÷öíêè áèðèíúèéÿ ýþðÿ î, ãåéðè-äèëþíö /á, g/, èêèíúèéÿ ýþðÿ /ò/, ö÷öíúöéÿ ýþðÿ 
èñÿ /ç/ ñàìèòèíÿ ãàðøû ãîéóëóð. Àíúàã áó ñþçäÿ /ä/ ñàìèòèíèí [äî] êèìè äîäàã-
ëàíàí òÿëÿôôöç îëóíìàñû áóíóí èððåëåâàíò ÿëàìÿòèäèð, ÷öíêè Àçÿðáàéúàí äèëè 
ñàìèòëÿð ñèñòåìèíäÿ äîäàã /äî/ âÿ ãåéðè-äîäàã /ä/ ñàìèòëÿðèíèí ãàðøûëàøìàñû 
éîõäóð. Îíà ýþðÿ äÿ áèç ôîíåìè ùÿì ðåëåâàíò, ùÿì äÿ ãåéðè-ðåëåâàíò ÿëà-
ìÿòëÿðèí ìÿúìóñó êèìè äÿéÿðëÿíäèðèðèê.  

Ф.Вейсалов. Проблемы варьирования фонем в современной фоноло-
гии. ВЯ., 1990, ¹ 3, ñ. 70-80. 
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ДИФФЕРЕНЦИАЦИЯ ГРАММАТИЧЕСКАЯ - àëì. ýðàììàòèêàëèñúùå 
Äèôôåðåíçèåðóíý (ô), èíý. ýðàììàòèúàë äèôôåðåíòèàòèîí /gðÿ′ì5òûêÿë 

ˌäûôÿðåíʃû′åûʃÿí/, ôð. äèôôéðåíúèàòèîí ýðàììàòèúàëå, àçÿðá. ãðàììàòèê äèôôåðåí-
ñèàñèéà. — Äèë âàùèäëÿðèíèí ôîðìàë ôÿðãëÿíìÿñè. Ìÿñ.: àëì. ä. 1-úè øÿõñ òÿêäÿ 
/å/, 2-úè øÿõñ òÿêäÿ /(å) ñò/ âÿ 3-úö øÿõñ òÿêäÿ /(å) ò/ øÿêèë÷èëÿðèëÿ ôÿðãëÿíèð. 

Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.   
ДИФФЕРЕНЦИАЦИИ МАКСИМАЛЬНОЙ ПОЗИЦИЯ - àëì. 
Ñòåëëóíý äåð ìàõèìàëåí Óíòåðñúùåèäóíý (ô), èíý. ïîñèòèîí îô ìàõèìóì 

äèôôåðåíòèàòèîí /ïÿ′çûʃÿí ÿâ ′ì5êñûìÿì  ˌäûôÿðåíʃû′åûʃÿí/, ôð. ïîñèòèîí äå ëà 
äèôôéðåíòèàòèîí ìàõèìàëå, àçÿðá. ìàêñèìóì ôÿðãëÿíäèðìÿ ìþâãåéè. — Êÿ-
ìèééÿò âÿ êåéôèééÿòÿ ýþðÿ ìàêñèìóì ôÿðãëÿíÿí ìþâãå. Áó éà ôîíåìèí 
ìöñòÿãèë èøëÿíìÿñèäèð, éà äà âóðüóëó ìþâãåäÿ ýÿëìÿñèäèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /а, 
о, в, с/ ñþçþíëÿðè áó úöð êåéôèééÿòÿ ìàëèêäèð. Àçÿðá. ä. /î/ /Î ýÿëèð/ úöìëÿ-
ñèíäÿ âÿ éà ñàèòèí âóðüóëó ùåúàäà èøëÿíìÿñè, ñàìèòèí èñÿ âóðüóëó ñàèòäÿí 
ÿââÿë ýÿëìÿñè êÿìèééÿò âÿ êåéôèééÿòúÿ îíóí äàùà äîëüóí îëìàñû äåìÿê-
äèð. Ãåéä åòìÿê ëàçûìäûð êè, Ìîñêâà ôîíîëîæè ìÿêòÿáè /ÌÔÌ/ äèëèí ôîíîëîæè 
òÿùëèëèíäÿ çÿèô âÿ ãöââÿòëè ìþâãå àíëàéûøëàðûíäàí èñòèôàäÿ åäèð âÿ ñèãíèôèêà-
òèâ ýöúëö ìþâãåäÿ ýÿëÿí ñÿñè ôîíåì ùåñàá åäèðëÿð. Äèýÿð ùàëëàðäà èñÿ ôî-
íåìäÿí ñþùáÿò ýåäÿ áèëìÿç.  

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ.198-204. 

ДИФФЕРЕНЦИРУЮЩИЙ ПРИНЦИП ОРФОГРАФИИ - àëì.  
äèôôåðåíçèåðåíäåð Ýðóíäñàòç äåð Îðòùîýðàïùèå (ì), èíý. differentiative 

ïðèíúèïëå îô îðòùîýðàïùé /ˌäûôÿ′ðåíòÿòûâ ′ïðûíñÿïë ÿâ ɔ:′θgðÿôû/, ñéìáîëèú 

ïðèíúèïëåñ îô îðòùîýðàïùé /′ñûìáÿëûê ′ïðûíñÿïëç ÿâ ɔ:′θgðÿôû/, ôð. ïðèíúèïå 
äèôôéråíòèåë äå ë′îðòùîýðàïùå, àçÿðá. ôÿðãëÿíäèðèúè îðôîãðàôèéà ïðèíñèïè. - 
Éàçûäà àéðû-àéðû ôîíåìëÿð ö÷öí äèñêðåò èøàðÿëÿðäÿí èñòèôàäÿ ïðèíñèïè. 
Ôîíîãðàôèê éàçû ïðèíñèïè. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí éàçû ñèñòåìè äàùà ìöêÿììÿë 
âÿ äàùà ôîíîëîæèäèð, ÷öíêè áóðàäà äèãðàôëàðäàí âÿ êîìáèíàñèéàëàðäàí äåìÿê 
îëàð êè, èñòèôàäÿ îëóíìóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ý/ âÿ  /ü/, /î/ âÿ /þ/.  

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 87. 

ДИФФУЗНЫЙ - àëì. äèôôóñ, èíý. äèôôóñèâå /äû′ôæó:ñèâ/, ôð. äèôôóñèô, àçÿðá. 
äèôôóç. - Äèë ñÿñëÿðèíèí ðåçîíàíñ õöñóñèéÿòëÿðèíäÿí áèðèäèð. «Äèôôóçëàðäà 
êîìïàêòëàðäàí ôÿðãëè îëàðàã áèð âÿ éà áèð íå÷ÿ äàüûíûã ôîðìàíò ñàùÿñè îëóð. 
Àðòèêóëéàòîð áàõûìäàí äèôôóçëàðäà ðåçîíàòîð êè÷èëèð, éà àüûç áîøëóüóíóí ãà-
áàã ùèññÿñèíäÿ, éà äà îíóí àðõàñûíäà äàðàëìà ìöøàùèäÿ îëóíóð. Óíèâåðñàë 
èêèëè ãàðøûëàøìà ñèñòåìèíäÿ äèôôóç ÿëàìÿòëÿð êîìïàêò ÿëàìÿòëÿðÿ ãàðøû 
ãîéóëóð».  

Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 42. 

       Äèôôóç         è 
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      êîìïàêò     à î 

Äèôôóç ñÿñëÿðäÿ ÔI âÿ ÔII àðàñûíäàêû ìÿñàôÿ ÷îõäóð. 

Ô.Âåéñÿëëè. Ñòðóêòóð äèë÷èëèéèí ÿñàñëàðû. Áàêû, 2005. ñ. 146. 

ДИХОТОМИЧЕСКИЙ ПРИНЦИП - àëì. äèúùîòîìèñúùåð Ýðóíäñàòç 

(ì), äèúùîòîìèñúùåñ Ïðèíçèï (í), èíý. dichotomîóñ ïðèíúèïëå /äàûêɔ:òÿìɔóñ 
′ïðûíñÿïë/, áèíàðé ïðèíúèïëå /′áàûíÿðû ′ïðûíñÿïë/, ôð. ïðèíúèïå äèúùîòîìèãóå, 
àçÿðá. èêèëè ãàðøûëàøìà ïðèíñèïè. — «Áó ïðèíñèï èëê äÿôÿ Ð.Éàêîáñîí âÿ îíóí 
ùÿìêàðëàðû (Ì.Ùàëëå, Ã.Ôàíò) òÿðÿôèíäÿí èðÿëè ñöðöëìöøäöð. Îíëàð þç ÿñÿðëÿ-

ðèíäÿ «ñöáóò åòìÿê èñòÿéèðëÿð êè, áöòöí äèëëÿðèí ôîíåì òÿðêèáèíè àêóñòèê  ÿëà-
ìÿòëÿðäÿí ÷ûõûø åäÿðÿê òÿñíèô åòìÿê îëàð. Áó òÿñíèô ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿòëÿðèí 
èêèëè (äèõîòîìèê âÿ éà áèíàð) ïðèíñèðèíÿ ÿñàñëàíûð. Îíëàð öìóìèééÿòëÿ 12 
ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿò ìþâúóä îëäóüó ïðèíñèïèíè èðÿëè ñöðìöøëÿð âÿ ãåéä 
åòìèøëÿð êè, åëÿ äèë îëà áèëÿð êè, îðàäà áó ÿëàìÿòëÿðèí ùå÷ äÿ ùàìûñû èøòèðàê åò-
ìÿñèí. Ùÿìèí ìöÿëëèôëÿðÿ ýþðÿ, ôîíåì äèôåðåíñèàë ÿëàìÿòëÿð ìÿúìóñóäóð».  

Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 40.  

ДЛИТЕЛЬНОСТЬ - àëì. Ëäíýå (ô), èíý. duration /äæó(ÿ)'ðåûʃ(ÿ)í/, ëåíýòù 
/ëåŋθ/, ôð. durée, ëîíýóåóð, àçÿðá. óçóíëóã. — Áó, äèë âàùèäèíèí òÿëÿôôöçö 
ö÷öí òÿëÿá îëóíàí îáéåêòèâ çàìàíäûð. Òÿäãèãàòëàð ýþñòÿðèð êè, áèð ñàíèéÿäÿ 
5/6 ùåúà, áèð äÿãèãÿäÿ èñÿ 300 ùåúà òÿëÿôôöç åòìÿê îëàð. 

À.Äèýåñåð. Ïùîíåòèê óíä Ïùîíîëîýèå äåñ Åíýëèñúùåí. Ïàäåáîðí, 1978, ñ. 3. 

ДЛИТЕЛЬНОСТЬ АБСОЛЮТНАЯ -  àëì.  àáñîëóòå Ëäíýå (ô), Äàóåð (ô), 

èíý. àáñîëóòå ëåíýòù (äóðàòèîí) /′5áñÿëó:ò ëåŋθ/äæóÿ′ðåûʃÿí/, ôð. äóðéå àáñîëóå, 
àçÿðá. ìöòëÿã óçóíëóã. - Äàíûøûã òåìïè èëÿ ìöÿééÿíëÿøäèðèëÿí óçóíëóã. 
Äàíûøûã àêòûíäà ùÿð áèð äèë âàùèäèíèí òÿëÿôôöçöíÿ ñÿðô îëóíàí îáéåêòèâ âàõò.  

Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1980. 

ДЛИТЕЛЬНОСТЬ ОТНОСИТЕЛЬНАЯ - àëì. ðåëàòèâå Ëäíýå (ô), 

Äàóåð (ô),  èíý. ðåëàòèâå äóðàòèîí /′ðåëÿòûâ äæó(ÿ)′ðåûʃ(ÿ)í/, ôð. äóðéå ðåëàòèâå, 
àçÿðá. íèñáè óçóíëóã. - Êîíêðåò äàíûøûã òåìïèëÿ äåéèë, äèë âàùèäèíèí ãàðøûëûãëû 
íèñáÿòäÿ îëàí óçóíëóüó. Ìÿñ.: àëì. ä. /è:/ ñàèòè ãûñà /è/-äÿí ìöòëÿã ìÿíàäà 
óçóíäóð. Àíúàã äàíûøûã àêòûíäà î, åéíè ìþâãåäÿ ùå÷ çàìàí /è/-äÿí ãûñà îëà 
áèëìÿç. Àíúàã äàíûøûã àêòíäà îíóí óçóíëóüó ìöõòÿëèô úöð îëà áèëÿð. 

Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1980. 
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ДЛИТЕЛЬНЫЙ - àëì. ëàíý, äàóåðíä, èíý. durationaë, ëîíý 

/äæóÿ′ðåûʃÿí(ÿ)ë/ëɔŋ/, ôð. ëîíý, äå ëîíýóå äóðéå àçÿðá. óçóí. - Åéíè ãàíûøûã 
òåìïèíäÿ ãûñà ñÿñëÿðëÿ ìöãàéèñÿäÿ áþéöê óçóíëóüà ìàëèê îëàí. Ìÿñ.: /è:/ # 
/è/; /î:/ # /6/ âÿ ñ. Àëìàí äèëèíäÿ /à:/ -äàí áàøãà áöòöí ãàïàëû ñàèòëÿð, ùÿì äÿ 
óçóíäóðëàð. 

Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1980.   

ДОГОН - àëì. Äîýîí (í), èíý. Äîýîí /′äÿʊg5í/, ôð. Äîýîí, àçÿðá. äîãîí 
äèëè. — Ýóð äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. ßñàñÿí Ìàëèäÿ, ùÿì÷èíèí Áóðêèíî-Ôàñîäà äà 
éàéûëìûøäûð. Äàøûéûúûëàðûíûí öìóìè ñàéû 600 ìèíÿ éàõûíäûð. Òîìî, êàí, 
äàìñàé, òîðî âÿ ñ. êèìè äèàëåêòëÿðÿ áþëöíöð. Àããëöòèíàòèâ äèë òèïèíÿ àèääèð. 
Éàçûñûç äèëäèð. 

Ý.Úàëàìå-Ýðèàóëå. Äèúòèîíàèðå Äîýîí, 1968.    

ДОГРАММАТИЧЕСКИЙ - àëì. âîðýðàììàòèñúù, èíý. ïðåýðàììàòèúàë 
/ïðå′gð5ìÿòûêÿë/, ôð. ïðéýðàììàòèúàë, àçÿðá. ãðàììàòèêàéàãÿäÿðêè äþâð. — 
Äèëèí òÿñâèðèíäÿ àíëàéûøëàð âÿ öñóëëàðûí éàðàíìàñûíàãÿäÿðêè äþâð. Àäÿòÿí 
åëìè ãðàììàòèêàíûí éàðàíìàñûíû Ïîð-Ðîéàëäà 1660-úû èëäÿ ÷àï îëóíìóø 
«Ýðàììàèðå ýåíåðàëå åò ðàèñîííåå» êèòàáûíû ùåñàá åäèðëÿð. 

ß.Ðÿúÿáëè. Äèë÷èëèê òàðèõè. Áàêû, 1962. 

ДОИСТОРИЧЕСКОЕ РАЗВИТИЕ ЯЗЫКА - àëì. ïðäùèñòîðèñúùå, 
âîðýåñúùèúùòëèúùå Åíòwèúêëóíý äåð Ñïðàúùå (ô), èíý. ïðåùèñòîðèú äåâåëîïìåíò 

îô ëàíýóàýå /ïðå′ùûñ′òɔðûê äû′âåëÿïìÿíò ÿâ ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. äéâåëîïïåìåíò 
ïðéùèñòîðèãóå äó ëàíýàýå, àçÿðá. äèëèí òàðèõÿãÿäÿðêè èíêèøàôû. - Äèëèí éàçûëû 
àáèäÿëÿðäÿ ÿêñ îëóíàí äþâðëÿðÿ ãÿäÿðêè ìÿðùÿëÿñè. 

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 46. 

ДОЛГАНСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Äîëýàíèñúù (í), èíý. Äîëýàí ëàíýóàýå 

/äɔ:ëg5í ′ë5ŋgwʤ/, ôð. ëàíýóå äîëýàíå, àçÿðá. äîëãàí äèëè. — Òöðê äèëëÿðèí-
äÿí áèðèäèð. Òàéìûð âèëàéÿòèíèí Äóäèí âÿ Õàòàíã áþëýÿëÿðèíäÿ éàéûëìûøäûð.  
5 ìèíÿ ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð. Íîðèë, ïàñèí, àâàì, õàòàíã âÿ ïîïèãàé 
äèàëåêòëÿðèíÿ áþëöíöð. 

О.Б.Долгих. Происхождение долган. «Сибирский этнографический 
сборники», т. 5, М., 1963. 

ДОЛГИЙ ГЛАСНЫЙ - àëì. ëàíýåð Âîêàë (ì), Langvokal (m) èíý. ëîíý 

âîwåë /ëɔŋ ′âàó(ÿ)ë/, ôð. âîéåëëå ëîíýóå, àçÿðá. óçóí ñàèò. - Åéíè äàíûøûã 
òåìïèíäÿ ãûñà ñàèòëÿ ìöãàéèñÿäÿ óçóí òÿëÿôôöç åäèëÿí ñàèò. Èíý. ä. Ä.Úîóíç 
5 óçóí ñàèò îëäóüóíó (/è:, à:, 6:, ó:, ÿ:/), Ï.Ëåéäôîýåò èñÿ óçóí ñàèò îëìàäûüûíû 

èääèà åäèðëÿð. Àëì. ä. èñÿ Øåðáà ìÿêòÿáè 7 óçóí ñàèò (/à:, î:, ó:, ø:, å:, è:, é:/) 
îëäóüóíó ýþñòÿðèð. 
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À.Äèýåñåð. Ïùîíåòèê óíä Ïùîíîëîýèå äåñ Åíýëèñúùåí. Ïàäåáîðí, 1978, ñ. 22; 
Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1980, ñ. 124.  

ДОЛГИЙ СЛОГ (ДВОЙНОЙ СОГЛАСНЫЙ) - àëì. ëàíýå Ñèëáå (ô), 

èíý. ëîíý ñéëëàáëå /ëɔŋ ′ñûëÿáë/, ôð. ñéëëàáå ëîíýóå, àçÿðá. óçóí ùåúà. — Óçóí 
òÿëÿôôöç îëóíàí ùåúà. Ìÿñ.: ðóñ ä. âóðüóëó ùåúà. Âóðüóäàêû ñàèò äàùà óçóí, 
äàùà éöêñÿê âÿ ýöúëö äåéèëèð. Ìöã. åò: ðóñ ä. /áá:áà/      

                            

                                       
                                          áà:         áà 

ДОЛГИЙ СОГЛАСНЫЙ (ДВОЙНОЙ СОГЛÁСНЫЙ) — Áàõ: 
Геминация ←. 

ДОЛГОТА - àëì. Äàóåð (ô), Ëäíýå (ô), èíý. ëåíýòù /ëåŋθ/, ôð. ëîíýóåóð, 
àçÿðá. óçóíëóã. - Ñÿñèí òÿëÿôôöçöíäÿ çàìàíúà äàâàìëûëûã.  

Áàõ: Долгий гласный ←. 

ДОЛГОТА КОМБИНАТОРНАЯ - àëì. êîìáèíàòîðèñúùå Äàóåð (ô), 

Ëäíýå (ô), èíý. úîìáèíàòîðé ëåíýòù /êÿìˌáàûíÿ′òÿðû ëåŋθ/, ôð. ëîíýóåóð 
combinatoire, àçÿðá. êîìáèíàòîð óçóíëóã. - Ôîíîëîæè úÿùÿòäÿí ðåëåâàíò 
îëìàéàí, ëàêèí ãîíøó ôîíåìëÿðèí òÿñèðèëÿ éàðàíàí óçóíëóã. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ð/ 

ñàìèòèíäÿí ÿââÿë ñàèò óçóí òÿëÿôôöç îëóíóð. Ìöã. åò: /ʃâà:Ðòñ/ (ãàðà) âÿ ñ. 

Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1980, ñ. 132.  

ДОЛГОТА ПО ПОЛОЖЕНИЮ - àëì. Ïîñèòèîíñäàóåð, (Ëäíýå) (ô), èíý. 

ïîñèòèîíàë ëåíýòù /ïÿ′çûʃяí(ÿ)ë ëåŋ4/, ôð. ëîíýóåóð ïàð ëà ïîñèòèîí, àçÿðá. 
ìþâãåéèíÿ ýþðÿ óçóíëóã. — Ìþâãåäÿí àñûëû îëàðàã ñàèò óçóí òÿëÿôôöç îëóíà 
áèëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. àëûíìà ñþçëÿðäÿ áèðèíúè ùåúàäà ñàèò óçóí òÿëÿôôöç 
îëóíóð. Ìöã. åò: /à.ëèì/, /ÿ.ëà/, /à.äÿò/ âÿ ñ.  

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 129-141. 

ДОЛГОТА ПО ПРИРОДЕ - àëì. íàòöðëèúùå Äàóåð, (Ëäíýå) (ô), èíý. 

ëåíýòù áé íàòóðå /ëåŋθ áàû ′íåûòʃÿ/, ôð. ëîíýóåóð ïàð ëà íàòóðå, àçÿðá. òÿáèÿòèíÿ 
ýþðÿ óçóíëóã. — Áÿçè äèëëÿðäÿ ñàèòëÿð óçóíëóüà âÿ ãûñàëûüà ýþðÿ ôîíîëîæè 
ãàðøûëàøìà éàðàäûðëàð. Ìÿñ.: àëì. ä.     

Ñàèòëÿð        óçóí: /à:, î:, ó:, ø:, å:, é:, è:/   

                   ãûñà: /à, 6, �, îå, ε, y, ı/   

Ô.Æ.Âåæñäëëè. Åèíôöùðóíý èí äèå Ïùîíîëîýèå. Áàêó, 2004, ñ. 115.  



 223

ДОЛГОТА ЭМФАТИЧЕСКАЯ  - àëì. åìïùàòèñúùå Äàóåð (ô), èíý. 
åìïùàòèú ëåíýòù /ûì′ôæòûê ëåŋθ/, ôð. ëîíýóåóð åìïùàòèãóå, àçÿðá. åìôàòèê 
óçóíëóã. - Äàíûøûã ïðîñåñèíäÿ ñÿñèí ìöÿééÿí åôôåêò éàðàòìàñû ö÷öí èõòèéàðè 
øÿêèëäÿ óçàäûëìàñû. Áó óçàíìà ìöõòÿëèô öñëóáè ôóíêñèéà äàøûéûð. Ìÿñ.: 

Àçÿðá. ä. áèç äåéèðèê: /ʕÑ:ÿíʖ/, /ʕÑ:ÿí ìÿíè óäàðñà:à:íʖ/ âÿ ñ. Áóðàäà 
ñàìèòèí âÿ ñàèòèí óçàíìàñû äàíûøàíûí ùèññ-ùÿéÿúàíûíû, òÿÿúúöáöíö äàùà 
úàíëû øÿêèëäÿ èôàäÿ åäèð. 

Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ.203.    
ДОЛГОТА ЭТИМОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. åòéìîëîýèñúùå Äàóåð (ô), 

èíý. åòéìîëîýèúàë ëåíýòù /ˌåòûìÿ′ëɔʤûê(ÿ)ë ëåŋθ/, ôð. ëîíýóåóð éòéìîëîýèãóå, 
àçÿðá. åòèìîëîæè óçóíëóã. — Ñàèòëÿðèí åòèìîëîæè óçóíëóüó. Àëì. ä. /ýà:ìÿ/ 
ñþçöíäÿ óçóí /à:/ äåéèëèðäè. Óíèôèêàñèéà íÿòèúÿñèíäÿ [ÿ] äöøäö âÿ áèðèíúè 
ùåúà îëäó ãàïàëû. Àíúàã ñþçäÿêè /à:/ ñàèòèíèí åòèìîëîæè óçóíëöüö ãàëäû. Ùà-
çûðäà /Áðäóòèýàì/ (íèøàíëû) ñþçöíäÿ ñîí ùåúàäàêû /à:/ ñàèòè þç åòèìîëîæè 
óçóíëóüóíó ãîðóéóá ñàõëàéûá.  

Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1980, ñ. 203. 

ДОЛГОТНОЕ УДАРЕНИЕ - àëì. ãóàíòèòàòèâå Áåòîíóíý (ô), èíý. 
quantitative àúúåíò /′êwɔíòÿòûâ 5êñåíò/, longitudinal àúúåíò /ˌëɔíʤû′òæó:äûíë 
5êñåíò/, ôð. àúúåíòuatiîí, àçÿðá. óçóí (êÿìèééÿò) âóðüó (ñó). - Ñàèòèí 
óçàíìàñû èëÿ ñÿúèééÿëÿíÿí âóðüó íþâö. Ìÿñ.: ðóñ äèëèíäÿ, ÷åõ äèëèíäÿ.  Ðóñ 
ä. âóðüóëó ñàèò âóðüóñóç ñàèòäÿí òÿõìèíèí 1,5 äÿôÿ óçóíäóð. 

Л.В.Златоустова. Фонетическая структура слова в потоке речи. Казань, 
1962.   
ДОМИНАНТА СЕМАНТИЧЕСКАЯ - àëì. ñåìàíòèñúùå Äîìèíàíç (ô), 

ñåìàíòèú äîìèíàíò /ñû′ìæíòûê ′äɔìûíÿíò/, ôð. äîìèíàíòå ñéìàíòèãóå, àçÿðá. 
ñåìàíòèê äîìèíàíòëûã. - Ñèíîíèìèê úÿðýÿäÿ ÿñàñ ìÿíà äàøûéûúûñû êåéôèé-
éÿòèíäÿ ÷ûõûø åäÿí, ÿëàâÿ îõøàð ìÿíàëàðû þçöíÿ òàáå åäÿí âÿ îíëàð öçÿðèíäÿ 
öñòöíëöê òÿøêèë åäÿí öçâ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /íÿì-éàø-ùþéöø/ úÿðýÿñèíäÿ 
/íÿì/ äîìèíàíòëûã òÿøêèë åäèð.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 92. 

ДОПИСЬМЕННЫЕ ЗНАКИ - àëì. âîðñúùðèôòëèúùå Çåèúùåí (Ïë.), èíý. 
ïðå-ëèòåðàðé ñéìáîëñ /ïðå′ëûòÿðÿðû ′ñûìáÿëç/, ôð. ñèýíåñ ïðééúðèòóðåñ, àçÿðá. éà-
çûéà ãÿäÿðêè èøàðÿëÿð. — Éàçûíûí éàðàíìàñûíà ãÿäÿð èñòèôàäÿ îëóíàí èøàðÿëÿð. 

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 64-92.   

ДОПОЛНЕНИЕ (ОБЪЕКТ) - àëì. Îáæåêò (í), èíý. îáæåúò /′ɔáʤûêò/, 

îáæåúòèâå úîìïëåìåíò àêòûâ /′ɔáʤûêòûâ ′êɔìïëûìÿíò 5êòûâ/, ôð. úîìïëéìåíò 
(îáæåò), àçÿðá. òàìàëìûã. — Ìöáòÿäà èëÿ õÿáÿð àðàñûíäàêû ìöíàñèáÿòè èôàäÿ 



 224

åäÿí èêèíúè äÿðÿúÿëè úöìëÿ öçâö. Òàìàìëûã àäÿòÿí èñìèí âàñèòÿëè ùàëëàðû èëÿ 
èôàäÿ îëóíóð. Òàìàìëûüûí éåðè âÿ ùàëû úöìëÿäÿ ôåëèí âàëåíòëèéèëÿ áàüëûäûð. 
Òàìàìëûüûí âàñèòÿëè (ñþçþíëö, ãîøìàëû) âÿ âàñèòÿñèç íþâëÿðèíè ôÿðãëÿíäèðèð-
ëÿð. Òàìàìëûã èñèìëÿ, òÿðêèáëÿðëÿ âÿ áóäàã úöìëÿëÿðèëÿ èôàäÿ îëóíà áèëÿð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä.  

/Ìÿí îíó ÷àüûðûðàì// (âàñèòÿñèç); 

/Ìÿí îíà ñàðû ýåäèðÿì// (âàñèòÿëè); 

/Ìÿí Ëîíäîíà òÿùñèë àëìàüà ýåòìèøäèì// (òÿðêèáëÿ èôàäÿ îëóíóá). 

Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 99, 208.  

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЙ - àëì. êîìïëåìåíòäð, èíý. àääèòèîíàë /ÿ′äûʃÿíë/, 
subsidiary /ñÿá′ñûäæÿðû/, ôð úîìïëéòèô, àçÿðá. òàìàìëàéàí, ÿëàâÿ. - 1. Ñÿñèí 
ÿñàñ òÿëÿôôöç ìÿõðÿúèíè ìöøàéÿò åäÿí, ÿñàñ ñÿñÿ áèðëÿøÿí. Ìÿñ.: ðóñ ä. 
ñàìèòèí òÿëÿôôöçöíäÿ äèëèí îðòà ùèññÿñèíèí ñÿðò äàìàüà äîüðó ãàëõìàñû. Ìöã. 
åò: /ò/, àíúàã /ò'/, /á/, àíúàã /á'/ âÿ ñ.; 2. Ìöÿééÿí âàùèäèí ÿñàñ ñåìàíòèê 
õàðàêòåðèñòèêàñûíû ñÿúèééÿëÿíäèðÿí, ìöøàéèÿò åäÿí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ìàâè 
ýþé Õÿçÿðèí…/; 3. Ñèíòàêòèê ñÿâèééÿäÿ ÿñàñ öçâöí ìÿçìóíóíó äÿãèãëÿøäè-
ðÿí, èíêèøàô åòäèðÿí âÿ éà ìÿùäóäëàøäûðàí öçâ. Ìÿñ.: /Ìÿí îíà — ìÿêòÿáèí 
äèðåêòîðóíà, äåäèì êè…/ âÿ ñ. 

Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 99, 208.  

ДОРСАЛЬНЫЙ - àëì. äîðñàë, èíý. äîðñàë /′äɔ:ñ(ÿ)ë/, ôð. äîðñàë, àçÿðá. 
äîðñàë. - Äèë êöðÿéèíèí îðòà ùèññÿñè èëÿ òÿëÿôôöç îëóíàí ñÿñëÿð. Àçÿðáàéúàí 
äèëèíäÿ ñàìèòëÿð äîðñàë, èíýèëèñ äèëèíäÿ èñÿ àïèêàëäûð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 286. 

ДОСЛОВНЫЙ ПЕРЕВОД - àëì. wþðòëèúùå (áóúùñòäáëèúùå) Öáåðñåòçóíý 

(ô), èíý. ëèòåðàë òðàíñëàòèîí /′ëûòÿðÿë òð5íñ′ëåûʃÿí/, ôð. òðàäóúòèîí ëèòòéðàëå, àçÿðá. 
ùÿðôè òÿðúöìÿ. - ßúíÿáè êîíñòðóêñèéàíû ñàõëàìàã øÿðòèëÿ ìÿíáÿ åòèìîí äèë-
äÿêè ñþçëÿðèí éåðèíÿ îíëàðûí îáéåêò äèëÿ ìÿõñóñ åêâèâàëåíòëÿðèíè òàïûá ãîé-
ìàãëà åäèëÿí òÿðúöìÿ. Ìÿñ.: ðóñ ä. /красная площадь/; Àçÿðá. ä. /ãûðìûçû 
ìåéäàí/ êèìè òÿðúöìÿ åäèëÿíäÿ îëóð ùÿðôè òÿðúöìÿ.  

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 286. 

ДРАВИДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. äðàâèäèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 

Äðàâèäè ëàíýóàýåñ  /äðà:âû:äû ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ äðàâèäåñ, àçÿðá. 
äðàâèäè äèëëÿðè. — Úÿíóáè Àñèéà ñóáêîíòèíåíòèíäÿ (Ùèíäèñòàí) äèëëÿð àèëÿñè. 
ßñàñÿí Ùèíäèñòàíûí úÿíóá øòàòëàðûíäà, Ïàêèñòàí, ßôãàíûñòàí, Øÿðãè Èðàíäà, 
ãèñìÿí Øðè-Ëàíêàäà, Ùèíä âÿ Ñàêèò îêåàíëàðûíäàêû àäàëàðäà âÿ úÿíóáè Àôðè-
êàäà éàéûëìûøäûð. 200 ìèëéîíà ãÿäÿð äàøûéûúû âàðäûð. Äðàâèä äèëëÿðèíè ÿðàçè 
áàõûìûíäàí ö÷ ÿñàñ éàðûìãðóïà áþëöðëÿð: úÿíóá (òàìèë, êàííàäà, ìàëàéà-
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ëàì, òóëó, òåëåãó âÿ ñ.); ìÿðêÿçè (ùîíäè, êóè, êîëàìè, ïàðúó); øèìàëè (êóðóêõ, 
áðàõóè, ìàëòî) âÿ ñ. 

Г.А.Зограф. Языки Индии, Пакистана, Цейлона и Непала. М., 1960; 
М.С.Андронов. Дравидийские языки. М., 1978.    

ДРЕВА ГЕНЕАЛОГИЧЕСКИЕ - àëì. ýåíåàëîýèñúùåð Áàóì (ì), èíý. 

ýåíåàëîýèúàë òðåå /ˌʤè:íæÿ′ëɔʤûêÿë òðè:/, ôàìèëé òðåå /'ô5ìèëû òðè:/ ôð. àðáðå 
ýéíéàëîýèãóå, àçÿðá. ýåíåàëîæè àüàú. - Äèë àèëÿëÿðèíèí âÿ ãðóïëàðûíûí âÿ éà 
ãîëëàðûíûí àüàú øÿêëèíäÿ ÿéàíè òÿñâèðè. Áó äà ñîíðàëàð äèë÷èëèê òàðèõèíÿ àüàú 
íÿçÿðèééÿñè êèìè äàõèë îëìóøäóð. „Äèë÷èëèêäÿ èëê äÿôÿ áó íÿçÿðèééÿíè 
À.Øëàéõåð (1821-1868) èðÿëè øöðìöøäöð. À.Øëàéõåð  áöòöí äèëëÿðèí áèð óëó äèë-
äÿí éàðàíäûüûíû, ñîíðàëàð ãîëëàðà áþëöíÿðÿê äèë àèëÿëÿðèíäÿ úÿìëÿøäèéèíè 
ñþéëÿìÿêëÿ öìóìè óëó äèëè àõòàðìàüà ÷îõ âàõò âÿ åíåðæè ñÿðô åòìèø, óëó 
äèëäÿ áèð òÿìñèë éàðàòìûøäûð“.  

Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 17.  

ДРЕВНЕЕГИПЕТСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Àëòäýéïòèñúù (í), èíý. Îld 

Egyptian ëàíýóàýå /ÿóëä  û′ʤûïʃÿí ′ë5ŋgwʤ/, ôð. ëàíýóå ä′àíúèåííå Égyptie, 
àçÿðá. ãÿäèì ìèñèð (ãÿäèì åãèïò) äèëè. — Àôðàçèéà äèëëÿðèíèí àéðûúà áèð 
ãîëóäóð. V ÿñðÿ ãÿäÿð ìöàñèð Ìèñèð ÿðàçèñèíäÿ ôÿàëèééÿò ýþñòÿðìèøäèð, 
ñîíðàêû äþâðëÿðäÿ ÿðÿá äèëè òÿðÿôèíäÿí ñûõûøäûðûëûá àðàäàí ÷ûõàðûëìûøäûð. Èëê 
éàçûëû àáèäèëÿðè ÛÂ-ÛÛÛ ìèíèëëèêëÿðÿ àèääèð.  

Н.С.Петровский. Египтский язык. М., 1958. 

ДРЕВНЕИНДЕЙСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Àëòèíäèñúù (í), èíý. Îëä Ûíäèà 

ëàíýóàýå /îëä  ûíäæÿ ′ë5ŋgwʤ/,  ôð. ëàíýóå èíäèåííå, àíúèåííå, àçÿðá. ãÿäèì 
ùèíä äèëè. — Øèìàë-ãÿðáè Ùèíäèñòàíû èøüàë åòìèø ãÿäèì àðèéàëûëàðûí äèëè. Ãÿäèì 
ùèíä äèëèíè èêè äèàëåêòÿ áþëöðëÿð: âåäè âÿ ñàêñêðèò äèàëåêòëÿðè. 

Æ.Wàúêåðíàýåë. À.Äåáðóííåð. Àëòèíäèñúùå Ýðàììàòèê. Áä 1-3, Ýþòòèíýåí, 
1930. 
ДРЕВНЕТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. àëòòöðêèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 

Îëä Òóðêèñù ëàíýóàýå /îóëä ′òÿ:êûʃ ′ë5ŋgwʤûç/, ôð. ëàíýóåñ òóðãóåñ 
àíúèåííåñ, àçÿðá. ãÿäèì òöðê äèëëÿðè. — Òöðê õàëãëàðûíûí ãÿäèì äèëëÿðè. ßí 
ãÿäèì òàðèõè àáèäÿëÿðèíÿ Ëåíà ÷àéûíûí ñàùèëëÿðèíäÿí Âîëãà âÿ Äóíàé ÷àéëà-
ðûíûí ñàùèëëÿðèíÿ ãÿäÿð óçàíàí ýåíèø áèð ÿðàçèäÿ ðàñò ýÿëèíèð. Ãÿäèì òàðèõè 
àáèäÿëÿðèíÿ Øÿðãè Òöðêèñòàíäà Òóðôàí ÿðàçèñèíäÿ äÿ ðàñò ýÿëèíèð.  

П.М.Мелиоранский. Памятник в честь Гюль-Тегина. СПБ, 1899; 
С.Е.Малов. Памятники древне-тюркской письменности. М.-Л., 1951.   

ДРОБНОЕ ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ - àëì. Áðóúùçàùë (ô), Áðóúùíóìåðàëå (í), 

èíý. ôðàúòèîíàë íóìåðàë /′ôð∧êʃ(ÿ)íë /′ôð5êʃÿíë/′íæó:ì(ÿ)ð(ÿ)ë/, ôð. íóìéðàë 
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ôðàúòèîííàèðå, àçÿðá. êÿñð ñàéû. - Êÿñð ñàéû áöòþâöí (òàìûí) ìöÿééÿí áèð 
ùèññÿñèíè, ÿøéàíûí íå÷ÿäÿí ùÿð ùàíñû áèð ùèññÿñèíè áèëäèðèð. Êÿñð ñàéëàðûíäà 
áöòþâäÿí ìöÿééÿí áèð ùèññÿ ÷ûõàðûëûð âÿ éà ýþòöðöëöð, éåðäÿ ãàëàí ùèññÿ 
ìÿçìóíúà íÿòèúÿ êèìè þçöíö áöðóçÿ âåðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àëìàíûí ½  
ùèññÿñè/, /÷þðÿéèí ¼ ùèññÿñè/, /ÿùàëèíèí 2/5 ùèññÿñè/. Êÿñð ñàéëàðûíû þç ìÿç-
ìóí âÿ ôîðìàñûíà ýþðÿ 3 éåðÿ àéûðìàã îëàð: àäè êÿñð ñàéëàðû, îíëóã êÿñð 
ñàéëàðû, êÿñð ñàéëàðû ìÿíàëàðûíäà èøëÿíÿí ñþçëÿð. Ìÿñ.: 2/3; 5/5; 0,5; 0,25; 
éàðûì, éàðû, ïàðà, ÷ÿðÿê, ðöá, ôàèç âÿ ñ.  

Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. ÛÛ úèëä, Áàêû, 1980, ñ. 142.          
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ДРОЖАЩИЙ - àëì. âèáðèåðåíäåð Ëàóò (ì), Çèòòåðëàóò (ì), èíý. vibrate 

/âàû′áðåûò/, shudder /′ʃ∧äÿ/, òðèëëåä /òðûëä/, ôð. òðåìáëàíò, àçÿðá. òèòðÿê. - 
Òÿëÿôôöçö çàìàíû äèë óúóíóí âÿ éà äèë÷ÿéèí òèòðÿìÿñèëÿ ðèòìèê øÿêèëäÿ éàðà-
íàí ñîíîð ñàìèò. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ñàìèòëÿð ñèñòåìèíäÿ /ð/ áåëÿ ñàìèòëÿð-
äÿíäèð. Àëì. ä. /Ð/; èíý. ä. /ð/; ðóñ ä./ð/, /ð'/; ôð. ä. èñÿ /Ð/ áåëÿ ñàìèòëÿðäÿí-
äèðëÿð. 

Ô.Æ.Âåæñäëëè. Åèíôöùðóíý èí äèå Ïùîíîëîýèå. Áàêó, ñ. 20.  

ДУАЛИС АНАФОРИЧЕСКИЙ - àëì. àíàïùîðèñúùåð Äóàëèñ (ì), èíý. 

àíàïùîðèú äóàë /5íÿôɔ:ðûê ′äæó:ÿë/, ôð. äóåë àíàïùîðèãóå (ñåúîíäàèðå), àçÿðá. 
èêèëè êÿìèééÿò. - Èêèëè, áàðÿñèíäÿ ñþùáÿò ýåäÿí èêè ïðåäìåò ìÿíàñû áèëäèðÿí, 
ÿââÿëëÿð èêèëè êÿìèééÿò ôîðìàñûíäà èøëÿäèëÿí êÿìèééÿò ôîðìàñû. Ìÿñ.: ðóñ 
äèëèíäÿ /оба столá/, /оба коня/; àëì. ä. /áåèäå/; èíý. ä. /áîòù/ âÿ ñ.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 110.       

ДУБИТАТИВ - àëì. Äóáèòàòèâ (ì), èíý. äóáèòàòèâå ìîîä /′äæó:áûòÿòûâ 
ìó:ä/, ôð. äóáèòàòèô, äèñòðèáóòèô, àçÿðá. äóáèòàòèâ. — Ôåëèí òÿÿúúöá, øöáùÿ, 
÷àøãûíëûã áèëäèðÿí ëàçûì ôîðìàñû. Мяс.: Азярб. д. /Ола билсин ки, мян ону 
эюря билдим/. 

О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 144. 

ДУБИТАТИВНЫЙ - àëì. äóáèòàòèâ, èíý. äóáèòàòèâå /′äæó:áûòÿòûâ/, ôð. 
äóáèòàòèô, àçÿðá. äóáèòàòèâ. - Øöáùÿ, òÿÿúúöá, èíàìñûçëûã èôàäÿ åòìÿê ö÷öí 
èøëÿäèëÿí ëàçûì ôîðìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /îëà áèëñèí êè/, /îëà áèëÿð êè/ âÿ ñ.  

О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 144. 

ДУБЛЕТ - àëì. Äóáëåòòå (ô), Äîïïåëôîðì (ô), èíý. äîóáëåò /′ä∧áëûò/, 

àëòåðíàòèâå /ɔ:ëòɜ:íÿòûâ/, ôð. äîóáëåò, äîóáëå, àçÿðá. äóáëåò. - „Äèàõðîíèê 
àñïåêòäÿ ñþç ìÿíàñûíûí äÿéèøìÿñèëÿ áàüëû îëìàñà äà, äóáëåòëÿð ìÿíàíûí 
âåðèëìÿñèíäÿ ìöùöì ðîë îéíàéûð. Ìÿíøÿéèíÿ ýþðÿ åéíè åòèìîíäàí îëàí èêè 
ñþç ôîíåòèê úèëäèíÿ ýþðÿ ìöõòÿëèô îëóð. Ìÿñ.: ëàòûí äèëèíäÿêè úàóñà ñþçöíäÿí 
òþðÿéÿí úùîñå - „ñå÷“; úàóñå - „ÿñàñ“, (ñÿáÿá äåìÿêäèð) äóáëåòëÿðÿ ìèñàë 
îëà áèëÿð.  

Ýþðöíäöéö êèìè, ñþçöí ôîíåòèê ãÿëèáèíäÿ áàø âåðÿí äÿéèøèêëèê îíóí ìÿíà-
ñûíà äà òÿñèð åòìèøäèð. Áó ñþçëÿðäÿí úùîñå - ÿ âàðèñ ñþç (Åðáwîðò) äåéèëèð, 
÷öíêè î, ãÿäèì ôð. ä. ãàëìûø, ëàêèí ôîíåì òÿðêèáèíäÿ äÿéèøèêëèê áàø âåðìÿê-
ëÿ þç èëêèí øÿêëèíäÿí óçàãëàøìûøäûð. 2-ñè èñÿ åéíè ëàòûí ñþçöíäÿí ýþòöðöëìöø, 
ÿñàñÿí 16-úû ÿñðäÿ ôðàíñûç ëöüÿò ôîíäóíó çÿíýèíëÿøäèðìÿê ìÿãñÿäè ýöäöð-
äö. Äóáëåòëÿðäÿí äàíûøàðêÿí êå÷ìÿ ñþç, àëûíìà ñþç (Ëåùíwîðò), óëó äèëäÿí 
áÿðïà åäèëÿí ñþç (Åðáwîðò) âÿ ÿúíÿáè ñþç (Ôðåìäwîðò) ìÿñÿëÿëÿðèíÿ äÿ 
õöñóñè äèããÿò âåðèëìÿëèäèð. Åðáwîðò äèëèí þç ñþçöäöð, ìöÿééÿí äþâð ÿðçèíäÿ 
öìóìèøëÿê ñþç êèìè êÿíàðäà ãàëûð, ñîíðàëàð éåíèäÿí áÿðïà åäèëÿðÿê öìóì-
èøëÿê ñþçÿ ÷åâðèëèð. Ìÿñ.: /Ùî:úùçè:ò/ (òîé). Àëûíìà ñþç áöòþâëöêäÿ ùÿì 
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ôîíåòèê, ùÿì äÿ ñåìàíòèê áàõûìäàí ìÿíèìñÿíèëèð (ìÿñ.: Êàñóñ), ÿúíÿáè ñþç  
èñÿ åòèìîíóí ÿëàìÿòëÿðèíè ãèñìÿí, éà äà òàì þçöíäÿ ñàõëàéûð (ìÿñ.: 
Úùàíúåí âÿ ñ.)“.  

Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 166. 
ДУБЛЕТНАЯ ФОРМА (ДУБЛЕТ) - àëì. Äóáëåòòå (ô), Äîïïåëôîðì (ô), 

èíý. doublet ôîðì /′ä∧áëûò ôכ:ì/, ôð. ôîðìå doublée, àçÿðá. äóáëåò (ãîøà,úöò) 
ôîðìà. - Ìöÿééÿí äèë âàùèäèíèí ôîíåòèê, ìîðôîëîæè, ñèíòàêòèê âÿ öñëóáè 
âàðèàíòû. Ìÿñ.: àëì. ä. Ñïðàúùwèññåíñúùàôò— Ëèíýóèñòèê.      

Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 92. 

ДУНГАНСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Äóíýàíèñúù (í), èíý. Äóíýàí ëàíýóàýå 

/ä∧ŋg5í ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå äîóíýàíå, àçÿðá. äóíãàí äèëè. — ×èí-òèáåò 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Êàçàõñòàíûí, Ãûðüûçñòàíûí âÿ Þçáÿêèñòàíûí áÿçè áþëýÿëÿ-
ðèíäÿ éàéûëìûøäûð. Êå÷ìèø ñîâåòëÿð èòòèôàãûíäà áó äèëäÿ äàíûøûíëûðûí ñàéû òÿã-
ðèáÿí 60 ìèíÿ ãÿäÿðäèð. ×èí ÿðàçèñèíäÿ äóíãàíëàð Ùàíñó, Øåíñè, Ùåíàí Ùå-
áåé âÿ ñ. ÿéàëÿòëÿðèíäÿ éàéûëìûøëàð. Òÿãðèáÿí îíëàðûí ñàéû 7 ìèëéîíà ÷àòûð. 

А.А.Драгунов, Е.Н.Драгунова. Дунганский язык. «Западный институт 
АН СССР», 1936, т.6. М.Имазов. Фонетика дунганского языка. Фрунзе, 1975.  

ДУРАТИВНЫЙ - àëì. äóðàòèâ, èíý. äóðàòèâå /äæóÿ′ðÿòûâ/, úóðñèâå /′êÿ:ñûâ/, 
ôð. äóðàòèô, àçÿðá. äóðàòèâ. - Ãåéðè-ìÿùäóä ñîíëóã, ùöäóä èôàäÿ åòìÿéÿí 
ôåëëÿðëÿ èôàäÿ îëóíàí ìÿíà. Ìÿñ.: àëì. ä. /áðåííåí/ (éàíìàã), /àðáåèòåí/ 
(èøëÿìÿê), /åññåí/  (éåìÿê). Áóíëàð àòåðìèíàòèâ ôåëëÿð êèìè êóðñèâ, òåðìèíà-
òèâ, ñîíó áèëäèðÿí /åíòáðåííåí/ (àëûøûá éàíìàã), /âåðáðåííåí/ (éàíûá ãóðòàð-
ìàã), /àóôàðáåèòåí/ (ãóðòàðìàã), /åèíåí Àïôåë åññåí/ (àëìà éåìÿê) êèìè 
ôåëëÿðÿ ãàðøû ãîéóëóð. Ùöäóäó áèëäèðìÿê ö÷öí Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ëåêñèê âÿ 
éà ìöðÿêêÿá ôåëëÿðäÿí èñòèôàäÿ îëóíóð. Ìÿñ.: /éàíûá ãóðòàðìàã/, /èêè ñààò 
éàíìàã/ âÿ ñ. Ãåéðè-äóðàòèâ ìÿíà áèçèì äèëäÿ /äàâàì åòìÿê/ êèìè ôåëëÿ äÿ 
èôàäÿ îëóíà áèëÿð. Äóðàòèâ ôåëëÿð èòåðàòèâ /Ùàáòåðí ñòèúáåëí/ âÿ äèñòèíêòèâ 
/ùöñòåëí/ (þñêöðìÿê), /ëäúùåëí/ (ýöëìÿê), ãåéðè-äóðàòèâ ôåëëÿð èñÿ èíãðåññèâ 
(áàøëàíüûú) áèëäèðÿí ôåëëÿðÿ áþëöíöðëÿð: /åíòôëàììåí/ (àëîâëàíìàã), 
/åèíñúùëàôåí/ (éóõóëàìàã), ïðîñåñèí ñîíóíó áèëäèðÿí ôåëëÿð /âåðáðåííåí/ 
(éàíûá ãóðòàðìàã), /çåðáðåúùåí/ (ñûíäûðìàã), òðàíñôîðìàòèâ (ïðîñåñèí 
êå÷ÿðèëèéèíè) áèëäèðÿí ôåëëÿð /àëòåðí/ (ãîúàëìàã), /àáêöùëåí/ (ñîéóòìàã) âÿ 
ïóíêòóàë ôåëëÿð (ìÿãàìûí àíè äÿéèøäèéèíè áèëäèðÿí) ôåëëÿð, ìÿñ.: /ïëàòçåí/ 
(ïàðòëàìàã), /ôèíäåí/ (àõòàðìàã) éåðÿ áþëöíöðëÿð. 

Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 199-200.   

ДУХ ЯЗЫКА - àëì. Ñïðàúùýåèñò (ì), èíý. ñïèðèò îô à ëàíýóàýå /′ñïûðûò ÿâ 

ÿ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. åñïðèò äå ëà ëàíýóå, àçÿðá. äèëèí ðóùó. — Àëìàí àëèìè Â.ôîí 
Ùóìáîëäòóí àäû èëÿ áàüëû áó úÿðÿéàí äèë íÿçÿðèééÿñèíèí ÿñàñûíû ãîéóá. Î, 
äèëè ôÿðäèí ôþâãöíäÿ äóðàí, õàëãûí ðóùó ùåñàá åäèðäè. Äèëè î, åðãîí äåéèë, 
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åíåðýåèà (äàèìà ôÿàëèééÿòäÿ îëàí) ùåñàá åäèðäè, äèëè õàëãûí òàðèõè, ìÿäÿíè âÿ 
ìÿíÿâè ôÿàëèééÿòèíèí òÿçàùöðö êèìè ýþòöðöðäö. Î éàçûðäû êè, äèë àíëàìà 
ïðîñåñèíäÿ âàñèòÿ÷è ðîëóíó îéíàéûð. Äèë ùèññÿ ìåéäàí âåðèð, þçö ùèññè îéàäûð, 
îíà ýþðÿ äÿ ýöú, äÿãèãëèê âÿ ÷åâèêëèê òÿëÿá åäèð. Äèë ìÿëóìàòûí âåðèëìÿ-
ñèíäÿ îáðàçëû âàñèòÿëÿðëÿ éåíè ôèêèð äîüóðóð, îíà ýþðÿ äÿ ñþçëÿðäÿ èç áóðàõàí 
ðóùó ùÿðÿêÿòÿ ýÿòèðèð… Äèë ôèêðè éàðàäàí áèð îðãàíäûð («Äèå Ñïðàúùå èñò äàñ 
áèëäåíäå Îðýàí äåñ Ýåäàíêåíñ»). 

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 36. 
ДЫРЫ В МОДЕЛИ - àëì. Ìîäåëëöúêåí (Ïë.), èíý. ùîëåñ èí òùå ïàòòåðí 

/ùîóëç ûí ðÿ ′ï5òÿí/, ôð. úàñåñ âèäåñ äàíñ ëå ìîä′le, àçÿðá. ìîäåë áîøëóãëàðû. 
- Ôîíîëîæè óéüóíëóã ñèñòåìèíäÿ ôîíåìëÿðèí ðÿìçè èøàðÿëÿðè èëÿ äîëäóðóëìóø 
òîðëàð éàõóä äà áîøëóãëàð ìÿúìóñó êèìè òÿñâèð îëóíàí áîø ñàùÿëÿð, 
áîøëóãëàð (ëàêîíëàð). 

О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 145. 

ДЫХАТЕЛЬНАЯ ГРУППА (ГРУППА ВЫДЫХАТЕЛЬНАЯ) - àëì. 

Àòìóíýñýðóïïå (ô), èíý. áðåàòù gðoóï /áðåθ gðó:ï/, respiratory ýðîóï 

/ðûñ′ïàûÿðÿò(ÿ)ðû gðó:ï/, ôð. ýðîóïå äå ñîóôôëå, àçÿðá. íÿôÿñâåðìÿ ãðóïó. — Áèð 
íÿôÿñâåðìÿäÿ òÿëÿôôöç îëóíàí äàíûøûã ïàð÷àñû. Áó úöð éàíàøìàíû ñÿùâ 
ùåñàá åäÿí Øåðáà ìÿêòÿáè áóíóí ÿâÿçèíÿ ñèíòàãì àíëàéûøûíû èðÿëè ñöðäö. 

Ф.Ядигяр и др. К истории изучения синтагм. «Äèë âÿ ÿäÿáèééàò», Áàêû, 
2000. 

ДЫХАТЕЛЬНАЯ ПАУЗА - àëì. Àòìóíýñïàóñå (ô), èíý. respiratory 

pause /ðûñ′ïàûÿðÿò(ÿ)ðû ïɔ:ç/, áðåàòù-ïàóñå /áðåθ ïɔ:ç/, ôð. ïàóñå äå ñîóôôëå, 
àçÿðá. íÿôÿñâåðìÿ ôàñèëÿñè. — Íÿôÿñ ãðóïóíóí ñîíëóüóíó áèëäèðÿí  ôàñèëÿ. 
Éóõàðûäàêû ìÿíàäà áóðàäà ñþùáÿò ñèíòàãì ôàñèëÿñèíäÿí ýåòìÿëèäèð.  
Áàõ: Дыхательная группа ←. 
ДЫХАТЕЛЬНЫЙ (ФРИКАТИВНЫЙ) - àëì. Ðåèáåëàóò (ì), 
Ôðèêàòèâëàóò (ì), èíý. respiratory /ðûñ′ïàûÿðÿò(ÿ)ðû/, ôðèúàòèâå /′ôðûêÿòûâ/, ôð. 
respiratoire (ôðèúàòèô), àçÿðá. óäëàã ñàìèòè. — Ùàâà àõûíûíûí àüûç áîøëóüóíäà 
éàðàíìûø íîâäàí ñöçöëÿðÿê áàéûðà ÷ûõìàñû çàìàíû éàðàíàí ñÿñëÿð. Êëàññèê 
ôîíåòèêà áöòöí íîâëó ñÿñëÿðè íÿôÿñëè âÿ éà ôðèêàòèâ ñàìèòëÿð àäëàíäûðûðëàð.  
Ê.Êîùëåð. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 57. 

 
 
 

— Å — 
 

ЕВРЕЙСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ûâðèò (í), èíý. Yiddish ëàíýóàýå /′æäûʃ 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå yiddis(c)h, àçÿðá. éÿùóäè äèëè. — Ìèøíàèò äþâðöíöíöí 
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äèëè ÿñàñûíäà ôîðìàëàøìûø ãÿäèì éÿùóäè äèëèíèí ìöàñèð ìîäèôèêàñèéàñû. 
Ñåìèò äèëëÿðèíèí éåíè ìÿðùÿëÿñèíÿ àèääèð. Èñðàèë äþâëÿòèíèí ðÿñìè äèëèäèð 
(ÿðÿá äèëè èëÿ áÿðàáÿð). Òÿãðèáÿí 3,5 ìèëéîí äàøûéûúûñû âàðäûð. ÕÕ ÿñðèí 
ÿââÿëëÿðèíÿ ãÿäÿð áèð íå÷ÿ òÿëÿôôöç íîðìàñû ìþâúóä îëìóøäóð: àøêåíàç 
(ÿñàñÿí Øÿðãè Àâðîïà ìÿíøÿëè, Àëìàíèéàäà éàøàéàí éÿùóäèëÿðèí àðàñûíäà); 
ñåôàðä (Øÿðãè Àðàëëûã äÿíèçè ùþâçÿñèíäÿí, Íèäåðëàíääàí âÿ Úÿíóáè 
Ôðàíñàäàí ÷ûõìûø Èñïàíèéà éÿùóäèëÿðèíèí èñòèôàäÿ åòäèêëÿðè äèë. Éàçûñû 
Éÿùóäè ÿëèôáàñûíäàäûð.  
Í.Úùîìñêèé. Ìîðïùîïùîíåìèúñ îô Ìîäåðí Ùåáðåw. Ïùèë. 1951; 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 429.    
ЕВРОПЕЙСКОЕ ЛИНГВИСТИЧЕСКОЕ ОБЩЕСТВО - àëì. 
Åóðîïäèñúùå Ýåñåëëñúùàôò ôöð Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. Ñîúèåòàñ Ëèíýóèñòèúà îô 

Åóðîïåà /ñÿ′ñàûÿòû ′ëûŋgwûñòûê ÿâ æóÿðÿ′ïè:ÿ/, ôð. société linguistique 
européenå, àçÿðá. Àâðîïà äèë÷èëèê úÿìèééÿòè. — Àâðîïà þëêÿëÿðèíèí äèë÷èëÿðè-
íèí ùÿãèãè öçâ êåéôèééÿòèíäÿ áèðëÿøäèðÿí âÿ äèë÷èëèê ñàùÿñèíäÿêè òÿäãèãàò 
èøëÿðèíèí èíêèøàôûíà éàðäûì ýþñòÿðÿí Áåéíÿëõàëã åëìè úÿìèééÿò. 1966-úû èëäÿ 
Àìåðèêà äèë÷èëèê úÿìèééÿòèíèí íöìóíÿñè (ìîäåëè) ÿñàñûíäà éàðàäûëìûøäûð. 
Àâðîïà äèë÷èëèê úÿìèééÿòè ùÿð èë þç éûüûíúàüûíû êå÷èðèð âÿ úÿìèééÿòèí 
ïðåçèäåíòè âÿ âèòñå-ïðåçèäåíòëÿðèíè ñå÷èð, ùÿì÷èíèí Áåéíÿëõàëã åëìè 
êîíôðàíñëàðûí êå÷èðèëìÿñèíè òÿøêèë åäèð. Èëê ïðåçèäåíòè À.Ìàðòèíå ñå÷èëìèøäèð. 
Ìÿòáó îðãàíëàðû: ö÷àéäàí áèð ÷ûõàí åëìè æóðíàë «Ôîëèà Ëèíýóèñòèúà» (1967-) 
âÿ   «Ôîëèà Ëèíýóèñòèúà Ùèñòîðèúà» (1980-)äûð.    
Лингвистический энциклопедический словарь. Под редакцией 
В.Н.Ярцевой. М., «Советская энциклопедия», 1990, ñ.147. 
ЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. Åóðîïäèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 

Åóðîïåàí ëàíýóàýåñ /ˌæóÿðÿ′ïè(:)ÿí ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ åóðîïéåííåñ, 
ä’Åóðîïåñ, àçÿðá. àâðîïà äèëëÿðè.  — Áóíëàð ÿñàñÿí Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèäèð. 
Àíúàã Àâðîïàäà áàñê äèëè ãÿðáäÿ (òàìàì àéðû äèëäèð), ìàúàð âÿ ôèí äèëëÿðè 
øÿðãäÿ (óðàë äèëëÿðè), ùÿì÷èíèí òöðê äèëè (àëòàé äèëè) âÿ ÿðÿá äèëèíÿ ÷îõ éàõûí 
îëàí ìàëòà äèëè (Àâðîàñèéà äèëëÿðèíÿ àèääèð) êèìè äèëëÿð äÿ âàðäûð.  
Ù.Ùààðìàíí. Ñîçèîëîýèå óíä Ïîëèòèê äåð Ñïðàúùåí Åóðîïàñ. Ìöíúùåí, 1975. 
ЕГИПЕТСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Äýéïòèñúù (í), èíý. Åýéïòèîí ëàíýóàýå 

/û′ʤûïʃ(ÿ)í ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ë′égyptien; d'Egypte, àçÿðá. ìèñèð äèëè. — 
Àôðîàçèéà äèëëÿðèíèí àéðûúà áèð ãîëó. Â ÿñðäÿí þëö äèë ùåñàá îëóíóð. Ìèñèð 
ÿëèôáàñû èëÿ éàçûëìûø èëê àáèäÿëÿðè å.ÿ. ÂÛ ÿñðèí ñîíóíà ÛÛÛ ÿñðèí ÿââÿëèíÿ 
òÿñàäöô åäèð. Þç èíêèøàô äþâðöíäÿ ìèñèð äèëè ùèññ îëóíàúàã äÿðÿúÿäÿ 
äÿéèøèêëÿðÿ ìÿðóç ãàëìûøäûð. Ìèñèð äèëèíèí èíêèøàôûíûí ÿñàñ ìÿðùÿëÿëÿðèíè 
àøüûäàêû êèìè âåðìÿê îëàð: ÿñêè ìèñèð (áèçèì åðàäàí ÿââÿë 32-22-úè ÿñðëÿð); 
îðòà ìèñèð (áèçèì åðàäàí ÿââÿë 22-14-úè ÿñðëÿð); éåíè ìèñèð (14-7-úè ÿñðëÿð); 
äåìîòèê (áèçèì åðàäàí ÿââÿë 17-úè ÿñð — áèçèì åðàíûí 5-úè ÿñðè) (áàõ: øÿêèë). 
Н.С.Петковский. Египетский язык. М., 1958; М.А.Коростовцев. 
Египетский язык. М., 1961.      
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МИСИР ЙАЗЫСЫНЫН БЯЗИ ИШАРЯЛЯРИНИН ИНКИШАФ ФОРМАЛАРЫ 

 
 
ЕГИПТОЛОГИЯ — àëì. Äýéïòîëîýèå (ô), èíý. Egyptology 

/ˌè:ʤûï′òɔëÿʤû/, ôð. ë′égyptologie, àçÿðá. ìèñèðøöíàñëûã. — Ãÿäèì Ìèñèðèí 
òàðèõèíè, äèëèíè, éàçûñûíû âÿ éàçûëû àáèäÿëÿðè þéðÿíìÿêëÿ ìÿøüóë îëàí òàðèõè-
ôÿëñÿôè ôÿíëÿðèí êîìïëåêñè. Äèë÷èëèê ìèñèðøöíàñëûüûí éàðàíìàñû ìèñèð éàçûëàðû-
íûí à÷ûëûá îõóíóëìàñû çÿðóðÿòèíäÿí òÿøÿêêöë òàïìûøäûð.  
И.С.Канцельсон. Материалы для истории египтологии в России. 
«Очерки по истории русского востоковедения». М., 1956; 
Н.М.Постовская. Изучения истории Ближнего Востока в Советском 
Союзе. М., 1961.        
ЕДИНИЦА - àëì. Åèíùåèò (ô), èíý. óíèò /′æó:íûò/, ôð. óíèòé, àçÿðá. âàùèä. - 
Äàíûøûüà ùàçûð øÿêèëäÿ äàõèë åäèëÿí, ùÿð äÿôÿ äàíûøûã ïðîñåñèíäÿ éåíèäÿí 
éàðàäûëìàéàí âÿ áåëÿëèêëÿ äÿ äèëèí ñàáèò öíñöðö ñÿúèééÿñè äàøûéàí ôîíåì, 
ìîðôåì, ëåêñåì âÿ ñ. Äèëèí ùÿð áèð ñÿâèééÿñèíèí þç âàùèäè âàðäûð. Ôîíîëîæè 
ñÿâèééÿíèí âàùèäè ôîíåì, ìîðôîëîæè ñÿâèééÿíèí âàùèäè ìîðôåì, ëåêñèêîëîæè 
ñÿâèééÿíèí âàùèäè ëåêñåì, ôðàçåëîæè ñÿâèééÿíèí âàùèäè ôðàçåì, ñèíòàêòèê 
ñÿâèééÿíèí âàùèäè èñÿ úöìëÿ ìîäåëëÿðèäèð. Ôîíåìäÿí ôÿðãëè îëàðàã äèýÿð äèë 

Йероглифляр Йератик
Чап 
ишаряси

Демо- 
тик 

б. е. я.
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âàùèäëÿð èêèòÿðÿôëèäèð, áàøãà ñþçëÿ äåñÿê, îíëàð ùÿì èôàäÿ, ùÿì äÿ ìÿçìóí 
ïëàíûíà ìàëèêäèðëÿð. 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.391.    
ЕДИНИЦА ВЫРАЖЕНИЯ (ЕДИНИЦА ОБОЗНАЧАЮЩЕГО) - 
àëì. Àóñäðóúêñåèíùåèò (ô), èíý. óíèò îô åõïðåññèîí /′æó:íûò ÿâ ûêñ′ïðå∫ÿí/, ôð. 
ëîúóòèîí óíèòé, àçÿðá. èôàäÿ âàùèäè. - Ìöÿééÿí äèë ìÿçìóíóíà ìöâàôèã 
ýÿëÿí ñÿñëÿíìÿ ïàð÷àñû. Ìÿñ.: ðóñ ä. /ñòîë/ äþðä ôîíåì àðäûúûëëûüû îëìàãëà 
äÿéèðìè, îâàë, äþðäêöíú ñòîëóí èôàäÿ âàñèòÿñèäèð. Ìöã. åò: 
 
  
 
 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 24. 
ЕДИНИЦА ВЫРАЖЕНИЯ МИНИМАЛЬНАЯ - àëì. ìèíèìàëå 
Àóñäðóúêñåèíùåèò (ô), èíý. ìèíèìàë óíèò îô åõïðåññèîí /ìûíûì(ÿ)ë ′æó:íûò ÿâ 
ûêñ′ïðå∫ÿí/, ôð. ëîúóòèîí, óíèòé ìèíèìàëå ä′åõïðåññèîí, àçÿðá. ìèíèìàë èôàäÿ 
âàùèäè. - Äàíûøûã ñÿñè, ÿí êè÷èê ñÿñëÿíìÿ ïàð÷àñû. Ìÿñ.: /ò '/ ôîíåìèíèí êàð, 
ïàðòëàéûøëû âÿ éóìøàãëûüû êèìè ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿòëÿðè áóíà áàðèç íöìóíÿ-
äèð. Ìÿøùóð äèë÷è Å.Áåíâåíèñò (1902-1976) ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿòëÿðè ìåðèçì 
àäëàíäûðûð âÿ îíëàðû àéðûúà áèð ñÿâèééÿíèí - ìåðèçìàòèê ñÿâèééÿíèí âàùèäè 
ùåñàá åäèðäè.   
Å.Áåíâåíèñòå. Ïðîáëåìå äåð àëëýåìåèíåí Ñïðàúùwèññåíñúùàôò. Áåðëèí, 1976, 
ñ. 135. 
ЕДИНИЦА ЗВУКОВАЯ — Áàõ: Единица выражения ←. 

ЕДИНИЦА ‹ЗВУКОВАЯ› КРАТЧАЙШАЯ - àëì. êëåèíñòå ëàóòëèúùå 

Åèíùåèò (ô), èíý. òùå ñùîðòåñò ñîóíä óíèò /ðÿ ′∫ɔ:òåñò ′ñàóíä ′æó:íûò/, ôð. óíèòé 
ïùîíéòèãóå, ëà ïëóñ ïåòèòå, àçÿðá. ÿí êè÷èê ‹ñÿñ› âàùèäè. - Ñþçöí àðäûúûë õÿòòè 
öçâëÿíìÿñè çàìàíû (þçöíäÿí êè÷èê ùèññÿëÿðÿ áþëöíìÿéÿí) âàùèä êèìè 
àéðûëàí, ìèíèìàë çàìàí êÿñèéèíÿ ìàëèê îëàí òÿëÿôôöç-åøèòìÿ åëåìåíòè. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /äîëàá/ ñþçöíäÿ /á/ ñàìèòè ÿí êè÷èê òÿëÿôôöç-åøèòìÿ âàùèäè îëìàãëà 
éàíàøû ùÿì äÿ ìîðôåìäèð, î /äîëà/ ñþçöíäÿí éåíè áèð ñþç éàðàòìàãäà èøòèðàê 
åäèð.  

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ.103-121.        

ЕДИНИЦА ‹ЗВУКОВАЯ› МИНИМАЛЬНАЯ - àëì. ìèíèìàëå 
ëàóòëèúùå Åèíùåèò (ô), èíý. ìèíèìàë óíèò îô ñîóíä /ìûíûìÿë ′æó:íûò ÿâ  ′ñàóíä/, 
ôð. óíèòé ïùîíéòèãóå ìûèíèìàëå, àçÿðá. ìèíèìàë „ñÿñ“ âàùèäè.  

Áàõ: Единица звуковая кратчайшая ←.  

ЕДИНИЦА КОММУНИКАТИВНАЯ - àëì. Êîììóíèêàòèîíñåèíùåèò 
(ô), èíý. úîììóíèúàòèâå óíèò /êÿ′ìæó:íûêÿòûâ ′æó:íûò/, ôð. óíèòé 
úîììóíèúàòèâå, àçÿðá. êîììóíèêàòèâ (öíñèééÿò) âàùèä (è). - Ìöñòÿãèë 
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øÿêèëäÿ ùÿð ùàíñû ìÿëóìàòû áèëäèðìÿéÿ ãàáèë îëàí äàíûøûã ïàð÷àñû. Äèëäÿ 
úöìëÿ ÿñàñ êîììóíèêàòèâ âàùèä ùåñàá îëóíóð. 

Ì.À.Ê.Ùàëëèäàé. Åõïëîðàòèîíñ èí òùå Ôóíúòèîí îô Ëàíýóàýå. Ëîíäîí, 1973. 

ЕДИНИЦА ЛЕКСИЧЕСКАЯ - àëì. ëåõèêàëèñúùå Åèíùåèò (ô), èíý. ëåõèúàë 
óíèò /′ëåêñûê(ÿ)ë ′æó:íûò/, ôð. óíèòé ëåõèúàëå, àçÿðá. ëåêñèê âàùèä. — Ôîðìà èëÿ 
ìÿçìóíóí âÿùäÿòèíäÿí èáàðÿò èøàðÿ, ÿøéàâè ñÿúèééÿ äàøûéàí, ìöÿééÿí áèð 
äèëÿ ìÿõñóñ ãàéäàëàðà ÿñàñÿí ôîðìàëàøàí. Äèë ñèñòåìèíèí äèýÿð âàùèäëÿðè 
êèìè ñþç äÿ ìöúÿððÿä âàùèä êåéôèééÿòèíäÿ ÷ûõûø åäèð. Áåëÿ áèð äèë âàùèäèíè 
ëåêñåì âÿ éà ãëîññåì, îíëàðûí äàíûøûãäà ðåàëëàøìàñûíû èñÿ àëëîëåêñåì 
àäëàíäûðûðëàð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Åâ ñàùèáè î áàøäàí áó áàøà, áó áàøäàí î áàøà 
àääûìëàéàðàã ýÿëÿí ãîíàãëàðû áàøäàí àéàüà ñöçöð//. Áóðàäà /áàø/ ëåêñåìè 
èêè àëëîëåêñåìäÿ (/áàøäàí/, /áàøà/) ðåàëèçÿ îëóíìóøäóð.   
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. Ì., 1987, ñ. 10.    

ЕДИНИЦА ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ - àëì. ëèíýóèñòèñúùå Åèíùåèò (ô), èíý. 
ëèíýóèñòèú óíèò  /ëû′ŋgwûñòûê ′æó:íûò/, ôð. óíèòé ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. ëèíãâèñòèê 
âàùèä. - Äèë âàùèäèíäÿí ôÿðãëè îëàðàã åëìè-íÿçÿðè êîíñåïñèéàíûí âÿ éà ëèíã-
âèñòèê ìîäåëëÿøäèðìÿíèí åëåìåíòè. Ìöõòÿëèô äèë÷èëèê ìÿêòÿáëÿðèíäÿ ìöõòÿëèô 
úöð àäëàíäûðûëûð. Ìÿñ.: À.Ìàðòèíåíèí ìîíåì → òåðìèíè ùÿì ìîðôåìè, ùÿ äÿ 
ëåêñåìè → ÿùàòÿ åäèð.  

О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, 146.    

ЕДИНИЦА МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. ìîðïùîëîýèñúùå Åèíùåèò (ô), 

èíý. ìîðôîëîýèú(àë) óíèò /ìɔ:ôÿ'ëɔʤûê(ÿë) ′æó:íûò/, ôð. óíèòé ìîðïùîëîýèãóå, 
àçÿðá. ìîðôîëîæè âàùèä. - Äèëèí ÿí êè÷èê ìÿíàëû âàùèäè. ßí êè÷èê (éÿíè þç 
ìÿíàñûíû èòèðìÿäÿí áþëöíÿ áèëìÿéÿí) âÿ âåðèëÿí äèëèí öëýöëÿðèíÿ ÿñàñÿí 
èôàäÿ ñèñòåìèíèí ìöíòÿçÿì øÿêèëäÿ òÿêðàðëàíàí âàùèäè. Áó äà ìîðôåì 
àíëàéûøûäûð. Ìÿñ.: Àçÿðá ä. /ÿêèí÷è/ ñþçöíäÿ ö÷ ìîðôåì âàðäûð. /ÿê/ êþê 
ìîðôåìäèð, îíäàí /èí/ øÿêèë÷èñè âàñèòÿñèëÿ éåíè ñþç éàðàíûá, /ÿêèí/ èñÿ /-÷è/ 
øÿêèë÷èñè ãÿáóë åäÿðÿê ÿêìÿêëÿ ìÿøüóë îëàí øÿõñè áèëäèðèð. 

Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. Ì., 1987, ñ. 164.    

ЕДИНИЦА ПРОСОДИЧЕСКАЯ - àëì. ïðîñîäèñúùå Åèíùåèò (ô), èíý. 

ïðîñîäèú óíèò /ïðÿ'ñɔäûê ′æó:íûò/, ôð. óíèòé ïðîñîäèãóå, àçÿðá. ïðîñîäèê âàùèä. 
— Ïðîñîäèê âàùèä ñåãìåíòöñòö ñÿúèééÿ äàøûéàðàã… «áöòþâëöêäÿ äèëèí 
ïðîñîäèê âàñèòÿëÿðèíèí ðåàëëàøäûüû êè÷èê (ñÿñëÿðÿ, ùåúàëàðà), îðòà (ðèòìèê 
ãðóïëàðà, êè÷èê âÿ áþéöê ðèòìèê âàùèäëÿð àðàñûíäà êþðïö êèìè ÷ûõûø åäÿí) âÿ 
èðè, ÿí àçû èêè âÿ äàùà àðòûã ðèòìèê ãðóïëàðû þçöíäÿ áèðëÿøäèðÿí ãðóïëàðà 
áþëöíöð.  

Д.Ш.Вейсалова. Просодия служебных слов в современном немецком и 
азербайджанском языках. Автореф. канд. дисс. Баку, 1990,  ñ. 8.                                 
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ЕДИНИЦА РЕЧИ - àëì. Ðåäååèíùåèò (ô), Ñïðåúùåèíùåèò (ô), èíý. ñïååúù 

óíèò /ñïè:ʧ ′æó:íûò/, ôð. óíèòé discours, àçÿðá. äàíûøûã âàùèäè. - Òÿáèè âÿ 
ãàíóíàóéüóí øÿêèëäÿ äàíûøûã àõûíûíäàí öçâëÿíÿí (àéðûëà áèëÿí) ùåúà, ñþç, 
ñþç áèðëÿøìÿñè âÿ ñþéëÿì. 

 Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 181-191. 

ЕДИНИЦА СИНТАКСИЧЕСКАЯ - àëì. ñéíòàêòèñúùå Åèíùåèò (ô), èíý. 
syntactical óíèò /′ñûí′òæêòûê(ÿ)ë ′æó:íûò/, ôð. óíèòé ñéíòàõèãóå, àçÿðá. ñèíòàêòèê 
âàùèä. - Ñèíòàêñèñèí ÿñàñ âàùèäè úöìëÿäèð. Úöìëÿ äèëèí ÿí êè÷èê öíñèééÿò 
âàùèäèäèð. Öíñèééÿò ïðîñåñèíäÿ ôèêèð ìöáàäèëÿñè éàëíûç úöìëÿ âàñèòÿñèëÿ 
ùÿéàòà êå÷èðèëèð.  

Áàõ: Предложение →.                          

ЕДИНИЦА СОДЕРЖАНИЯ - àëì. Ûíùàëòñåèíùåèò (ô), èíý. óíèò îô úоíòåíò 
/′æó:íûò яâ ê6í′òåíò/, ôð. óíèòé äå úîíòåíó, àçÿðá. ìÿíà âàùèäè. - Ìöÿééÿí 
èôàäÿ âàùèäèíÿ óéüóí ýÿëÿí ìÿíà. Ìÿíà âàùèäè íÿçÿðè éàíàøìàäàí àñûëû 
îëàðàã áåëÿ ìöÿééÿíëÿøÿ áèëÿð: à) èøàðÿäÿí êÿíàðäà éåðëÿøÿí ýåð÷ÿêëèê: 
(ìÿñ.: /èíñàí/ ñþçöíäÿ /úàíëû, úàíñûç, áþéöê, êè÷èê, ñàâàäëû, ñàâàäñûç/); á) 
ìöúÿððÿäëèê áèëäèðìÿñè: (ìÿñ.: /ìÿùÿááÿò/ ñþçöíöí ìÿíà êîìïîíåíòëÿðè 
áóíëàðäûð: èëê ìÿùÿááÿò/ ñîíóíúó ìÿùÿááÿò, àøûã îëìàã, âóðóëìàã); ú) ñå-
÷èá ôÿðãëÿíäèðìÿê: (ìÿñ.: õöñóñè àäëàð âÿ òåðìèíëÿð) âÿ ñ. 

Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 339.        

ЕДИНИЦА ФОНОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. ïùîíîëîýèñúùå Åèíùåèò (ô), 

èíý. ïùîíîëîýèúàë óíèò /ˌôÿóíÿ'ëɔʤûêÿë ′æó:íûò/, ôð. óíèòé ïùîíîëîýèãóå, 
àçÿðá. ôîíîëîæè âàùèä. - Ìöÿééÿí äèëäÿ äàíûøûã àõûíûíûí õÿòòè àðäûúûëëûüûíûí 
öçâëÿíìÿñèíèí ÿí êè÷èê âàùèäè, ñþç âÿ ìîðôåìëÿðèí ôÿðãëÿíäèðèëìÿñèíÿ 
õèäìÿò åäÿí âÿ ñåìèîëîæè úÿùÿòäÿí ðåëåâàíò äèë âàùèäè. Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñ 
âàùèäè ôîíåìäèð.  

Áàõ: Фонема →.   

ЕДИНИЦА ФОРМАЛЬНАЯ МИНИМАЛЬНАЯ - àëì. ìèíèìàëå 

ôîðìàëå Åèíùåèò (ô), èíý. ìèíèìal ôîðìàë óíèò /ìûíûì(ÿ)ë ′ôɔ:ìÿë ′æó:íûò/, ôð. 
óíèòé ôîðìåëëå ìèíèìàëå, àçÿðá. ìèíèìàë ôîðìàë âàíèä (ãðàìåì). - 
Ãðàììàòèê ñÿâèééÿäÿ èôàäÿ ïëàíûíûí ÿí êè÷èê âàùèäè. Ãðàìåì ãðàììàòèêà 
ñþçöíöí êþêöíäÿí äöçÿëèá, äèë ñèñòåìèíäÿ âàùèäèí ìöúÿððÿäëèéèíè áèëäèðèð. 
Ìÿñ.: äèëäÿ òÿê âÿ úÿìèí ýþñòÿðèúèñè, áó âÿ éà äèýÿð ùàëûí ýþñòÿðèúèñè âÿ ñ. 

Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. Ì., 1987, ñ. 159.   

ЕДИНИЦА ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. ïùðàñåîëîýèñúùå Åèíùåèò 

(ô), èíý. phraseological  óíèò /ˌôðåûçûÿ′ëɔʤûê(ÿ)ë ′æó:íûò/, ôð. óíèòé 
ïùðàñéîëîýèãóå, àçÿðá. ôðàçåîëîæè âàùèä (ôðàçåì). - Òÿðêèá åëåìåíòëÿðè ñòðóê-
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òóð áàõûìäàí ñÿðáÿñò ñþç áèëÿøìÿëÿðèíäÿí ôÿðãëè îëàðàã, ñåìàíòèê úÿùÿòäÿí 
ìîíîëèò âàùèä ÿìÿëÿ ýÿòèðÿí ñþç áèðëÿøìÿñè. Áó âàùèäëÿð þç ìÿíà õöñóñèé-
éÿòëÿðèíÿ ýþðÿ ùàçûð âàùèäëÿðäèð âÿ ëåêñèê-ñåìàíòèê ñÿúèééÿëÿðèíÿ ýþðÿ 
öìóìè ñþçëÿðäÿí âÿ õöñóñè àäëàðäàí ôÿðãëÿíèðëÿð. Áèðëÿøìÿíèí òÿðêèá åëå-
ìåíòëÿðè áèðëÿøìÿäÿ èôàäÿ îëóíàí öìóìè áèð ìÿíàíûí èôàäÿñèíÿ õèäìÿò ýþñ-
òÿðèð. Ôðàçåîëîýéàíûí ÿñàñ âàùèäè ôðàçåìäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãóëàã àñìàã/, 
/ýþçöíÿ äÿéìÿê/, /ÿëäÿí äöøìÿê/ âÿ ñ. 

Ù.Áàéðàìîâ. Àçÿðáàéúàí äèëè ôðàçåîëîýèéàñûíûí ÿñàñëàðû. Áàêû, 1978; 
М.Т.Тагиев. Глагольная фразеология современного русского языка 
(Опыт исследований фразеологических единиц по окружению). АДД, 
Баку, 1966.    

ЕДИНИЦЫ ЯЗЫКА ВЫСШИЕ - àëì. ùþùåðå Ñïðàúùåèíùåèòåí (Ïë.), 

èíý. òùå ùèýùåñò óíèòñ îô òùå ëàíýóàýå /ðÿ ′ùàûÿñò ′æó:íûòñ ÿâ ðÿ ëæŋgwûʤ/, 
ôð. óíèòé ñóïéðèåóðå, àçÿðá. äèëèí ÿí éöêñÿê âàùèäëÿðè. - Ôîíåìäÿí ôÿðãè 
îëàðàã, ìöÿééÿí ñåìàíòèê ìÿíàëàðà, äàùà äÿãèã äåñÿê, ùÿì èôàäÿ, ùÿì äÿ 
ìÿçìóí ïëàíûíà ìàëèê îëàí âàùèäëÿð. Ìîðôåì, ñþç, ñþç áèðëÿøìÿñè âÿ 
ôðàçåì áåëÿ âàùèäëÿðäÿíäèð.  

Å.Áåíâåíèñò. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 

ЕДИНИЦА ЯЗЫКОВАЯ СТРОЕВАЯ - àëì. Êîíñòèòóòèîíñåèíùåèò äåð 

Ñïðàúùå (ô), èíý. óíèò îô òùå ëàíýóàýå ñòðóúòóðå /′æó:íûò ÿâ ðÿ ′ëæŋgwûʤ 
′ñòð∧êʧÿ/, ôð. óíèòé ëèíýóèñòèãóå äå úîíñòðóúòèîí, àçÿðá. äèëèí ãóðóëóø âàùèäè. 
— Äèëèí ôîíåìëÿðè ìîðôåìëÿðè, ìîðôåìëÿðè ëåêñåìëÿðè, ëåêñåìëÿðè ñþéëÿì-
ëÿðè, áóíëàð äà ìÿòíëÿðè éàðàòìàã ö÷öí êîíñòèòóòèâ ôóíêñèéà éåðèíÿ éåòèðèðëÿð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àä/, /àäñûç/, /àäñûç àäàì îëìàç// âÿ ñ. 

Å.Áåíâåíèñò. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.    

ЕДИНСТВЕННОЕ ЧИСЛО - àëì. Ñèíýóëàð (ì), Åèíçàùë (ô), èíý. 
ñèíýóëàð /′ñûŋgæóëÿ/, ôð. íîìáðå ñèíýóëèåð, le singulier, àçÿðá. òÿê ùàë. - 
Êÿìèééÿòèí êàòåãîðèàë ôîðìàñû îëóá, ÿøéàíûí òÿêëèéèíè âÿ éà ùàë- ùÿðÿêÿòèí 
òÿê-òÿê ñóáéåêòëÿðÿ àèä îëäóüóíó ýþñòÿðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Î ýÿëèð/, /Àòàì 
ýÿëèð/, /Ñÿí éàçûðñàí/ âÿ ñ. 

Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 272.   

ЕДИНСТВЕННОЕ РОДОВОЕ - àëì. Einzàùlgåñúùëåúùò (í), èíý. single 

gender /′ñûŋgë  ′ʤåíäÿ/, ôð. ñèíýóëèåð ýéíéðèãóå, àçÿðá. úèíñÿ ýþðÿ ôÿðãëÿí-
ìÿéÿí. — Ïåøÿ âÿ ñÿíÿò áèëäèðÿí ñþçëÿð éàëíûç áèð úèíñäÿ èøëÿíèð. Ìÿñ.: àëì. 
ä. /Ôðàó Ïðîôåññîð Ìåèåð/ (õàíûì ïðîôåññîð Ìàéåð) âÿ éà /Ûíýåíèåóð Àííà 
Ñúùìèäò/ (Ìöùÿíäèñ Àííà Øìèäò) âÿ ñ. 

Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 92. 
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ЕДИНСТВЕННОЕ СОБИРАТЕЛЬНОЕ - àëì. Ñàììåëíàìå (ì), èíý. 

úîëëåúòèâå noun ñèíýóëàð /êɔ′ëåêòûâ naun ′ñûŋgæóëÿ/, ôð. ñèíýóëèåð úîëëåúòèô, 
àçÿðá. òîïëó èñèìëÿð. - Ìÿñ.: Àçÿðá. ä.  /äàøëûã/, /ãóìëóã/ âÿ ñ.; ðóñ ä. /снег/, 
/песок/ âÿ ñ.  

Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 237. 

ЕДИНСТВЕННОСТИ КАТЕГОРИЯ - àëì. Åèíçàùëêàòåýîðèå (ô), èíý.  
unicity îô category /′æó:íûñûòû ÿâ ′ê5òûgÿðû/, ôð. úàòéýîðèå äå ñèíýóëàðèòé, 
àçÿðá. òÿêëèê êàòåãîðèéàñû. — Ìöúÿððÿä èñèìëÿð âÿ ìÿùñóë àäëàðû áèð ãàéäà 
îëàðàã, òÿêäÿ èøëÿíèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ñöä/, /ñåâýè/, /âÿôà/, /íåôò/. Éàëíûç 
ìöõòÿëèô íþâëÿð íÿçÿðÿ ÷àòäûðûëàíäà îíëàðû úÿìäÿ èøëÿòìÿê îëóð. Ìÿñ.: 
/íåôëÿð/, /öçöìëÿð/ âÿ ñ. 

Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 237. 

ЕДИНСТВО - àëì. Åèíùåèò (ô), èíý. óíèòé /′æó:íûòè/, óíèò /′æó:íûò/, ôð. óíèòé, 
àçÿðá. âÿùäÿò. — Ùÿð áèð äèë âàùèäè þç ñÿâèééÿñèíäÿ êè÷èê ùèññÿëÿðÿ 
áþëöíìÿéÿí áöòþâäöð. 

О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 147.                

ЕДИНСТВО ГРАММАТИЧЕСКОЕ - àëì. ýðàììàòèêàëèñúùå Åèíùåèò 
(ô), èíý. ýðàììàòèúàë  óíèòé /gðæìÿòûêÿë ′æó:íûòè/, ôð. óíèòé ýðàììàòèúàëå, 
àçÿðá. ãðàììàòèê âÿùäÿò.  

Áàõ: Единство ←.  

ЕДИНСТВО АРТИКУЛЯЦИОННО-АКУСТИЧЕСКОЕ - àëì. 
àêóñòèñúù-àðòèêóëàòîðèñúùå Åèíùåèò (ô), èíý. àðòèúóëàòîðé àúîóñòèú óíèòé 

/Y:ˌòûêæóëÿòðû  ÿ′êó:ñòûê ′æó:íûòè/, ôð. óíèòé ä′articulatiîí-àúîóñòèãóå, àçÿðá. 
àðòèêóéëàòîð-àêóñòèê âÿùäÿò, áöòþâ. — Ùÿð áèð äèë ñÿñè àêóñòèê-àðòèêóëéàòîð 
áàõûìäàí áèð áöòþâ êèìè äåéèëèð âÿ äÿðê îëóíóð.  

Áàõ: Артикуляторно-акустический ←.  
ЕКАНЬЕ - àëì. Åêàíæå (í), èíý. æåêàíæå /=åêàí=å/, ôð. áîíäèññåìåíò, 
àçÿðá. éåêàíéå. — Ðóñ äèàëåêòëÿðèíäÿ /å/-éÿ áÿíçÿð òÿëÿôôöç.  

О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 148.                                   

ЕМА (ЭМА)  - àëì. åìèñúùå Åáåíå (ô), Åì-Åáåíå (ô), èíý. åìå /′åìà/, ôð. 
åìà, àçÿðá. åì. — Àìåðèêà äèë÷èëèéèíäÿ ñèñòåìÿ àèäëèéèíè áèëäèðìÿê ö÷öí /-
åì/ âÿ éà ðåàëèçàñèéàéà àèäëèëèéèíè áèëäèðìÿê ö÷öí /-òèê/ /àëëî/ âÿ éà ìöâàôèã 
îëàðàã èêè ñÿâèééÿ ôÿðãëÿíäèðèëèð: /ôîí+åì/, /ìîðô+åì/, /ëåêñ+åì/ âÿ 
/ôîíå+òèê/, /ìîðôåì+(à)òèê/, /ëåêñåì+(à)òèê/ âÿ ñ. Ñîíóíúóíó ÿêñÿð ùàëëàðäà 
/àëëî/ êèìè äÿ èøëÿäèðëÿð (àëëîôîí, àëëîìîðô âÿ ñ.). 

Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.  
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ЕНИСЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. Æåíèñåæñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Yeniseisk 

ëàíýóàýås /ˌæåíû′ñåûñê ′ëæŋgwûʤûz/, ôð. ëàíýóåñ Èåíèññåïåñ, àçÿðá. éåíèñåé 
äèëëÿðè. — Ñèáèðäÿ Éåíèñåé ÷àéûíûí ñàùèëè áîéóíúà éàéûëìûø äèëëÿð ãðóïó 
(áÿçÿí Éåíèñåé äèëëÿð ãðóïóíó êåò ãðóïó àäëàíäûðûðëàð, ëàêèí áó áþëýö 
ùÿãèãÿòÿ óéüóí äåéèëäèðë). Êþùíÿ ÿíÿíÿéÿ ýþðÿ, Éåíèñåé äèëëÿðè 
Àâðîàñèéàíûí äèýÿð äèë àèëëÿëÿðèíäÿí òÿúðèä îëóíìóø ùåñàá åäèëèðäè. Ìöõòÿëèô 
èëëÿðäÿ Éåíèñåé äèëëÿðè úÿíóá-øÿðãè Àñèéàíûí âÿ Ãàôãàç äèëëÿðè èëÿ ìöãàéèñÿ 
îëóíóðäó âÿ áó äèëëÿð àðàñûíäà ýåíåòèê ÿëàãÿëÿð àðàøäûðûëûðäû. Ëàêèí Éåíèñåé 
äèëëÿðèíè Òèáåò-Áèðìà äèëëÿðèëÿ ýåíåòèê ÿëàãÿëÿíäèðèëìÿñè ÿí ïåðñïåêòèâëè 
éàíàøìà ùåñàá åòìÿê îëàð. Êåò âÿ ñûì äèëëÿðè Éåíèñåé äèë ãðóïóíà äàõèë 
îëàí úàíëû äèëëÿðäèð. Áó äèëëÿðèí ñîíóíúóñóíäà (ñûì) òÿãðèáÿí áèð íå÷ÿ íÿôÿð 
äàíûøûð.  

Е.А.Крейнович. Кетский язык. «Языки народов СССР», т. 5, Л., 1968; 
С.А.Старостин. Праенисейская реконструкция и внешние связи 
енисейских языков. «Кетский сборник», Л., 1962. 

ЕСТЕСТВЕННО-ИСТОРИЧЕСКОЕ НАПРАВЛЕНИЕ - àëì. 
íàòöðëèúù-ùèñòîðèñúùå (ýåñúùèúùòëèúùå) Ðèúùòóíý (ô), Ñòðþìóíý (ô), èíý. 

íàòóðàë-ùèñòîðèúàë äèðåúòèîí (îðäåð) /′íæʧÿðÿë ùûñ′òɔðèêÿë äû′ðåê∫ÿí /′ɔ:äÿ/, ôð. 
îðèåíòàòèîí íàòóðåëëå-ùèñòîðèãóå, àçÿðá. òÿáèè-òàðèõè úÿðÿéàí, ìåéë.  

Áàõ: Направление →. 

ЕСТЕСТВЕННЫЙ РОД - àëì. íàòöðëèúùåñ Ýåñúùëåúùò (í), èíý. íàòóðàë 

ýåíäåð /′íæʧÿðÿë ′ʤåíäÿ/, ôð. ýåíðå íàòóðåë, àçÿðá. òÿáèè úèíñ. — Ìÿñ.: ãàäûí 
âÿ êèøè ñþçëÿðè òÿáèè úèíñëÿðèí äèëäÿ èôàäÿñèäèð. Àíúàã àëìàí äèëèíäÿ /Wåèá/ 
(ãàäûí) ñþçö òÿáèè úèíñäÿí ôÿðãëè îëàðàã îðòà úèíñäÿ èøëÿíèð. 

Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 92.  

ЕСТЕСТВЕННЫЙ ЯЗЫК - àëì. íàòöðëèúùå Ñïðàúùå (ô), èíý. íàòóðàë 

ëàíýóàýå /′íæʧÿðÿë ′ëæŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå íàòóðåëëå, àçÿðá. òÿáèè äèë. — Èíý., 
àëì., ðóñ âÿ ñ. äèëëÿð òÿáèè äèëëÿðäèð. Äöíéàäà òÿõìèíÿí 5000-ÿ ãÿäÿð äèë âàðäûð. 

Ô.Áîäìåð. Äèå Ñïðàúùåí äåð Wåëò. Áåðëèí, 1990.  

 
 
 

– Ж – 
ЖАНР - àëì. Genre (f), èíý. ýåíðå  /ʤåíðå/=enre/, ôð. ýåíðå,  àçÿðá. æàíð. — 
Áó âÿ éà äèýÿð öñëóáó þçöíäÿ ÿêñ åòäèðÿí áÿäèè  ÿñÿðèí íþâö. Áÿäèè ÿñÿðëÿð 
øÿêèë âÿ òÿñâèðèíÿ ýþðÿ ö÷ éåðÿ áþëöíöð: åïèê, ëèðèê, äðàìàòèê. Áöòöí ÿäÿáè 
æàíðëàðûí ìÿçìóíóíà ýþðÿ áóíëàðäàí ùÿð áèðèíèí þç òÿëÿáè âÿ õöñóñèééÿòëÿðè 
âàð. Ëèðèêàäà òÿðÿííöì, åïîñäà òÿñâèð, äðàìäà ÿéàíèëèê, ýþñòÿðìÿ ÿñàñäûð. 
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Ìÿñ.: åïèê ÿñÿðëÿðèí — øèôàùè ÿäÿáèééàòäà ðàñò ýÿëäèéèìèç øÿêèëëÿðè åïîñ, 
ÿñàòèð, ÿôñàíÿ, íàüûë, ëÿòèôÿ, òÿìñèë, ìÿñÿë, àòàëàð ñþçö, òàïìàúà, éàíûëòìàú 
âÿ ñ-äèð. Éàçûëû ÿäÿáèééàòäà åïèê íþâöí ÿñàñ æàíðëàðû ùåêàéÿ, òÿìñèë, î÷åðê, 
ïîâåñò, ðîìàí âÿ ñ-äèð.  
Ì.Ú.Ïàøàéåâ, Ï. Õÿëèëîâ. ßäÿáèééàòøöíàñëûüûí ÿñàñëàðû. Áàêû, 1972, ñ. 144.  

ЖАНРОВЫЙ - àëì. Ýenre-, èíý. ýåíðå /ʤåíðå/, ôð. äå ýåíðå, àçÿðá. æàíðà 
àèä îëàí, æàíðëà áàüëû îëàí.  
Áàõ: Жанр ←. 
ЖАНРОВАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ СТИЛЕЙ - àëì. 
Genreklassifikation äåð Ñòèëå (f), èíý. úëàññèôèúàòèîí îô ñòéëåñ  àúúîðäèíý òî 

ýåíðå /ˌêë5ñèôû′êåûʃÿí ÿâ ñòàûëñ ÿ′êɔ:äûŋ òu: ʤåíðå/, ôð. úëàññèôèúàòèîí äå ýåíðå 
äåñ ñòéëåñ, àçÿðá. öñëóáëàðûí æàíð òÿñíèôè. - Äèë öñëóáëàðûíûí ìöÿééÿí áÿäèè 
æàíðëàðëà áàüëûëûüû. ßäÿáè éàðàäûúûëûã äèëèíäÿ ÿñàñÿí èêè öñëóáè ìöõòÿëèôëèéÿ 
ðàñò ýÿëèíèð: ïðîçàèê (íÿñð) âÿ ïîåòèê (íÿçì) äèë öñëóáëàðû. Ïîåòèê öñëóá 
õöñóñè áÿäèè ñþç âÿ èôàäÿëÿðëÿ äàùà çÿíýèí îëóð. Ìÿñ.: /îäëàð éóðäó, àé öçëö, 
ëàë ýåúÿëÿð/, /Ìåøÿëÿð òÿáèÿòèí àü úèéÿðëÿðèäèð//.         
Ì.Ú.Ïàøàéåâ, Ï.Õÿëèëîâ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
ЖАНРОВАЯ СТИЛИЗАЦИЯ - àëì. Genrestilisierung (f), èíý. ýåíðå 

ñòéëèçàòèîí /ʤåíðå ñòàûëèçåû∫ÿí/, ôð. ñòéëèñàòèîí äå ýåíðå, àçÿðá. æàíð 
öñëóáëàøäûðûëìàñû. - Ìöÿééÿí öñëóáà õàñ îëàí èôàäÿ âàñèòÿëÿðè (ïðèéîì âÿ 
öñóëëàðëà) òÿãëèäåòìÿ.  
Áàõ: Стилизация →. 
ЖАНРОВЫЙ СТИЛЬ - àëì. Genrestil (ì), èíý. ýåíðå ñòéëå /ʤåíðå ñòàûë/, 
ôð. ñòéëå äå ýåíðå, àçÿðá. æàíð öñëóáó. - Öñëóáëàðûí æàíð òÿñíèôàòû çàìàíû 
ìöÿééÿí æàíðëàðëà ÿëàãÿäÿ ýþòöðöëÿí öñëóá.  
Áàõ: Стиль →. 
 
ЖАРГОН - àëì. Jargon (m), èíý. æàðýîí /′ʤà:gÿí/, slang /′ñë5ŋ/, ôð. æàðýîí, 
àçÿðá. æàðãîí. — Ôðàíñûç äèëèíäÿ «àíëàøûëìàç ìûçûëòûëû» äåìÿêäèð. Öìóìõàëã 
äèëèíÿ ãàðøû ãîéóëàí, àéðé - àéðû òÿáÿãÿëÿð òÿðÿôèíäÿí èøëÿäèëÿí ñîç âÿ 
èôàäÿëÿð. Æàðãîí ëåêñèêàñû ñÿíÿò, ïåøÿ èõòèñàñ âÿ ñ.-äÿí àñûëû îëàðàã, ìöõòÿëèô 
ñþç åùòèéàòëàðûíà ìàëèê îëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /÷ûðïûøäûðìàã/ (îüóðëàìàã 
ÿâÿçèíÿ), /ñèâèøìÿê/ (àðàäàí ÷ûõìàã). Æàðãîí ýåíèø ìÿíàäà ÷ÿòèí àíëàøûëàí 
äàíûøûã òÿðçèäèð. Äàð ìÿíàäà æàðãîíó ýöíäÿëèê äàíûøûãäà ñþçëÿðè åìîñèîíàë 
ñå÷èìëÿ ÿëàãÿëÿíäèðìÿê îëàð. Íåéðîëèíãâèñòèêàäà ñöðÿòëè àíëàøûëìàç äàíûøûã 
òÿðçèëÿ ÿëàãÿëÿíèð. Ñþéëÿìëÿð éà ìÿíàñûç ñÿñ àõûìû îëóð, éà äà îíëàðäàêû 
ôîíåì àðäûúûëëûüû äàíûøûëàí äèëèí ôîíîòàêòèê ìîäåëèíÿ óéüóí ýÿëñÿ äÿ, ùå÷ áèð 
ìÿíà èôàäÿ åòìèð, éÿíè îíëàðûí êîíòðàñòëûüû òÿìèí åäèëìèð. Áóíà äà àäÿòÿí 
õöñóñè àôàçèéà íþâö êèìè éàíàøûðëàð. Ìÿñ.: /ëàíêèíè ÿðÿñáÿí àðàäûì// 
(Ëåíêàíû ãÿñðäÿí òàïäûì).  
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 509.     
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ЖАРГОН КЛАССОВЫЙ - àëì. Klassenjargon (m),  èíý. úëàññ æàðýîí 

(äèàëåêò) /êëà:ñ ′ʤà:gÿí/′äàûÿëåêò/, ôð. æàðýîí äå úëàññå, àçÿðá. ñèíôè æàðãîí. - 
Úÿìèééÿòèí àéðû-àéðû èúòèìàè òÿáÿãÿëÿðèíÿ àèä îëàí ñþç âÿ èôàäÿëÿð. Ìÿñ.: 
Àçÿðáàéúàíäà ìöñòÿãèëëèéÿãÿäÿðêè äþâðäÿ êöáàð òÿáÿãÿíèí, çèéàëûëûðûí, 
ôÿùëÿ âÿ êÿíäëèëÿðèí äàíûøûãëàðûíäà ðàñò ýÿëèíÿí ñþç âÿ èôàäÿëÿð.   

А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 509. 

ЖАРГОНИЗМ - àëì. Jargonismus (m), èíý. æàðýîíèñì /′ʤà:gÿíûçì/, 

ñëàíý wîðä (åõïðåññèîí) /′ñëæŋ wÿ:ä /ûêñ′ïðå˒∫ÿí/, ôð. æàðýîíèñìå, àçÿðá. 
æàðãîíèçì. - Æàðãîíèçìëÿðäÿ ïðîôåññèîíàëèçìëÿðäÿí ôÿðãëè îëàðàã ÿøéà âÿ 
ïðåäìåòëÿð èëêèí (öìóìèøëÿê, óçóàë) àäûéëà äåéèë, ñöíè øÿêèëäÿ, ìöÿééÿí 
ìÿãñÿäëÿ àäëàíäûðûëûð âÿ áóíà ýþðÿ äÿ áó ãÿáèëäÿí îëàí ñþçëÿðäÿ åêñïðåññèâ 
- öñëóáè ÷àëàðëûãëàð äàùà êÿñêèí èôàäÿ îëóíóð.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 512. 
ЖАРГОННЫЙ - àëì. Jargon-, èíý. æàðýîí /′ʤà:gÿí/, ñëàíýé /'ñëæŋû/, ôð. 
æàðýîí ä'àðýîò, àçÿðá. æàðãîí. - Æàðãîíà àèä îëàí.  
Áàõ: Жаргон ←. 
ЖАРГОННОЕ ВЫРАЖЕНИЕ - àëì. Jargonausdruck (m), èíý. æàðýîí 

åõïðåññèîíñ /′ʤà:gÿí ûêñ′ïðåʃ(ÿ)íñ/, ñëàíý åõïðåññèîíñ /′ñëæŋ ûêñ′ïðåʃ(ÿ)íñ/, 
ôð. ëîúóòèîíñ äå æàðýîí, àçÿðá. æàðãîí èôàäÿëÿðè. - Äèëèí ëåêñèê ëàéûíäà àéðû - 
àéðû çöìðÿëÿðÿ ìÿõñóñ îëàí èôàäÿëÿð. Ìÿñ.: /þëäöðìÿê/ ÿâÿçèíÿ /õîñóíáàé 
åòìÿê/, àëäàòìàã ÿâÿçèíÿ /áàøûíû òîâëàìàã/ âÿ ñ. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 512.  
ЖАРГОННАЯ ЛЕКСИКА - àëì. Jargonwortschatz (m), èíý. æàðýîí 

âîúàáóëàðé /′ʤà:gÿí âÿó′ê5áæóëÿðû/,  ñëàíýé ëåõèúà /′ñë5ŋû ′ëåêñûêÿ/, ôð. 
ëåõèãóå àðýîòèãóå, àçÿðá. æàðãîí ëåêñèêàñû. -  Äèàëåêòëÿðäÿí âÿ ïðîôåññèîíàë 
ëåêñèêàäàí ôÿðãëè îëàðàã, ïðåäìåò âÿ ùàäèñÿëÿðèí ÿäÿáè äèëäÿ ìþâúóä îëàí 
àäëàðûíûí àéðû — àéðû èúòèìàè çöìðÿëÿðÿ ìÿõñóñ èíñàíëàð òÿðÿôèíäÿí éåíè ñþç 
âÿ èôàäÿëÿðëÿ àäëàíäûðûëìàñû. Ãåéä åòìÿê ëàçûäûð êè, À.Àõóíäîâ æàðãîí 
ëåêñèêàñû âÿ àðãîëàð àðàñûíäà êÿñêèí ôÿðã ýþðìöð âÿ îíëàðû ñèíîíèì 
òåðìèíëÿð êèìè øÿðù åäèð. ßñëèíäÿ áó òåðìèíëÿð àðàñûíäà åêñïðåññèâ - öñëóáè 
úÿùÿòäÿí ôÿðã ìþâúóääóð. Àðãîëàð æàðãîíëàðäàí ôÿðãëè îëðàã úÿìèééÿòèí 
òöôåéëè (îüðó, ãàòèë, ãóëäóð, ãóìàðáàçëàð) âÿ éà ñèíôè ìÿíñóáèééÿòè îëìàéàí 
çöìðÿëÿð òÿðÿôèíäÿí èøëÿäèëÿí ìÿõôè ëåêñèêàäûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /èøè éàøäûð/ 
êèìèíñÿ èøèíäÿ úèíàéÿò òÿðêèáè îëìàñû ìÿíàñûíäà èøëÿäèëèð.  
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988, ñ. 101.   
ЖАРГОННЫЕ СЛОВА - àëì. Jargonwþrter (Ïë.), èíý. æàðýîí wîðäñ 

/′ʤà:gÿí w8:äç/, ñëàíýé wîðäñ /′ñë5ŋû wÿ:äz/, ôð. ìîòñ àðýîòèãóåñ, àçÿðá. 
æàðãîí ñþçëÿð. — Æàðãîí ëåêñèêàñûíà àèä îëàí ñþçëÿð.  
Áàõ: Жаргонная лексика ←. 
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Л.И.Скворцов. Литература, язык, просторечие и жаргоны в их взаимо-
действии,  «Литература. Норма и просторечие». М., 1977; К.Н.Дубро-
вина. Студенческий жаргон. «Филологические науки», 1980, ¹1; 
О.Æåñïåðñåí. Ìàíêèíä, íàòèîí aíä èíäèâèäóàë ôðîì à ëèíýóèñòèúñ ïîèíò îô 
âèåw. Áëîîìèíýòîí, 1964.  
ЖЕ ЯЗЫКИ – àëì. Žå (Ñùå) - Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. æå ëàíýóàýåñ /′ʤe 

ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ æêñ, àçÿðá. æå äèëëÿðè. — Áðàçèëèéàíûí úÿíóáóíäà 
éàéûëìûø äèëëÿð. Îí äèëè (àïèíàéå-êàéàïî, êàíåëà, ñóéà, øâàíòå, êàèíãàíã âÿ 
ñ.) þçöíäÿ áèðëÿøäèðèð. Ö÷ äèë ãðóïó ÿìÿëÿ ýÿòèðèð: ìÿðêÿçè, øèìàë-ãÿðáè âÿ 
êàèíãàíã. 10 ìèíÿ ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð. Áÿçè ãóðóëóø úÿùÿòëÿðèíÿ ýþðÿ æå 
äèëëÿðèíèí òóïè-ãóàðàíè âÿ áîððî äèëëÿðèíäÿí ýåíåòèê úÿùÿòäÿí óçàãëàøäûüû 
ôÿðç åäèëèð. Ôîíîëîæè ñèñòåìè çÿíýèí ñàèòëÿðè (14-17 ñàèò ôîíåì) âÿ íèñáÿòÿí 
ìÿùäóä ñàìèòëÿðè (11-15 ñàìèò ôîíåì) îëìàñû èëÿ ñÿúèééÿëÿíèð. Æå äèëëÿðè àç 
òÿäãèã îëóíìóøëàð. 
Î.À.Ñùåëë. Ýðàììàòèúàë îóòëèíå îô Êðàùî (Ýå ôàìèëé). ÛÆÀË, 1952, Â..18, 
¹2; Û.Äàâèäñ. Úîìïàðàòèâå Æê ïùîíîëîýè. «Åñòóäîñ Ëèíýöèñòèúîñ», 1966, â.1, 
¹ 2. 
ЖЕЛАТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ - àëì. Îïòàòèâ (ì), Wunschform (ô), 
èíý. îïòàòèâå /′ɔïòÿòûâ/, desirable  ìîîä /äû′çàûÿðÿáë ìó:ä/,  ôð. îïòàòèô, àçÿðá. 
àðçó øÿêëè. — Ôåëèí àðçó øÿêëèíèí ÿñàñ ìÿíàñû ðåàë øÿêèëäÿ îëìàéàí, ëàêèí 
èúðàñû ñóáéåêò òÿðÿôèíäÿí àðçó åäèëÿí ùÿðÿêÿòè èôàäÿ åòìÿêäèð. Ìöàñèð 
Àçÿðáéúàí äèëèíäÿ ôåëèí àðçó øÿêëè áåëÿäèð /ôåë êþêö+ øÿêèë ÿëàìÿòè — éÿíè 
à/-ÿ/. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìÿí ýåäÿì, ñÿí ýåäÿñÿí/, /î ýåäÿ/; /áèç ýåäÿê/, /ñèç 
ýåäÿñèíèç/, /îíëàð ýåäÿëÿð/ âÿ ñ.; èíý. ä.  /Û wîóëä ýî/ (Ìÿí ýåäÿì), /éîó 
wîóëä ýî/, /ùå wîóëä ýîåñ/, /wå ýî/, /éîóðñ ýî/, /òùåé ýî/; àëì. ä. /Ûúù 
wöðäå ýåùåí/ (Ìÿí ýåòìÿê èñòÿðäèì) âÿ ñ.; ðóñ ä. /Я хотел бы пойти/ âÿ ñ.  
Áàõ: Наклонение →. 
ЖЕНЕВСКАЯ ШКОЛА - àëì. Genfer Schule (f), èíý. Ýåíåâà ñúùîîë 

/ʤû′íû:âÿ ñêó:ë/, ôð. éúîëå äå Ýåí′âå, àçÿðá. Úåíåâðÿ ìÿêòÿáè. — Äèë÷èëèê 
òàðèõèíäÿ áó ìÿêòÿá Ô. äå Ñþññöðöí àäû èëÿ òàíûíûð. Áó ìÿêòÿá Ô. äå Ñþññöð-
äÿí ñîíðà äèëè èøàðÿëÿð ñèñòåìè êèìè ýþòöðöð, îíà ýþðÿ äÿ äèë÷èëèéè ñåìèîòèêà 
åëìèíèí òÿðêèá ùèññÿñè ñàéûð âÿ äèë — äàíûøûã, ïàðàäèãìàòèê — ñèíòàãìàòèê, 
ñèíõðîí — äèàõðîí ãàðøûëàøìàëàðûíû ÿñàñ ýþòöðÿðÿê äèëèí ìöàñèð ñÿâèééÿñèíè 
òÿäãèã åòìÿê ñàùÿñèíäÿ áèð ñûðà ìöùöì ìåòîäîëîæè êðèòåðèéàëàð èðÿëè ñöð-
ìöøäöð. 
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1987; Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 
2003, ñ. 39-43.   
ЖЕНСКИЙ РОД - àëì. Ôåìèíèíóì (n), èíý. ôåìèíèíå ýåíäåð /′ôåìûíûí 

′ʤåíäÿ/, ôð. ýåíðå ôéìèíèí, àçÿðá. ãàäûí úèíñè. — Àëì. âÿ ðóñ ä. 3 úèíñ ôÿðã-
ëÿíäèðèëèð. Îíëàðûí ùÿð áèðèíèí õöñóñè ýþñòÿðèúèñè âàð. Ìÿñ.: àëì. ä. /äåð Ëåùðåð 
(ìöÿëëèì), äèå Ëåùðåðèí (ìöÿëëèìÿ), äàñ Ìääúùåí (ãûç)/; ðóñ ä. /мальчик, 
родина, поле/ âÿ ñ. 
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А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 2001, ñ.251. 
ЖЕНСКОЕ ОТЧЕСТВО - àëì. weiblicher Vatersname (m), èíý. 

ìàòðîíéì(èú) /ˌmətrɔ:′nım(ık)/, ôð. ìàòðîíéìå, àçÿðá. ìàòðîíèì. -  Àíà 
àäûíäàí òþðÿíìèø øÿõñè àä. Àäÿòÿí àòà àäûíäàí òþðÿíìèø (ïàòðîíèì) àäëàðà 
ãàðøû  ãîéóëóð.  
Áàõ: Ìатроним →.  
ЖЕНСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ôðàóåíñïðàúùå (ô), èíý. female ëàíýóàýå 

/′ôè:ìåûë ′ë5ŋgw9ʤ/, ôð. ëàíýóå fémininå, àçÿðá. ãàäûí äèëè. — Äàíûøàíûí 
úèíñè ìÿíñóáèééÿòèíäÿí àñûëû îëàðàã äèë âàùèäëÿðèíèí ôÿðãëÿíäèðèëìÿñèíèí 
øÿðòè àäëàðû, áó âÿ éà äèýÿð äèë âàùèäëÿðèíèí ãàäûíëàð òÿðÿôèíäÿí ñå÷èëÿðÿê 
èøëÿäèëìÿñè. Éàïîí äèëèíäÿ äèëèí êèøè âÿ ãàäûí íþâöíÿ ýþðÿ áþëöíìÿñè 
ìöíòÿçÿìäèð âÿ ÿâÿçëèê ñèñòåìèíè ÿùàòÿ åäèð. Ìÿñ.: Û øÿõñèí òÿêèíäÿ îëàí 
/áîêó/ ÿêñÿð ùàëëàðäà êèøèëÿð òÿðÿôèíäÿí èøëÿäèëñÿ äÿ, ãàäûíëàð òÿðÿôèíäÿí 
èøëÿäèëìèð.  
Т.Б.Крючкова. К вопросу о дифференциации языка по полу  говоря-
щего. «Вопросы языкознания». М., 1976.  
ЖЕСТЫ - àëì. Gesteí (Ïë.), èíý. ñèýíñ/ñàûíñ/, ýåñòóðåñ /′ʤåñʧÿs/, ôð. 
ýåñòåñ, àçÿðá. æåñò, èøàðÿ ùÿðÿêÿòè. - Êîììóíèêàòèâ àêòûí òÿðêèá ùèññÿñè, 
ìöõòÿëèô áÿäÿí ùÿðÿêÿòëÿðèíèí, õöñóñÿí äÿ ÿë-ãîë, ýþç - ãàø ùÿðÿêÿòëÿðè 
ñèñòåìèíäÿí èñòèôàäÿ åòìÿêëÿ öíñèééÿòÿ ýèðìÿê. Äèë÷èëèêäÿ áó öíñèééÿò  
âàñèòÿëÿðèíè þéðÿíÿí åëìÿ ïàðàëèíãâèñòèêà (ïàðà - éàíûíäà) äåéèðëÿð.     
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1975, ñ.23-34. 
ЖЕСТОВ ЯЗЫКИ - àëì. Gestesprache (f), èíý. ýåñòóðå ëàíýóàýåñ 

/′ʤåñʧÿ ′ë5ŋgw9ʤûç/, ïàñèìîëîýé /ï5ñûì6ë5ʤ9/, ôð. langageñ des gestes, 
àçÿðá. æåñò äèëëÿðè. - Ìöõòÿëèô áÿäÿí ùÿðÿêÿòëÿðèíäÿí (äàíûøûã îðãàíëàðûíûí 
ùÿðÿêÿòëÿðè èñòèñíà òÿøêè åäèð) èñòèôàäÿ åòìÿêëÿ öíñèééÿòÿ ýèðìÿê. Áó öíñèé-
éÿò âàñèòÿñèíèí ÿñàñ ÷àòûøìàéàí úÿùÿòè âèçóàë (öíñèééÿòèí áàø òóòà áèëìÿñè 
ö÷öí âèçóàëëûã, éÿíè  èøòèðàê åäÿíëÿðèí áèð-áèðèíè ýþðìÿñè ÿñàñ øÿðòäèð) îëìà-
ñûäûð (áàõ: øÿêèë).  
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ДИЛ МЯНИМСЯМЯНИН БИОЛОЖИ ЯСАСЛАРЫ 

 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 108; Г.Л.Зайцева, Р.М.Фрумкина. 
Психолингвистические аспекты изучения жестового языка, «Дефекто-
логия», 1981, ¹1; В.И.Беликов. Жестовые системы коммуникации 
(обзор) «Семиотика и информатика», в. 20, М., 1983; W.Ñòîêîå. Ñèýí 
ëàíýóàýå ñòðócòóðå. Àí îóòëèíå îô òùå âèñóàë úîììóíèúàòèîí ñéñòåìñ îô òùå 
Àìåðèúàí äåàô, «Ñòóäèåñ èí Ëèíýóèñòèúñ. Îúúàñèîíàë Ïàïåðñ». 1960. 
ЖИВОЕ ЧЕРЕДОВАНИЕ - àëì. ïùîíåòèñúùåð Ïùîíåìwåúùñåë (ì), èíý. 

ëèâèíý ýðàäàòèîí /′ëûâûŋ gðÿ′äåû∫ÿí/, ëèâèíý alternation /′ëûâûŋˌ6:ëtÿ'neû∫ÿí/,  / 
ôð. àëòåðíàíúå âèâàíòå, àçÿðá. úàíëû ÿâÿçëÿíìÿ. - Äèëèí ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ 
èíêèøàôûí ìöÿééÿí ìÿðùÿëÿñèäÿ ôÿàëèééÿò ýþñòÿðÿí ôîíåòèê ãàíóíàóéüóí-
ëóãëàðëà èçàù îëóíà áèëÿí ôîíåòèê ÿâÿçëÿíìÿëÿð. Òàðèõè ÿâÿçëÿíìÿäÿí ôÿðãëè 
îëàðàã úàíëû (ôîíåòèê) ÿâÿçëÿíìÿ ôîíåìëÿðèí äàíûøûã çÿíúèðèíäÿ ãàðøûëûãëû 

Йалныз ял щярякятляриля верилян ишаряляр

Тяляффцз йериндя верилян ишаряляр

Йалныз щярякятля верилян ишаряляр
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òÿñèðèíäÿí âÿ éà ôîíåìëÿðèí èøëÿíìÿ ìþâãåéèíäÿí àñûëûäûð. Îíà ýþðÿ äÿ áó 
ÿâÿçëÿíìÿéÿ úàíëû ôîíåòèê ÿâÿçëÿíìÿ äåéèëèð. Ôîíåòèê ÿâÿçëÿíìÿ èêè úöð 
îëóð: 1) Ìþâãå èëÿ áàüëû îëàí ÿâÿçëÿíìÿ; 2) Êîìáèíàòîð ÿâÿçëÿíìÿ. 
Áèðèíúè ìþâãå èëÿ áàüëû îëäóüó ùàëäà, èêèíúèñè ãîíøó ôîíåìëÿðäÿí àñûëûäûð. 
Ìÿñÿëÿí àëì. âÿ ðóñ ä. êàð âÿ úèíýèëòèëè ñàìèòëÿð ìöñòÿãèë ôîíåìëÿðäèð. 
Àíúàã ñþç îðòàñûíäà ýÿëÿí úèíýèëòèëè ñàìèò ñþçöí ñîíóíäà ìöâàôèã êàð 
ñàìèòëÿ ÿâÿçëÿíèð. Ñîíäà ýÿëÿí êàð ñàìèò áÿçè ñþçëÿðèí îðòàñûíäà úèíýèëòèëè 
èëÿ ÿâÿçëÿíèð, áÿçèëÿðèíäÿ èñÿ ÿâÿçëÿíìèð. 

/Ðà: ò/ (òÿêÿð)= / Ð' à: äÿñ/ (òÿêÿðèí) → /ñóò/- /ñóäà/ 
/Ðà: ò/ (øóðà) = / Ðà: òÿñ/ (øóðàíûí), /ìàò/ - ìά ò Æ / 
/ òà: ò / (ÿìÿë) = / òà: òÿí / (ÿìÿëëÿð); / ðîò / - / ðòà / âÿ ñ., 
/ òî: ò / (þëö) = / òî: äÿ ñ/ (þëöíöí), / ðîò /- / ðîäà / âÿ ñ. 

Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 124. 
ЖИВОЙ АФФИКС - àëì. ëåáåíäèýåñ Àôôèõ (í), èíý. ëèâèíý àôôèõ /′ëûâûŋ 
′5ôûêñ/, ôð. àôôèõå âèâàíò, àçÿðá. úàíëû àôôèêñ. —  ×àüäàø äèëèí ëåêñèê ãàòûíäà 
éåíè ñþç âÿ ñþç ôîðìàëàðû äöçÿëäÿí àôôèêñëÿðÿ äåéèëèð. Úàíëû àôôèêñëÿð þç 
íþâáÿñèíäÿ ö÷ éåðÿ áþëöíöðëÿð: 1) ãåéðè-ìÿùñóëäàð - (áóíëàð éåíè ñþç âÿ 
ôîðìàëàðûí äöçÿëìÿñèíäÿ ôÿàë äåéèëäèð; Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýàí/, /êÿí…/; 2) 
ìÿùñóëäàð (éåíè ñþç âÿ ôîðìàëðûí äöçÿëìÿñèíäÿ ýåí-áîë èñòèôàäÿ îëóíàíëàð 
âÿ ñîçäöçÿëäèúè òÿùëèë çàìàíû àñàíëûãëà àéûðûëà áèëÿíëÿð. Ìÿñ.: (úè)4, (ëè)4 âÿ 
ñ.; 3) àç ìÿùñóëäàðëàð - ñþç âÿ ôîðìàëàðûí äöçÿëäèëìÿñèíäÿ àç - àç èñòèôàäÿ 
îëóíàí àôôèêñëÿð. Ìÿñ.: /êàð/, /äàð/- /ñÿíÿòêàð, ÿìÿêäàð, òÿëÿáêàð, èíàäêàð/ 
âÿ ñ. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 264-270. 
ЖИВАЯ ОСНОВА - àëì. Âîëëñòàìì (ì), èíý. ëèâèíý ñòåì /ëûâûŋ ñòåì/, ôð. 
òù′ìå âèâàíò, àçÿðá. òþðÿäèúè (úàíëû) ÿñàñ. — Äèëäÿ ìöõòÿëèô ñþçäöçÿëäèúè âà-
ñèòÿëÿð ÿëàâÿ åòìÿêëÿ éåíè ñþçëÿð äöçÿëäèëÿí ÿñàñëàð. ßñëèíäÿ, òþðÿäèúè ÿñàñ-
ëàðäàí äöçÿëÿí ÿñàñëàðäûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áàø, áàøû, áàø÷ûëûã, áàøñûç/ âÿ ñ.  
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.253. 
ЖИВОЕ СЛОВОИЗМЕНЕНИЕ - àëì. ëåáåíäèýå Ôëåõèîí (ô), Áåóýóíý 

(ô), èíý. ëèâèíý èíôëåõèîí /′ëûâûŋ ûí′ôëåê∫ÿí/, ôð. âàðèàòèîí âèâàíòå äó ìîò, 
àçÿðá. úàíëû ñþçäÿéèøìÿ. — Äèëèí ìöàñèð ìÿðùÿëÿñèíäÿ åéíè ñþçöí ãðàììà-
òèê ôîðìàëàðûíûí ÿìÿëÿ ýÿëìÿñèíÿ õèäìÿò åäÿí ñþçäÿéèøìÿ íþâö. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /ñó — ñó — ëó/, /áóç — áóç — ëó/ âÿ ñ.   
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 251. 
ЖИВОЙ ЯЗЫК - àëì. íàòöðëèúùå Ñïðàúùå (ô), èíý. íàòóðàë ëàíýóàýå 

/ˌí5ʧðÿë ′ë5ŋgwûʤ/, ëèâèíý ëàíýóàýå /′ëûâûŋ ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå âèâàíòå, 
àçÿðá.  úàíëû äèë. - Ìöÿééÿí äþâðäÿ õàëãûí ìöõòÿëèô ñÿâèééÿëÿðäÿ úàíëû 
öíñèééÿò âàñèòÿñè êèìè èøëÿòäèéè äèë. Ìÿñ.: ùàçûðêû äþâðäÿ Àçÿðáàéúàí 
Ðåñïóáëèêàñûíäà öíñèééÿò âàñèòÿñè êèìè èøëèôàäÿ îëóíàí Àçÿðáàéúàí 
òöðêúÿñèäèð.  
Áàõ: Язык →. 
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– З – 
 
ЗАВИСИМОСТЬ - àëì. Àáùäíýèýêåèò (ô), èíý. äåïåíäåíúå /äû′ïåíäÿíñ/, 
ôð. äéïåíäàíúå, àçÿðá. àñûëûëûã. - Áèð äèë âàùèäèíèí äèýÿðèíäÿí àñûëûëûüû. Ìÿñ.: 
àëì. ä. /äåð æóíýå Ìàíí/ ñþç áèðëÿøìÿñèíäÿ /æóíýå/ ñþçöíöí /Ìàíí/ 
ñþçöíöí òÿëÿáèíÿ óéüóí îëàðàã ùàë, êÿìèééÿò âÿ úèíñÿ ýþðÿ îíäàí àñûëû 
îëìàñû, áàøãà ñþçëÿ, òàáåëèëèê  àñûëûëûüû. Ãàðøûëûãëû àñûëûëûã. Ãëîññåìàòèêàäà èêè 
ôóíêòèâ âàùèä àðàñûíäà îëàí ôóíêñèîíàë  àñûëûëûã — èíòåðäåïåíäåíñèéà àäëàíûð. 
Ìÿñ.: Ñÿðáÿñò àñûëûëûã áèð - áèðèíè íÿçÿðäÿ òóòìàéàí, éÿíè áèðè äèýÿðèíè úÿçá 
âÿ éà ðÿää åòìÿéÿí èêè ôóíêòèâ àðàñûíäàêû àñûëûëûãäûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/ãûðìûçû àëìà/, /èñòè ÷îðÿê/, /èêè íÿôÿð/ âÿ ñ. 
Àñûëûëûã ãðàììàòèêàñû Ë.Òåíéåð òÿðÿôèíäÿí òÿáèè äèëëÿðèí ñèíòàêòèê ñÿâèééÿñè-
íèí ñòðóêòóðàëèçìÿ éþíÿëèêëè èíêèøàô åòäèðèëèá. Îíóí ÿñàñ ìÿãñÿäè úöìëÿíèí 
åëåìåíòëÿðè àðàñûíäàêû àñûëûëûã ÿëàãÿñèíè à÷ûá ýþñòÿðìÿêäÿí èáàðÿòäèð. Áóðà-
äà ÷ûõûø íþãòÿñè êèìè èêè éàíàøû ýÿëÿí åëåìåíòäÿí áèðèíèí òàáå åäÿí, î 
áèðèñèíèí èñÿ òàáå îëàí âÿçèééÿòäÿ îëìàñû âÿ èêèíúèíèí áèðèíúèäÿí àñûëû îëìà-
ñûäûð. Áó, ÿíÿíÿâè ñèíòàêñèñäÿ äÿ âàðäû. Àíúàã áóðàäà àñûëûëûã òÿêúÿ òÿéèíëÿ 
òÿéèí îëóíàí àðàñûíäà äåéèë, áöòþâëöêäÿ úöìëÿäÿêè ñþçëÿðÿ àèääèð. Þçö äÿ 
ìÿðêÿç êèìè ôåë ýþòöðöëöð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Äàñ Êèíä ìàý äàñ Áðîò íèúùò 
ñåùð// (Óøàã ÷þðÿéè ÷îõ äà õîøëàìûð) úöìëÿñèíèí àñûëûëûã àüàú øÿêëè áåëÿ 
îëàúàã:  
 
                                                     V 
                                                                                                                   Adv 
                                                                                     N                                                      
                  N                               
 
Art                                                          Art                               Adv  
   
 
 
Äas            Kind                        mag        das           Brot         nicht          sehr  
 
Ãûðûã õÿòëÿð äèë èôàäÿëÿðèíèí êàòåãîðèéàëàøìàñûíû áèëäèðèð. Úöìëÿíèí ôåëè 2 
èñìè âÿ áèð çÿðôè èäàðÿ åäèð. Ùÿð áèð èñèì þçëöéöíäÿ ìöâàôèã îëàðàã àðòèêëè 
èäàðÿ åäèð. /Ñåùð/ èñÿ /íèúùò/ èíêàðûíû èäàðÿ åäèð. Èêè åëåìåíò àðàñûíäà àñûëûëûã 
ÿëàãÿñèëÿ — êîííåêñèéà èëÿ éàíàøû ôóíêñèéà âÿ òðàíñëéàñèéà ÿëàãÿëÿðè äÿ íÿ-
çÿðÿ àëûíìàëûäûð. /ßëè âÿ Ùÿñÿí äèë÷èëèéè þéðÿíèðëÿð/ úöìëÿñèíäÿ ôóíêñèéà 
/ßëè âÿ Ùÿñÿí/ ÿëàãÿñèíäÿ þçöíö áöðóçÿ âåðèð. Òðàíñëéàñèéà èñÿ êþìÿê÷è 
ñþçëÿðèí âàñèòÿñèëÿ èôàäÿíèí ñèíòàêòèê êàòåãîðèéàñû äÿéèøèð âÿ áóíóíëà äà 
äàùà éöêñÿê ñÿâèééÿëè ÿëàãÿ éàðàäûð. Ìÿñ.: èíý. ä. /Òùå áîîê îô Æîùí/ 
(Úîíóí êèòàáû) «Æîùí» îô-óí êþìÿéèëÿ «áîîê»-ëà èäàðÿ îëóíàí òÿéèíÿ 
÷åâðèëèð. 
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Àñûëûëûã ãðàììàòèêàñû âàëåíòëèê íÿçÿðèééÿñèíÿ ýöúëö òÿñèð ýþñòÿðìèøäèð. 
Ôåëèí âàëåíòëèéè úöìëÿäÿ òÿëÿá åòäèéè ñþçëÿðëÿ îíóí ñòðóêòóðóíó ìöÿééÿí-
ëÿøäèðèð. Ë.Òåíéåð áóðàäà àêòàíòëàðû (òàìàìëàéûúû åëåìåíòëÿðè) âÿ ñèðêîíñ-
òàíòëàðû (âÿçèééÿò, ìÿãàì) ôÿðãëÿíäèðèð. Éóõàðûäàêû úöìëÿäÿ /äàñ Êèíä/ âÿ 
/äàñ Áðîò/ (ìàý) ôåëèíèí èêè àêòàíòû /íèúùò ñåùð/ èñÿ ñèðêîíñòàíòëàðäûð. 
(Ñåíòðèôóãàë, ñåíòðèïåòåë). Ë.Òåíéåð àñûëûëûã ñòðóêòóðó èëÿ ñþç ñûðàñû àðàñûíäàêû 
ÿëàãÿëÿðè òÿäãèã åòñÿ äÿ, äåìÿê îëìàç êè, éóõàðûäàêû ìèñàëäà /äàñ Êèíä/ âÿ 
ìàý /äàñ Áðîò íèúùò ñåùð/ ìöâàôèã îëàðàã ìöáòÿäà âÿ éà ìöðÿêêÿá õÿáÿð 
ãðóïëàðûíà àèä åäèëìÿëèäèð, ùÿì äÿ áó ìîäåëäÿ úöìëÿäÿêè åëåìåíòëÿðèí 
õÿòòè àðäûúûëëûüû íÿçÿðÿ àëûíûð. Éåíè àðàøäûðìàëàð ùÿì êîíñòèòóåíòè, ùÿì äÿ 
ñåðèàëëàøìàíû íÿçÿðÿ àëìàüà ÷àëûøûð. Àñûëûëûã ãðàììàòèêàñûíûí èìêàíëàðûíû 
òðàíñôîðìàñèéàëàðëà ýåíèøëÿíäèðìÿê ìöìêöíäöð. Àñûëûëûã ãðàììàòèêàñû 
ñèíòàêñèñèí àâòîíîìëóüóíó òàíûñà äà, úöìëÿíèí ñåìàíòèêàñûíû äà èíêàð åòìèð. 
Ë.Òåíéåð áåëÿ ôèêèðäÿäèð êè, ùÿð áèð ñèíòàêòèê ÿëàãÿéÿ áèð ñåìàíòèê ìöíàñè-
áÿò óéüóí ýÿëèð âÿ áóíóíëà áàüëû î, íöâÿ àíëàéûøûíû èíêèøàô åòäèðèð.  
Л.Теньер. Основы структурного синтаксиса. М., «Прогресс» 1988; 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 340-355.  
ЗАВИСИМЫЙ (ПОДЧИНЕННЫЙ) - àëì. àáùäíýèý, èíý. äåïåíäåíò 

(ñóáîðäèíàòå) /äû′ïåíäÿíò /ñÿ′áɔ:äûnûò/, ôð. äéïåíäàíò, àçÿðá. àñûëû. - Òàáåëè 
ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíäÿ òàáååäèúè êîìïîíåíòäÿí àñûëû îëàí, îíó èçàù åäÿí öçâ, 
êîìïîíåíò. Èíý. âÿ Àçÿðá. äèëëÿðèíäÿ òàáå îëàí òàáå åäÿí ñþçöí ãðàììàòèê 
ÿëàìÿòëÿðèíè ãÿáóë åòìèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /éàøûë ìåéäàí/, /ìÿêòÿáèí äèðåê-
òîðó/, /äÿðñ úÿäâÿëè/, /àòàìûí êèòàáû/, /éàøûë ìåéäàí/, /à éîóíý ìàí/ âÿ ñ. 
Àëì. âÿ ðóñ ä. òàáå îëàí ñþç òàáå åäÿí ñþçöí ãðàììàòèê ÿëàìÿòëÿðèíè ãÿáóë 
åäèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /большая школа/, /большой стол/, /большое поле; àëì. 
ä. /åèíå ýðîβе Ñúùóëå/ (áþéöê ìÿêòÿá), /åèí ýðîβåð Òèñúù/ (áþéöê ñòîë), /åèí 
ýðîβåñ Ôåëä/ (áþéöê ñàùÿ) âÿ ñ.  
Áàõ: Зависимость ←.  
ЗАВИСИМЫЕ СЛОВА - àëì. àáùäíýèýå Wöðòer (Ïë.), èíý. äåïåíäåíò 
wîðäñ /äû′ïåíäÿíò w8:äz/, ôð. ìîòñ äéïåíäàíòñ, àçÿðá. àñûëû ñþçëÿð. — 
Ìöÿééÿí ñèíòàêòèê ãóðóëóø äàõèëèíäÿ òàáå åäÿí öçâöí (ÿñàñ, àñûëû îëìàéàí) 
òÿëÿáèíäÿí àñûëû îëàðàã, òàáå îëàí ñþçöí ãðàììàòèê ýþñòÿðèúèëÿðè ãÿáóë åòìÿ-
ñè. Àçÿðá. ä. èêèíúè âÿ ö÷öíúö íþâ òÿéèíè ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíäÿ ñþç ìöÿééÿí 
âÿ ãåéðè-ìöÿééÿí éèéÿëèê ùàëûíäà, òàáå åäÿí ñþç èñÿ ìÿíñóáèééÿò øÿêèë÷èñè 
ãÿáóë åäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãûø ýåúÿñè/, /ìÿêòÿáèí äèðåêòîðó/ âÿ ñ.  
Áàõ: Зависимый ←.   
ЗАВИСИМОЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЕ - àëì. àáùäíýèýå Woðòâåð-

áèíäóíg (ô), èíý. ñóáîðäèíàòåä wîðä úîìáèíàòèîí /ñÿ′á:ɔäûíåûòûä w8:ä 

êÿìáûˌíåû∫ÿí/, ôð. ýðîóïåñ äå ìîòñ äéïåíäàíò, àçÿðá. àñûëû ñþç áèðëÿøìÿëÿðè. 
- Äàùà áþéöê ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíèí òÿðêèáèíäÿ èøëÿíèá, îíóí ùÿð ùàíñû áèð 
öçâöíÿ òàáå îëàí ñþç áèðëÿøìÿñè. Ìÿñ.: /Äîñòóìóí àòàñûíûí êèòàáû/ áèðëÿøìÿ-
ñèíäÿ «äîñòóìóí àòàñûíûí» ñþç áèðëÿøìÿñè êèìè. Ë.Òåíéåðèí àñûëûëûã ãðàììà-
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òèêàñûíäà ñóáñòàíñèéà (îíäà êîííåêñèéà) âÿ êîîðäèíàñèéà (îíäà ôóíêñèéà) 
àíëàéûøëàðû ö÷öí ÿñàñ ìÿôùóì. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 7. 
ЗАВИСИМЫЙ СОСТАВ - àëì. àáùäíýèýåð Áåñòàíä (ì), èíý. äåïåíäåíò  

ñóáîðäèíàòåä úîíñòðóúòèîí /äè′ïåíäÿíò ñÿ′á:ɔäûíåûòûä êÿí′ñòð∧êʃ(ÿ)í/, ôð. 
úîìïîñèòèîí äéïåíäàíòå, àçÿðá. àñûëû òÿðêèá. - Õÿáÿð âÿ îíäàí áèëàâàñèòÿ 
àñûëû îëàí èêèíúè äÿðÿúÿëè öçâëÿðèí úÿìè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Úÿìèë ÿëèíäÿêè 
äÿôòÿðè ýþñòÿðèá äåäè//. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 150.  
ЗАГЛАВИЕ НОМИНАТИВНОЕ - àëì. íîìèíàòèâåð Òèòåë (ì), èíý.  

íîìèíàòèâå òèòëå-ôîðì /íɔìûíÿòûâ ′òàûòë- ôɔ:ì/, ôð. äó òèòðå íîìèíàòèô,  àçÿðá.  
íîìèíàòèâ áàøëûã. - Ëþâùÿëÿðäÿ, åëàíëàðäà, øÿêèëëÿðèí àëòûíäà âåðèëÿí àä âÿ ñ. 
Àäÿòÿí áåëÿ àäëàíäûðìà èìïëèñèò ïðåäèêàñèéàíû ñÿúèééÿëÿíäèðèð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä.  /Àøõàíà/, /Ýöëëÿð/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 150. 
ЗАГЛАВНАЯ БУКВА - àëì. Àífànýñáóúùñòàáå (ì), Großbuchstabe (m), 
èíý.  úàïèòàë ëåòòåð  /′ê5ïûò(ÿ)ë ′ëåòÿ/, òèòëå /′òàûòë/, ôð. ëåòòðå ìàæóñúóëå, àçÿðá. 
áàø ùÿðô, áþéöê ùÿðô. — Äèëäÿ ãÿáóë îëóíìóø îðôîãðàôèéà âÿ ïóíêòóàñèéà 
ãàéäàëàðûíà ÿñàñÿí ñÿòèðäÿêè ïàðàìåòðëÿðèíÿ (ùöíäöðëöê, åí), áÿçÿí äÿ 
òÿñâèðûíÿ ýþðÿ äèýÿð ùÿðôëÿðäÿí áþéöê éàçûëìàñû èëÿ ôÿðãëÿíÿí ùÿðô. Ìÿñ.: 
À, Á, Â, Ú âÿ ñ. Úöìëÿ âÿ àáçàñ, áèð ãàéäà îëàðàã, áþéöê ùÿðôëÿ éàçûëûð. 
Àëì. ä. èñÿ áöòöí èñèìëÿð áþéöê éàçûëûð.  
ß.Äÿìèð÷èçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
ЗАГЛАВНОЕ СЛОВО - àëì. Àíôàíýñwîðò (í), èíý. catchword 

/′ê5ʧ′wз:ä/, headword /′ùåä ′wз:ä/, âîúàáëå /′âîóêÿáë/, ôð. ìîò ìàæóñúóëå, 
àçÿðá. áàø ñþç, ÿñàñ ñþç. - Ëöüÿòëÿðäÿ èçàù îëóíàí õöñóñè ôÿðãëÿíäèðèúè øðèôòëÿ 
éûüûëàí âÿ òÿðòèá îëóíàí ëöüÿòèí ÿñàñ ìóääÿàëàðûíà ìöâàôèã øÿêèëäÿ ãóðóëàí 
ñþçëöê èøàðÿñè. Ìÿñ.: êþê, ñþç, ìöáòÿäà, ôåë âÿ ñ. ñþçëÿðèíèí ùÿð ùàíñû áèð 
ëöüÿòäÿ éóâà ïðèíñèïè ÿñàñûíäà âåðèëìÿñèíäÿí éàðàíàí àðäûúûëëûã. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /àüàú/- 1) áèòêè; 2) ÿë àüàúû; 3) îäóí ìÿíàñûíäà.       
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 32. 
ЗАДЕРЖАННАЯ АРТИКУЛЯЦИЯ - àëì. âåðçþgåðíäå Àðòèêóëàòèîí (ô), 

èíý. ùåëä àðòèúóëàòèîí /ùåëä à:òûêæó′ëåû∫ÿí/, ïðîëîíýåä ðåòåíòèîí /ïðÿ′ëɔŋä 

ðû′òåíʃÿí/, ôð. àðòèúóëàòèîí ñèñòàíòå, àçÿðá. ëÿíýèäèëÿí àðòèêóëéàñèéà. - Ñÿñèí 
îðòà ôàçàñûíûí ëÿíýèäèëÿðÿê òÿëÿôôöç îëóíìàñû. Ìÿñ.: /à   à:  à  äàì/. 
Ê.Êîùëåð. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 58. 
ЗАДЕРЖАННАЯ ВЫДЕРЖКА - àëì. âåðçþgåðíäå Ñòåëëóíý (ô), èíý. 

ùåëä (ïðîëîíýåä) ðåòåíòèîí /ùåëä /ïðÿ′ëɔŋä/ðû′òåíʃÿí/, ôð. åõòðàèò ñèñòàíò, àçÿðá. 
óçàäûëìûø ôàñèëÿ. - Ñÿñèí  èêèíúè âÿ ö÷öíúö (îðòà ìÿðùÿëÿñèíèí âÿ 
ðåêóðñèéàñûíûí)  ìÿðùÿëÿñèíèí ëÿíýèäèëÿðÿê âÿ éà óçàäûëàðàã  òÿëÿôôöç 
åäèëìÿñè. Ìÿñ.: /ý ÿ ø ø ø ÿ í ý/.  
Ê.Êîùëåð. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 58. 
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ЗАДНЕНЕБНЫЙ (ВЕЛЯРНЫЙ, МЯГКОНЕБНЫЙ, ПОСТПАЛА-
ТАЛЬНЫЙ) - àëì. ïîñòïàëàòàë, èíý. âåëàð /âè:ëÿ/, ïîñòïàëàòàë 
/′ïî�ñòïæëÿò(ÿ)ë/, ôð. ïîñòïàëàòàë, àçÿðá. äèëàðõàñû ñàìèòè. — Äèë êöðÿéèíèí 
àðõà ùèñÿñèíèí ñÿðò äàìàüà âÿ éàõóä àðõàäàí éóìøàã äàìàüà äîüðó ãàëõ-
ìàñû èëÿ éàðàíàí ñÿñëÿð: /ê/, /ý/, /õ/. Áÿçè ôîíåòèêà ìÿêòÿáëÿðè äèë ñÿñëÿðèíèí 
òÿñíèôèíäÿ ôÿàë öçâëÿðëÿ ã/ôÿàë öçâëÿðè ãàðûøäûðûðëàð. Øåðáà ìÿêòÿáè èñÿ 
òÿñíèôàòäà éàëíûç ôÿàë öçâëÿðè ÿñàñ ýþòöðöð. Îäóð êè, áó úöð ñÿñëÿðè äèëàðõàñû 
ñàìèòëÿð àäëàíäûðìàã äàùà äöçýöíäöð.  
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980.  
ЗАДНЕЯЗЫЧНЫЙ - àëì. Ùèíòåðçóígåíëàóò (ì), èíý. velar /âè:ëÿ/, áàúê 
ëèíýóàë ñîóíä /á5ê ′ëûŋwÿë ñà�íä/, ôð. ïîñòëèíýóàë, àçÿðá. äèë àðõàñû ñàìèòè. - 
Äèëèí àðõàñû ôÿàë öçâ êèìè /ê/, /ý/, /õ/, /ŋ/ ñàìèòëÿðèíèí  òÿëÿôôöçöíäÿ èøòðàê  
åäèð. /ê/, /g/ âÿ /ŋ/ ñàìèòëÿðè òÿëÿôôöç îëóíàðêÿí äèëèí àðõà ùèññÿñè éóìøàã 
äàìàüà äîüðó ãàëõûð âÿ îíóíëà êèïëÿøèð, ñîíðà áó ïàðòëàéûøà êå÷èð /õ/ ñàìè-
òèíèí òÿëÿôôöçöíäÿ èñÿ äèëèí àðõà ùèññÿñè éóìøàã äàìàüà äîüðó ãàëõûð, ëàêèí 
îíóíëà êèïëÿøìèð, äèëèí àðõà ùèññÿñè èëÿ éóìøàã äàìàã àðàñûíäà íîâ éàðàíûð.  
Áàõ: Задненебный ←.  
ЗАДНИЙ ГЛАСНЫЙ - àëì. Âîêàë äåð ùèíòåðåí Ðåèùå (ì), èíý. áàúê 
(îóò-áàúê) âîwåë /á5ê /àóò á5ê/âî�(ÿ)ë/, ôð. âîéåëëå ïîñòéðèåóðå, àçÿðá. àðõà 
ñûðà ñàèòè. - Àðõà ñûðà ñàèòëÿðèíèí òÿëÿôöçöíäÿ äèëèí àðõà ùèññÿñè ãàëõìèø 
âÿçèééÿòäÿ îëóð. /à/, /î/, /ó/ àðõà ñûðà  ñàèòëÿðäèð.     
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 144. 
ЗАДНИЙ РЯД - àëì. ùèíòåðå Ðåèùå (ô), èíý. áàúêwàðä çîíå /′á5êwÿä 
çÿ�íå/, ôð. ðàíý ïîñòéðèåóð, àçÿðá. àðõà ñûðà. — Äèëèí áöòöí ýþâäÿñè äèëàëòû 
ñöìöêëÿ áèðëèêäÿ ýåðè ÷ÿêèëèð âÿ áóíóí íÿòèúÿñèíäÿ àüûç áîøëóüóíóí þí òÿ-
ðÿôèíäÿ áþéöê áîøëóã éàðàíûð. Àüûç áîøëóüóíäà éàðàíàí áþéöê ðåçîíàòîðäà 
ãàëûí òåìáðëè àðõà ñûðà ñàèòëÿðè éàðàíûð: /à/, /î/, /ó/. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 144. 

ЗАИМСТВОВАНИЕ - àëì. Åíòëåùíóíý (ô), èíý. áîððîwèíý /′áɔðî�èŋ/, 
loan word /lÿ�n wÿ:d/, ôð. åìïðóíò, àçÿðá. ñþçàëìà. - Éåíè éàðàíàí 
àíëàéûøëàðû èôàäÿ åòìÿê, ùàáåëÿ ìþâúóä àíëàéûøëàðû áèð-áèðèíäÿí 
ôÿðãëÿíäèðìÿê ìÿãñÿäèëÿ áàøãà äèëëÿðäÿí  ñþçëÿðèí àëûíìàñû. Öìóìèééÿòëÿ, 
äöíéàäà éåêíÿñÿê òÿðêèáëè äèë éîõäóð âÿ áó äöíéà õàëãëàðûíûí ñûõ 
èíòåãðàñèéàñû çÿìèíèíäÿ ùÿì íÿçÿðè, ùÿì äÿ ïðàêòèê úÿùÿòäÿí ìöìêöí 
äåéèëäèð. Àëûíìà ñþçëÿðèí è÷ÿðèñèíäÿ áàøãà äèëäÿí àëûíìûø, ëàêèí ìÿíñóá 
îëäóüó äèëèí õöñóñèééÿòëÿðèíè òàì âÿ éà ãèñìÿí äÿ îëñà ìöùàôèçÿ åäÿí, 
ùàáåëÿ êå÷äèéè äèëèí ôîíåòèê âÿ ãðàììàòèê ãàíóíàóéüóíëóãëàðûíà òàì 
óéüóíëàøìûø ñþçëÿðè ãåéä åòìÿê ëàçûìäûð. Ìÿñ.: ñþçàëìà ïðîñåñèíäÿ àëûíìà 
ñþçëÿðèí äèëèí ùÿãèãè ñþçëÿðèíèí èøëÿê äàèðÿñèíèí ìÿùäóäëàøäûðûëìàñûíà, áÿçè 
ùàëëàðäà èñÿ «ýÿëìÿ» ñþçëÿð òÿðÿôèíäÿí îíëàðûí ñûõûøäûðûëàðàã ïàññèâ ëöüÿò 
ôîíäóíà êå÷èðèëìÿñèíÿ òÿñàäöô åäèëèð. Ìÿñ.: ÿðÿá äèëèíäÿí: /èñëàì/, /àãèáÿò/, 
/ÿëÿì/, /àäÿì/, /ìÿðóçÿ/, /ìÿëóìàò/, /úàùèë/, /àøèã/, /àìèë/, /àãèë/, /äàõèë/; 
ôàðñ äèëèíäÿí: /äèëáÿð/, /ñÿäà/, /ñàêèò/, /ïåéìàí/, /áàäÿ/ âÿ ñ., ðóñ äèëèíäÿí: 
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/космос/, /космонавт/, /техника/, /агроном/, /комбайн/, /фото/, 
/микрофон/ âÿ ñ.; ëàòûí äèëèíäÿí: /àêàäåìèéà/, /àñïèðàíò/, /ãëîáóñ/, 
/ðåñïóáëèêà/, /íîòàðèóñ/ âÿ ñ.; éóíàí äèëèíäÿí: /îìîíèì/, /ñèíîíèì/, /ôèëîëîã/, 
/ôèëîñîô/ âÿ ñ.; ôð. ä.: /àáàæóð/, /àäðåñ/, /àðòèñò/, /áàëåò/, /áöðî/, /âåðýöë/ âÿ ñ.; 
èíý. ä.: /âàüçàë/, /ðåëñ/, /ìèòèíã/, /òðàìâàé/, /úåìïåð/, /ôóòáîë/ âÿ ñ.; àëì. ä.: 
/ìóíäèð/, /øòàá/, /ôëàã/, /âàôëè/, /ôóòëéàð/, /êèòåë/ âÿ ñ. Àëìàíèéàíûí óçóí èëëÿð 
ëàòûí äèëèíèí òÿñèðè àëòûíäà îëìàñû, ðîìàëûëàð òÿðÿôèíäÿí çÿáò îëóíìàñû, áó þë-
êÿäÿ õðèñòèàíëûüûí ãÿáóë åäèëìÿñè, ÕÂÛÛÛ-ÕÛÕ ÿñðëÿðäÿ ôðàíñûç ìÿäÿíèééÿòè 
âÿ èíãèëàáû, ÕÕ-úè ÿñðèí èêèíúè éàðñûíäà èíýèëèñ âÿ àìåðèêàí äöøöíúÿ òÿðçèíèí 
òÿñèðè àëìàí äèëèíäÿ äÿðèí èç áóðàõìûøäûð. Áöòöí áó òÿñèðëÿð åëì, òåõíèêà, 
èäìàí âÿ ìÿäÿíèééÿò ñàùÿñèíäÿ àëìàí äèëèíÿ ÷îõëó ìèãäàðäà àëûíìàëàðûí 
êå÷ìÿñèíÿ ñÿáÿá îëìóøäóð.           
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 244. 
ЗАИМСТВОВАНИЕ КНИЖНОЕ - àëì. Áóúùåíòëåùíóíý (ô), èíý. 

ôîðìàë áîððîwèíý /′ôɔ:ìÿë ′áɔðî�iŋ/, ôð. åìïðóíò äå ëèâðåñãóå, àçÿðá. êèòàá 
äèëèíäÿí  àëûíìà. - Äèëÿ äèýÿð äèëäÿí ÿäÿáè, åëìè âÿ òåõíèêè ÿñÿðëÿð âàñòÿñèëÿ 
äàõèë îëàí  àëûíìà ñþçëÿð, êèòàá äèëè ö÷öí ñÿúèééÿâè îëàí  öñëóáè ÷àëàðëàðû èëÿ 
ôÿðãëÿíÿí àëûíìàëàð. Áóðàéà ÿñàñÿí åëìèí ìöõòÿëèô ñàùÿëÿðèíäÿ éàðàíàí òåð-
ìèíëÿð äàõèëäèðëÿð. Ìÿñ.: /åëåìåíò/, /âàëåíòëèê/, /òåçëèê/, /ôîíåì/, /ìîðôåì/ âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 244. 
ЗАИМСТВОВАНИЕ СЕМАНТИЧЕСКОЕ - àëì. semantische 

Entlehnung (f), èíý. ñåìàíòèú áîððîwèíý /ñû′ì5íòûê ′áɔðî�iŋ/, ñåìàíòèú loan 
word /ñû′ì5íòûê lÿ�n wÿ:d/ ôð. åìïðóíò ñéìàíòèãóå, àçÿðá. ñåìàíòèê 
ñþçàëìà. - Ùÿð ùàíñû äèëÿ ìÿõñóñ ñþç âÿ èôàäÿëÿðèí ùÿðôè òÿðúöìÿ âàñòÿñèëÿ 
(àäÿòÿí ùèññÿ - ùèññÿ) àëûíìàñû. Áó çàìàí éàä äèëèí ëåêñèê ìàòåðèàëû éåíè 
ñþçöí éàðàäûëìàñûíäà éàëíûç ìîäåë êåéôèééÿòèíäÿ ÷ûõûø åäèð, ÿúíÿáè äèëÿ 
ìÿõñóñ ñþçöí ìÿíà úÿùÿòè, òÿðêèá ùèññÿëÿðè àëûíûð âÿ ñþç ìàääè úÿùÿòäÿí, 
ñÿñ êîìïëåêñè ìöâàôèã âàñèòÿëÿðëÿ, ñþç àëàí äèëèí äàõèëè ãàéäàëàðûíà ÿñàñÿí 
äöçöëöð. Áàøãà ñþçëÿ äåñÿê, éàä äèëÿ ìÿõñóñ ñþçöí ÿøéàâèëèê ìÿíàñû äèëèí 
äàõèëè èìêàíëàðû âàñèòÿñèëÿ éåðèíÿ éåòèðèëèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /надстройка/ — 
/öñòãóðóì/, /рукопись/ - /ÿëéàçìàñû/, /ударник/ - /çÿðáÿ÷è/, /писатель/ — 
/éàçû÷û/ âÿ ñ. Áó úöð àëûíìàëàðà àäÿòÿí êàëêà äåéèëèð. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 136. 
ЗАИМСТВОВАНИЕ  ПРЯМОЕ - àëì. äèðåêòå Åíòëåùíóíý (ô), èíý. äèðåúò 

áîððîwèíý /äè′ðåêò áɔðî�ûŋ/, ôð. åìïðóíò äèðåúò, àçÿðá. âàñèòÿñèç ñþçàëìà. —  
Áèð äèëäÿí áàøãà äèëÿ öúöí÷ö  äèëèí âàñòÿñèëÿ äåéèë, áèðáàøà (áèëàâàñèòÿ) êå-
÷ÿí ñþçëÿð. Ìÿñ.: ðóñ ä. ГАИ; Àçÿðá. ä. ÄÀÌ (Äþâëÿò Àâòîìîáèë Ìöôÿò-
òèøëèéè); èíý. ä. ÍÀÒÎ (Íîðòù  Àòëàíòèú Òðåàòé Îðýàíèñàòèîí) áó ãÿáèëäÿí 
îëàí ñþçëÿðäèð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 246.  
ЗАИМСТВОВАНИЯ  ИСТОЧНИК - àëì. Ãóåëëå äåð  Åíòëåùíóíý (ô), 

èíý. ñîóðúå îô áîððîwèíý /ñɔ:ñ′ ÿâ áɔðî�ûŋ/, ôð. åìïðóíò ñàóðúå, àçÿðá. 
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àëûíìà ìÿíøÿñè (ìÿíáÿéè). - Ñþçöí àëûíäûüû ìÿíáÿ äèë. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
èøëÿíÿí /âàüçàë, ðåëñ, ìèòèíã, òðàìâàé, úåìïåð, ôóòáîë/ âÿ ñ. ñþçëÿðè ö÷öí 
ìÿíáÿ äèë èíýèëèñ äèëè; /ìóíäèð, øòàá, ôëàã, âàôëè, ôóòëéàð, êèòåë/ âÿ ñ. ñþçëÿðè 
ö÷öí àëìàí äèëè, /ñïóòíèê/ ñþçö ö÷öí èñÿ ìÿíáÿ äèë ðóñ äèëèäèð.  
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.246.   
 
ЗАИМСТВОВАННОЕ СЛОВО - àëì. Ëåùíwîðò (í), èíý. ëîàí-wîðä 

/′ëîóí wÿ:ä/, áîððîwèíý wîðä /′áɔðî�ûŋ wÿ:ä/, ôð. ìîò ä'åìïðóíò, àçÿðá. 
àëûíìà  ñþç.  
Áàõ: Заимствование ←.  
ЗАКОН ЗНАКА - àëì.  Ýåñåòç des Çåèúùåís (í),  èíý.  ëàw îô òùå ñèýí /ëכ: 

ÿâ ðÿ ñàûí/, ôð. ñèýíå äå ëîè, àçÿðá. èøàðÿ ãàíóíó. - Ìöÿééÿí èøàðÿíèí 
ìöâàôèã ìÿçìóíëà çÿðóðè âÿ àéðûëìàç ÿëàãÿñè, ñÿñëÿíìÿ èëÿ  ìÿçìóíóí 

áèð-áèðèíÿ óéüóí ýÿëìÿñè. Ìÿñ.: /à+ɣ+à+ʤ/ →   
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.303. 
ЗАКОН (ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ) - àëì. (ëèíýóèñòèñúùåñ) Ýåñåòç (í), 

èíý. ëàw (ëèíýóèñòèú) /ëɔ: /ëûŋgwûñòûê/, ôð. ëîè (ëèíýóèñòèãóå), àçÿðá. ãàíóí—
ãàéäà. — 1) Äèëèí âàùèäëÿðèíèí ãàðûøûëûãëû ìöíàñèáÿòëÿðèíèí ìöíòÿçÿì âÿ 
àðäûúûëèãëà òÿêðàðëàíìàñû. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ìèãäàð ñàéëàðûíäàí ñîíðà èñèì 
úÿì øÿêèë÷èñè ãÿáóë åòìèð. Ìÿñ.: /áåø (îí) êèòàá/; àíúàã àëì., èíý. âÿ ðóñ ä. 
èñèì ìöòëÿã úÿìäÿ îëìàëûäûð. Ìÿñ.: /ôöíô Áöúùåð/, /ôèâå áîîêñ/, /пять книг/ 
âÿ ñ.  
2) Äèë÷èëèêäÿ ÿí àç ýÿðýèíëèê ñÿðô åòìÿêëÿ òÿëÿôôöç îëóíàí ãàíóí âàð êè, 
áóíà Ý.Ê.Òñèïô (1902-1950) ãàíóíó äåéèðëÿð. Áó ãàíóíóí ìÿüçè îíäàí 
èáàðÿòäèð êè, àðòèêóëéàòîð áàõûìäàí ÿí àç åíåðæè ñÿðô îëóíàí, ÿí àç ýÿðýèí-
ëèêëÿ ñÿúèéÿëÿíÿí äèë âàùèäè äàùà éöêñÿê èøëÿíìÿ òåçëèéèíÿ ìàëèêäèð. Îíóí 
ùåñàáëàìàëàðûíà ýþðÿ áó èíýèëèñ äèëèíäÿêè /í/ ñàìèòèäèð. 
«…äèë âàùèäèíèí èøëÿíìÿ òåçëèéè òÿêúÿ îíóí äàùà ÷îõ ñþçäÿ èøëÿíìÿñèëÿ 
äåéèë, ùÿì äÿ áó âÿ éà áàøãà ñþçäÿ ùàíñû òåçëèêëÿ èøëÿíìÿñèíäÿí àñûëûäûð. 
Ìÿñ.: Òñèïôèí ùåñàáëàðûíà ýþðÿ äàùà àç åíåðæèíèí ñÿðô îëóíìàñû èëÿ òÿëÿôôöç 
îëóíàí /í/ ñàìèòè ÿí éöêñÿê èøëÿíìÿ òåçëèéèíÿ ìàëèêäèð. Áóðàäàí äà 
èíôîðìàñèéà ìÿçìóíó îðòàëûüà ÷ûõûð. Ìÿñ.: õ âÿ é åéíè åùòèìàëëà èøëÿíèðñÿ, 
äåìÿëè, îíëàðûí äàøûäûüû èíôîðìàñèéà éöêö åéíèäèð. ßýÿð áöòöí ìÿòíëÿðäÿ õ 
âÿ é-èí ìåéäàíà ýÿëìÿ åùòèìàëûíûí úÿìè îíëàð àðàñûíäà òÿí éàðû áþëöíöðñÿ, 
äåìÿëè, ïõ=1/2/ âÿ ïé=1/2. Áó î äåìÿêäèð êè, ìÿòíèí 50%-äÿ áèðè, î áèðè 
50%-äÿ èñÿ î áèðèñè èøëÿíèá».  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 245.  
À.Àõóíäîâóí ùåñàáëàìàëàðûíà ýþðÿ ñàèòëÿðèìèçäÿí ÿí ÷îõ èøëÿíìÿ òåçëèéè-
íÿ /ÿ/ âÿ /à/, ñàìèòëÿðäÿí èñÿ èøëÿíìÿ òåçëèéèíÿ ýþðÿ ñûðàëàíìà áåëÿäèð: /ë, í, 
ð, ì, ä, æ/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 160.       
ЗАКОН ТРЕХ СЛОГОВ - àëì. Äðåèñèëáåíýåñåòç (í), èíý. òùðåå ñéëëàáëå 
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ëàw /θðè:′ñûëÿáë ëɔ:/, ôð. ëîè äåñ òðîèñ syllabeñ, àçÿðá. ö÷ ùåúà ãàíóíó. - Éóíàí 
äèëèíäÿ âóðüó ìöíàñèáÿòèíèí íèçàìëàíìàñûíà ÿñàñÿí ñþçöí ÿñàñ âóðüóñó ö÷ 
âóðüóñóç ìîð (ãûñà ùåúàíûí þë÷ö âàùèäè) öçÿðèíÿ äöøÿ áèëìÿçäè. Äèë÷èëèêäÿ 
ãîò äèëèíäÿ, ñþç ñîíóíäà óçóí ñàèòèí èøëÿíìÿñèíè èçàù åäÿí ãàíóí. Áó 
ãàíóíà ýþðÿ àêóò âóðüóëó ùåúàëàðäà (èìïóëñèâ âóðüó) èêè ìîð, ñèðêóìôëåêñ 
âóðüóëóäà èñÿ (ñöðöøÿí âóðüó) 3 ìîðëó îëóðäó. Áåëÿëèêëÿ, óçóí ñàèòëÿð âÿ 
äèôòîíãëàð ýåðìàí äèëëÿðèíäÿ ùÿìèøÿ áèð ùåúà (ìîð) ðåäóêñèéàéà óüðàìàãëà 
áÿðïà åäèëÿ áèëÿðäè.   
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.198. 
ЗАКОН ОТКРЫТОГО СЛОГА - àëì. Ýåñåòç äåð îôôåíåí Ñèëáå (í), èíý. 

òùå ëàw îô òùå îïåí ñéëëàáëå /ðÿ ëɔ: 6â ðÿ ′ÿóïÿí ′ñèëÿáë/, ôð. ëîè äå ëà ñéëëàáëå 
îóâåðòå, àçÿðá. à÷ûã ùåúà ãàíóíó. — 1) Àúûã ùåúàäà ñàèòèí óçóí òÿëÿôôöç 
åäèëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Àäèë, Àãèë/; 2) Ñëàâéàí äèëëÿðèíäÿ à÷ûã ùåúàéà 
ìåéë ýöúëöäöð. Ùÿòòà ùåúà ãàïàëû îëñà áåëÿ, î áèð íå÷ÿ äÿôÿ òÿêðàð îëóíàíäà 
à÷ûëûð. Ìÿñ.: /àò (тебя)/- /àò-òà-òà/ âÿ ñ.  
Л.Б.Бондарко. Звуковой строй современного русского языка. М., 1977. 
ЗАКОН СЕМАНТИЧЕСКИЙ - àëì ñåìàíòèñúùåñ Ýåñåòç (í), èíý. 

ñåìàíòèú ëàw /ñû′ìæíòûê ëɔ:/, ôð. ëîè ñéìàíòèãóå, àçÿðá. ñåìàíòèê ãàíóí. - 
Àéðû-àéðû ñþçëÿðèí ìÿíàëàðûíûí äÿéèøìÿñèíäÿ öìöìè ñåìàíòèê ãàíó-
íàóéüóíëóãëàð. Ìÿíàíûí äàðàëìàñû, ýåíèøëÿíìÿñè, éàõøûëàøìàñû âÿ ïèñ-
ëÿøìÿñè. Ìÿñ.: îðòà àëì.ä. ìùä. /Ìàðñúùàëå/ — «àòà áàõàí, ìåùòÿð» 
äåìÿêäè. é.à.ä. /Ìàðñúùàëë/ — «éöêñÿê ùÿðáè ðöòáÿ» äåìÿêäèð. Îðòà äþâð 
àëìàí äèëèíäÿ /Ôðàóåíçèììåð/ «ãàäûíëàð òîïëàøàí îòàã», é.à.ä. èñÿ «ïîçüóí 
ãàäûí» äåìÿêäèð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ.148, 177. 
ЗАКОН СОКРАЩЕНИЯ - àëì. Ýåñåòç äåð Âåðêöðçóíý (í), èíý. 

àááðèâèàòèîí ëàw /ÿˌáðû:âû′åû∫(ÿ)í ë6:/, ôð. ëîè äå ðàúîóðúèññåìåíò, àçÿðá. 
èõòèñàð ãàíóíó. - Ìöÿééÿí äèë âàùèäèíèí èøëÿíìÿñè òåçëèéè îíóí ñàäÿëÿøìÿ-
ñèíè òÿëÿá åäèð. Áó ãàíóí ìöãàáëèíäÿ äèëäÿ ÿí úîõ éàéûëàí, èøëÿê ñþçëÿð áèð 
ùåúàëû  øÿêèëèíÿ äöøöð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ôèëîëîæè ôàêöëòÿ/ ÿâÿçèíÿ /ôèëôàê/, 
/ìåõàíèêà ôàêöëòÿñè/ ÿâÿçèíÿ /ìåõìàò/, /äèàëåêòèê ìàòåðèàëèçì/ ÿâÿçèíÿ 
/äèàìàò/ äåéèëèð âÿ ñ. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
ЗАКОН ФОНЕТИЧЕСКИЙ - àëì. Lautgesetz (n), ïùîíåòèñúùåñ Ýåñåòç 
(í), èíý. ïùîíåòèú ëàw /ôÿó′íåòèê ë6:/, ôð. ëîè ïùîíéòèãóå, àçÿðá. ôîíåòèê 
ãàíóí. - Ìöíòÿçÿì øÿêèëäÿ âÿ ãàðøûëûãëû ñóðÿòäÿ ãîùóì äèëëÿðäÿ, ùàáåëÿ 
àéðûúà áèð äèëäÿ äèëèí èíêèøàôûíûí ìöõòÿëèô ìÿðùÿëÿëÿðèíäÿ ñÿñëÿðèí áèð-áèðèíÿ  
òÿñèðè íÿòèúÿñèíäÿ îðòàéà ÷ûõàí ãàíóí. Ìÿñÿëÿí, ðóñ äèëèíäÿ êàð ñàìèòëÿðäÿí 
ÿââÿëêè ìþâãåëÿðäÿ úèíýèëòèëè ñàìèòëÿðèí êàðëàøìàñû. Ìöã. åò: «подсказать» 
- /пътск∧зат’/. Äàùà ýåíèø ìÿíàäà ôîíåòèê ãàíóí äàíèìàðêàëû Êàðë 
Âåðíåðèí (1846-1896) (1875-úè èëäÿ êÿøô åäèá, 1877-úè èëäÿ ÷àï îëóíóá) àäû 
èëÿ áàüëûäûð. Ñàíñêðèò, éóíàí âÿ ýåðìàí äèàëåêòëÿðèíè ìöãàéèñÿ åäÿðÿê 
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Ê.Âåðíåð ìöÿééÿíëÿøäèðìèøäè êè, ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíäÿ ñÿðáÿñò ñþç âóð-
üóñóíóí éåðè åòèìîëîæè úÿùÿòäÿí ãîùóì ñþçëÿðèí ñàìèò ñèñòåìèíäÿ óéüóí-
ñóçëóã ö÷öí ÿñàñ ðîëóíó îéíàéûð. Áó äà èñÿ É.Ýðèìèí «ãðàììàòèê ÿâÿçëÿí-
ìÿ» ãàíóíó èëÿ áàüëû ýþòöðöëìÿëèäèð. Ê.Âåðíåðÿ ýþðÿ, áèðèíúè ôîíåì èðÿëè 
÷ÿêèëìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ ìåéäàíà ýÿëÿí êàð íîâëó /ô, þ, χ, ñ/ ñàìèòëÿðè óëó ýåð-
ìàí äèëèíäÿ «èí-» âÿ «àóñëàóòäà» úèíýèëòèëè ñàìèòëÿð ÿùàòÿñèíäÿ, áèëàâàñèòÿ 

îíëàðäàí ãàáàãäà ýÿëÿí ñàèò ÿñàñ âóðüó äàøûìûðäûñà ìöâàôèã îëàðàã /β, δ, ɣ, 
ç/ úèíýèëòèëè ñàìèòëÿðèíÿ ÷åâðèëìèøëÿð. Ìöã. åò:      
Ùèíä-Àâðîïà ýîò äèëè              ý.ù.ä.                 ýîò 
    ïÿòēð                 ôàät               àð      (àòà)     áùðā ́ òēð           áðîthàð    (ãàðäàø, Áóäåð)             
/Âàòåð/ ñþçöíäÿí äöçÿëòìÿäÿ ùèíä-Àâðîïà /éóíàíúà /ò/ èíêèøàô åäèá úèíýèëòèëè 
íîâëó ñàìèòÿ êå÷äè (ýîò. ä. /ä=1/), ÷öíêè âóðüó äèëþíö ñàìèòèíäÿí ñîíðà 
ýÿëèðäè, ùàëáóêè /Bðóäåð/ ñþçöíäÿ ùèíä-Àâðîïà /ãÿäèì ù äèëëÿðèíäÿ /ò/ áèðèíúè 
ôîíåì ÿâÿçëÿíìÿñèíÿ ýþðÿ êàð íîâëó ñàìèòÿ ÷åâðèëäè. Ôîíåòèê úÿùÿòäÿí áó 
ìöõòÿëèô òÿëÿôôöç ãàéäàëàðû èëÿ èçàù åäèëñÿ äÿ, ôîíîëîæè éàíàøìàäà áóðàäà 
ñþùáÿò ôîíåì ïàð÷àëàíìàñûíäàí ýåäèð (ôîíåì äÿéèøìÿñè) êè, áó äà ýåðìàí 
äèëëÿðèíäÿ âóðüóíóí êþê ùåúàñû öçÿðèíÿ ÷ÿêèëìÿñèëÿ áàøà ÷àòûá, áóíóíëà äà 
àëëîôîí äÿéèøèêëÿðèíèí ôîíåì ñòàòóñó ãàçàíìàñû áàø âåðèá.  
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.833. 
ЗАКОН  ФОНОЛОГИЧЕСКИЙ - àëì. phîíîëîýèñúùåñ  Ýåñåòç (í), èíý. 

ïùîíîëîýèúàë ëàw /ôÿóíÿ′ë6ʤûêë ë6:/, ôð. ëîè ïùîíîëîýèãóå, àçÿðá. ôîíîëîæè 
ãàíóí. — Áó âÿ éà äèýÿð äèëèí ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ ìöÿééÿí éåðäÿéèøìÿëÿðëÿ 
íÿòèúÿëÿíÿí ãàíóíàóéüóíëóã. Ìÿñ.: î.à.ä. «ch» (/x/) ñàìèòè ìþâãåéèí 

àðàäàí ãàëõìàñû èëÿ èêè ôîíåìÿ ïàð÷àëàíäû: |x|
|
 /
 \

|ch| |ч  

Áàõ: Дивергенуис ← .  
ЗАКОН ЭКОНОМИИ СИЛ - àëì. Gesetz der Kraftökonomie (n),  èíý. 

ëaw îô economy force /ëɔ: 6â û(:)′êɔíÿmû:'f6:ñ/, ëaw îô ëåàñò åôôîðò 

(åôôèúèåíúé /ëɔ: ÿâ ëû:ñò ′åôÿò /û′ôûʃÿíñû/, ôð. ôîðúå éúîíîìèå äå ëà ëîè, àçÿðá. 
ãÿíàÿò ãàíóíó. — Äèëäÿêè ôîíåòèê äÿéèøìÿëÿðèí ÿñàñ ñÿáÿáè ùåñàá îëóíóð. 
Ãÿíàÿòÿ ìåéëèí ìÿíáÿéèíäÿ èíñàí îðãàíèçìèíäÿ åíåðæèíèí ïàéëàíìàñû 
äóðóð. Äèëäÿ ãÿíàÿò ïðèíñèïè þçöíö ìöùàôèçÿ èíèñòèíêòèíèí êîíêðåò òÿçàùöð 
ôîðìàñûäûð. Áó ôèçèîëîæè ýÿðýèíëèéèí ùÿääÿí àðòûã èøëÿíìÿñèíÿ ãàðøû 
þçöíÿìÿõñóñ ðåàêñèéàäûð; éàääàøûí èøèíè ìöðÿêêÿáëÿøäèðÿí, íèòãèí 
éàðàíìàñû âÿ ãàâðàíìàñû èëÿ áàüëû áåéèíäÿ îëàí áÿçè ôóíêñèéàëàðûí ùÿéàòà 
êå÷ìÿñèíÿ ãàðøû ùÿð úöð ãåéðè - ðàùàòëûüà ãàðøû äóðàí áèð ïðîñåñäèð.  
Б.А.Серебренников. Вероятностные обоснования в компаравистике.  
М., 1974, ñ. 27.      
ЗАКОНЧЕННАЯ ИНТОНАЦИЯ - àëì. òåðìèíàëå (àáýåñúùëîññåíå) 

Ûíòîíàòèîí (ô), èíý. ôèíàë èíòîíàòèîí /′ôàûíë ˌûíòîó′íåûʃÿí/, ôð. èíòîíàòèîí ôèíè, 
àçÿðá. áèòýèíëèê èíòîíàñèéàñû. — Ñèíòàãìûí ñîíóíà éàõûí ñÿñ òîíó àøàüû äöøöð, 
ñèíòàãìûí ñîíóíäà ýÿëÿí ñàèòèí èíòåíñèâëèéè çÿèôëÿéèð, äàíûøûüûí öìóìè ñöðÿòè 
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çÿèôëÿéèð âÿ ñèíòàãìûí ñîíóíäà áèòêèíëèê ôàñèëÿñè éàðàíûð. Áó ÿëàìÿòëÿðè 
áèòêèíëèê èíòîíàñèéàñû ö÷öí äèôôåðåíñèàë ÿëàìÿòëÿð àäëàíäûðìàã ëàçûì ýÿëèð, 
÷öíêè áó ÿëàìÿòëÿðÿ ìàëèê îëàí ùÿð áèð úöìëÿíèí èíòîíàñèéàñû áèòêèíëèê èíòî-
íàñèéàñû êèìè èçàù åäèëÿ áèëÿð. Èíòîíàñèéàéà áó úöð éàíàøìà ñóïåðñåãìåíò 
âàùèäëÿðè ôîíîëîæè òÿäãèãàò ìåòîäëàðûíûí òÿòáèãèëÿ àïàðûëàí èëê åêñïåðèìåíòàë-
ôîíåòèê àðàøäûðìàëàðäàí áèðè èäè. Í.Ñ.Òðóáåñêîéäàí ñîíðà äèëäÿ 3 èíòîíàñèéà 
êîíòóðó (òåðìèíàë, ïðîãðåäèéåíò âÿ èíòåððîãðàòèâ) ñèñòåìèíäÿí ÷ûõûø åäÿðÿê 
1970-úè èëäÿ àëìàí äèëèíäÿ òåðìèíàë èíòîíàñèéà êîíòóðóíóí òÿäãèãèíÿ ùÿñð 
îëóíìóø òÿäãèãàò ÿñÿðèíäÿ áó èíòîíàñèéà êîíòóðó ö÷öí éóõàðûäà ñàäàëàíàí 
ðåëåâàíò ÿëàìÿòëÿð ìöÿééÿí åäèëäè. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 150;  
Ф.Вейсалов (Вейсалли). Завершающая интонация в современном 
немецком языке (экспериментально-фонетическое исследование). 
Автореф. канд. дисс., Л., 1970.  
ЗАКРЫТЫЙ ГЛАСНЫЙ - àëì. ýåñúùëîññåíåð Âîêàë (ì), èíý. úëîñåä 
âîwåë /êëîóçä ′âà�ÿë/, ôð. âîéåëëå ôåðìéе, àçÿðá. ãàïàëû ñàèò. - Àëò ÷ÿíÿíèí 
à÷ûëìà äÿðÿúÿñèëÿ ìöÿééÿíëÿøèð. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ãàïàëû ñàèòëÿð ãàïàëû-
ëûã, à÷ûãëûüà ýþðÿ ãàðøûëàøìà éàðàòìûðëàð. Àíúàã áó äèëèí ñàèòëÿð ñèñòåìèíäÿ 

/ó/, /é/, /è/ ãàïàëû, /à/, /ɔ/, /å/ âÿ /ÿ/ à÷ûãäûð, /ι/ èñÿ ãàðûøûã ñàèò ñàéûëûð. Àëìàí 
äèëèíäÿ /à:/-äàí áàøãà áöòöí óçóí ñàèòëÿð ãàïàëû, ãûñàëàð èñÿ à÷ûãäûð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980.                                            
ЗАКРЫТЫЙ СЛОГ - àëì.  ýåñúùëîññåíå Ñèëáå (ô), èíý. úëîñåä ñéëëàáëå 
/êëîóçä ′ñûëÿáë/, ôð. ñéëëàáëå ôåðìéå (åíòðàâéå), àçÿðá. ãàïàëû ùåúà. - Ñîíó 
ñàìèòëÿ áèòÿí ùåúàëàð ãàïàëû ùåúà àäëàíûð. Ìÿñ.: /äÿôòÿð/, /ñÿð:ùÿä/ âÿ ñ. 
Àëìàí äèëèíäÿ âóðüóëó øÿðòè ãàïàëû, éÿíè ñþç ôîðìàñûíû äÿéèøÿðêÿí à÷ûëà 
áèëÿí ùåúàëàðäà ñàèò óçóí òÿëÿôôöç îëóíóð. Ìöã. åò: /ìó:ò/ ÷öíêè /ìó:òÿ/ 
«úÿñàðÿò» âÿ ñ.   
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980; Ù.Áóßìàíí. 
Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 274-276. 

ЗАЛОГ - àëì. Ýåíóñ (í), èíý. âîèúå /âɔûñ/, ôð. âîèõ, àçÿðá. íþâ, òÿðç. - 
Ñóáéåêòëÿ îáéåêò (öçÿðèíäÿ èø èúðà îëóíàí ÿøéà) àðàñûíäà ìöõòÿëèô 
ìöíàñèáÿòëÿðè ÿêñ  åòäèðÿí  ôåëè êàòåãîðèéà. Ìÿñ.: ñóáéåêò îáéåêò öçÿðèíäÿ 
èøè áèëàâàñòÿ þçö ýþðöðñÿ, áó ìÿëóì, áàøãàñûíà èúðà åòäèðäèêäÿ èñÿ èúáàð, 
ñóáéåêò èøè áàøãà áèðèñè èëÿ áèðëèêäÿ ýþðäöêäÿ ãàðøûëûãëû, ùÿìèí èøè ôÿàë íþâëö 
úöìëÿíèí îáéåêòè þç öçÿðèíÿ ýþòöðöðñÿ ìÿúùóë íþâ îëóð. Ìÿñ.:  
 

 Ôÿàë Ìÿúùóë èúáàð Ãàðøûëûãëû íþâ 
 
Àçÿðá. 
äèëè 

/Ìÿí 
ìÿêòóá  
éàçûðàì// 

/Ìÿêòóá ìÿíèì 
òÿðÿôèìäÿí 
éàçûëûð// 

/Ìÿí ìÿêòóá 
éàçäûðûðàì 
þçöì// 

/Áèç éàçûøûðûã// 

 
Àëìàí 
äèëè 

/Ûúù 
ñúùðåèáå 
åèíåí 

/Äåð Áðèåô wèðä 
âîí ìèð 
ýåñúùðèåáåí// 

/Ûúù ëàññå åèíåí 
Áðèåô ñúùðåèáåí//

/Wèð ñúùðåèáåí óíñ 
Áðèåôå// (åèíàíäåð) 
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Áðèåô// 

 
Èíýèëèñ  
äèëè 

/Û wðèòå 
ëåòòåð// 

/Òùå ëåòòåð ùàñ 
áååí wðèòòåí áé 
ìå// 

/Û ùàä òùå ëåòòåð 
wðèòòåí áé 
ìéñåëô// 

/Wå wðèòå ëåòòåð òî 
åàúù îòùåð// 

Ðóñ  
äèëè 

/Я пишу 
письмо// 

/Письмо 
пишется мною//

/Я велел напи-
сать письмо//      

/Мы 
переписываемся// 

Àçÿðáàéúàí âÿ ðóñ äèëëÿðèíäÿ íþâ ìîðôîëîæè, àëìàí âÿ èíýèëèñ äèëëÿðèíäÿ 
ñèíòàêòèê ñÿâèééÿäÿ þç èôàäÿñèíè òàïûð, ÷öíêè Àçÿðáàéúàí âÿ ðóñ äèëëÿðèíäÿ 
íþâöí õöñóñè ìîðôîëîæè ýþñòÿðèúèñè âàð (èë)4, (ся), àíúàã àëìàí âÿ èíýèëèñ 
äèëèíäÿ áó ñèíòàêòèê éîëëà èôàäÿ îëóíóð.  
É.Êÿðèìîâ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
ЗАЛОГ БЕЗОБЬЕКТНЫЙ - àëì. îáæåêòëîñåñ Ýåíóñ (í), èíý. îáæåúòëåññ 

âîèúå /′ɔáʤûêòëûç âɔûñ/, ôð. âîèõ ñàíñ-îáæåò, àçÿðá. îáéåêòñèç íþâ. - 
Îáéåêòèíÿ àèä îëìàéàí, ñóáéåêòèí äàèìè  àêòèâ âÿ ïàññèâ õöññóééÿòëÿðè. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýèúèòýÿí äàëàéûð/, /ñàï ãûðûëûð/, /äÿìèð ïàñëàíûð/, /èò ãàïûð/. 
Ù. Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
ЗАЛОГ ВЗАИМНО-ВОЗВРАТНЫЙ - àëì. ðåçèïðoê-ðåôëåõèâåñ Ýåíóñ 

(í), èíý. ðåúèïðîúàëëé ðåôëåõèâå âîèúå /ðû′ñûïðÿêÿëû ðû′ôëåêñûâ âɔûñ/, ôð. âîèõ 
ðéôëéúùèå, àçÿðá. ìöøòÿðÿê-ãàéûäûø íþâ. — Èø-ùÿðÿêÿòèí ãàðøûëûãëû øÿêèëäÿ 
èúðà îëóíäóüóíó ýþñòÿðÿí íþâ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /éàçûøìàã/, /ýþðöøìÿê/, 
/ýöëöøìÿê/.  
Áàõ: Залог ←. 
ЗАЛОГ ДЕЙСТВИТЕЛЬНЫЙ - àëì. Àêòèâ (í), èíý. aktiv voice /′5êòûâ 

âɔûñ/, ôð. âîèõ àúòèâå, àçÿðá. ìÿëóì íþâ. - Ùÿðÿêÿòèí, ïðîñåñèí (òÿñèðëè 
ôåëëÿðäÿ) áèðáàøà  îáéåêòÿ éþíÿëäèéèíè, ùÿðÿêÿòèí ìÿíáÿéèíèí ñóáéåêòèí 
þçöíöí îëäóüóíó ýþñòÿðÿí ôåë íþâö. Îíëàðûí ëåêñèê ìÿíàëàðû ùå÷ áèð 
âàñèòÿíèí êþìÿéè îëìàäàí ñóáéåêò âÿ îáéåêòèí ùÿðÿêÿòÿ ìöíàñèáÿòèíè 
òÿìèí åäèð. Èø èúðà÷ûñû úöìëÿäÿ èøëÿíìÿäèêäÿ áåëÿ, éåíÿ äÿ èø-ùÿðÿêÿòèí ôÿàë 
èøòèðàê÷ûñû êèìè ÷ûõûø åäèð, èø âÿ ùÿðÿêÿò áèëàâàñèòÿ îíóí þçö òÿðÿôèíäÿí èúðà 
îëóíóð. Ìÿëóì íþâöí õöñóñè ñïåñôèê ÿëàìÿò ýþñòÿðèúèëÿðè îëìóð. Ìÿëóì íþâ 
ôåëëÿð äèýÿð íþâëÿðèí éàðàíìàñû ö÷öí ÷ûõûø íþãòÿñèäèð. Áåëÿ ôåëëÿðäÿ ñóáéåêò 
(èøèí èúðà÷ûñû) úöìëÿíèí ìöáòÿäàñû ôóíêñèéàñûíû éåðèíÿ éåòèðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /Ãîúà ÿëèíäÿêè ÿñàéà ñþéêÿíÿðÿê íÿôÿñèíè äÿðìÿê ö÷öí ùàñàðûí éàíûíäà 
äàéàíäû//. /Ïèéàäàëàð äöøìÿí ñÿíýÿðèíÿ éàõûíëàøäûëàð//.  
Áàõ: Залог ←. 
ЗАЛОГ СТРАДАТЕЛЬНЫЙ - àëì. Ïàññèâ (í), èíý. ïàññèâå âîèúå /′ï5ñûâ 

âɔûñ/,  ôð. âîèõ ïàññèâå, àçÿðá. ìÿúùóë íþâ. — Ìÿúùóë ôåëëÿð ùÿðÿêÿòëÿ îáéåêò 
âÿ ñóáéåêò àðàñûíäàêû ìöíàñèáÿòëÿðè ÿêñ åòäèðèð. Áó íþâ ôåëëÿðäÿ èøèí èúðà÷ûñû 
þç éåðèíè úöìëÿ äàõèëèíäÿ òàìàìëûãëà äÿéèøèð. Úöìëÿäÿ èø — ùÿðÿêÿòèí ùÿãè-
ãè èúðà÷ûñû ãðàììàòèê îáéåêò (òàìàìëûã), ãðàììàòèê îáéåêòè èñÿ ãðàìàòèê 
ñóáéåêò (ìöáòÿäà) êèìè èøëÿíèð. Ìÿúùóë ôåëëÿðäÿ èø-ùÿðÿêÿòèí èúðà÷ûñûíäà 
èúðà÷û (ñóáéåêò) ïàññèâ îëäóüóíäàí î, çàùèðÿ ÷ûõà áèëìèð. Áó ñÿáÿáäÿí 



 255

îáéåêò îíóí éåðèíè òóòóð âÿ ñóáéåêòè ÿâÿçëÿéèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ãàïû 
à÷ûëäû/. /Òàõûë áè÷èëäè/. Àëì. âÿ èíý. ä. ìÿúùóë íþâ àíàëèòèê éîëëà äöçÿëèð. 
Ìÿñ.: àëì. ä. /Äàñ Áóúù wèðä ýåëåñåí//; èíý. ä. /Тhe book ùàñ áååí ðåàä// 
(êèòàá îõóíóð) âÿ ñ. 
É.Êÿðèìîâ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.   

ЗАМЕНА - àëì.  Ñóáñòèòóòèîí (f), èíý. ñóáñòèòóòèîí /ˌñ∧áñòû′ òæó:ʃÿí/, ôð. 
ñóáñòèòóòèîí, àçÿðá. ÿâÿçåòìÿ. - Áèð äèë âàùèäèíèí äèýÿðèíèí éåðèíÿ èøëÿ-
äèëìÿñè ìÿñ.: ôåëèí êå÷ìèø çàìàíû ÿâÿçèíäÿ èíäèêè çàìàí øÿêèë÷èñèíèí èøëÿ-
äèëìÿñè; 1. Äöíÿí áèð äÿ åøèäèðÿì êè…; 2. Ìöÿééÿí ãðàììàòèê ôîðìàëàðûí 
þç ìÿíàëàðûíäà äåéèë, ôÿðãëè ìÿíàäà, éàëíûç ìÿòí äàõèëèíäÿ êÿñá åòäèêëÿðè 
ìÿíàäà èøëÿäèëìÿñè. ßâÿçåòìÿ ïàðàäèãìàòèê ñÿâèééÿäÿ äèë âàùèäèíèí ìöñ-
òÿãèëëèéèíè ñöáóò åòìÿê ö÷öí ýåíèø èøëÿíÿí òÿùëèë öñóëóäóð. Áóíà áÿçÿí 
êîìóòàñèéà âÿ éà ñóáñòèòóñèéà äà äåéèðëÿð. Ìÿñ.: ñòðóêòóð äèë÷èëèê ôîíåìèí 
ìöñòÿãèëëèéèíè áó éîëëà éîõëàéûð. /äàñ/ ñþçöíäÿ áèðèíúè ñàìèòè /ý/ èëÿ ÿâÿç 
åòäèêäÿ éåíè ñþç àëûíûð, îíà ýþðÿ äÿ /ä/ âÿ /ý/ ìöõòÿëèô ôîíåìëÿð ùåñàá 
îëóíóð.  
Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» âÿ 
«Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð, ñ.58-65; Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005.    
ЗАМЕНА ЛЕКСИЧЕСКАЯ - àëì. ëåõèkàëèñúùå Ñóáñòèòóòèîí (ô), èíý. 

ëåõèúàë ñóáñòèòóòèîí /′ëåêñûêÿë ñ∧áñòûòæó:ʃÿí/, ôð. ñóáñòèòóòèîí ëåõèúàëå, àçÿðá. 
ëåêñèê ÿâÿçåòìÿ. - Åéíè ÿùàòÿäÿ èøëÿíÿí ñþçëÿð áèð-áèðèíè ÿâÿç åòìÿêëÿ éåíè 
ìÿíà èôàäÿ îëóíóðñà, äåìÿëè îíëàð ìöõòÿëèô ëåêñåìëÿðäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 

/ýàðû/ # /äàðû/ # /äîøàá/ # /ʧàðʃàá/, /ëÿê/ # /êÿë/, /êÿë/ # /þêöç/ âÿ ñ. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003. 
ЗАМЕНИТЕЛЬ ФОНЕТИЧЕСКИЙ - àëì. ïùîíåòèñúùer Åðñàòç (ì), 

èíý. ïùîíåòèú ñóáñòèòóòèîí /ôɔíåòûê ñ∧áñòûòæó:ʃÿí/, ôð. ñóúúéäàíò ïùîíéòèãóå, 
àçÿðá. ôîíåòèê ÿâÿçëÿéèúè. - Ñþçäÿ ãîíøó ùåúàäàêû ñåãìåíòèí äöøìÿñè âÿ éà 
èòìÿñè óçóí òÿëÿôôöçÿ ñÿáÿá îëóð. Áóíóíëà äà óçóíëóã «êîìïåíñàñèéà» 
îëóíóð êè, íÿòèúÿäÿ èëêèí óçóíëóã íèñáÿòè ñàõëàíûëûð. Ìÿñ.: Ùèíä-Àâðîïà 
äèëëÿðèíäÿ áðàíùòî → ýåðìàí äèëèíäÿ áðà:ùòà → ý.à.ä.-äÿ → áðâùòå, þçö äÿ 
ýåðìàí äèëëÿðèíäÿ íîâëó ñàìèò ãàðøûñûíäà áóðóí ñÿñè ñàèòèí áóðóíëàøìàñû èëÿ 
áÿðàáÿð äöøöð, àíúàã áóíóí ÿâÿçèíäÿ óçóí òÿëÿôôöç îëóíóðäó. Áóíóí 
èçëÿðèíè áèç ìöàñèð àëìàí äèëèíäÿ ýþðöðöê. Ìÿñ.: «Áàðò» ñþçöíäÿ /à/ /ð/-äàí 
ãàáàã óçàíûð âÿ /ð/ äàíûøûã çÿíúèðèíäÿí äöøöð: /áà:ò/!    
Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêû, 1989. 
ЗАМЕНИТЕЛЬНЫЕ  ФОРМЫ - àëì. Åðñàòçôîðìåí (Ïë.), èíý. ñóáñòèòó-

òèâå ôîðìñ /′ñ∧áñòûòæó:òûâ ôɔ:ìñ/, ôð. ôîðìåñ ñóúúéäàíéеñ, àçÿðá. ÿâÿçåäèúè 
ôîðìàëàð. - Ñþç áèðëÿøìÿñèíèí õöñóñèééÿòëÿðèíäÿí àñûëû îëàðàã èêè ôîðìàäàí 
áèðèíèí ñå÷èëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. ñóàë úöìëÿëÿðèíèí äöçÿëìÿñèíäÿ (ìû)2 

äöøöð, èíòîíàñèéà áó ôóíêñèéàíû éåðèíÿ éåòèðèð. Ìÿñ.: ¿ñÿí (äÿìè) ýÿëèðñÿí? 
âÿ ñ. Ùÿëÿ À.Ì.Ïåøêîâñêè (1878-1933) ñèíòàêòèê ñÿâèééÿäÿ «êîìïåíñà-
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ñèéà» ïðèíñèïèíäÿí äàíûøûðäû. Úöìëÿäÿ ãðàììàòèê âàñèòÿëÿð èøòèðàê åäÿíäÿ, 
èíòîíàñèéà çÿèôëÿéèð âÿ ÿêñèíÿ.  
А.М.Пешковский. Интонация и грамматика. М., 1928; Ф.Вейсалов. 
Завершающая интонация в современном немецком языке (эксперимен-
тально-фонетическое исследование). Канд. дисс., Л., 1970.  
ЗАМЕСТИТЕЛЬ ФОНЕМЫ - àëì.  Åðsåòçóíý äås Phîíåìs (f), èíý. 
ïùîíåìå ñóáñòèòóòå /′ôîóí:ì ñ∧áñòûòæó:ò/, ôð. ñóïïëéàíò äó ïùîí′ìå, àçÿðá. 
ôîíåì ÿâÿçëÿéèúèñè. — Ìîñêâà ôîíîëîæè ìÿêòÿáèíäÿ ôîíåìèí çÿèô ìþâãåäÿ 
÷ûõûø åäÿí âÿ òåç-òåç ùÿìèí ìþâãåéèí ñÿñëÿíìÿñèíÿ ýþðÿ äèýÿð ôîíåìèí 
ÿâÿçëÿéèúèñû èëÿ öñò-öñòÿ äöøÿí ôîíåì âàðèàíòû. Ìÿñ.: ðóñ ä.[à] âÿ [î] ôîíåì-
ëÿðèí âóðüóñóç ùåúàëàðäà [∧] èëÿ öñò-öñòÿ äöøöð. Áó éàíëûø áàõûøû Øåðáà ìÿê-
òÿáè ãÿáóë åòìèð âÿ ùÿð áèð ôîíåì ðåàëèçàñèéàñûíû åëÿ ôîíåìèí þçö ùåñàá 
åäèð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
ЗАМЕЩЕНИЕ - àëì.  Åðñåòçóíg (ô), Ñóáñòèòóòèîí (ô), èíý. ñóáñòèòóòèîí 

/′ñ∧áñòûòæó:ò∫ÿí/, ôð. ñóáñòèòóòèîí, àçÿðá. ÿâÿçëÿìÿ. — 1. Ìöÿééÿí èôàäÿ 
âàùèäèíèí  ìöééÿí  ìÿçìóí  âàùèäè èëÿ ïàðàäèãìàòèê úÿùÿòäÿí ÿëàãÿëÿíäèð-
ìÿñè; 2. Äåñêðèïòèâ äèëúèëèêäÿ äèë âàùèäëÿðèíèí  ôÿðãëè úÿùÿòëÿðèíè ìöÿééÿí-
ëÿøäèðìÿêäÿí èáàðÿò ìåòîä. Ùÿìèí ìÿãñÿäëÿ äèë âàùèäëÿðèíèí ãàðøûëûãëû øÿ-
êèëäÿ ÿâÿç åäèëìÿñèíäÿ îíëàðûí ôóíêñîíàë õöñóñèééÿòëÿðè, ìöÿééÿí ãðóïëàðû  
öçÿ ÷ûõàðûëûð. ßâÿçåòìÿ öñóëó åéíè ãðàììàòèê êàòåãîðèéàéà õàñ åëåìåíòëÿ-
ðèí öçÿ ÷ûõàðûëìàñûíäà ýåíèø òÿòáèã îëóíóð. Úöìëÿäÿ áèð åëåìåíò ïàðàäèãìà-
òèê êëàññèê äèýÿð åëåìåíòèëÿ ÿâÿç îëóíäóãäà ìÿçìóí äÿéèøèðñÿ, äåìÿëè, 
úöìëÿíèí äàøûäûüû èíòîíàñèéà äà äÿéèøèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ûúù ñúùðåèáå åèíåí 
Àóôñàòç// (Ìÿí ìÿãàëÿ éàçûðàì) úöìëÿñèíäÿ /ñúùðåèáå/ ÿâÿçèíÿ /ëåñå/ 
(îõóéóðàì) èøëÿòñÿê ìÿíà äÿéèøèð. Ïàðàäèãìàòèê úÿùÿòäÿí ÿâÿçîëóíàíëàð 
åéíè ãðàììàòèê êàòåãîðèéàéà àèä îëóð. Áöòöí ñÿâèééÿëÿðäÿ ÿâÿçåòìÿ èêè úöð 
îëóð: à) ñèëèíìÿ, óäóëìà âÿ àðòûðìà→. Áèðèíúèäÿ äÿðèíäÿêè ãàòäàí öñò ãàòà 
êå÷ìÿ éîëóíäà àéðû-àéðû åëåìåíòëÿð àòûëûð âÿ éà óäóëóð. Ìÿñ.: /Ùàíñ ñïèåëò 
Ïèàíî óíä Ìîíèêà ñïèåëò Ôëþòå// (Ùàñèñ ïèàíî ÷àëûð âÿ Ìîíèêà ôëåéòà ÷àëûð) → 
/Ùàíñ ñïèåëò Ïèàíî óíä Ìîíèêà Ôëþòå//; á) Èêèíúèñè èñÿ äÿðèíäÿêè ñòðóêòóðäàí 
÷ûõàðûëàí áèðëÿøìÿ öñò ãàòà ÿëàâÿ åäèëÿ áèëÿð. Ìÿñ.:  
            
[х+у]ñ → [х+ç +у]ñ.             Ôîðìàë íèòãäÿ äèñôóíêñèéàíûí ñèíîíèìè.                                  
                      

                                                           ñ                      
                              ñ    

 
           х          é      õ       ç    é 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.753. 
ЗАМКНУТЫЙ ГЛАСНЫЙ - àëì. ýåäåcêòåð Âîkàë (ì), èíý. closed 

voweë  /êëÿóçä ′âàóÿë/, áëîúêåä âîwåë /áëɔêò ′âàóÿë/, ôð. âîéåëëå åíòðàâéå, 
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àçÿðá. þðòöëö ñàèò. — Þðòöëö ùåúàäàêû ñàèò àèä åäèëèð âÿ äèë÷èëèêäÿ àäÿòÿí à÷ûã 
ùåúàäàêû ñàèòëÿðÿ ãàðøû ãîéóëóð.   
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993.  
ЗАНДЕ – àëì. Çàíäå (í), èíý. Çàíä /çàíä/, ôð. ëàíýóå çàíäéå, àçÿðá. çàíäå 
äèëè. — Àäàìóà äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Úÿíóáè Ñóäàíäà, Ìÿðêÿçè Àôðèêà Ðåñ-
ïóáëèêàñûíäà âÿ Çàèðäÿ éàéûëìûøäûð. Òÿãðèáÿí 2,8 ìèëéîíà ãÿäÿð äàøûéûúûñû 
âàðäûð. ßðàçè áàõûìûíäàí èêè äèàëåêòè âàðäûð: äèî âÿ ïàòðè. Çÿíýèí ñàèòëÿð 
ñèñòåìèíÿ ìàëèêäèð. Éàçûñûç äèëäèð.  
À.Òóúêåð., Ï.Ùàúêåòò. Ëå ýðîóïå Ëèíýóèñòèãóå çàíäå, Òåðâóðåí, 1959.   
ЗАПАДНОАТЛАНТИЧЕСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. wåñòàòëàíòèñúùå 

Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. West(ern)Atlantic ëàíýóàýåñ /′wåñò(ÿí)ÿò′ëæíòûê 

′ëàŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ àòëàíòèãóå îúúèäåíòàëåñ, àçÿðá. ãÿðáè àòëàíòèê äèëëÿ-
ðè. — Íèýåð-êîíãîëåç äèëëÿðè àèëÿñè äàõèëèíäÿ éàðûìäèëëÿð àèëÿñè. Ãÿðáè Àôðèêà-
íûí Àòëàíòèê ñàùèëëÿðèíäÿ, øèìàëäàí Ñåíåãàë ÷àéûíäàí úÿíóáäàí Ëèáåðèéàéà 
ãÿäÿð (Ñåíåãàë, Ãàìáèéà, Ãâèíåéà-Áèñàó, Ãâèíåéà, Ñèåððî-Ëåîíå, ãèñìÿí 
Ëèáåðèéà) éàéûëìûøäûð. Éàëíûç ôëóà äèëè áó àðåàëäàí êÿíàðà ÷ûõàðàã áöòöí 
Àôðèêàäà éàéûëìûøäûð. Ãÿðáè àòëàíòèê äèëëÿðè èêè ãîëà àéðûëûð: øèìàë âÿ úÿíóá 
ãîëëàðû. Øèìàë ãîëó òÿðêèá áàõûìûíäàí äàùà ðÿíýàðÿíýäèð. Áó ãîëà ôëóà, 
ñåðåð, âîëîô, ÷àíãèí, ëåùàð, íîí, íäóò, ôàëîð, äèîëà, êâàòàé, òàíäà, áàñàðè, 
áåäê, êîíéàãè, êîáèàíà, íàëó, ìáóëóíãèø âÿ ñ. äàõèëäèð. Úÿíóá ãîëóíà èñÿ 
ñóà, òåìíåå, áàãà-êîáà, ëàíäóìà, òèàïè, áóëîì, êèñè, ãîëà, ëèìáà âÿ ñ. 
äàõèëäèð. 
Ä.Wåñòåðìàíí. Äèå Wåñòëèúùåí Ñóäàíñïðàúùåí óíä Áåçèåùóíýåí çóì àíòó. 
Á., 1927. 
ЗАПАДНОБАНТОИДНЫЕ ЯЗЫКИ - àëì. Wåñòáàíòó-Ñïðàúùåí (Ïë.), 

èíý.  West(ern)áàíòîèä ëàíýóàýåñ /′wåñòÿíáàíòîûä ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ 
áåíòîïäåñ îúúèäåíòàëåñ, àçÿðá. Ãÿðáè áàíòîèä äèëëÿðè.  
Áàõ:  Западноатлантические языки ←.   
ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. wåñòñëàwèñúùå Ñïðàúùåí 
(Ïë.), èíý. west(ern) Slavic, Slavonic ëàíýóàýåñ /′wåñòÿí ′ñë5âûê/, /′ñëY:âûê/ 

ñëà′â6íûê/ ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. langues  slaves îúúèäåíòàëåñ, àçÿðá. Ãÿðáè 
ñëàâéàí äèëëÿðè. — ×åõ, ñëîâàê, ïîëéàê, ëóæèòñêè (èêè âàðèàíòäà — éóõàðû âÿ 
àøàüû ëóæèòñêè), ùÿì÷èíèí þëö ïîëàá äèëèíè þçöíäÿ áèðëÿøäèðÿí ñëàâàéàí äèëëÿðè 
ãðóïó. ×åõèéà, Ñëîâàêèéà, Ïîëøà âÿ êå÷ìèø ñîâåòëÿð èòòèôàãûíäà, (Óêðàèíà, 
Áåëàðóñ âÿ Ëèòâà ðåñïóáëèêàëàðûíäà), Àëìàíèéà, Ôðàíñà, Ìàúàðûñòàí âÿ Éó-
ãîñëàâèéàäà éàéûëìûøäûð. 60 ìèëéîíäîí ÷îõ äàøûéûúûñû âàðäûð. Ãÿðáè ñëàâéàí 
äèëëÿðè ö÷ éàðûìãðóïà áþëöíöð: ëåõèò, ÷åõ-ñëîâàê âÿ ñåðáëóæèòñêè. 
А.М.Селищев. Славянское языкознание. Т.1, Западнославянские языки. 
М., 1941; С.Б.Бернштейн. Очерки сравнительной грамматики слав-
янских языков. М., 1961. 
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ЗАПРЕТ - àëì. Âåðáîò (í), èíý. òàáîî /òÿ′áó:/, ôð. òàáîó, àçÿðá. ãàäàüà. - 
Ìöõòÿëèô äèëõàðèúè ôàêòîðëàðûí òÿñèðè íÿòèúÿñèíäÿ ñþçëÿðèí èøëÿíìÿñèíäÿ 
éàðàíàí ìÿùäóäèééÿòëÿð.   
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 

ЗАПЯТАЯ - àëì. Êîììà (í), èíý. úîììà /′êɔìÿ/, ôð. âèðýóëå, àçÿðá. 
âåðýöë. - Ñþçëÿðè, áèðëÿøìÿëÿðè âÿ úöìëÿëÿðè ñÿðùÿäëÿíäèðìÿê ö÷öí èøëÿäèëÿí 
äóðüó èøàðÿñè. Áó èøàðÿäÿí àøàüûäàêû ìÿãàìëàðäà èñòèôàäÿ îëóíóð: à) úöìëÿ-
íèí ùÿìúèíñ öçâëÿðè âÿ ñàäàëàíàí ñþçëÿð àðàñûíäà. Ìÿñ.: /Íèçàìèíèí, Ôöçó-
ëèíèí, Âàãèôèí; á) òàáåëè âÿ òàáåñèç ìöðÿêêÿá úöìëÿëÿðèí êîìïîíåíòëÿðè àðà-
ñûíäà. Ìÿñ.: /ýÿëÿí ýÿëäè, ýåäÿí ýåòäè/; ú) Úöìëÿëÿðäÿ ÿëàâÿ âÿ õöñóñèëÿø-
ìÿëÿðè àéûðìàã ö÷öí. Ìÿñ.: /ñöôðÿéÿ áàë ãîéóëäó, ÿñë áå÷ÿ áàëû//; ÷) Úöìëÿ  
öçâëÿðè  èëÿ ãðàììàòèê úÿùÿòäÿí  áàüëàíìàéàí ñþçëÿðè (àðà ñþçö, õèòàá, íèäà, 
òÿñäèã, èíêàð ñþçëÿðè) àéûðìàã ö÷öí. Ìÿñ.: /Î, ÿëáÿòòÿ, ìÿí Úÿìèëè äåéèðÿì 
ùÿëÿ äÿ þçöíÿ ýÿëìÿéèá//.  
ß.Äÿìèð÷èçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.  
ЗАСВИДЕТЕЛЬСТВОВАННАЯ ФОРМА - àëì. áåëåýòå Ôîðì (ô), èíý. 

àòòåñòåä ôîðì /ÿ′òåñòèä ôɔ:ì/, ôð. ôîðìå òéìîèýíàýéå, àçÿðá. òÿñäèã åäèëìèø 
ôîðìà. — Ìöãàéèñÿëè-òàðèõè äèë÷èëèêäÿ éàçûëû àáèäÿëÿðäÿ, éàõóä úàíëû äèëäÿ 
ìöøàùèäÿ îëóíàí, (îëóíìóø) ôîðìà. Ìÿñ.: îðòà ÿñðëÿð Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ 
/îíó ÿâÿçèíÿ «àíû»/. 
Ù.Ìèðçÿçàäÿ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí òàðèõè ìîðôîëîýèéàñû. Áàêû, 1962.  

ЗАСТЫВШИЙ - àëì. eðñòàððò, iñîëèåðò, èíý. ôîññèëèçåä /′ôɔñûëàûçä/ 
ñòåðåîòéïåä /ñòûÿðÿòàûïò/, ôð. ôèýé, àçÿðá. òÿúðèä åäèëìèø. - Äîíóã, òÿúðèä 
îëóíìóø ñþç âÿ èôàäÿëÿð. Úàíëû (ìÿùñóëäàð) ñèñòåìèí òÿðêèá ùèññÿñèíÿ àèä 
îëìàéàí, äèëèí ÿââÿëêè äóðóìóíäàí, ìÿðùÿëÿëÿðèíäÿí êå÷èá ýÿëìèø ñþç âÿ 
èôàäÿëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Øîë ñÿáÿáäÿí êèì àíäÿí (îíäàí) ÿíöðñÿí// 
(Íÿñèìè)  
À.Àõóíäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1984, ñ. 7. 

ЗАТВОР - àëì. Âåðúùëóß (ì), èíý. úëîñóðå /′êëîóʒÿ/, ôð. ôåðìåòóðå, àçÿðá. 
ãàïàëûëûã. - Ñÿñèí òÿëÿôôöçöíäÿ êèïëÿøìÿ ìÿðùÿëÿñè.    
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980. 
ЗАУДАРНЫЙ - àëì. íàúùáåòîíò, èíý. ïîñòòîíèú /ïîóñò′òכíûê/, ôð. àïð′ñ 
ë'àúúåíò,  àçÿðá. âóðüóäàí ñîíðàêû. - Âóðüóëó ùåúàäàí ñîíðà ýÿëÿí. Ìÿñ.: ðóñ 
äèëèíäÿ /просоде′ма/, /при′ступ/, /ме′тод/ âÿ ñ. ñþçëÿðèíäÿ âóðüóäàí ñîíðà 
ýÿëÿí /m∧/, /òóï/ âÿ /òîä/ ùåúàëàðû. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 308-314.  

ЗВАТЕЛЬНЫЙ - àëì. Âîêàòèâ (m), èíý. âîúàòèâå /′âɔêÿòûâ/, ôð. âîúàòèô,-âå 
àçÿðá. ìöðàúèÿò  ôîðìàñû  (÷àüðûø ùàëû). - Ìöðàúèÿò,  ÷àüðûø áèëäèðÿí. Ìÿñ.: 
/Úÿìèë, ñèçè úàüûðàí âàð//. 
À.À. Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 488.   
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ЗВОНКИЙ - àëì.  ñòèììùàôò, èíý. âîèúåä /âɔûñò/, ôð. sonore, àçÿðá. 
úèíýèëòèëè. - Ñÿñ òåëëÿðèíèí òèòðÿìÿñè (âèáðàñèéàñû) èëÿ òÿëÿôôöç åäèëÿí. Ìÿñ.: 
/ä/, /ç/ âÿ ñ. úèíýèëòèëè ñàìèòëÿðäèð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1980.  
ЗВОНКИЕ СОГЛАСНЫЕ - àëì. stimmhafte Konsonanten (Ïë.), èíý. 

âîèúåä úîíñîíàíòñ /âɔûñò êɔíñÿíÿíòz/, ôð. úîíñîííåñ ñîíîðåñ, àçÿðá. 
úèíýèëòèëè ñàìèòëÿð. - Òÿëÿôôöçö çàìàíû ñÿñ òåëëÿðèíèí òèòðÿìÿñè èëÿ éàðàíàí 

ñàìèòëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /á/, /â/, /ħ/, /ʒ/, /ä/, /ç/, /æ /, /ý/, /ʤ/, /ÿ/. Îíëàð /ï/, 

/ô/, /ê/, /õ/, /ò/, /ñ/, /ʃ/, /ʧ/, /ù/, /ê/ êàð ñàìèòëÿðèíÿ ãàðøû ãîéóëóð. /ì/, /í/, /ë/ 
âÿ /ð/ ñàìèòëÿðè èñÿ ñîíîð ñàìèòëÿðäèð.   
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 127-129.  
ЗВОНКОСТЬ - àëì. Ñòèììùàôòèýêåèò (ô), èíý. ðåñîíàíúå /′ðåçíÿíñ/, 

sonority /ñÿ′íɔðûòû/, ôð. ñîíîðèòé, àçÿðá. úèíýèëòèëèê. - Ñÿñ òåëëÿðèíèí òèòðÿìÿñè 
íÿòèúÿñèíäÿ éàðàíàí ñÿñ êåéôèééÿòè.  
Áàõ: Звонкие согласные ←. 
ЗВУК - àëì. Ëàóò (ì), èíý. ñîóíä /ñàóíä/, ôð. ñîí, àçÿðá. ñÿñ. - Òÿëÿôôöç 
öçâëÿðè âàñèòÿñèëÿ éàðàíàí, þç ôèçèêè ÿëàìÿòèëÿ ñå÷èëÿí ñåãìåíò âàùèä. Ìÿñ.: 
/àäàì/ ñþçöíö áó úöð ñåãìåíòëÿìÿê îëàð: /à/, /ä/, /à/, /ì/. Áó çàìàí èêè ñàèò 
ñÿñ âÿ /ä/ âÿ /ì/ ñàìèòëÿðè àëûíàúàã. Àíúàã áó ñûðô àêóñòèê öçâëÿíìÿäèð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 103.       
ЗВУКОВОЙ (ФОНИЧЕСКИЙ) - àëì. ëàóòëèúù (ïùîíèñúù), èíý. ñîóíä 
(ïùîíèú ïùîíåòèú) /ñàóíä/′ôîóíûê/′ôîó′íåòûê/, ôð. phonétique (ïùîíèãóå), 
àçÿðá. ñÿñëè (ôîíèê). — Òÿëÿôôöç îëóíàí ñÿñ, ñÿñèí ìàääè òÿðÿôè, ñÿñäÿí èáàðÿò 
îëàí.  
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980. 
ЗВУКОВАЯ  АББРЕВИАТУРА - àëì. Ûíèòèàëêöðçóíý (ô), èíý. sound 

abbreviation /ñàóíä ÿˌáðè:âû′åûʃ(ÿ)í/, ïùîíåòèú àúðîíéì /′ôÿ�′íåòûê 

ÿ′êðɔíûì/, ôð. àáðéâèàòèîí ïùîíéòèãóå, àçÿðá. ñÿñ àááðåâèàòóðàñû. - 
Ìöðÿêêÿá èõòèñàðëàðû òÿøêèë åäÿí ñÿñëÿð. Ùÿð áèð èøàðÿíèí  ÿëèôáàäàêû ñÿñ êèìè 
äåéèë, àäè ñþç êèìè òÿëÿôôöçö. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ÑÅÑ/, (ñó åëåêòðèê ñòàíñèéàñû), 
/ÐÈÙ/ (Ðàéîí èúðà ùàêèìèééÿòè) âÿ ñ.  
Áàõ: Аббревиатура ←.  
ЗВУКОВОЙ ВИД - àëì. Ñúùàëëàñïåêò (m), Òîíàðò (ô), Êëàíýàðò (ô),  èíý. 
sound àñïåúò  /ñàóíä ′5ñïåêò/, ôð. àñïåúò ïùîíéòèãóå, àçÿðá. ñÿñ íþâö. — 
Ìÿñ.: /úèíýèëòèëè, êàð, óçóí, ãûñà, ãàëûí, èíúÿ/ âÿ ñ.   
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
ЗВУКОВАЯ ВЫДЕЛИМОСТЬ - àëì. Ëàóòàóññîíäåðóíý (ô), èíý.  

ïùîíåòèú ñåýìåíòàòèîí /′ôÿ�′íåòûê ′ñеgìÿíòåûʃ(ÿ)í/, sound ñåïàðàáèëèòé 
/ñàóíä ñåïÿðÿ′áûëûòû/, ôð. séparation phonique, àçÿðá. ñÿñ àéðûëìàñû, ñÿñ 
ïàð÷àëàíìàñû. — Ìöÿééÿí ñåãìåíòèí äàùà áþéöê íèòã ïàð÷àëàðûíäàí àéðûëà 
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áèëìÿê õöñóñèééÿòè. Áó éàëíûç ôèçèêè õàññÿëÿðÿ ÿñàñÿí ìöìêöíäöð. Àíúàã 
ÿñëèíäÿ, áóðàäà äöçýöí ñÿðùÿä òàïìàã ãåéðè-ìöìêöíäöð, ÷öíêè ñÿñ ôèçèêè 
áàõûìäàí àðàñû êÿñèëìÿéÿí áèð àõûíäûð. Ñÿñèí äèë ñåãìåíòèëÿ öñò-öñòÿ 
äöøìÿñè ìöìêöí äåéèëäèð.  
Áàõ: Выделимость фонемы ←. 
ЗВУКОВАЯ ЕДИНИЦА - àëì. Ëàóòåèíùåèò (ô), èíý. ñîóíä îô óíèò /ñàóíä 
6â ′æó:íûò/, ôð. óíèòé ïùîíèãóå, àçÿðá. ñÿñ âàùèäè. — Äàíûøûã àõûíûíäà 
ëèíãâèñòèê öçâëÿíìÿ ÿñàñûíäà éàðàíàí ñÿñ âàùèäè. Ìÿñ.: [à], [ä], [è]. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 103. 
ЗВУКОВОЕ ИЗМЕНЕНИЕ - àëì. Ëàóòwàíäåë (ì), èíý. ïùîíåòèú úùàíýå 

/′ôÿ�′íåòûê ʧåûíʤ/, ñîóíä úùàíýå /ñàóíä ʧåûíʤ/, ôð. úùàíýåìåíò 
ïùîíéòèãóå, àçÿðá. ñÿñ äÿéèøìÿñè. - 1. Äèë âàùèäèíèí ñÿñ (ôîíåòèê) äÿéèøèê-
ëèéè. Ìÿñ.: ðóñ ä. /à/, /∧/, /ь/, /ъ/. âÿ ñ. Àøàüûäàêû ñïåêòðëÿð ùÿì åéíè ôîíå-
ìèí, ùÿì äÿ ìöõòÿëèô ôîíåìëÿðèí ñÿñ àõûíûíû àéäûí ýþñòÿðèð (áàõ: øÿêèë). 

   
Øÿêèë. Ñþçëÿðèí âÿ àéðû-àéðû ôîíåìëÿðèí ñïåêòðîãðàìëàðû 

 
/ о г о р о д и т ь / 
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              ∧      г         ъ     р      ∧          d       и                 t  
 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005.  
ЗВУКОВОЙ КОМПЛЕКС (ЗВУКОСОЧЕТАНИЕ) - àëì. àêóñòèñúùåð 
Êîìïëåõ (ì), èíý. ñîóíä complex /ñàóíä ′ê6ìïëåêñ/, úëóñòåð /′êë∧ñòÿ/, ôð. 
úîìïëåõå ñîíîðå, àçÿðá. ñÿñ êîìïëåêñè. - Äàíûøûã àêòûíäàí àéðûëàí ñÿñ 
àðäûúûëëûüû.  

 
Øÿêèë. /fa:mi:lje/ âÿ /di:fi:tsjεl/ ñþçëÿðèíèí ñïåêòðîãðàìëàðû 

 
ЗВУКОВАЯ ОБОЛОЧКА - àëì. Ëàóòùöëëå (ô), èíý. ñîóíä åíâåëîïå 
/ñàóíä ′åíâûëîóï/,  ôð. åíâåëîïïå ñîíîðå, àçÿðá. ñÿñ ãàáûüû, ñóáñòàíñèéà. - 
Ñþç âÿ ìîðôåìèí, îíëàðûí äàõèëè, ìÿíà òÿðÿôèíäÿí éàõóä ìÿçìóíóíäàí 
ôÿðãëè îëàðàã, õàðèúè, ñÿñ (ìàääè) òÿðÿôè, ñÿñèí ñóáñòàíñèéàñû. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
ЗВУКОВОЕ ПИСЬМО - àëì. Ëàutsúùðèôò (ô), èíý. ïùîíåòèú wðèòèíý /ô 
ÿ�′íåòèê  ðàûòèŋ/, ôð. éúðèòóðå ñîíîðå, àçÿðá. ñÿñëè éàçû (ôîíåòèê éàçû). - Ùÿð 
áèð ôîíåìèí àéðûúà ãðàôèê èøàðÿñè, éàõóä ôîíåìè ÿêñ åòäèðÿí éàçû íþâö. Ñîí 
èëëÿð äöíéà äèë÷èëèê åëìèíäÿ áåëÿ áèð ôèêèð þçöíÿ ìþùêÿì éåð òóòóð êè, 
Àâðîïàéà ôîíîãðàôèê éàçûíû òöðê ìÿíøÿëè åòðóñêëàð ýÿòèðèá.  
Ù.Ùàðàëä. Äèå Ýåñúùèúùòå äåð Ñúùðèôò. Ìöíúùåí, 1962, ñ. 61; Ô.Âåéñÿëëè. 
ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 64.     
ЗВУКОВАЯ  СИСТЕМА - àëì. Ëàóòñéñòåì (í), èíý. ñîóíä (ïùîíåòèú) 
ñéñòåì /ñàó:íä (ôÿ�′íåòèê) ′ñèñòûì/, ôð. ñéñò′ìå ñîíîðå, àçÿðá. ñÿñ ñèñòåìè. - 
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Ìöÿééÿí äèëäÿ ñþç âÿ ìîðôåìëÿðèí, éÿíè äèë âàùèäëÿðèíèí ñÿñ ãàáûüûíûí 
ôÿðãëÿíäèðèëìÿñè ö÷öí èñòèôàäÿ îëóíàí ôîíåòèê âàñèòÿëÿðèí ìÿúìóñó. Áóðàéà 
ñåãìåíò (ñàèò, ñàìèò âÿ îíëàðûí áèðëÿøìÿ ãàéäàëàðû) âÿ ñóïåðñåãìåíò (òîí, 
èíòîíàñèéà) àèääèð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 178.    

ЗВУК РЕЧИ -  àëì. Ñïðåúùëàóò (ì), èíý. ñïååúù ñîóíä /′ñïû:òʃ ñàóíä/, ôð. 
ñîí äó äèñúîóðñ, àçÿðá. íèòã ñÿñè. — Äèëäÿ ìöÿééÿí äÿéÿð êÿñá åäÿðÿê, èúòè-
ìàè ôóíêñèéà äàøûéàí, ìöÿééÿí øÿõñ òÿðÿôèíäÿí êîíêðåò øÿðàèòäÿ òÿëÿôôöç 
åäèëÿí, éÿíè áöòöí ìàääè õöñóñèééÿòëÿðè þçöíäÿ ÿêñ åòäèðÿí êîíêðåò ñÿñ. 
Ìÿñ.: /à/ ôîíåìèíèí Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ìèëéîíëàðëà ñÿñ òÿçàùöðö âàð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
ЗВУК ЯЗЫКА -  àëì. Ñïðàúùëàóò (ì),  èíý. ñîóíä îô ëàíýóàýå /ñàóíä 6â 

′ëæŋgwûʤ/, ôð. ñîí äå ëà ëàíýóå, àçÿðá. äèë ñÿñè. - Àêóñòèê - àðòèêóëéàòîð 
úÿùÿòäÿí ôÿðãëÿíÿí, äèë äàøûéûúûëàðû òÿðÿôèíäÿí åéíèëÿøäèðèëÿí, äàíûøûã 
ñÿñëÿðèíäÿ ðåàëëàøàí äèë âàùèäè. Äèë ñÿñè äèë äàøûéûúûëàðûíûí øöóðóíäà ìþâúóä 
îëàí ñÿñ åòàëîíó, ñÿñ òèïèäèð. Äèüÿð äèë âàùèäëÿðè êèìè äèë ñÿñè äÿ — ôîíåì 
þçëöéöíäÿ êîíêðåò ñÿñ äåéèë, àáñòðàêñèéàäûð. Ñàíêò-Ïåòåðáóðã ôîíîëîæè 
ìÿêòÿáèíèí (Ë.Â.Øåðáà âÿ îíóí äàâàì÷ûëàðû) êîíñåïñèéàñûíäà äàíûøûã ñÿñè 
âÿ  äèë ñÿñè ìÿôùóìëàðû ìöâàôèã îëàðàã ôîí âÿ àëëîôîí àäëàíäûðûëûð. Øåðáà 
ìÿêòÿáèíèí íöìàéÿíäÿëÿðè àëëîôîíóí öìóìèëÿøäèðèëìèø úÿùÿòëÿðèíè ãåéä 
åäèð âÿ îíó íîðìà ñÿâèééÿñèíÿ àèä åäèðëÿð. Ïåòåðáóðãëóëàð àëëîôîíóí 
ôóíêñèîíàë ìàùèééÿòëè îëäóüóíó íÿçÿðÿ ÷àòäûðìàãäàí þòðö  áÿçÿí îíó 
àëëîôîíåì àäëàíäûðûðëàð. Ìîñêâà ôîíîëîæè ìÿêòÿáèíèí òÿìñèë÷èëÿðè äàíûøûã 
ñÿñëÿðèíè äèë ñÿñëÿðèíäÿ áèðëÿøìèø àêóñòèê-àðòèêóëéàòîð îõøàðëûüà, äèë 
ñÿñëÿðèíèí ôîíåìäÿ úÿìëÿøäèðèëìÿñèíäÿ èñÿ ôóíêñèîíàë úÿùÿòÿ ÿñàñëàíûðëàð. 
Ïðîáëåìèí ùÿëëèíÿ ôÿðãëè ìþâãåäÿí éàíàøàí Ïåòåðáóðã ìÿêòÿáèíèí 
íöìàéÿíäÿëÿðèíÿ ýþðÿ ôîíóí àëëîôîíäà, àëëîôîíóí ôîíåìäÿ åéíèëÿøäèðèëìÿñè 
âàùèä ôóíêñèîíàë ÿñàñà ñþéêÿíèð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 191-198.  
ЗВУКОВОЙ ТИП - àëì. Ëàóòòyï (ì), èíý. ñîóíä òéïå /ñàóíä òàûï/, ôð. òéïå 
ñîíîðå, àçÿðá. ñÿñ òèïè. - Äèëäÿ åéíè âÿçèôÿ äàøûéàí, éàëíûç ìþâãåéèíÿ ýþðÿ 
ôÿðãëÿíÿí ñÿñëÿð ñûðàñû. Ìÿñ.: ðóñ ä. /à/, /à'/, /'à/, /ä /. Àêàä. Ë.Â. Øåðáà 
àéðûëûãäà òÿëÿôôöç îëóíàí ñÿñè ñÿñ òèïè àäëàíäûðìàãëà îíó ìöÿééÿí ìÿíàäà 
ôîíåìëÿ åéíèëÿøäèðìèø îëóðäó. Àíúàã î, áóíó ñàäÿëèê íàìèíÿ åäèðäè.   
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 191-198.  
ЗВУКОВАЯ ЦЕПЬ - àëì. ëàóòëèúùå Êåòòå (ô),  èíý. ñîóíä úùàèí /ñàóíä 

ʧåûí/, ôð. úùàîíå ñîíîðå, àçÿðá. ñÿñ çÿíúèðè. - Äèëèí ôîíåòèê âàùèäëÿðÿ 
ïàð÷àëàíà áèëÿí ñÿñ àõûíûíäàí èáàðÿò äàíûøûã àêòû.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 216. 
ЗВУКОВОЙ ЯЗЫК - àëì. làóòëèúùå Ñïðàúùå (ô), èíý. acoustic ëàíýóàýå 

/ÿ′êó:ñòûê ′ëæŋgwûʤ/, àóäèòîðé ëàíýóàýå /′ɔ:äû′òɔ:ðû ′ëæŋgwûʤ/, ôð. ëàíýàýå 
àóäèòèô, àçÿðá. ñÿñëè äèë. - Ñÿñëè  äèë, èíñàí úÿìèééÿòèíèí èëêèí äèëè. Î, àäÿòÿí 
äèëèí éàçûëû ôîðìàñûíà ãàðøû ãîéóëóð.  
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Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 52. 
ЗВУКОПОДРАЖАНИЕ - àëì. Ëàóòíàúùàùìóíý (ô), èíý. îíîìàòî-

ïîåèà/′ɔíÿóìÿòÿó′ïû(:)ÿ/, ñîóíä ñéìáîëèñì /ñàóíä ′ñûìáÿëûçì/, ôð. îíîìà-
òîïéå, àçÿðá. ñÿñ òÿãëèäè. - Òÿáèÿò ñÿñëÿðèíèí âÿ ñÿñëÿíìÿíèí, ùÿì÷èíèí 
ùåéâàí ñÿñëÿðèíèí åéíèëÿ òÿêðàðû. Ìÿñ.: /î èíÿê êèìè ìÿëÿéèð, åøøÿê êèìè 
àíãûðûð, õîðóç êèìè áàíëàéûð, àò êèìè ôûíõûðûð// 
Ô.Âåéñÿëëè. ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 18. 
ЗВУКОПОДРАЖАТЕЛЬНАЯ ТЕОРИЯ - àëì. Ëàóònachahmung-

stheorie (f), èíý. îíîìàòîïîå(ò)èú òùåîðé /′ɔíÿóìÿòÿó′ïè:(ò)ûê ′θûÿðû/, ôð. 
òùéîðèå îíîìàòîïéèãóå, àçÿðá. ñÿñ òÿãëèäè íÿçÿðèééÿñè. - Äèëèí éàðàíìàñû 
(ìÿíøÿéè) ùàããûíäàêû ìþâúóä ôÿðçèééÿëÿðäÿí áèðèäèð. Áó íÿçÿðèééÿéÿ ýþðÿ 
äèë èíñàíûí òÿáèÿò ñÿñëÿðèíè òÿãëèä åòìÿêëÿ ÷ûõàðäûüû ñÿñëÿð ÿñàñûíäà 
éàðàíìûøäûð. Áåëÿ áèð íÿçÿðèééÿíèí òÿðÿôäàðëàðû Ãÿäèì Éóíàíûñòàíäà 
Äåìîêðèò (460-370) âÿ Ïëàòîí (427-347), ùÿì÷èíèí ñòîèêëÿð îëìóøëàð. ÕÂÛÛ 
ÿñðäÿ Â.Ëåéáíèñ, (1646-1716), ÕÛÕ ÿñðäÿ Â. ôîí Ùóìáîëäò, Ä.Ùåðäåð, 
Ä.Óèòíè âÿ á. äÿ ùÿìèí íÿçÿðèééÿéÿ òÿðÿôäàð ÷ûõìûøëàð. Äîüðóäàí äà, àéðû-
àéðû äèëëÿðäÿ ñÿñ òÿãëèäè èëÿ éàðàíàí ñþçëÿð êèôàéÿò ãÿäÿðäèð. Ëàêèí áó êèìè 
ñþçëÿð àäÿòÿí ÷îõ àç îëóð. Îíëàð ùå÷ äÿ ÿí çÿðóðè ùÿéàòè àíëàéûøëàðû áèëäèðÿí 
ñþçëÿð äåéèëäèð. Òÿáèÿòè òÿãëèä åòìÿê ö÷öí èíñàí ÿââÿëäÿí èíêèøàô åòìèø 
íèòãÿ ìàëèê îëìàëû èäè.     
Ñÿñ òÿãëèäè íÿçÿðèééÿñè èêè ìöääÿàéà ÿñàñëàíûð: 1) äèëäÿ èëê ñþçëÿð ñÿñ éàì-
ñûëàìàëàðû îëìóøäóð; 2) ñþçäÿ ñÿñëÿíìÿ ðÿìçèäèð, øåéëÿð òÿáèÿòèíÿ ìöâàôèã 
ìÿíàéà ìàëèêäèð. 
Òÿãëèäè ñþçëÿð äèëèí ëåêñèê ëàéûíäà àçëûã òÿøêèë åäèðëÿð âÿ îëàðûí ÿí íàãèñ 
úÿùÿòè ñÿñëÿíìÿ ôîðìàëàðûíûí ìöõòÿëèô äèëëÿðäÿ ôÿðãëè îëìàëàðûäûð. Ìÿñ.: ðóñ 
ö÷öí þðäÿê /êðéà-êðéà/, èíýèëèñ ö÷öí /êâàê-êâàê/, ôðàíñûç ö÷öí /êàí-êàí/ 
ñÿñëÿðè ÷ûõàðûð. Îíëàð éà çÿðô, éà äà ôåë êèìè äàùà ÷îõ éàéûëûá. Áàõ: àçÿðáàé-
úàíëû ö÷öí /ãðó-ãðó/, /òàïïà-òàï/, /äûïïà-äûï/, /çûïïà-çûï/, /áàíëàìàã/, /õîðóë-
äàìàã/ âÿ ñ.   
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ.18-30. 
ЗВУКОПОДРАЖАТЕЛЬНЫЙ - àëì. ëàóòíàúùàùìåíä, èíý. 

îíîìàòîïîåòèú /ˌɔ:íîóìÿòîó′ïè(:)òèê/, ôð. onomatopéique,  àçÿðá. ñÿñ òÿãëèäè. 
- Ñÿñ òÿãëèäèíÿ ÿñàñëàíàí. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ.18. 
ЗВУКОПОДРАЖАТЕЛЬНОЕ СЛОВО - àëì. ëàóòíàúùàùìåíäåñ Wîðò 

(í), èíý. onomatopoe(t)ic wîðä /ˌɔ:íîóìÿòîó′ïè(ò)èê wз:ä/, ôð. îíîìàòîïéå, 
àçÿðá. ñÿñ òÿãëèäèëÿ éàðàíàí ñþç. - Þç ñÿñ òÿðêèáèíÿ ýþðÿ èíñàíëàðûí ÷ûõàðäûüû 
ðåôëåêòîð ñÿñëÿðè, ùåéâàí âÿ ãóøëàðûí ñÿñëÿðèíè, òÿáèÿò ùàäèñÿëÿðèíèí ñÿñëÿðèíè 
âÿ úàíñûç ÿøéàëàðûíû ñÿñëÿðèíè òÿãëèä åäÿí ñþçëÿðäÿí èáàðÿòäèð. Òÿãëèäè ñþçëÿð 
þç ìàùèééÿòèíÿ ýþðÿ íèäàëàðà éàõûíäûð. Ëàêèí áÿçè úÿùÿòëÿðèíÿ ýþðÿ îíëàð-
äàí ôÿðãëÿíèð, ÷öíêè îíëàð ùèññ-ùÿéÿúàí (ÿìð, èñòÿê, àðçó âÿ ñ.) èôàäÿ åòìèð-
ëÿð. Îíëàð äàíûøûãäà ýåð÷ÿêëèéè ÿêñ åòäèðìÿê ö÷öí åêñïðåññèâ öñëóáè âàñèòÿ 
êèìè èøëÿäèëèð.        
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À.À.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 287. 
ЗВУКОПРЕДСТАВЛЕНИЕ - àëì. Ëàóòâîðñòåëëóíý (ô), èíý. ïùîíåòèú 

(ñîóíä) èìàýå /ïùîíåòûê /ñàóíä/èìûʤ/, ôð. ðåïðéñåíòàòèîí äå ñîí, àçÿðá. ñÿñ 
òÿñÿââöðö. - Ôîíåìèí àêóñòèê-ôèçîëîæè âÿ ïèñõîëîæè òÿñÿââöð êèìè äàíûøûãäà 
ìöõòÿëèô ðåàëèçÿ ôîðìàñû.   
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 181. 
ЗВУКОСОЧЕТАНИЕ - àëì. Ëàóòêîìïëåõ (ì), èíý. ñîóíä úîìïëåõ 

(úëóñòåð) /ñàóíä ′êɔìïëåêñ ′êëàñòÿ/, ôð. ýðîóï äå ñîíñ, úîìïëåõ, àçÿðá. ñÿñ 
áèðëÿøìÿëÿðè. — Äàíûøûã àêòûíäà áèð-áèðèíäÿí ìîðôîëîæè ñÿðùÿä ÿñàñûíäà 
àéðûëà áèëÿí ñÿñ áèðëÿøìÿëÿðè. Ìÿñ.: /ò+ñ/ èíý. ä. /êæò+ñ/ ñþçöíäÿ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 181. 
ЗВУЧАНИЕ - àëì. Âåðëàóòóíý (ô), èíý. ôëîw îô ñîóíäñ /ôëîó 6â ñàóíäz/, 
sounding /′ñàóíäûŋ/ ôð. ñîíîðèòé, retentissemen, àçÿðá. ñÿñëÿíìÿ. — Äèë âà-
ùèäëÿðèíèí õàðèúè, ñÿñëè òÿðÿôè. Áó õöñóñèééÿòèíÿ ýþðÿ ñÿñëÿíìÿ þçöíöí, 
äàõèëè òÿðÿôèíäÿí — ìÿçìóí âÿ ìÿíàäàí ôÿðãëÿíèð.  
Ô. Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993. 

ЗВУЧНОСТЬ - àëì. Tonfülle (f), Wîùëêëàíý (ì), èíý. ñîíîðèòé /ñÿ′íɔðûòû/, 
ôð. ñîíîðèòé, àçÿðá. ñÿñëèëèê. - Ñÿñëÿíìÿ äÿðÿúÿñè (áÿðêäÿí, óúàäàí, éàâàøúà) 
âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 132.    
ЗДРАВЫЙ СМЫСЛ - àëì. Menschenvåðñòàíä (m), èíý. úîììîí ñåíñå 

/′êɔìÿí ñåíñ/, ôð. áîí ñåíñ, àçÿðá. ñàüëàì ôèêèð, äöøöíúÿ. - Äèëèí èíñàí 
òÿðÿôèíäÿí ëèíãèâèñòèê òÿùëèëè âÿ òÿñâèðèíèí òÿáèè øÿêèëäÿ ãÿáóë åäèëìÿñè.   
Å.Úîñåðèó. Ýåñúùèúùòå äåð Ñïðàúùïùèëîñîïùèå. Òöáèíýåí, 2003. 
ЗЕНАГА — àëì. Çåíàýà (í), èíý. Çåíåýà /′çåíægÿ/, ôð. Çéíàýà, àçÿðá. 
çåíàãà. — Ëèâèéà äèëëÿðèíäÿí äèðèäèð. Ìàâðèòàíèéàäà âÿ Ñåíåãàëûí úÿíóá-øÿð-
ãèíäÿ éàéûëìûøäûð. 20 ìèíäÿí àðòûã äàøûéûúûñû ìþâúóääóð. Ëåêñèê òÿðêèáèíäÿ 
ÿñàñÿí ÿðÿá äèëèíäÿí àëûíìàëàð öñòöíëöê òÿøêèë åäèð. Éàçûñûç äèëäèð.  
Ý.Ôàèäùåðáå. Çåíàýà äåñ òðèáóñ ñåíåýàëàèñåñ. Ï., 1977.    
ЗЕТАЦИЗМ - àëì. Çåòaçèñìóñ (m), èíý. çåòàúèñì /′çè:òÿñèç(ÿ)ì/, ôð. 
çéòàúèñìå, àçÿðá. çåòàòèçì. - Ñàìèòèí «ç»  ñÿñèíÿ  êå÷ìÿñè. 1) Éóíàí ÿëèôáà-
ñûíäà 6-úû ùÿðô; 2) /òñ/ ñàìèòèíè ôûøûëòûëû /ñ/ ñàìèòèíèí ÿâÿç åòìÿñè. Ìÿñ.: 
/ýå·íå·ðà·òñ(ñ)  î: í/; 3) /ê/ âÿ /ý/ ñàìèòëÿðèíèí ôûøûëòûëû (íîâëó) ñàìèòÿ 
êå÷ìÿñè. Ìÿñ.: h. a. d. /gnojom/ → ðóñ. ä. /znaju/, ëàò. /úåíòóì/ /ê/ ôð.ä. 
/úåíò/=/ñ/. 
О.С.Ахманова, Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.158.  
ЗЕНЕТСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. Çåíàòèæà-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Çåíåò 

ëàíýóàýåñ /′çåíåò ′ëæŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ çéí′òåñ, àçÿðá. çåíåò äèëëÿðè. — 
Áÿðáÿð-Ëèâèéà äèëëÿðèíÿ äàõèë îëàí øèìàë ãðóïó. Ìÿðàêåøèí øèìàë-øÿðãèíäÿ, 
ßçúÿçàèðäÿ, Òóíèñäÿ âÿ ãÿðáè Ëèâèéàäà éàéûëìûøäûð. Áó äèëëÿðäÿ òÿãðèáÿí 
3,5 ìèëéîí èíñàí äàíûøûð.  Éàçûñûç äèëëÿðäèð.   
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À.Áàññåò. Ëåñ ïàðëåðñ áåðáåðåñ. «Èíèòèàòèîí à ëà Òóíèñèå», Ï., 1950. 

ЗНАК - àëì. Çåèúùåí (n), èíý. ñèýí /ñàûí/, ñéìáîë /′ñûìáÿë/, ñèýíàë /′ñûgíÿë/, 
ôð. ñèíýå, àçÿðá. èñàðÿ. - Äèëäÿ ìöÿééÿí ìÿíàíûí èôàäÿ÷èñè, ýþñòÿðèúèñè, 
ñåìèîòèêàíûí ÿñàñ ìÿôùóìó. Äèë÷èëèêäÿ èøàðÿ îëóíàíëà èøàðÿ åäÿí àðàñûíäà 
êàóçàë ÿëàãÿíè áèëäèðÿí ñèãíàë âÿ éà ÿëàìÿò. Ìÿñ.: äÿðèíèí ñàðû ðÿíý îëìàñû 
ìöÿééÿí õÿñòÿëèéèí ñèìïòîìó îëà áèëÿð. Àíúàã «ñàðû» ðÿíýëÿð ñïåêòðèíäÿ 
êîíêðåò áèð ðÿíýèí àäûäûð. Ô. äå Ñþññöð äèëè èøàðÿëÿð ñèñòåìè êèìè ýþòöðöð âÿ 
îíóí àøàüûäàêû ÿëàìÿòëÿðèíè ìöÿééÿí åäèð: à) èêèòÿðÿôëèëèê. Èøàðÿ áèð òÿðÿô-
äÿí ñÿñè âÿ éà ãðàôèê ðåàëëàøàí (èøàðÿëÿéÿí), î áèðè òÿðÿôäÿí èñÿ èäåéàíû, 
úèñìèí êîíñåïñèéàñûíû áèëäèðèð (èøàðÿëÿíÿí). Ìÿëóìäóð êè, ×.Ïèðñ (1839-
1914) èøàðÿíèí ýöúëö òÿðÿôèíäÿí ÷ûõûø åäèðäè; èøàðÿíèí ñóáñòàíñèéàñû, èøàðÿëÿ-
íÿí âÿ äàíûøàí; á) èõòèéàðèëèê. Èøàðÿëÿéÿíëÿ èøàðÿëÿíÿí àðàñûíäàêû ÿëàãÿ øÿðòè 
îëñà äà, èõòèéàðèäèð, ÷öíêè îíëàð àðàñûíäà ÿëàãÿíèí ùå÷ áèð ìîòèâè éîõäóð; ú) 
õÿòòèëèê. Ìÿíàúà äÿðê åäèëÿí ùÿð áèð èøàðÿ ìöÿééÿí çàìàí äàõèëèíäÿ áàø 
âåðèð. Èøàðÿ íÿçÿðèééÿñèíäÿ ö÷, áÿçÿí èñÿ äþðä àñïåêò ôÿðãëÿíäèðèëèð: 
ñèíòàêòèê àñïåêò èøàðÿëÿð àðàñûíäàêû ÿëàãÿíè þéðÿíèð (ñèíòàêñèñ), ñåìàíòèê 
àñïåêò èøàðÿ èëÿ îíóí èôàäÿ åòäèéè ìÿíà àðàñûíäàêû ÿëàãÿíè (ñåìàíòèêà), 
ïðàãìàòèê àñïåêò èøàðÿ èëÿ îíóí ñïåñèôèê òÿòáèãè ìÿãàì àðàñûíäàêû ÿëàãÿíè 
(ïðàãìàòèêà) âÿ íÿùàéÿò, ñèãìàòèê àñïåêò (èøàðÿ èëÿ õàðèúè àëÿì àðàñûíäàêû 
ÿëàãÿíè þéðÿíèð) (ñèãìàòèêà).  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 38; H.Buβmann. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
ЗНАК АКТУАЛИЗОВАННЫЙ - àëì. àêòóàëèñèeðòåñ Çåèúùåí (í), èíý. 

àúòóàëèçåä ñûýí /′5êʧóÿëûçàûä ñàûí/, ôð. ñèýíå àúòóàëèñé, àçÿðá. 
àêòóàëëàøäûðûëìûø èøàðÿ. - Äàíûøûãäà êîíêðåò òÿçàùöð åäÿí äèë âàùèäè. Ìÿñ.: 
/éàüûø, ãàð/ òÿáèÿò ùàäèñÿñè êèìè. Áèðè äÿ âàð: /éàüûø éàüäû// úöìëÿñèíäÿ 
ðåàëëàøàí /éàüûø/.  
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 24.  
ЗНАК  АКТУАЛЬНЫЙ - àëì.  àêòóåëëåñ Çåèúùåí (í), èíý. àúòóàë ñèýí 

/′5êʧóÿë ñàûí/, ôð. ñèýíå àúòóåë, àçÿðá. àêòóàë èøàðÿ. - Äàíûøûãäà ðåàëëàøàí 
äèëèí öíñöðö? «âèðóòàë èøàðÿéÿ»  ãàðøû  ãîéóëóð.      
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 24.  
ЗНАК ВОПРОСИТЕЛЬНЫЙ - àëì. Ôðàýåçåèúùåí (í), èíý. ãóåñòèîí 

ìàðê /′êwåñòʃÿí ìà:ê/ èíòåððîýàòèâå ñèýí /èíˌòåðÿ′g5òûâ ñàûí/, ôð. ïîèíò 
ä'èíòåððîýàòèîí, àçÿðá. ñóàë èøàðÿñè. - Ñóàë úóìëÿñèíäÿí ñîíðà ãîéóëàí äóðüó 
èøàðÿñè. Áóíäàí ÿëàâÿ ùÿìúèíèñ öçâëö ñóàë úöìëÿëÿðèíäÿ ùÿð öçâö 
ìöñòÿãèëëÿøäèðìÿê, íÿçÿðÿ ÷àïäûðìàã èñòÿäèêäÿ îíëàðäàí ñîíðà ñóàë âÿ íèäà 
èøàðÿñè ãîéóëóð. ¿Êèìäèð ìöãÿññèð?! Áàøãàñûíäàí ñèòàò âåðÿðêÿí áó ñèòàòäà 
øöáùÿ îéàäàí, íàðàçûëûã äîüóðàí ñþç âÿ èôàäÿëÿðäÿí ñîíðà äà ñóàë èøàðÿñè 
ãîéóëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ñÿí éóõóäàí íÿ âàõò îéàíûðñàí?/   
ß.Äÿìèð÷èçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 254-303.  
ЗНАК ВОСКЛИЦАТЕЛЬНЫЙ - àëì. Àóñðóôåçåèúùåí (í), èíý. 

åõúëàìàòèîí ìàðê /ˌåêñêëÿ′ìåû∫ÿí ìà:ê/, ôð. ïîèíò ä′åõúëàìàòèîí, àçÿðá. 



 266

íèäà èøàðÿñè. - Íèäà úöìëÿëÿðèíèí ñîíóíäà ãîéóëàí äóðüó èøàðÿñè. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Ùåéô êè, ãîúàëäûì, àüàúûì äöøäö ÿëèìäÿí/!  
ß.Äÿìèð÷èçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 254-303.  
ЗНАКИ ГЛАСНЫХ - àëì. Âîêàëçåèúùåí (Ïë.), èíý. âîwåë ïîèíòñ /′âàóÿë 

ïɔ:ûíòñ/, ôð. ñèýíåñ äåñ âîéåëëå, àçÿðá. ñàèò èøàðÿëÿðè. - Ñàìè äèëëÿðèíäÿ (ìÿñ.: 
ÿðÿá) ñàèòëÿðè ÿêñ åòäèðìÿê ìÿãñÿäèëÿ ÿëèôáà èøàðÿëÿðèíÿ (ùÿðôëÿðÿ) ÿëàâÿ 
åäèëÿí äèàêòðèê èøàðÿ.  
Áàõ: Диакритика ←.   
ЗНАКИ ГРАФИЧЕСКИЕ - àëì. ýðàïùèñúùe Çåèúùåí (Ïë.), èíý. ýðàïùèú 

ñèýíñ /′gð5ôèê ñàûíñ/, ñéìáîëñ /′ñûìáÿës/, ôð. ñèýíåñ ýðàïùèãóåñ, àçÿðá. ãðàôèê 
èøàðÿ. - Äèëèí ôîíîëîæè ñèñòåìè, ãðàôèê ÿâÿçëÿéèúèñè.  
Áàõ: Графика ←. 
ЗНАК ДЕМАРКАЦИОННЫЙ - àëì. Ýðåíçñèýíàë (n), èíý. demarcative 

ñèýí /′äû:ìα:ê5òûâ ñàûí/, áîäåð ìàðê /áɔäÿ ìà:ê/, ôð. ñèýíå äéìàðúàòèô, 
àçÿðá. äåìàðêàñèéà èøàðÿñè. - Äàíûøûã àêòûíäà ìîðôåìëÿð, ñþçëÿð âÿ ñþç áèð-
ëÿøìÿëÿðè àðàñûíäà ùöäóäó ýþñòÿðìÿê ö÷öí ãðàôèê âÿ éà ôîíîëîæè ÿëàìÿòëÿ-
ðèí îëóá-îëìàäûüûíû ýþñòÿðÿí èøàðÿëÿð. Ìÿñ.: àëì. ä. êíàêëàóò ñþçöí âÿ ìîð-
ôåìèí ÿââÿëèíäÿ ýÿëèð âÿ îíëàðûí ñÿðùÿäèíè áèëäèðèð. Ìöã. åò: êîïóëàòèâ 
êîìïîçèòëÿðèí êîìïîíåíòëÿðè àðàñûíäà éàçûäà (-) ãîéóëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/éàçû÷û-áÿñòÿêàð/. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. ñ. 864.     
ЗНАК ДИАКРИТИЧЕСКИЙ - àëì. äèàêðèòèñúùåñ Çåèúùåí (í), èíý. 
äèàúðèòèúàë ñèýí (ìàðê) /äàûÿ′êðûòûêÿë ñàûí /ìY:ê/, ôð. ñèýíå äèàúðèòèãóå, àçÿðá. 
äèàêòèðèê èøàðÿ. - Ñåãìåíòèí âÿ éà ùÿðôèí öñòöíäÿ âÿ éà ñàüûíäà ãîéóëàðàã 
îíëàðà éåíè ëèíãâèñòèê ìÿíà âåðÿí èøàðÿ. Ìÿñ.: Àçÿðáàéúàí éàçûñûíäà  /þ/, 

/ú/ âÿ éà /ü/ âÿ ñ. Èíý., àëì. ä. ôîíîëîæè òðàíñêðèïñèéà çàìàíû ñàèòèí ñàüäàí 
éàíûíäà ãîéóëàí èêè íþãòÿ îíóí óçóíëóüóíó, áèð íþãòÿ èñÿ éàðûìóçóíëóüóíó 
áèëäèðèð. Ìÿñ.: /à:ñê/ (ñîðóøìàã), />'à:áÿíò/ (àõøàì), />’àíà/ âÿ ñ.    
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 864.     
ЗНАКИ ДОПИСЬМЕННЫЕ - àëì. âîðñúùðèôòëèúùå Çåèúùåí (Ïë.), èíý. ïðå-
ëèòåðàðé ñéìáîëñ /ïðå-ëûòÿðÿðû ′ñûìáÿëñ/, ôð. ñèýíå àâàíò ë′éúðèòóðå, àçÿðá. éàçûéà 
ãÿäÿðêè èøàðÿ. - Éàçûíûí éàðàíìàñûíäàí ÿââÿëêè äþâðëÿðäÿ ìöõòÿëèô ðÿìçè 
ìÿíàëàðäà èøëÿíÿí, øèôàùè íèòãè ÿâÿç åäÿí ìöõòÿëèô èøàðÿëÿð. Äàø öñòö éàçûëàð, 
ñöìöê âÿ äÿðè öçÿðèíäÿêè éàçûëàð, ïàïèðóñ âÿ ïåðãàìåíò öçÿðèíäÿêè èøàðÿëÿð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 64-91. 
ЗНАКИ КОРРЕЛЯЦИИ - àëì. Êîððåëàòèîíñçåèúùåí (Ïë.), èíý. úîððåëàòèîí 

ìàðê /ˌêɔðû′ëåûʃÿí ìα:ê/, ìàðê îô úîððåëàòèîí /ìY:ê îâ ˌêɔðû′ëåû∫ÿí/, ôð. 
ìàðãóåñ äå úîððéëàòèîí, àçÿðá. êîðåëëéàñèéà èøàðÿëÿðè. - Ìþâúóä îëóá-
îëìàìàñû ìöÿééÿí êîðåëëéàòèâ úöòëöéö ñÿúèééÿëÿíäèðÿí èøàðÿ. Ìÿñ.: ðóñ ä. 
ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ ñàìèòëÿðèí ãàëûíëûã—éóìøàãëûã êîððåëëéàñèéàñû éàëíûç 
éóìøàã ñàìèòëÿð öçÿðèíäÿ (–’) èøàðÿñèëÿ ýþñòÿðèëèð.    
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А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 485. 
ЗНАКИ  ЛИНЕЙНЫЕ - àëì. Linienzeichen (Ïë.),  èíý. ëèíåàð ñèýíñ /′ëûíûÿ 
ñàûíñ/, ôð. ñèýíåñ ëèíéàèðåñ, àçÿðá. õÿòòè èøàðÿ. — Õÿòòè éàçû èøàðÿëÿðè. Ìÿñ.: 
ôîíåìëÿð õÿòòè èøàðÿëÿðäèð, éÿíè äöç õÿòòèí ùÿð áèð íþãòÿñèíäÿ áèð ñåãìåíò 

èøàðÿ éåðëÿøèð. Ìÿñ.: /ä/, /⊥/, /ʃ/ âÿ ñ. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ, ñ. 57.  
ЗНАК ПЕРЕНОСА - àëì. Áèíäåñòðèúù (ì), Ýåäàíêåíñòðèúù (ì), èíý. 
ùéïùåí /′ùàûô(ÿ)í/, ôð. ñèíýå ôèýóðé, àçÿðá. äåôèñ. - Ùîðèçîíòàë (öôöãè) õÿòò 
øÿêëèíäÿ ãûñà èøàðÿäèð êè, ÿñàñÿí òàáåñèçëèê ÿëàãÿñè öçðÿ äöçÿëÿí ìöðÿêêÿá 
ñþçëÿðèí âÿ òÿêðàðëàðûí êîìïîíåíòëÿðè àðàñûíäà èøëÿíèð, ùàáåëÿ ñÿòèðäÿí-ñÿòðÿ 
êå÷èðìÿ âÿçèôÿñû äàøûéûð. Àçÿðá. ä. áó èøàðÿäÿí àøàüûäàêû ùàëëàðäà èñòèôàäÿ 
îëóíóð: 1. Åéíè ñþçöí òàì âÿ áÿçè éàðûì÷ûã òÿêðàðëàðû àðàñûíäà: /éàâàø-
éàâàø/, /öç-öçÿ/, /áèðäÿí-áèðÿ/; 2. Ñèíîíèì, àíòîíèì âÿ êîððåëéàòèâ ìÿíàëû 
ãîøà ñþçëÿðèí êîìïîíåíòëÿðè àðàñûíäà: /ñÿñ-ñÿìèð/, /ñÿñ-ñÿäà/, /ýå÷-òåç/; 3. 
ßëàâÿëè ãîøà ñþçëÿðèí êîìïîíåíòëÿðè àðàñûíäà: /òàðèõè-èúòèìàè/ /ôÿùëÿ—êÿíäëè/ 
(èòòèôàãû), /úÿíóá-øÿðã/, /äèë-ÿäÿáèééàò/ (ôàêöëòÿñè); 4. Ìöõòÿëèô òîïîíîìèê âÿ 
àíòðîïîíîìèê àäëàðûí éàçûëûøûíäà: /Àëìà-àòà/, /Íéó-Éîðê/ âÿ ñ.      
ß.Äÿìèð÷èçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 280. 
ЗНАК ПОТЕНЦИАЛЬНЫЙ - àëì. ïîòåíòèåëëåñ Çåèúùåí (í), èíý. âèðòóàë 
ñèýí /′âÿ:òæóÿë ñàûí/, ôð. ñèýíå âèðòóåë, ïîòåíòèåë àçÿðá. ïîòåíñèàë èøàðÿ, âèðòóàë 
èøàðÿ. — Äàíûøûãäà èøëÿíÿí èøàðÿ êîíêðåò øÿêèëäÿ äàíûøûãäà òÿçàùöð åäèá-
åòìÿìÿñèíäÿí àñûëû îëìàéàðàã, äèë ñèñòåìèíèí áèð ùèññÿñèíè òÿøêèë åäÿí 
öíñèééÿò âàùèäè. Ìÿñ.: /ñàèò, ñàìèò, âóðüó èøàðÿñè/ âÿ ñ.     
ЗНАКИ ПРЕПИНАНИЯ - àëì. Satzzeichen (Ïë.), Ûíòåðïóíêòèîíñçåèúùåí 

(Ïë.), èíý. ïóíúòóàòèîí ìàðêñ /ï∧ŋêòæó′åûʃÿí ìà:êñ/, ôð. ñèýíåñ de 
ponctuation, àçÿðá. äóðüó èøàðÿëÿðè. - Äèëèí öìóìè ãðàôèê ñèñòåìèíäÿ  õöñóñè 
éåð òóòàí èøàðÿëÿð ñèñòåìèäèð êè, áóíëàð ùÿðôëÿð âÿ äèýÿð éàçû âàñèòÿëÿðè èëÿ 
(ðÿãÿìëÿð, áÿðàáÿðëèê èøàðÿñè, áÿíçÿðëèê èøàðÿñè âÿ.ñ.) èôàäÿ åòìÿê  ìöìêöí 
îëìàéàí úÿùÿòëÿðè áèëäèðìÿê ö÷öí èøëÿäèëèð. Äóðüó èøàðÿëÿðèíèí âÿçèôÿñè 
äàíûøûã àêòûíûí ìÿíà äàøûéàí ïàð÷àëàðà öçâëÿíìÿñèíè (ìÿíàëû ùèññÿëÿðèíè) 
ýþñòÿðìÿêäÿí âÿ îíëàðûí òàíûíìàñûíû òÿìèí åòìÿêäÿí, ùàáåëÿ äàíûøûãäà 
ðåàëëàøàí ñèíòàêòèê ñòðóêòóðóí ðèòìèê-ìåëîäèê õöñóñèééÿòëÿðèíè ÿêñ åòäèð-
ìÿêäÿí èáàðÿòäèð. /Íþãòÿ/, /ñóàë èøàðÿñè/, /íèäà èøàðÿñè/, /âåðýöë/, /íþãòÿëè 
âåðýöë/, /èêè íþãòÿ/, /òèðå/, /÷îõ íþãòÿ/ äóðüó èøàðÿñè àäëàíûð.       
ß.Äÿìèð÷èçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. ñ. 254-307. 
ЗНАК ФОНЕМНОГО РЯДА - àëì. Çåèúùåí äåð Phonemråèùå (í), èíý. 
úùàðàúòåð (ñéìáîë, ëåòòåð) phonemic òðàíñúðèïòèîí /′ê5ðûêòÿ /′ñûìáÿë,′ëåòÿ/ 

ôÿó′íè:ìûê òð5íñ′êðûïʃÿí/, ôð. rangée äå ïùîí′ìå, àçÿðá. ôîíåì úÿðýÿñè 
èøàðÿñè. — Ìîðôîôîíåìàòèê òðàíñêðèïñèéà èøàðÿñè. Ìÿñ.: ðóñ ä. /_v∧äa_/, 
/_vîdı_/ âÿ /_vît_/ ñþçëÿðèíäÿ ìîðôåì åéíèëèéèíè ýþñòÿðìÿê ö÷öí ìîðôî-
íîëîæè òðàíñêðèïñèéàäà áåëÿ áèð èøàðÿäÿí èñòèôàäÿ îëóíóð:  
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Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 81- 93.  
ЗНАК ФУНКЦИОНАЛЬНЫЙ - àëì. ôóíêòèîíàëåñ Çåèúùåí (n), èíý. 

ôóíúòèîíàë ñèýí /′ô∧ŋêʃ(ÿ)íë ñàûí/, ôð. ñèýíå ôîíúòèîííåë, àçÿðá. ôóíêñèîíàë  
èøàðÿ. - Ìÿñ.: /è:/ óçóí ñàèòè, /⊥/ ãûñà ñàèòè, /û/ èñÿ ãàðûøûã ñàèòè áèëäèðèð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003. 
ЗНАКОВЫЙ - àëì. Çåèúùåí (í), èíý. ñèýí /ñàèí/, ôð. äå ñèýíå, àçÿðá. 
èøàðÿâè. -  Èøàðÿëÿðÿ àèä îëàí, èøàðÿâè õàðàêòåðëè, èøàðÿëÿðäÿí èáàðÿò îëàí. 
Ìÿñ.: /èøàðÿ íÿçÿðèééÿñè/, /èøàðÿíèí òÿáèÿòè/ âÿ ñ.  
Ô.Âåæñäëëè. Åèíôöùðóíý èí äèå Ïùîíîëîýèå. Áàêó, 2004. 
ЗНАМЕНАТЕЛЬНЫЙ - àëì. àóòîñåìàíòèñúù, èíý. of full meaning /6â 
ôóë ′ìè:íèŋ/, àóòîíîìîóñ /′6:ò6íÿìÿñ/, ôð. ñèýíèôèúàòèô,-âå àçÿðá. ìöñòÿãèë 
ìÿíàñû îëàí, ìöñòÿãèë ìÿíàëû. -  Àéðûúà ìÿíàéà ìàëèê îëàí (ìöñòÿãèë 
ñåìàíòèê ìÿíàñû îëàí) ñþçëÿð. Ìÿñ.: /ÿñàñ íèòã ùèññÿëÿðè/.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 291. 
 
 
ЗНАМЕНАТЕЛЬНЫЕ СЛОВА (АВТОСЕМАНТИЧЕСКИЕ СЛО-
ВА) - àëì. autosemantische Wörter (Ïë.), èíý. àóòîñåìàíòèú wîðäñ 

/ˌɔ:òîóñûˌìæíòûê wÿ:äç/, ôð. ìîòñ ñèýíèôèúàòèôñ, àçÿðá. ìöñòÿãèë ìÿíàëû àâòîñå-
ìàíòèê ñþçëÿð. - Ìöñòÿãèë ëåêñèê ìÿíàéà ìàëèê, àéðûëûãäà úöìëÿ öçâö âÿçèôÿ-
ñèíäÿ ÷ûõûø åäÿí, ìöÿééÿí ñóàëà úàâàá âåðÿí ñþçëÿð. Áó ãÿáèëäÿí îëàí ñþçëÿð 
íîìèíàòèâ ôóíêñèéàéà ìàëèê îëäóüó ö÷öí ÿøéà, ùàäèñÿ, ÿëàìÿò, êåéôèééÿò âÿ 
ñ. àäëàðû êèìè èøëÿíÿ áèëìÿñè èëÿ ñÿúèééÿëÿíèð. Ìÿñ.: /àüàú/, /à òðè:/, /áàîì/, 
/ä′åð′åâ∧/ âÿ ñ.        
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ, ñ. 291. 
ЗНАЧЕНИЕ (СЕМАНТИЧЕСКИЙ СОСТАВ СЛОВА) - àëì. 

Áåäåóòóíý (ô),  èíý. ìåàíèíý (ñåìàíòèú ôèåëä) /′ìû:íûŋ /ñûìæíòûê ôè:ëä/, ôð. 
ñèýíèôèúàòèîí, ñåíñ, àúúåïòèîí, àçÿðá. ìÿíà. - 1. Ñåìàíòèêàíûí ÿñàñ àíëàéûøû. - 
Ìöõòÿëèô úöð ìöÿééÿíëÿøäèðèëèð. Ìÿíà òÿðèôèíäÿ 4 úÿùÿò íÿçÿðÿ àëûíìàëûäûð: à) 
ìàääè (ñÿñëè âÿ éà ãðàôåìàòèê); á) ïñèõè àñïåêò (àíëàéûø âÿ òÿñÿââöðëÿð 
êîíñåïñèéàñûíûí èøëÿíèá ùàçûðëàíìàñûíäà íÿçÿðÿ àëûíìàëûäûð); ú) ðåàë 
ýåð÷ÿêëèéèí ÿøéà, ùàäèñÿ âÿ âàðëûãëàðû; ÷) äàíûøàí âÿ äèíëÿéÿí ìöõòÿëèô ìÿ-
ãàìëàðäà ìÿíàíû äÿéÿðëÿíäèðèð âÿ îíà ìöíàñèá ùÿðÿêÿò åäèðëÿð. Åëÿ áóíà 
ýþðÿ äÿ ìÿíà ùÿì äèë÷èëèéèí, ùÿì äÿ ôÿëñÿôÿ, ïñèõîëîýèéà, ñîñèîëîýèéà, ñå-
ìàíòèêà, ïðàãìàòèêà âÿ áàøãà ñàùÿëÿðèí äèããÿò ìÿðêÿçèíäÿ îëàí ìÿñÿëÿäèð. 
Ìÿíà ñòàòèê øÿêèëäÿ òÿñÿââöð îáðàçû èëÿ åéíèëÿøäèðèëèð, éÿíè î, ìåíòàë ôåíîìåí 
êèìè ýþòöðöëöð. Ìåíòàë éàíàøìà ìÿíÿâè áàõûøäàí ôÿðãëè îëàðàã ìÿíàíû 
îáéåêòèâ âàðëûã êèìè ýþòöðöð. Äàâðàíûøà ñþéêÿíÿí ìÿíà èñÿ ìÿíàíûí éà-
ðàíìàñûíäà êàóçàë ÿñàñû þí ïëàíà ÷ÿêèð êè, áó ìÿíàíûí ìöÿééÿí ìöøàùèäÿ 
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ìÿãàìûíäàêû âÿçèééÿòäÿí, ùàáåëÿ äèíëÿéÿíèí ðåàëèçàñèéàñûíäàí ôîðìàëàø-
äûüûíû èñðàð åäèð. Äèíëÿéÿí, äàíûøàí âÿ ñèòóàñèéà, ùÿì÷èíèí ìÿíàíûí èøëÿíìÿñè 
íÿçÿðèééÿñèíäÿ äÿ ÷îõ þíÿìëèäèð. Áó éàíàøìàéà ýþðÿ ñþçöí ìÿíàñû îíóí 
äèëäÿ èøëÿíìÿñè êèìè áàøà äöøöëöð. ßýÿð ìÿíà ýåð÷ÿêëèéÿ àèä ïðîñåñ êèìè 
ýþòöðöëöðñÿ, îíäà î, äèëõàðèúè îáéåêò âÿ ùàäèñÿëÿðèí òîïëóñó êèìè ìöÿé-
éÿíëÿøèð, ñòðóêòóð ñåìàíòèêàäà èñÿ äèëäàõèëè, ñèñòåìäÿ èììàíåíò ãàíóíàóé-
üóíëóãëàðà ñþéêÿíèð. Äèëèí ëåêñèêîíóíäà ñåìàíòèê ÿëàãÿëÿðèí òîïëóñó âÿ ùÿð 
áèð èôàäÿíèí äèë ñèñòåìèíäÿ éåðè îíóí ìÿíàñûíû âåðèð. Äèëõàðèúè ýåð÷ÿêëèéÿ âÿ 
äèëäÿ îíó èøëÿäÿíÿ åòèíàñûç ìöíàñèáÿò áó íÿçÿðèééÿíè íàãèñëè åäèð. Ñåìàíòèê 
òÿñâèðäÿ êöëëö ìèãäàðäà òåðìèí èøëÿäèëèð. Ëåêñèê ìÿíà, äåíîòàñèéà, 
êîííîòàñèéà, åêñòåíñèéà, èíòåíñèéà, ìÿíòèãè ìÿíà âÿ ñ. Àíúàã íåúÿ îëóðñà-
îëñóí áó ýöí ñþç ñåìàíòèêàñûíäàí úöìëÿ ñåìàíòèêàñûíà êå÷èä ìöøàùèäÿ 
îëóíóð. Úöìëÿ îíäàêû ñþçëÿðèí âÿ îíëàð àðàñûíäàêû ãðàììàòèê ÿëàãÿëÿðèí 
ìÿíàñûíäàíìû ùàñèë îëóð? Äèýÿð òÿðÿôäÿí ñèíòàêòèê, ñåìàíòèê âÿ ïðàãìàòèê 
ñóáéåêòëÿðèí àéûðä åäèëìÿñè úöìëÿ ìÿíàñûíà íÿ äÿðÿúÿäÿ ñÿðôÿëèäèð?  
Å.Úîñåðèó. Áåäåóòóíý, Áåçåèúùíóíý óíä ñïðàúùëèúùå Êàòåýîðèåí. Ñïðàúùw. 
12, ñ. 1-23.                     
ЗНАЧЕНИЕ АБСОЛЮТНОЕ - àëì. àáñîëóòå Áåäåóòóíý (ô), èíý. 
àáñîëóòå âàëóå /′5áñÿëó:ò ′âæëæó:/, ôð. âàëåóð àáñîëóå, àçÿðá. ìöòëÿã ìÿíà. - 
Êåéôèééÿòèí âÿ ÿëàìÿòèí ñîí ùÿääèíè èôàäÿ åäÿí âÿ áóíà ýþðÿ äÿ 
øèääÿòëÿíäèðèúè ñþçëÿð âÿ øÿêèë÷è ãÿáóë åòìÿéÿí ñþçöí ìÿíàñû.   
Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159. 
ЗНАЧЕНИЕ АБСТРАКТНОЕ - àëì. àáñòðàêòå Áåäåóòóíý (ô), èíý. 
àáñòðàúò ìåàíèíý /′5áñòðæêò ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ àáñòðàèò, àçÿðá. àáñòðàêò, ìöúÿð-
ðÿä ìÿíà. - Ìöúÿððÿä ìÿôùóì áèëäèðÿí èñèìëÿðÿ õàñ îëàí öìóìèëÿøäèðèúè 
ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /éàõøûëûã, ïèñëèê, ýþçÿëëèê, òÿìèçëèê/ âÿ ñ. 
Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159. 
ЗНАЧЕНИЕ АТРИБУТИВНОЕ - àëì. attributive Áåäåóòóíý (ô), èíý. 
àòòðèáóòèâå ìåàíèíý /ÿ′òðûáæóòûâ ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ àòòðèáóòèô, àçÿðá. àòðèáóòèâ 
ìÿíà. - Òÿéèí ìÿíàñûíäà èøëÿíÿí. Ìÿñ.: èíý. ä. /à áîîê îô ìé áðîòùåð/ 
(ãàðäàøûìûí êèòàáû) âÿ éà àëì. ä. /Ëåèïçèýåð Ñòðàβå/ (Ëàéïñèã êö÷ÿñè) âÿ ñ.  
ЗНАЧЕНИЕ БЕЗЛИЧНО – ИНТЕНСИВНОЕ - àëì. uíïåðñþíëèúù-
èíòåíñèâå Áåäåóòóíý (ô), èíý. èìïåðñèîíàë-èíòåíñèâå ìåàíèíý /ûì′ïÿ: ñÿíÿë 
ûí′òåíñèâ ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ èìïåðñîííåë-èíòåíñèô, àçÿðá. øÿõñèç èíòåíñèâ ìÿíà. 
— Ìÿñ.: ðóñ ä. /светлеет/, /дождит/; èíý. ä. /èò ðàèíñ/ (éàüûð); àëì. ä. /Åñ 
ðåýíåò/ (éàüûø éàüûð) âÿ ñ.   
Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159. 
ЗНАЧЕНИЕ ВЕЩЕСТВЕННОЕ - àëì. Äèíý-, Ñàúù-, Ñòîôôáåäåóòóíý 
(ô), èíý. ìàòåðèàë ìåàíèíý /ìÿ′òûÿðûÿë ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ äå ìàòè′ðåñ, àçÿðá. 
ÿøéàâè ìÿíà. - Ñþçöí ãðàììàòèê âÿ éà ôîðìàë ùèññÿñèíèí ìÿíàñûíäàí ôÿðãëè 
îëàðàã îíóí ÿñàñ (ÿøéàâè) ùèññÿñèíèí áèëäèðäèéè ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /åâ — 
åâäÿ — åâëÿðäÿ - åâëÿðäÿí/ âÿ ñ. 
Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159.  
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ЗНАЧЕНИЕ ВТОРИЧНОЕ - àëì. sekundäre Bedeutung (f), èíý. 
ñåúîíäàðé ìåàíèíý /′ñåêÿíäÿðû ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ñåúîíäàèðå, àçÿðá. èêèíúè 
ìÿíà. - 1) Ñþç âÿ ôîðìàíûí äöçÿëòìÿ ìÿíàñû: 2) ßëàâÿ ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /áàü/; ðóñ ä. /сад/, Àçÿðá. ä. /áàü/ - ðóñ ä. /âåðåâêà/ âÿ ñ. 
Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, 159.  
ЗНАЧЕНИЕ ВЫДЕЛИТЕЛЬНОЕ - àëì. àáñîíäåðíäå Áåäåóòóíý (ô), 

èíý. äèñòèíýóèñù ìåàíèíý /äûñ′òûŋgwûʃ ìû:íûŋ/, åìïùàòèú ìåàíèíý /ûì′ô5òûê 
ìû:íûŋ/, óíäåðëéèíý ìåàíèíý /∧íäÿ′ëàûŋ ìû:íûŋ/, ôð. signification de 
sécrétion, àçÿðá. ôÿðãëÿíäèðìÿ ìÿíàñû. - Ñèíòàêòèê âàñèòÿëÿðëÿ, ÿñàñÿí 
êîíòðàñòèâ âóðüó èëÿ úöìëÿ öçâöíö ôÿðãëÿíäèðÿðÿê äèíëÿéèúèéÿ ÷àòäûðûëìàñû. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Àòàì èêè (ö÷ éîõ) êèòàá àëäû// âÿ ñ.  
Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, 159.  
ЗНАЧЕНИЕ ГРАММАТИЧЕСКОЕ (ЗНАЧЕНИЕ ФОРМАЛЬНОЕ) 
- àëì. ýðàììàòèñúùå Áåäåóòóíý (ô), èíý. ýðàììàòèúàë îð ôîðìàë ìåàíèíý 

/gðÿ′ì5òûêÿë ɔ: ′ôכ:ìÿë ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ýðàììàòèúàë, àçÿðá. ãðàììàòèê 
ìÿíà. — Äèë÷èëèêäÿ ÿñàñ ñþçëÿðÿ ãîøóëàðàã áó âÿ éà äèýÿð ãðàììàòèê êàòå-
ãîðèéàëàðà èøàðÿ ãðàììàòèê ìÿíà àäëàíûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Àòà àò/à îò âåðèð/.  
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 90.  
ЗНАЧЕНИЕ ДЕРИВАЦИОННОЕ - àëì. äåðèâàòèâå Båäåóòóíý (ô), èíý. 

äåðèâàòèîíàë ìåàíèíý /äåðè′âåèʃÿíÿë ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ äéðèâàòèîííåë, àçÿðá. 
äåðèâàñèîí ìÿíà. - Ìöñòÿãèë øÿêèëäÿ èøëÿíìÿéèá ãîøóëäóüó ñþç êþêöíö (âÿ 
éà äöçÿëòìÿ ñþçö) ìöøàéÿò åòìÿêëÿ îíó äÿãèãëÿøäèðÿí ñþçäöçÿëäèúè 
øÿêèë÷èíèí ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äÿíèç-÷è-íèí åâè ýÿìèäèð// âÿ ñ. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 252-253. 
ЗНАЧЕНИЕ ДОБАВОЧНОЕ - àëì. zóñäòçëèúùå Áåäåóòóíý (f), èíý. 
additional ìåàíèíý /ÿ′äûʃÿíë ′ìû:íûŋ/, úîííîòàòèîí  /êɔíîó′òåû∫ÿí/,  ôð. 
úîííîòàòèîí, àçÿðá. ÿëàâÿ ìÿíà. - Ñþç âÿ éà èôàäÿíèí ÿëàâÿ ìÿíàñû, îíóí 
ÿñàñ ìÿíàñûíûí öçÿðèíÿ ÿëàâÿ åäèëÿí ñåìàíòèê âÿ éà öñëóáè ÷àëàðëàð. Ìÿñ.:  
Àçÿðá. ä. /ùûðûëäàìàã/ ñþçöíöí ÿñàñ ìÿíàñû ýöëìÿêäèðñÿ, ÿëàâÿ ìÿíàñû 
/êîáóäëóãäóð/ âÿ éà èíñàíûí åòèêà ÷ÿð÷èâÿñèíäÿí êÿíàðà ÷ûõäûüûíà èøàðÿäèð.   
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 265-267. 
ЗНАЧЕНИЕ ИНТЕНСИОНАЛЬНОЕ (ИНТЕНСИЯ) - àëì. 

èíòåíòèîíåëëå Áåäåóòóíý (ô), èíý. èíòåíòèîíàë ìåàíèíý (èíòåíòèîí) /ûí′òåíʃÿíë 

′ìû:íûŋ /ˌûí′òåíʃí/, ôð. ñåíñ èíòåíòèîííåë, àçÿðá. èíòåíñèîíàë äàõèëè ìÿíà. - Ñþç 
âÿ éà èôàäÿíèí äàõèëè ìÿçìóíó. Áèð äèë âàùèäè êèìè ñþçöí ìÿíàñû. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159. 
ЗНАЧЕНИЕ ИСХОДНОЕ (ЗНАЧЕНИЕ ПЕРВОНАЧАЛЬНОЕ) - àëì. 

urspröngliche (ïðèìäðå) Bedeutung (f), èíý. initial ìåàíèíý /û′íûʃ(ÿ)ë ′ìû:íûŋ/, 

îðèýèíàë (ïðèìèòèâå) ìåàíèíý /ÿ′ðûʤÿíë /′ïðûìûòûâ/′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ïðèìèòèô, 
(ïðèìàèðå), àçÿðá. èëêèí ìÿíà. - Ñþçöí èëêèí, ÿøéàâè ìÿíàñû, èáòèäàè ìÿíàñû, 
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ñþçöí åòèìîíó. Ìÿñ.: /Äàø/ ñþçöíöí èëêèí ìÿíàñû òÿáèè áÿðê úèñèìäèðñÿ, îíóí 
èêèíúè ìÿíàñû ñîéóã, ñÿðò òÿáèÿòëè àäàìëàðà äà øàìèë åäèëÿ áèëÿð. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159.  
ЗНАЧЕНИЕ КАТЕГОРИАЛЬНОЕ - àëì. êàòåýîðèàëå Áåäåóòóíý (ô), 

èíý. úàòåýîðèàë ìåàíèíý /ê5òû′gɔðûÿë ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ úàòéýîðèåë, àçÿðá. 
êàòåãîðèàë ìÿíà. - Ñþçëÿðèí êîíêðåò ëåêñèê ìÿíàñûíà ÿëàâÿ îëóíàí öìóìè-
ëÿøäèðèúè (ìöúÿððÿä) ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. èñèìëÿðèí êàòåãîðèàë ìÿíàñû 
ÿøéàâèëèê, ñèôÿòëÿðèíêè ÿëàìÿò, ôåëëÿðèíêè èñÿ èø âÿ ùÿðÿêÿò áèëäèðìÿêäèð.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159.  
ЗНАЧЕНИЕ КАЧЕСТВЕННОЕ - àëì. qóàëèòàòèâå Áåäåóòóíý (ô), èíý. 

ãóàëèòàòèâå ìåàíèíý /′êwɔëûòÿòûâ ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ãóàëèôèúàòèô, àçÿðá. êåéôèé-
éÿò ìÿíàñû. - Çÿðôëèêëÿðè âÿ êåéôèééÿò áèëäèðÿí  ñèôÿòëÿðè áèðëÿøäèðÿí ìÿíà.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159. 
ЗНАЧЕНИЕ КАЧЕСТВЕННО-ОЦЕНОЧНОЕ - àëì. qóàëèòàòèâ-

áåwåðòåídå  Áåäåóòóíý (ô),  èíý.  ãóàëèòàòèâå åâàëóàòèâå ìåàíèíý /′êwɔëûòÿòûâ 
û′â5ëæóÿòûâ ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ãóàëèôèúàòèô ä'åñòèìàòèîí, àçÿðá. êåéôèééÿò-
ãèéìÿòëÿíäèðèúè ìÿíà. - Úöìëÿäÿ ïðåäèêàòèâ öçâ ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäÿí 
çÿðôè òÿéèíëÿ èñìèí ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áó ëàï áàëàúàäûð//, /Áó ÷îõ 
ïèñäèð//.   
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159. 
ЗНАЧЕНИЕ КОЛИЧЕСТВЕННО – РАЗДЕЛИТЕЛЬНОЕ - àëì. 
qóàíòèòàtiâ-äèñæóíêòèâå Áåäåóòóíý (ô), èíý. quantitative-ïàðòèòèâå ìåàíèíý 

/′êwɔíòûòÿòûâ ′ïà:òûòèâ ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ãóàíòèòàòèô-äèñæîíúòèô, àçÿðá. 
êÿìèééÿò-áþëöøäöðìÿ ìÿíàñû. - Ìöÿééÿí èø âÿ ùÿðÿêÿòèí òÿñèðèíÿ ÿøéàíûí 
âÿ éà ïðåäìåòèí áöòþâ ùÿúìèíèí äåéèë, éàëíûç áèð ùèññÿñèíèí ìÿðóç ãàëìàñû. 
Ìÿñ.: ðóñ ä. éèéÿëèê ùàëûíäà /напиться  чаю,  сбор  чая/. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159. 
ЗНАЧЕНИЕ КОМБИНАТОРНОЕ - àëì. êîìáèíàòîðèñúùå Áåäåóòóíý 

(ô), èíý. úîìáèíàòèâå ìåàíèíý /′êɔìáèíÿòèâ ′ìû:íèŋ/, ôð. ñåíñ combinatoire, 
àçÿðá. êîìáèíàòîð ìÿíà. - Ñèíòàêòèê âàñèòÿëÿðèí ìöÿééÿí áèðëÿøìÿëÿðäÿí 
äîüàí ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãàïûíûí ÷ÿð÷èâÿñè/, àíúàã /÷ÿð÷èâÿ íÿçÿðèé-
éÿñè/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 160.      
ЗНАЧЕНИЕ КОНКРЕТНОЕ - àëì. êîíêðåòå Áåäåóòóíý (ô), èíý. 

úîíúðåòå ìåàíèíý /′êɔíêðè:ò ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ úîíúðåò, àçÿðá. êîíêðåò ìÿíà. - 
Ñþçëÿðèí ÿøéàëàðû áèëàâàñèòÿ ÿêñ åòäèðÿí  ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àëìà, 
éàñÿìÿí, ãàïû/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 160.  
ЗНАЧЕНИЕ КУМЛЯТИВНОЕ - àëì. êóìóëàòèâå Áåäåóòóíý (ô), èíý. 
úóìóëàòèâå ìåàíèíý /′êæó:ìæóëÿòèâ ′ìû:íèŋ/, ôð. ñåíñ cumulatif, àçÿðá. 
êîìóëéàòèâ ìÿíà. - Ñàäÿ (ìîòèâëÿøìÿìèø) ñþçöí ìöðÿêêÿá (ñåìàíòèê, 
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òÿðêèáÿ áþëöíÿ áèëÿí) ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /õÿç -  âÿùøè  ùåéâàíëàðûí 
äÿðèñè/, /ýþí — ãàðàìàëûí äÿðèñè/ âÿ ñ.  
Áàõ: Значение ←. 
ЗНАЧЕНИЕ НОМИНАТИВНОЕ - àëì. íîìèíàòèâå Áåäåóòóíý (ô), èíý. 

íîìèíàòèâå ìåàíèíý /′íɔìèíÿòûâ ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ íîìèíàòèô, àçÿðá. íîìè-
íàòèâ (àäëàíäûðìà) ìÿíà. - 1) Ñþçöí áèëàâàñèòÿ ÿøéà, ùàäèñÿ, êåéôèééÿòäÿí 
äîüàí ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àü/ ñþçö /ãàð/, /ñóä/ âÿ éà /òÿáàøèð/ ðÿíýè 
ìÿíàñûíäàäûð. 2) Ñþçöí ìöÿééÿí èøëÿäèëìÿ àíûíäà êÿñá åòäèéè ìÿíà. Ìÿñ.: 
ÿçèçëÿìÿ ìÿíàñûíäà: /ìÿíèì äîâøàíûì/ âÿ ñ.      
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.160. 
ЗНАЧЕНИЕ ОБОБЩЁННО-ЛИЧНОЕ - àëì. våðàëëýåìåèíåðíä-

ïåðñöíëèúùå Áåäåóòóíý (f), èíý. ýåíåðàëèçåä-ïåðñîíàë ìåàíèíý /ʤliíÿðÿëàûçä 
′ïÿ:ñíë ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ýéíéðàëèñé ïåðñîííåë, àçÿðá. öìóìè øÿõñ ìÿíàñû. - 
Ôåëèí èñòÿíèëÿí øÿõñÿ àèä åäèëÿ áèëÿí òÿñðèô ôîðìàñûäûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Àéû 
èëÿ áîñòàí ÿêÿíèí òàüû ÷èéíèíäÿ áèòÿð//. /Íÿ ÿòäèð, íÿ áàëûã//.      
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.160. 
ЗНАЧЕНИЕ ОБРАЗНОЕ - àëì. áèëäùàôòå Áåäåóòóíý (ô), èíý. descriptive 
ìåàíèíý /äûñ′êðûïòûâ ′ìû:íûŋ/, ôèýóðàòèâå ìåàíèíý /′ôûgæóðÿòûâ ′ìû:íûŋ/, ôð. 
ñåíñ ïèòòîðåñãóå, àçÿðá. îáðàçëû ìÿíà. - Ñþçöí ìÿúàçè êåéôèééÿò äàøûéàí 
ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Äöíéàäà ÿí ýþçÿë øåé ýöíÿøèí äîüìàñûíà òàìàøà 
åòìÿêäèð//. Áó úöìëÿäÿ /ýöíÿøèí äîüìàñû/ èôàäÿñè ìÿúàçè ìÿíàäà 
èøëÿíìèøäèð.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.160. 
ЗНАЧЕНИЕ ОККАЗИОНАЛЬНОЕ - àëì. îêêàñèîíàëå Áåäåóòóíý (ô), 

èíý. îúúàñèîíàë ìåàíèíý /ÿ′êåûʤíÿë ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ îúúàñèîííåë, àçÿðá. 
îêêàçèîíàë ìÿíà. - Ñþçöí ìöÿééÿí êîíòåêñòëÿ áàüëû ìÿíàñû. Äèë÷èëèêäÿ 
àäÿòÿí óçóàë ìÿíàéà ãàðøû ãîéóëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Òÿðëàí áèçèì 
ãîíøóìóçäóð//. Òÿðëàí ãóø àäûäûð, àììà áóðàäà èíñàí àäû êèìè èøëÿíèá.     
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.160. 
ЗНАЧЕНИЕ ОСНОВНОЕ - àëì. Ýðóíäáåäåóòóíý (ô), Hauptbedeutung 
(f), èíý.  ôóíäàìåíòàë ìåàíèíý /′ô∧íäÿìÿíòë ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ôîíäàìåíòàë, 
àçÿðá. ÿñàñ ìÿíà. - 1) Äèë âàùèäèíèí èíâàðèàíò ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /îòóí 
êþêö òîðïàãäàäûð// úöìëÿñèíäÿêè /òîðïàãäàäûð/ ñþçöíöí ÿñàñ (ÿøéàâè) ìÿíà-
ñû ñþçöí êþêö îëàí /òîðïàã/ ùèññÿñèíäÿ èôàäÿ îëóíìóøäóð.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 160.  
ЗНАЧЕНИЕ ПОБОЧНОЕ - àëì. Íåáåíáåäåóòóíý (f), èíý. secondary 
ìåàíèíý /′ñåê(ÿ)íä(ÿ)ðû ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ñåúîíäàèðå, àçÿðá. èêèíúè (éàðäûì÷û) 
ìÿíà. — 1) Ñþç âÿ ôîðìàíûí ÿñàñ îëìàéàí äöçÿëòìÿ ìÿíàñû; 2)  ßëàâÿ 
ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãûøãûðìàã/ ñþçöíöí áèð ìÿíàñû íÿéèñÿ óúàäàí 
äåìÿêäèðñÿ, äèýÿð ìÿíàñû äàíûøàíûí ÿäÿá íîðìàëàðûíäàí êÿíàðà ÷ûõìàñûíà 
èøàðÿäèð.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 160.  
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ЗНАЧЕНИЕ ОТНОСИТЕЛЬНОЕ - àëì. ðåëàòèâe Áåäåóòóíý (ô), èíý. 
ðåëàòèâå ìåàíèíý /′ðåëÿòûâ ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ðåëàòèô, àçÿðá. íèñáè  ìÿíà. - 
Ìöòëÿã ìÿíàéà ãàðøû ãîéóëàí, ìöñòÿãèë îëìàéàí âÿ ñþçöí ÿñàñ ìÿíàñûíûí 
öñòöíÿ ÿëàâÿ åäèëÿí ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ãîáóñòàíäàêû ãàéà öçÿðèíäÿêè 
ðÿñìëÿð òàðèõèìèçèí äàøëàøìûø éàääàøûäûð// úöìëÿñèíäÿ /äàøëàøìûø éàääàøû-
äûð/  èôàäÿñè íèñáè ìÿíàäà èøëÿíìèøäèð. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 160.      
ЗНАЧЕНИЕ ПРОИЗВОДНОЕ - àëì. àáýåëåèòåòå Áåäåóòóíý (ô), èíý.  
derivation ìåàíèíý /ˌäåðû′âåûʃ(ÿ)í ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ äéðèâé, àçÿðá. òþðÿìÿ 
ìÿíà. - Ñþçöí èëêèí ìÿíàñûíäàí òþðÿìèø ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äÿìèð/ 
ñþçöíäÿí /äÿìèð/ (àäàì àäû), /äàü/ èñÿ /äàü ÷ÿêìÿê/ áèðëÿøìÿñèíäÿ ìÿíà-
ëàðû òþðÿìÿäèð, äöçÿëòìÿäèð.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 160.  
ЗНАЧЕНИЕ РЕЛЯЦИОННОЕ - àëì. ðåëàòèîíåëëå Áåäåóòóíý (ô), èíý. 

ðåëàòèîíàë ìåàíèíý /ðû′ëåû∫ÿíë ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ðåëàòèîííåë, àçÿðá. ðåëéàñèîí 
ìÿíà. - Ìöíàñèáÿò èôàäÿ åäÿí, äàùà äîüðóñó, îíóí ãðàììàòèê ìÿíàñû. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãàòàðà/→ äöç èñòèãàìÿò; /ãàòàðäà/↓ àøàüûéà èñòèãàìÿò. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 160.  
ЗНАЧЕНИЕ СИНТАКСИЧЕСКОЕ - àëì. ñéíòàêòiñúùå Áåäåóòóíý (ô), 
èíý. ñéíòàúòèú(àë) ìåàíèíý /ñûí′ò5êòûê(ÿë) ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ñéíòàõèãóå, àçÿðá. 
ñèíòàêòèê ìÿíà. - 1) Ñþç âÿ éà èôàäÿëÿðèí êîíòåêñò ÷ÿð÷èâÿñèíäÿ êÿñá åòäèéè 
ñèíòàêòèê ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Äÿìèð ìÿíèì ãàðäàøûìäûð// (àäàì àäû, èøèí 
èúðà÷ûñû), àíúàã /Ðåñïóáëèêàìûçûí úÿíóáóíäà äÿìèðàüàúû áèòèð// (êåéôèééÿò 
áèëäèðèá, òÿéèí ðîëóíäà ÷ûõûø åäèð).  
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 219-241.  
ЗНАЧЕНИЕ СЛОВАРНОЕ - àëì. ëåõèêàëèñúùå Áåäåóòóíý (ô), èíý. 

äèúòèîíàðé ìåàíèíý /′äûêʃÿíðû ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ äó äèúòèîííàèðå, àçÿðá. ëöüÿòè 
ìÿíà. - Ñþçöí âÿ éà èôàäÿíèí êîíêðåò äàíûøûã àêòûíäà äåéèë, êîíêðåòëèêäÿí 
êÿíàðäà ìöñòÿãèì øÿêèëäÿ èôàäÿ åòäèéè ëöüÿâè ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãîë/, 
/áàø/ âÿ ñ.  
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 102-147. 
ЗНАЧЕНИЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ ФОРМАЛЬНОЕ - àëì. ôîðìàëå 
Wortverbindungñáåäåóòóíý (ô), èíý. ôîðìàë ìåàíèíý îô òùå wîðä 

úîìáèíàòèîí /′ôɔ:ìÿë ′ìû:íûŋ ÿâ ðÿ wÿ:ä ′êÿìáû′íåûʃÿí/, ôð. ñåíñ ôîðì äó 
ýðîóïå äå ìîòñ, àçÿðá. ñþç áèðëÿøìÿñèíèí ôîðìàë ìÿíàñû. - Ñþç 
áèðëÿøìÿñèíèí îíó òÿøêèë åäÿí àéðû-àéðû âàùèäëÿðèí ëåêñèê - ôðàçåîëîæè 
õöñóñèééÿòëÿðèíäÿí äåéèë, ñèíòàêòèê ãóðóëóøäàí éàðàíàí ìÿíàñû. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /äÿðñ úÿäâÿëè/, /äÿðñ èëè/, /äÿðñ êèòàáû/ âÿ ñ.  
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 232. 
ЗНАЧЕНИЕ УВЕЛИЧИТЕЛЬНОЕ - àëì. âåðñòäðêòå Áådåóòóíý (ô), 

èíý. àóýìåíòàòèâå ìåàíèíý /ɔ:g′ìåíòÿòûâ ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ àóýìåíòàòèô, 
àçÿðá. øèääÿòëÿíäèðìÿ ìÿíàñû. - Ñþçöí ÿñàñ ëåêñèê ìÿíàñûíà ÿëàâÿ åäèëÿí 



 274

øèääÿòëÿíäèðèúè ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /êÿñèëÿ-êÿñèëÿ ãàëìàã/, /ùûããàíà - 
ùûããàíà äàíûøìàã/. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159-160.  
ЗНАЧЕНИЕ УЗУАЛЬНОЕ - àëì. óñóàëå Áåäåóòóíý (ô), èíý. óñóàë 
ìåàíèíý /′æó:=óÿë ′ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ óñóåë, àçÿðá. óçóàë ìÿíà. - Ñþçöí äèëäÿ 
ãÿáóë åäèëìèø, ñàáèòëÿøìèø ìÿíàñû, ñþçöí àäè øÿêèëäÿ, òÿáèè òÿðçäÿ èøëÿíäèê-
äÿ ãàçàíäûüû ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá.ä. /Ùÿéÿòäÿêè çîüàë àüàúû ÷è÷ÿêëÿìÿéÿ 
áàøëàìûøäû/. Úöìëÿäÿêè áöòöí ñþçëÿð þçöíöí óçóàë (ùàìû òÿðÿôèíäÿí ãÿáóë 
îëóíìóø) ìÿíàëàðûíäà èøëÿíìèøëÿð. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.160. 
ЗНАЧЕНИЕ УМЕНЬШИТЕЛЬНОЕ - àëì. dèminutive Bedeutung (f), 
èíý. äèìèíóòèâå ìåàíèíý /äû′ìûíæóòèâ ′ìû:íûŋ/, ôð. ñèýíèôèúàòèîí äèìèíóòèâå, 
àçÿðá. êè÷èëòìÿ ìÿíàñû. - Ñþçöí ÿñàñ ìÿíàñûíà ÿëàâÿ åäèëÿí êè÷èëäèúè ìÿíà. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìåéäàí — ìåéäàí÷à/, /ñÿð÷ÿ — ñÿð÷ÿúèê/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.160. 
 ЗНАЧЕНИЕ ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИ СВЯЗАННОЕ — àëì. phðàñåîëî-
ýèñúù âåðáóíäåíå Áåäåóòóíý (ô), èíý. ïùðàñåîëîýèúàëëé áîóíä ìåàíèíý 

/ˌôðåûçûÿ′ëɔʤûêÿëû áÿóíä ′ìû:íûŋ/, ôð. ñèýíèôèúàòèîí ïùðàñéîëîýèãóå úîíòðà-
èíòå, àçÿðá. ôðàçåîëîæè áàüëû ìÿíà. - Ñþçöí éàëíûç ìöÿééÿí ôðàçåîëîæè òÿðêèáèí 
äàõèëèíäÿ êÿñá åòäèéè ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìèë÷ÿêäÿí ôèë äöçÿëòìÿê/ òÿð-
êèáèíèí áèðèíúè ùèññÿñèíèí ìÿíàñû éàëíûç áó ôðàçåîëîæè áèðëÿøìÿ èëÿ áàüëûäûð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 143.  
ЗНАЧЕНИЕ ЭКСТЕНСИОНАЛЬНОЕ - àëì. åõòåíñèîíàëå Áåäåóòóíý 

(ô), èíý. åõòåíñèîíàë ìåàíèíý /ûêñ′òåí∫ÿíæë ′ìû:íûŋ/, ôð. ñèýíèôèúàòèîí de 
volume, (ä′åõòåíòèîí) àçÿðá. åêñòåíñèîíàë ìÿíà. — Ñþçöí ìöÿééÿí äàíûøûã 
ìÿãàìûíäà êÿñá åòäèéè éåíè (ìÿòíè) ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áàø/ ñþçö:       
1) Èíñàíûí îðãàíèçìè; 2) ßñàñ, âàúèá. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Øÿùÿðèí áàø êö÷ÿñè//.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 159.  

ЗОЙГМА - àëì. Çåóýìà (n), èíý. çåóýìà /′çæó:gìÿ/, ôð. çåóýìà, 
(çåóýìå), àçÿðá. çîéãìà. - Ãûñàëòìàíûí ðèòîðèê îáðàçû, ãÿäèìäÿí ãðàì-
ìàòèê åëëèïñèñ ôîðìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Î øÿðàá è÷èð, ìÿí ÷àé//. Öìóìè 
öçâö éàëíûç úöìëÿëÿðèí áèðèíäÿ à÷ûã øÿêèëäÿ ðåàëèçÿ îëóíàí, äèýÿðëÿðèíäÿ èñÿ 
òÿñÿââöð îëóíàí úöìëÿëÿð ñûðàñû (áó çàìàí äèýÿð öçâëÿðè èñÿ áÿðïà åòìÿê 
ìöìêöíäöð). Äèë÷èëèêäÿ áó ùàäèñÿíè ãÿíàÿò ãàíóíó êèìè èçàù åòìÿê îëàð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /óøàãëàðäàí áèðè  êèòàáû  ýþòöðäö,  äèýÿðè  äÿôòÿðè,  î  áèðèñè  
èñÿ  ãÿëÿìè//. Ýþðöíäöéö êèìè, çîéãìàäà èêè âÿ éà ö÷ úöìëÿíèí õÿáÿðè áèð 
úöìëÿäÿ áèðëÿøèð. Îíà ýþðÿ äÿ áóíà Çöëëåïñå (éóíàíúà ñéë-ëåïñèñ) äåéèëèð. 
Áèð íþâ ãîøóëìà ùàäèñÿñè êèìè. Áóðàäà ñèíòàêòèê-ñåìàíòèê ãîâóøìà îëóð. 
Ìÿñ.: /áóòóëêàëàð áîøàëäû, áàøëàð äîëäó/. Áóíäàí áàøãà, àïîêîéíà äà õöñóñè 
ôîðìà êèìè ãåéä åäèëÿ áèëÿð.  
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 304.   
ЗУБНО–ГУБНОЙ - àëì. làáèîäåíòàë, Ëèïïåíçàùíëàóò (ì), èíý. 
ëàáèîäåíòàë /′ëåûáûîó′äåíòë/, ôð. ëàáèî-äåíòàë, àçÿðá. äèø-äîäàã. - Òÿëÿôôöçö 
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çàìàíû àëò äîäàüûí öñò þí äèøëÿðèí éóâàãëàðûíà éàõûíëàøìàñû íÿòèúÿñèíäÿ 
éàðàíàí ñàìèòëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /â/, /ô/ ñàìèòëÿðè.  
Áàõ: Губно-зубной ←. 
ЗУБНОЙ (ДЕНТАЛЬНЫЙ) - àëì. Çàùíëàóò (m),  èíý. äåíòàë /′äåíòë/, ôð. 
äåíòàë,-å àçÿðá. äèø ñàìèòè. - Äèë óúóíóí öñò äèøëÿðèí àðõà ùèññÿñèíÿ éàõûí-
ëàøìàñû èëÿ éàðàíàí ñàìèòëÿð. ßñëèíäÿ áó ôîíîëîýèéàéà ãÿäÿðêè ôîíåòèêàäà 
ãåéðè-ôÿàë öçâö íÿçÿðÿ ÷àðïäûðìàãëà áþëýö ïðèíñèïèíèí ïîçóëìàñûäûð.   
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003. 
ЗУЛУ – àëì. Çóëó (í), èíý. Çóëó /′çó:ëó:/, ôð. çîóëîó, àçÿðá. çóëó. — Áàíòó 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Úÿíóáè Àôðèêà Ðåñïóáëèêàñûíäà âÿ Çèìáàáâåäÿ éàéûë-
ìûøäûð. 7 ìèëéîíà ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð. Íåäåáå, êâàáå, ëàëà äèàëåêòëÿðèíèí-
äÿí èáàðÿòäèð. Çèìáàáâåäÿ íåäåáå äèàëåêòè øîíà äèàëåêòè èëÿ áÿðàáÿð åòíèê-
ëÿðàðàñû öíñèééÿò äèëè êèìè ôÿàëèééÿò ýþñòÿðèð.   
Н.В.Охотина. Язык зулу. М., 1961.  
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–   И   – 
 
ИБЕРО-КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. Ûáåðî-Êàóêàñèñúùå Ñïðàúùåí 

(Ïë.), èíý. Iberia- Caucasian ëàíýóàýåñ /àû′áûÿðûÿ êɔ′êåûçæÿí ′ë5ŋgwûʤûç/,  ôð. 
ëàíýóåñ èá′ðî-caucasieníåñ, àçÿðá. èáåð-ãàôãàç äèëëÿðè. — Òÿãðèáÿí 40-à ãÿäÿð 
Ãàôãàçäà éàéûëìûø äèëëÿðè þçöíäÿ áèðëÿøäèðÿí øÿðòè àä. Øèìàëè Ãàôãàçäà, 
Ãóçåé Ãàôãàçäà âÿ Òöðêèéÿäÿ éàéûëìûøäûð. Ãàôãàç äèëëÿðèíèí äàøûéûúûëàðûíûí 
êè÷èê ãðóïëàðûíà Èðàí, Ñóðèéà âÿ äèýÿð Éàõûí Øÿðã þëêÿëÿðèíäÿ ðàñò ýÿëèíèð. 
Öìóìèëèêäÿ 7 ìèëéîíäàí ÷îõ äàøûéûúûñû âàðäûð. Ãàôãàç äèëëÿðè ÿñàñÿí 3 
ãðóïà áþëöíöð: àáõàç-àäûýåé äèëëÿðè, êàðòâåë äèëëÿðè âÿ íàõ-äàüûñòàí äèëëÿðè. 
Àáõàç-àäûýåé äèëëÿðè ôîíîëîæè ñèñòåìèí çÿíýèí êîíñîíàíòëûüû âÿ çÿèô èíêèøàô 
åòìèø ñàèòëÿð ñèñòåìèíèí îëìàñû èëÿ ñÿúèééÿëÿíèð.  
Структурные общности кафказских языков. М., 1978; А.С.Чикобава. 
Введение в иберийско-кафказское языкознание. Тбилиси, 1979. 
ИБЕРСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ûáåðèñúù (í), èíý. Iberi ëàíýóàýå /àû′áûÿðû 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå èá′ðå, àçÿðá. èáåð äèëè. — Úÿíóáè Àâðîïàíûí âÿ Àðàëûã 
äÿíèçè àäàëàðûíäà éàéûëìûø ýåíåòèê ìÿíñóáèééÿòè ìöÿééÿíëÿøäèðèëìÿìèø 
äèëëÿðèíèí öìóìè àäû. Áó äèëëÿðèí è÷ÿðèñèíäÿ éàëíûç áàñê äèëè úàíëû äèë êèìè 
ìþâúóääóð. Áèð ñûðà éàçûëû àáèäÿëÿðè ìÿëóìäóð. 
В.Георгиев. Исследования по сравнительно-историческому языкозна-
нию. М., 1958. 
ИБИБИО-ЭФИК ЯЗЫКИ - àëì. Ûáèáèî-Åôèê Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Ûáèáèî-

Åôèê ëàíýóàýåñ /àû′áûáûî: eôû:ê ′ë5ŋgwûʤûç/ ôð. ëàíýóåñ èáèáèî-åôèãóåñ, àçÿðá. 
èáèáèî-åôèê äèëëÿðè. — Áåíóå-êîíãîëåç äèëëÿðè àèëÿñèíÿ äàõèë îëàí äèëëÿð ãðóïó. 
Íèýåðèéàíûí úÿíóá-øÿðãèíäÿ âÿ Êàìåðóíäà éàéûëìûøäûð. 3,5 ìèëéîíäàí ÷îõ 
äàøûéûúûñû âàðäûð. Èáèáèî-åôèê äèëëÿðèíÿ èáèáèî, àíàíã, åôèê, îêîáî, îðîí, íêåò, 
èáèíî âÿ àíäîíè äèëëÿðè àèääèð. Èáèáèî-åôèê äèëëÿðèíèí ôîíîëîæè ñèñòåìè çÿíýèí 
ñàèòëÿð éàðûìñèñòåìèíèí, ùÿì÷èíèí äèôòîíãëàðûí, óçóí âÿ ãûñà ñàèòëÿðèí îëìàñû 
èëÿ ñÿúèééÿëÿíèð.  
Ä.Wåñòåðìàíí, Ì.Áðéàí. Òùå ëàíýóàýåñ îô Wåñò Àôðèúà. 2 åä., Ôîëêåñòîíå-
Ë., 1970. 
ИВРИТ - àëì. Ûâðèò (í), èíý. Hebrew /′ùè:áðó/, ôð. ùéáðåó, àçÿðá. èâðèò. — 
Ìèøíàèò äþâðöíöí äèëè ÿñàñûíäà ôîðìàëàøìûø ãÿäèì éÿùóäè äèëè. Ñåìèò 
äèëëÿðèíèí éåíè ìÿðùÿëÿñèíÿ àèääèð. Èñðàèë äþâëÿòèíèí (ÿðÿá äèëè èëÿ áÿðàáÿð) 
ðÿñìè äèëèäèð. 3,5 ìèëéîíà ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð. 
Å.Áåí-Éåùóäùàù. Òùåñàóðóñ òîòèóñ ùåáðàèòàòèñ. Áä 1-17, Æåðóñàëåì-Á., 
1908-40.     
«И» НЕСЛОГОВОЕ - àëì. óíñèëáèñúù, èíý. íîí-ñéëëàáèú /íɔíñû′ëæáûê/, 
àñéëëàáèú / ÿñû′ëæáûê/, ôð. «è» àñéëëàáèãóå, àçÿðá. ùåúà äöçÿëòìÿéÿí «è». - 
Äèýÿð ñÿñëÿðëÿ áèðëèêäÿ ñÿñëÿíÿí âÿ ñÿñëèëèéèíÿ ýþðÿ îíà òàáå îëàí. Ìÿñ.: 
àëì. ä. /ðåáâàáëóá'ò(ñûî:í/ áó ñþçöíäÿ /ı/ ùåúà þçÿéè éàðàäà áèëìèð, /Ø:/ 
ñàèòèëÿ áèðëèêäÿ áèð ùåúàäà ÷ûõûø åäèð. 
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Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1989. 

ИГБО — àëì. Ûýáî (í), èíý. Èýáî /′è:gáÿʊ/, ôð. Ûýáî, àçÿðá. èãáî äèëè. — 
Úÿíóá-øÿðãè Íèýåðèéàäà êâà äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Áó äèëäÿ 16 ìèëéîí àäàì 
äàíûøûð. Îíè÷à, îâåððè, èêà, èäà, àðî, îãó, óêó âÿ ñ. äèàëåêòëÿðè ìþâúóääóð. 
Ñàèòëÿð éàðûìñèñòåìè 8 ñàèò ôîíåìäÿí èáàðÿòäèð. Òîíëó äèëäèð. Éàçûñû ëàòûí 
ãðàôèêàñû ÿñàñûíäàäûð. 
Û.Wàðä. Àí èíòðîäóúòèîí òî òùå Ûáî ëàíýóàýå. Úàìáðèäýå, 1936.  
ИДЕАЛИЗМА ЭСТЕТИЧЕСКОГО ШКОЛА - àëì. Ñúùóëå äåñ 

äñòhåòèñúùåí Idealisìóñ (m), èíý. ñúùîîë îô aesthetic  èäåàëèñì /ñêó:ë ɔâ 
è:ñ′4åòûê àû′äûÿëûçì/, ôð. éúîëå èäéàëèñòå åñòùéòèãóå, àçÿðá. åñòåòèê èäåàëèñò 
ìÿêòÿá. - Äèëè ôÿðäèí éàðàäûúûëûã ôÿàëèééÿòè ùåñàá åäÿí, îíó õöñóñè âÿ òÿêðàð 
îëóíìàéàí ðóùè ôÿàëèééÿò êèìè  òÿéèí åäÿí; áóðàäàí äà äèëèí èíêèøàôûíûí âÿ 
úÿðÿéàí åäÿí äÿéèøìÿëÿðèí ìèëëè «ðóùëà» ÿëàãÿëè îëäóüóíó èääèà åäÿí 
äèë÷èëèê úÿðÿéàíû. Äèë÷èëèêäÿ åñòåòèê èäåàëèçì úÿðÿéàíûíûí éàðàíìàñû âÿ 
èíêèøàôû àëìàí äèë÷èñè âÿ øàèðè Êàðë Ôîññëåðèí (1872-1949) àäû èëÿ áàüëûäûð. 
Îíóí äèë÷èëèê ìöëàùèçÿëÿðè àøàüûäàêûëàðäûð: 1) Äèë ôÿðäè ìÿíÿâè éàðàäûúûëûã 
àêòûäûð. «Þç ìàùèééÿòèíÿ ýþðÿ ùÿð áèð äèë èôàäÿñè ôÿðäèí ìÿíÿâè éàðàäûúûëû-
üûäûð»; 2) Ù. Ïàóëóí (1846-1921) «ùÿð áèð äèë÷èëèê òàðèõèäèð» òåçèñèíèí ÿêñèíÿ 
îëàðàã, Ê.Ôîññëåð «ùÿð áèð äèë÷èëèê åñòåòèê äèë÷èëèêäèð» òåçèñèíè èðÿëè ñöðöðäö, 
áóíóíëà äà ýÿíú ãðàììàòèêëÿðèí ïîçèòèâèçìèíè àðàäàí ãàëäûðûðäû; 3) Ê.Ôîñ-
ñëåðèí ôèêðèíúÿ, äèë ôîðìàëàðûíäà áàñ âåðÿí äÿéèøìÿëÿðèí ÿñàñûíäà áÿøÿð ðóùó 
äóðóð âÿ ùÿìèí äÿéèøìÿëÿðè éàëíûç åñòåòèê ñÿáÿáëÿðëÿ èçàù åòìÿê îëàð; 4) Î, 
äèë÷èëèéè öñëóáèééàòà áÿðàáÿð òóòóð, ùàáåëÿ öíñèééÿò âàñòÿñè êèìè äèëè éîõ, äèë 
çÿêàñûíûí öìóìèëèéèíè ÿñàñ ùåñàá åäèð.  
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988, ñ. 46-47. 
ИДЕОГРАММА - àëì. Ûäåîýðàìì (n), èíý. èäåîýðàì /′àûäû′ɔgð5ì/, ôð. 
èäéîýðàììå, àçÿðá. èäåîãðàì. - Èäåîãðàôèê éàçû «èäåéàëàðûí éàçûñû» ñèñòåìèí-
äÿ èøëÿäèëÿí øÿðòè òÿñâèð âÿ øÿêèë îëóá, ñþçëÿðèí âÿ éà ìîðôåìëÿðèí ìÿíàñûíûí 
èôàäÿñèíÿ õèäìÿò åäèð. Äèëèí ìÿíàëû âàùèäëÿðèíè áèëàâàñèòÿ, éÿíè áó âàùèäëÿðèí 
ñÿñëÿíìÿñè âàñèòÿñèëÿ äåéèë, èäåîãðàìëàð àäëàíäûðûðëàð. Èäåîãðàìëàðûí ÿñàñ 
íþâëÿðè áóíëàðäûð: ëîãîãðàìëàð âÿ éà ëåêñèêîãðàìëàð (áöòþâ ñþçÿ óéüóí 
ýÿëÿí) ìÿñÿëÿí, +, -, ¹ âÿ ñ.; âÿ ôðàçåîãðàìëàðäûð (áöòþâ áèð ìÿëóìàòà ìöâà-
ôèã ýÿëÿí): èñòèãàìÿò ýþñòÿðèúèëÿðè, éîë èøàðÿëÿðè, ãàäàüà èøàðÿëÿðè âÿ ñ.  
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 353.  
ИДЕОФОН - àëì. Ûäåîïùîí (n), èíý. èäåîïùîíå /ˌûäûîóôîóí/, ôð. 
èäéîïùîíå, àçÿðá. èäåîôîí. - Ùÿð ùàíñû áèð ìÿôùóìóí ñÿñëÿ òÿñèðè. Îíëàð 
ÿêñÿð ùàëëàðäà ñÿñ òÿãëèäè öñóëó èëÿ éàðàíûð. Ìÿñ.: /áþþþ/ - äàíà áþéöðòöñö, 
/ùàì-ùàì/ - èò ùöðöøö âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 320. 

ИДЕОЛЕКТ - àëì. Ûäåîëåêò (m), èíý. èäèîëåúò /àûäû′ɔëåêò/, ôð. èäéîëåúòå, 
àçÿðá. èäåîëåêò. - Áèð äàíûøàíûí ìöÿééÿí áèð âàõòäà áàøãà áèð äàíûøàíëà 
öíñèééÿòäÿ èñòèôàäÿ åòäèéè ìöìêöí òÿëÿôôöçëÿðèí úÿìè èäèîëåêò àäëàíûð. 
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Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 165.  
ИДИОМА - àëì. Ûäèîì  (í), èíý. èäèîì /′ûäûÿì/, èäèîìàòèú åõïðåññèîí 

/ˌûäûÿ′ì5òûê ûêñ′ïðåʃÿí/, ôð. ëîúóòèîí, èäèîìå, èäèîòèñìå, àçÿðá. èäèîì, 
èäèîìàòèê èôàäÿ, èáàðÿ, ôðàçåì. - 1) «Éàðàíìàñûíà ýþðÿ ìöÿééÿí âÿ êîíêðåò 
øÿðàèòëÿ áàüëû îëàí, áóíà ýþðÿ äÿ ùÿð äèëäÿ ôÿðäè âÿ ñÿúèééÿâè õöñóñèééÿòëÿð 
êÿñá åäÿí, áàøãà ñèñòåìëè äèëëÿðÿ àäÿòÿí ùÿðôÿí òÿðúöìÿ åäèëÿ áèëìÿéÿí 
ñàáèò ëåêñèê ñþç áèðëÿøìÿëÿðè. Èäèîì áèð ìÿôùóì áèëäèðèð âÿ îíóí áöòþâëöêäÿ 
ìÿíàñû àéðû-àéðû êîìïîíåòëÿðèí ìÿíàëàðûíûí ðèéàçè úÿìèíÿ áÿðàáÿð îëìóð». 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 113. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ñöä ýþëö/, /÷þðÿê 
àüàúû/; àëì. ä. /æåìàíäåí àóô äèå Ïàëìå áðèíýåí/ (êèìèñÿ ÿñÿáëÿøäèðìÿê). 
Áóðàäàêû /Ïàëìå/ ñþçöíö, «Áèðêå» ñþçö èëÿ ÿâÿç åòñÿê ìÿíà äÿéèøìÿç; 2) 
áèð øÿõñèí âÿ éà äèëèí õöñóñèééÿòëÿðè. Ìÿñ.: Íÿñèìèíèí èäèîìëàðû, 
Àçÿðáàéúàí äèëèíèí èäèîìëàðû âÿ ñ.   
Ù.Áóßìàíí.  Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 320. 
ИДИОМЫ ДЕФОРМАЦИИ - àëì. Âåðëåòçóíý äåð Ûäèîìå (ô), èíý. 

äåôîðìàòèîí èäèîìñ /ˌäû:ôɔ:′ìåûʃÿí ′ûäûÿ′ìñ/, ôð. ëîúóòèîíñ äå äéôîðìàòèîí, 
àçÿðá. èäèîìóí ïîçóëìàñû. - Èäèîìóí ñàáèò øÿêèë âÿ ìÿíàñûíûí ÿí ìöõòÿëèô 
òÿðçëÿðäÿ äÿéèøäèðèëìÿñè. Áó, ìöõòÿëèô éîëëàðëà ÿëäÿ åäèëèð. Èäèîìóí öçâëÿ-
ðèíäÿí èõòèñàð îëóíóð, îíóí áèð âÿ éà áèð íå÷ÿ öçâö òÿéèíåäèúè ñþçëÿð ãÿáóë 
åòìÿêëÿ ýåíèøëÿíäèðèëèð, èäèîì êîíêðåò íèòã øÿðàèòè èëÿ ÿëàãÿëÿíäèðèëèð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /«Àú òîéóã éóõóäà äàðû ýþðÿð»/ èäèîìó øåðäÿ /«×ûüûðìà éàò,  àé  
àú  òîéóã,  éóõóíäà  ÷îõ  äàðû  ýþð»  øÿêëèíè  àëìûøäûð//.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 113. 
ИДИОМАТИЧЕСКИЙ - àëì. èäèîìàòèñúù, èíý.  èäèîìàòèú(al) 
/′ûäûÿìæòèê(ÿë)/, ôð. èäèîìàòèãóå, àçÿðá. èäèîìàòèê.  
Áàõ: Идиома ←.                   

ИДИОМАТИКА - àëì. Ûäèîìàòèê (ô), èíý. èäèîìàòèúñ /ˌûäûÿ′ìæòèêñ/, study 
of idiom(s) /′ñò∧äû 6â ′ûäûÿì/, ôð. èäèîòèñìåñ, àçÿðá. èäèîìàòèêà. — 1) 
Ìöÿééÿí äèëÿ ìÿõñóñ èäèîìëàðû þéðÿíÿí åëì ñàùÿñè. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí 
èäèîìàòèêàñû; 2) Äèëèí áöòöí èäèîìëàðûíû ÿêñ åòäèðÿí ëöüÿò âÿ éà îíëàðû øÿðù 
åäÿí ìîíîãðàôèéà. 
Ù.Áóßìàíí.  Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 320. 
ИДИОСИНХРОНИЯ - àëì. Ûäèîñéíúùðînèå (f), èíý. èäèîñéíúùðîíé 

/ˌûäûÿ′ñûŋêðÿíû/, ôð. èäèîñéíúùðîíèå, àçÿðá. èäèîñèíõðîíèéà. 
Áàõ: Грамматика описательная ←. 
ИДИШ – àëì. Æèääèñúù (í), èíý. Yiddish /′(æ)ûäûʃ/, ôð. yiddish, àçÿðá. èäèø. —  
Àøêåíàç (Àëìàí ìÿíøÿëè) éÿùóäèëÿðèíèí ìÿèøÿò âÿ ÿäÿáè äèëè, ýåðìàí 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Õ-ÕÛÂ ÿñðëÿðäÿ òÿøÿêêöë òàïìûøäûð. ßñàñ äèàëåêòëÿðè (áó 
áþëýö øÿðòè õàðàêòåð äàøûéûð): ïîëéàê, ëèòâà-áåëîðóñ, óêðàèí. 
В.М.Жирмунский. О некоторых вопросах еврейской диалектографии. 
«Язык и мышление». Минск, 1940. 
ИДО - àëì. Ûäî (n), èíý. èäî /ûäɔ/, ôð. èäî, àçÿðá. èäî. — Èäî åñïåðàíòî 
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ÿñàñûíäà éàðàäûëìûø, òÿáèè äèëëÿðÿ äàùà éàõûí ñöíè Áåéíÿëõàëã äèëäèð. «Èäî» 
ñþçö åñïåðàíòî äèëèíäÿ ùÿðôÿí «íÿñèë», «êþðïÿ» ìÿíàëàðûíäàäèð. 1907-úè èëäÿ 
éàðàäûëìûø áó ñöíè Áåéíÿëõàëã äèëèí ìöÿëëèôè ôðàíñûç Ìàðêèç Ëóè äå Áîôðîè-
äèð. Ãåéä åäÿê êè, åñïåðàíòîíóí áèð ÷îõ ýþðêÿìëè õàäèìëÿðè þòÿí ÿñðèí 
ÿââÿëëÿðèíäÿí èäî÷óëàðûí òÿðÿôèíÿ êå÷ìÿéÿ áàøëàäû. Èäî ëöüÿòè 10 ìèí ñþçö 
ÿùàòÿ åäèð âÿ áó ÷ÿùÿòäÿí áöòöí ñöíè äèëëÿðäÿí ÿí çÿíýèíè ùåñàá îëóíóð. 
1909-÷ó èëäÿí Áåéíÿëõàëã Èäî÷óëàð Úÿìèééÿòè òÿñèñ åäèëìèø âÿ áó úÿìèééÿò 
áèð íå÷ÿ êîíãðåñ ÷àüûðìûøäûð. Àâðîïàíûí éöçëÿðëÿ øÿùÿðèíäÿ èäî äèëèíäÿ 
ÿñÿð, ãÿçåò, æóðíàë âÿ ëöüÿòëÿð íÿøð îëóíìóøäóð.   
Ô.Âåéñÿëëè. Äèë, úÿìèééÿò âÿ ñèéàñÿò. Áàêû, 2004, ñ. 49. 
ИЕРАРХИЯ - àëì. Hieðarchie (ô), èíý. ùèåðàðúùé /′ùàûÿðà:êû/, ôð. ùèéðàðúùèå, 
àçÿðá. èéåðàðõèéà. - Øàãóëè âÿçèééÿòäÿ ñÿâèééÿëÿðèí àñûëûëûüà ýþðÿ äöçöìö 
ïðèíñèïè. Äèë ñòðóêòóðóíäà àøàüûäàí éóõàðûéà áàüëûëûã ïðèíñèïè. Àøàüû ñÿâèééÿ-
íèí âàùèäè (ôîíåì) éóõàðû ñÿâèééÿíèí âàùèäè (ìîðôåì, ëåêñåì) ö÷öí áàçèñ 
åëåìåíòèíè òÿøêèë åäèð, éÿíè îíëàð àéðûëûãäà ìþâúóä îëà áèëìèðëÿð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /î/ ôîíåìäèð, àéðûëûãäà ìîðôåì âÿ ñþç îëà áèëÿð. Ìÿñ.: /î-íà/ 
ñþçöíäÿ /î/ ìîðôåìäèð, /î, ìÿí, ñÿí/ ãàðøûëàøìàñûíäà èñÿ ñþçöäöð. Èéåðàðõèéà 
íÿèíêè äèëäÿ, ùÿì äÿ úÿìèééÿòäÿ ìîâúóääóð. Àøàüûäàí éóõàðû òàáåëèëèê, 
éóõàðûäàí àøàüû áàüëûëûã. Áåëÿëèêëÿ, èéåðàðõèê ÿëàãÿëÿð äèë ñòðóêòóðóíäàêû 
ñÿâèééÿëÿðàðàñû  ãàðøûëûãëû ÿëàãÿëÿðèí ÿí ìöùöì ýþñòÿðèúèñèäèð.  
А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 2002, ñ. 35.                                     
ИЕРАРХИЯ КОРРЕЛЯЦИОННАЯ - àëì. Korrelationshierarchie (f), 

èíý. úîððåëàòèîíàë ùèåðàðúùé /′êɔðû′ëåûʃÿíë ′àûÿðà:êû/, ôð. ùèéðàðúùèå äå 
úîððéëàòèîí, àçÿðá. êîððåëàñèéîí èéåðàðõèéà. - Ñèñòåì  äàõèëèíäÿ  åëåìåíòëÿðèí  
ãàðøûëûãëû àñûëûëûüû, ïàðàäèãìàòèê àñûëûëûüû. Ìÿñ.: /ï/, /ò/, /ê/, /á/, /ä/, /ý/ - ôîíî-
ëîæè, /ïèð/, /òèð/, /êèð/. /äèð/, /ýèð/. /ìèð/, /íèð/, /-èð/ âÿ ñ. ìîðôîëîæè êîððåëéàòèâ 
èéåðàðõèéà éàðàäûðëàð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 307. 
ИЕРАРХИЯ РЕЛЯЦИОННАЯ - àëì. Råëaòèîíshiåðàðúùèå (ô), èíý. 

ðåëàòèîíàë ùèåðàðúùé /ðû′ëåû∫ÿíë ′ùàûÿðà:êû/, ôð. ðåëàòèîí ùèéðàðúùèå, àçÿðá. 
ðåëàñèîí èéåðàðõèéà. - Ñèñòåì äàõèëèíäÿ ñèíòàãìàòèê ÿëàãÿëÿð èéåðàðõèéàñû. Áó 
ÿëàãÿëÿð áåëÿ äÿãèãëÿøèð. Áöòöí äèë âàùèäëÿðè åéíè ôóíêñèéà äàøûéûð (êîììó-
íèêàòèâ) âÿ åéíè ìàääè òÿáèÿòÿ (ñÿñ) ìàëèêäèð; àøàüûäàí éóõàðû äåéèë, éóõàðû-
äàí àøàüû öçâëÿíìÿ þçöíö ýþñòÿðèð. ßëàãÿëÿð àññèìåòðèêäèð, òðàíçèòèâäèð âÿ 
ôîíåì, ìîðôåì, ëåêñåì êèìè ÷ûõûø åäÿ áèëÿð. Áèð ìÿíà áèð íå÷ÿ èøàðÿ èëÿ âÿ 
éà, ÿêñèíÿ, èôàäÿ îëóíà áèëÿð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 307. 
ИЕРАТИЧЕСКОЕ ПИСЬМО - àëì. ùèåðàòèñúùå Ñúùðèôò (ô), èíý. ùèåðàòèú 
wðèòèíý /ùàûÿ′ðæòèê ðàûòèŋ/, ôð. éúðèòóðå ùèéðàòèãóå, àçÿðá. èéåðàòèê éàçû. - 
Ãÿäèì ìèñèðëèëÿðäÿ ùåðîãëèô  éàçûñû  ÿñàñûíäà äöçÿëäèëìèø ñàäÿ éàçû íþâö.  
Áàõ: Письмо →.  

ИЕРОГЛИФ — àëì. Ùèåðîýëéïùå (ô), èíý. hieroglyph /′ùàûÿðÿógëûô/, ôð. 
hiéroglyphe, àçÿðá. ìöãÿääÿñ éàçû (ùèåðîñ-ìöãÿääÿñ). - Ìèñèðëèëÿðèí 
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ìèëàääàí 4 ÿñð ÿââÿë âÿ 4 ÿñð ñîíðà èøëÿòäèêëÿðè éàçû. Èåîðîãëèô èäåîãðàôèéà 
éàçû ïðèíñèïèíè ôîíîãðàôèéà èëÿ áèðëÿøäèðèð. Ùÿð ìÿôùóìóí áèð ôîðìàñû îëóð. 
Ìÿñ.: ýöíÿøèí èäåéàñû. Áó çàìàí ïèêòîãðàìëàð âÿ áóíëàðäàí éàðàíàí èøàðÿ-
ëÿð òÿòáèã îëóíóð. Ìÿñ.: àéàããàáû äöêàíûíûí ãàðøûñûíäà àéàããàáû øÿêëè áóðà-
äà àéàããàáû ñàòûëäûüûíà èøàðÿäèð.  
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 244. 
ИЗАФЕТ - àëì. Ûçàôåò (ô), èíý. Èçàôåò /′èçà:ôÿò/, ïîñòïîñèòèîíàë àòòðèáóòèâå 

ýðîóï  /′ïîóñòïÿ′çû∫ÿí ÿ′òðûáæóòûâ gðó:ï/, ôð. úîìáèíàèñîíñ ðåëàòèâåñ, àçÿðá. 
èçàôåò. - Èçàôåò ÿðÿá âÿ ôàðñ äèëëÿðèíèí ãðàììàòèêàëàðûíäà òÿéèíëÿ òÿéèí 
îëóíàíûí áèðëÿøèá ñþç áèðëÿøìÿñè ÿìÿëÿ ýÿòèðäèéèíè ýþñòÿðÿí ãðàììàòèê 
ÿëàãÿ. Àçÿðá. ä. òÿéèíè ñþç áèðëÿøìÿëÿðè áóíà ìèñàë îëà áèëÿð: /äÿìèð ãàïû/, 
/ìÿêòÿá äèðåêòîðó/, /ìÿêòÿáèí äèðåêòîðó/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 114. 
ИЗБЫТОЧНО - ВОЗВРАТНАЯ ФОРМА - àëì. ðåäóíäàíò-ðåôëåõèâå 

Ôîðì (ô), èíý. ðåäóíäàíò ðåôëåõèâå ôorm /ðû′ä∧íäÿíò ðû′ôëåêñûâ ′ôɔ:ì/, ôð. 
forme réfléchiå ðåäîíäàíòå, àçÿðá. èçàôè-ãàéûäûø ôîðìàñû. — Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/Þç ïîìèäîðóìóç, þç õèéàðûìûç//. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 167. 
ИЗБЫТОЧНОСТЬ - àëì. Öáåðôëößèýêåèò (ô), Redundanz (f), èíý. 
ðåäóíäàíúé /ðû′ä∧íä ÿíñû/, ôð. ðåäîíäàíúå, àçÿðá. èçàôèëèê. — Åëÿ èíôîðìàñè-
éàäûð êè, öíñèééÿò ìàíåÿñèç ùÿéàòà êå÷ÿðêÿí ùÿìèí î èíôîðìàñèéà îëìàñà 
öíñèééÿò ïîçóëìàç. Äèëäÿ öíñèééÿò äàèì ìàíåÿëÿð (ñÿñ-êöé) âÿ èøàðÿ 
áîëëóüó èëÿ ïîçóëóð, àíúàã äèë þç öíñèééÿò ôóíêñèéàñûíû éöêñÿê ñÿâèééÿäÿ 
éåðèíÿ éåòèðèð. Áóíó ñöáóò åòìÿê ö÷öí àëì. ä. /äèå wóíäåðñúùþíåí Ñòääòå/ 
(ýþçÿë øÿùÿðëÿð) áèðëÿøìÿñèíÿ íÿçÿð éåòèðÿê. Áóðàäà úÿìëèê 4 äÿôÿ èôàäÿ 
îëóíóá: /äèå, - åí, ä, - å/. Ëåêñèê òÿêðàðëàð äà áóíà õèäìÿò åäèð, ôîíîëîýèéàäà 
áèð ôîíåìäÿ áèð íå÷ÿ ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿò îëóð (/ä/-äèëþíö, êèïëÿøÿí-ïàðòëà-
éûøëû, úèíýèëòèëè); ÿñàñ èíôîðìàñèéà íÿçÿðèééÿñèíäÿ áó èçàôèëèê ýåíèø éàéûëûá. 
Ìÿñ.: áèð äèë èøàðÿñèíèí ìåéäàíà ýÿëìÿ åùòèìàëû íÿ ãÿäÿð éöêñÿê îëàðñà, 
éÿíè èøëÿíìÿñè òåçëèéè íÿ ãÿäÿð ÷îõ îëàðñà, îíóí èíôîðìàñèéà ìÿçìóíó áèð 
î ãÿäÿð àç îëàð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 631.     
ИЗБЫТОЧНОСТЬ СТИЛИСТИЧЕСКАЯ - àëì.  sòèëèñòèñúùå 
Ðåäóíäàíç (ô), èíý. ñòéèëèñòèú ðåäóíäàíúé /ñòûëûñòûê/staû′lûstûk/ðû′ä∧íäÿíñû/, ôð. 
ðåäîíäàíúå ñòéëèñòèãóå, àçÿðá. öñëóáè èçàôèëèê àðòûãëûã. — Ìöõòÿëèô úöð åìôàòèê 
òÿêðàðëàðäàí, ñèíîíèì âÿ éà îõøàð èôàäÿëÿðäÿí  éàðàíàí öñëóáè èçàôèëèê. Ìÿñ.: 
/ýþçÿë — ãÿøÿíý, úàçèáÿëè, äèããÿòè ÷ÿêÿí, íàçëû-ãÿìçÿëè, ìàðàë/ âÿ ñ. ßêñÿð 
öñëóáè èçàôèëèê àóäèòîðèéàíû çèíùàðà ýÿòèðèð, íàòèãÿ ãàðøû ìàðàã àçàëûð. Áÿçè 
øàèðëÿðèí ïàôîñëó ÷ûõûøëàðû áóíà ìèñàë îëà áèëÿð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 631. 
ИЗМЕНЕНИЕ - àëì. Wàíäåë (ì), Âåðäíäåðóíý (ô), èíý. úùàíýå 

/ʧåûíʤ/,inflexion /ûn'flekʃ(æ)í/, ôð. úùàíýåìåíò, àçÿðá. äÿéèøìÿ. - Äèë 
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âàùèäëÿðèíäÿ ñòðóêòóð âÿ ìÿíà úÿùÿòäÿí êþùíÿ õöñóñèééÿòëÿðèí äÿéèøìÿñè 
âÿ éà áàøãà øÿêëÿ äöøìÿñè, éåíè õöñóñèééÿòëÿðèí éàðàíìàñû.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 168.  
ИЗМЕНЕНИЕ ВНЕЗАПНОЕ (МУТАЦИЯ) - àëì. ñïðóíýùàôòå 
Ìóòàòèîí (ô), Ëàóòâåðäíäåðóíý (ô), èíý. ñóääåí ñîóíä-úùàíýå (mutation) 

/′ñ∧äí ñàóíä ʧåûíʤ/ìæó(:)′òåûʃ(ÿ)í/, ôð. úùàíýåìåíò ïùîíéòèãóå èììåäèàò, 
àçÿðá. ãÿôèë äÿéèøìÿ. - Ñþç êþêöíäÿ ôîíåì äÿéèøìÿñèëÿ éåíè ñþçöí 

éàðàíìàñû. Ñþç êþêöíäÿ: à) ñàèò äÿéèøèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /′ʃïÐûŋÿí → 

′ʃïÐàŋÿí/ (òóëëàíìàã - òóëëàíäû) âÿ éà óìëàóò /′٭áó:õ/ (êèòàá) → /′٭áé:÷ÿÐ/ 

(êèòàáëàð); á) ñàìèò äÿéèøèð. Ìÿñ.: /′ʃíà�åäÿí →′ʃíûò/ (êÿñìÿê, áè÷ìÿê — 
êÿñäè, áè÷äè) âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 168. 
ИЗМЕНЕНИЕ ЗАВИСИМОЕ - àëì. ïîñèòèîíñ- óíä 
kombinatèîíñáåäèíýòå Âåðäíäåðóíý (ô), èíý. äåïåíäåíò úùàíýå /äû′ïåíäåíò 

ʧåûíʤ/, ôð. úùàíýåìåíò äéïåíäàíò, àçÿðá. àñûëû äÿéèøìÿ. - Äèë âàùèäèíèí 
ðåàëèçÿ îëóíäóüó ôîíåòèê øÿðàèò, êîìáèíàòîð âÿ ìþâãå àñûëûüû èëÿ áàüëû 
äÿéèøìÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. äîäàã ñàèòëÿðèíäÿí ÿââÿë ýÿëÿí ñàìèòëÿðèí ñîí 
ìÿðùÿëÿñèíèí äîäàãëàíìàéà ìÿðóç ãàëìàñû; /ò°îðïàã, ä°îâøàí, ò°îðàüàé/ 
âÿ. ñ. Ñþç ñîíóíäà úèíýèëòèëè ñàìèòëÿðèí êàðëàøìàñû: /éàðïàã- éàðïàõ/, /ãîíàã- 
ãîíàõ/, /÷ûðàã — ÷ûðàõ/, /ãÿíä — ãÿíò/, /áóëóä — áóëóò/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
ИЗМЕНЕНИЕ ЗНАЧЕНИЯ - àëì. Âåðäíäåðóíý der Áåäåuòóíý (f), èíý. 

úùàíý îô ìåàíèíý /ʧåûíʤ æâ ìû:íûŋ/, ôð. úùàíýåìåíò äå ñåíñ, àçÿðá. 
ìÿíàíûí äÿéèøìÿñè. - Èøàðÿëÿíÿíëÿ èøàðÿëÿéÿí àðàñûíäàêû èëêèí ìöíàñèáÿò-
ëÿðèí äÿéèøìÿñè. Ìÿíà ìöÿééÿí áèð òàðèõè çàìàí êÿñèéèíäÿ äÿéèøèð. Áóðàäà 
ÿñàñ îäóð êè, äèë èøàðÿñè (ñþç) ôîðìàë áàõûìäàí î ãÿäÿð äÿ äÿéèøìèð, äÿéèøÿí 
ÿñàñÿí ìÿíà îëóð. Ìÿíà äÿéèøìÿñè ìöõòÿëèô áóúàãäàí ãðóïëàøäûðûëà áèëÿð:  
1) Ìÿíàíûí  ýåíèøëÿíìÿñè; 2) Ìÿíàíûí äàðàëìàñû; 3) Ìÿíàíûí éàõøûëàøìà-
ñû; 4) Ìÿíàíûí ïèñëÿøìÿñè. Ìÿñ.: î.à.ä. /Wèï/ - «àðâàä», é.à.ä. /Wåèá/ - 
ÿõëàãñûç ìÿíàäà «ãàäûí» äåìÿêäèð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 165.   
ИЗМЕНЕНИЕ КАЧЕСТВЕННОЕ - àëì. ãóàëèòàòèâå Veränderung (f), 

èíý. ãóàëèòàòèâå úùàíýå /′êwכëûòÿòèâ ʧåûíʤ/, ôð. úùàíýåìåíò ãóàëèòàòèô, 
àçÿðá. êåéôèééÿò äÿéèøìÿñè. — Ñÿñèí òåìáðèíÿ, ìÿõðÿúèíÿ âÿ àêóñòèê ñÿúèé-
éÿñèíÿ òÿñèð ýþñòÿðÿí äÿéèøìÿ. Ìÿñ.: ðóñ ä. âóðüóñóç ìþâãåäÿ ñàèò êåéôèé-
éÿòúÿ úèääè äÿéèøèêëèéÿ óüðàéûð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /àò/- (úÿùÿííÿì), àíúàã 
/∧äó’/- (úÿùÿííÿìäÿ). Àçÿðá. ä. èñÿ âóðüóäàí ÿââÿëêè ùåúàëàðäà ñàèòëÿð 
êåéôèééÿòúÿ çÿèôëÿéèð. Ìÿñ.:  /ä - ø - í ú ÿ/ âÿ ñ.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
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ИЗМЕНЕНИЕ КОЛИЧЕСТВЕННОЕ - àëì. qóàíòèòàòèâå Âåðäíäåðóíý 

(f), èíý. ãóàíòèòàòèâ úùàíýå /êwɔíòèòÿòèâ ʧåûíʤ/, ôð. úùàíýåìåíò ãóàíòèòàòèô, 
àçÿðá. êÿìèééÿò äÿéèøìÿñè. - Ñÿñèí óçóíëóüó - ãûñàëûüû èëÿ ÿëàãÿäàð äÿéèø-
ìÿ. Ñþçäÿ ùåúàëàðûí âÿ ôîíåìëÿðèí ñàéû àðòäûãúà ùÿð áèð ñÿñèí òÿëÿôôöçöíÿ 
ñÿðô îëóíàí çàìàí àçàëûð. Ìÿñ: /àíà/+ëàð+äàí+ñû+íûç+ìû/ âÿ ñ. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñåëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993. 
ИЗМЕНЕНИЕ МОРФОЛОГИЧЕСКОЕ - àëì. ìîðïùîëîýèñúùå 

Âåðäíäåðóíý (ô), èíý. ìîðïùîëîýèúàë úùàíýå /ì6:ôÿ′ë6ʤûêÿë ʧåûíʤ/, ôð. 
úùàíýåìåíò ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè äÿéèøìÿ. - Äèëèí ìîðôîëîæè 
ñèñòåìèíäÿ ìöøàùèäÿ îëóíàí äÿéèøèêëèê. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /óçóí/→/óçàíìàã/, 
/óú+àë/+ìàã/; àëì. ä. /ñèòçåí/ (îòóðìàã) ãöââÿòëè ôåëäèð, àíúàã ùàçûðäà 
àëìàíëàð îíó çÿèô ôåë êèìè èøëÿäèðëÿð. Ìÿñ: /ñèòçåí-ñèòçòå-ýåñèòçò/, /ìåèí 
Ùàóñ/ (ìÿíèì åâèì) ÿâÿçèíÿ /äàñ Ùàóñ âîí ìèð/ âÿ ñ. èøëÿíèëèð.    
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 284.  
ИЗМЕНЕНИЕ СПОНТАННОЕ - àëì. ñïîíòàíå Âåðäíäåðóíý (ô), èíý. 

ñïîíòàíåîóñ úùàíýå /ñï6í′òåûíæÿñ ʧåûíʤ/, ôð. úùàíýåìåíò ñïîíòàíé, àçÿðá. 
ñïîíòàí äÿéèøìÿ. - Äèë èøàðÿñèíèí ìþâãåéèíäÿí àñûëû îëìàéàí, òÿðêèáèíäÿ 
êÿíàð ôîíåòèê òÿñèðëÿ ÿëàãÿäàð îëìàéàí äÿéèøìÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /÷àòûøìà-
ìàçëûã/ → /÷àòûøìàçëûã/ âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 168. 
ИЗМЕНЕНИЕ НЕФОНЕТИЧЕСКОЕ - àëì. óíïùîíåòèñche 

Veränderung (ô), èíý. íîí- ïùîíåòèú úùàíýå /í6í′ôæó′íåòèê ʧåèíʤ/, ôð. 
úùàíýåìåíò íîíïùîíéòèãóå, àçÿðá. ãåéðè-ôîíåòèê äÿéèøìÿ. - Äèëäÿ ñþçöí 
ìÿíàñûíäà ìöõòÿëèô ìÿäÿíè-òàðèõè àìèëëÿðëÿ ÿëàãÿäàð áàø âåðÿí 
äÿéèøèêëèêëÿð. Ìÿñ.: èíý. ä. «óíäåðòàêåð» - èëêèí ìÿíàñû «ñàùèáêàð», áó ýöí 
èñÿ «ìåéèò áàñäûðàí» äåìÿêäèð; àëì. ä.  î.à.ä. /Ùîùýåçèò-æåäåñ ùîùå Ôåñò/ 
(ùÿð áèð éöêñÿê áàéðàì), é.à.ä. /Ùîúùåçèò/ /òîé/ äåìÿêäèð.  
Ô.Éàäèýàð. Ýåðìàí äèë÷èëèéèíÿ ýèðèø. Áàêû, 2003, ñ. 165. 
ИЗМЕНЕНИЕ ПОСТЕПЕННОЕ - àëì. àëëìäùëèúùå Âåðäíäåðóíý (ô), èíý. 

ýðàäóàë ñîóíä - úùàíýå /′gð5äæóÿë ñàóíä ʧåûíʤ/, ôð. úùàíýåìåíò ýðàäóåë, 
àçÿðá. òÿäèðèúè äÿéèøìÿ. - Þçöíö ìöíòÿçÿì øÿêèëäÿ ýþñòÿðÿí ñÿñ äÿéèøìÿ-
ëÿðè, òÿëÿôôöç ïðîñåñèíäÿ àðäûúûë ñöðÿòäÿ äàâàì åäÿí äÿéèøìÿëÿð íÿòèúÿñèíäÿ 
îðòàéà úûõàí ñÿñ äÿéèøìÿëÿðè. Ìÿñ: àëì. ä. /í+ý/ → /2/. 
F.Vejsälli. Einführung in die Phonologie. Baku, 2004. 
ИЗМЕНЕНИЕ ФОНЕТИЧЕСКОЕ - àëì. ïùîíåòèñúùåð Ëàóòwàíäåë (ì), 

èíý. ïùîíåòèú úùàíýå /ôÿó′íåòèê ʧåûíʤ/, ôð. úùàíýåìåíò ïùîíéòèãóå, àçÿðá. 
ôîíåòèê äÿéèøìÿ. - Äèëèí ôîíåì ñèñòåìèíäÿ áàø âåðÿí äÿéèøèêëèê. Ìÿñ.: àëì. 
ä. ÕÛÕ ÿñðèí àõûðëàðûíäà âÿ ÕÕ ÿñðèí ÿââÿëëÿðèíäÿ /ð/ äèëþíö ñàìèòè íîðìà 
ñàéûëûðäû. Àíúàã ÕÕ ÿñðèí 40-úû èëëÿðèíäÿí ñîíðà áó äèëþíö ñàìèòè ñûõûøäûðû-
ëàðàã àðàäàí ÷ûõäû âÿ îíóí ÿâÿçèíÿ äèë÷ÿê /Ð/ ñàìèòè èøëÿíÿðÿê íîðìàéà 
÷åâðèëäè.  
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Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1980.  
ИЗМЕНЕНИЕ ФОНОЛОГИЧЕСКОЕ - àëì. ïùîíîëîýèñúùå 

Âåðäíäeróíý (ô), èíý. ïùîíîëîýèúàë úùàíýå /ôِæóíÿ′ë6ʤûê(ÿë) ʧåûíʤ/, ôð. 
úùàíýåìåíò ïùîíîëîýèãóå, àçÿðá. ôîíîëîæè äÿéèøìÿ. - Äèëèí ôîíîëîýè ñèñòå-
ìèíÿ òÿñèð ýþñòÿðÿí ñÿñ äÿéèøìÿëÿðè. Àëì. ä. ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ åéíè áèð 
ôîíåì êèìè ÷ûõûø åäÿí /úù/ áó ýöí àðòûã äèëèí ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ èêè 
ìöñòÿãèë ôîíåì ñòàòóñóíà ìàëèêäèð. Ìöã. åò: /÷/, /õ/.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
ИЗМЕНЕНИЕ ФУНКЦИОНАЛЬНОЕ - àëì. ôóíkòèîíåëëå Âåðäíäåðóíý 

(ô), èíý. ôóíúòèîíàë úùàíýå /′ô∧ŋê∫íÿë ʧåèíʤ/ ôð. úùàíýåìåíò ôîíúòèîííåë, 
àçÿðá. ôóíêñèîíàë äÿéèøìÿ. 
Áàõ: Изменение фонологическое ←. 
ИЗМЕНЯЕМЫЙ - àëì. ôëåõèáåë,  èíý. changeable /ʧåèíʤÿáë/, variable 
/′âeÿðûÿáë/, èíôëåúòå /ûí′ôëåêòèâ/, ôð. âàðèàáëå, àçÿðá. äÿéèøÿí. — Äèëèí ìîðôîëîæè 
ñèñòåìè èëÿ ñÿúèééÿëÿíÿí, êàòåãîðèàë ôîðìàëàð ìÿúìóñóíäà ôîðìàë èôàäÿñèíè 
òàïàí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /êèòàá, êèòàáûí, êèòàáû, êèòàáà, êèòàáäà/ âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Ìîðôîëîýèéà. Áàêû, 1973. 
ИЗМЕНЯЕМЫЕ ЧАСТИ РЕЧИ - àëì. ôëåõèåðáàðå Wortarten (Ïë.), èíý. 

èíôëåúòåä ïàðòñ îô ñïååúù /′ûí′ôëûêòèä ïà:òñ 6â ñïû:ʧ/, ôð. ïàðòèåñ äó äèñúîóðñ 
âàðèàáëåñ, àçÿðá. äÿéèøÿí íèòã ùèññÿëÿðè. - Ìÿñ. Àçÿðá. ä. ñèôÿò èñèì îëóð, èñèì 
ñèôÿò îëóð âÿ ñ. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ëåñåí, êîììåí ñèíä Âåðáåí// (îõóìàã, 
ýÿëìÿê ôåëëÿðäèð), /Ñåèí Ëåñåí ýåôàëëò ìèð// (Îíóí îõóìàüû ìÿíÿ õîø ýÿëèð), 
/Äàñ Ñúùþíå èñò åèí Ñóáñòàíòèâ// (Ýþçÿë èñèìäèð) âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Ìîðôîëîýèéà. Áàêû, 1973. 

ИЗОГЛОССА - àëì. Ûñîýëîññå (ô), èíý. èñîýëîñà /ˌàûñîó′gë6ñÿ/, isoglottic 

line /àûñî′gë6òûê ëàûí/, ôð. ëèýíå ä'èñîýëîñå, àçÿðá. èçîãëîñ. - Äèëèí äèàëåêòëÿð 
õÿðèòÿñèíäÿ áó âÿ éà äèýÿð äèàëåêòèí éàéûëäûüû ñàùÿëÿðè (àðåàëëàðû) áèð-áèðèí-
äÿí àéûðìàã ö÷öí ÷ÿêèëÿí õÿòò. Èñîãëîñäàí èñòèôàäÿ åòìÿéèí ìöñáÿò âÿ 
ìÿíôè  úÿùÿòëÿðè âàðäûð. Ìöñáÿò úÿùÿò äèàëåêòîãðàôèéàíûí èíêèøàô åòäèðèëìÿñè 
èëÿ áàüëûäûð. Ìÿíôè úÿùÿòè îäóð êè, õÿðèòÿäÿ ÷ÿêèëÿí õÿòò äèããÿòè éàëíûç àéðû - 
àéðû äèë ôàêòëàðûíà úÿëá åòäèéèíäÿí áöòþâëöêäÿ äèàëåêòèí þéðÿíèëìÿñè 
ìÿñÿëÿñè àðõà ïëàíà êå÷èð.  
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 188. 

ИЗОКОЛОН - àëì. Ûñîêîëîí (í), èíý. èñîúîëîí /ˌàûñîó′êîóëÿí/, ôð. 
èñîúîëîí, àçÿðá. áþëöíìÿ. - Èôàäÿíèí áÿðàáÿð þë÷öäÿ ðèòìèê-ñèíòàêòèê êÿñèê-
ëÿðÿ âÿ éà öçâëÿðÿ áþëöíìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Î àüûëñûç ýÿëäè, àüûëñûç 
éàøàäû, àüûëñûç äà ýåòäè//. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 356. 
ИЗОЛИРОВАННАЯ  ФОНЕМА - àëì. èñîëèåðòåñ Ïùîíåì (í), èíý. 
èñîëàòåä ïùîíåìå /′àèñÿëåèòûä ′ôÿóíû:ì/, ôð. ïùîí′ìå èñîëé, àçÿðá. òÿúðèä 
åäèëìèø ôîíåì. - Êîððåëàòèâ ãàðøûëàøìàéà äàõèë îëìàéàí (äèôåðåíñèàë ÿëàìÿò-
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ëÿðèíèí ùå÷ áèðè ãàðøûëàøìàäà èøòðàê åòìÿéÿí) ôîíåì. Àçÿðá. ä. /ù/, ðóñ ä.     

[ʦ.          ], [ʧ.                                                         ] ôîíåìëÿðè áóíà ìèñàë îëà áèëÿð. 
Ì.Òÿùìÿçîâà. Èíýèëèñ âÿ Àçÿðáàéúàí äèëëÿðèíäÿ ïåðèôåðèê ôîíåìëÿðèí åêñ-
ïåðèìåíòàë-ôîíåòèê òÿäãèãè. ÍÄ., Áàêû, 2004. 
ИЗОЛИРОВАННОЕ ПРОТИВОПОСТАВЛЕНИЕ - àëì. èñîëèåðtå 

Îïïîñèòèîí (f), èíý. èñîëàòåä îïïîñèòèîí /′àûñÿëåûòèä כïÿ′çûʃÿí/, ôð. îïïîñèòèîí 
èñîëéå, àçÿðá. òÿúèðèä åäèëìèø ãàðøûëàøäûðìà. - Ôîíîëîæè ãàðøûëàøìàëàð ñèñòå-
ìèíäÿí áèðèäèð êè, áó ôîíîëîæè  ñèñòåìäÿ áåëÿ ôîíîëîæè ãàðøûëàøìàëàð îëìóð. 
Ìÿñ.: Í.Ñ.Òðóáåñêîé /2/ # /ù/ ãàðøûëàøìàëàðûíû òÿúðèä îëóíìóø ãàðøûëàøìà 
àäàëàíäûðûðäû. 
Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» 
âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð. Áàêû, 2001, ñ. 88. 
ИЗОЛИРОВАННЫЙ – àëì. èñîëèåðò, èíý. isolated /′àèñÿëåèòûä/, ôð. èñîëé, 
àçÿðá. òÿúðèä åäèëìèø. — Ùå÷ áèð äèë àèëÿñèíÿ àèä îëìàéàí äèë. Ìÿñ.: áàñê, 
áðóøàñêè, íàùàëè, ýèëÿê (ñÿðãè ñèáèð, øóìåð (ìåñîïîòàìèéà), õûíàëûã (Àçÿð-
áàéúàí) âÿ ñ. Àëáàí äèëè äÿ ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðè àèëÿñèíäÿ òÿúðèä åäèëìèø äèë 
ùåñàá îëóíóð, ÷öíêè ãîùóìëóã ÿëàãÿëÿðè áèëàâàñèòÿ ñöáóò îëóíìàéûá.  
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 

ИЗОМОРФИЯ – àëì. Ûñîìîðïùèå (ô), èíý. èçîìîðïùèà /ˌàûñÿ′ì6:ôæÿ/, ôð. 
èñîìîðïùèå, àçÿðá. èçîìîðôèéà. — ×îõëóã íÿçÿðèééÿñèíäÿí ýþòöðöëöá, èêè âÿ 
äàùà àðòûã ÷îõëóã àðàñûíäàêû ñòðóêòóð åéíèëèéè áèëäèðìÿê ö÷öíäöð. Ñàéëàð 
àðàñûíäà [1,2,3,4…] âÿ èêè-èêè àðòàí ñàéëàð àðàñûíäà [2,4,6..]. Äèë÷èëèêäÿ èñÿ 
É.Êóðèëîâè÷äÿí (1895-1978) áó éàíà äèëèí ñòðóêòóð ñÿâèééÿëÿðè àðàñûíäàêû 
îõøàðëûãëàðû ÿñàñ ýþòöðÿðÿê åéíè òÿäãèãàò öñóëó èëÿ þéðÿíèëìÿñèíè ìöìêöí 
ñàéûð. Ìÿñ: ôîíîëîæè ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿòëÿðè ñåìàíòèêàéà, êîìïîíåíò 
òÿùëèëèíÿ òÿòáèã åòìÿê. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 356. 
ИЗОТОН - àëì. Ûñîòîí (ì), èíý. èñîòîíå /′àûñîóòîóí/, ôð. isotone, àçÿðá. 
èçîòîí. - Òîí ìöõòÿëèôëèéèíèí èøëÿíìÿ õöñóñèééÿòëÿðèíèí éàéûì úîüðàôèéàñûíû 
ýþñòÿðÿí (èçîãëîñ) õÿòëÿð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 170. 
ИЗОФОН - àëì. Ûçoïùîí (í), èíý. èñîïùîíå /′àûñÿôîóí/, èñîïùîíèú ëèíå 
/àûñÿôîíèê ëàûí/, ôð. isoïùoíe, àçÿðá.  èçîôîí. — Ìöÿééÿí áèð ñÿñèí (ñÿñëÿðèí) 
éàéûëìà ÿðàçèñèíè ýþñòÿðÿí ôîíåòèê õÿòò. Áóíäàí ôÿðãëè îëàðàã èçîãëîñëàð ñþç 
ôÿðãëÿðèíÿ ñþéêÿíèð. 
Áàõ: Изоглосса ←.  
ИЗЪЯВИТЕЛЬНОЕ  НАКЛОНЕНИЕ - àëì. Ûíäèêàòèâ (ì), èíý. 
èíäèúàòèâå-ìîîä /ûí′äûêÿòèâ ìó:ä/, ôàúò-ìîîä /ô5êò ìó:ä/, ôð. ìîäå èíäèúàòèô, 
àçÿðá. õÿáÿð øÿêëè. — Ùÿðÿêÿòèí ìöÿééÿí çàìàí ÿðçèíäÿ (êå÷ìèø, èíäèêè, 
ýÿëÿúÿê çàìàíäà) áàø âåðäèéèíè áèëäèðÿí ôåë øÿêëè. Õÿáÿð øÿêëèíèí ôîðìàëàø-
ìàñûíäà õöñóñè øÿêëè ÿëàìÿò èøòðàê åòìèð. ßñàñ ðîëó çàìàí âÿ øÿõñ øÿêèë÷è-
ëÿðè îéíàéûð. Ìöõòÿëèô çàìàíëàðäà  àøàüûäàêû øÿõñ øÿêèë÷èëÿðè èøëÿíèð; Àçÿðá. 
ä. øöùóäè êå÷ìèøäÿ 1- úè øÿõñèí òÿêè -/ì/, úÿìè: /ã,- ê/: èêèíúè øÿõñèí òÿêè:-
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/í/,  úÿìè:- /íèç/4: ö÷óíúö øÿõñèí úÿìè:- /ëàð — ëÿð/. Íÿãëè êå÷ìèø âÿ èíäèêè 
çàìàíëàðäà Û øÿõñèí òÿêè: /àì-ÿì/ úÿìè: /ûê/4, ÛÛ øÿõñèí òÿêè /ñàí-ñÿí/, úÿìè 
/ñûíûç/4: ÛÛÛ øÿõñèí òÿêè /äûð/4: úÿìè /ëàð-ëÿð/-äèð.  
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Ìîðôîëîýèéà. Áàêû, 1973, ñ. 207. 
ИЗЬЯСНИТЕЛЬНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. Erläuterungssatz (m), 
èíý. åõïëàíàòîðé ñåíòåíñå /ûêñ′ïë5íÿòÿðû ′ñåíòÿíñ/, ôð. ïðîïîñèòèîí åõïëèúàòèâå, 
àçÿðá. èçàùåäèúè úöìëÿ. - Èçàùåäèúè úöìëÿíèí åëÿ áèð íþâöäöð êè, áóðàäà 
úöìëÿíèí ÿñàñ ùèññÿñè áóäàã úöìëÿ îëìàäàí ùÿì  ôîðìàë,  ùÿì äÿ ìÿçìóí 
úÿùÿòäÿí áèòìÿìèø ãàëûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ìÿêòÿáèí ùÿéÿòèíÿ ýèðÿí êèìè 
ùèññ åäèðñÿí êè, áó ìÿêòÿáäÿ ìþùêÿì íèçàì-èíòèçàì ùþêì ñöðöð//. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Ìîðôîëîýèéà. Áàêû, 1973, ñ. 221. 
ИКАНЬЕ - àëì. è-àðòèýå Àóññïðàúùå (ô), èíý. èêàíæå /ûêàí=å/, ôð. ùîãóåò, 
àçÿðá. «è»-ëÿøìÿ. - («å») âÿ «ÿ» ñÿñëÿðèíè «è» êèìè òÿëÿôôöç åäèëìÿñè. Ìÿñ.: 
ðóñ ä. «весна» ÿâÿçèíÿ «висна»,  «кипяток» ÿâÿçèíÿ «кипиток». 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 171. 
ИКОНЫ – àëì. Ûêîíåí (Ïë.), èíý. èúîíñ /′∧ûê6íñ/, ôð. èúôíåñ, àçÿðá. èêîíëàð. 
— Èêîíëàð èøàðÿëÿðäèð. ×.Ïèðñèí ñåìèîòèêàñûíäà ýþðöíÿí âÿ åøèäèëÿí èøàðÿëÿð, 
îíëàð ðåàë ýåð÷ÿêëèéèí øÿêëè òÿñâèðèäèð âÿ áóíóíëà äà äÿðê îëóíàí âàðëûüûí 
ÿëàìÿòëÿðèíè áèëäèðèð. Ìÿñ: äèíè ìþâçóäà ÷ÿêèëìèø ðÿñì ÿñÿðëÿðè èêîíëàðà 
áàðèç íöìóíÿäèð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 323. 
ИКОНИЗМ – àëì. Ûêîíèñìóñ (ì), èíý. èúîíèñì /′∧ûê6íûç(ÿ)ì/, ôð. 
èúôíèñìå, àçÿðá. èêîíèçì. — Ñåìèîòèêàäà òÿñâèð îëóíàíëà òÿñâèð åäÿíèí ãàðøû-
ëûãëû ÿëàãÿñèíÿ ÿñàñëàíàí ìÿòí øÿðùè. Ìÿñ.: ìÿðóçÿ÷è þç ìÿðóçÿñèíè ìàðàãëû 
åòìÿê ö÷öí áèð ñûðà òÿñâèð âÿ ÿéàíè âàñèòÿëÿðäÿí èñòèôàäÿ åäèð êè, áó äà îíóí 
áöòöí ùÿðÿêÿòëÿðèíè àðäûúûëëûãëà èçëÿìÿéÿ èìêàí âåðèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 323. 
ИКТИС - àëì. Ûêòóñ (ì), èíý. èúòóñ /′ûêòÿñ/, ôð. èúòóñ, àçÿðá. èêòèñ. — Òàêòûí 
áèðèíúè âóðüóëó ýöúëö ùåúàñû. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 324. 
ИЛЛАТИВ - àëì. Ûëëàòèâóñ (ì), èíý. èëëàòèâå /û′ëåûòûâ/, ôð. èëëàòèâå, àçÿðá. 
èëëèàòèâ. — Ôèí-óãîð âÿ áÿçè Ãàôãàç äèëëÿðèíäÿ ÿøéàíûí è÷ ãàòûíû ýþñòÿðÿí 
êàòåãîðèàë ùàë ôîðìàñû. Äèë÷èëèêäÿ åëëàòèâÿ ãàðøû ãîéóëóð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 324. 
ИЛЛИРИЙСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ûëëéðèñúù (í), èíý. èëëèðèè ëàíýóàýå /àûëè:ð 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå èëëèðèåííå, àçÿðá. èëëèð äèëè. — Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðè 
àèëÿñèíèí Áàëêàí ãðóïóíà àèä îëàí ãÿäèì èëëèðëÿðèí äèëè. Àëáàí äèëèíÿ äàùà 
éàõûíäûð. Èêè éàõûí äèë íþâö ìþâúóääóð: áàëêàí èëëèðè âÿ ìåññàï. Áó 
äèëëÿðäÿí áèðèíúèñè Áàëêàí éàðûìàäûñûíûí øèìàë-ãÿðáèíäÿ éàéûëìûøäûð.  Èëëèð 
äèëè Áàëêàíëàðäà èêè ÿñàñ äèàëåêòÿ áþëöíöð: äàëìàòèí âÿ ïàííîí. 
В.П.Нерознак. Палеобалканские языки. М., 1978.   
ИЛЛОКУЦИЯ – àëì. Ûëëîêóòèîí (ô), èíý. èëëîúàë /û′ëÿʊê(ÿ)ë/, ôð. èëëîúóòèîí, 
àçÿðá. èëëîêóñèéà. — Äàíûøûã çàìàíû åäèëÿí ùÿðÿêÿòè áèëäèðèð. Äàíûøûã àêòû 



 286

íÿçÿðèééÿñèíäÿ ýåíèø òÿòáèã îëóíóð. Äàíûøûãäàí ãàáàãêû âÿçèééÿò âÿ 
äàíûøûãäàêû ôÿðä, áóíëàðûí ãàðøûëûãëû ÿëàãÿñèíè þéðÿíÿí éåíè åëì ñàùÿñèäèð. 
Ìÿñ.: /ùàâà ñîéóãäóð, ìöùÿððèê èøÿ äöøìöð/. Áóðàäà 4 ùàë ìþâúóääóð:      
à) ùàâà ñîéóãäóð ùþêìö; á) àâòîìîáèëèí èøÿ äöøìÿñè ùþêìö; ú) ñîéóã 
îëìàñû ìÿñÿëÿñè; ÷) ìàøûíûí èøÿ äöøìÿìÿñè. Èíòîíàñèéà, ôàñèëÿ, ñóàë 
ÿâÿçëèêëÿðè, çÿðôëÿð, ÿäàòëàð âÿ ìîäàë ñþçëÿð ÿñàñ èôàäÿ âàñèòÿëÿðèäèð. 
П.Ф.Стросон. Намерение и конвенция в речевых актах. «Философия 
языка». М., 2004. 
ИЛЛОКУЦИОННАЯ СЕМАНТИКА - àëì. Ûëëîêóòèîíññåìàíòèê (ô), 

èíý. èëëîúóòèîí semantics /ûëÿ′êæó:′ʃ(ÿ)í ñû′ì5íòûêñ/, ôð. ñéìàíòèãóå 
èëëîúóòèîíå, àçÿðá. èëëîêóñèéà ñåìàíòèêàñû. — Ïðàãìàòèê ö÷öí èøëÿäèëÿí õöñóñè 
àíëàéûø, áó çàìàí òÿêúÿ ñþéëÿìèí ýåð÷ÿêëèéè äåéèë, èëëîêóñèéàíûí þéðÿíèë-
ìÿñèíÿ éþíÿëìèø ñåìàíòèêà. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 324. 
ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ ПАДЕЖ - àëì. Íîìèíàòèâ (ì), èíý. íîìèíàòèâ úàñå 

/í′כìûíÿòûâ êåûñ/, ôð. íîìèíàòèô, àçÿðá. àäëûã ùàë. - ßøéàéà ìöñòÿãèì 
(áèëàâèñòÿ) èñòèãàìÿòëÿíìÿñè âÿ ìöñòÿãèë øÿêèëäÿ (éàëíûç) ÿøèéàâèëèê 
áèëäèðìÿñè èëÿ áàøãà ùàëëàðà ãàðøû äóðàí, èø ýþðÿíè âÿ éà ñóáéåêòè áèëäèðÿí 
ùàë. Àäëûã ùàë ôîðìàñûíäàêû  èñèì  úöìëÿäÿ ìöõòÿëèô ñèíòàêòèê ôóíêñèéàëàðäà 
(ìöáòÿäà, õÿáÿð, ÿëàâÿ, çÿðôëèê, òÿéèí, õèòàá, âîêàòèâ âÿ ñ.) èøëÿäèëÿ áèëÿð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Úÿìèë, ýÿë ëþâùÿéÿ//, /Úÿìèë ëþâùÿéÿ ýÿëèð//, /Àäàìà 
Úÿìèë éàíàøàí êèìè éàíàøàð//, /Úÿìèë õèñëÿòè/ âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Ìîðôîëîýèéà. Áàêû, 1973. 
ИМЕНТЕЛЬНЫЙ АБСОЛЮТНЫЙ - àëì. àáñîëóòår Íîìèíàòèâ (ì), 

èíý. íîìèíàòèâå àáñîëóòå /′íכìûíÿòûâ ′5áñÿëó:ò/, ôð. íîìèíàòèô àáñîëó,-å 
àçÿðá. ìöòëÿã àäëûã. — Èíý. ä. ìöòëÿã êîíñòðóêñèéàëàðäà èñèìëÿðèí öìóìè 
ùàëûíà öéüóí ýÿëÿí øÿõñ ÿâÿçëèêëÿðèíèí àäëûã ùàëû. Ìÿñ.: èíý. ä. /Û, éîó, wå, 
ùå, èò, ñùå/ âÿ ñ. Ìöã. åò: /Ùå áåèíý îëä àíä Û éîóíý, íîáîäé áåëèåâåä ìå// 
(Îíóí éàøëû, ìÿíèì úàâàí îëäóüóìà ùå÷ êÿñ èíàíìûðäû). 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 531. 
ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ НАЗЫВНОЙ  - àëì. Íîìèíàòèâíàìå (m), èíý. 

íîìèíàòèâå  íàìå, /′íכìûíÿòûâ íåûì/, ôð. íîìèíàòèô àïïåëàòèô, àçÿðá. àäëûã 
÷àüðûø. - Àäëûã ùàë ôîðìàñûíûí êèòàá áàøëûãëàðûíäà, ëþâùÿëÿðäÿ, åëàíëàðäà âÿ ñ. 
èøëÿäèëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Àçÿðáàéúàí ýåð÷ÿêëèêëÿðè/. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. ñ. 172. 
ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ ПОБУДИТЕЛЬНЫЙ - àëì. Aufforderungsno-

minativ (m), èíý. (úî) ùîðòàòèâå íîìèíàòèâ /(êɔ:)′hɔ:òÿûâ ′íכìûíÿòûâ/, ôð. 
íîìèíàòèô ïîóññé, àçÿðá. àäëûã òÿùðèêåäèúè. — Àäëûã ùàëûí ìöðàúèÿò ìÿíà-
ñûíäà èøëÿäèëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Îüëàí, áóðà ýÿë/, /Ùÿñÿí, òåç îë/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. ñ. 172. 
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ИМЕНИТЕЛЬНЫЙ ПРЕДИКАТИВНЫЙ - àëì. pðääèêàòèâår 

Íîìèíàòèâ (m), èíý. íîìèíàòèâå  ïðåäèúàòive /′íכìûíÿòûâ ′ïðåäûêæòiv/, ôð. 
íîìèíàòèô ïðéäèúàòèô, àçÿðá. ïðåäèêàèâ àäëûã ùàë. - Àäëûã ùàë ôîðìàñûíûí 
õÿáÿðèí ïðåäèêàòèâ ôóíêñèéàñûíäà èøëÿíìÿñè. Ìÿñ.: èíý. ä. /Ùå èñ /à òåàúùåð// 
(Î ìöÿëëèìäèð). 
Æ.Ëéîíñ. Ëàíýóàýå àíä Ëèíýóèñòèúñ. Ìöíúùåí, 1990. 

ИМЕННОЙ - àëì.  íîìèíàë, èíý. íîóí /íàóí/, íîìèíàë /′íכìûíë/, 

ñóáñòàíòèâàë /ˌñ∧áñòÿí′òàûâÿë/,  ôð. íîìèíàòèô, àçÿðá. èñìè. - Äèëäÿ ôÿðäè, 
öìöìè, ÿøéà âÿ ùàäèñÿíèí ñþçäÿ ÿêñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äÿìèð/ (ìåòàë àäû), 
/Ìóüàí/ (éåð àäû). 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. ñ. 172. 
ИМЕННОЕ ДОПОЛНЕНИЕ - àëì. íîìèíàëåñ  Îáæåêò (í), èíý. íîìèíàë 

îáæåúò /′íכìûíë ′ɔáʤûêò/, ôð. úîìïëéìåíò äó íîì, àçÿðá. èñìè òàìàìëûã. - 
Ðóñ ä. éèéÿëèê ùàëäà èøëÿíÿí èñìè òàìàìëûã. Ìöã. åò: /книга друга/, /дом 
отца/. 
Ð.W.Çàíäwîîðô. À Ùàíäáîîê îô Åíýëèñù Ýðàììàð. Ëîíäîí, 1963, ñ. 195-212.  
ИМЕННОЙ КОРЕНЬ - àëì. íîìèíàëå Wóðçåë (ô), èíý. íîìèíàë  ðîîò 

/′íɔìûíë ðó:ò/, ôð. ðàúèíå íîìèíàòèâå, àçÿðá. èñìè êþê. - Åòèìîíó  àäëà 
(èñèìëÿ) áàüëû îëàí êþê. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ÿêèí+÷è/, /èñëàùàò+÷û/ âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Ìîðôîëîýèéà. Áàêû, 1973, ñ. 28. 
ИМЕННЫЕ СЛОВА - àëì. íîìèíàëå Wþðòåð (Ïë.), èíý. noun wordñ 

(íîìèíàëñ)/ íàóí wз:äz/′íכìûíëñ/, ôð. ìîòñ íîìèíàóõ, àçÿðá. èñìè ñþçëÿð. - 
Ñèíòàêòèê ôóíêñèéàñûíà ýþðÿ èñèìëÿðëÿ åéíè  îëàí, áàøãà ñþçëÿ äåñÿê, èñèìëÿðÿ 
õàñ ñèíòàêòèê ôóíêñèéàäà ÷ûõûø åäÿ áèëÿí ñþçëÿð, èôàäÿëÿð, ñþç áèðëÿøìÿëÿðè âÿ 
êîíñòðóêñèéàëàð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Úÿíóáäàí ÿñÿí èñòè êöëÿêëÿð//; àëì. ä. 
/Ðîñåí àóñ äåì Ñöäåí// (Úÿíóáäàí ãûçûë ýöëëÿð) âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 181.    
ИМЕННОЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЕ - àëì. íîìèíàëå Wîðòâåðáèíäóíý 
(f), èíý. íîìèíàë word-combination, /′íכ′ìûíë wз:äz-ˌêɔìáû′íåûʃ(ÿ)í/, 
phrase /ôðåûñ/, ôð. ãðîóïå äå ìîòñ íîìèíàóõ, àçÿðá. èñìè ñþç áèðëÿøìÿëÿðè. - 
Òÿðêèáè éàëíûç èñèìëÿðäÿí äöçÿëÿí, òàáååäèúè êîìïîíåíòè èñèìäÿí èáàðÿò 
îëàí ñþç áèðëÿøìÿëÿðè — Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýöìöø ãàøûã/, /ìÿêòÿá äèðåêòîðó/, 
/éóí ïàð÷à/, /êÿòàí êþéíÿê/ âÿ ñ. 
É.Ñåéèäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ñþç áèðëÿøìÿëÿðè. Áàêû,  
ИММАНЕНТНЫЙ МЕТОД - àëì. èììàíåíòå Ìåòùîäå (ô), èíý. 
èììàíåíò ìåòùîä /′ûìÿíÿíò ′ìåθÿä/, ôð. ìéòùîäå èììàíåíòå, àçÿðá. 
èììàíåíò ìåòîä.  
Áàõ: Лингвистический метод →. 
ИМПЕРАТИВ - àëì. Ûìïåðàòèâ (ì), èíý. èìïåðàòèâå /ûì′ïåðÿòûâ/, ôð. 
èìïéðàòèô, àçÿðá. ÿìð ôîðìàñû. — Ôåëèí ÿìð øÿêëèíäÿ ùÿðÿêÿòèí èúðàñû ÿìð, 
áóéóðóã, þéöä, íÿñèùÿò ìàùèééÿòëè îëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /×àëûøûí òàïøûðûüû 
âàõòûíäà éåðèíÿ éåòèðèí!/, /Ñèç îõóéóí, áèç äèíëÿéÿê!/. Áÿçÿí ÿìð áèðýÿ 
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ùÿðÿêÿòÿ òÿùðèê åäÿíäÿ áèðèíúè øÿõñ òÿê âÿ úÿì ìöðàúèÿò ôîðìàñûíäà îëóð. 
Ìöã. åò: Àçÿðá. ä. /Áàõûì, ýþðöì íåúÿäèð//, /Áàõàã, ýþðÿê íåúÿäèð//.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. ñ. 172. 
ИМПЕРАТИВНЫЕ КОНСТРУКЦИИ — àëì. èìïåðàòèâå 
Êîíñòðóêòèîíåí (Ïë.), èíý. èìïåðàòèâå úîíñòðóúòèîíñ /ûì′ïeðÿòûâ 
êÿí′ñòð∧êʃ(ÿ)íñ/, ôð. úîíñòðóúòèîíñ èìïéðàòèâåñ, àçÿðá. ÿìð êîíñòðóêñèéàëàð. - 
Òðàíñôîðìàñèéîí ãðàììàòèêàäà àëò ñòðóêòóðäàí ÿìð úöìëÿñèíè äöçÿëòìÿ 
ïðîñåñè. Ìöáòÿäà óäóëóð (ñèëèíèð). Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ìÿí äåéèðÿì/ → /äå, 
äåéèí/ âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 325. 
ИМПЕРАТИВ МЕЖДОМЕТНЫЙ - àëì. èìïåðàòèâå Ûíòåðæåêòèîí (ô), 
èíý. èíòåðæåúòèîíàë èìïåðàòèâå /ˌûíòå′ʤåêʃÿíë ûì′ïåðÿòèâ/, ôð. èíòåðæåúòèîí 
èìïéðàòèâå, àçÿðá. èìïåðàòèâ íèäà. - ßìð, íèäà ìÿíàëû ôåëè ñþçëÿðèí õöñóñè 
úÿðýÿëÿðè. Áåëÿ ñþçëÿð àäÿòÿí èíñàíûí èñòÿê âÿ àðçóëàðûíû þçöíäÿ ÿêñ åòäèðèð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /×ÿêèë!/, /Ðÿää îë!/, /Éàøà!/; èíý. ä. /Ýåò îóò!/ (×ûõ áàéûðà), 
/ëèâå!/ (éàøà) âÿ ñ. Áÿçÿí ùÿðÿêÿòÿ òÿùðèê ùàëû àäëà èôàäÿ îëóíóð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Àðäûìúà!/; ðóñ ä. /За мной!/ âÿ ñ.  
Ð.Úîíðàä. Ýþñÿòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.  
ИМПЕРФЕКТ - àëì. Iìïåðôåêò (í), èíý. èìïåðôåúò (òåíñå) /ûì′ïÿ:ôûêò/ 
òåíz/, ôð. èìïàðôàèò, àçÿðá. èìïåðôåêò, áèòìÿìèø (êå÷ìèø çàìàí). - Èø âÿ 
ùÿðÿêÿòèí êå÷ìèøäÿ áàø âåðìÿñèíè, ëàêèí îíóí äàíûøûã ìÿãàìûíà ýÿëèá 
÷àòäûüûíû ýþñòÿðÿí ôåëè çàìàí øÿêëè. Ìÿñ.: àëì. ä. /Er las ein Buch// (Î êèòàá 
îõóéàðäû). Áÿçè äèëëÿðäÿ àîðèñò (ôð. ä. ïàññé ñèìïëå) òàðèõè ïåðôåêòëÿ 
ìöãàéèñÿ åäèëÿí ïåðôåêò (êå÷ìèøäÿ òàìàìëàíìûø ïðîñåñèí ìöÿééÿí çàìàí 
íþãòÿñèíè ýþñòÿðìÿñè) âÿ èìïåðôåêò ôÿðãëÿíäèðèëèð. Ïåðôåêòëÿ ìöãàéèñÿäÿ 
èìïåðôåêò àñïåêòÿ ýþðÿ ñå÷èëèð. Àëì. ä. ñÿùâÿí èìïåðôåêò ïðåòåðèòóìóí 
ñèíîíèìè êèìè ýþñòÿðèëèð.  
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.  
ИМПЕРФЕКТИВ - àëì. Iìïåðôåêòèâ (ô),  èíý.  èìïåðôåúòèâ /ûِìïåð′ôåêòèâ/, 
ôð. èìïåðôåúòèô, àçÿðá. èìïåðôåêòèâ. - Èìïåðôåêòèâ /ïåðôåêòèâ/ (ùÿì÷èíèí 
àòåðìèíàòèâ/êóðñèâ âÿ òåðìèíàòèâ, äóðàòèâ ìöâàôèã îëàðàã ãåéðè-äóðàòèâ, 
èìèòàòèâ/ìóòàòèâ, áèòìÿìèø/áèòìèø). Ôåëèí íþâöäöð, ïðîñåñ çàìàíúà éà ñòðóê-
òóðëàøìà, éà áàøëàíüûúû (èíõîàòèâ), éà äà ñîí ìÿðùÿëÿíè (ðåçóëòàòèâ) èôàäÿ 
åäèð. Àäÿòÿí èìïåðôåêòèâ /ïåðôåêòèâ äóðàòèâ/ ã/äóðàòèâëÿ åéíèëÿøäèðèëèð. 
Ñëàâéàí äèëëÿðèíäÿ áó ôåëëÿðèí áèòìèø âÿ áèòìÿìèø íþâëÿðèíèí ìîðôîëîæè éîëëà 
èôàäÿñèíÿ õèäìÿò åäèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /писал/ (éàçäû) /написал/ (éàçûá ãóðòàð-
äû), /читал/ (îõóäó) // прочитал/ (îõóéóá ãóðòàðäû). Áÿçÿí ðóñ ä. ïðåôèóñ 
ùÿðÿêÿòèí çàìàíûíû ìÿùäóäëàøäûðûð. Ìöã. åò: ðóñ ä. /мы танцевали/ (áèç 
ðÿãñ åäèðäèê), /мы потанцевали (áèç  áèð àç ðÿãñ åòäèê). 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 326. 

ИМПИЛИКАЦИЯ - àëì. Ûìïëèêàòèîí (ô), èíý. implication /ˌûìïëû′êåûʃÿí/, 
ôð. èìïëèúàòèîí, àçÿðá. èìïèëèêàñèéà. - Èêè åëåìåíòàð èôàäÿ (ï âÿ ã) éåíè áèð 
èôàäÿäÿ áèðëÿøèð, þçö äÿ áó éåíè èôàäÿ î çàìàí éàëàí îëóð êè, áèðèíúè ùèññÿ 
ýåðúÿê, èêèíúè ùèññÿ èñÿ éàëàí îëñóí. Ôîðìàë îëàðàã áó áåëÿ ýþñòÿðèëèð: ï → ã: 
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ìÿñ: Áàêû Õÿçÿðèí ñàùèëèíäÿ éåðëÿøèð, îíäà 2 õ 2 = áÿðàáÿðäèð áåøÿ (äöç 
äåéèë). Áèç äåñÿê: ï=/Áöòöí èíñàíëàð þëöìÿ ìÿùêóìäóðëàð âÿ Ñîêðàò äà 
àäàìäûð//, äåìÿëè ã= Ñîêðàò äà þëöìÿ ìÿùêóìäóð (ï → ã). Áóíäàí áàøãà, 
áåëÿ áèð ìöíàñèáÿò äÿ ìöìêöíäöð. /ãÿëÿì êàüûçûí öñòöíäÿäèð// úöìëÿñèí-
äÿí áåëÿ ìÿíà ÷ûõûð /êàüûç ãÿëÿìèí àëòûíäàäûð/, àíúàã áèç äåéÿíäÿ êè, /ãÿ-
ëÿì êàüûçûí öñòöíäÿ äåéèë// áóðàäàí ùå÷ äÿ î íÿòèúÿ ÷ûõìûð êè, /êàüûç ãÿëÿ-
ìèí àëòûíäàäûð/. Áó úöð èìïèëèêàñèéàéà ùÿð àääûìäà ðàñò ýÿëìÿê îëóð. Àëì. 
âÿ èíý. ä. ìèãäàð ñàéûíäàí ñîíðà èñèì úöìëÿäÿ ùÿìèøÿ úÿìäÿ îëìàëûäûð. 
Ìÿñ.: àëì. ä. /5 Áöúùåð/, èíý. ä. /5 áîîêñ/, àíúàã Àçÿðá. ä. ìèãäàð ñàéëàðûí-
äàí ñîíðà èñèì úÿì øÿêèë÷èñè ãÿáóë åòìèð. Ìÿñ.: /ö÷ êèòàá, áåø äÿôòÿð/ âÿ ñ.    
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 327. 
ИМПЛИЦИТНЫЙ – àëì. èìïëèçèò, èíý. implicite /ûì′ïëûñûò/, ôð. èìïëèúèòå, 
àçÿðá. èìïëèñèò (ýèçëè). — Éàëíûç òÿñÿââöð åäèëÿí, äèëäÿ áèëàâàñèòÿ èôàäÿ îëóí-
ìàéàí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /öç, ýþç, ãóëàã/ ùÿð èêè öçâö íÿçÿðäÿ òóòóð.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. ñ. 172. 
ИМПЛИЦИТНЫЙ АКТУАЛИЗАТОР - àëì. èìïëèçèòåð Àêòóàëèñàòîð 

(ì), èíý. èìïëèúèò àýåíò îô àúòóàëèçàòîð /ûì′ïëûñûò ′åûʤÿíò 6â ′5êʧ.                                                         
�ÿëàûç5òÿ(ð)/, ôð. àúòóàëèçàòåóð èìïëèúèòå,  àçÿðá. èìïëèñèò àêòóàëèçàòîð (ýèçëè 
èôàäÿ îëóíìàìûø). - Èìïëèñèò àêòóàëèçàòîð åëÿ àêòóàëëàøäûðìà âàñòÿñèäèð êè, 
áóðàäà äèë èøàðÿñè ôîðìàúà èôàäÿ åäèëìèð, àíúàã ìÿíà íÿçÿðäÿ òóòóëóð. 
Ãåéðè-ìöÿééÿí òÿñèðëèê ùàëäà ùàë øÿêèë÷èñè èìïëèñèò øÿêèëäÿäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /êèòàá ðÿôè/, /àíà ìÿêòóáó/ âÿ ñ.   
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. ñ. 174.      
ИМПЛИЦИТНАЯ  АКТУАЛИЗАЦИЯ - àëì. èìïëèçèòå Àêòóàëèñèåðóíý 

(ô), èìïëèúèò àúòóàëèçàòèîí /ûì′ïëûñûò ′5êòʃóÿëàûçåûʃÿí/, ôð. àúòóàëèñàòèîí 
èìïëèúèòå, àçÿðá. èìïëèñèò àêòóàëëàøäûðìà. - Èìïëèñèò àêòóàëèçàòîð  âàñòÿñè èëÿ 
âèðòóàë äèë öíñöðëÿðèíèí ðåàë ìÿíà âÿ ôóíêñèéàëàðûíû ìöÿééÿíëÿøäèðìÿ. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àíà ìÿêòóáó/ ÿâÿçèíÿ /àíàíûí ìÿêòóáó/ ùÿìèí èìïèëèñèò 
àêòóàëëàøìàíû ñöáóò åäèð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. ñ. 174. 
ИМПЛОЗИВНЫЙ (СОМКНУТНЫЙ) - àëì. iìïëîñèâ, èíý. èìïëîñèâå 
(close) /ûì′ïëîóñûâ /êëÿóñ/, ôð. èìïëîñèâå, àçÿðá. êèïëÿøìèø. - Àëìàí äèëèíäÿ 
/Ëèïïåí/ (äîäàãëàð) ñþçö /ëèïÿí/ êèìè òÿëÿôôöç îëóíóð âÿ áó çàìàí 
äîäàãëàðûí êèïëÿøìÿñè /ï/ - äà áàøëàéûð âÿ /ì/-íûí àõðûíà ãÿäÿð äàâàì åäèð. 
Íÿòèúÿäÿ /ï/ ñàìèòèíäÿ êèïëÿøìÿ à÷ûëìàìûø ãàëûð. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 111.  
ИМПЛОЗИЯ - àëì. Ûìïëîñèîí (ô), èíý. èìïëîñèîí /ûìïëîó=í/, ôð. 
èìïëîñèîí, àçÿðá. êèïëÿøìÿ. — Ïàðòëàéûøëû ñàìèòëÿðèí ìÿõðÿúèíèí èëêèí ìÿðùÿ-
ëÿñè, åêñêóðñèéàñû. Ìÿñ.: /ï/, /ò/, /ê/. Ñîíðà áó êèïëÿøìÿ ïàðòëàéûøà êå÷ìÿêëÿ 
ñàìèòëÿð òÿëÿôôöç îëóíóð âÿ åøèäèëèðëÿð. 
Áàõ: Имплозивный ←.   
ИМЯ - àëì. Íàìå (ì), Íîìåí (n), èíý. name /íåûì/, íîóí /íàóí/, ôð. íîì, 
àçÿðá. àä. - Öìóìè ãðàììàòèê  õöñóñèééÿòè îáéåêò âÿ ùàäèñÿëÿðèí àäëàðûíû 
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áèëäèðìÿêäèð. Àäëàð äåéèêòèê æåñòëÿðè áèëäèðèð, õöñóñè àäëàðà, øÿõñ, éåð âÿ 
úîüðàôè àäëàð àèääèð. Îíëàð öìóìè àäëàðà ãàðøû ãîéóëóðëàð.  
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 175. 
ИМЯ  АПЕЛЛЯТИВНОЕ - àëì. Àïïåëëàòèâíàìå (ì), èíý. àïïåëëàòèâå 
íàìå /ÿ′ïåëÿòèâ íåûì/, ôð. ìîò àïïåëàòèô, àçÿðá. àïïåëëéàòèâ àä. -  Ôîðìàñûíû 
äÿéèøìÿäÿí  öìóìè èñèì êèìè èøëÿíÿí õöñóñè àä. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òÿëõÿê/, 
/ëîüìàí/, /ôèðîí/; àëì. ä. /Ìàíñàðäå/ (ìàíñàðäå — ÕÂÛÛ ÿñð ôðàíñûç ìåìàðû-
íûí àäûíäàí ýþòöðöëöá) âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 37. 

ИМЯ ДЕЙСТВИЯ - àëì. Hàíäëóíýñíàìå (ì), èíý. àúòèîí íîóíñ /′5êʃí 

íàóí/, íîóíñ îô àúòèîí  /íàóís ÿâ ′5êʃí/, ôð. íîìñ ä'àúòèîí, àçÿðá. ùÿðÿêè 
èñèìëÿð, ùÿðÿêÿò áèëäèðÿí èñèìëÿð. - Ôåëè ÿñàñäàí äöçÿëìèø ùÿðÿêÿò, âÿçèééÿò 
âÿ ïðîñåñè áèëäèðÿí èñèìëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /éåðèø/, /ýöëöø/, /ñàâàø/; àëì. ä 
/äåð Ýàíý/; ðóñ ä. /ход/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 175. 
ИМЯ ДЕЯТЕЛЯ - àëì. Àýåíñ (í), Íàìå äåñ Handlungs tðäýåðñ (ì), èíý. 

àýåíò (àúòîð, àýåíòèàë)  íîóí /′åûʤÿíò/′5êòÿ/ÿ′ʤеíʃ(ÿ)ë íàóí/, ôð. íîì 
ä'àýåíò, àçÿðá. èúðà÷ûíûí àäû (èø ýþðÿíèí àäû). - Ôåëè ÿñàñäàí èúðà÷û ñóôôèêñ-
ëÿðèí êþìÿéèëÿ äöçÿëÿí âÿ èø, ùÿðÿêÿò èúðà÷û èôàäÿ åäÿí äöçÿëòìÿ èñèìëÿð. 
Ìÿñ.: ðóñ ä. /читатель/, /учитель/; Àçÿðá. ä. /îõó-úó/, /éàç+û+÷û/ âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 55. 
ИМЕНА ИСЧИСЛЯЕМЫЕ - àëì. çäùëáàðå Íàìåí (Ïë.), èíý. úîóíòàáëå 
íîóíñ /êÿóíòÿûáë íàóíñ/, ôð. íîì äå íîìáðå, àçÿðá. ñàéûëà áèëÿí èñèì. -  
Ñàéûëìàñû ìöìêöí îëàí, àéðû- àéðûëûãäà òÿñÿââöð åäèëÿ áèëÿí ÿøéàëàðû òÿñâèð 
åäÿí, ìöÿééÿí ñèíôÿ ìÿõñóñ ñàéûëà áèëÿí àäëàðû ýþñòÿðÿí èñèìëÿð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /àò/→/àòëàð/; àëì. ä. /Ïôåðä - Ïôåðäå/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 175. 
ИМЕНА НЕИСЧИСЛЯЕМЫЕ (ИМЕНА НЕСЧИТАЕМЫЕ) - àëì. 
óíçäùëáàðå Íàìåí (Ïë.), èíý. óíúîóíòàáëå íîóíñ /∧í′êàóíòÿáë íàóíñ/, ìàññ 
íîóíñ /ì5ñ íàóíñ/, ôð. íîì íîí-íîìáðàáëå, àçÿðá. ñàéûëà áèëìÿéÿí èñèìëÿð. 
— Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àé/, /ýöíÿø/, /éåð/ âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 175. 
ИМЯ КАЧЕСТВА (ИМЯ  СВОЙСТВА) - àëì. Ãóàëèòäòñíàìå (ì), èíý. 

àäæåúòèâå àáñòðàúò /′5ʤûêòûâ ′5áñòð5êò/, ãuality name /'kw6lûtû neûm/ ôð. íîì 
äå ãóàëèòé, àçÿðá. êåéôèééÿò áèëäèðÿí àä. - Ñèôÿòäÿí äöçÿëìèø ìöÿééÿí áèð 
ÿëàìÿò áèëäèðÿí ìöúÿððÿä èñèìëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /õåéèðõàùëûã/, /éàõøûëûã/, 
/ñàôëûã/ áèëäèðÿí èñèìëÿð, /àü/, /ãàðà/ (ðÿíý àäëàðû); àëì. ä. /äàñ Ýóòå/ (éàõøû); 
ðóñ ä. /белое/, /красное/ (øÿðàá àäëàðû) âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 175. 
ИМЯ ЛИЧНОЕ - àëì. Ïåðñîíåííàìå (ì), èíý. ïåðñîíàë íàìå /′ïÿ:ñíë 
íeûm/, ôð. ïðéíîì ïåðñîííåë, àçÿðá. øÿõñè àä. - Èíñàí àäëàðû áèëäèðÿí õöñóñè 
èñèìëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ùÿñÿí/, /Âÿëè/, /ßëè/ âÿ ñ. 
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Áàõ: Имя собственное →.   
ИМЯ МЕСТА - àëì. Îðòñíàìå (ì), èíý. ïëàúå íàìåñ /ïëåûñ íåûìz/, ôð. 
íîìñ äå ëèåó, àçÿðá. éåð àäëàðû. - Þëêÿ, øÿùÿð, ìàòåðèê âÿ ìÿêàí áèëäèðÿí 
àäëàð. Äèë÷èëèêäÿ òîïîíèìèêà (õöñóñè àäëàð) îíîìàñòèêàíûí (öìóìèééÿòëÿ 
àäëàð) èêèíúè ìöùöì ñàùÿñè ùåñàá îëóíóð. Òîïîíèìëÿðäÿí äþðäö õöñóñèëÿ 
ìöùöì ÿùÿìèééÿò êÿñá åäèð: îéêîíèìëÿð, îðîíèìëÿð, ùèäðîíèìëÿð âÿ äèðî-
íèìëÿð. Îéêîíèìëÿð éàøàéûø ìÿíòÿãÿëÿðèíèí àäëàðûíû (Áàêû,  Ôöçóëè, Àñèéà, 
Àâðîïà), îðîíèìëÿð äàü, òÿïÿ àäëàðûíû (Êÿïÿç, Ãàôãàç âÿ ñ),  ùèäðîíèìëÿð ñó 
ùþâçÿëÿðèíèí âÿ íÿùðëÿðèíèí àäëàðûíû (Êöð, Àðàç, Õÿçÿð); äèðîíèìëÿð ìåøÿ 
ìàññèâëÿðèíèí àäëàðûíû (Òîïõàíà ìåøÿñè) áèëäèðèð. Ñîí çàìàíëàð ñîñèîëèíã-
âèñòèê (àäëàðûí âåðèëìÿñè âÿ èøëÿíìÿñè), ïñèõîëèíãâèñòèê (ïñèõîîíîìàñòèêà) 
âÿ éà àäûí ôèçèîãíîìèêàñû, ïðàãìàëèíãâèñòèê âÿ òåêñò äèë÷èëèéèëÿ áàüëû ñàùÿëÿð 
ýåíèø âöñÿò àëìûøäûð. 
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988, ñ. 171-173. 
ИМЯ ПОЛНОЕ - àëì. Âîëëíàìå (ì), èíý. ôóëë íàìå /ôóë íåûì/, ôð. íîì 
ïëåèí, àçÿðá. òàì àä. — 1) Èõòèñàð îëóíìàìûø, êè÷èëäèëìÿìèø øÿõñè àä. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Àéñåë/ → /Àñêà/, /Ñåâèíú/→ /Ñåâà/, Êîíñòàíòèí (Êîñòéà), Àëåê-
ñàíäð (Ñàøà) âÿ ñ.; 2) Ùèíä-Àâðîïà ìÿíøÿëè èêè àääàí èáàðÿò îëóá, ùàçûðäà 
âàùèä, áöòþâ áèð àä ôîðìàñûíäà èøëÿíÿí àä. Ìÿñ.: àëì. ä. /Àäîëô/ ñþçö /åäëåð/ 
(íÿúèá) âÿ /Wîëô/ (úàíàâàð) ñþçëÿðèíäÿí ÿìÿëÿ ýÿëìèøäèð. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 293.  
ИМЯ ПРОИЗВОДЯЩЕЕ - àëì.  Íîìèíàëàáëåèòóíý (ô), èíý. óíäåðëéíý 
íîóí /∧íäÿ′ëàûŋ íàóí/, ôð. ìîò úðéàòåóð, àçÿðá. òþðÿäèúè àä. - Àôôèêñëÿðëÿ 
ñþçäöçÿëòìÿíèí íöâÿñèíè òÿøêèë åäÿí èñìè ÿñàñ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/ÿêèí+÷è+ëèê/; àëì. ä. /Ðåúùò+ëåð+èí/ (ùöãóã÷ó) âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 19.    
ИМЯ ПРЕДИКАТИВНОЕ - àëì. Ïðàäèêàòèâíàìå (ì), èíý. ïðåäèúàòèâå 
name /ïðû′äûêÿòèâ íåûì/, ôð. íîì ïðéäèúàòèô, àçÿðá. ïðåäèêàòèâ àä. - Èñìè 
õÿáÿðèí òÿðêèáèíäÿêè èñèì. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Î ùÿêèì+äèð//, /Áó ßëè+äèð/; 
àëì. ä. /Åð èñò Ýöíòåð// (Î, Ýöíòåðäèð) âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 175. 

ИМЯ СОБСТВЕННОЕ - àëì. Åèýåííàìå (ì), èíý. ïðîïåð íàìå /′ïðכïÿ 
íåûì/, ôð. íîì  ïðîïðå, àçÿðá. õöñóñè àä. - Ôÿðäè ãàéäàäà èíñàíëàðûí âÿ éåð, 
úîüðàôè âÿ ñ. àäëàðû ôÿðãëÿíäèðìÿéÿ õèäìÿò åäÿí, ëàêèí îíëàðûí ÿëàìÿòèíè ÿêñ 
åòäèðìÿéÿí àäëàð. Ìÿñ.: Ìàëèê, Ñàêèò, Òàëåù, Éàëòà (éóíàíúà «Éàëòîñ» ñþ-
çöíäÿíäèð, «ñàùèë» äåìÿêäèð) âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 70.  
ИМЯ СОБСТВЕННОЕ СЛОЖНОЕ - àëì çóñàììåíýåñåòçòåð 

Åèýåííàìå (ì), èíý. compound ïåðñîíàë íàìå /′êכìïàóíä ′ïÿ:ñíë íåûì/, 

úîìïîñèòå ïðîïåð íàìå /′êכìïÿçûò ′ïðכïÿ íåûì/, ôð. íîì ïðîïðå úîìïëåõå, 
àçÿðá. ìöðÿêêÿá øÿõñè àä. - Øÿõñè àä ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäÿí èäèîìàòèê ñþç 
áèðëÿøìÿñè. Ìÿñ.: /Íÿñðÿääèí èáí Òóñè, Ùåèíðèúù Ùåèíå, Êàìàë Àáäóëëà, Èñà 
Ãÿìáÿð/ âÿ ñ. 
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О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 175.  
ИНВАРИАНТ - àëì. Iívàðèàíòe (f), èíý. èíâàðèàíò /ûí′âεÿðûÿíò/, ôð. 
èíâàðèàíò, àçÿðá. èíâàðèàíò (ÿñàñ âàðèàíò). - Êîíêðåò òÿðçäÿ ðåàëèçÿ åäèëèá-
åäèëìÿìÿñèíäÿí àñûëû îëìàéàðàã äèë ñèñòåìèíèí ìöúÿððÿä áèð öíñöðö, åì 
(åìëÿð) ñÿâèééÿñèíäÿ (ôîíåì, ìîðôåì, ëåêñåì âÿ ñ.) ìþâúóä ñòðóêòóð äèë 
âàùèäè. Äèë âàùèäèíèí ÿñàñ ìöúÿððÿä ÿëàìÿòè. Áó ÿëàìÿò ÿí êè÷èê ìÿòíäÿí 
êÿíàðäà (àéðûëûãäà) ìþâúóääóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. ãîøàäîäàã, êèïëÿøÿí-ïàðò-
ëàéûøëû âÿ úèíýèëòèëèê ÿëàìÿòëÿðè, áöòöí âÿçèééÿòëÿðäÿ âÿ ìþâãåëÿðäÿ /á/ ñà-
ìèòèíèí èíâàðèàíò, äÿéèøìÿç ÿëàìÿòëÿðèäèð. Ìöã. åò: /áóéóð/, /àáàä/, /áàáà/ âÿ ñ.   
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 121. 
ИНВЕРСИВНЫЙ - àëì. èívåðñèv, èíý. èíâåðñèâ /ûíâÿ:ñûâ/, èíâåðòèåä 
/ûí′âÿ:òèä/, ôð. èíâåðñèô, àçÿðá. éåðèíè äÿéèøìèø, èíâåðñèéàéà óüðàìûø. - 
Èíâåðñèéàéà ìÿðóç ãàëìûø, èíâåðñèéà íÿòèúÿñèíäÿ éàðàíìûø. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/Àðèô äöíÿí ìÿêòÿáÿ ýåòìèøäè//, /Äöíÿí Àðèô ìÿêòÿáÿ ýåòìèøäè//. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 121. 
ИНВЕРСИЯ - àëì. Ûíâåðñèîí (ô), Óìñòåëëóíý (ô), èíý. èíâåðñèîí 

/ûí′âÿ:ʃÿí/, èíâåðñåä wîðä îðäåð úùàíýå /ûí′âåðñä wз:ä ′ɔ:äÿ ʧåûíʤ/, ôð. 
èíâåðñèîí, àçÿðá. èíâåðñèéà. - Èôàäÿëèëèê ÿëäÿ åòìÿê ìÿãñÿäèëÿ äàíûøûã ïðîñ-
ñåñèíäÿ ñþçëÿðèí ÿíÿíÿâè, öìóìèøëÿê ñûðàñûíûí ïîçóëìàñû, úöìëÿ öçâëÿðèíèí 
éåðëÿðèíèí äÿéèøèëìÿñè.  

Ñûçëàð, éàäà äöøÿíäÿ, öðÿéèìèí òåëëÿðè. 
Î ìåùðèáàí, î ÿçèç òÿëÿáÿëèê èëëÿðè. 

Áó áåéòäÿ ÷îõ ìöðÿêêÿá, áèð íå÷ÿ ïèëëÿëè èíâåðñèéà  þçöíö ýþñòÿðèð. Éÿíè 
àäè äàíûøûãäà /î ìåùðèáàí, î ÿçèç òÿëÿáÿëèê èëëÿðè éàäà äöøÿíäÿ öðÿéèìèí òåë-
ëÿðè ñûçëàð/ êèìè èøëÿíÿúÿéè ùàëäà, øåðäÿ áó ñûðàëàíìà ìÿíàíû ãöââÿòëÿíäèð-
ìÿê ìÿãñÿäèëÿ åäèëÿðÿê èíâåðñèéà øÿêëèíè àëûá. 
À.Àõóíäîâ. Øåð, ñÿíÿò âÿ äèë. Áàêû, 1980. 
ИНВЕРСНЫЙ ПОРЯДОК СЛОВ - àëì. Ûíâåðñèîí (ô), Óìñòåëëóíý (ô), 
èíý. èíâåðñèîí /ûíâÿ:ʃÿí/, èíâåðñåä wîðä îðäåð úùàíýå /ûí′âåðñä wз:ä ′ɔ:äÿ 
ʧåûíʤ/, ôð. îðäðå äå ìîòñ èíâåðñèîí, àçÿðá. ñþçëÿðèí  èíâåðñèâ ñþç ñûðàñû. - 
Èíâåðñèâèí ìÿëóìàò âåðèëÿí ôàêòëàðûí ìÿíòèãè  àðäèúûëëûüûíûí ïîçóëìàñû ùåñàá 
åòìÿê îëñà äà, ìÿòí äèë÷èëèéè ñþç ñûðàñûíûí áó úöð îëìàñûíû äàíûøûã ìÿãàìû 
âÿ ïðåñóïïîçèñèéà, ùàáåëÿ öíñèééÿòèí òÿùëèëè èëÿ ÿëàãÿëÿíäèðèð. Àçÿðáàéúàíäà 
ñþç ñûðàñû åëìè úÿùÿòäÿí þéðÿíèëèá.  
Î.Ìóñàéåâ. Ìöàñèð èíýèëèñ âÿ Àçÿðáàéúàí äèëëÿðèíäÿ ñþç ñûðàñû. Áàêû, 1960.  
ИНГЕРЕНТНЫЙ - àëì. èíùäðåíò, èíý. èíýðåäèåíò /ûí′gðè:äûÿíò/, ôð. 
èíýéðàíò, àçÿðá. èíãùåðåíò. - Ãåéðè -àñûëû, ùÿìèøÿ õàñ îëàí ÿëàìÿò. Ìÿñ.: 
úèíñ âÿ êÿìèééÿò àëìàí äèëèíäÿ èñèìëÿðèí èíùåðåíò ÿëàìÿòëÿðèäèð. Ùàë èñÿ 
ôåëäÿí, ñþçþíöäÿí âÿ ñèôÿòäÿí àñûëûäûð. Ìöã. åò: àëì. ä. /wàðòåí àóô æ-í/ 
(êèìèñÿ ýþçëÿìÿê) âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 115. 
ИНГРЕССИВНЫЙ - àëì.  èígðåññèâå Àêòèîíñàðò  (ô), èíý. èíýðåññèâå  
/ûígðåñûâ/, ôð. èíýðåññèô àñïåúò, àçÿðá. èíãðåññèâ. — 1) Èø âÿ ùÿðÿêÿòèí 
áàøëàíüûúû  âÿ éà îíóí òÿøÿêêöëöíö ýþñòÿðÿí òÿðç. Ìÿñ.: ðóñ ä. /зачитать, 
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заговорить/; Àçÿðá. ä. /îõóìàüà áàøëàäû/, /ùÿðÿêÿòÿ äöøäö/; 2) Ôîíåòèêàäà 
íÿôÿñàëìàäà òÿëÿôôöç îëóíàí ñÿñ. Ìÿñ.: Àôðèêà äèëëÿðèíäÿ áåëÿ ñÿñÿ ðàñò 
ýÿëìÿê îëóð. Àëìàí äèëèíäÿ áóíà «øíàëòñ òøàî ìàð» (ñîâóðìà) ñÿñ äåéèðëÿð. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 115. 
ИНГУШСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ûíýóš(ñúù)èñúù (í), èíý. èíýóñù ëàíýóàýå 
/ûŋ′gó:ʃ ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ingouche, àçÿðá. èíãóø äèëè. — Íàõ äèëëÿðèíäÿí 
áèðèäèð. ×å÷åí âÿ Èíãóø ðåñïóáëèêàëàðûíäà éàéûëìûøäûð. 180 ìèíäÿí àðòûã 
äàøûéûúûñû âàðäûð. Ìöðÿêêÿá ñàèò âÿ ñàìèò éàðûìñèñòåìëÿðèíÿ ìàëèêäèð. ×å÷åí 
äèëèíäÿí ôÿðãëè îëàðàã, èíãóø äèëèíäÿ /ô/ ôîíåìè ìþâúóääóð. Èíãóø äèëèíäÿ 
ôåëèí çàìàí, òÿðç, íþâ âÿ ãðàììàòèê ñèíèôëÿð (êëàññëàð) êèìè êàòåãîðèéàëàðû 
âàðäûð.   
З.К.Масальгов. Ингушская грамматика. Владикавказ, 1925; Р.И.До-
лакова. Ингушский язык. «Языки народов СССР», т. 4, М., 1967. 
ИНДЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. èíäèàíèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 
(American) Indian ëàíýóàýåñ /ÿ′ìåðûêÿí/′ûíäæÿí ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. 
àìéðèíäèåíñ, àçÿðá. ùèíäè äèëëÿðè. — Àìåðèêàíûí éåðëè ÿùàëèñèíèí (åñêèìîñ-
àëåóò äèëëÿðè èñòèñíà îëìàãëà) äèëëÿðè. ßðàçè áàõûìûíäàí Ìÿðêÿçè âÿ Úÿíóáè 
Àìåðèêàäà òÿìñèë îëóíìóøäóð. 28 ìèëéîíäàí ÷îõ ÿùàëè áó äèëëÿðäÿ äàíûøûð. 
Òàðèõè íþãòåéè-íÿçÿðäÿí 30-40 ìèí èë ÿââÿë Áåðèíã áîüàçû âàñèòÿñèëÿ 
Àñèéàäàí êþ÷ìöø õàëãëàðûí äèëëÿðèíÿ ÷îõ éàõûíäûð. Øèìàëè Àìåðèêàäà ùèíäè 
äèëëÿðèíèí ÿñàñ àèëÿëÿðè: íàäåí, àëùîíêèí, ñàëèø, ñèó, ïðîêåç, ãàëô, õîêàëûòåëê 
âÿ ñ. Ìÿðêÿçè Àìåðèêàäà èñÿ òàíî-àñòåê, îòîìàíã, ìàéà àèëÿëÿðè ìþâúóä-
äóð. Úÿíóáè Àìåðèêàäà èñÿ ÿí áþéöê äèë àèëÿëÿðè ÷èá÷à, àðàâàê, êàðèá, êå÷ó-
ìàð, ïàííî-òàêàíà âÿ ñ. àèëÿëÿðäèð. Áó äèëëÿðèí ÿêñÿðèééÿòè éàçûñûç äèëëÿðäèð. 
Ю.В.Кнорозов. Писсменность индейцев майя. М.-Л., 1963; 
Г.А.Климов. Типология языков активного строя. М., 1977. 
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ИНДИВИДУАЛЬНОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ - àëì. èíäèâèäóåëëå 
Àóññïðàúùå (ô), èíý. èíäèâèäóàë pronunciation /ˌûِídû′âûäæuÿë 
ïðÿ′í∧íñû′åûʃ(ÿ)í/, ôð. ïðîíîíòèàòèîí èíäèâèäóåëëå, àçÿðá. ôÿðäè òÿëÿôôöç. — 
Ìöÿééÿí äèë äàøûéûúûñûíûí äàíûøûüûíà ìÿõñóñ ôîíåòèê õöñóñèééÿòëÿð. Áÿçè äèë 
äàøûéûúûëàðû /ð/ ñàìèòèíè òÿëÿôôöç åäÿ áèëìèðëÿð: «èðÿëè»- ÿâÿçèíÿ [èëÿëè] 
äåéèðëÿð. /ë/ ÷îõ ãàëûí âÿ éà ñöçöëÿí òÿëÿôôöç åäèëèð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
ИНДИВИДУАЛЬНО-СТИЛЕВОЙ - àëì. èíäèâèäóeëë-ñòèëèñòèñúùe 
Àóññïðàúùå (ô), èíý. èíäèâèäóàë ñòéëå /ˌûِídû′âûäæuÿë ñòàûë/, ôð. èíäèâèäóåëëåìåíò, 
àçÿðá. ôÿðäè-öñëóáè. - Ôÿðäè öñëóáà  àèä îëàí. Ìÿñ.: Àçÿðáàéúàíäà ýÿíúëÿð 
«ìÿêòÿá» ñþçöíäÿ /ê/ ñàìèòèíèí ïàðòëàéûø ôàçàñûíû àéäûí òÿëÿôôöç åäèðëÿð âÿ 
éà ñþçäÿ ùåúàíûí áèðèíè èõòèñàð åäÿðÿê ÿââÿëêè ùåúàíûí ñàèòèíè óçóí òÿëÿôôöç 
åäèðëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýÿëèðÿì/ ÿâÿçèíÿ /ýÿ:ðÿì/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
ИНДИВИДУАЛЬНЫЙ СТИЛЬ - àëì. èíäèâèäóåëëår Ñòèë (ì), èíý. 
èíäèâèäóàë ñòéëå  /ِˌûِídû′âûäæuÿë ñòàûë/, ôð. ñòéëå èíäèâèäóåë, àçÿðá. ôÿðäè öñëóá. - 
Ìöÿëëèôèí éàðàäûúûëûüûíû ÿùàòÿ  åäÿí ÿñàñ ôÿðäè-öñëóáè ÿëàìÿòëÿðèí ìÿúìóñó.   

À.Àõóíäîâ. Øåð ñÿíÿòè âÿ äèë. Áàêû, 1980, ñ. 39-64. 
ИНДИЙСКИЕ (ИНДОАРИЙСКИЕ ЯЗЫКИ) - àëì. èíäèñúùå Ñïðàúùåí 
(Ïë.), èíý. Indian /′ûíäæÿí/, Hindu /′ùûí′äó:/, Èíäîàðè ëàíýóàýåñ /′ûíäîàðû 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóåñ èíäî-åóðîïéåííåñ, àçÿðá. ùèíäó äèëëÿðè. — Äàðä âÿ 
Èðàí äèëëÿðè èëÿ áèðëèêäÿ Ùèíä-Èðàí äèëëÿðè áèðëèéèíÿ äàõèë îëàí ýåíåòèê 
úÿùÿòäÿí ãîùóì äèëëÿðèí ãðóïó. Ùèíä äèëëÿðè Ùèíäèñòàíûí øèìàë âÿ ìÿðêÿçè 
ÿðàçèëÿðèíäÿ (õèíäè, óðäó, áåíãàë, ïÿíúàá, ìàðàòùè, îðèéà, àññàì, ñàì âÿ ñ.), 
Ïàêèñòàíäà (óðäó, ïÿíúàá, ñèíäõè), Áàíãëàäåøäÿ (áåíãàë), Øðè-Ëàíêàäà 
(ñèãàë), Ìàëäèâ ðåñïóáëèêàñûíäà (ìàëäèâ), Íåïàëäà (íåïàëè) éàéûëìûøëàð. Êå÷-
ìèø Ñîâåòëÿð èòòèôàãûíäà èñÿ Ãèññàð âàäèñèíäÿ éàéûëìûøäûð. 770 ìèëéîíäàí 
éóõàðû äàøûéûúûñû âàðäûð. 
Г.А.Зограф. Языки Индии, Пакистана, Цейлона и Непала. М., 1960; 
Т.Я.Елизаренкова. Исследования по диахронической фонологии 
индоарийских языков. М., 1976.   
ИНДИЙСКОЕ ПИСЬМО - àëì. èíäèñúùå Ñúùðèôò (ô), èíý. Indian script 
/′ûíäæÿí ñêðûïò/, Hindu writing  /′ùûí′äó: ′ðàûòûŋ/, ôð. éúðèòóðå èíäèåííå, àçÿðá. 
ùèíä éàçûñû. — Úÿíóá âÿ Úÿíóá-øÿðãè Àñèéàäà öìóìè ìÿíøÿéèíÿ âÿ âàùèä 
ôîíåòèê ïðèíñèïèíÿ ÿñàñëàíàí éàçû íþâö. Ùèíäèñòàíûí þçöíäÿ éàçûíûí 5 ìèíèë-
ëèê òàðèõè âàðäûð. ßñàñ éàçû íþâëÿðè: áðàùìè âÿ äåâàíãàðè éàçûëàðûäûð. 
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ÁÐÀÙÌÈ ÉÀÇÛÑÛ 
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òÿõìèíÿí 5000 èë áóíäàí þíúÿ Ãàðà äÿíèçèí øèìàëûíäà äàíûøûðëàðìûø. Áó 
äèëëÿðèí ÿñàñ ÿëàìÿòëÿðè: øÿêèë÷èëÿðëÿ éàíàøû ýöúëö äàõèëè ôëåêñèéà (àáëàóò), 8 
ùàë, 3 úèíñ (êèøè, ãàäûí, îðòà) âÿ 3 êÿìèééÿò (òÿê, äóàë âÿ úÿì) áÿðïà åäèëÿ 
áèëèð. Ñèôÿòëÿ èñèì, èñÿ ôåëëÿ óçëàøûð. Ôåëäÿ çàìàí, øÿêèë âÿ íþâ ùÿì äàõèëè 
ôëåêñèéà, ùÿì äÿ õàðèúè ôëåêñèéàäà (øÿêèë÷è) þç èôàäÿñèíè òàïûð. Áó äèëëÿðèí 
ãîùóì îëìàñû áàðÿäÿ ôèêèðëÿð ÷îõäàí ìþâúóääóð, àíúàã îíëàðûí ñèñòåìëè 
øÿêèëäÿ òÿäãèãè ñåð Â.Úîóñóí (1746-1794) 1786-úû èëäÿ Àñèéà 
Úÿìèééÿòèíäÿêè ìÿðóçÿñèíäÿí ñîíðà ýåíèø âöñÿò àëäû. Äàùà ñîíðà Ô.Øëåãåë 
(1772-1829), Ð.Ðàñê (1787-1832) âÿ Ô.Áîïï (1791-1867) ìöâàôèã îëàðàã 
1808, 1814/18, 1816-úû èëëÿðäÿ ÷àï åòäèðäèêëÿðè ÿñÿðëÿðèíäÿ ñÿñ îõøàðëûãëàðûíû 
ìöãàéñÿ åòìÿêëÿ Ùèíä-Àâðîïà óëó äèëèíè áÿðáà åòìÿéÿ ÷àëûøûðäûëàð. Äàùà 
ñîíðà É.Ãðèìèí (1785-1863) 1819/22-úè èëëÿðäÿ ÷àï åòäèðäèéè ÿñÿðèíäÿ àéðû-
àéðû äèëëÿð àðàñûíäà ñèñòåìàòèê ñÿñ ãàíóíëàðûíû ìöÿééÿíëÿøäèðäè êè, ñîíðàëàð 
áóíëàð åëì òàðèõèíÿ 1-úè âÿ 2-úè ôîíåì ÿâÿçëÿíìÿëÿðè ãàíóíëàðû êèìè äàõèë 
åäèëäè. À.Øëàéõåð (1821- 1868) óëó ýåðìàí äèëèíäÿ ìÿòí éàðàòìàüà ìöéÿñ-
ñÿð îëäó. Ýÿíú (Ù.Ïàóë), Ê.Áðóýìàíí (1899- 1919), Í.Îñòùîôô (1847- 
1909), À.Ëåñêèí (1840- 1916) èñòèñíàñûç îëàðàã ñÿñ äÿéèøìÿëÿðèíè âÿ 
àíîëîýèéàíû ÿñàñ ýþòöðÿðÿê óëó äèëè áÿðïà åòìÿéÿ ÷àëûøûðäûëàð. Ñîíðàëàð òîõàð 
âÿ õåò äèëëÿðè äÿ êÿøô åäèëäè. Áóíëàð èñÿ ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíèí ùöäóäëàðûíû 
ýåíèøëÿíäèðìÿéÿ âÿ ôîíåì ñèñòåìëÿðèíè þéðÿíèëìûÿñèíäÿ ìöùöì ðîë îéíàäû.   
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 29-143.  
ИНДОЕВРОПЕЙСКАЯ ПРАРОДИНА -  àëì. èíäîåóðîïäèñúùå 
Óðùåèìàò (ô), èíý. òùå Èíäî-Åóðîïåàí îðèýèíàë ùîìåëàíä /ðÿ 

′ûí′äÿóˌæóÿðÿ′ïû(:)ÿí ÿ′ðûʤÿíë ùîóìë5íä/ûíäîó, æóÿðÿ′ïè:ÿí/, ôð. áåðúåàó 
èíäî-åóðîïéåí, àçÿðá. ùèíä-Àâðîïà óëó âÿòÿíè. - Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíèí 
äàøûéûúûëàðèíûí èëêèí  ìÿøêóíëàøäûüû úîüðàôè éåð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 104-144. 
ИНДОЕВРОПЕЙСКАЯ СЕМЬЯ ЯЗЫКОВ - àëì.  iíäîåóðîïäèñúùå 
Sprachfamilie (f), èíý. Òùå Èíäî-Åóðîïåàí ëàíýóàýå ôàìèëé, (ñòîúê) / ðÿ 

′ûí′äÿó͵æóÿðÿ′ïû(:)ÿí ′ëàŋgw9ʤ ôÿ′ìûëè /ñòɔê/, ôð. ëàíýóåñ äå ôàìèëëå èíäî-
åóðîïéåííå, àçÿðá. Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðè àèëÿñè. - Ùèíä-Àâðîïà óëó  äèëèíäÿí 
òþðÿìèø äèë àèëÿñè. «Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðè» òåðìèíèíè äèë÷èëèéÿ Ô.Áîïï 
ýÿòèðìèøäèð. Ñîíðàëàð À.Øëàéõåð áó òåðìèí ÿâÿçèíÿ «Ùèíä-ýåðìàí äèëëÿðè» 
òåðìèíè  èøëÿòìèøäèðñÿ äÿ, äèë÷èëèêäÿ ìÿãáóë ýþðöëìÿìèøäèð. Ùèíä-Àâðîïà 
äèëëÿðè àèëÿñè àøàüûäàêû äèë ãîëëàðûíà áþëöíöð: 1) Ùèíä äèëëÿðè (áåíãàë, ïÿíúàá, 
óðäó,  ùèíäó, þëö äèëëÿðäÿí ñàíñêðèò âÿ ïðàêðèò äèëëÿðè); 2) Èðàí äèëëÿðè ãðóïó 
(ôàðñ, ÿôãàí, òàúèê, îñåòèí, êöðä, òàò,  þëö äèëëÿðäÿí - ñêèô äèëè); 3) Ñëàâéàí 
äèëëÿðè (øÿðãè  ñëàâéàí-ðóñ, óêðàéí, áåëîðóñ: ãÿðáè ñëàâéàí-ïîëéàê, ÷åõ, 
ñëîâàê,  ãÿäèì ñëàâéàí äèëëÿðè; 4) Ýåðìàí äèëëÿðè ãðóïó (øÿðãè ýåðìàí-Èñâå÷, 
Íîðâå÷, Äàíèìàðêà, èñëàíä; ãÿðáè ýåðìàí- èíýèëèñ, àëìàí, äà÷ äèëëÿðèäèð; 5) 
Áàëòèê äèëëÿðè ãðóïó: ëèòîâ, ëàòûø; 6) Àëáàí äèëè. 7) Éóíàí äèëëÿðè: éåíè éóíàí 
âÿ îíóí ÿúäàäû ÿñêè éóíàí äèëëÿðè; 8) Ðîìàí äèëëÿðè: èñïàí, ïîðòóãàë, ôðàíñûç, 
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èòàëéàí, ðóìûí âÿ ìîëäàâàí âÿ ñ.; 9) Ùèíäîàðèéà äèëëÿðè: ùèíäó, óðäó, áåíãàë, 
ìàðàõòè, íåïàë, ñèãàí âÿ ñ.  
Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 44.  
ИНДОЕВРОПЕЙСТИКА - àëì. Ûíäîåóðîïäèñòèê (ô), èíý. ÈíäîÅóðîïåí 

ëèíýóèñòèúñ   /ûíäîó, æóÿðÿ′ïû:ÿí ëûŋgwûñòûêñ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå èíäî-
åóðîïéåííå, àçÿðá. Ùèíä-Àâðîïàøöíàñëûã. — Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíèí òÿäãèãè 
èëÿ ìÿøüóë îëàí äèë÷èëèê øþáÿñè.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 32.                                                                   
ИНДО-ИРАНСКИЙ ЯЗЫК— àëì. Ûíäîèðàíèñúù (í), èíý. Ùèíäî-Ïåðñèàí 

ëàíýóàýåñ /′ùûí′äó: ′ïÿ:ʃ(ÿ)í ′ë5ŋgw9ʤûç/, ôð. ëàíýóå èíäî-èðàíèåííå, àçÿðá. 
ùèíäèðàí äèëè.- Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿð àèëÿñèíèí áèð ãîëó. Áó äà èêè éåðÿ áþëöíöð: 
Èðàí âÿ äàðû äèëëÿðè. ßñàñ ÿëàìÿòè ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíäÿ /å/, /î/, /à/ ñàèòëÿðè-
íèí /à/-äà áèðëÿøìÿñèäèð, áó äà êåéôèééÿò èòêèñèíÿ âÿ êÿìèééÿòúÿ àáëàóòà 
ýÿòèðèá ÷ûõàðòäû. Ìöã. åò. Ñàíñêðèò /ñà’äàñ/ «èãàìÿòýàù» → /ñāääéàòè/ 
«îòóðìàã», ùÿì÷èíèí ÷îõëó ìèãäàðäà ñþçëÿðèí éàðàíìàñû. Ìÿñ: «Àðéà» 
(àðèéàëû).  
Д.И.Эдельман. Сравнительная грамматика восточно-иранских языков. 
Фонология. М., 1986. 
ИНДОЛОГИЯ -  àëì. Ûíäîëîýèå (ô), èíý. iídology /ûnä′6ëÿʤû/, ôð. 
èíäîëîýèå, àçÿðá. ùèíäøöíàñëûã. — ßñàñÿí éàçûëû àáèäÿëÿð èñòèíàäÿí Úÿíóáè 
Àñèéà õàëãëàðûíûí ìÿäÿíè òàðèõèíè þéðÿíÿí òàðèõè-ôèëîëîæè ôÿíëÿð êîìïëåêñè. 
В.И.Кальянов. Изучение санскрита в России. «Уч. зап. ЛГУ», 1962,     ¹ 
304.  
ИНДОНЕЗИЙСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ûíäîíåñèñúù (í), èíý. Èíäîíåñèàí 

ëàíýóàýå /ûíäÿ′íè:çæÿí ′ë5ŋgw9ʤ/, ôð. indonésien, àçÿðá. Èíäîíåçèéà äèëè. — 
Ìàëàóðèéà àäàëàðûíäà éåðëÿøÿí Èíäîíåçèéàíûí äþâëÿò äèëè. 150 ìèëéîí 
äàøûéûúûñû âàðäûð. ßñàñ õöñóñèééÿòëÿðè: ñàäÿ ôîíîëîæè ñèñòåìè âÿ íîìèíàë 
áèðëÿøìÿëÿð. Ìÿñ.: /ñååêîð àéàì/ (áèð òîéóã), /ïîòîíý/ «ïàð÷à» /ïîòîíý-
ïîòîíý/ «ïàð÷àëàð» âÿ ñ. Èñìè ôåëäÿí ôÿðãëÿãíäèðÿí ÿëàìÿò éîõäóð. Ñþç 
ñûðàñû: ÌÕÒ, ñàíñêðèò âÿ ÿðÿá äèëëÿðèíäÿí ÷îõëó àëûíìà.  
Грамматика индонезийского языка. М., 1972; Е.А.Кондрашкина. 
Индонезия. Языковая ситуация и языковая политика. М., 1986.      
ИНЕССИВ - àëì. Ûíåññèâóñ (ì), èíý. èíåññèâóñ /′ûíåñè:âóñ/, ôð. èíåññèô, 
àçÿðá. èíåññèâ. - ßøéàíèí (ïðåäìåòèí) ôèí äèëèíäÿ íÿéèíñÿ äàõèëèíäÿ 
(è÷ÿðèñèíäÿ) éåðëÿøäèéèíè ýþñòÿðÿí éåðëèê ùàë ôîðìàñû. Àäÿòÿí àäåññèâÿ 
(÷þëöíäÿ) ãàðøû ãîéóëóð.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 177. 

ИНИЦИАЛ - àëì. Ûíèòèàë (í), Êóðçwîðò (í), èíý. èíèòèàë /û′íû∫(ÿ)ë/, ôð. 
èíèòèàëå, àçÿðá. èíèñèàë. - Áèð ÷îõ Àâðîïà äèëëÿðèíäÿ (èíýèëèñ, ôðàíñûç, èñïàí 
äèëëÿðè) èøëÿíÿí áó ñþç ÿñëèíäÿ ÿðÿáúÿíèí «íÿñèë» ñþçöíäÿíäèð. Àøàýûäàêû 
ìÿíàëàðäà èøëÿíèð: 1). Ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíè òÿøêèë åäÿí àéðû-àéðû ñþçëÿðèí èëê 
ñÿñ âÿ éà ùÿðôëÿðèíäÿí äöçÿëìèø ìöðÿêêÿá èõòèñàð ñþçëÿð. (Áàõ: 
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«àááðåâèàòóðà» - 2-úè ìÿíàäà). Áó ìÿíàäà èíèñèàëëàðûí àøàýûäàêû íþâëÿðè 
âàðäûð: à) ñÿñ èíèñèàëû - áèðëÿøìÿäÿ èøòðàê åäÿí ñþçëÿðèí èëê ñÿñëÿðè àëûíûá, 
áèðëèêäÿ àäè ñþçëÿð êèìè òÿëÿôôöç åäèëèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. ÀÄÓ, ÑÈÒÀ, ÑÅÑ, á) 
ùÿðôè èíèñèàë - áèðëÿøìÿäÿ èøòèðàê åäÿí ñþçëÿðèí èëê ùÿðèôëÿðè àëûíûá, ùÿð ùÿðôèí 
àäû òÿëÿôôöç åäèëèð. ÁÌÒ (áå+åì+òå), ÌÒÑ (åì-òå-ñå) âÿ ñ.   
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 148. 
ИНКЛЮЗИВНЫЙ - àëì. èíêëóñèâ, èíý. èíúëóñèâå / èí′êëó: ñèâ/, ôð. èíúëóñèô, 
àçÿðá. èíêëöçèâ. - Äàíûøàí, äèíëÿéÿí âÿ ùàããûíäà ñþç ýåäÿí øÿõñëÿð 
ôÿðãëÿíäèðèëèð. Ìÿñ.: ÷èí ä. /wîìåí ëàè ëå/ «áèç (ìÿí âÿ ñÿí)», /çàíìåí ëàè 
ëå/ «áèç (ìÿí âÿ î)» âÿ åêñêëöçèâÿ ãàðøû ãîéóëóð. 
 О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 177. 
ИНКЛЮЗИВНОЕ ВРЕМЯ - àëì. èíêëóñèâå Çåèòôîðì (ô), èíý. èíúëóñèâå 

òåíñå /ˌûí′êëó:ñûâ òåíñ/, ôð. òåìïñ èíúëóñèô, àçÿðá. èíêëöçèâ çàìàí. - Ïåðôåêò 
ôîðìàñûíûí äàíûøûã àíûíûí ãîøóëìàñû ìÿçìóíóíäà èøëÿäèëìÿñè. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Ìÿí îíó àðòûã èêè èëäèð êè, òàíûéûðàì//. 
Áàõ: Инклюзивный ←. 
ИНКЛЮЗИВНОЕ ЛИЦО - àëì. inklusive Person (f), èíý.  èíêëóñèâå 

ïåðñîí /ˌûí′êëó:ñûâ ′ïÿ:ñí/, ôð. ïåðñîííå èíúëóñèâå, àçÿðá. èíêëöçèâ øÿõñ. - 
Äàíûøàí (äàíûøàíëàð) âÿ îíó (îíëàðû) òÿìñèë åäÿí øÿõñëÿðè þçöíäÿ åùòèâà 
åäÿí  áèðèíúè øÿõñèí úÿì ôîðìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áèç áåëÿ ùåñàá åäèðèê//. 
Åéíè ãðóïäàí îëàí åëåìåíòëÿð àðàñûíäà åëÿ ìöíàñèáÿòäèð êè, áèð ãðóïóí (À) 
åëåìåíòèíèí àäûíû ÷ÿêÿíäÿ äèýÿð ãðóïóí äà (Á) åëåìåíòè íÿçÿðäÿ òóòóëóð. 
Ìÿñ: àëì. ä. /Àëëå Òàíòåí ñèíä ìöòòåðëèúùå Âåðwàíäòåí// (Áöòöí áàúûëàð àíà 
òÿðÿôèí ãîùóìëàðûäûð). 
Áàõ: Имя инклюзивный ←. 
ИНКОРПОРАЦИЯ - àëì. Ûíêîðïîðàòèîí (ô), èíý. èíúîðïîðàòèîí 

/ûíˌêכ:ïÿ′ðåû∫(ÿ)í/, ôð. èíúîðïîðàòèîí, àçÿðá. èíêîðïîðàñèéà. - Êþêëÿðèí ôåëÿ 
éàíàøìàñû èëÿ ÿìÿëÿ ýÿëÿí ìöðÿêêÿá ñþç. Ìÿñ.: àëì. ä. /ðàäôàùðåí/ 
(âåëèñîïåä ñöðìÿê) áèðëÿøìÿíèí êþìÿê÷è öíñöðëÿðè âàñèòÿñèëÿ 
ôîðìàëàøäûðûëìàñûíäàí èáàðÿò ñþçäöçÿëòìÿ öñóëó. Ïîëèñèíòåòèê äèëëÿðäÿ 
èíêîðïîðàñèéà öñóëóíà ýþðÿ ñþçëÿð âÿ êþìÿê÷è öíñöðëÿð áèð-áèðèíÿ 
éàíàøìàãëà ñþéëÿìëÿð éàðàäûð. Áóðàäàêû ñþç úóìëÿíèí àéðû-àéðû ùèññÿëÿðè, 
ùÿì äÿ ñþçëÿðèí åëåìåíòëÿðè âÿ úöìëÿ öçâëÿðè âÿçèôÿñèíäÿ ÷ûõûø åäèð. Ìÿñ.: 
ôð. ä. /Æå íå ë'åíäåíäñ ïàñ/ (ìÿí îíà ãóëàã àñìûðàì).   
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 247-248. 
ИНКОРПОРИРУЮЩИЕ ЯЗЫКИ - àëì. èíêîðïîðèåðåíäå Ñïðàúùåí 
(Ïë.), èíý. àýýëîìåðàòèíý, èíúîðïîðàòèíý ëàíýóàýåñ /ÿ′gëכìÿðûòûŋ 
ûí′ê6:ï(ÿ)ðûòûŋ ′ë5ŋgw9ʤûç/, ôð. ëàíýóåñ èíúîðïîðàíòåñ, àçÿðá. èíêîðïîðëàøàí 
äèëëÿð. - Èíêîðïîðàñèéà öñóëó èëÿ äöçÿëòìÿäÿí  ýåíèø èñòèôàäÿ åäÿí äèëëÿð. Áó 
äèëëÿðäÿ ñþç ìöñòÿãèë, àéðûúà áèð âàùèä êèìè ìþâúóä îëóð, áöòóí  áèðëÿøìÿ, 
úöìëÿ ôîðìàúà áèð ñþç øÿêèëèíäÿ òÿçàùöð åäèð. ×öíêè áöòóí úöìëÿ  áèð âóðüó 
èëÿ òÿëÿôôöç åäèëèð âÿ àùÿíý ãàíóíóíà òàáå îëóð. Àñèéàíûí øèìàë-øÿðãèíäÿ éà-
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øàéàí áèð ñûðà õàëãëàðûí (åñêèìîñëàð, ÷óêîòëàð, àìóòëàð âÿ ñ.) äèëëÿðè èíêîðïëà-
øàí äèëëÿð ùåñàá åäèëèð. Øèìàëè Àìåðèêà ùèíäóëàðûíûí äà  äèëè áóðàéà äàõèëäèð. 
Áàõ: Инкорпорация ←.  
ИННОВАЦИЯ - àëì. Ûííîâàòèîí (ô), èíý. innovation /ˌûíÿó′âåûʃ(ÿ)í/, ôð. 
èííîâàòèîí,  àçÿðá. èíîâàñèéà. - Äèëèí èëêèí ìÿðùÿëÿëÿðèíäÿ ðàñò ýÿëèíìÿéÿí, 
îíó èëêèí äóðóìóíäàí (óëó äèëäÿ) êÿñêèí ôÿðãëÿíäèðÿí ùàäèñÿ âÿ ãàíó-
íàóéüóí äÿéèøìÿëÿðèí òÿçàùöð åòìÿñè. Ìÿñ.: ßââÿëëÿð ðóñ ä. ôîíîëîæè 
ñèñòåìèíäÿ éóìøàã àðõà ñûðà ñàìèòëÿðè / г′/, /к′/, /х′/ ìöñòÿãèë ôîíåì êèìè 
ìþâúóä äåéèëäèëÿð. Äèýÿð áèð ìèñàë: Àçÿðá. ä. áèð ùåúà äàõèëèíäÿ ñàìèò 
úÿìëÿøìÿñè ðàñò ýÿëèíìÿäèéè ùàëäà, èíäè îíëàðà ðàñò ýÿëèíèð âÿ îíëàð äèëäÿ 
ìöñòÿãèë ñþç êèìè ÷ûõûø åäèðëÿð. Ìÿñ: /øïðèñ/, /øòàíã/, /ïëàí/ âÿ ñ. 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 181. 
ИНОСТРАННОЕ СЛОВО - àëì. Ôðåìäwîðò (í), èíý. ôîðåèýí wîðä 
/′ôכðûí wÿ:ä/, ôð. ìîò éòðàíýåð, àçÿðá. õàðèúè ñþç. - Éàä äèëÿ ìÿõñóñ, ëàêèí 
àíà äèëèíèí ñþçëÿðèëÿ éàíàøû èøëÿíÿ áèëÿí ñþç. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ðåæèññîð, êèíî, 
ïðîäöñåð/ âÿ ñ.   
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 256.          
ИНОЯЗЫЧНЫЙ - àëì. ôðåìäñïðàúùëèúù, èíý. ôîðåèýí ëàíýóàýå (àëèåí) 
/′ôכðûí ′ë5ŋgw9ʤ /′åûëæÿí/, ôð. äå ëàíýóå éòðàíý′ðå, àçÿðá. ÿúíÿáè ñþç, 
àëûíìà ñþç. - Éàä äèëäÿí àëûíàðàã ìÿíèìñÿíèëìèø ñþç. Áó ýöí Àçÿðá. ä. 
/ìöøòöê/ ñþçó ýåí-áîë èøëÿíèð. Àíúàã áó ñþç àëì. ä. àëûíìà ñþçäöð. Î, ùÿì 
ôîíåòèê (àùÿíý ãàíóíà òàáå îëìàñû), ùÿì äÿ ãðàììàòèê úÿùÿòäÿí 
(ñþçäöçÿëòìÿ âÿ ñþçäÿéèøäèðèúè øÿêèë÷èëÿð ãÿáóë åòìÿñè) òàì ìÿíèì-
ñÿíèëìèøäèð. Îíóí àëûíìà ñþç îëäóüóíó õöñóñè àðàøäûðìà âàñèòÿñèëÿ 
òÿñäèãëÿìÿê îëàð. 

Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003. 

ИНСПИРАТОРНЫЙ (ВДЫХАТЕЛЬНЫЙ ОБРАТНЫЙ) - àëì. 
èíñïèðàòîðèñúù, èíý. inspiratory /ûíñïÿðåûòÿrû/, èíùàëåä ñîóíä (respiratory 
contrary ) /ûí′ùåëä ñàóíä /ðûñ′ïàûÿðÿò(ÿ)ðû ê6íòðÿðû/, ôð. ñîí èíñïèðàòîèðå, àçÿðá. 
íÿôÿñàëìà. - Òÿëÿôôöçö íÿôÿñàëìà èëÿ ìöøàééèÿò îëàí ñÿñ. Àçÿðá. ä. áåëÿ 
ñÿñëÿð àäÿòÿí òÿÿññöô, ùèññ, ùÿéàúàí âÿ òÿÿúúöá èôàäÿ åäÿí çàìàí éàðàíûð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àù! îù! óô!/ âÿ ñ.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 345. 
ИНСТРУМЕНТАТИВ - àëì. Ûíñòðóìåíòàòèâóì (í), èíý. èíñòðóìåíòàòèâå 
/′ûíñòðóìÿíòÿòèâ/, ôð. èíñòðóìåíòàòèô, àçÿðá. èíèñòðóìåíòàòèâ. - Ìöÿééÿí èøèí 
èúðàñûíäà òÿòáèã îëóíàí ïðåäìåòèí (àëÿòèí ) àäû èëÿ áàüëû îëàí áèðëÿøìÿ. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /öòö èëÿ öòöëÿìÿê/, /áû÷àãëà - áû÷àãëàìàã/, /áû÷àãëà êÿñìÿê/  /èéíÿ 
èëÿ òèêìÿê/ âÿ ñ. Àëì., èíý., ðóñ ä. áó «ìèò», «wèòù», «ú» ñþçþíëÿðèëÿ èôàäÿ 
îëóíóð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 345.  
ИНТЕГРАЛЬНЫЙ - àëì. èíòåýðàë, èíý. èíòåýðàë /′ûíòûgðÿë/, ôð. èíòéýðàëëå, 
àçÿðá. èíòåãðàë. - Äèëèí àéðû-àéðû ùàäèñÿëÿðèíè âÿ ôàêòëàðûíû áèð ñèñòåì ùàëûíäà, 
áèð-áèðè èëÿ ÿëàãÿëè øÿêèëäÿ þéðÿíÿí ìåòîä.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 345.  
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ИНТЕГРАЦИЯ - àëì. Ûíòåýðàòèîí (ô), èíý. èíòåýðàòèîí /ˌûíòû′gðåû∫(ÿ)í/, ôð. 
èíòéýðàòèîí,   àçÿðá. èíòåãðàñèéà. - Ìöõòÿëèô äèëëÿð âÿ éà äèàëåêòëÿð àðàñûíäà 
îõøàð, áÿíçÿð úÿùÿòëÿðèí àðòìàñû íÿòèúÿñèíäÿ îíëàðûí âàùèä äèë ùàëûíäà 
áèðëÿøìÿñè, îíëàð àðàñûíäàêû ôÿðãëÿðèí ñèëèíìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ âàùèä äèë òÿøêèë 
åòìÿñè ïðîñåñè. Èíòåãðàñèéà äèëëÿðèí éàõûíëàøìàñû ïðîñåñèäèð. Ñîí çàìàíëàð 
õöñóñè èíòåãðàòèâ äèë÷èëèê èíêèøàô åòìÿêäÿäèð. Áó èñòèãàìÿò ãðàììàòèêàëàðûí 
âàùèä ïðèíñèï ÿñàñûíäà òÿùëèëèíè èðÿëè ñöðöð. Îíäà àéðû-àéðû äèëëÿð èäèîëåêò âÿ 
ñîñèîëåêòëÿð âàðèàíòëàðû êèìè ýþòöðöëöð. Ñèíòàêòèê, ñåìàíòèê, èíòåãðàñèéà áèð 
òÿðÿôäÿí àëò ãàò, äèýÿð òÿðÿôäÿí èñÿ öñò ãàò ùàäèñÿñè êèìè àðàøäûðûëûð. Ñèíòàêòèê 
òÿñâèð ñóáéåêò-îáéåêò ìöíàñèáÿòëÿðèíÿ ÿñàñëàíûð, ìîðôîëîæè ýþñòÿðèúèëÿðëÿ 
áÿðàáÿð èíòîíàñèéàíû äà äèããÿò ìÿðêÿçèíÿ ÷ÿêèð.  
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.   
ИНТЕНСИВ - àëì. Ûíòåíñèâóì (í), èíý. èíòåíñèâå /ûí′òåíñûâ/, ôð. èíòåíñèô, 
àçÿðá. èíòåíñèâ. - Ìÿíàíûí øèääÿòëÿíìÿñèíÿ õèäìÿò åäÿí òþðÿìÿ ôåë 
ôîðìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òèð-òèð/ ÿñìÿê ÿâÿçèíÿ /òèòðÿìÿê/ (öøöìÿê). /øàí-
øàí/ éåðèíÿ /øàíÿ- øàíÿ/ èøëÿòìÿêëÿ èíòåíñèâëèê éàðàäûëûð. Ìÿñ: Àçÿðá. ä. 
/Áàüðûì îëóð øàíÿ-øàíÿ äóðíàëàð!/ (Ì.Ï.Âàãèô). Ùàáåëÿ /ýþðìÿçÿ — áèëìÿ-
çÿ/, («ýþðìÿç - áèëìÿç» éåðèíÿ), /ýóð-ýóð ýóðóëäàìàã/ («ýóðóëäàìàã» 
éåðèíÿ),  /èëèì-èëèì èòìÿê/ («èòìÿê» éåðèíÿ), /Ùÿëÿ äÿéìÿìèø ìåéâÿëÿð 
àüàúëàðäà àñûì - àñûì àñûëìûøäûð/. Àëì. ä. ìþâúóä ôåëëÿðäÿí ñàìèò ÷îõëóüó 
èëÿ éåíè ôåëëÿð éàðàòìàãëà ìÿíàíû èíòåíñèâëÿøäèðìÿê îëóð. Ìÿñ.: àëì. ä. 
/ñúùíåèäåí/ (êÿñìÿê) → /ñúùíèòçåí/ (äîüðàìàã), /ùþðåí/ (äèíëÿìÿê) → 
/ùîðúùåí/ (ãóëàã àñìàã). Ñÿñ òÿãëèäè èëÿ éàðàíàí ñþçëÿðè äÿ áóðà àèä åòìÿê 
îëàð. Ìÿñ.: /ñàóôåí/ (ñîâóðìàã), /áðöëëåí/ (íÿðèëäÿìÿê) âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 348; Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 117. 
ИНТЕНСИВНО-БЕЗОБЪЕКТНЫЙ ЗАЛОГ - àëì. èíòåíñèâ-

îáæåêòëîñåñ Ýåíóñ (í),  èíý. èíòåíñèâå îáæåúòëåññ âîèúå  /ûí′òåíñûâ ′כáʤûêòëûñ 

â′כûñ/, ôð. âîèõ èíòåíñå ñàíñ îáæåò, àçÿðá. øÿõññèç-îáéåêòñèç íþâ. - Ìöàñèð ðóñ 
äèëèíäÿ ëåêñèê ñåìàíòèê ìÿíàñû, ìÿëóì íþâÿ óéüóí ýÿëìÿéÿí âÿ /-ся/ 
ñîíëóüó èëÿ áèòÿí ôåëëÿð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /Ìне не спится/. /Смеркается/.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 179. 
ИНТЕНСИВНОЕ СЛОЖНОЕ СЛОВО - àëì. èíòåíñèâåñ 
çóñàììåíýåñåòçòåñ Wîðò (í), èíý. èíòåíñèâå úîìïîóíä wîðä /′ûíòåíñûâ 

′êכìïàóíä wÿ:ä/, ôð. ìîò úîìïëåõå èíòåíñå, àçÿðá. ãöââÿòëÿíäèðèúè ìöðÿê-
êÿá ñþç. - Òÿðêèáèíäÿêè ÿñàñëàðäàí áèðè äèýÿðèíèí ìÿíàñûíû ãóâÿòëÿíäèðìÿéÿ 
õèäìÿò åäÿí ìöðÿêêÿá ñþç. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àëãûðìûçû/, /éàðéàðàøûãëû/ âÿ ñ.  
Áàõ: Сложное слово →.  
ИНТЕНСИВНОСТЬ - àëì. Ûíòåíñèòäò (ô), èíý. èíòåíñèòé /ûí′òåíñûòû/, ôð. 
èíòåíñèòé, àçÿðá. èíòåíñèâëèê. - Ñÿñëÿðèí (õöñóñèëÿ ñàèòëÿðèí) òÿëÿôôöç 
ýÿðýèíëèéè. Ñàèòëÿð þç èíòåíñèâëèéèíÿ ýþðÿ áåëÿ äöçöëöð /à…….è/. Àêóñòèê 
áàõûìäà ñÿñèí èíòåíñèâëèéè îíóí òÿëÿôôöçöíÿ ñÿðô îëóíàí åíåðæèíèí ýöúö èëÿ 
þë÷öëöð. 
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Л.Р.Зиндер. Общая фонетика, М., 1979.  
ИНТЕНСИВНОСТЬ ЗВУКА - àëì. Ëàóòñòäðêå (ô), Làóòèíòåíñèòàò (ô), èíý. 
èíòåíñèòé îô ñîóíä /ûí′òåíñûòû ÿâ ñàóíä/, ôð. èíòåíñèòé äó ñîí, àçÿðá. ñÿñèí 
ýöúö, èíòåíñèâëèéè. — Ñÿñ òÿçéèãèíèí àìïëèòóäëàðûéëà ñÿúèééÿëÿíäèðèëÿí êåé-
ôèééÿò ýþñòÿðèúèñèíèí ñÿúèééÿñè. Ñÿñèí ýöúö ñÿñ òåëëÿðèíèí òèòðÿìÿñè äÿðÿúÿ-
ñèíäÿí, éÿíè ýöúö îíóí àìïëèòóäóíäàí àñûëûäûð. Ðÿãñèí àìïëèòóäó áþéöäöê-
úÿ, ñÿñèí èíòåíñèâëèéè äÿ àðòûð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ.182. 

ИНТЕНСИОН – àëì. Ûíòåíñèîí (ô), èíý. èíòåíñèîí /ûí′òåíʃÿí/, ôð. èíòåíòèîí, 
àçÿðá. èíòåíñèîí. - Ìÿôùóì îíà õàñ ÿëàìÿòëÿðëÿ ñÿúèééÿëÿíèð. Î, ìÿôùóìà 
àèä ÿëàìÿòëÿðè ñàäàëàìàãëà ìöÿééÿíëÿøèð. Èêè ùþêì î çàìàí åéíè îëóð êè, 
îíëàðûí êîìïîíåíò òÿùëèëè åéíè ÿëàìÿòëÿðè öçÿ ÷ûõàðòìàüà èìêàí âåðèð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Î ÿë ÷àëûð//, /Î àëãûøëàéûð//. Àíúàã åêñòåíñèîíàë åéíèëèêäÿ åéíè 
ñèíôèí ñàäàëàíàí åëåìåíòëÿðè öçÿ ÷ûõûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àõøàì óëäóçó/ âÿ 
/ñÿùÿð óëäóçó/. Ùÿð èêèñè âåíåðàíûí âÿçèééÿòèíè áèëäèðèð, àíúàã ìöõòÿëèô 
êîííîòàñèéàëàðëà èíòåíñèîíàë âÿ åêñòåíñèîíàë ãàðøûëàøìàëàð ìÿçìóí âÿ 
ìÿíàíûí ôÿðãëÿíäèðèëìÿñèíäÿ ìöùöì ðîë îéíàéûð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 346. 

ИНТЕНСИОНАЛЬНЫЙ - àëì. èíòåíòèîíåëë, èíý. èíòåíñèîí /ûí′òåíʃÿí/, 

èíòåíñèîíàë ìåàíèíý  /ûí′òåíʃÿíë 'ìû:íûŋ/, ôð. ñóáñòàíòèåë, èíòåíòèîíàë, àçÿðá. 
èíòåíñèîíàë. - Ñþçöí (âÿ éà òåðìèíèí) äàõèëè ìÿçìóíóíó, îíóí ôÿðãëÿíìÿ-
ñèíè òÿøêèë åäÿí êåéôèééÿò âÿ éà ÿëàìÿò. Àäÿòÿí «åêñòåíñèîíàë» òåðìèíè èëÿ 
ãàðøûëàøäûðûëûð. Èíòåíñèîíàë ìÿíà. Ìöðÿêêÿá  úöìëÿäÿ òÿðÿôëÿðèí áàüëûëûüû 
îíëàðûí ñÿùâ âÿ ýåð÷ÿê îëìàñû èëÿ ìöÿééÿí åäèëèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áàéûðäà 
ãàðàíëûãäûð, ÷öíêè ùÿëÿ àé éàðûì÷ûãäûð (ýåð÷ÿê)/ àíúàã /Áàéûðäà ãàðàíëûãäûð, 
÷öíêè 7 ìöãÿääÿñ ðÿãÿìäèð (éàíëûø)/. 
Å.Êîñåðèí. Öìóìè äèë÷èëèéÿ ýèðèø. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» âÿ 
«Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð. Áàêû, 2006.  
ИНТЕРИВОКАЛЬНЫЙ - àëì. èíòåðâîêàëèñúù, èíý. èíòåðâîúàëèú 

/ˌûíòÿ(:)âÿó′ê5ëûê/, ôð. èíòåðâîúàëèãóå, àçÿðá. èíòåðâîêàë (ñàèòëÿðàðàñû). - 
Ñàìèòèí èêè ñàèò àðàñûíäàêû ìþâãåéè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýàëà/, /òàëà/; àëì. ä. 
/òàíòÿ/, èíý. ä. /02êÿë/, ôð. ä. /ïàðîë/, ðóñ ä. /ò'îò'à/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
ИНТЕРВЬЮ – àëì. Interview (í), èíý. interview /′ûíòÿâæó:/, ôð. èíòåðâèåw, 
àçÿðá. ìöñàùèáÿ. - Æóðíàëèñòèêà âÿ äèàëåêòîëîýèéàäàêû ìåòîäëàðäàí ôÿðãëÿíèð. 
Ñûðô ïðàãìàòèê ìÿãñÿäëÿ ÷îõñàéëû ìöðàúèÿò âÿ èúòèìàè àøêàðëûüû èëÿ äèîëîæè 
ìÿëóìàò òîïëàìàã ìåòîäó.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 352. 

ИНТЕРДИАЛЕКТ - àëì. Ûíòåðäèàëåêò (ì), èíý. èíòåðäèàëåúò /ˌûíòÿ′äàûÿëåêò/, 
ôð. èíòåíäèàëåúòàë, àçÿðá. èíòåðäèàëåêò. - Åéíè äèëèí ìöõòÿëèô  äèàëåêòëÿðèíäÿ 
äàíûøàí íöìàéÿíäÿëÿðèíèí áèð-áèðèëÿ öíñöééÿò ñàõëàìàëàðû ö÷öí èñòèôàäÿ 
åòäèêëÿðè îðòàã äèàëåêò.   
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О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 179. 

ИНТЕРДЕНТАЛЬНЫЙ - àëì. iíòåðäåíòàë, èíý. èíòåðäåíòàë /ˌûíòÿ′äåíòë/, 
ôð. èíòåðäåíòàëå,  àçÿðá. äèøàðàñû. - Òÿëÿôôöçö çàìàíû äèëèí óú ùèññÿñèíèí àëò âÿ 
öñò äèøëÿð àðàñûíà êå÷ìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ éàðàíàí íîâëó ñàìèòëÿð, áóíà ìèñàë 

îëàðàã èíý. ä. /θ/, /δ/ ñàìèòëÿðèíè ýþñòÿðìÿê îëàð. Áåëÿ ñàìèòëÿð òöðêìÿí 
äèëèíäÿ äÿ âàð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. 
ИНТЕРДЕПЕНДЕНЦИЯ - àëì. Ûíòåðäåïåíäåíç (ô), èíý. èíòåðäåïåíäåíúé   
/ûíòÿ′äûïåíäÿíñû/, ôð. èíòåðäéïåíäàíúå, àçÿðá. ãàðûøûãëû àñûëûëûã. — Ãëîññåìà-
òèêàäà èêè ôóíóêòèâ àðàñûíäà òÿéèí åäèëÿí ôóíêñèîíàë àñûëûëûã. Ìÿñ.: äèëäÿêè 
ùàäèñÿëÿðè ùÿì ìÿíà, ùÿì äÿ èôàäÿ  ñÿâÿééÿñèíäÿ ìàääè âàðëûüû îíëàðäàêû 
ôîðìàëàðà ãàðøû ãîéóð, ùÿð èêè ñÿâèééÿíèí ôîðìàñûíû äèë÷èëèéÿ  ÷ûõàðûð. Áóðàäà 
ãàðøëûãëû àñûëûëûã ÿñàñ ÿëàìÿò êèìè ýþòöðöëöð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà  âÿ  ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993,       
ñ. 28; Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 235. 
ИНТЕРКОНСОНАНТНЫЙ - àëì. iíòåðêîíñîíàíòèñúù, èíý. 

èíòåðúîíñîíàíòàë /ˌûíòÿ′êכíñÿíÿíòë/, ôð. èíòåðconsonant, àçÿðá. ñàìèòàðàñû. - 
Èêè ñàìèò àðàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áàá/ - /áàì/, /áàí/ - /áàø/ ñþçëÿðèíäÿ /à/ ñàèòè 
îíó ÿùàòÿ åäÿí ñàìèòëÿðèí ãàðøûëûãëû òÿëÿôôöç òÿñèðèíÿ ìÿðóç ãàëàðàã ìöõòÿëèô 
âàðèàíòëàðäà ÷ûõûø åäèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /òà:ê/; èíý. ä. /êæò/; ðóñ ä. /ñàò/; ôð.ä. 
/ã:ñ/ âÿ ñ.   
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà  âÿ  ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993. 

ИНТЕРЛИНГВА - àëì. Ûíòåðëèíýóà (í), èíý. èíòåðëèíýóà /ˌûíòÿ′ëûŋgwÿ/, ôð. 
èíòåðëèíýóå, àçÿðá. èíòåðëèíãâà. — 1) 1903-úó èëäÿ èòàëéàí ðèéàçèééàò÷ûñû Úöçåï-
ïå Ïåàíî òÿðÿôèíäÿí  òÿêëèô åäèëìèø  ñöíè áåéíÿëõàëã äèë. Áó äèëèí ãðàììàòèê 
ãóðóëóøó ðîìàí äèëëÿðè, ëöüÿò òÿðêèáè èñÿ áöòöí Àâðîïà äèëëÿðèíÿ ìÿõñóñ ñþç-
ëÿð ÿñàñûíäà òÿøêèë îëóíìóøäóð; 2) ÀÁÑ-äà 1924-úó èëäÿí ôÿàëèééÿò ýþñòÿðÿí 
Áåéíÿëõàëã Êþìÿê÷è Äèë Àññîñàñèéàñû (ÛÀËÀ) Ûíòåðíàòèîíàë Àóõèëèàðé 
Ëàíýóàýå Àññîñèàòèîí òÿðÿôèíäÿí 1951-úè èëäÿ íÿøð îëóíìóø áåéíÿëõàëã äèë 
ëàéèùÿñè. Ùÿìèí úÿìèééÿòÿ ìèëéîíåð À.Ä.Ìîððèñ ùèìàéÿäàðëûã åäèð âÿ 
éàðäûì ýþñòÿðèð. ßñëèíäÿ èíòåðëèíãâà ëàéèùÿñè Åñïåðàíòîäàí äàùà çÿèô âÿ áÿñèò 
÷ûõìûøäûð.  Áóíóíëà áåëÿ ñîí çàìàíëàð èíòåðëèíãâà áÿçè òÿáèè (èíýèëèñ, ôðàíñûç 
âÿ ñ.) äèëëÿðëÿ éàíàøû ðÿñìè äèë êèìè, õöñöñÿí áåéíÿëõàëã  éûüûíúàãëàðäà ýåíèø 
ìèãéàñäà èøëÿíìÿêäÿäèð. 1954-úö èëäÿ êàðäèîëîãëàðûí (Íéó - Éîðê), 1954-úö 
èëäÿ ïåäèàòîðëàðûí (Ñèðàêóç), 1956-úû èëäÿ ùåìàòîëîãëàðûí (Áîñòîí), 1957-úè 
èëäÿ ðåâìàòîëîãëàðûí (Òîðîíòî) áåéíÿëõàëã êîíãðåñëÿðèíäÿ èíòåðëèíãâà ðÿñìè 
äèë êèìè èøëÿäèëìèøäèð. ÀÁØ-äà áó äèëäÿ ýåíèø ìÿòáóàò íÿøð îëóíóð.  
À.Ýîäå, Ù.Å.Áëàèð. Ûíòåðëèíýóà. À ýðàììàð îô òùå Ûíòåðíàòèîíàë ëàíýóàýå. 
Í.-Éîðê, 1959. 
ИНТЕРЛИНГВИСТИКА - àëì. Ûíòåðëèíýóèñòèê (ô), èíý. èíòåðëèíýóèñòèúñ 

/ˌûíòÿëûŋ′gwûñòûêñ/, ôð. èíòåðëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. èíòåðëèíãâèñòèêà. - Ìöõòÿëèô 
áåéíÿëõàëã ñöíè äèëëÿðèí (åñïåðàíòî, èäî âÿ ñ.) éàðàäûëìàñû âÿ òÿòáèãè èëÿ  
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ÿëàãÿäàð ìöõòÿëèô  ìÿñÿëÿëÿðè þéðÿíÿí  äèëúèëèê áþëìÿñè. Èíòåðëèíãâèñòèêà 
ùÿì äÿ ìàøûíëà òÿðúöìÿíèí òÿëÿáèíè þäÿìÿê ìÿãñÿäèëÿ âàñèòÿ÷è äèëëÿðè, 
êþìÿê÷è êîäëàðû ðèéàçè éîëëà þéðÿíèð âÿ áó úÿùÿòäÿí èíòåðëèíãâèñòèêà 
ìöúÿððÿä äèë íÿçÿðèééÿñèíÿ ÷åâðèëìèø îëóð. Áó íÿçÿðèééÿ ìÿíòèãè âÿ ðèéàçè 
éàçûíû ÿñàñ ýþòöðöð. «Èíòåðëèíãâèñòèêà» òåðìèíè ÕÕ ÿñðäÿ éàðàíìûø âÿ 
ñèíîíèìè îëàí «êîñìîãëîòòèêà» òåðìèíèíÿ íèñáÿòÿí äàùà ìÿãáóë ùåñàá 
åäèëèð. Áÿçÿí äÿ êîíòðàñòèâ äèë÷èëèéèí âàðèàíòû êèìè ýþòöðöëöð. 
Ì.Wàíäðóñùêà. Ûíòåðëèíýóèñòèê: Óìðèññå åèíåð íåóåí Ñïðàúùwèññåíñúùàôò. 
Ìöíúùåí, 1971. 
ИНТЕРНАЦИОНАЛИЗМ - àëì. Ûíòåðíàòèîíàëèñìóñ (ì), èíý. èíòåðíàòèîíàë 

wîðäñ (åõïðåññèîíñ) /ˌûíòÿ′í5ʃÿíë wÿ:äz/ûêñ′ïðåûʃ(ÿ)íz/, ôð. èíòåðíàòèîíàëèñìå, 
àçÿðá. èíòåðíàñèîíàëèçì. - Ìÿíøÿúÿ âÿ éà òàðèõè èíêèøàôûíà ýþðÿ éàõûí äèëëÿðäÿ 
èøëÿíèá, åòèìîëîæè úÿùÿòäÿí  öìóìó ôîíä òÿøêèë åäÿí ñþç âÿ èôàäÿëÿð. Ìÿñ.: 
/ðàêåò/, /áîìáà/, /ðàäèî/ âÿ ñ. èíòåðíàñèîíàëèçì ñþçëÿðèíÿ àèääèð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 180. 
ИНТЕРНАЦИОНАЛЬНЫЙ ФОНЕТИЧЕСКИЙ АЛФАВИТ — àëì. 
èíòåðíàòèîíàëåñ ïùîíåòèñúùåñ Àëïùàáåò (í), èíý. international phonetic(al) 

àëïùàáåò /ûíòÿ′íåûʃ(ÿ)í5ë ôÿó′íåòûê (ÿë)′àëôÿáeò/, ôð. àëïùàáåò ïùîíéòèãóå 
èíòåðíàòèîíàë, àçÿðá. áåéíÿëõàëã ôîíåòèê ÿëèôáà. — Áåéíÿëõàëã Ôîíåòèê ÿëèô-
áàñû (ÛÏÀ, ÁÔß âÿ ÀÏÈ)  
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ИНТЕРНАЦИОНАЛЬНАЯ ЛЕКСИКА - àëì. èíòåðíàòèîíàëå Ëåõèê (ô), 

èíý. èíòåðíàòèîíàë âîúàáóëàðé /ˌûíòÿ′í5ʃ(ÿ)íë âÿ′êæáæóëÿðè/, ôð. ëåõèãóå 
èíòåðíàòèîíàë, àçÿðá. èíòåðíàñèîíàë ëåêñèêà. - Àäÿòÿí öìóìè, ìÿäÿíè òàðèõè 
èíêèøàôûí íÿòèúÿñè  êèìè ìöÿééÿí áèð äèëäÿ âÿ éà áèð ñûðà äèëëÿðäÿ èøëÿíÿí 
áåéíÿëõàëã ñþçëÿðèí ìÿúìóñó. 
Л.Р.Зиндер, Т.В.Строева. Современный немецкий язык, 1957, ñ. 372.  
ИНТЕРНАЦИОНАЛЬНЫЕ СЛОВА - àëì. èíòåðíàtèîíàëå Wþðòår (Ïë.), 
èíý. èíòåðíàòèîíàë wîðäñ /ˌûíòÿ′í5ʃ(ÿ)íë wз:äz/, ôð. ìîòñ èíòåðíàòèîíàóõ, 
àçÿðá. èíòåðíàñèîíàë ñþçëÿð. - Åéíè ìÿíøÿëè îëóá, áèð ÷îõ äèëëÿðÿ éàéûëàí âÿ 
áó çàìàí ìöâàôèã äèëèí ôîíåòèê âÿ ìîðôîëîæè õöñèñèééÿòëÿðèíÿ óéüóíëàøàí 
ñþçëÿð. Èíòåðíàñèîíàë ñþçëÿðèí ÿñàñ ãèñìè åëì âÿ òåõíèêà (òåëåôîí, îñsèëëîãðàô, 
ñïåêòðîãðàì); èúòèìàè-ñèéàñè ùÿéàòëà (ðåñïóáëèêà, ìîíàðõèéà, ïàðòèéà); 
ìÿäÿíèééÿò âÿ èíúÿñÿíÿòëÿ (òåàòð, îïåðà, áàëåò) áàüëû îëóðëàð. Áó ñþçëÿð ö÷öí 
ñÿúèééÿâè úÿùÿò îíäàí èáàðÿòäèð êè, ùÿìèí ñþçëÿð ìèíèìóì ö÷ ìöõòÿëèô 
ñèñòåìëè äèëëÿðäÿ èøëÿäèëìÿëèäèð. 
Áàõ: Интернациональная лексика ←.   
ИНТЕРРОГАТИВ — Áàõ: Вопросительный ←.  
ИНТЕРФЕРЕНЦИЯ — àëì. Ûíòåðôåðåíç (ô), èíý. interference 

/ˌûíòÿ′ôûÿð(ÿ)íñ/, ôð. èíòåðôéðåíúå, àçÿðá. èíòåðôåðåíñèéà. — Áèð äèë ñèñòåìèíèí 
áàøãàñûíà òÿñèðè: ôÿðääÿ òðàíñôåð âÿ éà äèë úÿìèééÿòèíäÿ òðàíñôåðåñ àäëàíûð. 
Áèðèíúè ùàëäà ñþùáÿò êîíòðàñòèâ äèë÷èëèéèí ìÿøüóë îëäóüó ñÿùâëÿðèí 
ìÿíáÿëÿðè âÿ àðàäàí ãàëäûðûëìàñûíäàí ýåäèð, èêèíúè ùàëäà èñÿ ñÿùâëÿðè 
äîüóðàí ñÿáÿáëÿð, äèëäÿ äÿéèøìÿëÿð þéðÿíèëèð. Áÿçÿí ñÿùâ îëàðàã 
èíòåðôåðåíñèéàíû àíàëîýèéà èëÿ åéíèëÿøäèðèðëÿð.  
С.А.Адышова. Экспериментально-фонетический анализ интерферен-
ции (на материале немецко-азербайджанского билингвизма). Автореф. 
канд. дисс., Баку, 2003. 
ИНТОНАЦИОННО-МЕЛОДИЧЕСКИЙ - àëì. èíòîíàòîrisch-

ìåëîäèñúù, èíý. èíòîíàòèîíàë ìåëîäèú /ˌûíòîó′íåûʃÿíë ìû′ëכäûê/, ôð. 
ä'èíòîíàòèîí ìéëîäèãóå, àçÿðá. èíòîíàñèîí — ìåëîäèê. - Áóðàäà èíòîíàñèéàíûí 
ìåëîäèê êîìïîíåíòè (ÿñàñ òîíóí òåçëèéè) ÿñàñ ýþòöðöëöð.  
Áàõ: Интонация →.    
ИНТОНАЦИОННЫЙ (РИТМОМЕЛОДИЧЕСКИЙ) - àëì. 

èíòîíàòorisch, ðhéòùìî-ìåëîäèñúù, èíý. èíòîíàòèîíàë ïèòúù /ˌûíòîó′íåûʃÿíë 

ïûòʃ/, rhythmo-melodic /rûðm6 ìû′ëכäûê/ ôð. ä'èíòîíàòèîí, àçÿðá. èíòîíàñèéàéà  
àèä îëàí, ðèòìîìåëîäèê. - Ìÿñ: /òà+òà+′òà/; àíúàã /′òà+òà+òà/ áèð äÿ îëà áèëÿð 
êè, /òà+′òà+òà /. Åéíè øÿêèëäÿ òÿêðàð îëóíàðêÿí âóðüóëó ùåúàëàðûí âóðüóñóçëàð 
âÿ ÿêñèíÿ ÿâÿç åòìÿñè. ßñàñÿí øåðäÿ ÷îõ èøëÿíèð.  
             Ìÿñ.: /Ùåéäÿðáàáà, èëäûðûìëàð øàõàíäà 
                       Ñåëëÿð ñóëàð øàããûëäàéûá àõàíäà/ âÿ ñ.           Ì.Øÿùðèéàð 
Ô.Âåéñÿëîâ. Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980,  ñ. 148. 
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ИНТОНАЦИОННАЯ ВЕРШИНА - àëì. Ûíòîíàòèîíñýèïôåë (m), èíý. 

(úðåñò) peak îô èíòîíàòèîí /êðåñò ïû:ê ÿâ ˌûíòîó′íåû∫ÿí/,  ôð. ñîììåò 
ä'èíòîíàòèîí, àçÿðá. èíòîíàñèéà çèðâÿñè. - Èíòîíàñèéà ïàðàìåòðëÿðèíèí (òîíóí 
ùÿðÿêÿòè, ýöúö âÿ çàìàíû) ìàêñèìóì  éöêñÿêëèéè èëÿ ñÿúèéÿëÿíÿí. Àçÿðá. ä. 

ìÿñ.: /Àíà òîðïàã ìÿíÿ ÷îõ ÿçèçäèð// úöìëÿñèíäÿ /ʧ.    îõ/ èíòîíàñèéà êîíòó-
ðóíóí çèðâÿñèíè òÿøêèë åäèð, ÷öíêè áó ñþçäÿ ùÿì ÿñàñ òîí éöêñÿêäèð, ùÿì 
èíòåíñèâëèê ÷îõäóð, ùÿì äÿ çàìàí äàùà äàâàìëûäûð. ßéàíè îëàðàã áóíó áåëÿ 
ýþñòÿðÿ áèëÿðèê:             ô 
 
 
 
 
                                                                                                    ò 
 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 313. 
ИНТОНАЦИОННЫЙ КОНТУР (ИНТОНАЦИОННАЯ МОДЕЛЬ) 

- àëì. Iíòîíàòèîíñêîíòóð (ô), èíý. èíòîíàòèîí úîíòîóð /ˌûíòîó′íåûʃÿí ′êכíòóÿ/, 

èíòîíàòèîí model /ˌûíòîó′íåûʃÿí ′ìɔäë/, ôð. contour ä'èíòîíàòèîí, (ìîä′ëå 
ä'èíòîíàòèîí), àçÿðá. èíòîíàñèéà êîíòóðó. - Ìöÿééÿí ñèíòàêòèê áöòþâöí ðåàë-
ëàøìàñû ö÷öí âàúèá îëàí áöòöí ñåãìåíòöñòö âàùèäëÿðèí íèçàìëàíìûø 
äöçöìö.  
Ф.Вейсалов. Завершающая интонация в современном немецком языке. 
(экспериментально-фонетическое исследование). Канд. дисс. Л., 1970. 

ИНТОНАЦИЯ - àëì. Ûíòîíàòèîí (ô), èíý. èíòîíàòèîí /ˌûíòîó′íåûʃ(ÿ)í/, ôð. 
èíòîíàòèîí, àçÿðá. èíòîíàñèéà. - Èíòîíàñèéà äèëèí ìöùöì ôîíîëîæè âàñèòÿñèäèð. 
Î, äàíûøàíûí ôèêðè äöçýöí âÿ ñÿëèñ èôàäÿ åòìÿñèíÿ, äèíëÿéèúè òÿðÿôèíäÿí èñÿ 
äàíûøàíûí ýþíäÿðäèéè ìÿëóìàòûí äöçýöí áàøà äöøöëìÿñèíÿ õèäìÿò åäèð. 
Èíòîíàñèéàéà ãûñà âÿ éà éûüúàì òÿðèô âåðñÿê, î çàìàí îíóí éà àêóñòèê, éà 
àðòèêéëàòîð, éà äà ëèíãâèñòèê õöñóñèééÿòè èôàäÿ îëóíàúàãäûð. Î.Éåñïåðñåí 
(1860-1943) èíòîíàñèéàíû ùèññèéàòûí «òåðìîìåòðè», ÿùâàë ðóùèééÿíèí «áàðî-
ìåòèðè» âÿ ôèêðèí «ñêàëïåëè» àäëàíäûðûðäû. Ýþðöíäöéö êèìè, ìÿøùóð äèë÷è 
Î.Éåñïåðñåí áó éûüúàì òÿðèôäÿ íèòãèí åìîñèîíàëëûüûíû âÿ ìöõòÿëèô öñëóáè 
÷àëàðëûüûíû öñòöí òóòìóøäóð. Ëàêèí ãåéä îëóíäóüó êèìè, èíòîíàñèéà äèëäÿ 
ìöÿééÿí ôóíêñèéà äàøûéàí, ôèêðèí èôàäÿ îëóíìàñû ö÷öí úöìëÿíè àêòóàëëàøäû-
ðàí ôîíîëîæè áèð âàñèòÿäèð. Ìåëîäèêàíû, ðèòìè, èíòåíñèâëèéè, òåìïè, òåìáðè âÿ 
âóðüóíó þçöíäÿ úÿìëÿøäèðÿí, úöìëÿ ñÿâèééÿñèíäÿ ìöõòÿëèô ìÿíàëàð âÿ 
êàòåãîðèéàëàð, ùàáåëÿ åêñïðåññèâ âÿ åìîñèîíàë êîííîòàñèéàëàð ìÿúìóñóíäàí 
èáàðÿò äèë ùàäèñÿñè. Õàðèúè äèë÷èëèêäÿ èíòîíàñèéà ÿñàñ òîíóí ùÿðÿêÿòèëÿ 
åéíèëÿøäèðèëèð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 149; 
Ф.Вейсалов. Завершающая интонация в современном немецком языке. 
(экспериментально-фонетическое исследование). Канд. дисс. Л., 1970. 
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ИНТОНАЦИЯ АКУТОВАЯ - àëì. Ñòîßòîí (ì), èíý. àúóòå èíòîíàòèîí 

/ÿ′êæó:ò ûíòîó′íåûʃÿí/, ôð. èíòîíàòèîí òèìáðéå, àçÿðá. àêò èíòîíàñèéàñû. - Áèð 
ùåúà äàõèëèíäÿ íèñáÿòÿí àøàüû òîíäà áàøëàéûá éöêñÿê òîíëà áèòÿí èíòîíàñèéà.   

Ф.Вейсалов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 

ИНТОНАЦИЯ ВОСКЛИЦАТЕЛЬНАЯ - àëì. Àóñðóôåèíòîíàòèîí (ô), 

èíý. åõëàìàòîðé ïèòúù èíòîíàòèîí /åêñ′êëæìÿò(ÿ)ðû ïûòʃ/ûíòîó′íåûʃÿí/, ôð. 
èíòîíàòèîí ä′åõúëàìàòèîí,  àçÿðá. íèäà èíòîíàñèéàñû. — Ñîí èëëÿðèí òÿäãèãàòëàðû 
ýþñòÿðèð êè, íèäàëàðûí àéðûúà èíòîíàñèéà êîíòóðëàðû éîõäóð. Îíëàð áèòêèíëèê, 
ñóàë âÿ ãåéðè-áèòêèíëèê èíòîíàñèéà êîíòóðëàðûíûí ñòðóêòóðëàðûíäàêû 
äÿéèøèêëèêëÿðëÿ èôàäÿ îëóíóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä.  

           ¿ýþð íåúÿ äàíûøûð?                                !ýþð íåúÿ äàíûøûð! 
                   
 
 
            
             þ    å     ÿ     à  û    û                                      þ  å      ÿ   à    û   û  
                ñóàë èíòîíàñèéàñû                                      íèäà èíòîíàñèéàñû 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993. 
ИНТОНАЦИЯ ВОПРОСИТЕЛЬНАЯ - àëì. Ôðàýåèíòîíàòèîí (ô), èíý. 

interrogative èíòîíàòèîí /ˌûíòÿ′ðɔgÿòûâ  ûíòîó′íåûʃÿí/, ôð. èíòîíàòèîí 
interrogatif, àçÿðá. ñóàë èíòîíàñèéàñû. - Úöìëÿíèí ñîíóíà äîüðó òîíóí ãàëõ-
ìàñû ñóàë, ãåéðè-áèòêèíëèê áèëäèðÿí èíòîíàñèéàäûð. Àçÿðá. ä. öìóìè ñóàë úöì-
ëÿëÿðèíèí ñîíóíäà ùåúàíûí óçàíìàñû ìöøàùèäÿ îëóíóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. ¿Ñÿí 

äÿ îõóéóðñàíذ (→). Àëì. ä. èñÿ òîí ãàëõûð. Ìÿñ.: àëì. ä. ¿êɔìñò äó? (↑). 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 148-187. 
ИНТОНАЦИЯ ЗАКОНЧЕННАЯ - àëì. òåðìèíàëå Iíòîíàòèîí (f), èíý. 

ôèíàë  èíòîíàòèîí /′ôàûíÿë  ûíòîó′íåûʃÿí/, ôð. èíòîíàòèîí ôèíè (àúùåâé), àçÿðá. 
áèòýèíëèê èíòîíàñèéàñû. - Ñèíòàýìûí ñîíóíà éàõûí ñÿñ òîíó àøàüû äöøöð, 
ñèíòàãìûí ñîíóíäà ýÿëÿí ñàèòèí èíòåíñèâëèéè çÿèôëÿéèð, íèòãèí öìöìè ñöðÿòè 
çÿèôëÿéèð âÿ ñèíòàãìûí ñîíóíäà áèòýèíëèê ôàñèëÿñè éàðàíûð. Áó ÿëàìÿòëÿðè 
áèòýèíëèê èíòîíàñèéàñû ö÷öí äèôôåðåíñèàë ÿëàìÿòëÿð àäëàíäûðìàã ëàçûì ýÿëèð, 
÷öíêö áó ÿëàìÿòëÿðÿ ìàëèê îëàí ùÿð áèð úöìëÿíèí èíòîíàñèéàñû áèòýèíëèê 
èíòîíàñèéàñû êèìè èçàù åäèëÿ áèëÿð. 
Ф.Вейсалов. Завершающая интонация в современном немецком языке. 
(экспериментально-фонетическое исследование). Канд. дисс. Л., 1970; 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ.148-187.   
ИНТОНАЦИЯ ПРЕДУПРЕДИТЕЛЬНАЯ - àëì. àáñúùëèåßåíäå 

Ûíòîíàòèîí (ô), èíý. ôàëëèíý èíòîíàòèîí /′ôכ:ëûŋ ûíòîó′íåûʃÿí/, ôð. èíòîíàòèîí 
äåñúåíäàíò, àçÿðá. áèòêèíëèê (õÿáÿðäàðåäèúè) èíòîíàñèéàñû. - Ôèêðèí áèòäèéèíè, 
òàìàìëàíäûüûíû èôàäÿ åäÿí åíÿí èíòîíàñèéà.  
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Áàõ: Интонация законченная ←. 
ИНТОНИРОВАНИЕ - àëì.  Iíòîíèåðóíý (ô),  èíý.  èíòîíèíý /ûí ′òîóíûŋ/, 
ôð. ìîäóëàòèîí, àçÿðá. èíòîíàñèéàëàìà, ñÿñëÿíäèðìÿ. - Ôèêðèí áó âÿ éà  äèýÿð 
ôîðìàäà ñÿñëÿíäèðèëìÿñè. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 148-187.     
ИНТРАЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ ПЕРЕВОД - àëì. iíòðaëèíýóiñtisúhå  
Öáåðñåòçóíý (ô), èíý. èíòðàëèíýóèñòèú òðàíñëàòèîí /′ûíòðÿëûŋ′gwûñòèê 

òð5íñ′ëåûʃÿí/, ôð. transferts èíòðàëèíãóèñòèãóå, àçÿðá. äèëäàõèëè òÿðúöìÿ. — Ñþç 
âÿ èôàäÿëÿðèí äèëäÿ èçàùû. Àäÿòÿí áó èçàùäàí áèðäèëëè èçàùëû ëöüÿòëÿðèí 
òÿðòèáèíäÿ ýåíèø èñòèôàäÿ îëóíóð.  
À.Àõóíäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí èçàùëû ëöüÿòè. Áèðúèëäëè. Áàêû, 2005; 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Àçÿðáàéúàíúà-èíýèëèñúÿ ëöüÿò ëåêñèêîãðàôèéàìûçäà 
éåíè ìÿðùÿëÿ. «Àçÿðáàéúàí ìÿêòÿáè», Áàêû, 1997, №3; С.И.Ожегов. Сло-
варь русского языка. 1975; èíý. Òùå Íåw Îõôîðä Äèúòèîíàðé îô Åíýëèñù. 
Îõôîðä, 1998; àëì. ä. Wþðòåðáóúù äåð äåóòñúùåí Ýåýåíwàðòññïðàúùå. 6 
Áäíäå, (Ùðñý. âîí Ð.Êëàïïåíáàúù/W.Ñòåèíèòç), Áåðëèí, 1978. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 353.                                                                    
ИНТЕРЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ ПЕРЕВОД - àëì. èíòåðëèíýóèñtiñúhå 
Òðàíñëàòèîí (ô), Öáåðñåòçóíý (ô), èíý. èíòåðëèíýóèñòèú òðàíñëàòèîí 

/ˌûíòÿ′ëûŋgwûñòèê òð5íñ′ëåû∫ÿí/, ôð. transferts èíòåðëèíãóèñòãóå,  àçÿðá. èíòåðëèíã-
âèñòèê òÿðúöìÿ. - Ùÿð ùàíñû áèð äèëèí ñþç âÿ èôàäÿëÿðèíèí áàøãà äèë âàñòÿñèëÿ 
âåðèëìÿñè; ñþçóí ÿñë ìÿíàñûíäà òÿðúöìÿ. Áóðàéà èêèäèëëè ëöüÿòëÿðè âÿ àéðû-
àéðû ÿñÿð âÿ ïàð÷àëàðûí òÿðúöìÿëÿðèíè äàõèë åòìÿê îëàð. Ìÿñ.: Ú.Úÿôÿðîâ. 
Àëìàíúà-Àçÿðáàéúàíúà ëöüÿò. Áàêû, 1960; Ì.Ãóëèéåâà. Ôðàíñûçúà-Àçÿðáàé-
úàíúà ëöüÿò. Áàêû, 1965; Î.Ìóñàéåâ. Àçÿðáàéúàíúà-èíýèëèñúÿ ëöüÿò. Áàêû, 
1997; Àëìàí äèëèíäÿí òÿðúöìÿ: Í.Ñ.Òðóáåñêîé Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû. 
Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Éàäèýàðûíäûð. Áàêû, 
2001 âÿ ñ.               
ИНФИКС - àëì. Ûíôèõ (í), èíý. èíôèõ /ûí′ôûêñ/, ôð. èíôèõå, àçÿðá. èíôèêñ. - Ñþç 
êþêöíÿ (âÿ éà ÿñàñûíà) äàõèë åäèëÿí øÿêèë÷è. ßñàñÿí áÿçè ùèíä-Àâðîïà 
äèëëÿðèíÿ ìÿõñóñ àôôèêñ íþâö îëàí èíôèêñ. Ìÿñ.: ðóñ ä. /â∧ä∧âîñ /, 
/â∧äÿïð∧âîò/ âÿ ñ. Àçÿðáàéúàí äèëè ö÷öí ñÿúèééÿâè äåéèëäèð. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 268, 269, 285.  
ИНФИНИТИВ - àëì. Ûíôèíèòèâ (ì), èíý. èíôèíèòèâå /ûí′ôûíûòèâ/, ôð. èíôèíèòèô, 
àçÿðá. ìÿñäÿð. - Ôåëèí èø, ùàë âÿ ùÿðÿêÿòèíè ÿí ìöúÿððÿä øÿêèëäÿ èôàäÿ åäÿí 
àä ôîðìàñû; ôåëèí øÿõñ, çàìàí, êÿìèééÿò, èø, ùàë âÿ ùÿðÿêÿò èëÿ (ñóáéåêò, èø 
ýþðÿí èëÿ ) ÿëàãÿñèíè ÿêñ åòäèðìÿéÿí àä ôîðìàñû. Áóðàäà òÿñâèð îëóíàí 
äèëëÿðäÿ õöñóñè ìÿñäÿð øÿêèë÷èñè âàðäûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /-ìàã, -ìÿê/. 
(ýåòìÿê, îõóìàã); èíý. ä. /òî/. Ìÿñ.: /òî ýî/ (ýåòìÿê), /òî wðèòå/ (éàçìàã); 
àëì. ä. /-åí/ /ëåñåí/ (îõóìàã), /ýåùåí/ (ýåòìÿê); ðóñ ä. /-ть/. Ìÿñ.: /сказать, 
описать/ âÿ ñ. 
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А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 96, 154, 262, 281, 300-301; 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 161.  
ИНФИНИТИВ  ЗАВИСИМЫЙ - àëì. aáùäíýèýer Iíôèíèòèâ (ì), èíý. 
äåïåíäåíò èíôèíèòèâå /äû'ïåíäÿíò ûí′ôûíûòûâ/, ôð. èíôèíèòèô äéïåíäàíò, àçÿðá. 
àñûëû ìÿñäÿð. - Õÿáÿð éåðèíäÿ âÿ ìöðÿêêÿá õÿáÿðèí òÿðêèáèíäÿ èøëÿíÿí 
ìÿñäÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Îõóìàã ëàçûìäûð/. Àëì. âÿ èíý. ä. /çó/ âÿ /òî/ 
ÿäàòëàðû èëÿ èøëÿíÿí èíôèíèòèâ. Ìÿñ.: àëì. ä. /Åð ýëàóáò çó ñúùðåèáåí// (Î 
éàçìàüà èíàíûð); èíý. ä. /Ùå wàíòñ òî ðåàä// (î îõóìàã èñòÿéèð) âÿ ñ. 
Áàõ: Инфинитив ←. 
ИНФИНИТИВ ЛИЧНЫЙ - àëì. ïåðñöíëèúùår Iíôèíèòèâ (ì), èíý. ïåðñîíàë 
èíôèíèòèâå /′ïÿ: ñíë ûí′ôûíûòûâ/, ôð. èíôèíèòèô ïåðñîííåë, àçÿðá. øÿõñëè ìÿñäÿð. - 
Õÿáÿð  ôóíêñèéàñûíäà  ÷ûõûø åäÿí ìÿñäÿð. Ìÿñ.: ôð. ä. /Àèíñè äèò ëå ðåíàðä, åò 
ôëàòòåóðñ ä′àððëàóäèð/. 
Áàõ: Инфинитив ←. 
ИНФИНИТИВ НЕЗАВИСИМЫЙ - àëì. unabhängiger Iíôèíèòèâ (ì), èíý. 
èíäåïåíäåíò èíôèíèòèâå /ûí′äûïåíäÿíò ûí′ôûíûòûâ/, ôð. èíôèíèòèô èíäéïåíäàíò, àçÿðá. 
àñûëû îëìàéàí ìÿñäÿð. — Òÿêòÿðêèáëè úöìëÿíèí ÿñàñ öçâö âÿ éà úöòòÿðêèáëè 
úöìëÿíèí ìöáòÿäàñû ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäÿí èíôèíèòèâ (ìÿñäÿð). Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Îõóìàã ìöòëÿã ëàçûìäûð/, /Ñóñìàã ìÿãñÿäÿ óéüóíäóð/ âÿ ñ. 
Áàõ: Инфинитив ←. 
ИНФИНИТИВ СУБЪЕКТА - àëì. Infinitiv des Subjektes (m), èíý. 

ñóáæåúò  èíôèíèòèâå /′ñ∧áʤûêò ûí′ôûíûòûâ/,  ôð. èíôèíèòèô äó ñóæåò, àçÿðá. ñóáéåêò 
ìÿñäÿðè. - Ùÿðÿêÿòèí èúðàñûíà àèä îëàí, úöìëÿäÿ ìöðÿêêÿá ôåëè õÿáÿð 
òÿðêèáèíèí áèð ùèññÿñè îëàí, ôåëäÿí àñûëû ìÿñäÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àëäàòìàüû 
ñåâìÿê/, /îõóìàüû  ñåâìÿê/,  /ãà÷ìàüà úàí àòìàã/ âÿ ñ. 
Áàõ: Инфинитив ←. 
ИНФИНИТИВНО-НАЗЫВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. iíôèíèòèâ-

íîìèíàòèâåð Ñàòz (ì), èíý. èíôèíèòèâàë-íîìèíàë ñåíòåíúå /ˌûíôِûíû′òàûâÿë 

′íכìèíë ′ñåíòÿíñ/, ôð. ïðîïîñèòèîí èíôèíèòèâå—åõïëîñèâå, àçÿðá. àäëûã ìÿñäÿð 
úöìëÿñè. - Ùÿð ùàíñû áèð ùÿðÿêÿòè þçöíäÿ ÿêñ åòäèðÿí âÿ äàíûøàíûí  
ìöíàñèáÿòèíè èíòîíàñèéà âàñòÿñèëÿ èôàäÿ åäÿí èíôèíèòèâ (ìÿñäÿð) úöìëÿ íþâö. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /îõóìàã/, /îõóìàã/, /éåíÿ äÿ îõóìàã//. 
Áàõ: Инфинитив ←. 
ИНФИНИТИВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì.  Iíôèíèòèâñàòç (ì), èíý.  

èíôèíèòèâå (èíôèíèòèâàë) ñåíòåíúå /ûí′ôûíûòûâ ′ñåíòÿíñ/ˌûíôِûíû′òàûâÿë/, ôð. 
ïðîïîñèòèîí èíôèíèòèâå, àçÿðá. ìÿñäÿð úöìëÿñè. - Òÿðêèáèíäÿêè áàø öçâö 

ìöñòÿãèë ìÿñäÿðäÿí èáàðÿò òÿêòÿðêèáëè úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /îõóìàãʖ 
¿ñÿí íÿ äàíûøûðñàíʖ ¿èíäèêè äþâðäÿʖ. 
Áàõ: Инфинитив ←. 
ИНФЛЕКСИЯ ВОКАЛИЧЕСКАЯ (ВОКАЛИЧЕСКАЯ МУТА-
ЦИЯ, МЕТАФОНИЯ, МУТАЦИЯ ГЛАСНЫХ, ПЕРЕГЛОСОВКА, 
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УМЛАУТ) - àëì. Óìëàóò (ì), èíý. ìóòàòèîí /ìæó:′òåûʃÿí/, umlaut 

/'umlaʊt/, ôð. èíôëéõòèîí âîúàëèãóå, àçÿðá. ñàèòè èíôëåêñèéà. âîêàëèê äÿéèøìÿ, 
ìåòàôîíèéà, ñàèòëÿðèí äÿéèøìÿñè, óìëàóò. - Ãðàììàòèê áèð öñóë, ãðàììàòèê 
ôîðìàëàð ÿìÿëÿ ýÿòèðìÿ âàñèòÿñè êèìè ñàèòëÿðèí ÿâÿçëÿíìÿñè. Ìÿñ.: ðóñ ä. 
/нести-я несу, он нес/; èíý. ä. /òî òàêå/- /òîîê/ (ýþòöðìÿê — ýþòöðäö); àëì. 
ä. /ýåáåí-ýàá/ (âåðìÿê - âåðäè) âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 184. 

ИНФОРМАНТ - àëì. Iíôîðìàíò (ì), èíý. èíôîðìàíò /ûí′ôכ:ìÿíò/, ôð. 
èíôîðìàíò, àçÿðá. èíôîðìàíò. — Äèë ìàòåðèàëûíûí ÿñàñ ìÿíáÿéè, äèëèí äàøûéûúû-
ñû. Äèë÷èëèêäÿ ãðàììàòèê âÿ éà ôîíåòèê èøëÿíìÿíèí äöçýöí âÿ ñÿùâ îëäóüóíó 
éîõëàìàã ö÷öí èñòèôàäÿ åäèëÿí äèë äàøûéûúûñû. Òÿúðöáè ôîíåòèêàäà áó ìåòîä 
÷îõäàí ãÿáóë åäèëèá. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè) âÿ á. Åêñïåðèìåíòàë ôîíåòèêà. Áàêû, 1980, I, ñ. 81.  
ИНФОРМАЦИОННЫЙ - àëì. Informations-, èíý. èíôîðìàòèîí 

/ˌûíôÿ′ìåûʃÿí/, èíôîðìàòèîíàë /ˌûíôÿ′ìåûʃÿíë/, ôð. ä'èíôîðìàòèîí, àçÿðá.  
èíôîðìàñèéàéà  àèä  îëàí.  
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 179. 
ИНФОРМАЦИОННАЯ ОПТИМАЛИЗАЦИЯ СООБЩЕНИЯ - àëì. 
Ûíôîðìàòèîísopòèìàëèñèåðóíý äåð Ìèòòåèëóíý (ô), èíý. èíôîðìàòèîíàë 

îïòèìàëèñàòèîí îô úîììóíèúàòèîí /ˌûíôÿ′ìåûʃÿí(ÿ)ë ′6ïòûìÿëèçåûʃÿí ÿâ 

êÿˌìæó:íû′êåû∫ÿí/, ôð. îïòèìàëèñàòèîí d'information äå ëà úîììóíèúàòèîí, 
àçÿðá. ìÿëóìàòûí èíôîðìàñèîí ìöíàñèáëÿøäèðèëìÿñè (îïòèìàëëàøäûðûëìàñû). - 
Öíñöééÿò ïðîñåñèíäÿ ñåìàíòèê âÿ öñëóáè ìàíåÿëÿðèí àðàäàí ãàëäûðûëìàñû. 
Ìÿëóìàòûí áèðìÿíàëû âÿ èòêèñèç þòöðöëìÿñèíÿ íàèë îëìàã. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 337. 
ИНФОРМАЦИОННАЯ ТЕОРИЯ – àëì. Ûíôîðìàòèîíñòùåîðèå (ô), èíý. 

èíôîðìàòèîí òùåîðé /ˌûíôÿ′ìåûʃÿí ′4ûÿðû/, ôð. òùéîðèå d'information, àçÿðá. 
èíôîðìàñèéà íÿçÿðèééÿñè. - Ìÿëóìàòûí ìàíåÿñèç þòöðöëìÿñè, èøëÿíìÿñè âÿ 
òÿòáèãè ãàíóíàóéüóíëóãëàðûíû þéðÿíÿí ðèéàçè íÿçÿðèééÿ. Áó íÿçÿðèééÿ áèð 
ñûðà åëì ñàùÿëÿðèíäÿ (áèîëîýèéà, ïñèõîëîýèéà, íÿçÿðè äèë÷èëèê âÿ ñ.) ýåíèø 
òÿòáèã îëóíóð âÿ òÿòáèãè çàìàíû «áèò», «êîä», «äàòàé», «åíòðîïèéà», «èíôîð-
ìàñèéà», «êîììóíèêàñèéà», «ðåäóíäàíñ», «èøàðÿ» âÿ ñ. ìÿôùóìëàðäàí ýåí-
áîë èñòèôàäÿ åäèð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 66-70.    
ИНФОРМАЦИОННЫЙ ЯЗЫК - àëì. Informationssprache (f), èíý. 
information(al) language /ˌûíôÿ′ìåûʃÿíë ′ë5ŋgwûʤ/, ìàúùèíå ëàíýóàýå 

/ìÿ′ʃû:í ′ë5:ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ä'èíôîðìàòèîí, àçÿðá. èíôîðìàñèéà äèëè. — 
Áèëàâàñèòÿ ìàøûíëàðà (åëåêòðîí, ùåñàáëàìà-àíàëòèê âÿ ñ.) äàõèë åòìÿê ö÷öí 
ìöÿééÿí ìÿëóìàòûí ìÿçìóíóíóí ìöìêöí îëàí áèð ôîðìàäà, òàì áèðìÿ-
íàëû âÿ ÿí éûüúàì øÿêèëäÿ âåðèëìÿñèíè òÿìèí åäÿí âàñèòÿ. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 66-70.    
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ИНФОРМАЦИЯ - àëì. Ûíôîðìàòèîí (ô), èíý. èíôîðìàòèîí /ˌûíôÿ′ìåûʃ(ÿ)í/, 
ôð. èíôîðìàòèîí, àçÿðá. èíôîðìàñèéà, ìÿëóìàò. - 1) Êåéôèééÿò ìÿíàñûíäà ùÿð 
ùàíñû áèð èøàðÿíèí äàøûäûüû ìÿëóìàòûí ìöøàùèäÿñèíäÿí äîüàí ìÿëóìàò. 
Ìÿñ.: /ïÿíúÿðÿíèí øöøÿñè áóç áàüëàéûáñà, äåìÿëè, î äîíóá/; 2) Òåõíèêè ìÿ-
íàäà áàø âåðÿí ùàäèñÿíèí åùòèìàëëûüûíû áèëäèðÿí ìåéàð. Èíôîðìàñèéà íÿçÿðèé-
éÿñèíäÿ ùàäèñÿíèí áàø âåðìÿñè åùòèìàëû íÿ ãÿäÿð àç îëàðñà, îíóí èíôîðìàñè-
éà ÷ÿêèñè áèð î ãÿäÿð ÷îõ îëàð. Áó èíôîðìàñèéàíû þë÷ìÿ âàùèäè «áèò»-äèð (èíý. 
áèíàðé óíèò (èêèëè âàùèä) ñþçëÿðèíäÿíäèð). Àäè øÿðàèòäÿêè ìÿëóìàòäàí ôÿðãëè 
îëàðàã èíôîðìàñèéà íÿçÿðèééÿñèíäÿ ìÿëóìàòûí ìÿçìóíó ìöúÿððÿäëÿøèð. 
Ñòàòèñòèê äèë÷èëèê äÿ ìÿùç áó èíôîðìàñèéà àíëàéûøûíà ÿñàñëàíûð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 66-70.    
ИНХОАТИВ – àëì. Ûíúùîàòèâ (í), èíý. èíúùîàòèâå /′ûíêîóåòûâ/, ôð. 
èíúùîàòèô, àçÿðá. èíõîàòèâ (áàøëàíüûú áèëäèðÿí ôåëëÿð). — Ãåéðè-äóðàòèâ ôåëëÿð, 
ùÿðÿêÿòèí áàøëàíüûúûíû èôàäÿ åäÿí ôåëëÿð. Ìÿñ.: àëì. ä. /áëöùåí/ - (÷è÷ÿêëÿí-
ìÿê), àíúàã /åðáëöùåí/ - «÷è÷ÿêëÿíìÿéÿ áàøëàìàã». Éÿãèí êè, èíõîàòèâè 
èíãðåññèâÿ (áèðäÿí ùÿðÿêÿòÿ ýÿëìÿê) ñèíîíèì êèìè ýþòöðìÿê îëàð. Ìÿñ.: 
àëì. ä. /åíòôëàììåí/ (áèðäÿí îäëàíìàã), /àóôñïðèòçåí/ (áèðäÿí òóìóðúóã-
ëàìàã) âÿ ñ. 
Áàõ: Вид ←.    
ИНХОАТИВ (ВИД ИНГРЕССИВНЫЙ, ВИД ИНЦЕПТИВНЫЙ) - 
àëì. Ûíúùîàòèâ (í), èíý. èíúùîàòèâå àñïåúò /′ûíêîóåòûâ ′5ñïåêò/, ôð. èíúùîàòèô,  
àçÿðá. èíõîàòèâ. - Èøèí (ïðîñåñèí) áàøëàíüûúûíû âÿ éà îíóí òÿøÿêêóë òàïìàñûíû 
ýþñòÿðÿí ôåë íþâö. Ìöàñèð ðóñ ä. áó ùàë áèòìèø íþâ ôåëëÿðÿ àèä åäèëèð. Ìÿñ.: 
ðóñ ä. /запеть, зачитать, заговорить/; Àçÿðá. ä. /äàíûøìàüà áàøëàäû/, /ýöë-
ìÿéÿ áàøëàäû/ âÿ ñ. 
Áàõ: Вид ←.    
ИНХОАТИВНЫЙ АОРИСТ - àëì. iíúùîàòèâer Aîðèñò (ì), èíý. 
èíúùîàòèâå àîðèñò /′ûíêîóåòûâ ′eÿðèñò/ ôð. àîðèñòå èíúùîàòèô, àçÿðá. èíõîàòèâ 
àîðèñò. - Ùÿðÿêÿòèí áàøëàíüûúûíûí, äóðóìóíóí  äÿéèøìÿñèíè, éàõóä äà áàøãà 
âÿçèééÿòÿ êå÷ìÿñèíè ÿêñ åòäèðÿí ôîðìàñû. 
Áàõ: Вид ←.    

ИНЪЮНКТИВ - àëì. Ûíæóíêòèâ (ì), èíý. èíæóíúòèâå /ûí′ʤ∧ŋêòèâ/, ôð. 
èíæîíúòèô, àçÿðá. èíéóíêòèâ. - Ìîäàë ìÿíàëàðûí áÿçèëÿðèíèí  öìóìè àäû (àðçó, 
èñòÿê, ãàäàüà) âÿ ñ.   
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 180. 

[И]- ОБРАЗНАЯ АРТИКУЛЯЦИЯ – Áàõ: Иканье ←. 

ИРАКВСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. Ûðàãw (í), èíý. Ûðàýw ëàíýóàýåñ /û′ðY:êu: 

′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ èðàêâåñ, àçÿðá. èðàêâ äèëëÿðè. — Êóøèò äèëëÿðèíèí 
úÿíóá ãðóïó. Øèìàëè Òàíçàíèéàäà éàéûëìûøäûð. 400 ìèíÿ éàõûí èíñàí áó äèë-
ëÿðäÿ äàíûøûð. Èðàêâ äèëëÿðè èðàêâ, ìáóëó, ìáóëóíãå, ãîðîâî, ôèîìå, àëàãâà, 
áóðóíãå êèìè ãîùóì äèëëÿðè þçöíäÿ áèðëÿøäèðèð. Ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ 12 ñàèò 
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âÿ çÿíýèí ñàìèò éàðûìñèñòåìëÿðèíÿ ìàëèêäèð. 4 òîí íþâö: éöêñÿê, àøàüû, ãàë-
õàí âÿ åíÿí. Èñèìëÿð ö÷öí úèíñ êàòåãîðèéàñû (êèøè âÿ ãàäûí), êÿìèééÿò êàòå-
ãîðèéàñû (òÿê âÿ úÿì) ìþâúóääóð. Áó äèëëÿð àðàñûíäà íèñáÿòÿí ÷îõ òÿäãèã 
îëóíìóøó èðàêâ äèëëèäèð. Éàçûñûç äèëëÿðäèð.  

W.Wùèòåëåé. À ñùîðò äåñúðèïòèîí îô èòåì úàòåýîðèåñ èí Ûðàýw. Êàìïàëà, 
1958. 

ИРАНИСТИКА – àëì. Ûðàíèñòèê (ô), èíý. Iraniñòèú /àû′ð5íûñòûê/, ôð. éòóäåñ 
èðàíèåííåñ, àçÿðá. èðàíøöíàñëûã. — 1) Èðàíäèëëè õàëãëàðûí ìÿäÿíèééÿòèíè, òàðèõè-
íè, ÿäÿáèééàòûíû, ìàääè âÿ ìÿíÿâè ùÿéàòûíû þéðÿíÿí ôÿíëÿð êîìïëåêñè;      
2) Èðàí äèëëÿðèíè þéðÿíÿí äèë÷èëèê øþáÿñè. 
И.М.Оранский. Введение в иранскую филологию. М., 1960. 

ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì èðàíèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Irani /û′ðα:íû/, 

Ïåðñèàí ëàíýóàýåñ /′ïÿ:ʃ(ÿ)í ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ èðàíèåííåñ, àçÿðá. èðàí 
äèëëÿðè. — Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðè àèëÿñèíèí Èðàí äèëëÿðè ãðóïó. 60 ìèëéîí àäàìûí 
äàíûøäûüû 40 äèëè áèðëÿøäèðèð: ôàðñ, ïóøòó, êöðä, áåëóú, îñåòèí âÿ Ãàôãàçäà áèð 
÷îõ åòíèê àçëûãëàðûí äèëè. Ãÿäèì éàçûëû àáèäÿëÿðè àðàìèê äèëèíäÿí òþðÿìèø 
ïÿùëÿâè âÿ ìàíèõåê äèàëåêòëÿðèíäÿ îëóá. ßñàñ ÿëàìÿòëÿðè: ñàíñêðèòäÿí óçàã-
ëàøìàñû, ìÿëóì íþâ ôåëëÿðäÿ åðãàòèâ ñèñòåìèí èíêèøàôû, áó êöðä âÿ ïóøòó äèë-
ëÿðèíäÿ ãàëìûøäûð, àíúàã ôàðñ äèëèíäÿ òÿñèðëèê ùàë èëÿ ÿâÿç îëóíìóøäóð. Ùàë 
ñèñòåìè àðàäàí ÷ûõìûøäûð, àíàëèòèê ñòðóêòóðëàð ýåíèøëÿíèð, úöìëÿ òÿðêèáèíäÿ 
ÌÒÕ âÿ éà ÌÕÒ ñþç ñûðàñû ìþâúóääóð.  
И.М.Оранский. Введение в иранскую филологию. М., 1960. 

ИРЛАНДСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ûðèñúù (í), èíý. Irish ëàíýóàýå /′àû(ÿ)ðûʃ 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ë′èðëàíäàèñ, àçÿðá. èðëàíä äèëè. — Êåëò äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. 
Èðëàíäèéàäà éàéûëìûøäûð âÿ èíýèëèñ äèëè èëÿ áÿðàáÿð îíóí ðÿñìè äþâëÿò äèëèäèð.  
1 ìèëéîíà ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð (Èðëàíäëàðûí áþéöê ÿêñÿðèééÿòè èíýèëèñ 
äèëèíäÿí èñòèôàäÿ åäèðëÿð). 3 äèàëåêòÿ áþëöíöð: ìóíñòåð, êîííàõò âÿ óëñòåð.  
Ð.Òùóðíåéñåí. À ýðàììàð îô Îëä Ûðèñù. Äóáëèí, 1946; Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. 
Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 87. 
ИРОКЕЗСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. èðîêåñèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Ûðîãóîèñ 

ëàíýóàýåñ /′ûðÿêw6û,-ê6û ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ èðîê′çåñ, àçÿðá. èðîêåç 
äèëëÿðè. — Øèìàëè Àìåðèêàäà 8 äèëè ÿùàòÿ åäÿí äèë àèëÿñèäèð. ßí áþéöê äèëè 
÷åðîêè äÿ (Úùåðîêåå) òÿõìèíÿí 20.000 ÿùàëè äàíûøûð. Êàääî, êèòñàó, ïàâíè, 
àðèêàðà äèëëÿðè èëÿ áèðëèêäÿ èðîêóà—êàääî äèëëÿð àèëÿñèíÿ äàõèë îëàí äèëëÿð 
ãðóïïó. Àìåðèêàíûí øèìàëûíäà âÿ Êàíàäàäà éàéûëìûøäûð.  
Í.Ì.Ùîëìåð. Òùå úùàðàúòåð îô òùå Ûðîýóîèàí ëàíýóàýåñ. Óïñàëà, 1952. 
ИРОНИЯ - àëì.  Ûðîíèå (ô),  èíý. èðîíé /′àûÿðÿíû/, ôð. èðîíèå, àçÿðá. Èðîíèéà, 
èñòåùçà. — Ýèçëè èñòåùçà, äîëàìàã ìÿãñÿäè èëÿ ñþçö ÿêñ ìÿíàäà èøëÿòìÿ 
öñöëóíäàí èáàðÿò öñëóáè õöñóñèééÿò. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ñÿí ÿæäàùàñàí//. Ëàüà 
ãîéìàã ìÿíàñûíäà; àëì. ä. /Äó áèñò wóíäåðñúùþí// (Ñÿí ìþúöçÿñÿí) âÿ ñ. 



 314

Áó çàìàí ãöââÿòëÿíäèðèúè ÿäàòëàð, ìîäàë ñþçëÿð, èíòîíàñèéà  ýåíèø òÿòáèã 
îëóíóð. 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 187.  
ИРРАЦИОНАЛЬНЫЙ - àëì. èððàòèîíaë, èíý. èððàòèîíàë ñîóíä /û′ð5ʃÿíë 
ñàóíä/, ôð. irrationnel,  àçÿðá. èððàñèîíàë. - 1) Åéíè áèð äèëäÿ íîðìàë óçóíëóüà 
ìàëèê ñàèòÿ íèñáÿòÿí ãûñà òÿëÿôôöç îëóíàí ñàèò; 2) Ìöàñèð ðóñ ä. âóðüóäàí 
ÿââÿëêè ìþâãåäÿ éåðëÿøÿí ñàèòëÿðäÿí áàøãà éåðäÿ ãàëàí áöòöí âóðüóñóç 
ùåúàëàðäà ýÿëÿí ñàèòëÿðèí óìóìè àäû. Ìÿñ.: ðóñ ä. áèðèíúè, ìöòëÿã áàøëàíüûú 
èñòèñíà îëìàãëà éåðäÿ ãàëàí ìþâãåëÿðäÿ (èêèíúè, ö÷öíúö âÿ âóðüóäàí ñîíðà-
êû) ýÿëÿí ñàèòëÿð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 185.   
ИРРЕАЛЬНАЯ МОДАЛЬНОСТЬ - àëì. èððåàëå Ìîäàëèòäò (ô), èíý 
óíðåàë ìîäàëèòé /′∧í′ðûÿë ìÿó′ä5ëèòû/, ôð. modalité  irréelëå,  àçÿðá. ãåéðè-ðåàë 
ìîäàëëûã.  - Äèëäÿ èôàäÿíèí ìÿçìóíóí ãåéðè-ìöìêöí, ãåéðè-ðåàë  òÿñâèðè. 
Áàõ: Модальность →.  
ИРРЕАЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ - àëì. èððåàëåð Ìîäóñ  (ì), èíý. ìîîä 
îô óíðåàë úîíäèòèîí /ìó:ä ÿâ ∧í′ðûÿë êÿí′äûʃÿí/, ôð. mode irréel, àçÿðá. 
ãåéðè-ðåàë ôåë ôîðìàñû. - Åëÿ áèð ôåë ôîðìàñûäûð êè, ìöÿééÿí ùÿðÿêÿòèí (âÿçèé-
éÿò âÿ ïðîñåñèí) ýåð÷ÿêëèêäÿ îëìàäûüûíû, ùÿì äÿ îíóí áàø âåðÿ áèëÿúÿéèíèí 
ìöìêöíñöç îëäóüóíó ýþñòÿðèð. Àëì. ä. áóíóí ö÷öí ôåëèí õöñóñè øÿêëè âàð êè, 
áóíà êîíéóíêòèâ äåéèëèð.  
Áàõ: Обтатив →.  
ИРРЕАЛЬНЫЙ ПРЕТЕРИТ - àëì. èððåàëåñ Ïðäòåðèòóì (í), èíý. ïðåòåðèòå 
îô èððåàëèòé /′ïðåòÿðèò ÿâ û:′ðåÿëûòû/, ôð. ïåðòéðèò irréel, àçÿðá. ãåéðè-ðåàë ïðåòåðèò. 
— Ãåéðè-ðåàë  øÿðò âÿ èñòÿêëÿðèí èôàäÿñè ö÷öí èøëÿäèëÿí ïðåòåðèò ôîðìàñû. Øÿðò 
øÿêëè ÿâÿçèíäÿ èøëÿäèëèð. Àëì. ä. áóðàéà êîíäèñèîíàëèñ Û âÿ ÛÛ ôîðìàëàðû Аид-
дир. Ìÿñ.: àëì. ä. Êäìå åð äîúù! (Áèð î ýÿëÿéäè!) Weíí åð äîúù êäìå! 
(ßýÿð î ýÿëñÿéäè!) Äàβ åð êäìå! (Êàø ýÿëÿéäè) Ûúù wîëëòå, ìåèí Êàðë wäðå 
so wåèò! (Ìÿí èñòÿðäèì ìÿíèì Êàðë áåëÿ îëñóí!) Íîúù åèíìàë àíôàíýåí? 
(Áèðýÿ áàøëàìàã?) Àáåð åñ ùöëôå íèúùòñ. (Àììà ùå÷ áèð êþìÿéè îëìàã) 
Wiå, wåíí èúù ñòöðçòå? (Íåúÿ, ìÿí éûõûëñàéäûì?) Äó wößòåñò íèúùò, wåð åð 
ñåè? (Ñÿí áèëìèðäèí, î êèì èäè?) 
Èððåàë ïðåòåðèòèí áöòöí íþâëÿðè àøàüûäàêû ñåìëÿðÿ ìàëèêäèðëÿð: ùèïîòåòèêëèê, 
äàõèëè èíêàð, èíäèêè âÿ éà ýÿëÿúÿê çàìàí. 
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 

ИРРЕЛЕВАНТНЫЙ - àëì. èððåëåâàíò, èíý. èððåëåâàíò /û′ðåëûâÿíò/, ôð. íîí-
ïåðòèíåíò, àçÿðá. ãåéðè-ðåëåâàíò, èððåëåâàíò. - Ñåìèîëîæè äÿéÿðëèëèêäÿí ìÿù-
ðóì, èøàðÿ ôóíêñèéàñûíû éåðèíÿ éåòèðìÿéÿ ãàáèë îëìàéàí èððåëåíâàíò ÿëàìÿò-
ëÿð. Àçÿðá. ä. éóìøàãëûã ôîíåòèê âÿçèééÿòëÿ áàüëû îëäóüóíäàí î ÿëàìÿò èððå-
ëàâàíòäûð. Ìÿñ.: /ëæë/, àíúàã /ëàë/. 
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Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû. Àëìàíúàäàí òÿðúö-
ÿñè, «Ñîí ñþç» âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð. Áàêû, 2001, ñ. 40. 
ИСКЛЮЧЕНИЕ - àëì. Àóñíàùìå (ô), èíý. exclusion /ûêñ′êëó:=(ÿ)í/, 
åõñåïòèîí /ûê′ñåïʃÿí/, ôð. åõúåïòèîí, åõïóëñèîí, àçÿðá. èñòèñíà. — Ñþçäÿéèø-
ÿíèí ìöÿééÿí ïàðàäèãìèíäÿí éàéûíìà,  ñèíòàêòèê ìîäåë âÿ éà ìöÿééÿí 
ëåêñèê ãàíóíàóéüóíëóãäàí êÿíàðà ÷ûõìà. Ðóñ ä. /путь/ ñþçöíöí ùàëëàíìàñû 
áöòöí ùàëëàðäà ÛÛÛ ùàëëàíìàéà óéüóí ýÿëñÿ äÿ, «творительный падеж»äÿ 
ôÿðãëè ùàëëàíìàéà ìàëèêäèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /путью/ ÿâÿçèíÿ /путем/.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 185. 
ИСКЛЮЧИТЕЛЬНЫЙ - àëì. àóññúùëèåßlich, èíý. exceptional 
/ûê′ñåïʃÿíë/, åõúëóñèâå /ûêñ′êëó:ñûâ/, ôð. åõúëóñèô, åõúåïòèîííåë, àçÿðá. èñòèñíàñûç 
- Íèñáÿòÿí äàð ìÿíàéà ìàëèê îëàí, ìÿùäóä ïðåäìåòëÿð äàèðÿñèíÿ àèä îëàí. 
Áàõ: Исключение ←.   
ИСКОННОЕ СЛОВО (ПЕРВИЧНОЕ СЛОВО) - àëì. Åðáwîðò (í), 
âîëêñòöìëècùåñ Wîðò (n), èíý. âåðíàúóëàð wîðä /âÿ′í5êæóëÿ wÿ:ä/, aboriginal 
/ˌ5áÿ′ðûʤÿíë/, ôð. ìîò ä′îðèýèíå, àçÿðá. ÿñë, èëêèí ñþç. - Ìöÿééÿí äèëèí èëêèí 
ëöüÿò òÿðêèáèíÿ àèä îëàí íèñáÿòÿí êþùíÿ (ÿñàñ) ñþç. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /åâ, àò, 
éàìàí, éàõøû/ âÿ ñ.  
Ñ.Úÿôÿðîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ëåêñèêàñû. Áàêû, 1970. 
ИСКУССТВЕННЫЙ ЯЗЫК - àëì. êöíñòëèúùå Ñïðàúùå (ô), èíý. àðòèôèúiàë 
ëàíýóàýå /α:òû′ôûʃ(ÿ)ë ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå àðòèôèúèåëëå, àçÿðá. ñöíè äèë. - 
Òÿáèè äèëëÿðèí öíñöðëÿðèíäÿí äöçÿëÿí âÿ áåéíÿëõàëã öíñèééÿò âàñòÿñè ôóíê-
ñèéàñûíäà èøëÿíèëìÿê ö÷öí íÿçÿðäÿ òóòóëàí äèëëÿð: åñïåðàíòî, èäî, âîëàïöê, 
èíòåðëèíãóà, îêñèäåíòàë, íîâèàë, àúóâàíòî, óíâåðñàëãëîò âÿ ñ. Åñïåðàíòî ñöíè 
äèëè 28 ùÿðôäÿí èáàðÿòäèð êè, îíëàðäàí áåøè ñàèòäèð. Ãðàììàòèêàñû ñàäÿ îëóá, 
16 ãàéäàñû âàð. Áó ãàéäàëàðäà ùå÷ áèð èñòèñíà éîõäóð. Áèð íå÷ÿ ñààò ÿðçèíäÿ 
ùÿìèí ñöíè äèëè þéðÿíìÿê ìöìêöíäöð. Áÿçèëÿðè Åñïåðàíòîíó ðÿñìÿí Áåé-
íÿëõàëã äèë êèìè ãÿáóë åòìÿéè òÿëÿá åäèðëÿð.  
Ô.Âåéñÿëëè. Äèë, úÿìèééÿò âÿ ñèéàñÿò. Áàêû, 2004. 
ИСЛАНДСКИЙ — àëì. Ûñëäíäèñúù (í), èíý. èñëàíä /′∧ûëÿíä/, èñëàíäic 
/′aûs'ë5íäûk/, ôð. islandais, d'Islande, àçÿðá. èñëàíä äèëè. — Øèìàëè ýåðìàí äèëè 
îëàí áó äèë 1935-úè èëäÿí Èñëàíäèéàíûí ðÿñìè äèëèäèð, 250.000 àäàì äàíûøûð. 
Ôðàíñûç äèëèíèí åëåìåíòëÿðè ùÿääÿí àðòûã ÷îõäóð, ìîðôîëîæè ýþñòÿðèúèëÿðè 
êèôàéÿò ãÿäÿð ÷îõäóð.  
М.И.Стеблин-Каменский. Древнеисландский язык. М., 1955. 
ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ñïàíèñúù (í), èíý. Spanish ëàíýóàýå /′ñï5íûʃ 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. langue espagnole, àçÿðá. èñïàí äèëè. — Ðîìàí äèë àèëÿñèíÿ àèä 
îëàí äèëëÿðäÿí áèðèäèð. Èñïàíèéàíûí âÿ Ëàòûí Àìåðèêàñûíûí 19 äþâëÿòèíèí 
ðÿñìè äèëèäèð. 300 ìèëéîí èíñàí áó äèëäÿ äàíûøûð. ÁÌÒ-íèí àëòû ðÿñìè 
äèëèíäÿí áèðèäèð. Ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ 5 ñàèò ôîíåì ìþâúóääóð. Ôåëèí 14 
çàìàí ôîðìàñû âàðäûð. Éàçûñû ëàòûí ãðàôèêàñûíà ÿñàñëàíûð. 
Э.И.Левинтова, Е.М.Вольф. Испанский язык. М., 1964; Г.В.Степанов. 
Испанский язык в странах Латинской Америки. М., 1963.  
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ИСТИННЫЙ ДИФТОНГ - àëì. åúùòåð Äèïùòùîíg (m), èíý. ðåàë (ôóëë) 
äèïùòùîíý /′ðûÿë /ôóë/ ′äûôθכŋ/, ôð. ëå âðàè äèïùòîíýóå, àçÿðá. ùÿãèãè äèôòîíã. 
Áàõ: Дифтонг ←.   
ИСТОРИЗМ - àëì. Ùèñòîðèñìóñ (ì), èíý. ùèñòîðèçì /ˌùèñòכ:ðûçì/, ôð. 
ùèñòîðèñìå, àçÿðá. òàðèõèçèìëÿð. — Èôàäÿ åòäèêëÿðè ÿøéàëàðûí êþùíÿëèá àðàäàí 
÷ûõìàñû èëÿ ÿëàãÿäàð èñòèôàäÿ îëóíìàéàí, ýöíäÿëèê ùÿéàòäà èøëÿäèëìÿéÿí 
ñþçëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ÿðáàá/, /ðÿììàë/, /ìöíÿúúèì/, /êÿíäõóäà/, /õûø/, 
/ýàâàùûí/ âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 267.   

ИСТОРИЧЕСКИЙ - àëì. ùèñòîðèñúù, èíý. ùèñòîðèú(àë) /ùûñ′òכðûê(ÿë)/, ôð. 
ùèñòîðèãóå, àçÿðá. òàðèõè. - Çàìàí êå÷äèêúÿ äèë  ùàäèñÿëÿðèíèí äÿéèøìÿ âÿ 
èíêèøàôûíû þéðÿíÿí: äèë ôàêòëàðûíûí ÿí ãÿäèì äþâðëÿðäÿí áàøëàéàðàã áó ýóíÿ 
êèìè êå÷èá ýÿëäèéè òÿäðèúè èíêèøàôû þéðÿíÿí. Òàðèõè ãðàììàòèêà. Òàðèõè 
äèë÷èëèê. Òàðèõè ôîíåòèêà. Òàðèõè äèàëåêòîëîýèéà âÿ ñ.  
Т.А.Амирова, Б.А.Ольховиков, Ю.Б.Рождественский. Очерки по 
истории лингвистики. М., 1973. 
ИСТОРИЧЕСКАЯ ГРАММАТИКА - àëì. ùèñòîðèñúùå Ýðàììàòèê (ô), 

èíý. ùèñòîðèúàë ýðàììàð /ùûñ′òכðûêÿë ′gð5ìÿ/, ôð. ýðàììàèðå ùèñòîðèãóå, àçÿðá. 
òàðèõè ãðàììàòèêà. - Áó ãðàììàòèêàíûí èêè íþâó ôÿðãëÿíäèðèëèð: 1) òàðèõè äèàõ-
ðîíèê ãðàììàòèêà — ñþçëÿðèí, ñþç ôîðìàëàðûíûí, ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíèí, ùàáåëÿ 
ãðàììàòèê êàòåãîðèéàëàðûí òàðèõ áîéó äÿéèøìÿ âÿ èíêèøàô õöñóñèééÿòëÿðèíè 
þéðÿíèð; 2) òàðèõè ñèíõðîíèê ãðàììàòèêà-ìöÿééÿí áèð òàðèõè äþâðäÿ ãðàììàòèê 
èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíè âÿ ãðàììàòèê ùàäèñÿëÿðèí õöñóééÿòëÿðèíè þéðÿíèð. 
Áàõ: Исторический ←. 
ИСТОРИЧЕСКАЯ  ЛИНГВИСТИКА - àëì.  ùèñòîðèñúùå  Lèíýóèñòèê (f), 
èíý. ùèñòîðèúàë ëèíýóèñòèúñ /ùûñ′òכðûêÿë ëûŋgwûñòûêñ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå ùèñòîðèãóå, 
àçÿðá. òàðèõè äèë÷èëèê. - Äèëè éàëíûç îíóí êîíêðåò òàðèõè èíêèøàôû èëÿ ÿëàãÿäàð 
þéðÿíìÿéè òÿëÿá åäÿí äèë÷èëèê úÿðéàíû. Ìÿñ.: Ù.Ïàóë èñðàð åäèðäè êè, äèë÷èëèê 
éàëíûç òàðèõè îëà áèëÿð.  
Áàõ: Исторический ←. 
ИСТОРИЧЕСКИЙ ПРИНЦИП ОРФОГРАФИИ - àëì. ùèñòîðèñúùåñ 
Ïðèíçèï äåð Îðòùîýðàïùèå (n), èíý. ùèñòîðèúàë (úîíñåðâàòèâå) ïðèíúèïëå îô 

îðòùîýðàïùé /ùûñ′òכðûêÿë/êÿí′ñÿ:âÿòûâ/′ïðûíñÿïë ÿâ 6:′θ6gðÿôû/, ôð. ïðèíúèïå 
ùèñòîðèãóå äå ë′îðòùîýðàïùå, àçÿðá. òàðèõè (ÿíÿíÿâè) îðôîãðàôèéà ïðèíñèïè. - 
ßíÿíÿâè ïðèíñèïäÿ ìöàñèð äèëèí íÿ ìîðôîëîæè, íÿ äÿ ôîíåòèê õöñóñèééÿòëÿðè 
íÿçÿðäÿ òóòóëóð. Ñþç òàðèõÿí íåúÿ òÿëëÿôöç îëóíóáñà, åëÿ äÿ éàçûëûð. Ëàêèí 
ñîíðàëàð ñþçöí òÿëÿôôöçöíäÿ ìöÿééÿí äÿéèøèêëèêëÿð ìåéäàíà ýÿëìÿñèíÿ 
áàõìàéàðàã, îíóí éàçûëûøûíäà äÿéèøèêëèê åäèëìèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /èáòèäàè/, 
ùå÷ áèð /èãòèñàäè/, /èúòèìàè/ âÿ ñ. 
Û Всесоюзный тюркологический съезд. 26. ÛÛ—5. ÛÛÛ 1926, (Стенографи-
ческий отчет). Баку, 1926, ñ. 155-171. 
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ИСТОРИЧЕСКАЯ  ФОНЕТИКА - àëì. historische Ïùîíåòèê  (ô), èíý. 

ùèñòîðèúàë ïùîíåòèúñ /ùûñ′òכðûêÿë ôÿó′íåòûêñ/, ôð. ïðîíéòèãóå ùèñòîðèãóå, àçÿðá. 
òàðèõè ôîíåòèêà. - Äèëèí ñÿñ ñèñòåìèíèí òÿøÿêêöëöíö, èíêèøàôûíû âÿ ìöàñèð 
øÿêèëÿ äöøìÿñè ñÿáÿáëÿðèíè òÿäãèã åäÿí ôîíåòèêà áþëìÿñè. 
À.Àõóíäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí òàðèõè ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1988. 
ИСТОРИЧЕСКОЕ  НАСТОЯЩЕЕ - àëì. Ïðäñåíñ-Ùèñòîðèêóì (n), èíý.  

ùèñòîðèúàë ïðåñåíò /ùûñ′òכðûêÿë ′ïðåçíò/, ôð. ïðéñåíò ùèñòîðèãóå, àçÿðá. òàðèõè 
èíäèêè çàìàí. - Äàíûøûüà õöñóñè ÷àëàð âåðìÿê ìÿãñÿäèëÿ, êå÷ìèøäÿ áàø âåð-
ìèø ùÿðÿêÿò âÿ ïðîñåñè òÿñâèð åòìÿê ö÷öí èíäèêè çàìàí ôîðìàñûíûí èøëÿäèë-
ìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Äöíÿí èøäÿí ýÿëèðÿì, ýþðöðÿì êè, ùÿéÿòäÿ àäàìëàð 
éûüûøûá. Åøèäèðÿì,  íÿ  ùàããäàñà ìöáàùèñÿ  ýåäèð// âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 186.  
ИСТОРИЧЕСКОЕ ПРОШЕДШЕЕ - àëì. ùèñòîðèñúùå Âåðýàíýåíhåèò 

(ô), èíý. ùèñòîðèú ïàñò /ùûñ′òכðûê ïα:ñò/, íàððàòèâå ïàñò /′í5ðÿòèâ ïα:ñò/, ôð. ïàññé 
ùèñòîðèãóå äéôèíå, ñèìïëå, àçÿðá. òàðèõè êå÷ìèø. - Ùÿðÿêÿòèí òàìàìèëÿ 
êå÷ìèøÿ àèä îëäóüóíó, îíóí èíêèøàôûíû âÿ éà òàì áèòäèéèíè ýþñòÿðÿí ôåëèí 
çàìàí ôîðìàñû. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 186.  
ИСТОЧНИК ЗАИМСТВОВАНИЯ - àëì. Ãóåëëå äåð Åíòëåùíóíý (ô), 
èíý. ñîóðúå îô áîððîwèíý /ñ6:ñ ÿâ á6ðîóûŋ/, ôð. ñîóðúå ä′åìïðóíò, àçÿðá. ñþç 
àëìàíûí ìÿíáÿéè. - Ñþçàëìà ìÿíáÿéè îëàí äèë (åòèìîí äèë). 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 241-290. 
ИСХОД АБСОЛЮТНЫЙ - àëì. àáñîëóòer  Àóñëàóò (ì), èíý. àáñîëóòå 
ôèíàë /5áñÿëó:ò ′ôàûíÿë/, ôð. ôèíàëå àáñîëóå, àçÿðá. ìöòëÿã ñîíëóã. - Ñþçöí 
ôàñèëÿäÿí ÿââÿëêè ïîçèñèéàñû, äàùà äîüðóñó, úöìëÿäÿ àõûðûíúû ñþçöí ñîíó. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ïàéûç ýÿëäè/ úöìëÿñèíäÿ /è/ ôîíåìè ìöòëÿã ñîíëóüó áèëäèðèð.       
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980. 
ИСХОД ОСНОВЫ - àëì. Wîðòñòàììàóñëàóò (ì), èíý. ñòåì ôèíàë /ñòåì 
′ôàûíÿë/, ôð. òù′ìå èññóå, àçÿðá. ÿñàñûí ñîíó. - Õöñóñè ôîíåòèê âÿ ôîíîìîðôî-
ëîæè õöñóñèééÿòëÿðëÿ ñÿúèééÿëÿíÿí ÿñàñûí ñîí ñÿñè âÿ éà ùåúàñû. 
Áàõ: Исход абсолютный ←. 
ИСХОД СЛОВА - àëì. Àóñëàóò (ì), èíý. óëòèìà /′∧ëòûìÿ/, ôð. ìîò ôèíàëå, 
àçÿðá. ñþç ñîíëóüó  (àóñëàóò). — Ñþç áèðëÿøìÿñèíèí ñîí ùåúàñûíäà, ñþçäÿ 
õöñóñè ôîíåòèê âÿ ôîíîìîðôîëîæè õöñóñèééÿòëÿðëÿ ñÿúèééÿëÿíÿí ñÿñ. Ðóñ ä. 
àäÿòÿí ñþç ñîíóíäà úèíýèëòèëè ñàìèòëÿð êàð ãàðøûëûãëàðû èëÿ ÿâÿç îëóíóðëàð. 
Ìÿñ.: ðóñ ä. /õлеб–хлеп/, /дуб-дуп/ âÿ ñ. 
Áàõ: Исход абсолютный ←. 
ИСХОД ФОРМЫ - àëì. Ôîðìåíàóñëàóò (ì),  èíý. ñòåì ôèíàëå /ñòåì 
′ôàûíë/, ôð. ôîðìå ôèíàëå,  àçÿðá. èëêèí ÿñàñ. - Ñþç äöçÿëòìÿíèí âÿ ôîðìà + 
äöçÿëòìÿíèí ìÿíáÿéè (÷ûõûø íþãòÿñè) êåéôèééÿòèíäÿ ÷ûõûø åäÿí ñàäÿ ÿñàñ. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äÿìèð/ - /äÿìèð÷è-ëÿð/- äÿí/.   
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 257. 
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ИСХОДНОЕ ЗНАЧЕНИЕ - àëì. ïðèìäðå Áåäåóòóíý (ô), èíý. îðèýèíàë 
(ïðèìèòèâå) ìåàíèíý /ÿ′ðûʤÿíë /′ïðûìûòûâ/ˌìû: íûíŋ/, ôð. ñåíñ ïðèìèòèô, àçÿðá. 
èëêèí ìÿíà. - Äèë÷èëèêäÿ ñþçöí ÿøéàâè ìÿíàñû êèìè ýþòöðöëÿí, ñþçöí åòèìîíó 
ùåñàá åäèëÿí ìÿíà. Àäÿòÿí ñþçöí ëåêñèê ìÿíàñû ãðàììàòèê ìÿíàéà ãàðøû 
ãîéóëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äÿôòÿð-ëÿð/ ñþçöíäÿ ÿøéàâè ìÿíà êèìè äÿôòÿð 
ùèññÿñè ýþòöðöëöð.   
Áàõ: Значение ←. 
ИТАЛИЙСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. èòàëèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Italic 
ëàíýóàýåñ /′ûò5ëûê ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ èòàëèãóåñ, àçûðá. èòàëè äèëëÿðè. - 
Èòàëèéà ÿðàçèñèíäÿ ÷îõëó ìèãäàðäà, áó ýöí þëöá ýåòìèø äèàëåêòëÿðè áèðëÿøäèðÿí 
Ùèíä-Àâðîïà äèë ãîëó.  
И.М.Тронский. Очерки по истории латинского языка. Л., 1953. 
ИТАЛЬЯНСКИЙ ЯЗЫК– àëì. Ûòàëèåíèñúù (í), èíý. Ûòàëèàí ëàíýóàýå 
/û′ò5ëæÿí ′ë5ŋgw9ʤ/, ôð. langue italienne, àçÿðá. èòàëéàí äèëè. — Ðîìàí äèëëÿðè 
ãðóïóíà àèä äèë. Òÿõìèíÿí 65 ìèëéîí èíñàí áó äèëäÿ äàíûøûð. Èòàëèéàäà, 
Èñâå÷ðÿäÿ, Ôðàíñàäà, Ñîìàëèäÿ, Áåë÷èêàäà, Àðýåíòèíàäà, Ùÿáÿøèñòàíäà âÿ 
Ìîíàêîäà èòàëéàí äèëè èøëÿíèð. Èòàëèéà Ðåñïóáëèêàñûíûí (ùÿì÷èíèí Âàòèêàíûí 
äà) ðÿñìè äþâëÿò äèëèäèð. Òîñêàíèéà äèëè äÿ áóðà àèääèð. ÕÂÛ ÿñðäÿí éàçûñû 
ôîðìàëàøûá. Ñîíäàêû ñàìèò àòûëûá (ìÿñ.: ëàò. ä. /äîìèñ→äîðìè/ «ñÿí éàòûð-
ñàí»). Ñþç îðòàñûíäà êàð ñàìèòèí ñàõëàíìàñû ëàò. ä. /âèà→âèòà/ «ùÿéàò». Éöç-
äÿí àðòûã äèàëåêòè ìþâúóääóð. Èòàëéàí ÿäÿáè äèëèíèí ÿñàñûíû ôëîðåíòè äèàëåêòè 
òÿøêèë åäèð. Éàçûñû ëàòûí ÿëèôáàñûíà ÿñàñëàíûð.  
Т.Б.Алисова, Т.В.Черданцева. Итальянский язык. М., 1962.   
ИТАЦИЗМ - àëì.  Ûòàçèñìóñ (ì), èíý. èòàúèñì /′û:òÿñûç(ÿ)ì/, ôð. èòàúèñìå, 
àçÿðá. èòàñèçì. - Éóíàí äèëèíèí ïîñòêëàññèê äþâðöíäÿ ñîíäà ñàèòëÿðèí äÿéèø-
ìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ áèð ñûðà ñàèò âÿ äèôòîíãëàðûí «è» úÿðýÿñèíÿ êå÷ìÿñè. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 186. 
ИТЕЛЬМЕНСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ûòåëìåíèñúù (í), èíý. èòåëìàí ëàíýóàýå 
/àûòÿë′ì5í ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå èòåëì′íå, àçÿðá. èòåëìåí äèëè. — ×óêîò-
êàì÷àòêà äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Êàì÷àòêà éàðûìàäàñûíäà ñàùèëáîéóíäà éàéûë-
ìûøäûð. 200 ìèíäÿí ÷îõ èíñàí áó äèëäÿ äàíûøûð. ßñàñÿí éàøëû íÿñëèí íöìà-
éÿíäÿëÿðè èòåëìåí äèëèíäÿí èñòèôàäÿ åäèðëÿð. Èòåëìåí äèëè îíà éàõûí îëàí ÷óêîò 
âÿ êîðñàê äèëëÿðèíäÿí ñàìèò çÿíýèíëèéèíÿ ýþðÿ êÿñêèí ôÿðãëÿíèð. Ëåêñèê òÿð-
êèáèíÿ ýþðÿ äÿ èòåëìåí äèëè ñàäàëàíàí äèëëÿðäÿí ôÿðãëÿíèð. 
А.П.Володин. Ительменский язык. Л., 1976.  
ИТЕРАТИВНЫЙ - àëì.  èòåðàòèâ, èíý. èòåðàòèâå /ûòÿðÿòûâ/, ôð. èòéðàòèô, 
àçÿðá. èòåðàòèâ. - Äÿôÿëÿðëÿ áàø âåðÿí, òÿêðàðëàíàí ùÿðÿêÿòè èôàäÿ åäÿí ôåëëÿð.  
Áàõ: Вид ←. 
ИТЕРАТИВНЫЙ ВИД - àëì. Ûòåðàòèâ (í), Ûòåðàòèâóì (í), èíý. èòåðàòèâå 
àñïåúò /′ûòÿðÿòèâ ′5ñïåêò/, ôð. âîèõ èòéðàòèâå, àçÿðá. èòåðàòèâ íþâ. - Ùÿð ùàíñû èø 
âÿ ùÿðÿêÿòèí òÿêðàðëàíäûüûíû ýþñòÿðÿí òÿðç. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýÿëèá-ýåòìÿê/, 
/âàð-ýÿë åòìÿê/.  
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Áàõ: Вид ←. 
ИТЕРАТИВНЫЙ  ГЛАГОЛ - àëì. iòåðàòèâås Âåðá (í), èíý. èòåðàòèâå âåðá 
/′ûòÿðÿòèâ âÿ:á/, ôð. âåðáå èòéðàòèô, àçÿðá. èòåðàòèâ ôåë. -  Ùÿðÿêÿòèí ÷îõäÿ-
ôÿëèéèíè, òÿêðàðëàíäûüûíû ýþñòÿðÿí ôåëëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äàâàì åòäèðìÿê/. 
Áàõ: Глагол ←. 
ИТЕРАТИВНОЕ СЛОЖНОЕ СЛОВО - àëì. èòåðàòèâå Çóñàììåí-

ñåòçóíý (ô), èíý. èòåðàòèâå úîìïîóíä wîðä /′ûòÿðÿòûâ ′êכìïàóíä w8:ä/, ôð. 
ìîò úîìïîñé èòéðàòèô, àçÿðá. èòåðàòèâ ìöðÿêêÿá ñþç. - Åéíè ñþçöí òÿêðàðû 
èëÿ äöçÿëÿí ìöðÿêêÿá ñþç. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òåç-òåç/, /àøûã- àøûã îéíàìàã/, 
/äàâà-äàâà îéíàìàã/.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 186. 
ИШКАШИМСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ûñúùêàñúùèìè (í), èíý. èñùêàñùèìè 

ëàíýóàýå /ûʃêα:ʃûìû: ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå èúùêàúùèìèãóå, àçÿðá. èøêàøèì 
äèëè. — Ïàìèðäÿ éàéûëìûø äèëëÿðäÿí áèðèäèð. ßñàñÿí ßôãàíûñòàíûí øèìàë-
øÿðãèíäÿêè Áÿäÿõøàí âèëàéÿòèíäÿ âÿ Òàúèêèñòàíûí Äàüëûã Áÿäÿõøàí ìóõòàð 
âèëàéÿòèíäÿ éàéûëìûøäûð. 700 ìèíÿ ãÿäÿð èíñàíûí äàíûøäûüû áó äèë ÿñàñÿí èêè 
äèàëåêòÿ áþëöíöð: èøêàøèì (Òàúèêèñòàíäà) âÿ ñàíãëè÷ (ßôãàíûñòàíäà). 
Т.Н.Пахалина. Ишкашимский язык. М., 1983. 
 
 

 
– Й – 

 

ЙЕЛЬСКАЯ ШКОЛА — Áàõ: дескриптивная школа ←. 
ЙОРУБА - àëì. Yoruba , èíý. Yoruba /j6:'r∧bÿ/j6:rÿbÿ/, ôð. éîðîóáà, àçÿðá. 
éîðóáà. — Êâà äèëëÿðèíÿ äàõèë îëàí äèëëÿðäÿí áèðèäèð. Íèýåðèéàíûí ãÿðá âÿ 
úÿíóá-ãÿðáè áþëýÿëÿðèíäÿ èøëÿíèð. Áåíèíäÿ, Òîãî âÿ ñ. þëêÿëÿðäÿ éàéûëìûø-
äûð. Éîðóáà õàëãûíûí òþðÿìÿëÿðè Êóáà àäàñûíäà éàøàéûðëàð. 20 ìèëéîíà ÿäÿð 
ÿùàëè áó äèëäÿ äàíûøûð. Íèýåðèéàäà áÿçè øòàòëàðäà ðÿñìè äèë ñÿâèééÿñèíäÿ 
ôÿààëèééÿò ýþñòÿðèð. Òÿãðèáÿí 30-à éàõûí äèàëåêòè ìÿëóìäóð: îéî, èôå, èúåáó, 
åãáà âÿ á. Ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ 14 ñàèò ôîíåì ìþâúóääóð. Òÿúðèä åäèëìèø 
äèëäèð, ãðàììàòèê ìÿíàëàð ëåêñèê âÿ ñèíòàêòèê éîëëà âåðèëèð. Êþìÿê÷è ñþç 
ðîëóíäà, àäÿòÿí, ÿñàñ ñþçëÿð ÷ûõûø åäèðëÿð. ßäÿáè äèëè éî äèàëåêòè ÿñàñûíäà 
ôîðìàëàøìûøäûð. Íèýåðèéàäà éîðóáà äèëèíäÿ ðàäèîäà âåðèëèøëÿð âåðèëèð, Áåíèí 
âÿ Íèýåðèéàäà îðòà ìÿêòÿëÿðäÿ èáòèäàè ñèíèôëÿðäÿ òÿäðèñ îëóíóð, ùÿì÷èíèí 
óíèâåðñèòåòëÿðäÿ áó äèëëÿ áàüëû åëìè òÿäãèãàòëàð àïàðûëûð.  
В.К.Яковлева. Язык йоруба. М., 1963; À.Áàìýîñå. À ýðàììàð îô 
Éîðóáà. Úàìáðèäýå, 1966. 

ЙОТ – àëì. Jot (è) èíý. íîíñéëëàáèú ïàëàòàë ôðèúàòèâ (ñåìèâîwåë) /íɔí 

ñûëæáûê ïæëÿòàëæë ôðûêÿòûâ/, ôð.yoä, àçÿðá. éîò. — ßââÿëäÿ ýÿëÿí ñÿñÿ áèòèøÿí 
äèëîðòàñû íîâëó ñîíàíò, òðàíñêðèïñèéàäà /æ/ âàñèòÿñèëÿ ýþñòÿðèëèð.  Ìÿñ.: ðóñ ä. 
/бью/ - /á'æó/. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 187. 
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ЙОТАЦИЯ - àëì. Jotierung (ô), èíý. éîòàòèîí /æɔòåûʃÿí/, ôð.yotation, àçÿðá. 
éîòëàøìà. — Ñþçöí áàøëàíüûúûíäà ñàèòäÿí ÿââÿë âÿ éà ñàèòëÿð àðàñûíäà éîò 
ñÿñèíèí ÿìÿëÿ ýÿëìÿñè. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 187. 

 
– К – 

 
КАБАРДИНСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Êàáàðäèíèñúù (í), èíý. êàáàðäèí 

ëàíýóàýå /êÿ′áα:äûÿí ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå kabardieníå, àçÿðá. êàáàðäèí 
äèëè. — Øèìàë-ãÿðáè Ãàôãàç äèëëÿðè (àáõàç-àäèýåé äèëëÿðè). 370 ìèí àäàì 
äàíûøûð âÿ 5 äèëè ÿùàòÿ åäèð: àáõàç, àáàçèí, àäûýåé, êàáàðäèí âÿ þëö ùåñàá 
åäèëÿí óáûõ äèëè. Ôîíåì èíâåðòàðû èêè ñàèò âÿ 80-ÿ ãÿäÿð ñàìèòäÿí òÿøêèë 
îëóíìóøäóð. Ñàäÿ ùàë ñèñòåìè (åðãàòèâ), ÿí ìöðÿêêÿá ôåë ñèñòåìèíÿ ìàëèêäèð.  
Н.Ф.Яковлев. Грамматика литературного кабардино-черкесского язы-
ка. М., 1957. 
КАБИЛЬСКИЙ ЯЗЫК  — àëì. Êàáéëèñúù (í), èíý. êàáéëå ëàíýóàýå 

/êà:′áèë ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëå êàáîíëèåí, àçÿðá. êàáèë äèëè. — Áÿðáÿð-Ëèâèéà 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. ßëúÿçàèðèí äàüëûã ÿðàçèëÿðèíäÿ éàéûëìûøäûð. 2,6 ìèëéîí 
ÿùàëèíèí äàíûøäûüû áó äèë èêè äèàëåêòÿ áþëöíöð: áþéöê âÿ êè÷èê êàáèëèééÿ. 
Ôîíîëîæè ñèñòåìè äþðä ñàèò ôîíåìÿ — /à/, /è/, /ó/, /ÿ/ âÿ íèñáÿòÿí çÿíýèí 
ñàìèòëÿð éàðûìñèñòåìèíÿ ìàëèêäèð. Ëöüÿò òÿðêèáèíäÿ ÿðÿá äèëèíäÿí êå÷ìÿ 
ñþçëÿð öñòöíëöê òÿøêèë åäèð. 
Ð.Áàññåò. Ìàíóåë äå ëà ëàíýóå Êàáéëå. Ï., 1887; À.Ðèúâàðä. Òåõòåñ áåðáåðåñ 
äàíñ ëå ïàðëå äåñ Ûðæåí. Ò.1-2, Àëýåð, 1958.   
КАДАЙСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. Êàäàè-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Êàäàè 

ëàíýóàýåñ /êà:′äàû ′ë¾ŋgwûʤûç/, ôð. ëåñ êàäàïñ, àçÿðá. êàäàé äèëëÿðè. — 
Úÿíóá-øÿðãè Àñèéàäà 60 äèëè ÿùàòÿ åäèð. Êàäàé äèëëÿðè êþê äèëëÿðÿ àèääèð. Áó 
äèëëÿðäÿ ÿêñÿð ùàëëàðäà ìîðôåì ñÿðùÿäè ùåúà ñÿðùÿäè èëÿ öñò-öñòÿ äöøöð. ßí 
áþéöê äèëè òàé (30 ìèëéîí) âÿ ëàäëàîñ (17 ìèëéîí) äèëëÿðèäèð. Éàçûñûç 
äèëëÿðäèð. 
С.Е.Яхонтов. В защиту аустро-тайской гипотезы. «Ностратические 
языки и ностратическое языкознание». М., 1977. 
КАДУГЛИ ЯЗЫКИ – àëì. Êàäóýëè-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Êàäóýëè 

ëàíýóàýåñ /′êàóäógëû: ′ë¾ŋgwIʤûç/, ôð. ëàíýóåñ êàäîóýëèåñ, àçÿðá. êàäóãëè 
äèëëÿðè. - Àôðèêàäà 300 ìèë. àäàìûí äàíûøäûüû äèëëÿð. Èêè ãðóïà áþëöíöð: íèýå-
ðèéà-êîíãî âÿ áèð ãÿäÿð êè÷èê êîðäîôàí äèëè: þç õöñóñè èñèì êëàñëàðû èëÿ 
ôÿðãëÿíèðëÿð. 
Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. Ùàíäáóúù äåð Ëèíýóèñòèê óíä ÊîììóÍèêàòèîí-
ñwèññåíñúùàôò. Áä. Û, Áåðëèí, 1979, ñ. 225. 
КАВЫЧКИ - àëì. Àíôöùðóíýñçåèúùåí (Ïë.), èíý. èíâåðòåä úîììàñ 

/ûí′âÿ:òèä ′êכìÿñ/, ãóîòàòèîí ìàðêñ /êwÿó′òåûʃ(ÿ)í ìα:êñ/, ôð. ýóèëëåìåòñ, 
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àçÿðá. äûðíàãëàð. — Äûðíàã («») èøàðÿñè. Ìÿòíäÿ âàñòÿñèç íèòãè, ñèòàòëàðû, ÿñÿð, 
ãÿçåò âÿ æóðíàë àäëàðûíû, ñþçëÿðèí ìÿúàçè ìÿíàëàðûíû ôÿðãëÿíäèðìÿê ö÷öí 
èøëÿäèëÿí ãîøà äóðüó èøàðÿñè (« ») âÿ éà (“”). «Ìöàñèð äöíéàìûçäà 
ùåýåìîíëóã óüðóíäà ìöáàðèçÿ òÿêúÿ ñèéàñè âÿ èãòèñàäè, äèíè âÿ ìÿäÿíè 
ñàùÿëÿðäÿ äåéèë, ùÿì äÿ äèë ñàùÿñèíäÿ ýåíèø âöñÿò àëìûøäûð». 
Ô.Âåéñÿëëè. Äèë, úÿìèééÿò âÿ ñèéàñÿò. Áàêû, 2004, ñ. 93; О.С.Ахманова. 
Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 187.      
КАДЕНЦИЯ - àëì. Êàäåíç (ô), èíý. úàäåíúé /′êåûäÿíñû/, ôð. cadence, 
àçÿðá. êàäåíñèéà. — Úöìëÿíèí èíòîíàñèéà êîíòóðóíäà ñîíäà (ìöðÿêêÿá 
úöìëÿíèí ñîíóíäà) ðåàëëàøàí ñèíòàãì. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Íàùàã éåðÿ äåéèë-
ìÿìèøäèð êè,/ (àíòèêàäåíñèéà) /èø óñòàñûíäàí ãîðõàð/ (êàäåíñèéà). (ìöáòÿäà 
áóäàã úöìëÿñè). 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 187. 
КАЗАХСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êàsàúùèñúù (í), èíý. kazakh ëàíýóàýå /êα:çûê 

/êα′çα:ù/ ′ë¾ŋgwûʤ /, ôð. le kazakh, langue kazakhå, àçÿðá. ãàçàõ äèëè. — 
Òöðê äèëëÿðè àèëÿñèíÿ äàõèë îëàí äèëëÿðäÿí áèðèäèð. Ãàçàõûñòàíäà, Ãûðüûçûñòàí-
äà, Òöðêìÿíèñòàíäà, ×èí Õàëã Ðåñïóáëèêàñûíäà, Ìîíãîëûñòàíäà, ßôãàíûñ-
òàíäà âÿ Ïàêèñòàíäà éàéûëìûøäûð. 8 ìèëéîíà ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð. Ôîíîëîæè 
ñèñòåìèíäÿ 9 ñàèò ôîíåì âàðäûð. Ñþçöí ôîíåòèê áè÷èìèíäÿ ñèíùàðìîíèçì 
ìöùöì ÿùÿìèééÿòÿ ìàëèêäèð. ßäÿáè äèëè ÕÛÕ ÿñðäÿí ôîðìàëàøìàüà áàøëà-
ìûøäûð.  
Г.Г.Мусабаев. Современный казахский язык. ч. 1. Лексика. Алма-Ата, 
1959; Г.Г.Мусабаев. Современный казахский язык. ч. 2, Алма-Ата, 
1962.     
КАКОЛОГИЯ - àëì. Êàêîëîýèå (ô),  èíý. úàúîëîýé /ê5′ê6ëÿʤû/, ôð. 
úàúîëîýèå, àçÿðá. êàêîëîýèéà. — Äöçýöí îëìàéàí ñþç ñå÷èìè âÿ éà ñþçöí 
ñÿùâ òÿëÿôôöçö. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýÿëìÿê/ ÿâÿçèíÿ /äÿëìÿê/, /äîëàøìàã/ 
ÿâÿçèíÿ /äîëëàøìàã/ âÿ ñ.    
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 187.  
КАКОФОНИЧЕЧКИЙ - àëì. êàêîïùîíèñúù, èíý. úàêîïùîíèú 

/ê5′ê6ɔíûê/, ôð. cacophonique, àçÿðá. êàêîôîíèê. - Ìóñèãèíèí âÿ éà äàíûøûüûí 
ãåéðè-àäè, éàä ñÿñëÿíìÿñè. Ìÿñ.: /äî/ éåðèíÿ /ðå/, /ìè/ éåðèíÿ /ôà/ ÷àëàíäà âÿ 
éà ùÿð ùàíñû áèð ìàùíûíû îõóéàðêÿí ðèòìè äöç òóòìàéàíäà. Äàíûøûüûí ðèòìè 
ïîçóëàíäà.   
Áàõ: Какофония →. 
КАКОФОНИЯ - àëì. Êàêîïùîíèå (ô), èíý. úàúîïùîíé /ê5′êɔôÿíû/, ôð. 
cacophonie, àçÿðá. êàêîôîíèéà. - Ñÿñëÿðèí ãóëàüà õîø ýÿëìÿéÿí ñÿñëÿíìÿñè, 
ãàðìàãàðûøûã ñÿñ êîìïëåêñè. ßêñÿð ùàëëàðäà êàêîôîíèéà ùàäèñÿñè äàíûøûãäà 
åéíè ñÿñëÿðèí âÿ îíëàðûí áèðëÿøìÿñèíèí äöçýöí èøëÿíìÿìÿñè çàìàíû éàðàíûð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /éåìÿê-è÷ìÿê/, ÿâÿçèíÿ /éûìàõ-è÷ìàõ/, /áÿðê/ ÿâÿçèíÿ 
/áÿðèê/ âÿ ñ.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 135.    
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КАКУМИНАЛЬНЫЙ СОГЛАСНЫЙ - àëì. êàêóìèíàëåð Êîíñîíàíò 
(ì), èíý. úàúóìèíàë consonant /ê5′êæó:ìûíë ′ê6íñÿíÿíò/, ôð. úîíñîííå 
úàúóìèíàëëå, àçÿðá. êàêóìèíàë ñàìèò. - Òÿëëÿôôöç çàìàíû äèëèí éàíëàðû ñÿðò 
äàìàüà äîüðó ãàëõûð. Èíý. ä. /ð-/ äà äèëèí éàíëàðû éóõàðû ãàëõûð âÿ ÷àëîâàáÿí-
çÿð øÿêèë àëûð (êàêóìóñ ÿí éöêñÿê íþãòÿ äåìÿêäèð) îíà ýþðÿ äÿ îíà êàêó-
ìèíàë ñÿñ äåéèëèð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè).  ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 184. 
КАЛАМБУР (ИГРА СЛОВ) - àëì. Wortspiel (n), Êàëàìáóð (í), èíý. ïóí 

/ï∧í/, (play) (up) on words /ïëåû ÿ′ï ɔí wÿ:äz/, ôð. úàëåìáîóð, àçÿðá. 
êàëàìáóð (ñþç îéóíó). - Äàíûøûãäà ìöÿééÿí ìÿãñÿäëÿ åéíè ñþçöí ìöõòÿëèô 
ìÿíàëàðûíûí ãàðøûëàøìàñûíäàí âÿ éà ñÿñ òÿðêèáèíÿ ýþðÿ éàõûí ñþçëÿðèí 
ñûðàëàíìàñûíäàí èáàðÿò ñþç îéóíó. Ìÿñ.: àëì. ä. /äåð Ôèñúùåð Ôðèòç ôèñúùòå 
ôðèñúùå Ôèñúùå// (Áàëûã÷û Ôðèñ áàëûã òóòóðäó); Àçÿðá. ä. /Äèøè, êàð, êîð, êöðêö 
éûðòûã êèðïè/ âÿ ñ.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 135. 
КАЛАМБУРНЫЙ - Áàõ: Каламбур →. 
КАЛМЫЦКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êàëìéêèñúù (í), èíý. kalméê ëàíýóàýå 

/′ê¾ëìûê ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå kalmoukå, àçÿðá. êàëìûê äèëè. — Ìîíãîë 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. ßñàñÿí Êàëìûêèéàäà, ãèñìÿí äÿ Àñòðàõàí, Ðîñòîâ âÿ 
Ñòàâðîïîë âèëàéÿòëÿðèíäÿ, ùÿì÷èíèí Ãûðüûçûñòàíûí Èññûê-Êóë ýþëöíöí ñàùèëèí-
äÿ éàéûëìûøäûð. Èêè äèàëåêòÿ áþëöíöð: äåðáåò âÿ òîðãóò. Ôîíåòèê áè÷èìèíäÿ 
äàìàã ñèíùàðìîíèçìè ìöùöì ðîë îéíàéûð. Äÿôÿëÿðëÿ ÿëèôáà äÿéèøìÿëÿðèíÿ 
ìÿðóç ãàëìûøäûð. 1938-úè èëäÿí êèðèë ÿëèôáàñûíà êå÷ìèøäèð. 
Б.Х.Тодаева. Калмыцкий язык. «Языки народов СССР», т. 5, Л., 1968.    
КАЛЬКА (СЕМАНТИЧЕСКОЕ ЗАИМСТВОВАНИЕ) - àëì. 

Ëåùíöáåðñåòçóíý (ô), èíý. òðàíñëàòèîí ëîàí-wîðä úàëãóå /òðæíñ′ëåûʃÿí ′ëîóí 
wÿ:ä ′ê¾ëgó:/, ôð. calque, àçÿðá. êàëêà. - Áàøãà äèëÿ ìÿõñóñ ñþç âÿ éà 
èôàäÿëÿðèí ñûðô ùÿðôè òÿðúöìÿñèíäÿí éàðàíàí òÿðúöìÿ. Ìÿñ.: Ðóñ ñþçö /руко-
пись/-/ÿëéàçìàñû/, /надстройка/-/öñòãóðóì/, /подсистема/-/éàðûìñèñòåì/, 
/Новая Земля/-/Éåíè Òîðïàã/, /пылесос/-/òîçñîðàí/; àëì. ä. /Ñòàóáñàóýåð/; 
èíý. ä. /âàúóóìúëåàíåð/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 136; Лингвистический энциклопеди-
ческий словарь. М., 1990,  ñ. 211. 
КАЛЬКА  СИНТАКСИЧЕСКАЯ - àëì. ñéíòàêòèñúùå Ëåùíöáåðñåòçóíý 
(ô), èíý. ñéíòàúòèú(al) úàëãóå /ñûí′òæêòûê(ÿl) ′ê¾ëgó:/, ôð. calque syntaxique; 
de syntaxe, àçÿðá. ñèíòàêòèê  êàëêà-Áàøãà äèëèí áèëàâàñèòÿ  òÿñèðè èëÿ ìåéäàíà 
÷ûõàí ñèíòàêòèê ìîäåë, èôàäÿ öñóëó:. Ìÿñ.: ðóñ ä. /Говорит Баку/ - /Äàíûøûð 
Áàêû/, /Слово предоставляется товарищу Ахмедову/, /Ñþç âåðèëèð éîëäàø 
ßùìÿäîâà/.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 136. 
КАЛЬКИРОВАНИЕ - àëì. Êàëêèåðóíý (ô), èíý. calque /′ê¾ëgó:/, 

ìîäåëëèíý wîðäñ àíä úîíñòðóúòèîíñ àôòåð ôîðåèýí ïàòòåðíñ /′ìɔäëûŋ wÿ:äz 5íä 
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êÿí′ñòð∧ê∫ÿí ′α:ôòÿ ′ôɔðûí ′ï5òÿíñ/, ôð. calque, àçÿðá. êàëêàëàøäûðìà. - 
Êàëêàëàøäûðìà çàìàíû ÿúíÿáè äèëÿ ìÿõñóñ ñþç âÿ éà èôàäÿíèí ìÿíàñû âÿ 
ñòðóêòóðó (îíóí òÿøêèë ïðèíñèïëÿðè) ÿõç åäèëèð. Áó çàìàí ÿúíÿáè äèë âàùèäè áèð 
íþâ áàøãà äèëÿ òÿðúöìÿ åäèëèð. Áó äà áàøãà äèëèí âÿ éà äèëëÿðèí ëåêñèê-
ñåìàíòèê, ëåêñèê-ñèíòàêòèê ìîäåëëÿðèíèí ÿõç åäèëìÿñè éîëó èëÿ éåíè ñþçëÿðèí 
éàðàíìàñû âÿ éà äèëÿ éåíè ñèíòàêòèê ãóðóëóø ãàéäàëàðû äàõèë åäèëìÿñè 
äåìÿêäèð. Ìÿñ.: Ðóñ äèëèíäÿêè /небоскреб/ ñþçö èíýèëèñ äèëèíäÿêè 
/ñêéñúðàïåð/ ñþçöíöí ìÿçìóí âÿ ñòðóêòóðóíóí ìÿíèìñÿíèëìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ 
éàðàíìûøäûð. Áó ñþç Àçÿðáàéúàí äèëèíÿ /ýþéäÿëÿí/ êèìè òÿðúöìÿ åäèëìèøäèð.   
Ñ.Úÿôÿðîâ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Ëåêñèêà. Áàêû, 1970, ñ. 71-72; 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 129, 142, 143, 145, 147.  
КАЛЬКЮЛАЦИЯ – àëì. Êàëêóëàòèîí (ô), èíý. calculation  

/ˌê¾ëêæó′ëåûʃ(ÿ)í/, ôð. úàëúóëñ, àçÿðá. ùåñàáëàìà. - ßñàñ èøàðÿëÿðèí âÿ ùÿðÿêÿò 
ãàéäàëàðûíûí äåäóêòèâ ñèñòåìè âÿ áó ñèñòåìèí ìåõàíèêè âÿ ìàòåìàòèê éîëëà 
ýþñòÿðèëìÿñè. Áóðàéà ùÿðôëÿð, ðÿãÿìëÿð, ñþçëÿð âÿ ìÿíòèãè ãàéäàëàð äàõèëäèð. 
Ùÿðÿêÿò ãàéäàëàðûíà âóðìà, òîïëàìà âÿ ñèíòàêòèê áèðëÿøìÿ ãàéäàëàðû àèä 
åäèëÿ áèëÿð. Òÿáèè äèëëÿðèí ìîäåëëÿøìÿñèíäÿ ùåñàáëàìàëàð úèääè ðîë îéíàéûð 
(àëãîðèòìëÿð, ÿìð ãàéäàëàðû âÿ ñ.). Òþðÿìÿ ãðàììàòèêàñûíäà (òðàíñôîðìà-
ñèéîí ãðàììàòèêàäà) ñîíó ìÿëóì îáéåêòëÿðèí ÷îõëóüóíäàí (äèëèí ñþçëÿ-
ðèíäÿí) âÿ ãàéäàëàðäàí (êîíñòèòóéåíò ñòðóêòóð ãàéäàëàðûíäàí, òðàíñôîðìàñèéà 
ãàéäàëàðûíäàí, ðåêóðñèâ ãàéäàëàðäàí) ñîíó ìÿëóì îëìàéàí úöìëÿëÿð äö-
çÿëòìÿê ìöìêöíäöð. Åëåêòðîí-ùåñàáëàéûúû ìàøûíëàð ìÿùç ùåñàáëàìà äèëè 
ÿñàñûíäà èøëÿéèð.  
Ù. Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 365. 
КАМАСИНСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êàìàñèíèñúù (í), èíý. êàìàñùèí 

ëàíýóàýå /ê5ìÿʃûí ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå úàìàññèíå, àçÿðá. êàìàñèí äèëè. — 
ÕÕ ÿñðèí ÿââÿëÿðèíäÿ þëäöéö ôÿðç åäèëÿí ñàìîäèé äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. ÕÂÛÛ 
ÿñðäÿ Ðóñèéà ôåäåðàñèéàñûíûí Êðàñíîéàðñêè âèëàéÿòèíäÿ 500-ÿ ãÿäÿð ñàìî-
äèéëÿðèíèí áó äèëäÿ äàíûøäûãëàðû ýþñòÿðèëèð. Ñîíðàëàð êàìàñèíëÿðèí éà òàìà-
ìèëÿ õàêàñëàøìûø, éà äà ðóñëàøìàñû íÿòèúÿñèíäÿ áèð ìèëëÿò êèìè éåð öçöíäÿí 
ñèëèíèá èòìèøëÿð. 
À.Êöííàï. Ñéñòåì óíä Óðñïðóíý äåð Êàìàññèñúùåí Ôëåõèîíññóôôôèõå. 1-2, 
Íåëñ., 1971-78. 
КАМБОДЖИНСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êàìáîäñùàíèñúù (í), èíý. 

Êîìáîäèàí ëàíýóàýå /êàì′áÿʊäûÿí ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. úàìáîäæèåí, àçÿðá. 
êàìáîúà äèëè, ìîíêàìåð äèëè. - Úÿíóá-øÿðãè Àñèéàäà 140 äèëè áèðëÿøäèðÿí äèë 
àèëÿñè. Áóðàéà âéåòíàì äèëè (50 ìèëéîí) âÿ Êõìåð (Êàìáîúà 7 ìèëéîí) 
äàõèëäèð. Êõìåð äèëè ùèíäè, Âéåòíàì äèëè èñÿ ÷èí éàçû ÿíÿíÿñèíÿ ÿñàñëàíûð. 
Ù. Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 365. 
КАМБИДИНЕЗСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Êàìïèäàíåñèñúù (í), èíý. 

Êàìáèäàíåç ëàíýóàýå /êàì′áû:äàíåç ′ë¾ŋgwIʤ/, ôð. ëàíýóå úàìáèäèíàèñå, 
àçÿðá. êàìáèäèíåç äèëè. - Àðõàèê âÿ ÿëàùèääÿ ìþâúóä îëàí ðîìàí äèëëÿðèí-
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äÿíäèð. Ñàðäèíèéàíûí äèëèäèð. Àíúàã íÿ ãÿðáè, íÿ äÿ øÿðãè ðîìàí äèëëÿðèíÿ 
àèääèð. 1 ìèëéîí àäàì äàíûøûð, èêè ÿñàñ äèàëåêòÿ áþëöíöð: ìÿðêÿçè ñàðäèê âÿ 
úÿíóáè ñàðäèê (êàìáèíàçèê). 
Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 97.  
КАМ-ТАЙСКИЙ, (КАДАЙ-ДАНСКИЙ) — àëì. Êàì-Òàè, Êàäàè-
Äàèñúù Ñïðàúùå (ô), èíý.  Êàìå Thai /êàì òàû/, êàä äàí /êàä ä¾í/, ôð. ëàíýóå 
êàä-äàí, àçÿðá. êàì-òàé, êàä-äàí äèëè. - Øÿðãè Àñèéàäà 60-à ãÿäÿð äèëè ÿùàòÿ 
åäèð, îíëàðäàí ÿí ìöùöìö òàé äèëèäèð. Öìóìèëèêäÿ áó äèëëÿðäÿ 30 ìèëéîí 
ÿùàëè äàíûøûð. ßí áþéöê äèëè ëàîäóð (17 ìèëéîí ÿùàëè äàíûøûð).  
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 365. 
КАННАДСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Êàííàäà (í), èíý. Êaínada ëàíýóàýå 

/êα:íàäÿ ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå caínadieníå, àçÿðá. êàííàä äèëè. — Äðàâèä 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Ùèíäèñòàíûí úÿíóá-ãÿðáèíäÿ (Êàðíàòàêà øòàòûíûí ðÿñìè 
äþâëÿò äèëèäèð) éàéûëìûøäûð. 31 ìèëéîí äàøûéûúûñû âàðäûð. Ö÷ äèàëåêòÿ áþëöíöð: 
ñàùèëáîéó, ìÿðêÿçè âÿ øÿðãè. 
М.С.Андронов. Язык каннада. М., 1962.   
КАННСКИЙ-ХАККА — Áàõ: Китайский →.   
КАНОНИЧЕСКАЯ  ФОРМА - àëì. êàíîíèñúùå Ôîðì  (ô), èíý. úàíîíèú 
ôîðì /êÿ′í6íûê ô6:ì/, ôð. ôîðìå úàíîíèãóå, àçÿðá. ñþçöí àäè, éàéûëìûø 
ôîðìàñû. -  Áó âÿ éà äèýÿð äèëäÿ ýåíèø éàéûëìûø, ÷îõ èøëÿê äèë ôîðìàëàðû. 
Ìÿñ.: ñåìèò äèëëÿðèíäÿ ö÷ ñàìèòëè ÿñàñëàðûí éàéûëìàñû, ÷èí äèëèíäÿ òÿêùåúàëû 
ñþçëÿðèí öñòöíëöê òÿøêèë åòìÿñè âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 188.       
КАНТЕ — àëì. Êàíòå (ô), èíý. úàíò /ê¾′íò/, ôð. úàíòå, àçÿðá. êàíòå. - Àüàú 
øÿêèëëè ñèíòàêòèê òÿñâèðäÿ òÿðÿôëÿðè áèðëÿøäèðÿí õÿòëÿð. Ìÿñ: Àçÿðá. ä. /Î 
ìöÿëëèìäèð/ úöìëÿñè áåëÿ îëàúàã:               
                                                           Ñ 
                                                                      
                                          ÈÑ                           ÈÑ           
                                                                          
                                                                                                                              
                                            Î            ìöÿëëèì   -   äèð   
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 365.    
КАНТОНЕЗСКИЙ — Áàõ: Китайский →. 
КАНУРИ – àëì. Êàíóðè (í), èíý. Êàíóðè  /êà′íóðû:/, ôð. êàíîóðè, àçÿðá. 
êàíóðè. — Ñàõàð äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Ýåíèø ìÿíàäà êàíåìáó äèëëÿðèíè äÿ 
ÿùàòÿ åäèð. ×àä, Íèýåðèéà âÿ Êàìåðóíäà éàéûëìûøäûð. 4,5 ìèëéîíäàí àðòûã 
äàøûûéûúûñûíûí îëäóüó ýþñòÿðèëèð. Íèýåðèéàäà ìÿêòÿáëÿðäÿ òÿäðèñ äèëèäèð, 
ùÿì÷èíèí éåðëè èíçèáàòè òÿøêèëàòëàðäà èøëÿäèëèð. 
Æ.Ëóêàñ. À ñòóäé îô òùå Êàíóðè ëàíýóàýå. Ë., 1937. 
КАНЦЕЛЯРСКИЙ - àëì. Êàíçëåèñïðàúùå (f), èíý. áóðåàóúðàòèú 

/ˌáæóÿðîó′êðæòûê/, formal /′ôɔ:ì(ÿ)ë/, ôð. de bureau, administratif, àçÿðá. 
äÿôòÿðõàíà öñëóáó. - Ãóðó, áÿäèèëèêäÿí, èôàäÿëèêäÿí, ôÿðäèëèêäÿí óçàã, ôåë âÿ 
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ñèôÿòëÿðèí ÿâÿçèíÿ èñèìëÿð èøëÿäèëÿí, øàáëîí èôàäÿëÿðäÿí (êëèøå) ýåí-áîë 
èñòèôàäÿ îëóíàí öñëóá. Àëìàíèéàäà 1350-1600-úè èëëÿðäÿ äèàëåêòëÿðèí ôþâãöí-
äÿ äóðàí äèë óüðóíäà ìöáàðèçÿ áàøëàäû. Ïðàãàäà ÛÂ Êàðë áó èøäÿ õöñóñè ðîë 
îéíàäû. Ñîíðà äèàëåêòëÿðÿ áþëöíìöø Àëìàíèéàäà Ñàêñîí äèàëåêòèíÿ ÿñàñëà-
íàí äÿôòÿðõàíà äèëèíèí èíêèøàôûíäà Ì.Ëöòåð (1483-1546) ÿâÿçñèç ðîë îéíàäû.   
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 365.  
КАПУЧИНСКИЙ ЯЗЫК — Áàõ: Бежтинский язык ←.   
КАРАИМСКИЙ ЯЗЫК -  àëì. Êàðàèìèñúù (í), èíý. Karaiì ëàíýóàýå 
/′êα:ðûì ′ë5ŋgwûʤ/, also Karaite /'kεÿraût/ ôð. ëå êàðàïìèåí, àçÿðá. êàðàèì 
äèëè. — Òöðê äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Êå÷ìèø ñîâåòëÿð ìÿêàíûíäà àäàúûãëàð øÿêëèí-
äÿ àéðû-àéðû ÿðàçèëÿðäÿ (Êðûì, Óêðàèíà, Ëèòâà âÿ ñ.) éàéûëìûøäûð. 500 ìèíäÿí 
éóõàðû äàøûéûúûñûíûí îëäóüó ýþñòÿðèëèð. Ö÷ äèàëåêòÿ áþëöíöð: êðûì, òðàêàé âÿ 
ãàëèñà.  
К.М.Мусаев. Грамматика караимского языка. М., 1964. 
КАРАКАЛПАКСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Êàðàêàëïàêèñúù (í), èíý Êàðàêàëïàê 
ëàíýóàýå /êα:ðα: êα:ë′ïα:ê ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå karakalpake, àçÿðá. ãàðà-
ãàëïàê äèëè. — Òöðê äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Ãàðàãàëïàã ìóõòàð âèëàéÿòèíäÿ, 
Ãàçàõûñòàí âÿ Þçáÿêèñòàí ðåñïóáëèêàëàðûíäà éàéûëìûøäûð. 290 ìèíÿ ãÿäÿð 
äàøûéûúûñû âàðäûð. ßðàçè áàõûìûíäàí èêè ÿñàñ äèàëåêòÿ áþëöíöð: øèìàë-øÿðãè âÿ 
úÿíóá-ãÿðáè. Éàçûñû 1924-28-úè èëëÿðäÿ ÿðÿá, 1940-úû èëäÿí èñÿ ðóñ ãðàôèêàñû 
ÿñàñûíäà ôîðìàëàøìûøäûð. 
Д.Насыров. Становление каракалпакского общенародного разговор-
ного языка и его диалектная система. Нукус, 1976. 
КАРАТИНСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Êàðàòèñúù (í), èíý. Êàðàòèí ëàíýóàýå 
/′êàð5òè:í ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå êàðàòèíå, àçÿðá. êàðàòèí äèëè. — Àâàð-àíäèé 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Àõâàõ áþëýÿñèíèí áÿçè àóëëàðûíäà âÿ Õàñàâéóðò 
áþëýÿñèíèí Ñèóõ êÿíäèíäÿ éàéûëìûøäûð. 6 ìèíÿ ãÿäÿð èíñàíûí öíñèééÿò 
âàñèòÿñèäèð. Àí÷èõ, àð÷îé, ðà÷àáàëðàñèòëèí âÿ òîêèòèí äèàëåêòëÿðèíÿ áþëöíöð. 
Éàçûñûç äèëäèð. 
З.М.Магомедбекова. Каратинский язык. Тбилиси, 1971. 
КАРАЧАЕВО-БАЛКАРСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Êàðàč(òñúù)àèñúù-
Áàëêàðèñúù (í), èíý. Êàðàúùàè-Áàëêàð ëàíýóàýå /′êà:ðà:ʧû: á∧ëê7:ð/ ′á6:ëêÿð 
′ëæŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå êàðàòúùàï-òúùåðêåññå, àçÿðá. ãàðà÷àé-áàëêàð äèëè. — 
Òöðê äèëëÿðè àèëÿñèíÿ àèääèð. ßñàñÿí Êàáàðäèí-Áàëêàð âÿ Ãàðà÷àé-×ÿðêÿç 
âèëàéÿòëÿðèíäÿ éàéûëìûøäûð. 190 ìèíÿ ãÿäÿð èíñàíûí äàíûøäûüû äèëäèð. ßëèôáàñû 
1937-úè èëäÿí ðóñ ãðàôèêàñûíà êå÷ìèøäèð. 
У.Б.Алиев. Синтаксис карачаево-балкарского языка. Нальчик, 1987. 
КАРДИНАЛЬНЫЕ ГЛАСНЫЕ - àëì. Êàðäèíàëâîêàëå (Ïë.), èíý. 
úàðäèíàë âîwåëñ /′êà:äûíë ′âàʊÿëz/,  ôð. âîéåëëåñ úàðäèíàëåñ, àçÿðá. êàðäèíàë 
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ñàèòëÿð. - Èíýèëèñ àëèìè Ä.Æîóçà (1881-1967) ÿñàñëàíàí ìöñòÿãèë, ÿââÿëúÿ èêè, 
ñîíðà èñÿ ö÷ þëúöëö ÿëàãÿëÿð ñèñòåìèíäÿí èáàðÿò ìöúÿððÿä ñàèòëÿð ñèñòåìè.  
Àêàäåìèê Ë.Â.Øåðáà 1937-úè èëäÿ ñàèòëÿðèí úÿäâÿëèíè àøàüûäàêû êèìè ÷àï 
åòäèðèð. 
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Úÿäâÿëäÿí ýþðöíäöéö êèìè, Ë.Â.Øåðáà äèëèí øàãóëè èñòèãàìÿòäÿ ùÿðÿêÿòèíÿ 
ýþðÿ 6 íþâ ñàèò ôÿðãëÿíäèðèð. Þçö äÿ êîíêðåò éöêñÿëèøëÿð àðàñûíäà êîíêðåò 
õÿòò ýþñòÿðèëìèð. Éÿíè áèð éöêñÿëèøäÿí î áèðèñèíÿ êå÷èä àðäûúûë âÿ àðàñûêÿñèë-
ìÿçäèð. Áóðàäà îíëàðûí äÿãèã åøèäèëìÿñè âÿ ôÿðãëÿíìÿñè ÿñàñ ýþòöðöëöð. Áó 
úÿäâÿë öìóìèëèêäÿ áöòöí äèëëÿðèí ñàèò ñèñòåìëÿðèíÿ òÿòáèã åäèëÿ áèëÿð. 
Л.В.Щерба. Фонетика французского языка. М., 1948, ñ.283; Л.Р.Зиндер. 
Общая фонетика. М., 1979, ñ. 198-200; Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005,       
ñ. 329.     
КАРЕЛЬСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Êàðåëèñúù (í), èíý. Kareli(an) ëàíýóàýå 

/′ê¾ðåëæ(ÿí) ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå úarélie, àçÿðá. êàðåë äèëè. — Ïðèáàëòèêà-ôèí 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. ßñàñÿí Êàðåëèéà, Êàëèíèíãðàä, Ëåíèíãðàä âÿ Íîâîãîðîä 
âèëàéÿòëÿðèíäÿ éàéûëìûøäûð. Òÿãðèáÿí 80 ìèíÿ ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð. Ö÷ 
äèàëåêòÿ áþëöíöð: êàðåë, ëèââèê âÿ ëöäèêîâñêè. 
Г.Н.Макаров. Карельский язык. «Языки народов СССР», т. 3, М., 1966. 
КАРЕНСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. êàðåíèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Êàðåí 

ëàíýóàýåñ /ê¾′ðåí ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëåñ ëàíýóåñ úàðåíèåííåñ, àçÿðá. êàðåí 
äèëëÿðè. — ×èí-Òèáåò äèëëÿðè àèëÿñèíÿ àèä äèëëÿð ãðóïó. Òàèëàíäà ãîíøó îëàí 
Ìûéàíìà âèëàéÿòèíäÿ éàéûëìûøäûð. 3,3 ìèëéîíà ãÿäÿð äàøûéûúûñûíûí îëäóüó 
ýþñòÿðèëèð. Îíëàðäàí 190 ìèíè Òàèëàíäà éàøàéûð. Êàðåí äèëëÿðè äàõèëèíäÿ 
úÿíóá-øÿðãè âÿ øèìàë ãîëëàðûíà àéðûëûð. Êàðåí äèëëÿðè ùåúàëû âÿ òîíëó äèëëÿðäèð. 
Ð.Æîíåñ. Êàðåí ëèíýóèñòèú ñòóäèåñ. Áåðê, Ëîñ-Àíý., 1961.   
КАРИБСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. êàðèáèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Êàðèá 

ëàíýóàýåñ /′êà:ðèá ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ äåñ úàðàïáåñ, àçÿðá. êàðèá äèëëÿ-
ðè. - Øèìàëè Àìåðèêàäà 50-äÿí àðòûã äèëè ÿùàòÿ åäèð, áó äèëäÿ 25.000 àäàì 
äàíûøûð. Ùàçûðäà áó ìàêðî-êàðèá àèëÿñèíÿ àèä åäèëèð. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 365.  
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КАРИЙСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Êàðèñúù (í), èíý. Úàðèåíñ ëàíýóàýå /êàðûÿíñ 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëå úàðè, àçÿðá. êàðè äèëè. — Ùåòò-ëóâèéà äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. 
Ìèñèð ÿðàçèñèíäÿ éàéûëìûø äèëëÿðäÿí ùåñàá îëóíóð.  
И.М.Дъяконов. Карийский алфавит и его место среди древнейших 
алфавитных письменностей. «Вестник древней истории», 1967, №2.     
КАРКАС ЯЗЫКА РЕЛЯЦИОННЫЙ -  àëì. ðåëàòèîíåëëåñ Ñïðàúùíåòç 
(í), èíý. ðåëàòèîíàë ôðàìå wîðê îô ëàíýóàýå /ðû′ëåûʃÿíë ôðåûì w8:ê ÿâ 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. carcasse äå ëà langue relationnelëå, àçÿðá. ðåëéàñéîí äèë ÷ÿð-
÷èâÿñè. - Êîíêðåò äèëèí ðåàë ñèñòåìè (ÿëàãÿëÿð øÿáÿêÿñè) èëÿ ìöÿééÿíëèøäèðèëÿ 
áèëÿí ìöúÿððÿä ìöíàñèáÿòëÿð ñèñòåìè.     
О.С. Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 189. 
КАРТАВЫЙ -  àëì. óâóëàð, èíý. áóððèíý /′á8:íûŋ/, ôð. grasseyé, àçÿðá. 
êàðòàâûé. - Äèë÷ÿéèí âÿ éà äèë êöðÿéèíèí àðõà ùèññÿñèíèí  éóìøàã äàìàüà 
éàõûíëàøìàñû íÿòèúÿñèíäÿ éàðàíàí ñÿñ. Àçÿðá. ä. áÿçÿí äèëþíö /ð/ ñàìèòè 
ÿâÿçèíÿ äèë÷ÿê /R/-ñû òÿëÿôôöç îëóíóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãàðüà/ ÿâÿçèíÿ 
/ãàRãà/ âÿ ñ. Ôð. âÿ àëì. äèëëÿðèíäÿ èñÿ áó úöð òÿëÿôôöç  íîðìà ñàéûëûð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 184.  
КАРТВЕЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. êàðòâåëèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 

êùàðòwåë ëàíýóàýåñ /êàðòwåë ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ êàðòâ′ëåñ, àçÿðá. êàðò-
âåë äèëëÿðè. — Ãàôãàç äèëëÿðèíèí úÿíóá ãðóïó. ßñàñÿí Ýöðúöñòàíäà, ãèñìÿí 
äÿ Àçÿðáàéúàíäà, Òöðêèééÿäÿ âÿ Èðàíäà éàéûëìûøäûð. 3,5 ìèëéîí äàøûéûúûñû 
îëàí áó äèëëÿðÿ 4 äèë àèääèð: ýöðúö, ìåãðåë, ëàç (÷àí) âÿ ñâàí. Ôîíîëîæè ñèñòå-
ìèíäÿ 6-7 ñàèò âÿ 28-30 ñàìèò ôîíåìèí îëäóüóüó ýþñòÿðèëèð. 
Т.В.Гамкрелидзе, Г.И.Мачавариани. Система сонантов в картвельских 
языках. Типология общекартвельской структуры. Тбилиси, 1965.  
КАРТИННО-СИНТЕТИЧЕСКОЕ ПИСЬМО - àëì. áèëäëèúù-
ñéíòhåòèñúùå Ñúùðèôò (ô), Piktographie (f), èíý. ïèúòîýðàïùèú wðèòèíý 

/ïûê′ò6gðÿôûê ′ðàûòûŋ/, ïèúòóðå synthetical wðèòèíý /′ïûêò∫ÿ ñûí′4åòûê(ÿ)ë ′ðàûòûŋ/, 
ôð. écriture ôàèòå d'une mani′re pittoresque synthétique, écriture 
ïèúòîýðàïùèãóå, àçÿðá. øÿêëè — ñèíòåòèê éàçû, ïèêòîãðàô éàçû, ñèíòåòèê éàçû, 
ðóíèê éàçû. - Ãðàôèê èøàðÿëÿðè (àäÿòÿí øÿêèëëÿð âÿ øÿðòè òÿñâèðëÿð) äèë ôîðìàëà-
ðûíû ÿêñ åòäèðìÿéÿ äåéèë, äàíûøûüûí ìÿçìóíóíóí âåðèëìÿñèíÿ õèäìÿò åäÿí 
éàçû íþâö. Áó çàìàí áèð èøàðÿ êîìïëåêñ òÿñÿââöðëÿð âÿ ìÿíàëàð ö÷öí òÿòáèã 
åäèëèð. Áó éàçû íþâö Àëéàñêà åñêèìîñëàðûíäàí êå÷ìÿ éàçû íþâöäöð. Áó ýöí 
ùàâà ëèìàíëàðûíäà âÿ Îëèìïèéà ñèìâîëëàðûíäà áó éàçû íþâöíÿ ðàñò ýÿëìÿê 
îëóð. 
Áàõ: Письмо →.  
КАССИТСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Êàññèòèñúù (í), èíý. Êàññèò ëàíýóàýå /êα:ñèò 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå úàññèòå, àçÿðá. êàññèò äèëè. — Ãÿðáè Èðàí ÿðàçèñèíäÿ 
éàøàìûø ãÿäèì êàññèò òàéôàëàðûíà ìÿõñóñ îëàí þëö äèë.  
И.М.Дъяконов. История Мидии от древнейших времен до конца ÛÂ ве-
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ка до нашей эры. М. -Л., 1956. 
КАТАЛАНСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êàòàëàíèñúù (í), èíý. Úàòàëàí ëàíýóàýå 

/′êàòÿëàí ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëå úàòàëàí, àçÿðá. êàòàëàí äèëè. - Áó äèëëÿðäÿ Èáåðèéà 
éàðûìàäàñûíûí øèìàë-øÿðãèíäÿ, Ôðàíñàíûí Ðîóññèëëîí, Ñàðäèíèéàíûí Àëôåðî âÿ 
Àíäîððàäà 7 ìèë. àäàì äàíûøûð. Îíóí ìöàñèð éàçûëû ôîðìàñû Áàðñåëîíà äèà-
ëåêòèíÿ ÿñàñëàíûð. Ôðàíêî ðåæèìè îíó õåéëè ýåðè àòìûøäû. Îíóí ÿñàñ ÿëàìÿòè 
ñþç áàøûíäà ýÿëÿí ñàìèòèí éóìøàëìàñûäûð. Ìÿñ: ëàò /ëóíà → ëëóíà/ «àé». Î 
øÿðãè âÿ ãÿðáè Êàòàëàí äèëëÿðèíÿ áþëöíöð. Êàòàëàí äèëèíèí èáåð ðîìàí (èñïàí) 
âÿ éà Ãàëëîðîìàí (îêñèòàí) äèëëÿðèíÿ àèä îëìàñû øöáùÿëèäèð. Áó èêè äèë 
àðàñûíäà êàòàëàí äèëè ýåíèø éàéûëûá.   
В.Ф.Шимарев. Очерки по истории языков Испании. М.-Л., 1941.  
КАТАЛИЗ -  àëì. Êàòàëéñå (ô), èíý. úàòàëéñèñ /êÿ′òæëûñûñ/, ôð. úàòàëéñå, 
àçÿðá. êàòàëèç. - Ñèíòàêòèê ÿëàãÿñè à÷ûã  øÿêèëäÿ èôàäÿ îëóíìóø áèðèíúè öçâÿ 
ÿñàñÿí èêèíúè (ýèçëè, à÷ûã øÿêèëäÿ èôàäÿ îëóíìàìûø) öçâöí áÿðïà åäèëìÿñè. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /êèòàáûí úèëäè/ áèðëÿøìÿñèíäÿ áèðèíúè òÿðÿôèí ìÿëóìëóüó 
èêèíúè òÿðÿôèí áÿðïàñûíà çÿìèí éàðàäûð.   
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 189. 
КАТАХРЕЗА - àëì. Êàòàúùðåñå (ô), èíý. úàòàñùðåñèñ /êαòÿ′êðè:ñèñ/, ôð. 
úàòàúùð′ñå, àçÿðá. êàòàõðåçà. - Ñþçöí èëêèí ìÿíàñûíà ìöâàôèã îëìàéàí éåíè 
ìÿíàäà èñëÿäèëìÿñè. Ìÿñ: Àçÿðá. ä. /ñòîëóí àéàüû/; àëì. ä. /Ôóúùññúùwàíç/ 
(ìèøàð) âÿ ñ. ×îõ âàõò ùèïåðáîëèê ìÿíàäà èøëÿíèð. Ìöã. åò: /Î, ñàíêè ýþçö 
èëÿ íÿñÿ äåìÿê èñòÿéèð//, /Ñîéóã îíó ãûëûíú êèìè êÿñèð//, /Î, ÿòðàôû ýþçëÿðè èëÿ 
éåéèðäè// âÿ ñ. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 371. 
КАТАФОРА — àëì. Êàòàïùîðà (ô), Êàòàïùåð (ô), èíý. úàòàïùîðà 
/êÿ′òàô(ÿ)ðÿ/, ôð. úàòàïùîðå, àçÿðá. êàòàôîðà. - Áèð ìÿòí äàõèëèíäÿ ñîíðà 
ýÿëÿúÿê ìÿëóìàòà èøàðÿ åäÿí äèë åëåìåíòè. Áó ôóíêñèéàäà àäÿòÿí äåòåðìè-
íàòèâëÿð âÿ ÿâÿçëèêëÿð ÷ûõûø åäèð. Ìÿñ: Àçÿðá. ä. /Î øÿõñëÿðÿ ñþçöìö äåéè-
ðÿì êè,…/ âÿ ñ. Àíàôîðàéà (ÿââÿëäÿ ýåäÿí èíôîðìàñèéà) ãàðøû ãîéóëóð.  
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 372.                 
КАТЕГОРИАЛЬНАЯ ГРАММАТИКА — àëì. êàòåýîðèàëå Ýðàììàòèê 

(ô), èíý. úàòåýîðèàë ýðàììàð /ˌêæòû′g6ðûÿë ′gr¾ìÿ/, ôð. ýðàììàèðå 
úàòéýîðèåëëå, àçÿðá. ãðàììàòèê ìîäåë. — Ìÿñ.: àä êàòåãîðèéàñû úöìëÿäÿ 
èñèìëÿ öñò-öñòÿ äöøÿðÿê ìöáòÿäà ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäèð âÿ ôåëëÿðÿ áàüëà-
íûð, éÿíè àä ôåëëÿ áèðýÿ úöìëÿ äöçÿëäèð. Ðèéàçè äèëëÿ äåéèëñÿ, Í àðãóìåíòäèð, 
Ñ èñÿ äÿéÿð. Í íîìèíàë àäëàðû, Ñ èñÿ úöìëÿëÿðè áèëäèðèð. Úöìëÿíèí äöçýöí 
îëäóüóíà ÿìèíëèê ö÷öí áèð íå÷ÿ ìÿðùÿëÿëè ÿìÿëèééàò åòìÿê ëàçûì ýÿëèð. 
ßýÿð áó ÿìÿëèééàòëàð äöçýöí úöìëÿ ãóðìàüà èìêàí âåðèðñÿ, äåìÿëè, íîð-
ìàë ñÿñëÿíÿí úöìëÿ äöçÿëèá. Áóíó àøàüûäàêû äèàãðàì àéäûí ýþñòÿðèð: Ìöã. 
åò: /Àéäûí ùÿâÿñëÿ îõóéóð//.  

 
Àéäûí     ùÿâÿñëÿ         îõóéóð. 

              Í          S/N               S/Í/ SÍ 
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                                      S/Í 
  

       S 
 
Áóðàäà /ùÿâÿñëÿ/ /îõóéóð/-óí èêèñè áèð éåðäÿ /Àéäûí/-ûí ôóíêòîðëàðûäûð. Áó 
úöìëÿíèí ñåìàíòèê èåðàðõèéàñû ö÷öí ÷îõ âàúèáäèð. Áóíó úöìëÿäÿ àñûëûëûã âÿ 
éà âàëåíòëèêëÿ äÿ ìöãàéèñÿ åòìÿê îëàð. Áó ùÿì äÿ ñèíòàêòèê ÿëàãÿëÿðè ñåìàí-
òèê ÿëàãÿëÿðëÿ ìöãàéèñÿ åòìÿê áàõûìûíäàí ìàðàãëûäûð, äåìÿëè, ðèéàçè äèë÷èëèê 
ö÷öí þíÿìëèäèð. Áó úöð òÿùëèëëÿð, ôîíîëîýèéàäà âÿ ìîðôîëîýèéàäà äà àïàðûëûð.     
Ù. Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 374. 
КАТЕГОРИАЛЬНАЯ ФОРМА - àëì. êàòåýîðèàëå Ôîðì (ô), èíý. 
úàòåýîðèàë ôîðì /ˌê5òû′g6ðûÿë ô6:ì/, ôð. ôîðìå úàòéýîðèåëëå, àçÿðá. êàòåãîðèàë 
ôîðìà. - Ìöÿééÿí ëåêñèê úÿðýÿéÿ ìÿõñóñ ñþçëÿðèí ãðàììàòèê êàòåãîðèéà-
ñûíûí èôàäÿñèíÿ õèäìÿò åäÿí âàñèòÿ. Ìÿñ.: ðóñ ä. /à/ èëÿ áèòÿí èñèìëÿð ãàäûí, 
/î/, /å/ èëÿ áèòÿí îðòà âÿ øÿêèë÷èñèç ñÿðò ñàìèòëÿ áèòÿí èñèìëÿð èñÿ êèøè úèíñèíÿ 
àèääèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /â∧äà/, /ïîëå/, /ñòîë/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 190. 
КАТЕГОРИАЛЬНОЕ ЗНАЧЕНИЕ - àëì. êàòåýîðèàëå Áåäåóòóíý (ô), 
èíý. úàòåýîðèàë ìåàíèíý /ˌê5òû′g6ðûÿë ′ìè:íûŋ/, ôð. àúúåïòèîí (ñèýíèôèúàòèîí, 
ñåíñ) úàòéýîðèåëëå, àçÿðá. êàòåãîðèàë ìÿíà. - Ñþçöí êîíêðåò ëåêñèê ìÿíàñû 
öçÿðèíäÿ éöêñÿëÿí, öìóìèëÿøìèø ìöúÿððÿä ìÿíà. Èñèìëÿðèí êàòåãîðèàë 
ìÿíàñû — ÿøéàâèëèê, ôåëëÿðèíêè èñÿ — èø, ùÿðÿêÿò âÿ ïðîñåñ ìÿíàëàðûäûð.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 190. 
КАТЕГОРИИ ГЛАСНЫХ КОЛИЧЕСТВЕННЫЕ - àëì. ãóàntèòàòèâå 
Êàòåýîðèå äåð Âîêàëå (ô), èíý. ãóàíòèòàòèâå úàòåýîðèåñ îô âîwåëñ /′êw6íòûòÿòûâ 
ê5òû′g6ðûñ ÿâ âàʊÿëz/, ôð. úàòéýîðèå äåñ âîéåëëåñ quantitatiâå, àçÿðá.  
ñàèòëÿðèíèí êÿìèééÿò êàòåãîðèéàñû. - Óçóí âÿ ãûñà ñàèòëÿðèí ôîíîëîæè úÿùÿòäÿí 
ôÿðãëÿíäèðèëìÿñè. Ìÿñ.: èíý., àëì. âÿ ôð. ä. Àçÿðá. âÿ ðóñ ä. èñÿ ñàèòëÿðèí óçóí 
âÿ ãûñàëûüûíà ýþðÿ ôîíîëîæè úÿùÿòäÿí ôÿðãëÿíìÿñè ìþâúóä äåéèëäèð.   
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
КАТЕГОРИЯ ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ - àëm. ëèíýóèñòèñúùå Êàòåýîðèå 
(ô), èíý. ëèíýóèñòèú úàòåýîðèåñ /ëûíŋ′wûñòèê ′ê5òûgÿðûåñ/, ôð. catégorie 
linguistique, àçÿðá. ëèíãâèñòèê êàòåãîðèéà. - Äèë âàùèäëÿðèíèí ìöõòÿëèô ñèíèô âÿ 
äÿðÿúÿëÿðèíèí öìóìè õöñóñèééÿòëÿðèíÿ ýþðÿ ùÿìèí úÿùÿòëÿðèí òÿðêèáèíèí 
ìöÿééÿíëÿøäèðèëìÿñè. Ìÿñ.: òÿê âÿ úÿì êàòåãîðèéàñû, úèíñ âÿ ùàë 
êàòåãîðèéàñû.    
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003. 
КАТЕГОРИЯ ОБУСЛОВЛИВАЕМАЯ - àëì. áåäèíýòå  Êàòåýîðèå (ô), 
èíý. úîíäèòèîíåä úàòåýîðèåñ /êÿí′äûʃÿíä ′ê5òûgÿðûåñ/, ôð. úàòéýîðèå 
úîíäèòèîííéå, àçÿðá. øÿðòëÿíäèðèëÿí êàòåãîðèéà (èêèíúè äÿðÿúÿëè êàòåãîðèéà). - 
Öìóìè êàòåãîðèéàëàð ÿñàñûíäà ôÿàëèééÿò ýþñòÿðÿí, þç ëèíãâèñòèê ìÿçìóíóíó 
éàëíûç öìóìè êàòåãîðèéàëàð ôîíóíäà òàïàí, îíëàðû øÿðòëÿíäèðÿí öìóìè êàòå-
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ãîðèéàëàðèí òÿðêèáèíÿ äàõèë îëàí õöñöñè êàòåãîðèéàëàðäûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. ôåë-
ëÿðèí øÿõñ, çàìàí âÿ íþâ êàòåãîðèéàñû âÿ ñ.      
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
КАТЕГОРИИ ОБУСЛОВЛИВАЮЩИЕ - àëì. äåòåðìèíèåðåíäå 
Êàòåýîðèå (ô), èíý. úîíäèòèîíèíý úàòåýîðèåñ /êÿí′äûʃíûŋ ′ê5òûgÿðûåñ/, ôð. 
úàòéýîðèåñ úîíäèòèîííàíòåñ, àçÿðá. øÿðòëÿíäèðÿí êàòåãîðèéà. - Õöñóñè êàòåãî-
ðèéàëàðû þçöíäÿ áèðëÿøäèðÿí ìöñòÿãèë ëèíãâèñòèê ìÿçìóíà ìàëèê öìóìè êàòå-
ãîðèéàëàð. Ìÿñ.: ðóñ ä. êÿìèééÿò, ùàë, øÿõñ, úèíñ êàòåãîðèéàëàðû âÿ ñ.   
Å.Êîñåðèó. Öìóìè äèë÷èëèéÿ ýèðèø. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» âÿ 
«Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð. Áàêû, 2006. 
КАТЕГОРИЯ ТАКСОНОМИЧЕСКАЯ - àëì. òàõîíîìèñúùå Êàòåýîðèå 
(ô), èíý. òàõîíîìèú úàòåýîðèåñ /ò5ê′ñÿíîìûê ′ê5òûgÿðûñ/, ôð. úàòéýîðèå 
òàõîíîìèãóå, àçÿðá. òàêñîíîìèê êàòåãîðèéà. - Áèð âÿ  éà áèð íå÷ÿ äèëäÿ îõ-
øàð ùàäèñÿëÿðèí öçÿ ÷ûõàðûëìàñûíà âÿ òÿñíèôèíÿ èìêàí éàðàäàí, áóíóíëà äà 
äèëëÿðèí ìöãàéñÿëÿðèíèí íÿçÿðè ÿñàñûíäà äóðàí (ìöãàéñÿëè-òàðèõè âÿ òèïîëîæè 
àðàøäûðìàñûíäà); ãðàììàòèê-ëåêñèê-òèïîëîæè-òàðèõè ìöãàéñÿëè òÿñâèðëÿð, öìó-
ìèëÿøäèðìÿëÿð ö÷öí ÿñàñ îëàí áÿíçÿð äèë ùàäèñÿëÿðèíèí öçâëÿíìÿñè âÿ 
òÿñíèôè.   
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 190. 
КАТЕГОРИЯ ЧАСТЕЙ РЕЧИ - àëì. Êàòåýîðèå äåð Wîðòàðòåí (äåð 

Ðåäåòåèëå) (ô), èíý. úàòåýîðé partñ of speech /′ê5òûgÿðû  ïα:òñ ÿâ ñïè:ʧ/, ôð. 
äåñ catégorieñ partieñ du discours, àçÿðá. íèòã ùèññÿëÿðè êàòåãîðèéàñû. - 
Ìöÿééÿí äèëèí ëåêñèê, ìîðôîëîæè âÿ ñèíòàêòèê ÿëàìÿòëÿðè ÿñàñûíäà ñþçëÿðèí 
áþëýöñö. Ìÿñ.: ìöñòÿãèë ìÿíàéà ìàëèê îëóá, ìöõòÿëèô øÿêèë÷èëÿð ãÿáóë åäÿí 
âÿ úöìëÿ öçâö éåðèíäÿ ÷ûõûø åäÿí ñþçëÿð ÿñàñ íèòã ùèññÿëÿðèäèð. Éåðäÿ ãàëàí 
íèòã ùèññÿëÿðèíè èñÿ êþìÿê÷è íèòã ùèññÿëÿðè àäëàíäûðûðëàð.  
Î.Ìóñàéåâ. Èíýèëèñ äèëèíèí ãðàììàòèêàñû. Áàêû, 1986. 
КАТЕГОРИИ ЧЛЕНОВ ПРЕДЛОЖЕНИЯ -  àëì. Êàòåýîðèå äåð 

Ñàòçýëèåäåð (ô), èíý. úàòåýîðèåñ îô ïàðòñ îô òùå ñåíòåíúå /′ê5òûgÿðûñ ÿâ ïα:òñ 
ÿâ ðÿ ′ñåíòÿíñ/, ôð. äåñ catégorieñ termeñ d'une proposition, àçÿðá. úöìëÿ 
öçâëÿðè êàòåãîðèéàñû. - Ìöíòÿçÿì âÿ ãàíóíàóéüóí øÿêèëäÿ ñèíòàêòèê 
ôóíêñèéà éåðèíÿ éåòèðÿí ñþçëÿðèí êàòåãîðèéàñû. Ìÿñ.: ôåëëÿð úöìëÿäÿ áèð 
ãàéäà îëàðàã õÿáÿð ðîëóíäà ÷ûõûø åäèð, ëåêñèê ìÿíàñû èø, ùàë, ùÿðÿêÿòè 
áèëäèðìÿêäèð, øÿêèë÷èëÿð ãÿáóë åäèð âÿ ñ.  
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 377. 
КАТЕГОРИЯ БЕЗЛИЧНОСТИ - àëì. uíïåðñöíëèúùe Êàòåýîðèå (f), èíý. 
úàòåýîðé îô èìïåðñîíàëèòé /′ê5òûgÿðû ÿâ ûìïِÿ:ñÿ′í5ëûòé/, ôð. úàòéýîðèå 
èìïåðñîííåëëå, àçÿðá. øÿõñèç êàòåýîðèéà. - Ôîðìàë øÿêèëäÿ ãðàììàòèê 
ìöáòÿäàñû ö÷öíúö øÿõñèí òÿêèíäÿ èøëÿäèëÿí âÿ êîíêðåò ùå÷ áèð øÿõñëÿ áàüëû 
îëìàéàí êàòåýîðèéà.  Ìÿñ.: àëì. ä. /es regnåt/, /es donnert/; èíý. ä.  /Èò 
ðàèíñ/; ðóñ ä. /Дождит/; Àçÿðá. ä. /Éàüûð/, /ãàð âÿ éà éàüûø/. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 377. 
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КАТЕГОРИЯ ГРАММАТИЧЕСКАЯ - àëì. ýðàììàòèñúùå Êàòåýîðèå 

(ô), èíý. ýðàììàòèúàëå úàòåýîðèå /gðÿ′ì5òûê(ÿ)ë ′ê5òûgÿðû/, ôð. úàòåýîðèå 
ýðàììàòèúàëå, àçÿðá. ãðàììàòèê êàòåãîðèéà. - Ãðàììàòèê ôîðìà èëÿ 
ãðàììàòèê ìÿíàíûí âÿùäÿòè ãðàììàòèê êàòåãîðèéà éàðàäûð. «Áó âÿ éà äèýÿð 
ãðàììàòèê ýþñòÿðèúèëÿðëÿ ñèñòåìàòèê îëàðàã èôàäÿ îëóíàí åéíè úèíñëè 
ãðàììàòèê ìÿíàëàðûí áèð-áèðèíÿ ãàðøûäóðìàñûíû ãðàììàòèê êàòåãîðèéà êèìè 
ìöÿééÿíëÿøäèðìÿê îëàð»  
Ю.С. Маслов. Введение языкознание. М., 1987. ñ. 127.  
КАТЕГОРИЯ ЕДИНИЧНОСТИ - àëì. Ñèíýóëàðèòäòñêàòåýîðèå (ô), èíý. 

úàòåýîðé îô ñèíýóëàðèòé /′ê5òûgÿðû ÿâ ˌñûŋgæó′ë5ðûòû/, ôð. úàòéýîðèå èñîëéå, 
àçÿðá. òÿêëèê êàòåãîðèéàñû. — Ñþçäöçÿëäèúè øÿêèë÷èëÿðèí ìÿíàñû îëóá, îíëàðûí 
êþìÿéèëÿ ÿìÿëÿ ýÿëÿí ñþçëÿðèí àéðûúà òÿê ùàëäà îëäóüóíó áèëäèðèð. Ìÿñ.: ðóñ 
ä.  /ёнок/ øÿêèë÷èñèëÿ äöçÿëÿí /цыплëнок/ (úöúÿ) áóíà ìèñàë îëà áèëÿð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 128.  
КАТЕГОРИЯ  ЕДИНСТВЕННОСТИ - Áàõ: Категория  единичности ←.  
КАТЕГОРИЯ ЛИЦА СИНТАКСИЧЕСКАЯ - àëì. ñéíòàktèñúùå 
Êàòågîðèå äåð Ïåðñîí (f), èíý. ñéíòàúòèú úàòåýîðé îf ïåðñîí /ñûí ′òæêòûê 
′êæòûgÿðû ÿâ ′ïÿ:ñí/, ôð. úàòéýîðèå ñéíòàõèãóå äå ëà ïåðñîííå, àçÿðá. ñèíòàêòèê 
øÿõñ êàòåãîðèéàñû. - Õÿáÿðëÿ ÿëàãÿäàð îëàðàã øÿõñÿ (ñóáéåêòÿ) ìöíàñèáÿòèí 
ìöõòÿëèô èôàäÿ âàñòÿëÿðè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ñÿí ýÿëèðñÿí/, /ìÿí ýÿëèðÿì/, /î 
ýÿëèð/ âÿ ñ. Èíý. ä., ìÿëóì îëäóüó êèìè, øÿõñ êàòåãîðèéàñû éàëíûç ö÷öíúö 
øÿõñäÿ ãðàììàòèê ýþñòÿðèúèéÿ ìàëèêäèð. Ìöã. åò: /Û, éîó, wå, éîó, òùåðå, 
úîìå/, àíúàã /ùå, ñùå, èò, úîìåñ// âÿ ñ. 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ìîðïùîëîýé. Àó Ûíòðîäóúòèîí òî òùå Tùåîðé îô Wîðä-
Ñòðóúòóðå. Úàìáðèäýå, 1979. ñ. 1-20.      
КАТЕГОРИЯ МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. ìîðïùîëîýèñùå 

Êàòågîðèå (ô), èíý. ìîðïùîëîýèúàë úàòåýîðé /ˌìɔ:ôÿ′ëɔʤûêÿë ′ê5òûgÿðû/, ôð. 
úàòéýîðèå ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè êàòåãîðèéà. - Ìöÿééÿí øÿêèë÷è-
íèí ãðàììàòèê ìÿíà èôàäÿ åòìÿñè. Ìÿñ.: àëì. ä. /-óíý/, /-ùåèò/, /-ñúùàôò/,     
/-êåèò/ ãàäûí úèíñëè èñèìëÿðèí ìîðôîëîæè ýþñòÿðèúèñèäèð. Èíý. ä. /-ùîîä/, /-ñùèï/ 
òîïëóëóã ìÿíàñûíû âåðèð. Ìöã. åò: èíý. ä. /ôðèåíäñùèï/ (äîñòëóã), 
/íåèýùáîóðùîîä/ (ãîíøóëóã) âÿ ñ.  
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ìîðïùîëîýé. Àó Ûíòðîäóúòèîí òî òùå Tùåîðé îô Wîðä-
Ñòðóúòóðå. Úàìáðèäýå, 1979. ñ. 37-38.      
КАТЕГОРИЯ МЯГКОСТИ - àëì. Ìîóèëëèåðóíýñêàòåýîðèå (ô), 
Wåèúùheitsêàòåýîðèå (ô), èíý. úàòåýîðé îf ñîôòíåññ /′ê5òûgÿðû ÿâ ′ñ6ôòíûç/, ôð. 
úàòéýîðèå äåñ âîéåëëåñ ìîëëåñ, àçÿðá. éóìøàãëûã, èíúÿëèê êàòåãîðèéàñû. — 
×àüäàø ðóñ ä. ñàìèòëÿð ñèñòåìèíè ñÿúèééÿëÿíäèðÿí éóìøàãëûã-ñÿðòëèê (ãàëûí-
ëûã-èíúÿëèê) ÿëàìÿòëÿðè ôîíîëîæè ãàðøûëàøìà éàðàäûð. Ìÿñ.:  ðóñ ä.:  

/á/ # /á′/, /g/ # /g′/,  /ñ/ # /ñ′/, /ì/ # /ì′/ 
/ï/ # /ï′/, /ê/ # /ê′/, /ø/ # /ø/, /í/ # /í′/ 
/ä/ # /ä′/, /ý/ # /ý′/, /â/ # /â′/, /ë/ # /ë′/ 
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/ ò / # / ò′/, /õ/ # /х′/, /ð/ # /ð′/, /Z/ # /Z′/ 
éàëíûç  /òñ/, /ʧ/ âÿ /æ/ áó ãàðøûëàøìàäàí êÿíàðäà ãàëûð. /ʧ/ éóìøàãäûð, /tñ/ èñÿ 
ñÿòðäèð. 
Л.Р.Зиндер. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 111-168. 
КАТЕГОРИЯ НЕ-ЛИЦА - àëì. uíïåðñönliche Êàòåýîðèå (ô), èíý. 
úàòåýîðé îf íîí-ïåðñîí /′ê5òûgÿðû ÿâ ′í6í′ïÿ:ñí/, ôð. úàòéýîðèå íîí-
ïåðñîííåëëå, àçÿðá. ãåéðè-øÿõñ êàòåãîðèéàñû. - Øÿõñ áèëäèðìÿéÿí èñèìëÿðèí 
ãðóïó. Ìÿñ.: ðóñ ä. /ящик/ (ãåéðè-øÿõñëè) /продавщица/, /ямщик/ (øÿõñëè). 
Àçÿðá. ä. úàíëûëàðäà øÿõñÿ ìöíàñèáÿò âàð, úàíñûçëàð äà èñÿ øÿõñ áèëäèðèëìèð. 
Í.Ìÿììÿäîâ, À.Àõóíäîâ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.  
КАТЕГОРИЯ  НЕСИНТАКСИЧЕСКАЯ - àëì. uíñéíòàêòèñúùå 
Êàòåýîðèå (ô), èíý. íîí-ñéíòàúòèú úàòåýîðé /′íכí-ñûí′ò5êòûê ′ê5òûgÿðû/, ôð. 
úàòéýîðèå íîí-ñéíòàõèãóå, àçÿðá. ãåéðè-ñèíòàêòèê êàòåãîðèéà. - Ìöÿééÿí ñþé-
ëÿìäÿ ñþçöí èøëÿíìÿ ôîðìàñûíûí áàøãà ñþçëÿðäÿí àñûëû îëìàäûüûíû ÿêñ åòäè-
ðÿí ëèíãâèñòèê êàòåãîðèéà. Äàíûøûãäà áèð ñþçöí äèýÿðèíäÿí àñûëûëûüûíû òÿñäèã 
åòìÿéÿí êàòåãîðèéà. Àçÿðá. âÿ èíý. ä. èñèìëÿðèí úèíñ, ñèôÿòëÿðèí èñÿ êÿìèééÿò 
êàòåãîðèéàëàðû ãåéðè-ñèíòàêòèê ñÿúèééÿëèäèð. Àëì. âÿ ðóñ ä. èñÿ îíëàðûí áó 
êàòåãîðèéàëàð öçðÿ ãðàììàòèê ýþñòÿðèúèëÿðè âàðäûð. Ìöã. åò: Àçÿðá. ä. /äàø 
äèâàð/, /éàõøû äàø/, /ùöíäöð äèâàð/, àíúàã àëì. ä. /Ñòåèí/ (ì) (äàø), /Wàíä/ (ô) 
(äèâàð); /ýóòåð Ñòåèí/ (éàõøû äàø), /ùîùå Wàíä/ (ùöíäöð äèâàð) âÿ ñ.  
H.Glinz. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
КАТЕГОРИЯ ПАРНОСТИ - àëì. Êàòåýîðèå äåñ Äóàëèñìóñ (ô), èíý. 

úàòåýîðé îô ïàèðåä ðåëàòèîíñùèï /′ê5òûgÿðû ÿâ ïεÿä ðû′ëåûʃÿíʃûï/, ôð. úàòéýîðèå 
ôîðìàíò ëà ïàèíå, àçÿðá. ãîøàëûã (úöòëöê) êàòåãîðèéàñû. - Þç ìÿíøÿéèíÿ ýþðÿ 
úöòëöêëÿ áàüëû îëàí, úöò ÿøéàíûí (èêè ùèññÿäÿí èáàðÿò), ãîøà ÿøéàíûí öìóìè-
ëÿøäèðèëìèø èôàäÿñè. Ìÿñ.: Açÿðá. ä. úöòëöê  êàòåãîðèéàñû éîõäóð. Ìÿñ.: ðóñ ä. 
/брюки, ножницы, глаза, вожжи, штаны/ âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 192. 
КАТЕГОРИЯ ПОНЯТИЙНАЯ (КАТЕГОРИЯ ВНЕЯЗЫКОВАЯ) - 
àëì. Áåýðèôôñêàòåýîðèå (ô), èíý. úîíúåïòóàë úàòåýîðé (åõòðàëèíýóàë, íîòèîíàë) 
/êÿí′ñåïòæóÿë ′ê5òûgÿðû/, ôð. úàòéýîðèå äå úîíúåïò, àçÿðá. àíëàéûø êàòåãîðèéàñû. 
- Äèëäÿ áó âÿ éà äèýÿð øÿêèëäÿ èôàäÿñèíè òàïìûø ìöúÿððÿä ìÿíàëàðäà èøëÿíÿí 
ñþç ãðóïëàðû. Ìÿñ.: ÿøèéàâèëèê, ìöúÿððÿäëèê, êîíêðåòëèê, úÿìëèê, ìîäàëëûã, 
ìÿíñóáèééÿò âÿ ñ.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 162-163.  
КАТЕГОРИЯ СИНТАКСИЧЕСКАЯ - àëì. séíòàêòèñúùå  Êàòåýîðèå (ô), 
èíý ñéíòàúòèú úàòåýîðé /ñûí′ò5êòûê ′ê5òûgÿðû/, ôð. úàòéýîðèå ñéíòàõèãóå, àçÿðá. 
ñèíòàêòèê êàòåãîðèéà. - Äàíûøûãäà ìöÿééÿí ñþçëÿðèí èøëÿíìÿ ôîðìàëàðûíûí 
äèýÿðëÿðèíäÿí àñûëû îëäóüóíó ÿêñ åòäèðÿí ëèíãâèñòèê êàòåãîðèéà. Ìÿñ.: èñìèí 
ùàë êàòåãîðèéàñû (îíóí ùàë øÿêèë÷èñè ãÿáóë åòìÿñè ôåëèí èäàðÿ åòìÿ 
õöñóñèééÿòèíäÿí àñûëûäûð). Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ìÿí î êèøèäÿí õàùèø åòäèì//. 
Àíúàã Àçÿðá. ä. èñèìäÿí ÿââÿë ýÿëÿí ñèôÿò, ñàé ùå÷ áèð äÿéèøèêëèéÿ óüðàìûð, 
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éÿíè îíëàð ñèíòàêòèê êàòåãîðèéà êåôèééÿòèíÿ ìàëèê äåéèëäèð. Áóðàäà ñèíòàêòèê 
àñûëûëûã éîõäóð. Èñèìëÿðäÿ êÿìèééÿò, ìÿíñóáèééÿò êàòåãîðèéàñû, ôåëëÿðäÿ 
øÿõñ, òÿñèðëèëèê âÿ òÿñèðñèçëèê êàòåãîðèéàëàðû, áèð ñûðà äèëëÿðäÿ úèíñ êàòåãîðèéàñû 
äà ñèíòàêòèê êàòåãîðèéà ùåñàá îëóíóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àíàìûí êèòàáû/, /ñÿí 
îõóéóðñàí/, /Áàëàúà óøàã ÷àéû ùÿâÿñëÿ è÷èðäè//; àëì. ä. /ñúùþíåñ Wåòòåð/ 
(éàõøû ùàâà), /ñúùþíåð Òàý/ (éàõøû ýöí) âÿ ñ. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003. 
КАТЕГОРИЯ СОСТОЯНИЯ - àëì. Çóñòàíäñêàòåýîðèå (ô), èíý. úàòåýîðé 
îô ñòàòå  /′ê5òûgÿðû ÿâ ñòåûò/, ôð. úàòéýîðèå äå ïîñèòèîí, àçÿðá. ùàë, âÿçèééÿò 
êàòåãîðèéàñû. - Ùàë, äóðóì, âÿçèééÿò ôåëëÿðè ÿøéàíûí àëäûüû âÿçèééÿòè, ÿëàìÿ-
òè, êåéôèééÿòè, êÿìèééÿòè âÿ ñ. èôàäÿ åäÿí âÿ, ÿñàñÿí, øÿõñèç úóìëÿäÿ éàëíûç 
õÿáÿð ðîëóíäà èøëÿäèëÿí âÿçèééÿò âÿ ïðåäèêàòèâ ôåëëÿðè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/àðçóëàìàã, ýöëìÿê, îòóðìàã / âÿ ñ.  
H.Glinz. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
КАТЕГОРИЯ  ФОРМАЛЬНАЯ - àëì. ôîðìàëå Êàòåýîðèå (ô), èíý.  
ôîðìàëå úàòåýîðé /′ôɔ:ìÿë ′ê5òûgÿðû/, ôð. úàòéýîðèå ôîðìåëëå, àçÿðá. ôîðìàë 
êàòåãîðèéà. - Ìîðôîëîæè èôàäÿéÿ ìàëèê îëàí ãðàììàòèê êàòåãîðèéà.    
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 190. 
КАУЗАЛЬНЫЙ (ПРИЧИННЫЙ) - àëì. êàóñàë, èíý. úàóñàë /′ê6:ç(ÿ)ë/, 
causative /′ê6:çÿòûâ/, ôð. úàóñàë, àçÿðá. ñÿáÿá. - Ñÿáÿáèééÿò áèëäèðÿí, àñûëûëûã 
âÿ éà áåëÿ àñûëûëûüûí èôàäÿñè èëÿ áàüëû îëàí, ñèíòàêòèê âàñèòÿëÿðëÿ èôàäÿ îëóí-
ìóø ñÿáÿá ìÿíàëû. Ìÿñ.: ñÿáÿá áèëäèðÿí áàüëàéûúûëàð. Ìöã åò: Àçÿðá. ä. /íÿ  
ñÿáÿáÿ/; /íÿ ö÷öí/ âÿ ñ. ñÿáÿá áóäàã úöìëÿñè áó èôàäÿëÿð àðàñûíäà õöñóñè 
éåð òóòóð. Àëì. ä. ùÿì òàáåëè /äà/, /wåèë/, ùÿì äÿ òàáåñèç áàüëàéûúûëû ñÿáÿá 
úöìëÿëÿðè ìþâúóääóð. Ìÿñ: àëì. ä. /Åð êîììò íèúùò, wåèë åð êðàí èñò// âÿ éà 
/äåíí åð èñò êðàíê// (Î ýÿëìèð, ÷öíêè õÿñòÿäèð). 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 376.   
КАУЗАТИВНЫЙ - àëì. êàóñàòèâ, èíý. úàóñàòèâå /′ê6:çÿòûâ/, ôð. úàóñàòèô, 
àçÿðá. (ñÿáÿáëèëèê). - Èøèí èúðàñû ö÷öí ñÿáÿá (áÿùàíÿ) ìÿíàñûíà ìàëèê îëàí. 
Ìÿñ.: Àçÿðá.ä. áóíó èúáàð ôåëëÿð èôàäÿ åäèð. Àëì. ä. èñÿ ñþçþíö /wèðêåí/ 
(èøëÿìÿê), àíúàã /áåwèðêåí/ (òÿñèð åòìÿê), /òðèíêåí/ (è÷ìÿê), /òðäíêåí/ (ùîï-
äóðìàã), /ñèòçåí/ (îòóðìàã), /ñåòçåí/ (îòóðòìàã). Åðãàòèâëèê éîëó èëÿ /Äèå 
Ñîííå ñúùìèëçò äàñ Åèñ// (Ýöíÿø ãàðû ÿðèäèð), àíúàã /Äàñ Åèñ ñúùìèëçò// (Áóç 
ÿðèéèð) âÿ éà /ëàññåí/ ôåëè èëÿ. Ìöã. åò: /Åð ëäññò ñèå ñúùðåèáåí// /Îüëàí ãûçà 
éàçäûðûð//. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 376. 
КАФФА (КЭФА, КАФИЧО) — àëì. Êàôà (í) (àóúù Êåôà, Êàôôèč(òñúù)î), 
èíý. êàôôà /êα:ôα/, ôð. ëàíýóå êàôôà, àçÿðá. êàôôà äèëè. — Îìîò äèëëÿðèíäÿí áèðè. 
Ùÿáÿøèñòàíûí Êåôà âèëàéÿòèíäÿ éàéûëìûøäûð. 400 ìèíÿ ãÿäÿð ÿùàëè áó äèëäÿ 
äàíûøûð. Éàçûñûç äèëäèð âÿ ÿñàñÿí åòíèêëÿðàðàñû öíñèééÿòäÿ èñòèôàäÿ îëóíóð.  
Å.Úåðóëëè. Ñòóäè åòèîïèúè. ÛÂ. Ëà ëèíýóà úàôôèíà. Ðîìà, 1951.    
КАЧЕСТВА ИМЯ - àëì. Àäæåêòèâàáñòðàêòóì (í), èíý. quality name 
/′êwכëûòû íåûì/, àäæåúòèâå àáñòðàúò /′5ʤûêòûâ ′5áñòð5êò/, ôð. íîì ãóàëèòé, 
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àçÿðá. àä êåéôèééÿòè. - Ìöÿééÿí ÿëàìÿò áèëäèðÿí ñèôÿòëÿðäÿí äöçÿëìèø ìö-
úÿððÿä èñìëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /õåéèðõàùëûã, ïèñëèê, àüëûã/ âÿ ñ.    
Ð.Úîíàðä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 175. 
КАЧЕСТВЕННОЕ ИЗМЕНЕНИЕ. Bах. Изменение ←.   
КАЧЕСТВЕННОЕ ЧЕРЕДОВАНИЕ - àëì. ãóàëèòàòèâåð Wåúùñåë (ì), 
èíý. ãóàëèòàòèâå ýðàäàòèîí /′êw6ëûòÿòûâ ˌgð¾ä5ó′åû∫ÿí/, ôð. àëòåðíàíúå äå 
òèìáðå, àëòåðíàíúå ãóàëèòàòèâå, àçÿðá. êåéôèééÿò ÿâÿçëÿíìÿñè. — Äèë÷èëèêäÿ 
ìöõòÿëèô êåéôèééÿòëè ñÿñëÿðèí áèð-áèðèëÿ ÿâÿç åòìÿñèíè àäÿòÿí îíëàðûí êÿìèé-
éÿò ÿâÿçëÿíìÿñèíÿ ãàðøû ãîéóëóð.  
                 Ìÿñ.:  Àçÿðá. ä. /óçóí → óçàí/ 

àëì. ä. /âåðëèåðåí→âåðëîð/ (èòèðìÿê - èòèðäè) 
ðóñ ä. /нести →н'ос/, /вóды/-/â∧äà/ 
èíý. ä. /òàêå →òîîê/ (ýþòöðìÿê-ýþòöðäö) âÿ ñ. 

Ô. Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 124-126. 
КАЧЕСТВЕННЫЙ - àëì. ãóàëèòaòèâ, èíý. ãóàëèòàòèâå /′êw6ëûòÿòûâ/, ôð. 
ãóàëèòàòèô, àçÿðá. êåéôèééÿò. - Ôîíåìëÿðèí êåéôèééÿòúÿ äÿéèøìÿñè. Ìÿñ.: ðóñ 
ä. /принести/→/прин''ос/; àëì. ä. /ñïðåúùåí/→/ñïðàúù/ (äàíûøìàã-äàíûøäû), 
/äåíêåí/→/äàúùòå/ (äöøöíìÿê-äöøöíäö) âÿ ñ.    

Ô. Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 124-126.  

КАЧЕСТВО - àëì. Ãóàëèòäò (ô), èíý. quality /′êwכëûòû/, ôð. ãóàëèòé, àçÿðá. 
êåéôèééÿò. - 1) Êåéôèééÿòëÿ áàüëû îëàí, êåéôèééÿò ìÿíàñû áèëäèðÿí. Êåéôèééÿò 
çÿðôëèêëÿðè, ñèôÿòëÿð âÿ ñ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áÿðê òàõòà/, /éóìøàã ïàð÷à/, 
/ñàêèò/, /äèðèáàø/ âÿ ñ.; 2) Ñàèòëÿð ö÷öí ñÿúèééÿâè òåìáð. Ìÿñ.: /à/, /î/, /ó/ 
ñàèòëÿðè þç êåéôèééÿòëÿðèíÿ ýþðÿ áèð-áèðèíäÿí ôÿðãëÿíèð. Áèðèíúè à÷ûã, èêèíúè 
ãèñìÿí à÷ûã, ö÷öíúö èñÿ ãàïàëûäûð; 3) Äàíûøûã àêòûíäà âóðüóëó âÿ âóðüóñóç 
ùåúàëàð ôÿðãëÿíèð. Âóðüóëó ùåúà ýÿðýèí, âóðüóñóç ãåéðè-ýÿðýèí îëóð. Ìÿñ.: 
ðóñ ä. /â∧äà/ ñþçöíäÿ áèðèíúè ùåúà âóðüóñóçäóð, îíà ýþðÿ äÿ î, úèääè ðåäóê-
ñèéàéà óüðàéûð. Àêóñòèê úÿùÿòäÿí áèðèíúè ùåúàäàêû ñàèò îðòà ñûðà âÿ îðòà 
éöêñÿëèøëèäèð. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 199.     
КАШМИРИ — àëì. Êàñúùìèðè (í), èíý. Kashmir ëàíýóàýå /ê5ʃ′ìûÿ 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëà ëàíýóå êàñúùéìèðèå, àçÿðá. êàøìèðè äèëè. — Äàðä äèëëÿðèíÿ 
àèä îëàí äèëëÿðäÿí áèðèäèð. Øèìàëè Ùèíäèñòàíûí Êÿøìèð âàäèñèíäÿ éàéûëìûøäûð. 
3,5 ìèëéîíà ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð. Ùèíäèñòàíûí Úàììè âÿ Êÿøìèð 
øòàòëàðûíûí ðÿñìè äèëèäèð. Êàøìèðè, êàøòàâàðè, ïîãóëè, ñèðàúè, ðàìáàíè âÿ ñ. 
äèàëåêòëÿðèíÿ áþëöíöð. Ùàçûðäà ìöÿééÿí èøàðÿëÿð ÿëàâÿ îëóíìàãëà ÿðÿá 
ãðàôèêàñûíäàí èñòèôàäÿ îëóíóð.  
Б.А.Захарьин, Д.И.Эдельман. Язык кашмири. М., 1971.  
КВА ЯЗЫКИ - àëì. Êwà-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Êwà ëàíýóàýåñ /′êwà 
′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ êwà, àçÿðá. êâà äèëëÿðè. — Ôèë Äèøè Ñàùèëè (Êîòä 
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Èâóàð), Ãàíà, Òîãî, Áåíèí, Ëèáåðèéà þëêÿëÿðèíäÿ éàéûëìûø, íèýåð-êîíãîëåç 
äèëëÿðè àèëÿñèíÿ äàõèë îëàí äèëëÿð ãðóïó. 67 ìèëéîíäàí éóõàðû äàøûéûúûñû 
ìÿëóìäóð. Êâà äèëëÿðèí àêàí, ãàí, éîðóáà, åâå, íóïå, àäàíãìå, èäîìà, èãáî 
âÿ ñ. äèëëÿð àèääèðëÿð. Òîíàë äèëëÿðäèð. Áó äèëëÿðäÿ 2-4 úöð òîí ôÿðãëÿíäèðèëèð. 
Éöêñÿê, îðòà âÿ àøàüû òîíëàðäàí ñàâàéû åíÿí âÿ éöêñÿëÿí òîíëàð ãåéä 
îëóíóð. Òîí ñèñòåìè «ïèëÿëèäèð», éÿíè ùÿð áèð ùåúà þçöíäÿí ñîíðàêû âÿ éà 
ÿââÿëêè ùåúàäàí 1 òîí âàùèäè þë÷öñöíäÿ éöêñÿê âÿ éà àøàüûäûð. Êâà 
äèëëÿðèíèí áþéöê ÿêñÿðèééÿòèíäÿ 7 ñàèò ôîíåì âàðäûð. 
В.К. Яковлев. Язык йоруба. М., 1963; Б.С.Фрихман. Язык игбо. М., 
1975.  
КВАНТИТАТИВНЫЙ - àëì. ãóàíòèòàòèâ, èíý. ãóàíòèòàòèâå /′êw6íòûòÿòûâ/, 
ôð. ãóàíòèòàòèô, àçÿðá. êÿìèééÿò. — 1) Ñÿñèí óçóíëóã õàññÿñè, ñÿñèí óçóíëóã 
äÿðÿúÿëÿðè àðàñûíäàêû ôÿðã; 2) Ñÿñèí óçóíëóüó âÿ ýüúö èëÿ, ùàáåëÿ ñÿñèí 
ùÿìèí õöñóñèééÿòëÿðè äÿéèøìÿñè èëÿ ÿëàãÿäàð îëàí êÿìèééÿò äÿéèøìÿëÿðè. 
Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ à÷ûã âÿ âóðüóëó ùåúàäà ñàèò ãàïàëû âÿ âóðüóñóç ùåúàäà-
êûäàí óçóíäóð. Ìöã. åò: Àçÿðá. ä. /àòàì/ âÿ /àòàìäàí/ ñþçëÿðèíäÿ áèðèíúè /а/ 
î áèðèëÿðäÿí óçóíäóð. Ñÿñëÿð êÿìèééÿòúÿ ìöõòÿëèô îëóð. Ñÿñèí ôèçèêè óçóí-
ëóüó ùå÷ äÿ áó óçóíëóüóí ðåëåâàíò îëìàñû äåìÿê äåéèëäèð. Äàíûøûã àêòûíäà 
êÿìèééÿò ýþñòÿðèúèëÿðè îíóí öìóìè ñöðÿòèíäÿí, ðèòìèê-ìåëîäèê ñòðóêòóðóí-
äàí àñûëûäûð. Àëì. ä. ñàèòëÿð óçóí âÿ ãûñàëûüûíà ýþðÿ ãàðøûëàøìà éàðàäûðëàð. 
Ìöã. åò: àëì. ä. /ìóññ/ («ìöññåí» ôåëèíäÿí «ìàëû-ìÿëè»), àíúàã /ìó:ñ/ ãÿ-
äèì éóíàíëàðäà èíúÿñÿíÿò ÿñÿðèäèð. 
Ð.Úîíàðä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 214.        
КВАНТИТАТИВНОЕ УДАРЕНИЕ - àëì. Ãóàíòèòäòñáåòîíóíý (ô), èíý. 
ãóàíòèòàòèâå ñòðåññ /′êw6íòûòÿòûâ ñòðåñ/, ôð. àúúåíò äå ãóàíòèòé, àúúåíò 
òåìïîðåë, àçÿðá. êÿìèééÿò âóðüóñó. - Âóðüóëó ùåúàíûí âóðüóñóç ùåúàäàí 
óçóíëóüó èëÿ ôÿðãëÿíÿí âóðüó íþâö. Ìöàñèð ðóñ ä. âóðüóëó ùåúà âóðüóñóç 
ùåúàäàí 1,5 äÿôÿ óçóí îëóð. Êÿìèééÿò ÿëàìÿòè Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ öìóìè 
ñóàë úöìëÿëÿðèíäÿ þçöíö äàùà àéäûí áèðóçÿ âåðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. ¿Ñÿí 
êèòàá îõóéóðñà:íذ   
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993. 
КЕКЧУ - Áàõ: Мая языки →. 
КЕЛЬТИБЕРСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Êåëòèáåðèñúù (í), èíý. Úåëòèáåð 
ëàíýóàýå /′êåëòû:áåð  ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. êåëòèáåðèåí, àçÿðá. êåëòèáåð äèëè. — Êåëò 
äèëëÿðèíÿ àèä îëàí þëö äèëëÿðäÿí áèðè. Ïèðåíåé éàðûìàäàñûíäà éàøàìûø êåëò òàé-
ôàëàðûíà ìÿõñóñ îëàí äèë. Êåëòèáåð äèëèíèí ìàòåðèàëëàðû êåëò âÿ ùèíä-Àâðîïà 
äèëëÿðèíèí ìöãàéèñÿëè-òàðèõè òÿäãèãèíäÿ ÿí âàúèá ìÿíáÿëÿðäÿí ùåñàá îëóíóð. 
Ì.Ëåæåóíå. Úåëòèáåðèúà. Ñàëàìàíúà, 1995.  
КЕЛЬТОЛОГИЯ - àëì. Êåëòîëîýèå (ô), èíý. Êåëòîëîýèå /′êåëò6ëÿʤè/, ôð. 
éòóäåñ úåëòèãóåñ, àçÿðá. êåëòîëîýèéà, êåëòøöíàñëûã. — Êåëò õàëãëàðûíûí òàðèõèíè, 



 336

åòíîãðàôèéà âÿ àðõåîëîýèéàñûíû, ÿäÿáèééàòûíû âÿ äèëëÿðèíè þéðÿíÿí ùóìàíèòàð 
åëìëÿðèí ìÿúìóñó. Êåëòîëîýèéà áèð åëì ñàùÿñè êèìè ÕÛÕ ÿñðèí èêèíúè 
éàðûñûíäà òÿøÿêêöë òàïìûøäûð. 
В.П.Калыгин, А.А.Королева. Кельтские языки. «Сравнительно-истори-
ческое изучение языков разных семей». М., 1982.  
КЕЛЬТСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. êåëòèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Úåëò 
ëàíýóàýåñ /′êåëò,′ñåëò ′ë5ŋgwûʤûç/,  àëñî Êåëò /êåëò/, ôð. le celtique, langueñ 
des Celtes, àçÿðá. êåëò äèëëÿðè. — Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðè àèëÿñèíÿ äàõèë îëàí 
äèëëÿð ãðóïó. Êåëò äèëëÿðè Àâðîïàíûí áþéöê áèð ÿðàçèñèíäÿ (Àëìàíèéà, Ôðàíñà, 
Áþéöê Áðèòàíèéà, Èðëàíäèéà âÿ Èñïàíèéàäà), Êàðïàòäà, Áàëêàíëàðäà âÿ Êè÷èê 
Àñèéàäà éàéûëìûøäûð. Ñîíðàëàð áó äèëëÿðèí éàéûëìà àðåàëû õåéëè ìÿùäóäëàø-
ìûøäûð. Êåëò äèëëÿðèíÿ àèä îëàí äèëëÿðäÿí áÿçèëÿðè þëö äèëëÿðÿ ÷åâðèëìèøëÿð: 
ìåí, êîðí, êåëòèáåð, ëåïîíòè, ãàëëèè, èðëàíä, ýåë, âàëè âÿ áðåòîí äèëëÿðè úàíëû êåëò 
äèëëÿðèíÿ àèääèðëÿð. Èðëàíäèéà äèëèèëÿ áèðëèêäÿ ãåë äèëè (5000 äàøûéûúû) ÂÛÛÛ 
ÿñðäÿí áÿðè ñõîò-ãåë äèëè (90000 äàøéûúûñû âàð), óåëñ äèëèëÿ áèðëèêäÿ áðåòîí äèëè 
(400.000) âÿ áðåòîí äèëè (1,2 ìèëéîí) äÿ áó ÿðàçèëÿðäÿ èøëÿíèð.  
Г.Льюис, Х.Педерсон. Краткая сравнительная грамматика кельтских 
языков. М., 1954.  
КЕНЕМА - àëì. Êåíåì (í), èíý. êèíåìå /′êûíûìÿ/, ôð. êåíéìå, àçÿðá. 
êåíåì. - Èôàäÿ ïëàíûíäà òÿëÿôôöç öíñöðö, àðòèêóëéàòîð åëåìåíò, éàõóä ìÿç-
ìóíóí ÿí êè÷èê öíñöðö. Èëê äÿôÿ áóíó äèë÷èëèéÿ È.À.Áîäóåí äå Êóðòåíå 
ýÿòèðìèøäèð. Ãëîññåìàòèêëÿð èñÿ îíó ôîíîëîæè ÿëàìÿòèí éåðèíÿ èøëÿòìèøëÿð. 
Ïëåðåìëÿðëÿ áèðëèêäÿ ãëîññåìè òÿøêèë åäèðëÿð.   
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 215; Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 
2005, ñ. 168. 
КЕНЕМАТИКА - àëì. Êåíåìàòèê (ô), èíý. êèíåìàòèúñ /ˌêàûíû′ìæòûêñ/, ôð. 
êéíéìàòèãóå, àçÿðá. êåíåìàòèêà. - Àðòèêóëéàñèéà öíñöðëÿðèíèí ãàðøûëûãëû 
ÿëàãÿëÿðèíè þéðÿíÿí åëì ñàùÿñè. Èëê äÿôÿ îëàðàã È.À.Áîäóåí äå Êóðòåíå èêèëè 
öçâëÿíìÿäÿí ñþùáÿò à÷àðêÿí òÿëÿôôöç öçâëÿðèíèí ùÿðÿêÿòèíè âÿ îíëàðû 
þéðÿíÿí åëìè êåíåìàòèêà àäëàíäûðìûøäûð. 
И.А.Бодуэн де Куртенэ. Избранные труды по общему языкознанию. 
М., 1963, т. Û, ñ. 279.   
КЕНТУМ ЯЗЫКИ - àëì. Êåíòóìñïðàúùåí (Ïë.), èíý. êåíòóì ëàíýóàýåñ 
/êåíòóì ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ úåíòóìñ, àçÿðá. êåíòóì äèëè. - Òàðèõè-
ìöãàéèñÿëè äèë÷èëèê ôîíåòèê êîíñòðóêñèéàëàð ÿñàñûíäà ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíè 
ãÿðá âÿ øÿðã ãðóïëàðûíà áþëöð, áó çàìàí /ùóíäåðò/ (éöç) ñþçöíöí áó ãðóïëàð-
äà íåúÿ àäëàíäûðûëìàñû ÿñàñ ýþòöðöëöð. Èëêèí íÿçÿðèééÿéÿ (áó ýöí ìöáàùèñÿ-
ëè) ýþðÿ ùèíä-Àâðîïà óëó äèëèíäÿ 3 íþâ äèëàðõàñû (ýóòòóðàë) ñàìèò îëóá: âåëàð 
/ê/, /ý/; éóìøàã /ê'/, /ý'/ âÿ äîäàã-äèëàðõàñû (ëàáèîâåëàð) /ý˘/, /ê˘/. Áóíëàð 
ìöõòÿëèô äèëëÿðäÿ ìöõòÿëèô úöð èíêèøàô åäèá: êåíòóì äèëëÿðèíäÿ (ýåðìàí, êåëò, 
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èòàëèé) ïàëàòàëëàð âåëàðëàðëà ãàðûøûá, ñàòåì äèëëÿðèíäÿ èñÿ (ùèíä, èðàí) âåëàðëàðëà 
ëàáèîâåëàðëàð áèðëÿøèá, ïàëàòàëëàð èñÿ íîâëóëàðà ÷åâðèëèá, áóíóí äà íÿòèúÿñèíäÿ 
ÿââÿëëÿð êåíòóì äèëëÿðèíäÿêè /ê/ ñàìèòè ñàòåì äèëëÿðèíäÿ /ñ/-éà ÷åâðèëèá. Áó 
èäåéàéà ãàðøû ýöúëö ôÿðçèééÿëÿð èðÿëè ñöðöëöðäö. Èëê þíúÿ øÿðãäÿ êåíòóì 
äèëëÿðè ùåñàá åäèëÿí òîõàð äèëèíèí (1904), ñîíðà èñÿ õåò äèëèíèí (1906) êÿøôè 
ýþñòÿðäè êè, áó áþëýö íÿ úîüðàôè, íÿ äÿ ôîíîëîæè úÿùÿòäÿí äöç äåéèë. Àíúàã 
íåúÿ îëóðñà îëñóí êåíòóì /ñàòåì àíëàéûøëàðû ùèíä-Àâðîïà äèë÷èëèéèíäÿ ãÿáóë 
åäèëìèøäèð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 61. 
КЕРЕКСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Êåðåêèñúù (í), èíý. Êåðåê ëàíýóàýå /êå′ðû:ê 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå êéréke, àçÿðá. êåðåê äèëè. — ×óêîò-Êàì÷àòêà 
äèëëÿðèíÿ àèä îëàí äèëëÿðäÿí áèðèäèð. ×óêîòêà âèäàéÿòèíèí Áåðèíã áþëýÿñèíäÿ 
éàéûëìûøäûð. 200 ãÿäÿð äàøûéûúûñû ìþâúóääóð. ×îõ àç òÿäãèã îëóíìóøäóð. 
ßââÿëëÿð êîðéàê äèëèíèí äèàëåêòè ùåñàá îëóíóðäó. Éàçûñûç äèëäèð. 
В.Г.Богораз. Чукчи. ч.Û, Л., 1934; П.Я.Скорик. Керекский язык. «Языки 
народов СССР», т. 5, Л., 1968.   
КЕТСКИЙ ЯЗЫК -  àëì. Êåòèñúù (í), èíý. Êåò ëàíýóàýå /êåò ′ë5ŋgwûʤ/, 
ôð. ëàíýóå êèòå, àçÿðá. êåò äèëè. — Éåíèñåé äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Éåíèñåé 
÷àéûíûí ñàùèëè áîéó éàéûëìûøäûð. 1000-ÿ ãÿäÿð èíñàíûí äàíûøäûüû áó äèë ÿðàçè 
áàõûìûíäàí úÿíóáè-êåò, øèìàëè-êåò âÿ îðòà-êåò êèìè äèàëåêòëÿðèíÿ áþëöíöð. 
Ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ ñàèò éàðûìñèñòåìèíèí çÿíýèíëèéè (10-11 ñàèò ôîíåì) ÿñàñ 
ôîíåòèê úÿùÿòëÿðèíäÿí áèðèäèð.  
Е.А.Крейнович. Кетский язык. «Языки народов СССР», т.5, Л., 1968. 
КЕЧУА – àëì. Êåúùwà (í) (Ãóåúùóà, àóúù Ðóíà-Ñèìè), èíý. ãóåúùóà 
ëàíýóàýå /êåʧó:7 ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëå êåòúùóà, àçÿðá. êå÷óà äèëè. — Úÿíóáó 
Àìåðèêàäà ùèíäè äèëëÿðèíäÿí áèðè. Áîëèâèéàíûí (èñïàí âÿ àéìàðà) âÿ Ïåðóíóí 
(èñïàí) äèëëÿðè èëÿ áÿðàáÿð ðÿñìè äþâëÿò äèëè. Àíä éàéëàñûíäà éåðëÿøÿí þëêÿ-
ëÿðäÿ äÿ éàéûëìûøäûð. Áîëèâèéàäà 2,1 ìèëéîí, Ïåðóäà èñÿ 6,75 ìèëéîí, Åêâà-
äîðäà 3,65 ìèëéîí äàøûéûúûñû ìþâúóääóð. Êå÷óà äèëèíèí äàøûéûúûëàðûíûí êè÷èê 
ãðóïëàðû Àðýåíòèíàäà, Êîëóìáèéàäà âÿ ×èëèäÿ äÿ éàøàéûðëàð. ßðàçè áàõûìäàí 
ö÷ äèàëåêòÿ áþëöíöð: úÿíóá (Ïåðóíóí úÿíóáó, Áîëèâèéà âÿ Àðýåíòèíàíûí 
øèìàë-ãÿðáè), ìÿðêÿçè (Ïåðó), øèìàë (Ïåðóíóí øèìàëû, Åêâàäîð âÿ Êîëóì-
áèéàíûí úÿíóáó). Ñàèòëÿð ñèñòåìè ö÷ ôîíåìäÿí /à/, /è/, /ó/ èáàðÿòäèð. Áÿçè 
äèàëåêòëÿðäÿ ñàèòëÿðèí ôîíåìëÿðèí ñàéû 6-éà ãÿäÿð àðòûð. 
Å.W.Ìèääåíäîðô. Äàñ Ðóíà Ñèìè îäåð äèå Êåñùóà-Ñïðàúùå. Ëåèïçèý, 1890.   
КЕЧУМАРА ЯЗЫКИ — àëì. Êåòñúùóìàðà-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 
ãóechóìàðà ëàíýóàýåñ /êåʧó:ì7:ðÿ ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ êåòúùóìàðàñ, 
àçÿðá. êå÷óìàð äèëëÿðè. — Úÿíóáè Àìåðèêàäà ùèíäè äèëëÿðè àèëÿñè. Êå÷óà âÿ 
àéìàðà äèëëÿðèíè þçöíäÿ áèðëÿøäèðèð. 16 ìèëéîí èíñàí áó äèëëÿðäÿ äàíûøûð (3,3 
ìèëéîí àéìàðà äèëè). Ìÿùäóä ñàèòëÿð ñèñòåìèíÿ ìàëèêäèðëÿð (àéìàð äèëèíäÿ 3-
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5, êå÷óà äèëèíäÿ 3-6), ñàìèòëÿð ñèñòåìè èñÿ 15-27 ôîíåì úèâàðûíäà àðòûá-
àçàëûð. Ñþç êþêëÿðè ìöõòÿëèô ùåúà ñòðóêòóðëàðû ìöøàùèäÿ îëóíóð: ÚÂ, ÚÂÚ, 
ÚÂÚÂ (Ú) âÿ ÿñàñÿí èêèùåúàëû ìîäåëëÿð öñòöíëöê òÿøêèë åäèð. Êå÷óìàð 
äèëëÿðè íîìèíàòèâ äèëëÿðäèð. Èñìè âÿ ôåëè ñþçäÿéèøìÿ èíêèøàô åòìèøäèð. Ôåëëÿð 
òÿñèðëè âÿ òÿñèðñèçÿ áþëöíöðëÿð. Úöìëÿ äàõèëèíäÿ ñþç ñûðàñû ÌÒÔ 
àðäûúûëëûüûíäàäûð. 
É.Ëàñòðà. Úîúùàáàìáà Ãóåúùóà ñéíòàõ, Òùå Ùàýóå — Ïàðèñ, 1968. 
КИДАНЬСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Êèäàíèñúù (í), èíý. Êèäàí ëàíýóàýå /′êûäàí 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå úèäàíå, àçÿðá. êèäàí äèëè. —  Ìîíãîë äèëëÿðè àèëÿñèíÿ 
äàõèë îëàí, ÛÂ-ÕÛÛ ÿñðëÿðäÿ ×èíèí øèìàëûíäà âÿ Ìîíãîëóñòàíäà éàøûìûø 
êèäàíëàðà ìÿõñóñ þëö äèë. Êèäàí äèëèíäÿ êþùíÿ ÷èí èåðîãëèô éàçûñû íöìóíÿñè 
ÿñàñûíäà òÿðòèá îëóíìóø áþéöê âÿ êè÷èê àäëàíäûðûëàí èêè éàçû ñèñòåìèíäÿí 
èñòèôàäÿ îëóíìóøäóð (áàõ: øÿêèë). 
Л.Н.Рудов. Проблемы киданьской письменности. «Советская этног-
рафия», 1963, №1. 
 
 

ÊÈÄÀÍ ÉÀÇÛÑÛÍÛÍ ÈØÀÐßËßÐÈ 
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КИКУЙЮ – àëì. Êèêóæó (í), èíý. êèêóéó /êû:êæ-/, ôð. êèêîóéîó, àçÿðá. 
êèêóéó. — Áàíòó äèëëÿðèíäÿí áèðè. Êåíèéàíûí ìÿðêÿçè ùèññÿëÿðèíäÿ éàéûë-
ìûøäûð. Áó äèëäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 4,4 ìèëéîíà ÷àòûð. Íèåðè, íäèà, åìáó, ìåðó 
äèàëåêòëÿðèíÿ áþëöíöð. Éàçûñû ëàòûí ãðàôèêàñû ÿñàñûíäà òÿðòèá îëóíìóøäóð. 
Ë.Àðìñòðîíý. Ïùîíåòèê aíä òîíàë ñòðóúòóðå îô Êèêóéó. Ëîíäîí, 1940. 
КИНАКЕМА - àëì. Êèíàêåì (í), èíý. êèíàêåìå /′êû:íÿ′êeìÿ/, ôð. 
úèíàêéìà, àçÿðá. êèíàêåì. - Ïñèõîëîæè  ôîíîëîýèéàäà  àðòèêëéàòîð âÿ àêóñòèê 
òÿñâèðëÿðèí âÿùäÿòè. Áó ñÿñ òÿñÿââöðëÿðèíèí ÿí êè÷èê ÿëàìÿòè êèíåì àäëàíûð. 
Ñÿñèí ÿìÿëÿ ýÿëìÿñèíäÿ áèð äàíûøûã öçâöíöí òÿëÿôôöç ôÿàëèééÿòè, ìÿõðÿú 
áàõûìûíäàí ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿò. Ìÿñ: /ò/ ñÿñè áèð êåíåìäÿí (äèëþíö) 
èáàðÿòäèð. Ùàëáóêè /á/ ñÿñè èêè êèíåìäÿí (äîäàã âÿ õèðòäÿêäÿ ñÿñ òåëëÿðèíèí 
òèòðÿìÿñè), /ì/ ñÿñè èñÿ ö÷ êèíåìäÿí (äîäàã, õèðòäÿêäÿ ñÿñ òåëëÿðèíèí 
òèòðÿìÿñè âÿ áóðóí) èáàðÿòäèð.      
Ф.Вейсалов (Вейсалли). О дифференциальных и интегральных приз-
наках фонем. «Ученые записки» АПИРЯ и Л. им. М.Ф.Ахундова, 1975, 
№2. 

áþéöê ãûçûë ùþêìäàð ÿæäàùà

ñÿìà ñÿìà (éèéÿëèê 
ùàëûíäà) 

èìïåðàòîð àò

ýöí òÿê èìïåðàòîð (éè-
éÿëèê ùàëûíäà)

éàçûëìûø, 
ÿìÿëÿ ýÿëìèø

àé àëòû èðè ìÿðùÿìÿòëè

èë èéèðìè
ùþðìÿòëè

êèäà (ëéàî)  
(éèéÿëèê ùàëûíäà)
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КИНЕМИКА - àëì. Êèíåìèê (ô), èíý. êèíåìèúñ /′ê∧ûíè:ìèêñ/, ôð. 
úèíéìèãóå, àçÿðá. êèíåìèêà. - Êèíåìè þéðÿíÿí êèíåñèêà áÿùñè.  
Áàõ: Кинесика →. 
КИНЕСИКА (ПАСИМОЛОГИЯ) - àëì. Êèíåñèê (ô), Ïàñèìîëîýèå (ô), 

èíý. êèíåñèúñ /′ê∧ûíè:êñ/, ïàñèìîëîýé /ï¾ñûìÿë6:ʤû/, ôð. êèíéúèãóå 
(ïàññèìîëîýèå), àçÿðá. êèíåñèêà. - Èíñàíëàð àðàñûíäà öíñèééÿòÿ õèäìÿò åäÿí 
ÿë-ãîë, áÿäÿí ùÿðÿêÿòëÿðèíèí ìÿúìóñóíó (äàíûøûã öçâëÿðèíèí ùÿðÿêÿòè 
èñòèñíà îëìàãëà) þéðÿíÿí åëì ñàùÿñè. Ñþññöç öíñèééÿò âàñèòÿëÿðèíèí (öçöí 
èôàäÿñè, æåñò, ìèìèêà, áÿäÿí ùÿðÿêÿòëÿðè, ýþðìÿ áóúàüû âÿ ñ.) ñòðóêòóð âÿ 
ôóíêñèéàñûíû þéðÿíÿí ñàùÿ. Àëûíûí ãûðûøìàñû, öçöí èôàäÿñè, ÿëèí ùÿðÿêÿòè âÿ 
ñ. ôèêðèí àéäûí ÷àòäûðûëìàñûíà úèääè òÿñèð ýþñòÿðÿ áèëèð. Áó åëì ñàùÿñèíè áÿçÿí 
ïàðàëèíãâèñòèêà àäëàíäûðûðëàð.  
Ä.Úðéñòàë. Äèúòèîíàðé îô Lèíýóèñòèúñ àíä Pùîíåòèúñ. Áëàúêwåëë Ïóá, 2003.                         
КИРГИЗСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Êèðýèñèñúù (í), èíý. Kirghiz ëàíýóàýå 

/′êûð′gûç ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. le kirghiz, langue kirghize, àçÿðá. ãûðüûç äèëè. — Òöðê 
äèëëÿðè àèëÿñèíÿ àèä îëàí äèë. ßñàñÿí Ãûðüûçûñòàíäà, Þçáÿêèñòàíûí Íÿìàíãàí 
âÿ Ôÿðãàíÿ âèëàéÿòëÿðèíäÿ, Òàúèêèñòàíûí ãîíøó äàüëûã ÿðàçèëÿðèíäÿ, Ãàçàõûñ-
òàíûí áÿçè áþëýÿëÿðèíäÿ, ùÿì÷èíèí ×èí, Ìîíãîëóñòàí, ßôãàíûñòàí âÿ Ïàêèñ-
òàíäà éàéûëìûøäûð. Òÿãðèáÿí 3 ìèëéîíà ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð. ßðàçè áàõû-
ìûíäàí èêè äèàëåêòÿ áþëöíöð: øèìàë âÿ úÿíóá äèàëåêòëÿðè. Äèýÿð òöðê äèëëÿðèí-
äÿ îëäóüó êèìè, ãûðüûç äèëèíäÿ äÿ ñèíùàðìîíèçì ùàäèñÿñè ìöùöì ÿùÿìèééÿò 
êÿñá åäèð.  
Б.М.Юнусалиев. Киргизский язык. «Языки народов СССР», т. ÛÛ, М., 
1966.  
КИРИЛЛИЦА - àëì. kyrillische Schrift (f), èíý. Úéðèëëèú alphabet, wðèòèíý 
/ñû′ðûëûê ′5ëôÿáûò/ðàûòûŋ/, ôð. àëïùàáåò, úéðèëëèãóå, àçÿðá. êèðèë ãðàôèêàñû. - Ìöàñèð 
ðóñ ÿëèôáàñûíûí ÿñàñûíû òÿøêèë åäÿí ãÿäèì ñëàâéàí ÿëèôáàëàðûíäàí áèðè (äèýÿðè 
«ãëàãîëèòñà» àäëàíûð) îëóá ùÿðôëÿðèíèí íèñáÿòÿí ñàäÿëèéè âÿ äÿãèãëèéè èëÿ 
ôÿðãëÿíèð. 
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ÊÈÐÈË ßËÈÔÁÀÑÛ 
 

 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Äèëèìèç, ãåéðÿòèìèç, ãàéüûëàðûìûç. Áàêû, 1993. 
КИТАИСТИКА – àëì. Ñèíîëîýèå (ô), èíý. sinology /ñûí′í6ëÿʤû/, ôð. 
úinologie, éòóäåñ úùèíîèñåñ, àçÿðá. ÷èíøöíàñëûã. — ×èíèí ìÿäÿíèééÿòèíè, 
òàðèõèíè, ôÿëñÿôÿñèíè, ÿäÿáèééàòûíû âÿ äèëèíèíè þéðÿíÿí åëìëÿð òîïëóñó.  
П.Е.Скачков. Библиография Китая. М., 1960.    
КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Úùèíåñèñúù (í), èíý. Úùèíåñå ëàíýóàýå 

/′ʧ∧ûíè:ç/′ʧaû'íè:ç ′ë5ŋgwûʤ/, ìàíäàðèíå /′ì5íäÿðè:í/, ôð. le chinois, langue 
chinoise, àçÿðá. ÷èí äèëè. - ßí áþéöê ÷èí-òèáåò äèëè. 6 äèëè áèðëÿøäèðèð: 
ìàíäàðèí (Äóòîíãóà øÿêëèíäÿ ×èí Õàëã Ðåñïóáëèêàñûíûí äþâëÿò äèëè), ãóîéó 
Òàéâàíûí äþâëÿò äèëè 613 ìèë. àäàì äàíûøûð, âó (84 ìèë. àäàì äàíûøûð), éóå 

Éàçûëûøû Ùÿðôëÿðèí àäû 
Ñÿñëÿí-

ìÿñè
Ðÿãÿìëÿ 

èôàäÿñè 
Éàçûëûøû Àäû Ñÿñëÿí-

ìÿñè 
Ðÿãÿìëÿ 

èôàäÿñè 
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(×èíèí úÿíóáóíäà, êàíòîíåç äèëèëÿ áèðëèêäÿ 54 ìèëéîí àäàì äàíûøûð), Ìèí 
äèëè (Òàéâàí âÿ ×èíäÿ 77 ìèë), Êàíí-ùàêêà äèëè (Úÿíóáè ×èíäÿ 67 ìèë.) 
ùñèàíã äèëè (Ùóíàíäà 49 ìèë). Èäåîãðàôèê éàçû ñèñòåìè 4000 èë áóíäàí ÿââÿë 
éàðàíûá, ÿí ãÿäèì éàçû ôîðìàñûäûð. Áó äèëëÿðè òîíàë äèëëÿð àäëàíäûðûðëàð 
(ìàíäàðèíäÿ 4 òîí âàð: éöêñÿê,Ì ãàëõàí↑, åíèá-ãàëõàí ↓↑, åíÿí↓, 
êàíòîíåçèê äèëäÿ èñÿ 9 òîí ôÿðãëÿíäèðèëèð) âÿ ìöõòÿëèô òîí áèðëÿøìÿëÿðè 
(ñàíäùè) êèìè ÷ûõûø åäèð. Áó äèëëÿðäÿ ñàäÿ ùåúà ñòðóêòóðó âàð, øÿêèë÷è éîõäóð, 
àììà ñþçäöçÿëòìÿ âÿ áèðëÿøìÿ êèôàéÿò ãÿäÿðäèð. Ìÿñ.: ôù-ìŭ (àòà-
àíà=âàëèäåéíëÿð). Êÿìèééÿòÿ ýþðÿ ôÿðãëÿíìÿ âÿ àðòèêë éîõäóð. ×èí éàçû 
íöìóíÿëÿðè èêè ùèññÿäÿí èáàðÿòäèð: áèðèíúè ùèññÿ ðàäèêàë àäëàíûð, ìÿíàíû 
áèëäèðèð, èêèíúè ùèññÿ èñÿ ãàëûã àäëàíàðàã ôîíåòèê ðåàëèçàñèéà ö÷öí èøëÿíèð. 214 
ðàäèêàë 40.000-ÿ ãÿäÿð èøàðÿíèí äöçöëöøöíÿ õèäìÿò åäèð. 10.000 èøàðÿ 
ùÿðòÿðÿôëè öíñèééÿò ìÿãñÿäëÿðèíè òÿìèí åäèð.   
А.И.Иванов, Е.Д.Поливанов. Грамматика современного китайского 
языка. М., 1930; А.А.Драгунов. Исследования по грамматике сов-
ременного китайского языка. М.,-Л., 1952  
КИТАЙСКОЕ ПИСЬМО - àëì. úùèíåñèñúùå Ñúùðèôò (ô), èíý. Chinese 
letter /ʧàû′íûç ′ëåòÿ/, ôð. écriture úùèíîèñå, àçÿðá. ÷èí ÿëèôáàñû. — Ñþç âÿ 
ìîðôåìëÿðèí òÿñâèðèíäÿ õöñóñè èøàðÿëÿðäÿí — ùåðîãëèôëÿðäÿí èñòèôàäÿ îëóíàí 
éàçû íþâö.  

 
    ÃßÄÈÌ ×ÈÍ ÈÄÅÎÃÐÀÔÈÊ   ÙÀÇÛÐÊÛ ×ÈÍ ÈÅÐÎÃËÈÔËßÐÈ 
                     ÉÀÇÛÑÛ            

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. úùèíåñèñúù-òèáåòèñúùå 

Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Chinese-Tibetan ëàíýóàýåñ /ʧàû′íûç-tibet5n 

′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. langueñ úèíî-tibétiåíneñ, àçÿðá. ÷èí-òèáåò äèëëÿðè. — Äöíéà-
íûí ÿí áþéöê äèë àèèëÿëÿðèíäÿí áèðè. 100-äÿí éóõàðû äèëè þçöíäÿ áèðëÿøäèðèð. 
×èí-Òèáåò äèëëÿðèíäÿ 1100 ìèëéîíäàí éóõàðû èíñàí äàíûøûð. ×èí-Òèáåò äèëëÿðè 
ùåúàëè, òÿúðèä åäèëÿí, êþê äèëëÿðäèð. Àäûíäàí ýþðöíäöéö êèìè, áó äèëëÿð øÿêèë-
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÷èñè îëìàéàí, ãðàììàòèê âàùèäè éàëíûç ëåêñèê âàùèäëÿðäÿí, éÿíè êþêëÿðäÿí 
èáàðÿò îëàí äèëëÿðäèð. Áó äèëëÿðäÿ ãðàììàòèê ÿëàãÿëÿð äàùà ÷îõ ôîíåòèê âÿ 
ñèíòàêòèê âàñèòÿëÿðëÿ ùÿéàòà êå÷èðèëèð. ×èí-Òèáåò äèëëÿðèíäÿ þçöíö ýþñòÿðÿí 
ÿñàñ ãðàììàòèê âàñèòÿëÿð ñþç ñûðàñû âÿ èíòîíàñèéàäàí èáàðÿòäèð. Áó äèëëÿðäÿ 
ÿñàñ ôîíåòèê âàùèä ùåúàäûð âÿ ùåúà ñÿðùÿäè àäÿòÿí ìîðôåì âÿ ñþç èëÿ öñò-
öñòÿ äöøöð. 
Ð.Ñùàôåð. Áèáëèîýðàïùy îô Ñèíî-Òèáåòàí, ïò1-5, Wèåñáàäåí, 1957-63.  
КЛАССИФИКАЦИЯ – àëì. Êëàññèôèêàòèîí (ô), èíý. classification 

/ˌêë¾ñûôû′êåûʃ(ÿ)í/, ôð. classification, classement, àçÿðá. òÿñíèôàò, áþëýö -   
Ìöÿééÿí áèð åëì ñàùÿñèíäÿ áèð-áèðèëÿ áàüëû àíëàéûøëàð àðàñûíäàêû ÿëàãÿëÿðè 
þéðÿíìÿéè âÿ îíëàðû ìöõòÿëèô ñèíèôëÿðÿ, ãðóïëàðà, íþâëÿðÿ àéûðìàüû íÿçÿðäÿ 
òóòàí òÿäãèãàò öñóëóäóð. Òÿñíèôàò äèëèí äàõèëè õöñóñèééÿòëÿðèíèí þéðÿíèëìÿ-
ñèíäÿ èñòèôàäÿ îëóíàí ÿñàñ öñóëëàðäàíäûð. Äèë÷èëèêäÿ òÿñíèôàò ùÿìèøÿ ìöÿé-
éÿí áèð ïðèíñèïÿ ÿñàñëàíûð âÿ ùÿìèí ïðèíñèï ÿñàñûíäà àïàðûëûð. Áó öñóë äèë÷è-
ëèê åëìèíèí áöòöí ñàùÿëÿðèíäÿ, ìÿñ.: ìîðôîëîýèéàäà (íèòã ùèññÿëÿðè), ñèíòàê-
ñèñäÿ (úöìëÿëÿðèí áþëýöñö) ñàùÿñèíäÿ þçöíö ýþñòÿðèð. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 383. 
КЛАССИФИКАЦИЯ АКУСТИЧЕСКАЯ - àëì. àêóñòèñúùå 
Êëàññèôèêàòèîí (ô), èíý. àúoóñòèc úëàññèôèúàòèîí îô âîwåëñ /ÿ′êó:ñòûê 

êë5ñûôè′êåûʃ(ÿ)í ÿâ âàʊÿëz/, ôð. úëàññèôèúàòèîí àúîóñòèãóå, àçÿðá. àêóñòèê 
òÿñíèôàò. - Àêóñòèê ÿëàìÿòÿ ýþðÿ ôîíåìëÿðèí äèõîòîìèê áþëýöñöíö Ð.Éàêîá-
ñîíóí (1896-1982) ðÿùáÿðëèê åòäèéè òÿäãèãàò÷ûëàð ãðóïó èëê äÿôÿ îëàðàã 
1951-úè èëäÿ âåðìèøäèð. 
R.Yàkîbsîn fînåmin dözõÿtt bîyuncà bþlönmÿzliyèíÿ, struktur bàõûmdàn 
isÿ simultàn ÿlàmÿtlÿrin mÿcmusu kimi gþtöröëìÿñèíÿ dàhà ÷îõ måyllÿnir. 
Bu înun sårb-õîrvàt vÿ frànsız dillÿrinin fînåm siståmlÿrinÿ hÿsr åtdiyi 
mÿqàlÿlÿrèídÿ þzönö äàùà àéäûí bèruzÿ vårir. ßslindÿ N.S.Trubåskîy fînå-
min tutumunà vårdiyi tÿrifdÿ bu mþvqådÿ dururdu. «Bålÿliklÿ, dåyÿ bilÿrik 
ki, fînåm hÿr hànsû bir sÿsin fînîlîji cÿhÿtdÿn rålåvànt ÿlàmÿtlÿrinin mÿc-
musudur». N.S.Trubåskîy bunà bÿnzÿr tÿrifÿ R.Yàkîbsînun ÿñÿðèíäÿ ràst 
gÿldiyini åtiràf ådir. 
Þtÿn ÿsrin 40-ci illÿrinèí ÿvvÿllÿrindÿ R.Yàkîbsîn àmårikàn àlimlÿri 
Z.Hÿrris, ×.H.F.Hîkåt (1907), Å.M.Ólånbåk (1866-1951) vÿ s. mÿøhur 
dil÷ilÿrlÿ möhàzirÿ vÿ såminàr àïàðàðkÿn yàõûndàn tànûø îëóð. R.Yàkîbsîn 
þz õàtirÿlÿrindÿ N.F.Yàkîvlåvin, N.S.Trubåskîyun vÿ V.Màtåziusun înà 
tÿsirlÿrini õösusi qåyd åtmiødir. Ð.Éàêîáñîí þtÿn ÿsrin 50-ci illÿrinin 
ÿvvÿllÿrindÿ þz hÿmkàrlàrû ilÿ birlikdÿ bir nå÷ÿ ÿsÿr ÷àp åtdirir vÿ bu ÿsÿr-
lÿrdÿ dilin fînåm siståminin binàr (ikili) øÿrhini nÿzÿri cÿhÿtdÿn ÿsàslàn-
dûrûr vÿ pràktik cÿhÿtdÿn prîblåmin hÿllini vårir. Bu ÿsÿrlÿrin ilk ikisi rus 
dilinÿ tÿrcömÿ îlunàràq («Новое в лингвистике», 3-cö buràõûlûø, M.,) 
1960-cû ildÿ ÷àp îlunub. «Prålåminàriås»-dÿ fînåmÿ bålÿ tÿrif vårilir: «Bir 
simultàn dÿstdÿ birlÿøÿn distinktiv ÿlàmÿtlÿr fînåm ÿmÿlÿ gÿtirir».    
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«Èkili lîqîrifm siståminÿ ÿsàslànàn bu tÿsnif ÿlàmÿtin îlmàsûnû (+) vÿ 
îlmàmàsûnû (-) ÿsàs gþtörör. Fînåmi ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿòëÿðèí (Fß) mÿc-
musu kimi gþtörön binàristlÿr qàrøûlàødûrmà yîlu ilÿ bötön bó ÿlàmÿtlÿri 
univårsàl ÿlàmÿtlÿr kimi qÿlÿmÿ vårirlÿr. Þzö dÿ bötön bu tÿhlil måtîdu 
privàtiv qàrøûlàømàyà ÿsàslànûr. Ålÿ klàssik fînåtikàdà dà sàit vÿ sàmitlÿrin 
tÿsnifi ÿslindÿ ikili prinsipÿ sþykÿnirdi. R.Yàkîbsînun vÿ înun hÿmkàr-
làrûnûn östönlöyö îndà idi ki, înlàr Fß-i àkustik vÿ àrtikuléàtîr ÿlàmÿtlÿr 
ÿsàsûndà möÿéyÿn ådirdilÿr. Klàssik fînåtikà kàr/cingiltili, qàlûn/yumøàq vÿ 
s. ÿlàmÿtlÿri gþstÿrÿndÿ ålÿ mÿhz ikili tÿsnif prinsipindÿn ÷ûõûø ådirdi. 
Dànûøûã cihàzûnûn õösusiyyÿtindÿn ÷ûõûø ådÿn binàristlÿr ÿlàmÿtlÿri ÿsàs vÿ 
ÿlàvÿ îlmàqlà iki yårÿ bþlördölÿr: 
1. Sÿsin mÿnbÿy ilÿ bàülû ÿlàmÿtlÿr; 2. Råzînànslà bàülû ÿlàmÿtlÿr.   
Àkustik yànàømàdà bu î dåmÿkdir ki, hÿr hànsû mÿnbÿ, insàndà õirtäÿkdÿki 
sÿs tållÿriíè åùòèçàçà gÿtirir, àüûz vÿ yà burun bîøluüundà yàrànàn råzînàns 
nÿticÿsindÿ sÿs yàrànûr. Dåmÿli, dànûøûã özvlÿri sÿsin ÿmÿlÿ gÿlmÿ mÿnbÿ-
yi, råzînàtîrlàr isÿ înun fîrmàlàømàsû vàsitÿlÿridir. Buràdàn dà binàristlÿr 
mÿnbÿ vÿ råzînàtîrlà bàülû ÿlàmÿtlÿri fÿrqlÿndirirlÿr. Mÿnbÿ ilÿ bàülû sÿs-
lÿr birinci (tîn vÿ kînsînànt) vÿ ikinci (yàlnûz kînsînànt) ÿlàmÿtlÿrÿ bþlö-
nörlÿr. Bu nÿzÿriyyÿdÿ ÷àtûømàyàn ÿsàs cÿhÿt åyni ÿlàmÿtin hÿm sàiti, hÿm 
dÿ sàìiti sÿciyyÿlÿndirÿ bilmÿsidir. Binàristlÿr bunu sînîrlàr mÿsÿlÿsini 
hÿll åtmÿk ö÷ön irÿli sörmöødölÿr. 
I.Birinciyÿ àid îlàn ÿlàmÿtlÿr: 
1. Sàitlÿr/qåyri sàitlÿr 
2. Sàmitlÿr/qåyri sàmitlÿr 
Gþrönÿn dànûøûq spåktrindÿ (visiblå spååch) sàitlÿr àydûn spåktr gþröntösö 
ilÿ fÿrqlÿnirlÿr. Sàmitlÿrdÿ isÿ àydûn fîrmànt strukturu yîõdur. Möq. åt: 
                                 ô                                             f 
                                            
                                      ~~~~~~~~                            -     -      -                         
                                     ~~~~~~~~                             -     -      -    
                                     ~~~~~~~~           ò                 -     -      -                   ò 
              
                                          Sàitlər                                 Sàmitlər 

 
Àritkuléàtîr bàõûmdàn bu î dåmÿkdir ki, sÿs tållÿri titrÿyir, õirtäÿköstö 
bîøluqdà isÿ mànåÿ yîõäur. 
Èkinci ÿlàmÿtin bàøqà àkustik izàhû vàr. ßgÿr ömumi ånårji spåktrin àøàüû-
sûndà àzdûrsà, dåmÿli, sÿs sàmit, yuõàrûdà ÷îõdursà, dåmÿli, hÿmin sÿs 
sàitdir. Mÿs.: 
                                ô             ñàèò                  ñàìèò                                                       
                             

                  ~~~~~~~          ~~~~~~~               
                                         ~~~~~~~          ~~~~~~~ 
                                         ~~~~~~~          ~~~~~~~     

             ò 
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ßlbÿtòÿ ki, sþhbÿt buràdà nisbi sÿciyyÿdÿn gådir. Yuõàrûdà dåyildiyi kimi, 
möÿlliflÿr bununlà sînîrlàr prîblåmini hÿll åtmÿk istÿyiblÿr. Köylö 
sàmitlÿr qåyri/sàitlÿrÿ, sînîrlàr isÿ qåyri - sàmitlÿrÿ àiddirlÿr. 
Èkinci dÿrÿcÿli ÿlàmÿtlÿr dÿ bþlönörlÿr: 
1) ÿsàs mÿnbÿ ilÿ bàülû vÿ 2) ÿlàvÿ mÿnbÿ ilÿ bàülû ÿlàmÿtlÿr. 
ßsàs mÿnbÿ ilÿ bàülû ÿlàmÿtlÿr: 
3. Fàsilÿli/ fàsilÿsiz. 
Àkustik cÿhÿtdÿn bu þzönö îndà gþstÿrir ki, fàsilÿsizlÿrdÿ sÿssizlik îlur, 
sînrà î birdÿn ånårjinin tåz yàyûlmàsûnà sÿbÿb îlur. Yÿni kiplÿøÿn-
pàrtlàyûølûlàrdà kiplÿømÿ ànûndà sÿslÿnmÿ yîõdur, nîvlulàrdà isÿ bu àràsû 
kÿsilmÿdÿn sÿñlÿnir. Àrtikuléàtîr bàõûmdàn bu õirtdÿköstö bîrunun 
qîøulmàsû vÿ qîøulmàmàsû äåìÿêäèð. Buràyà /l/ vÿ /r/ -dà dàõildir. Birincisi 
fàsilÿli sözölÿn, ikincisi isÿ fàsilÿsiz sözölÿndir. 
 
                                ô               ô 

     --------                      ------------- 
                                        --------                      ------------- 

                            --------                      ------------- 
                                                ò                                 ò 

     õèðòäÿê                       ã/õèðòäÿê 
 
4. Õirtdÿk/qåyri —õirtdÿk 
Àkustik cÿhÿtdÿn qûsà möddÿtdÿ göclö ånårjinin ÷ûõmàsû, qåyri-õirtdÿklÿr-
dÿ àz ånårjinin ÷ûõmàsû ilÿ sÿciyyÿlÿnir. Àrtikuléàtîr bàõûmdàn õirtdÿk sÿs-
lÿri õirtdÿkdÿ kiplÿømÿnin pàrtlàyûøà kå÷mÿsilÿ sÿciyyÿlÿnirlÿr. Buràyà 
görcö vÿ øimàli Ãàfqàz dillÿrindÿki õirtÿkdÿ pàrtlàyûølû sÿslÿr àèä åäèëÿ 
bilÿrlÿr Mÿs.: /tú/, /pú/, /kú/ və s. 
5. Kÿskin/qåyri-kÿskin                                              
                                 ô        _____                      ô       ______ 

                               _____                              - - - - - - - 
                               _____                              ------------  
                                                                      - - - - - -        
                 ò     ò 
                             êÿñêèí                                     ã/êÿñêèí 

 
Spåktrdÿ köyön àz vÿ ÷îõluüu bu sÿslÿrin àkustik øÿklini bildirir. Tÿbiidir 
ki, buràdà nisbilik hÿllådicidir. Kÿskinlÿrdÿ köyön ånårjisi ÷îõdur, qåyri-
kÿskinlÿrdÿ isÿ àzdûr. Àrtikuléàtîr bàõûmdàn bu ÿlàvÿ mÿõrÿclÿ bàülûdûr. 
ÿlàvÿ mÿõrÿc dÿ dànûøûq tràktûndà ÿn dàr yårdÿ yàrànûr. Buràyà àfrikàtlàr vÿ 
nîvlulàr uyüun gÿlir. Nîvlulàr isÿ yàstû nîvlu (mÿs.: /s/) vÿ dàirÿvi (mÿs.: 

/ʃ/) nîvlu îëìàãëà èêè éåðÿ bþlönörlÿr. 
Dåmÿli, 3, 4 vÿ 5-ci ÿlàmÿtlÿr ÿsàs mÿnbÿ ilÿ bàülûdûr. Tîn ÿlàmÿtinÿ 
yàlnûz biri  àiddir. 
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6. Cingilitli/kàr 
Àkustik bàõûmdàn spåktrdÿ àøàüû tåzliklÿrdÿ påriîdik ÿyrilÿrin îlmàsû ilÿ 
sÿciyyÿlÿnir. Àrtikuléàtîr bàõûmdàn isÿ sÿs tållÿrinin titrÿmÿsi vÿ yà 
titrÿmÿmÿsi ilÿ sÿciyyÿlÿnir. 
Yuõàrûdà sàdàlànàn ÿlàmÿtlÿrin hàmûsû sÿsin yàrànmàsû mÿnbÿi ilÿ bàülûdûr. 
Yårdÿ qàlàn ÿlàmÿtlÿr råzînànsûn filtr siståmindÿn àsûlûdûr. ßsàs rå-
zînàtîrlà, yÿni àüûzlà øÿrtlÿnÿn ÿlàmÿtlÿr 5-dir. Biri dÿ ÿlàvÿ råzînàtîrlà, 
yÿni burunlà bàülûdûr: 
7. Kîmpàkt/diffuz 
Àkustiê bàõûmdàn kîmpàkt sÿslÿrdÿ ånårji bir yårdÿ cÿmlÿnir, àncàq 
diffuzlàrdà ånårji pàylànûr. Mÿs.: 
   f                                                                             ô      

ÔÛÛ                                                                                                                   ÔÛÛ                                                       

                                                                                                              
                                    ÔÛ 

ÔÛ            
                                                                                                                        
                                    ò        +-+-  diffuzlàr                                              ò 
                                              - kîmpàktlàr                    
                                                                                                     
Kîmpàktlàrdà ömumi ånåðji göclÿnir, diffuzlàrdà zÿiflÿyir. Àrtikuléàtîr 
bàõûmdàn kîmpàktlàrdà råzînàtîr ÿn ånli, diffuzlàrdà isÿ ÷îõ dàr îlur. 
ßlbÿttÿ, bu ÿlàmÿt dÿ nisbi õàràktår dàøûyûr. ßyàni îlàràq bunu bålÿ gþstÿrÿ 
bilÿrik: 

        diffuz                  /i/   
 
                                /å/                         /ÿ/ 
                              
                    
 

      kîmpàkt                /a/ 
8. Àøàüû/yöksÿk 
Àkustik cÿhÿtdÿn ånårji àøàüûlàrdà àøàüû tåzliklÿrdÿ, yöksÿklÿrdÿ isÿ yuõàrû 
tåzliklÿrdÿ cÿmlÿøèr. Àrtikuléàtîr bàõûmdàn burà mÿrkÿzi vÿ pårifårik 
fînåmlÿri àid åtmÿk îlàr. Àøàüûlàrà dîdàq vÿ dilàrõàsû sÿslÿrini, yöksÿklÿrÿ 
isÿ mÿrkÿzi, bir dÿ yumøàq sÿslÿri, /i/ vÿ /å/ sàitlÿrini àid ådÿ bilÿrik. 

ô                                                    ô       
     - - - - - - - -                                    _       _ 
     - - - - - - - -                                    _       _ 
     - - - - -  - -                                                               
                          ò        ò 

9. Båmîl/sàdÿ 
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Àkustik bàõûmdàn båmîl sÿslÿr fîrmànt  gþstÿricilÿrin àøàüû döømÿsilÿ 
sÿciyyÿlÿnir. Àrtikuléàtîr bàõûmdàn båmîl sÿslÿrdÿ nîv dàr, sàdÿlÿrdÿ isÿ 
ånli îlur. Dîdàq sÿslÿri båmîl, qåyri-dîdàq vÿ dilþnölÿr sàdÿdirlÿr. 
10. Diåz/sàdÿ    
9-cudàn fÿrqli îlàràq buràdà fîrmànt gþstÿricilÿri yuõàrû qàlõûr. 
Àrtikuléàtîr bàõûmdàn diåz sÿslÿrdÿ dil îrtàsû sÿrt dàmàüà dîüru qàlõûr. 
                                                      
   f                                                                                  ô      
                                ÔÛÛ                                                                                                                        ÔÛÛ                                                        

                                                                                                 
                                ÔÛ                             ÔÛ 
                                                                                                     

                              ò                                                                           ò 
11. Gÿrgin/qåyri-gÿrgin 
Àkustik bàõûmdàn bunlàr råzînàns sàhÿlÿrinin kÿskin mÿhdudluüu vÿ 
ömumi ånåræèíèí yöksÿlmÿsilÿ sÿciyyÿlÿnir. Zàmàncà uzànmà buràdà àydûn 
hiss îlunur. Àrtikuléàtîr bàõûmdàn õirtdÿköstö bîrudà sökunÿt vÿziyÿtin-
dÿn dàhà göclö yàyûnmà nÿzÿrÿ ÷àrpûr. Sökunÿt vÿziyyÿti /ÿ/ sàitinin vÿziy-
yÿtidir. Sàmitlÿrdÿ gÿrgin vÿ zÿif, sàitlÿrdÿ isÿ uzun vÿ qûsà qàrøûëàømàlàr 
bunà misàl îlà bilÿr. ßlàvÿ  råzînàtîrà gþrÿ fÿrqlÿndirici ÿlàmÿt budur: 
12. Burun/qåyri-burun  
Àkustik cÿhÿtdÿn dàhà àøàüû tåzliklÿrdÿ burun fîrmàntlàrûnûn möøàhidÿ 
ådilmÿsidir. Àrtikuléàtîr bàõûmdàn dàmàq pÿrdÿsinin àøàüû döømÿsilÿ  
burun bîøluüunun qîøulmàsû vÿ burundà tåmbrin yàrànmàsûdûr. 
Dåmÿli, R.Yàkîbsîn þz hÿmkàrlàrû ilÿ birlikdÿ Fß-in diõîtîmik tÿsvirini 
vårmÿklÿ univårsàl bir nÿzÿriyyÿ yàràtdûqlàrûnû gömàn ådirdi. Àncàq bu 
tÿlimin fînîlîgiyàyà yåni bir øåy gÿtirdiyini gömàn åtmÿk nàøûlûq îlàrdû. 
ßvvÿlà, Fß-in birbàøà àkustik vÿ àrtikuléàtîr kîrrålàtû yîõdur, bàõmàyàràq 
ki, bu tÿsvir àkustik vÿ àrtikuléàtîr bàzànû ÿsàs gþtörör vÿ binàr prinsipÿ 
ÿsàslànûr. Sînrà isÿ bötön dillÿrdÿ sàitlÿ sàmit àrdûcûllûüûndà sàit mötlÿq 
håcànûn növÿsini ÿmÿlÿ gÿtirir. Ö÷öncösö, «fînåm Fß-in mÿcmusudur» 
dåmÿk mÿsÿlÿnin màhiyyÿtindÿn uzàqlàømàq dåmÿkdir. Bålÿdÿ, Fß dþnöb 
îlur önsör. Dþrdöncösö, fînåmin dÿrk îlunmàsû ö÷ön intåqràl ÿlàmÿtlÿr 
mötlÿq nÿzÿrÿ àlûnmàlûdûr. Ìÿñ.: Àzÿrbàycàn dilindÿ /sºöt/ sþzöndÿ àn-
àutdà gÿlÿn /s/ - sàmitini dîdàqlànmàyàn tÿlÿfföz åtsÿk, bizi hå÷ kÿs bàøà 
döømÿz. Båøincisi, åyni ÿlàmÿtlÿ hÿm sàmiti, hÿm dÿ sàiti tÿsnif åtmÿk döz 
dåyil. Nÿhàyÿt, bötön dönyà dillÿrinÿ bu tÿsvirin tÿtbiq îlunmàsûndàn 
dànûømàq ö÷öí bu dillÿrin hÿmin måtîdlà tÿäãiqi làzûmdûr.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 214-233.   
КЛАССИФИКАЦИЯ АНТРОПОФОНИЧЕСКАЯ - àëì. àíòðî-
îïùîíèñúùå Êëàññèôèêàòèîí (ô), èíý. àíòùðîïîïùîíèú úëàññèôèúàòèîí 

/′¾íθðÿïÿʊ′ôÿʊíûê ˌêë5ñûôè′êåûʃ(ÿ)í/, ôð. úëàññèôèúàòèîí àíòùðîïîïùîíèãóå, 
àçÿðá. àíòðîïîôîíèê òÿñíèôàò. - Ñàèòëÿðèí ôèçèîëîæè õöñóñèééÿòëÿð ÿñàñûíäà àïà-
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ðûëàí áþëýöñö. ßñàñÿí È.À.Áîäóåí äå Êóðòåíå ìÿêòÿáèíäÿ ýåíèø éàéûëìûø 
òÿñâèð ìåòîäó.    
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 62-63. 
КЛАССИФИКАСИЯ  ГЕНЕАЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. ýåíeàëîýèñúùå 
Êëàññèôèêàòèîí (ô), èíý. ýåíåàëîýèúàë úëàññèôèúàòèîí îô ëàíýóàýåñ 

/ʤè:íæÿ′ëʤûêÿë êë5ñûôè′êåûʃÿí ÿâ ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. úëàññèôèúàòèîí 
ýéíéàëîýèãóå, àçÿðá. ýåíåîëîæè òÿñíèôàò. - Äèëëÿðèí ãîùóìëóã áàõûìûíäàí 
ãðóïëàøäûðûëìàñû, òÿñíèôè.  
Áàõ: Генеологическая ←.     
КЛАССИФИКАСИЯ  ГЕНЕТИЧЕСКАЯ - àëì. ýåíåòèñúùå 

Êëàññèôèêàòèîí (ô), èíý. ýåíåòèú úëàññèôèúàòîí /ʤû′íåòèê  ˌêë5ñûôè′êåûʃ(ÿ)í/, ôð. 
úëàññèôèúàòèîí ýéíéòèãóå, àçÿðá. ýåíåòèê áþëýö.  
Áàõ: Генеологическая ←.  
КЛАССИФИКАЦИЯ МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. mîðïùîëîýèñúùå 
Êëàññèôèêàòèîí (ô), èíý. ìîðôîëîýèúàë úëàññèôèúàòèîí îô ëàíýóàýåñ 

/ì6:ôÿ′ë6ʤûêÿë ′êë5ñûôè′êåûʃ(ÿ)í ÿâ ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. úëàññèôèúàòèîí 
ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè òÿñíèôàò. - Áó òÿñíèôàòäà äèë òèïè ìîðôîëîæè 
õöñóñèééÿòÿ ýþðÿ ìöÿééÿíëÿøäèðèëèð. Äèëëÿðèí ìîðôîëîæè òÿñíèôèíè èëê äÿôÿ 
àëìàí àëèìè Ô. ôîí Øëåýåë (1772-1892) âåðìèøäèð. Ìÿñÿëÿéÿ ìîðôîëîæè òÿðÿô-
äÿí éàíàøàí àëèì äöíéà äèëëÿðèíèí ãðóëóøëàðûíäàêû ôÿðãëÿðè ìöÿééÿíëÿøäè-
ðÿðêÿí îíëàðû èêè ãðóïà àéûðìûøäûð: 1) øÿêèë÷èëè äèëëÿð (áàíòó, òöðê âÿ ñ.); 2) 
ôëåêñèéàëû äèëëÿð (ñàìè, ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðè âÿ ñ.). Äèë÷èëèê òèïîëîýèéàñûíäà 
Â.Ùóìáîëäòóí õèäìÿòëÿðè îëäóãúà áþéöêäöð. Ùàë-ùàçûðäà ìþâúóä òèïîëîæè 
òÿñíèôè öìóìè øÿêèëäÿ èëê äÿôÿ î èðÿëè ñöðìöøäöð âÿ áóíà ýþðÿ äÿ äèë÷èëèê 
òàðèõèíäÿ ùàãëû îëàðàã ëèíãâèñòèê òèïîëîýèéà îíóí àäû èëÿ  áàüëûäûð. 
Ìîðôîëîæè òÿñíèôàòà ýþðÿ, äöíéàäà ìþâúóä îëàí äèëëÿð äþðä ìöõòÿëèô ãðóïà 
àéðûëûð: 
1. Êþê äèëëÿð (×èí âÿ Ìàëàéçèéà äèëëÿðè); 
2. Àããëöòèíàòèâ äèëëÿð (òöðê äèëëÿðè); 
3. Ôëåêòèâ äèëëÿð (ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðè); 
4. Èíêîðïîðàòèâ âÿ éà ïîëèñèíòåòèê äèëëÿð (ãðåíëàíä, èðîêåçèê äèëëÿð).  
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988, ñ. 183.    
КЛАССИФИКАЦИЯ ТИПОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. òéïîëîýèñúùå 

Êëàññèôèêàòèîí (ô),  èíý. òéïîëîýèúàë úëàññèôèúàòèîí /òàû′ï6′ëʤûêÿë 

êë5ñûôè′êåûʃ(ÿ)í/, ôð. úëàññèôèúàòèîí òéïîëîýèãóå, àçÿðá. òèïîëîæè òÿñíèôàò. - 
Äèëëÿðèí úîüðàôè éåðëÿøìÿñèíäÿí àñûëû îëìàéàðàã ñòðóêòóð îõøàðëûüûíà ñþéêÿ-
íÿí òÿñíèôàòû. Èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíèí òàêñîíîìèê (äèëäÿêè áÿíçÿð ùàäèñÿëÿðèí 
öçâëÿíìÿñè âÿ áþëýöñö ÿñàñûíäà) ñèñòåìëÿøäèðèëìÿñèëÿ àïàðûëàí òÿñíèôàò. 
Äöíéà äèëëÿðèíäÿ ìàääè îõøàð âÿ ôÿðãëè ñòóðóêòóð ñÿúèééÿëè, áàøãà ñþçëÿ 
äåñÿê, äèë ìàòåðèàëûíà ýþðÿ äåéèë, îíóí ãóðóëóøó ïðèíñèïëÿðèíÿ ÿñàñëàíàí 
ôÿðãëÿð äÿ ìþâúóääóð. Òèïîëîæè òÿñíèôàò ìöõòÿëèô ãóðóëóø ÿëàìÿòëÿðè 
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ÿñàñûíäà àïàðûëà áèëÿð: ôîíîëîæè, ìîðôîëîæè, ñåìàíòèê âÿ ñ. Ãåéä åäÿê êè, 
áÿçÿí òèïîëîæè òÿñíèôàòû àðåàë âÿ ýåíåàëîæè òÿñíèôàòäàí àéûðìàã ÷ÿòèíäèð.       
Í.Ñ.Òðóáåñêîé ýåðìàí äèëëÿðè ö÷öí 6 ñòðóêòóð òèïîëîæè ÿëàìÿò ýþñòÿðèð: 1) Áó 
äèëëÿðäÿ ñàèò àùÿíýè éîõäóð; 2) Ìîðôîëîæè ôóíêñèéà äàøûéàí ñàìèò ÿâÿçëÿí-
ìÿëÿðè ìþâúóääóð; 3) Àôôèêñ âÿ ôëåêñèéà èëÿ ñþçäöçÿëòìÿ; 4) Ñþçáàøûíäà 
(àíëàóòäà) ñþç è÷èíäÿ (èíëàóò) âÿ ñþç ñîíóíäàí (àóñëàóòäàí) àç îëìàéàí 
ñàìèò áèðëÿøìÿñèíèí îëìàñû; 5) Ñþç ìÿúáóðè äåéèë êè, êþêëÿ áàøëàñûí, î 
ïðåôèêñëÿ äÿ áàøëàéà áèëÿð; 6) Òðàíçèòèô ôåëëÿðèí ñóáéåêòè èíòðàíçèòèâ ôåëëÿðèí 
îáéåêòè êèìè ýþòöðöëÿ áèëÿð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 96.   
КЛАСС – àëì. Êëàññå (ô), èíý. class /′êëà:ñ/, ôð. classe, àçÿðá. êëàññ, (ñèíèô). - 
ßí àçû áèð öìóìè ÿëàìÿòÿ ýþðÿ åéíè ãðóïà àèä åäèëÿí äèë âàùèäëÿðè. Ìÿñ.: 
àëì. ä. /Áóúù/ (êèòàá), /áàëä/ (òåçëèêëÿ) áàøëàíüûúäà /á/ ñàìèòè îëäóüóíäàí áèð 
ñèíèôÿ àèä åäèëÿ áèëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àüàú/, /àäàì/, /äÿôòÿð/ ÿøéàâèëèê èôàäÿ 
åòäèêëÿðè ö÷öí áèð ñèíèôÿ — èñèìÿ àèä åäèëÿ áèëÿð. Òàêñîíîìèê ñòðóêòóðàëèçìäÿ 
äèñòðèáóñèéà ÿñàñûíäà äèë âàùèäëÿðè ìöõòÿëèô êëàññëàðà, ïàðàäèãìëÿðÿ àèä åäè-
ëèðëÿð. Ìÿñ: àâòîñåìàíòèê âÿ ñèíñåìàíòèê ìîðôåìëÿð âÿ éà ìÿùäóäèééÿò áèë-
ìÿéÿí ôîíåìëÿð âÿ ìÿùäóä äèñòðèáóñèéàëû ôîíåìëÿð âÿ ñ.  
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 382. 
КЛАССЕМ – àëì. Êëàññåì (í), èíý. úëàññåì /′êëàñè:ì/, ôð. úëàññéìå, 
àçÿðá. êëàññåì. - Êëàññ äöçÿëäÿí ÿëàìÿòëÿð ÿñàñûíäà áþëýö. Ìÿñ.: ðÿíý 
áèëäèðÿí ñèôÿòëÿð áèð ãðóïäà, ÷ÿêè áèëäèðÿí áàøãà ãðóïäà áèðëÿøèð. Áó ïðèíñèï 
ñåìàíòèê ÿëàìÿòëÿðèí áþëýöñöíäÿ äÿ èñòèôàäÿ îëóíóð. Ìÿñ: /úàíëû/úàíñûç/, 
/ãîúà/úàâàí/, /èíñàí/ùåéâàí/ âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 382. 
КЛАССИЧЕСКИЙ - àëì. êëàññèñúù, èíý. úëàññèúàë /′êë5:ñûêÿë/, ôð. 
úëàññèãóå, àçÿðá. êëàññèê. — Éàçûëû àáèäÿëÿðäÿ òÿìñèë îëóíàí, ìöÿééÿí òàðèõè 
êÿñèìäÿ éàçûëû âÿ ÿäÿáè äèë ôîðìàñû êèìè ôîðìàëàøàí âÿ åëÿ áóíà ýþðÿ äÿ 
ôèëîëîæè àðàøäûðìàëàðûí îáéåêòè êèìè þéðÿíèëÿí âÿ þéðÿäèëÿí äèë. Áåëÿëÿðèíÿ 
éóíàí, ëàòûí âÿ ñ. äèëëÿðè ìèñàë  ýþñòÿðìÿê îëàð.      
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 138. 
КЛАССНЫЙ  ПОКАЗАТЕЛЬ - àëì. Êëàññåíàôôèõ (í), èíý. úëàññ — 

ôîðìàòèâå /′êëà:ñ ′ôכ:ìÿòûâ/, úëàññ-èíäèúàòîð /êëà:ñ-′ûíäûêåûòÿ/, úëàññèôèåð 
//′êë5ñûôàûÿ/, ôð. èíäèúå úëàññèôèúàòåóð, àçÿðá. êëàññ ýþñòÿðèúèñè. - Äèë 
âàùèäëÿðèíèí òÿñíèôàòûíäà ôîðìàë åëåìåíòëÿð âàñèòÿñèëÿ ñþçöí áó âÿ éà äèýÿð 
ñèíèôÿ àèäëèéèíèí èôàäÿñè.   
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 334. 
КЛАССЫ ПОЗИЦИЙ - àëì. Ïîñèòèîíñêëàññåí (Ïë.), èíý. úëàññåñ îô 

ïîñèòèîíñ /êë5ñûñ ÿâ ïÿ′çûʃ(ÿ)íñ/, ôð. position äå classeñ, àçÿðá. ìþâãå 
êëàññëàðû. - Äåñêðèïòèâ äèë÷èëèêäÿ ñþçëÿðèí  òÿñíèôàòûíäà ÿñàñ êèìè ýþòöðöëÿí 
ñèíòàêòèê ìþâãåëÿðèí êëàññëàðû. 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 287. 
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КЛАССЫ СЕМАНТИЧЕСКИЕ - àëì. ñåìàíòèñúùå Êëàññåí (Ïë.), èíý. 
ñåìàíòèú úëàññåñ /ñû ′ì5íòûê êëà:ñûñ/, ôð. classeñ sémantiqueñ, àçÿðá. ñåìàí-
òèê êëàñëàð. - Åéíè ñåìàíòèê ÿëàìÿòëÿðëÿ ñÿúèééÿëÿíÿí ãðóïëàð. Ñþçëÿðèí 
ñåìàíòèê ÿëàìÿòëÿðèíèí âÿ éà ñþçäöçÿëòìÿ âàñòÿëÿðèíèí öìóìèëèéè ÿñàñûíäà 
ãðóïëàøäûðûëìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. (ëû4), øÿêèë÷èñèëÿ äöçÿëÿí ñþçëÿðè åéíè 
ñåìàíòèê ãðóïäà áèðëÿøäèðìÿê îëàð: Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äàäëû, ñóëó, áîëëó- 
÷îõëó, ñÿñëè/, âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 196.  
КЛАССЫ СИНТАКСИЧЕСКИЕ - àëì. ñéíòàêòèñúùå Êëàññåí (Ïë.), èíý. 
ñéíòàúòèú úëàññåñ /ñûí′òæêòèê êëà:ñûñ/, ôð. classeñ syntaxiqueñ, àçÿðá. ñèíòàêòèê 
êëàññëàð. - Úöìëÿäÿ ñèíòàêòèê úÿùÿòäÿí åéíè, éàõóä áÿíçÿð êîíòåêñòäÿ ÷ûõûø 
åòäèéèíÿ ýþðÿ áèðëÿøÿ áèëÿí ñþç ãðóïëàðû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìÿêòÿáèí äèðåê-
òîðó/, /áèíàíûí ìåìàðû/, /øÿùÿðèí éåíè ñå÷èëìèø ìåðè/, /èäåéàíûí ìöÿëëèôè/ âÿ 
ñ. áèçèì éåðëèìèçäèð//. Àçÿðáàéúàí äèë÷èëèéèíäÿ áó úöð áèðëÿøìÿëÿð òÿéèíè ñþç 
áèðëÿøìÿëÿðè àäû àëòûíäà áèðëÿøäèðèëèð. 
É.Ñåéèäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ñþç áèðëÿøìÿëÿðè. Áàêû, 1992.   
КЛИКС (ЩЕЛКАЮЩИЙ) - àëì. Ñúùíàëçëàóò (ì), èíý.  click /êëûê/, 
îúúëóñèâå /ÿê′ëó:ñûâ/, ôð. úëèú, àçÿðá. êëèêñ (øàããûëòûëû). - Òÿëÿôôöçö çàìàíû 
äèëèí àðõà ùèññÿñèíèí éóìøàã äàìàãëà êèïëÿøìÿ éàðàòìàñû âÿ ñîíðà ùàâà 
àõûíû àüûç è÷ÿðè ñîðóëóìàñû èëÿ êèïëÿøìÿíèí à÷ûëìàñû íÿòèúÿñèíäÿ éàðàíàí 
ñÿñ. Úÿíóáè Àôðèêà äèëëÿðèíäÿ, Íàìà-Êîéñàí âÿ áàíòó äèëëÿðèíäÿí îëàí çóëó 
äèëèíäÿ áó ñÿñÿ ðàñò ýÿëìÿê îëóð. Àôðèêàíèñòèêàäà áó ñÿñè âåðìÿê ö÷öí /î/, 

/l/, /ll/, /!/ èøàðÿëÿðèíäÿí èñòèôàäÿ îëóíóð. ÁÔß (áàõ: ñ.22/23) /◎/, /ʇ/, /ʖ/ èøàðÿ-
ëÿðèíè òþâñèéÿ åäèð. Àäàìëàð ùàâà èëÿ þïöø ýþíäÿðÿíäÿ åøèäèëÿí ñÿñ áåëÿ îëóð 

/◎/ - äîäàã øíàëñ ñÿñè. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 667.  
КЛИМАКС (ВОСХОДЯЩАЯ ГРАДАЦИЯ) - àëì. Êëèìàõ (ô), èíý. 
úëèìàõ /′êëàûì′5êñ/, úëèìàáèíý ôèýóðå /êëàûìûŋ ′ôûgÿ/, gradation 

/gðÿ′äåûʃ(ÿ)í/, ôð. ýðàäàòèîí, úëèìàõ, àçÿðá. êëèìàêñ, ðèòîðèê ôèãóð. - 
Òÿðêèáèíäÿêè ñþç âÿ èôàäÿëÿðäÿí ùÿð áèðèíèí þçöíäÿí ÿââÿëêèíÿ íèñáÿòÿí 
ñåìàíòèê ÷ÿùÿòäÿí äàùà òàì âÿ äîëüóí, äàùà òÿñèðëè îëìàñû èëÿ éöêñÿëÿí 
èñòèãàìÿòäÿ äöçöëöøöíäÿí èáàðÿò áÿäèè ôèãóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áèð ýöí áåëÿ, 
áåø ýöí áåëÿ, îí ýöí áåëÿ, àõûðû êè, éîðóëàúàã/. Áó íþâ ðèòîðèê ôèãóðó èçàù 
åäÿðêÿí Ñåçàðûí ìÿøùóð êÿëàìûíû òåç-òåç ìèñàë ýÿòèðèðëÿð: /âåíè, âèäè, âèúè/ 
(ýÿëäèì, ýþðäöì, ãàëèá ýÿëäèì).    
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 385. 
КЛИНИЧЕСКАЯ ЛИНГВИСТИКА – àëì. êëèíèñúùå Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. 
clinical linguistics /′êëûíûê(ÿ)ë ëûŋ′gwûñòûêñ/, ôð. linguistiqueñ clinique, àçÿðá. 
êëèíèê äèë÷èëèê. — Òÿòáèãè äèë÷èëèê îëìàãëà öíñèééÿòäÿ âÿ äèëþéðÿíìÿäÿ îðãà-
íèê âÿ éà ïñèõè øÿðòëÿðëÿ áàüëû ìåéäàíà ýÿëÿí éàéûíìàëàðûí øÿðùè, äèàãíîñ-
òèêàñû âÿ ìöàëèúÿñè ïðèíñèïëÿðèíèí íÿçÿðè âÿ ìåòîäèêè òÿäãèãèëÿ ìÿøüóë îëóð. 
Äèëäÿ âÿ îíóí òÿòáèãèíäÿ ìöøàùèäÿ îëóíàí éàéûíìàëàðû þéðÿíìÿêëÿ êëèíèêè 
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äèë÷èëèê íåéðîäèë÷èëèêäÿí îíóíëà ôÿðãëÿíèð êè, áèðèíúè íÿçÿðèééÿëÿðè òÿòáèã 
åäèð, èêèíúè èñÿ íÿçÿðèééÿëÿðè èøëÿéèá ùàçûðëàéûð. Áóðàéà ëîãîïåäèéà, àôàçèéà 
âÿ ñ. ñàùÿëÿð àèääèð. 
Ù.Ì.Ìöëëåð (Ùðñý). Àðáåèòñáóúù Ëèýóèñòèê. Áàäåáîðí, 2002, ñ. 329-353.   

КЛИНОПИСНЫЙ - àëì. keilschriftlich,  èíý. úóíåûôîðì /′êæó:íûôɔ:ì/, ôð. 
cunéiforme, àçÿðá. -  ìèõè éàçûëàð, ìèõè éàçû íþâöíÿ àèä îëàí.  
Áàõ: Клинопись →. 
КЛИНОПИСЬ - àëì. Keilschrift (f), èíý. úóíåèôîðì wðèòèíý /′êæó:íûûôכ:ì 
ðàûòûŋ/, ôð. écriture, cunéiforme, àçÿðá. ìèõè éàçû. - Þí Àñèéàäà øóìåð âÿ 
áàáèëëÿðèí (õðèñòèàíëûãäàí 2900 èë ÿââÿë) èøëÿòäèêëÿðè éàçû íþâö. Ìèõè éàçû 
íþâöíäÿ èøàðÿëÿð ïàç øÿêèëè õÿòòëÿðèí êîìáèíàñèéàñûíäàí ÿìÿëÿ ýÿëèð. Ìèõè 
éàçûëàðû èëê äÿôè Øóìåðäÿ ìåéäàíà ýÿëìèøäèð. 
 

ÌÈÕÈ ÉÀÇÛ ÈØÀÐßËßÐÈÍÈÍ ÈÍÊÈØÀÔÛ 

 
Ù.Ùààðìàíí. Äèå Ýåñúùèúùòå äåð Ñúùðèôò. Ìöíúùåí, 2002; И.Фридрих. 
Дешифровка забытых письменностей и языков. М., 1961; Ô.Âåéñÿëëè. 
ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 64-91.  

Øóìåð 
å.ÿ. IV ÿñð 

Øóìåð 
å.ÿ.  

III ÿñð 

Áàáèë 
êóðñèâè 

å.ÿ. II ÿñð

Àññóðèéà
êóðñèâè 

å.ÿ. I ÿñð
Øóìåð èøàðÿëÿðè Áàáèë-Àññóðèéà 

éîçóìó 

ñó, àèëÿ, íÿñèë, 
âàëèäåéí 

ñó, ñÿëÿô 

áàø, ôÿñèë, 
éóõàðû 

áàø, ôÿñèë 

áàëûã áàëûã 

ýÿçìÿê, 
äóðìàã, 
ýÿòèðìÿê 

ýÿçìÿê, 
îòóðìàã  

âÿ ñ. 

áèð êîòàí, 
ÿêèí÷è, 

ÿêèí ÿêìÿê

êîòàí, 
ÿêèí÷è 
âÿ ñ. 

áóðóí, 
ãàá íþâö, 
áå ùåúàñû 

áè, ïè, êàñ, 
êàø, ãàø 
ùåúàëàðû 

èøëÿíìèø 

äàü, 
éàä þëêÿ, 

éîëëàð 

þëêÿ, äàü 
ìàò, ìîä, øàò 
âÿ ñ. ùåúàëàðû 
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КЛИШЕ (ШТАМП)- àëì. Êëèñúùåå (n), Ñòåðåîòéï (ì), Wåíäóíý (ô), èíý. 
cliche /′êëè:ʃåû/, stamp /ñò¾ìï/, ñòåðåîòéïåä åõïðåññèîí /′ñòûÿðûÿ′òàûïä 

ûêñ′ïðå∫(ÿ)í/, ôð. úëèúùé, àçÿðá. êëèøå. - Êèòàá ÷àïûíäàí ýþòöðöëìöø èôàäÿëÿðèí 
ïåæîðàòèâ ìÿíàäà èøëÿäèëìÿñè. Áóíëàðû áÿçÿí ñòåðåîòèï (áàñìàãÿëèá) èôàäÿëÿð 
äÿ àäëàíäûðûðëàð. Ïëàíëû òÿñÿððöôàòäà ýåíèø éàéûëìûøäû. Ìÿñ.: Àçÿðá.ä. /Çÿù-
ìÿòêåøëÿðèìèç ïëàí òàïøûðûãëàðûíû ìöâÿôôÿãèééÿòëÿ éåðèíÿ  éåòèðìèøëÿð//. 
«Êëèøåíèí ìöñáÿò úÿùÿòëÿðè ÷îõäóð: ùàçûð íèòã ôîðìàëàðûíäàí àñàíëûãëà èñòèôà-
äÿéÿ èìêàí éàðàäûð, öíñèééÿò ïðîñåñèíè  éöíýöëëÿøäèðèð, ùÿì äàíûøàí (éà-
çàí),  ùÿì äÿ äèíëÿéÿí (îõóéàí) ö÷öí åíåðæèéÿ âÿ âàõòà ãÿíàÿò èìêàíû 
âåðèð». 
Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 139; Г.А.Золотова. Слова и штамп. 
«Вопросы культуры и речи», М., 1966.   
КНАКЛАУТ - àëì. Êíàúêëàóò (ì), èíý. ýëîòòàë úàòúù  /′g6l6òàë  ê5òʃ/, ôð. 
úîóï äå ýëîòòå, àçÿðá. êíàêëàóò. — Àëì. ä. ñàèòëÿ áàøëàéàí ñþç âÿ éà 
ìîðôåìèí áèðèíúè ñàèòèíäÿ ñÿñ òåëëÿðèíèí ñÿðò áàøëàíüûúëà òèòðÿìÿñèíè áèëäèðèð. 
Êèïëÿøÿí ñÿñ òåëëÿðè øàããûëòû èëÿ à÷ûëûð, ñîíðà ìöòÿìàäè òèòðÿìÿéÿ áàøëàéûð. 
Òðàíñêðèïñèéàäà ñàèòèí ÿââÿëèíäÿ />/ èøàðÿñèëÿ ãåéä åäèëèð. ßñàñ ëèíãèâèñòèê 
ôóíêñèéàñû ìîðôåì âÿ ñþç áàøëàíüûúûíû áèëäèðìÿêäèð. Ìÿñ.: Àëì. ä. 
/´àí:e>Rêÿíÿí/. Èíý. ä. áóíà áÿíçÿð êèïëÿøÿí ñÿñ ïàðòëàéûøëû ñàììèòëÿðäÿí  
ñîíðà ýÿëèð âÿ îíà «ñòîï» äåéèëèð. Ìÿñ.: èíý. ä. /êæò>ðèí/. Äàíèìàðêà äèëèíäÿ 

«ñòîä» àäëàíûð. Ìÿñ.: /ôeì‘/ (áåø), /äø˂ø/ (þëö), /âåí˃äÿ/ (ãûø) âÿ ñ.  
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 20; 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 354.                                                                                
КНИЖНЫЙ — àëì. Áüúùer-, bildungssprachlich, èíý. ëèòåðàðé /′ëûòÿðÿðû/, 

áîîêèñù /′áóêû∫/, ôð. livresque, àçÿðá. êèòàá äèëè. — Éàçûëäûüû êèìè äàíûøûëàí 
äèë, ðåàë äàíûøûãäàí óçàã îëàí âÿ îíà ýþðÿ äÿ èêèíúè äÿðÿúÿëè öíñèééÿò âàñè-
òÿñè ùåñàá åäèëÿí «äèë». Ìÿñ: Àçÿðá. ä. /ìÿê-òÿá áàøëàéûð/, ðåàë äàíûøûãäà 
äåéèëèð /ìÿ÷òÿá áàøëûéûð// âÿ ñ.     
Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 138. 
КНИЖНОЕ СЛОВO - àëì. Áóúùwöðòåð (Ïë.), èíý. ëèòåðàðé wîðäñ /′ëûòÿðÿðû 
wÿ:äz/, ôð. ìîò ñàâàíò, àçÿðá. êèòàá ñþçëÿðè. -  ßñàñÿí éàçû÷û âÿ àëèìëÿð 
òÿðÿôèíäÿí äöçÿëäèëÿí âÿ èøëÿäèëÿí ñþçëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ñèâèë, èíòåëëåêò, 
åðóäèñèéà/ âÿ ñ. 
Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 138.   
КОАРТИКУЛЯЦИЯ – àëì. Êîàðòèêóëàòèîí (ô), èíý. úîàrticulation 

/′êîó:ˌα:òûêæó′ëåûʃ(ÿ)í/, ôð. úîàðòèúóëàòèîí, àçÿðá. êîàðòèêóëéàñèéà. - Äàíûøûã 
àêòûíäà ôÿàë öçâëÿðèí ùÿðÿêÿòèíäÿ àðäûúûëëûã àõûíûíûí íÿòèúÿñè îëàðàã ñÿñ 
ìÿõðÿúëÿðèíèí áèð-áèðèíÿ ãàðûøìàñû. Êëàññèê ôîíåòèêàíûí ôÿðãëÿíäèðäèéè ö÷ 
ìÿðùÿëÿ: åêñêóðñèéà (áàøëàíüûú), ñòàñèîíàð (îðòà) âÿ ðåêóðñèéà (ñîí) ôîíåòèê 
òÿñâèð áàõûìûíäàí þçöíö äîüðóëäóð. Ùÿãèãÿòäÿ èñÿ áó ìÿðùÿëÿëÿð î ãÿäÿð 
áèð-áèðèíÿ ãàðûøûð êè, îíëàðû áèð-áèðèíäÿí àéûðìàã ôàêòèêè îëàðàã ãåéðè-ìöì-
êöíäöð. Îíà ýþðÿ äÿ ìöàñèð ôîíåòèêà åëìè êîàðòèêóëéàñèéàäàí, äàíûøûã àêòû-
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íûí àðàìñûç àõûíûíäàí ñþùáÿò à÷ûð. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ íîðìàë òÿëÿôôöçäÿ 
«ìÿêòÿá» ñþçö /ìÿ÷òÿá/ êèìè äåéèëèð. Áàøãà ñþçëÿ îðòàäà ýÿëÿí /÷/ ñàìèòèíèí 
àõûðûíúû, ñîíóíúó ìÿðùÿëÿñè /ò/ ñàìèòèíèí áèðèíúè ìÿðùÿëÿñèëÿ öñò-öñòÿ äöøöð. 
Ô.Âåéñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1989; Ô.Âåæñäëëè. 
Åèíôöùðóíý èí äèå Ïùîíîëîýèå. Áàêó, 2004.  
КОГЕРЕНЦИЯ - àëì. Êîùärenz (ô), èíý. úîùåðåíúå /êîó′ùûÿðÿíñ/, ôð. 
úîùéðåíúå, àçÿðá. êîùåðåíñèéà. - Ìÿòíäÿ ÿëàãÿëÿðèí áèðëèéè. Ñÿáÿá, çàìàí, 
ìÿêàí âÿ äèýÿð ëèíãâèñòèê ÿëàãÿëÿðèí ôîíóíäà ìÿòíèí ÿñàñûíû òÿøêèë åäÿí 
ìÿçìóí-ñåìàíòèê âÿ êîãíèòèâ ñòðóêòóð âàùèä. Ñåìàíòèê êîùåðåíñèéà 
òåìàòèê èíêèøàô (ïðîïîçèñèéà) — ìàêðîñòðóêòóð-ñåìàíòèê ÿëàãÿëÿð àðäûúûëëûüû 
àíëàì êîíñåïòèëÿ áèðëÿøÿí ìöíàñèáÿòëÿð øÿáÿêÿñèíè éàðàäûð. ßñëèíäÿ áó 
òåðìèí ìÿòí äèë÷èëèéèíÿ ôîíåòèêà-ôîíîëîýèéàäàí ýÿëèá. Ùÿëÿ È.À.Áîäóåí äå 
Êóðòåíå êîùåðåíò ñÿñëÿðäÿí äàíûøûðäû âÿ îíëàðû âàùèä ïñèõî-ôèçèîëîæè òÿñÿâ-
âöðöí (ôîíåì) êîìáèíàòîð âàðèàíòëàðû ùåñàá åäèðäè.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ.183; Ì.Ùåèíåìàíí, W. Ùåèíåìàíí. 
Ýðóíäëàýåí äåð Òåõòëèíýóèñòèê. Òöáèíýåí, 2002, ñ. 94.  
КОГЕЗИЯ — àëì. Êîùäñèîí (ô), èíý. Úîùåñèîí /êÿó′ùè:=(ÿ)í/, ôð. cohésion, 
àçÿðá. êîùåçèéà. — Ìÿòí äèë÷èëèéèíäÿ ãðàììàòèê ôîðìàë ÿëàãÿëÿðëÿðèí 
ìÿúìóñó. Êîùåçèéà ìÿòíèí ñåìàíòèê áèðëèéèíèí ÿñàñûíû òÿøêèë åäèð âÿ 
ìÿòíèí ìÿíàúà à÷ûëûøûíà õèäìÿò åäèð. Êîùåçèéà àøàüûäàêû âàñèòÿëÿðëÿ èôàäÿ 
îëóíóð: à) òÿêðàðëàð. Ìÿñ.: ðåêóðåíñ, ìÿòí ôîðèêàñû, ïàðàôðàç, ïàðàëëåëèçì; á) 
ìÿòíèí ñûõëûüû, åëëèïñèñ, ïðîôîðìà; ú) ìöõòÿëèô ÿëàãÿëÿðèí èôàäÿñè ö÷öí 
ìîðôîëîæè âÿ ñèíòàêòèê âàñèòÿëÿð — ãðàììàòèê áàüëûëûã: çàìàí, íþâ, äåéêñèñ 
âÿ éà òåìà-ðåìà öçâëÿíìÿñè, ïðîñîäèéà âÿ èíòîíàñèéà âàñèòÿëÿðè.   
М.Ùåèíåìàíí, W.Ùåèíåìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 98-99. 
КОГНИТИВНАЯ ЛИНГВИСТИКА – àëì. êîýíèòèâå Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. 

Úîýíèòèâå Ëèíýóèñòèúñ /′êɔgíûòûâ ′ëûŋ′gwûñòûêñ/, ôð. ëèíýóèñòèãóåñ úîýíèòèâå, 
àçÿðá. êîãíèòèâ äèë÷èëèê. — Þòÿí ÿñðèí 60-úû èëëÿðèíäÿí ñîíðà ÀÁØ-äà ôîðìà-
ëàøìûø ôÿíëÿðàðàñû òÿäãèãàò èñòèãàìÿòè. ßñàñÿí äèë áèðëèéèíèí ìÿíèìñÿíèëìÿñè 
âÿ òÿòáèãèíäÿ ìåíòàë (ÿãëè) ïðîñåñëÿðè þéðÿíèð. Áèùåéâèîðèçì ìöøàùèäÿ 
îëóíàí äàâðàíûøû âÿ «ñòèìóë-ðåñïîíñ» ïðîñåñèíÿ ñþéêÿíèðñÿ, êîãíèòèâ òÿäãè-
ãàò èíñàíëàðûí èíôîðìàñèéà àëûá-âåðìÿñèíäÿ, îíó ñàõëàìàãäà âÿ äèëè áàøà 
äöøÿðÿê îíäàí èñòèôàäÿ åòìÿñèíäÿ êîãíèòèâ ñòðàòåýèéàëàðûí òÿùëèëè âàñèòÿñèëÿ 
ìåíòàë ñòðóêòóðëàðû þéðÿíèð.  
Ý.Êèðêùåèò/Ù.Ñòðîùíåð. Ýðóíäëàýåí äåð êîýíèòèâåí Ñïðàúùâåðàðáåèòóíý. 
Òöáèíýåí, 1993. 
КОГНИТИВНЫЙ – êîýíèòèâ,  èíý. Úîýíèòèâå /′ê6gíûòûâ/, ôð. úîýíèòèô, 
àçÿðá. ìåíòàë, ÿãëè. — Èíñàíûí äèë ñÿðèøòÿñèíè âÿ îíóí òÿòáèãèíè òÿìèí åòìÿê 
ö÷öí èñòèôàäÿ åòäèéè ÿãëè (ìåíòàë) áèëèêëÿð.  
Áàõ: Когнитивная лингвистика ←. 
КОД - àëì. Êîäå (ì), èíý. úîäå /êîóä/, ôð. code,  àçÿðá. êîä. — Èíôîðìàñèéà 
íÿçÿðèééÿñèíäÿ èêè ôÿðãëè ñèãíàëûí (0 âÿ 1 äèëäÿ ùÿ, éîõ) äöçöìöíö íèçàìëà-
éàí ãàéäà. Òåõíèêè úÿùÿòäÿí úÿðÿéàí àõûíû âÿ úÿðÿéàíûí êÿñèëìÿñè àðäûúûë-
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ëûüû êèìè áàøà äöøöëöð. Ìÿñ.: 1, 2, 3, 4 ðÿãÿìëÿðèíäÿí ùÿð èêè èøàðÿíèí ñå-
ìàíòèê éöêöíö ñàõëàìãëà àøàüûäàêû áèðëÿøìÿëÿðè äöçÿëòìÿê îëàð: 00, 01, 10, 
11. Ãåéä åäÿê êè, Ìîðçå ÿëèôáàñû äà áó ïðèíñèïëÿ èøëÿéèð. Ôðàíñûç äèë÷èëèéèíäÿ 
êîä äèë ñèñòåìèíè, ìÿëóìàò èñÿ äàíûøûã àêòûíû ÿêñ åòäèðèð. Ñîñèîäèë÷èëèêäÿ êîä 
ìöõòÿëèô çöìðÿëÿðÿ àèä îëàí äèë âàðèàíòëàðûíû âÿ ìöõòÿëèô ñòðàòåýèéàëàð ö÷öí 
âåðáàë ïëàíëàøäûðìàíû áèëäèðèð.   
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993,         
ñ. 91-94.  
КОДИФИКАЦИЯ НОРМЫ - àëì. Íîðìêîäèôèçèåðóíý (f), èíý. 

úîäèôèúàòèîí îô òùå íîðì /ˌê6äûôû′êåû∫(ÿ)í ÿâ ðÿ í6:ì/, ôð. codification äå ëà 
íîðìå, àçÿðá. íîðìàíûí êîäëàøäûðûëìàñû. — Äàíûøûãäà äèëèí úÿìèééÿòäÿ èø-
ëÿíìÿñèíèí íöìóíÿâè âàðèàíòûíû ìöíòÿçÿì ãàéäàäà òÿìèí åäÿí ãàéäàëàðûí 
ãåéäÿ àëûíìàñû âÿ îðôîôîíèê ëöüÿò øÿêëèíäÿ òÿñáèò åäèëìÿñè. Ìÿñ.: ìöàñèð 
àëìàí äèëèíäÿ 3 îðôîôîíèê ëöüÿò âàð: Òù. Ñèåáñ. Äåóòñúùå Àóññïðàúùå. Ðåèíå 
óíä ýåìàßèýòå Ùîúùëàóòóíý. Áåðëèí, 1969; Äóäåí. Àóññïðàúùåwþðòåðáóúù. 
Ìàííùåèì, 1964; Å.Ì.Êðåúù. Ýðîßåñ Àóññïðàúùå —Wþðòåðáóúù. Ëåèïçèý, 
1988. Èíýèëèñ äèëèíäÿ áåëÿ ëöüÿòè Ä.Úîóíç ùàçûðëàìûøäûð: Àí Åíýëèñù 
Ïðîíóíúèíý Äèúòèîíàðé.  Ëîíäîí, 1964; Àçÿðá. ä. ß.ßôÿíäèçàäÿ. Îðôîãðà-
ôèéà âÿ îðôîåðèéà ëöüÿòè. Áàêû, 1989. 
КОЙНЕ — àëì. Êîèíå (ô), èíý. úîèíå /ê6:ûíû/, ôð. úîèíé, àçÿðá. êîéíå. — 
Ìöõòÿëèô äèàëåêò âÿ éà äèëëÿðèí äàøûéûúûëàðûíûí ìöíòÿçÿì ñîñèàë ÿëàãÿëÿð 
øÿðàèòèíäÿ ýöíäÿëèê ìÿèøÿòäÿ ÿñàñ öíñèééÿò âàñèòÿñè êèìè èñòèôàäÿ åòäèêëÿðè 
ôóíêñèîíàë äèë. ßñàñÿí êîéíå ðîëóíäà áèð äèë âÿ éà áèð íå÷ÿ äèàëåêò äàõèëèíäÿ 
èíêèøàô åäÿí ôþâãÿëäèàëåêò ôîðìàñû ÷ûõûø åäèð. Ìÿñ.: Ìàëè Ðåñïóáëèêàñûíäà 
êîéíå êåéôèééÿòèíäÿ áàìàíà äèàëåêòè ÷ûõûø åäèð. 
А.В.Десницкая. Наддиалектные формы устной речи и их роли в 
истории языка. Л., 1970; À. Ìåèëëåò. Àïåðúó ä′óíå ùèñòîèðå äå ëà ëàíýóå 
ýðåúýóå. Ïàðèñ, 1975.  
КОЙСАНСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. Êùîè-Ñàí-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. êùîè-ñàí 

ëàíýóàýåñ /ê6:û ñàí ′ë5ŋgwûʤûç/, êùîåñààí /ê6:û ñ7:í/, ôð. ëàíýóåñ êîïñàíåñ, 
àçÿðá. êîéñàí äèëëÿðè. — Àôðèêà äèëëÿðè àèëÿñè (áþéöê àèëÿñè). Êîéñàí äèëëÿðè 
ÚÀÐ, Íàìèáèéà âÿ Àíãîëàäà éàéûëìûøëàð. Êîéñàí áþéöê äèë àèëÿñè èêè ãðóïà 
áþëöíöð: ãîòòåíòîò âÿ áóøìåí. Úÿíóáè Àôðèêàíûí áóøìåí äèëëÿðè 5 äèë 
ãðóïóíó þçöíäÿ áèðëÿøäèðèð: 1) êóíã, ññó ãõàññè, êàóêàó; 2) íãóñàí; 3) àóíè, 
êõàòèéà, êàêèà; 4) êõîìàíè; 5) õàäçà. Ãîòòåíòîò äèëëÿðè àèëÿñèíÿ èñÿ àøàüûäàêû 
äèëëÿð äàõèëäèðëÿð: 1) êõîé, íàìà, êîðà, ãðèêâà; 2) íõàóðó; 3) êâå, äåìèñ, 
÷óìàêâå-øóàêâå; 4) ÷ó, õàè÷ó-âàó; 5) ñàíäàâå. Ñàèòëÿð ñèñòåìè íèñáÿòÿí çÿèô 
èíêèøàô åòìèøäèð (4-5 ñàèò ôîíåì) /à/, /å/, /è/, /î/, /ó/.  Êîéñàí äèëëÿðè íàìà äèëè 
èñòèñíà îëìàãëà éàçûñûç äèëëÿðäèð. 
Ä.Ì.Áåàúù. Òùå ïùîíåòèúñ îô òùå Ùîòòåíòîò ëàíýóàýåñ, Úàìáðèäýå, 1938.     
КОЛИЧЕСТВЕННЫЙ (КВАНТИТАТИВНЫЙ) - àëì. ãóàíòèòàòèâ, 
èíý. ãóàíòèòàòèâå /′êw6íòûòÿòûâ/, ôð. ãóàíòèòàòèô, àçÿðá. êÿìèééÿò (êâàíòàòèâ). - 
Äèë âàùèäèíèí äåéëèøèíÿ ñÿðô îëóíàí çàìàí. Áèð ãàéäà îëàðàã ìöòëÿã îðòà âÿ 
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íèñáè êÿìèééÿò ýþñòÿðèúèëÿðè ôÿðãëÿíäèðèëèð. Þë÷ö âàùèäè ì/ñàí-äèð. Ìöòëÿã 
êÿìèééÿò ùÿð ùàíñû áèð äèë âàùèäèíèí (ôîíåì, ìîðôåì, ñþç, úöìëÿ) 
òÿëÿôôöçöíÿ ñÿðô îëóíàí ðåàë çàìàíäûð. Îðòà êÿìèééÿò îðòà ùåñàáëà ñþçäÿ 
ùÿð áèð ôîíåìèí òÿëÿôôöçöíÿ äöøÿí çàìàíäûð. Íèñáè êÿìèééÿò èñÿ îðòà çàìàí 
ýþñòÿðèúèñèíèí áþëöíìÿñèíäÿí àëûíûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àíà/ ñþçöíäÿ 3 ôîíåì 
âàð: [à]1 = 30 ì/ñàí, /í/=20 ì/ñàí, [à]2= 50 ì/ñàí. Äåìÿëè Òà1=30 ì/ñàí âÿ 
ñ. Èíäè îðòà ãèéìÿòè àëìàëûéûã. Áóíó àøàüûäàêû ôîðìóëà èëÿ åòìÿê îëàð. 
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ìèí îðòà ùåñàáëà òÿëÿôôöç ñöðÿòè 33,3 ì/ñàí-äûð. Èíäè áèç áó ùåñàáëàìàäàí 
ñîíðà íèñáè-îðòà ãèéìÿòè àëìàã èñòÿéèðèê. Î çàìàí ôîíåìèí îðòà ãèìÿò ýþñòÿ-
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Êÿìèééÿò ýþñòÿðèúèëÿðèíèí áó úöð ùåñàáëàíìàñû åêñïåðèìåíòàë ôîíåòèê òÿäãè-
ãàòëàðäà ÷îõäàí óüóðëà òÿòáèã îëóíóð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ 177.  
КОЛИЧЕСТВЕННОЕ ИЗМЕНЕНИЕ. Áàõ: Изменение ←.   
КОЛИЧЕСТВЕННОЕ УДАРЕНИЕ - àëì. Ãóàíòèòäòñáåòîíóíý (ô), èíý. 
ãóàíòèòàòèâå ñòðåññ /′êw6íòèòÿòûâ ñòðåñ/, ôð. àúúåíò äå ãóàíòèòå, àúúåíò òåìïî-
ðåë, àçÿðá. êÿìèééÿò âóðüóñó. - Âóðüóíóí êÿìèééÿò ýþñòÿðèúèñèëÿ ìöÿééÿí-
ëÿøìÿñè. Êÿìèééÿò ïàðàìåòðè ìöàñèð ðóñ äèëèíäÿ âóðüóíóí ÿñàñ ýþñòÿðèúèñè-
äèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /′баба/ ñþçöíäÿ âóðüóëó ùåúàíûí óçóíëóüó âóðüóñóçà íèñáÿ-
òÿí 1,5 ì/ñàí ÷îõäóð.  
Л.В.Златоустова. Фонетическая структура слова в потоке речи. Казань, 
1962. 
КОЛИЧЕСТВЕННОЕ ЧЕРЕДОВАНИЕ - àëì. ãóàíòèòàòèâåð Àáëàóò 
(m), Âîêàëàáñòóôóíý (ô), èíý. ãóàíòèòàòèâå àëòåðíàòèîí /′êw6íòèòÿûòûâ 

ˌ6:ëò:′íåû∫(ÿ)í/, ôð. àëòåðíàíúå äå ãóàíòèòå, àëòåðíàícå ãóàíòèòàòèâå, àçÿðá. 
êÿìèééÿò ÿâÿçëÿíìÿëÿðè. -  Àëìàí äèëèíäÿ áÿçè ñþçëÿðäÿ âóðüó éåðèíè 
äÿéèøèð, áó çàìàí ôîíîëîæè úÿùÿòäÿí óçóí ñàèò éàðûìóçóí ñàèòëÿ ÿâÿçëÿíèð. 

Ìöã. åò: /ëà′áî:R/ → /ëà.áî.Ŕàíò/,→/’äɔêòî:R/→ /äɔêò ́î:Rÿí/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1989, ñ. 203.   
КОЛЕБАНИЯ ГЛОТТАЛЬНЫЕ - àëì. Ýëîòòèñâèáðàòèîí (ô), èíý. ýëîòòàë 
âèáðàòèîí /′gë6òÿë âàû′áðåû∫ÿí/, ôð. âèáðàòèîí ýëîòòàëå, àçÿðá. õèðòäÿêäÿ 
òèòðÿìÿ. — Õèðòäÿêäÿ ñÿñ òåëëÿðèíèí  òèòðÿìÿñè.          
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 147. 
КОЛЛЕКТИВУМ — àëì. Êîëëåêòèâóì (í), èíý. collectivóì 
/ê6′ëåêòûâó:ì/, ôð. úîëëåúòèâóì, úîëëåúòèâèòé àçÿðá. òîïëóëóã. — Ìöÿééÿí 
øÿêèë÷èëÿð âàñèòÿñèëÿ äöçÿëÿí ñþçëÿð òîïëóëóã áèëäèðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /-ëûã/. 
Ìöã. åò: Àçÿðá. ä. /äàøëûã/, /ãóìëóã/ âÿ ñ. Àëì. ä. /Ýå-/ ñþçþíö, /-ñúùàôò/ âÿ 
/-òóì/ øÿêèë÷èëÿðëÿ äöçÿëÿí ñþçëÿð äÿ òîïëóëóã áèëäèðèð. Ìöã. åò: /Ñòóùë/ (ñòóë), 
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àíúàã /Ýåñòöùë/ (÷îõëó ñòóë), /Áöðýåð/ (âÿòÿíäàø), /Áöðýåðñúùàôò/ âÿ éà 
/Áöðýåðòóì/ (âÿòÿíäàøëûã) âÿ ñ. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 390. 
КОЛИЧЕСТВЕННЫЙ АНАЛИЗ - àëì. ãóàíòèòàòèâå Àíàëéñå (ô), èíý. 
ãóàíòèòàòèâå àíàëéñèñ /′êw6íòèòÿòûâ ÿ′í5ëÿñûñ/, ôð. àíàëéñå ãóàíòèòàòèâå, àçÿðá. 
êÿìèééÿòúÿ òÿùëèë. - Àðàøäûðûëàí ùàäèñÿëÿðèí òåçëèéÿ, ëèíãâèñòèê òÿçàùöðëÿðèí 
èøëÿíìÿñè íèñáÿòèíÿ ÿñàñëàíàí òÿñâèð ìåòîäó. Àäÿòÿí áóíó ñòàòèñòèê òÿùëèë 
ìåòîäó àäëàíäûðûðëàð. Ðèéàçè äèë÷èëèéèí òÿðêèá ùèññÿñè îëàí áó ñòàòèñòèê äèë÷èëèê 
äèë âàùèäëÿðèíèí ðåàëèçÿ ãàíóíàóéüóíëóãëàðûíû þéðÿíèð. Îíóí íÿòèúÿëÿðè òåç-
ëèêëè ëöüÿòëÿðèí ùàçûðëàíìàñûíà âÿ ìÿòíèí ñòàòèñòèê òÿùëèëèíÿ êþìÿê åäèð.   
Ф.Вейсалов (Вейсалли). Анализ данных опыта по восприятию интона-
ции. «Ученые записки» АПИЯ им. М.Ф.Ахундова. Баку, 1973, №1.  
КОЛИЧЕСТВО — àëì.  Ãóàíòèòäò (ô), èíý. ãóàíòèòé /′êw6íòèòû/, ôð. ãóàíòèòé, 
íîìáðå, àçÿðá. êÿìèééÿò. - Äèëäÿ ôîíåìëÿðèí êÿìèééÿòúÿ ãàðøûëàøìàñû. 
Ìÿñ.: àëì. ä. ñàèòëÿð óçóíëóã âÿ ãûñàëûüà ýþðÿ-ãàðøûëàøìà éàðàäûð. Éÿíè ùÿð 
áèð ãûñà ñàèòèí óçóí ãàðøûëûüû âàð.                       

Ìÿñ.:         óçóí                           ãûñà 
                   /à:/                             /à/ 

                   /î:/                             /ɔ/ 
                   /ó:/                             /-/ 
                   /å:/                             /e/ 
                   /y:/                             /Y/ 
                   /è:/                              /û/ 

                   /ø:/                             /Ï/ 
Ìÿñ.: àëì. ä. /′áå:ò/ (ëÿê) âÿ /′áeò/ (éàòàã) ñþçëÿðè éàëíûç óçóíëóã âÿ ãûñàëûüà 
ýþðÿ ôÿðãëÿíèðëÿð. Áÿçè äèëëÿðäÿ óçóíëóüà ýþðÿ ôÿðãëÿíìÿ 3 äÿðÿúÿíè ÿùàòÿ 
åäèð. Ìÿñ.: åñòîí äèëèíäÿ: /êëî:ò/ (èíàíäû), /êëî·ò/ (éàõøû), /êëîò/ (ñå÷èìëè). 
Ãðåíëàíä äèëèíäÿ ñàìèòëÿð äÿ óçóíëóüà (ýåìèíàò) âÿ ãûñàëûüà ýþðÿ 
ôÿðãëÿíèðëÿð. Ìÿñ.: /ìà:ń:à/ (èíäè), /ìàńà/ (áó). Àçÿðá. ä. ñàèòëÿðèí óçóíëóüó 
ìþâãå èëÿ áàüëûäûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /à·äèë/, /å·ëàí/ âÿ ñ. Ñàìèòëÿðèí 
ýåìèíàòëûüû èñÿ ìöáàùèñÿëèäèð. Àíúàã óçóí ñàìèòëÿð áó äèëäÿ åéíè ìîðôåì 
äàõèëèíäÿ ýÿëÿ áèëìèð. /÷àããàë, áàããàë/ âÿ ñ. êèìè ñþçëÿðäÿ èêè ùåòåðîýåí 
ñàìèò, éÿíè /ê+ý/ âÿ éà /ù+ý/ ðåàëèçÿ îëóíóð.   
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.623; Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ.92-152. 

КОЛЛИГАЦИЯ - àëì. Êîëëèýàòèîí (ô), èíý. úîëëåýàòèîí /′ê6ëûgåûʃ(ÿ)í/, ôð. 
úîëëèýàòèîí, àçÿðá. êîëëèãàñèéà. - Ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíè âÿ èôàäÿëÿðè 
ìîðôîñèíòàêòèê úÿùÿòäÿí øÿðòëÿíäèðÿí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Î, ÷àðïàéûäà éàòûð//, 
/Î, èêè èëäèð êè, éàòûð// (òöðìÿäÿ). Úöìëÿäÿ èøëÿíìÿñèíäÿí àñûëû îëàðàã 
/éàòìàã/ ôåëè èêè ìöõòÿëèô ìÿíàäà èøëÿíèð.  
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 390. 

КОЛЛОКАЦИЯ - àëì. Êîëëîêàòèîí (ô), èíý. úîëëîúàòèîí /ˌê6ëÿ′êåûʃ(ÿ)í/, 
ôð. úîëëîúàòèîí,  àçÿðá. äöçöì, äèñòðèáóñèéà. — Ñþçëÿðèí ãàðøûëûãëû øÿêèëäÿ áèð-
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áèðèíèí àðäûíúà ýÿëìÿñèíè øÿðòëÿíäèðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. èò /ùöðìÿê/, /ãóéðóã 
áóëàìàã/, /ýåúÿ, ãàðàíëûã/ âÿ ñ. Áèð-áèðèëÿ ìÿíà ÿëàãÿëÿðè ëåêñèê ùÿìðÿéëèê 
íÿçÿðèééÿñèëÿ äÿ èçàù îëóíà áèëÿð. 
Å.Úîñåðèó. Ëåõèêàëèñúùå Ñîëèäàðèòäòåí. «Ïîåòèúà». 1, 1967, ñ. 293-303. 
КОЛОМЕТРИЯ - àëì. Êîëîìåòðèå (ô), èíý. úîëîìåòðé /′êÿ′ë6ìû:òÿ/, ôð. 
úîëîìéòðèå, àçÿðá. êîëîìåòðèéà. — Ñþéëÿìèí êîëîíëàðà áþëöíìÿñèíè þéðÿíÿí 
åëì ñàùÿñè.   
Áàõ: Колон →. 
КОЛОН – àëì. Êîëîí (í), èíý. colon /′êÿóëÿí/, ôð. úîëîí, àçÿðá. êîëîí. — 1) 
Ãÿäèì íàòèãëèê ñÿíÿòèíäÿ, ðèòîðèêàäà èêè òÿëÿôôöç ôàñèëÿñè àðàñûíäà ýÿëÿí íèòã 
ïàð÷àñû, òÿõìèíÿí 7-äÿí 16 ùåúàéà ãÿäÿð îëà áèëÿðäè; 2) ãîøà íþãòÿíèí (:) 
êþùíÿëìèø àäû.  
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 391. 
КОЛОРИТ - àëì. Êoëîðèò (n), èíý. colo(u)ring /ê∧ëÿðûŋ/, ôð. úîóëåóð, ëîúàëå,  
àçÿðá. êîëîðèò. - Áÿäèè ÿñÿðëÿðÿ âÿ éà äàíûøûüà õöñóñè èôàäÿëèëèê, âåðÿí ñþç âÿ 
ñþç áèðëÿøìÿëÿðè. 
Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 140. 
КОМБИНАТОРНЫЙ - àëì. êîìáèíàòîðèñúù, èíý. úîìáèíàòîðé 

/êÿìˌáàûíÿòð6û/, combinatorial /êÿìˌáàûíÿ′ò6:ðûÿë/, ôð. úîìáèíàòîèðå, àçÿðá. 
ÿùàòÿ. - ßùàòÿ èëÿ ìöÿééÿíëÿøäèðèëÿí, ÿùàòÿäÿí àñûëû îëàí, ìöÿééÿí ôîíå-
ìèí èøëÿíäèéè ÿùàòÿäÿ òÿëëÿôöçö. Àçÿðá. ä. äîäàã ñàèòè àðàñûíäà ñàìèòëÿð 
äîäàãëàíàí ÷àëàðäà òÿëÿôôöç îëóíóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /g°óçºó/. Àëì. ä. âóð-
üóëó ñàèòäÿí ÿââÿë âÿ ñþç ñîíóíäà êèïëÿøÿí-ïàðòëàéûøëû êàð ñàìèòëÿð íÿôÿñëè 
òÿëÿôôöç îëóíóð. Ìÿñ.: /òù àòù/ (ÿìÿë) âÿ ñ. 
Ô.Âåéñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1989. 
КОМБИНАТОРНЫЙ ВАРИАНТ — àëì. êîìáèíàòîðèñúùå Âàðèàíòå (ô), 
êîìáèíàòîðèñúùåñ Àëëîïùîí (í), èíý. combinative variant /′ê6máûíÿtûv 
′veÿrûÿít/, ôð. variante úîìáèíàòîèðå (de combinaison), àçÿðá. êîìáèíàòîð 
âàðèàíò. — Èêè ñÿñ áèð-áèðèíè èñòèñíà åäÿí ÿùàòÿäÿ ýÿëèðñÿ, îíëàð åéíè ôîíåìèí 
êîìáèíàòîð âàðèàíòëàðû (àëëîôîíëàðû) ùåñàá îëóíóðëàð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äöç/ 
âÿ /äàç/ ñþçëÿðèíäÿ äîäàãëàíàí [ä°] âÿ äèëèí ýåðèéÿ ÷ÿêèëìÿñèëÿ òÿëÿôôöç 
îëóíàí 

→
]d[  êîìáèíàòîð âàðèàíòëàðäûð..                                                                                  

Ô.Âåéñÿëëè. Ñòðóêòóð äèë÷èëèéèí ÿñàñëàðû. Áàêû, 2005, ñ. 157-160. 
КОМИ – Áàõ: Финно-угорский →. 
КОМИ-ЗЫРЯНСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êîìè (í) (àóúù Ñéðæåíèñúù), èíý. 

Komi-Ñéðéàí ëàíýóàýå /′ê6:ìû-ñûðæ5í ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå êîìè-çèðéàíå, 
àçÿðá. êîìè-çûðéàí äèëè. — Ïåðì äèëëÿðèíäÿí áèðè. ßñàñÿí Êîìè âèëàéÿòèíäÿ, 
ãèñìÿí äÿ Êîëñê éàðûìàäàñûíäà, Éàìàë-Íåíåòñêè âÿ Õàíòû-Ìàíñèéñêè 
âèëàéÿòëÿðèíäÿ éàéûëìûøäûð. Áó äèëäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 327 ìèíÿ éàõûíäûð. 
В.И.Лыткин. Историческая грамматика коми языка. Сыктывкар, 1957. 



 358

КОМИ-ПЕРМЯЦКИЙ ЯЗЫК - àëì. Êîìè-Ïåðìæàêèñúù (í), èíý. Komi-

Ïåðìéàê ëàíýóàýå /′ê6:ìû ïåðìè7:ê ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå êîìè-ïåðìéàòñå, 
àçÿðá. êîìè-ïåðìéàê äèëè. — Ïåðì äèëëÿðèíäÿí áèðè. Êîìè-Ïåðìéàê ìóõòàð 
âèëàéÿòèíäÿ éàéûëìûøäûð. 150 ìèíäÿí éóõàðû äàøûéûúûñû âàðäûð.  
Р.М.Баталова. Коми-пермяцкая диалектология. М., 1975. 
КОМИТАТИВ - àëì. Êîìèòàòèâ (óñ) (ì), èíý. úîìèòàòèâå /′ê6ìûòàòûâ/, ôð. 
úîìèòàòèô, àçÿðá. êîìèòàòèâ. — 1) Áàøãà èø âÿ ùÿðÿêÿòè ìöøàéÿò åäÿí ôåë 
íþâö; 2) Ôèí äèëèíäÿ øÿõñè âÿ ÿøéàíû ìöøàéÿò åäÿí ùàë. Àçÿðá. ä. áó /éàíûíà, 
éàíûíäà, éàíàøû, áàùÿì, áèðýÿ/ ãîøìàëàðû âàñèòÿñèëÿ èôàäÿ îëóíóð.  
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 392. 

КОММИССИВ — àëì. Êîììèññèâ (í), èíý. òî úîììèññûâ /òó: êÿìûʃûâ/, ôð. 
úîììèññèô, àçÿðá. ùÿâàëÿ åòìÿ, âÿä åòìÿ. — Ùÿìñþùáÿòè äàíûøûã ìÿãàìûí-
äàí þíúÿ áàø âåðÿí ùÿðÿêÿòÿ éþíÿëòìÿ, ñþâã åòìÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Âÿä 
åäèðñÿí êè, äåäèéèí ñþçÿ ÿìÿë åäÿúÿêñÿí//. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 392. 
КОММУНИКАЦИЯ - àëì. Êîmmuíèêàòèîí (ô), èíý. úîììóíèúàòèîí 

/êÿˌìæu:íûêåû∫(ÿ)í/, ôð. communication, àçÿðá. êîììóíèêàñèéà. - Äèë âàùèä-
ëÿðè âàñòÿñèëÿ ãàðøûëûãëû  ìÿëóìàò ìöáàäèëÿñè, õÿáÿð àëûá-âåðìÿ, öíñèééÿò 
âàñèòÿñè. Èíñàíëàð àðàñûíäà áó ùÿì ñþçëö, ùÿì äÿ ñþçñöç îëóð (æåñò, ìèìèêà 
âÿ ñ.). Ñîí èëëÿðäÿ öíñèééÿòèí òÿäãèãè ïðàãìàòèê-ñîñèîäèë÷èëèê èñòèãàìÿòèíäÿ 
ýåíèø âöñÿò àëûá. Öíñèééÿò íÿçÿðèééÿñèíèí áèð âÿçèôÿñè äÿ öíñèééÿò ìîäåëèíè 
èøëÿéèá ùàçûðëàìàãäûð (äèëèí îðãàíîíìîäåëè - Ê.Áöëëåð). Öíñèééÿò ïðîñåñèíäÿ 
/êèì äàíûøûð íÿ äàíûøûð, êèì ö÷öí äàíûøûð, íåúÿ äàíûøûð/ ñóàëëàðûíà úàâàá 
âåðìÿê úèääè åëìè ïðîáëåì êèìè ìöçàêèðÿ åäèëèð. Îíà ýþðÿ äÿ, öíñèééÿò 
ìîäåëè áåëÿ òÿñâèð åäèëèð:  
                                           äèëäÿêè èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíèí  

                                                        ñèñòåìè 

                                                        (êîä)         

                                                 ìÿëóìàò êàíàëû 

                  äàíûøàí                                                          äèíëÿéÿí 
                                                  äàíûøûã ìÿãàìû: 
                                                 ìþâçó, ýåð÷ÿêëèê 
                                           ïðåïîçèñèéà âÿ ðåôåðåíñèéà 
 
 
 
Щямин ифадя васитяляринин реализя гайдалары, сегмент вя сегментцстц 
васитялярин реализяси. Елми арашдырмаларда цнсиййят васитяляри, цнсиййятин 
шяртляри (мотиви), цнсиййятя эирянлярин давранышы вя сосиал-мядяни мясяля-
ляр мцщцм йер тутур. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè) Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 96.             
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КОММУТАЦИЯ - àëì. Êîmmuòàòèîí (ô), èíý. úîììóòàòèîí ñåò 

/êÿˌìæó:'tåûʃÿí ñåò/, ôð. úîììóòàòèîí, àçÿðá. êîììóòàñèéà. — 1) Èôàäÿ 
âàùèäëÿðèíèí ìöÿééÿí ìÿçìóí âàùèäëÿðèëÿ ïàðàäèãìàòèê úÿùÿòäÿí 
ÿëàãÿëÿíäèðèëìÿñè (êîððåëéàñèéàñû); 2) Èôàäÿ ïëàíûíäà èíâàðèàíòëàðûí ãàðøûëûãëû 
íèñáÿòè: èøàðÿëÿíÿíèí âÿ èøàðÿëÿéÿíèí öíñöðëÿðè àðàñûíäàêû ÿëàãÿ. 
Ñòðóêòóðàëèçìäÿ äèë âàùèäëÿðèíèí þçöìëöéöíö éîõëàéàí öñóë. Ìàùèééÿòè 
áåëÿäèð êè, áóíëàðäàí áèðèíèí äèýÿðè èëÿ ÿâÿç åäèëìÿñè îíëàðûí ÿêñ åòäèðäèêëÿðè 
ìÿíàäà (èøàðÿëÿíÿíèí) ìöâàôèã ñóðÿòäÿ äÿéèøèëìÿñèíÿ ñÿáÿá îëóð; 3) Ãëîñ-
ñåìàòèêàäà äèëè  òÿäãèã åòìÿéèí ìåòîäó. Áó çàìàí äèë âàùèäèíèí áèð ïëàíûí-
äà äÿéèøèêëèê î áèð ïëàíäà äà äÿéèøèêëèéÿ ñÿáÿá îëóðñà, îíëàðû ìöõòÿëèô èíâà-
ðèàíòëàð êèìè ýþòöðìÿê îëàð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /á/ âÿ /ý/ /áàø/ âÿ /ãàø/ ñþçëÿ-
ðèíäÿ. Áåëÿ áèð äÿéèøèêëèê îëìàäûãäà, îíëàð àëëîôîíëàð ùåñàá åäèëèð. Ìÿñ.: 
àëì. ä. [ð] âÿ [R].  
Ф.Вейсалов. Проблема варвирования фонем в современной линг-
вистике. Вопросы языкознания. 1990, №3.   
КОМПАКТНЫЙ - àëì. kîìïàkò, èíý. úîìïàúò /êÿì′ï5êò/, ôð. úîìïàúò, 
àçÿðá. êîìïàêò. - Êîìïàêò ôîíåìëÿð ìÿðêÿçè ôîðìàíò ñàùÿñèíèí íèñáÿòÿí 
÷îõàëìàñû èëÿ ñÿúèééÿëÿíèð. Îíëàð ñïåêòð áîéó éàéûëàí äèôôóç ôîíåìëÿðÿ 
ãàðøû ãîéóëóð. Àðòèêóëéàòîð áàõûìäàí êîìïàêò ñÿñëÿðäÿ àüûç áîøëóüóíóí 
ùÿð ùàíñû áèð éåðèíäÿ ðåçàíàòîð äàùà áþéöê îëóð.  
 
   f                                                                            ô      
                         ÔÛÛ                                                                                                                                    ÔÛÛ                                                        

                                                                                                 
                         ÔÛ                                         ÔÛ 
                                                                                                     

                              ò                                                                           ò 
                     /а/                                                                          /è/ 
Ô. Éàäèýàð (Âåéñÿëîâ). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 
117. 
КОМПАРАТИВИСТИКА - àëì. Kîìïàðàòèvèñòèê (ô), èíý. 
úîìïàðàòèâèñòèúñ /êÿì′ï5ðÿòûâûñòûêñ/, úîìïàðàòèâå ïùèëîëîýé  /êÿì′ï5ðÿòûâ 

ôû′ëכëÿʤû/, ôð. éòóäåñ úîìïàðàòèâåñ, àçÿðá. êîìïàðàòèâèñòèêà.  
Áàõ: Сравнительно-историческое языкознание →.  
КОМПАРАТИВНЫЙ - àëì. kîìïàðàòèâ, èíý. comparative /êÿì′ï5ðÿòûâ/, 
ôð. úîìïàðàòèô, àçÿðá. êîìïàðàòèâ. - Ìöãàéèñÿ áèëäèðÿí, ìöãàéèñÿ èôàäÿ 
åäÿí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Î ñÿíäÿí ãàáèëèééÿòëèäèð//, /ñÿí îíóí êèìè àüûëëû 
äåéèëñÿí// âÿ ñ. Àíúàã àëì. âÿ èíý. ä. ìöãàéèñÿ ùÿì ÿäàò, ùÿì äÿ õöñóñè 
øÿêèë÷è âàñèòÿñèëÿ èôàäÿ îëóíóð. Ìöã. åò:    
                   

àëì. ä 
Åð èñò ñúùþíåð àëñ  èúù 

èíý. ä. 
Ùå èñ ýðåàòåð òùàí  Û//

ðóñ ä. 
Он умнее, чем я// âÿ ñ. 
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Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
КОМПАРАТИВНАЯ ЛИНГВИСТИКА - àëì. kîìïaðàòèâå Ëèíguiñòèê 
(ô), èíý. úîìïàðàòèâå ëèíýóèñòèúñ /êÿì′ï¾ðÿòûâ ′ëûŋgwèñòèêñ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå 
úîìïàðàòèâå, àçÿðá. êîìïàðàòèâ äèë÷èëèê. 
Áàõ: Сравнительно-историческое языкознание →.   
КОМПАРАТИВНЫЙ МЕТОД - àëì. kîìïàðàòèâå Ìåòùîäå (ô), èíý. 
úîìïàðàòèâå ìåòùîä /êÿì′ï5ðÿòûâ ′ìåðÿä/, ôð. ìéòùîäå úîìïàðàòèâå, àçÿðá. 
êîìïàðàòèâ ìåòîä. - Äèëèí òÿäãèãè çàìàíû èñòèôàäÿ îëóíàí öñóë, ìåòîä. 
Òàðèõè-ìöãàéèñÿëè äèë÷èëèêäÿ ýåíèø òÿòáèã îëóíóðäó. ßñàñ ìÿãñÿäè äèëëÿðèí 
ãîùóìëóã äÿðÿúÿñèíè ìöÿééÿí åòìÿê èäè. Ìÿñ.: /áùðàòåð-ïùðàòàð-áðóäåð-
áðóòùåð-брат/ êèìè ñþçëÿðè ìöãàéèñÿ åòìÿêëÿ ùÿì îíëàðûí èôàäÿ, ùÿì äÿ 
ìÿíà òÿðÿôèíäÿ îõøàðëûãëàðûíû àøêàðëàéàðàã éóíàí, ñàíñêðèò, àëìàí, èíýèëèñ, 
ðóñ âÿ ñ. äèëëÿðèí ýåíåòèê ãîùóìëóüóíó ñöáóò åäèðäèëÿð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 59-64. 
КОМПАРАЦИЯ – àëì. Êîìïàðàòèîí (ô), Ñòåèýåðóíý (ô), èíý. úîìïàðèñîí 
/êÿì′ï¾ðèñí/, äåýðåå /äû′gðè:/, ôð. úîìïðàèñîí, àçÿðá. ìöãàéèñÿ. - Ýåíèø 
ìÿíàäà áöòöí èôàäÿëÿðè, äàð ìÿíàäà èñÿ ñèôÿò âÿ çÿðôëÿðè ñÿúèééÿëÿíäèðÿí 
ìîðôîëîæè äÿðÿúÿ ÿëàìÿòè. ßíÿíÿâè îëàðàã àäè, ìöãàéèñÿ âÿ øèääÿòëÿíäèðìÿ 
äÿðÿúÿñè ôÿðãëÿíäèðèëèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /eð èñò аëò// (Î ãîúàäûð); /eð èñò äëòåð àëñ 
èúù// (Î ìÿíäÿí ãîúàäûð); //eð èñò àì äëòåñòåí// (Î ÿí ãîúàäûð). Àçÿðáàéúàí 
äèëèíäÿ áÿçÿí 3, áÿçÿí äÿ 5 äÿðÿúÿ ôÿðãëÿíäèðèðëÿð. /ãîúà/, /ãîúà òÿùÿð, ëàï 
(ÿí ÷îõ) ãîúà/ ìèñàëëàðû ýþñòÿðèð êè, Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ äÿ 3 äÿðÿúÿ èëÿ 
êèôàéÿòëÿíìÿê îëàð. /ãûðìûçû àëìà/, /áó àëìà îíäàí ãûðìûçûäûð/, /áó àëìà 
(÷îõ, ëàï, ÿí, ãûï) ãûðìûçûäûð//, (èìòðàã), (ñîâ) âÿ ñ. øÿêèë÷èëÿðè äÿ ìöãà-
éèñÿéÿ õèäìÿò åäèð. Åëÿ àëì., ðóñ, èíý. äèëëÿðèíäÿ äÿ ÿäàòëàð øèääÿòëÿíäèðìÿ 
äÿðÿúÿñèíÿ õèäìÿò åäèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /яблоко очень красное/; àëì. ä. /Äåð 
Àïôåë èñò ñåùð ðîò/; èíý. ä. /òùå àïïëå èñ âåðé (ìîðå, ìîñò) ðåä// âÿ ñ. Áÿçè 
äèëëÿðäÿ äÿðÿúÿíèí èôàäÿñèíäÿ ñóïïëåòèâèçèìäÿí èñòèôàäÿ åäèëèð. Ìÿñ.: àëì. ä. 
âÿ èíý. ä. /ýóò/ýîîä-áåññåð/áåòòåð-àì áåñòåí /òùå áåñò/ (éàõøû, áèð àç éàõøû, 
ëàï éàõøû) âÿ ñ. Ñîí çàìàíëàð ÿí éöêñÿê äÿðÿúÿíè áèëäèðìÿê ö÷öí åëàòèâ 
äÿðÿúÿñèíè äÿ ãåéä åäèðëÿð. Àíúàã îíóí äà àéðûúà ìîðôîëîæè ýþñòÿðèúèñè 
éîõäóð. Ìöãàéèñÿ áóäàã úöìëÿëÿðè ñèíòàêòèê ñÿâèééÿäÿ ìöãàéèñÿíèí 
èôàäÿñèíÿ õèäìÿò åäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /î åëÿ îõóéóð êè, åëÿ áèë áöëáöëäöð//.    
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 287.  
КОМПЕТЕНЦИЯ — àëì. Kompetenz (ô), èíý. úîìïåòåíúå /′kɔìïûò(ÿ)íñ/, 
ôð. compétence, àçÿðá. ñÿðèøòÿ, êîìïåòåíñèéà. - Í.Õîìñêèíèí äèë íÿçÿðèééÿ-
ñèíäÿ äèë áèëýèñè âÿ áó áèëýèíèí êîíêðåò òÿòáèãè êèìè ïåðôîðìàíñà (äèëäÿ 
èñòèôàäÿéÿ) ãàðøû ãîéóëóð. Áó àíà äèëèíè êîðòÿáèè ìÿíèìñÿìÿäÿ ãàçàíûëàí 
ìåíòàë áèëýèäèð êè, ùÿð áèð äàíûøàí/äèíëÿéÿí ùîìîýåí, éÿíè åéíè äèàëåêò, 
ñîñèîäèàëåêò âàðèàíòëàðûíäàí èñòèôàäÿ åòìÿêëÿ àçàä øÿêèëäÿ îíà éèéÿëÿíèð. Áó 
áèëýè ñÿðèøòÿëè äèëäàøûéàíà èìêàí âåðèð êè, ïðèíñèï åòèáàðû èëÿ ìþâúóä åëåìåíò-
ëÿðäÿí ñîíñóç ñþéëÿìëÿð äöçÿëòñèí, úöìëÿëÿðèí ãðàììàòèê úÿùÿòäÿí äöç-
ýöíëöéöíö ìöÿééÿíëÿøäèðñèí, îíëàðûí ÷îõ ìÿíàëûüûíà âÿ áàøãà úöð äåéèëìÿ-
ñèíÿ äàèð ùþêì ÷ûõàðòñûí. Ýåíåðàòèâ (òðàíñôîðìàñèîíàë) ãðàììàòèêàíûí âÿçè-
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ôÿñè ìîäåë îëàðàã åëÿ áèð ãðàììàòèêà èøëÿéèá ùàçûðëàìàãäûð êè, äàíûøàíûí 
êîìïåòåíñèéàñûíäàí èðÿëè ýÿëÿí ãàáèëèééÿòèíè ÿêñ åòäèðñèí âÿ äèëèí ìÿíèì-
ñÿíèëìÿñè áàðÿäÿ ìöíàñèá ôÿðçèééÿ èðÿëè ñöðñöí. Êîìïåòåíñèéà äèíàìèê 
êîíñåïñèéàäûð, äèëèí ñîíñóçëóüà ãÿäÿð úöìëÿäöçÿëòìÿ ìåõàíèçìèíè à÷ìàã 
èñòÿéèð. Äèëèí òÿòáèãèíè èñÿ (ïåðôîðìàíñû) «ïàðîëå» èëÿ åéíèëÿøäèðìÿê îëàð.   
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ.73-74. 
КОМПЛЕКС - àëì. Komplex (ì), èíý. úîìïëåõ /′ê6ìïëåêñ/, ôð. 
úîìïëåõå,  àçÿðá. ìöðÿêêÿá ãàðûøûã, êîìïëåêñ. - à) èêè âÿ éà äàùà àðòûã äèë 
âàùèäèíäÿí ãðàììàòèê ãàéäàëàð ÿñàñûíäà äöçÿëìèø ìöðÿêêÿá ôîðìà. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /áàøà âóðìàã/; á) èêè âÿ éà äàùà àðòûã ìîðôåìäÿí èáàðÿò îëàí 
àôôèêñ, ñþç âÿ ñ. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ìèβâåðñòäíäíèñ/ (àíëàøûëìàçëûã); ðóñ ä. 
/разглаголствовать/; Àçÿðá. ä. /äÿìèð÷èëèê/ âÿ ñ.       
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, 201. 
КОМПЛЕКС ЗВУКОВОЙ - àëì. Ëàóòêîìïëåõ (ì), èíý. sound úîìïëåõ 
/ñàóíä ′ê6ìïëåêñ/, úëóñòåð /′êë∧ñòÿ/, ôð. úîìïëåõå ïùîíéòèãóå, àçÿðá. ñÿñ 
êîìïëåêñè. - Äàíûøûã àêòûíäà àéðûëìàéàí ñÿñ àõûíû. Ìÿñ.: /ñîñ/, /øøø/, /òððó/ 
(àòû ñàõëàìàã ö÷öí) âÿ ñ.  
Л.Р. Зиндер. Общая фонетика. М., 1979. 
КОМПЛЕМЕНТАРНОСТЬ — àëì. Êîìïëåìåíòàðèòäò (ô), èíý. 
úîìïëåìåíòàë /ê6ìïëû′ìeíò(ÿ)ë/, ôð. compléìåítàðèòé, àçÿðá. ãàðøûëûãëû, 
óéüóí ýÿëÿí. - Ãàðøûëàøìàíûí ñåìàíòèê ÿëàãÿëÿðè. Èêè èôàäÿ î çàìàí áåëÿ 
ÿëàãÿäÿ îëóð êè, îíëàðûí àèä îëäóüó ñàùÿ èêè éåðÿ áþëöíöð. Þçö äÿ ùÿð èêèñè 
áèð-áèðèíè èíêàð åäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. (åâëè/ñóáàé). Îíëàðû ìöãàéèñÿ åòìÿê 
îëìàç. Áó ÿëàãÿíè ãëîññåìàòèêàäà èíòåðäåïåíäåñèéà àäëàíäûðûðëàð. 
Ð.Úînðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 136. 
КОМПЛЕМЕНТАЦИЯ ЧАСТИЧНАЯ - àëì. Òåèëêîìïëåìåíòàòèîí (ô), 

èíý. ïàðòèàë úîìïëåìåíòàòèîí /′ï7:ʃÿë ê6ìïëûìÿíòåûʃ(ÿ)í/, ôð. 
úîìïëéìåíòàðòèîí ïàðòèåëëå, àçÿðá. ãèñìÿí êîìïëåìåíòàñèéà. - Áèð-áèðèíè 
èñòèñíà åäÿí ìþâãåëÿðäÿ èøëÿíÿí ñÿñëÿð áèð ôîíåìèí ìöõòÿëèô âàðèàíòëàðû îëà 
áèëÿð, ÷öíêè áó ñÿñëÿð áèð-áèðèíè òàìàìëàìà äèñòðèáóñèéàñûíà ìàëèêäèðëÿð. 
Åéíè äèë âàùèäèíèí ìöõòÿëèô âàðèàíòëàðäà ðåàëèçÿ îëóíìàãëà îðòàéà ÷ûõàí áèð-
áèðèíè ãàðøûëûãëû øÿêèëäÿ ðÿää åòìÿñèíäÿí èáàðÿò äèñòóðóáèñèéà íþâö. Ìÿñ.: 

Àçÿðá. ä. «êàë» âÿ «êöë» ñþçëÿðèíäÿêè [ê′] âÿ [êº] ñÿñëÿðè áèð-áèðèíè èñòèñíà 
åäÿí ìþâãåëÿðäÿ ýÿëèð. Ìöõòÿëèô úöð ñÿñëÿíèðëÿðñÿ äÿ, îíëàðûí àðàñûíäà 
àêóñòèê âÿ àðòèêóëéàòîð éàõûíëûã âàð. Ëàêèí áöòöí áóíëàðà áàõìàéàðàã îíëàð 
âåðèëìèø ñþçëÿðè ôÿðãëÿíäèðìèð, áóíó ñàèòëÿð éåðèíÿ éåòèðèð. Îíà ýþðÿ äÿ îíëàð 
áèð ôîíåìèí ìöõòÿëèô âàðèàíòëàðûäûð  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 60.         
КОМПОЗИТА - àëì. Çóñàììåíñåòçóíý (ô),  Êîìïîñèòóì (í), èíý. 
úîìïîñèòå /ê′6ìïÿçûò/, ôð. úîìïîñèòå, àçÿðá. êîìïîçèò. - Êîìïîçèòëÿðè 
ìöðÿêêÿá òÿðêèáëÿðäÿí àéûðìàã ëàçûìäûð. «Êîìïîçèò èêè âÿ âà äàùà àðòûã 
ìöñòÿãèë èøëÿíÿí ìîðôåì âÿ éà ñþçëÿðèí áèðëÿøìÿñèíäÿí ÿìÿëÿ ýÿëèð» âÿ 
êîìïîçèòëÿðèí éåðèíè äÿéèøÿíäÿ öìóìè ìÿíà ïîçóëìóð, ÷öíêè îíëàð åéíè 
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äÿðÿúÿëèäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ùÿêèì-êîñìîíàâò/, /øàèð-ìöüÿííè/; àëì. ä. 
/ñúùwàrðwåèβ/ (ãàðà-àü); èíý ä. /àóòùîð-úîëëåúòîð/ (ìöÿëëèô-êîëëåêñèéà÷û). 
Áóíëàðà áÿçÿí êîïóëàòèâ (ìöâàçè) òÿðêèáëÿð äÿ äåéèðëÿð. Ìöðÿêêÿá ñþçëÿðäÿ 
áèðëÿøäèðèúè åëåìåíò îëìàéàíëàðû É.Ãðèìì «õöñóñè ùÿãèãè» (/Wàëäðóùå/ 
(ìåøÿ ñöêóòó) /Êàôåëòàññå/ (êîôå ôèíúàíû), áèðëÿøäèðèúè åëåìåíò îëàíëàðû èñÿ 
éàëàí÷û /Òàýåñëèúùò/ (ýöí èøûüû), /Ñîííåíñúùåèí/ (ýöíÿø øöàñû) òÿðêèáëÿð 
àäëàíäûðûðäû.      
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 400-401. 
КОМПОНЕНТ - àëì. Komponente (f), Áåñòàíäòåèë (ì),  èíý. úîìïîíåíò 
/êÿì′ïÿóíÿíò/, ôð. úîìïîñàíò, ïàðòèå constitutive, àçÿðá. òÿðêèá, êîìïîíåíò. 
- Ìöðÿêêÿá äèë âàùèäèíè òÿøêèë åäÿí òÿðêèá ùèññÿëÿðäÿí áèðè. Äèëäÿ èñòÿíèëÿí 
òàìûí òÿðêèá ùèññÿñè. Ìÿñ.: àøàüûäàêû ñþç áèðëÿøìÿëÿðè âÿ ìöðÿêêÿá ñþçëÿð 
èêè êîìïîíåíòäÿí èáàðÿòäèð: Àçÿðá. ä. /êèòàá àëìàã/, /êèòàáûí úèëäè/, /êèòàáà 
àëöäÿ÷èëèê/, /ìàðàãëû êèòàá/, /ýöíÿáàõàí/, /ãàðàýþç/, /äÿâÿäàáàíû/ âÿ ñ. /Î 
äåéèðäè êè, àçàäëûã âåðèëìèð, î, ãàçàíûëûð/.  
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 398. 
КОМПОНЕНТНЫЙ АНАЛИЗ - àëì. Êîìïîíåíòåíàíàëéñå (ô), èíý. 
component analysis /êÿì′ïîóíÿíò ′àí(ÿ)ë∧ûñ/, fr. àíàëéñèñ äåñ úîìïîñàíòñ, 
àçÿðá. êîìïîíåíò òÿùëèë, ÿëàìÿòÿ ýþðÿ òÿùëèë. - Ëåêñèê âàùèäëÿðèí, åëÿúÿ äÿ 
ëåêñèêîíóí äàõèëè ñòðóêòóð òÿùëèëè. ßëáÿòòÿ, áó òÿùëèëèí ÿñàñûíäà ôîíîëîýèéàäà 
ãÿáóë îëóíìóø ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿòëÿðÿ ýþðÿ òÿùëèë ìåòîäó äóðóð. Ôîíî-
ëîýèéàäà îëäóüó êèìè, êîìïîíåíò òÿùëèëäÿ äÿ ìÿùäóä ìèãäàðäà óíèâåðñàë 
ÿëàìÿòëÿðèí êþìÿéèëÿ äèëèí ëåêñèêîíóíó òÿùëèë åòìÿê îëàð. Õåéëè ìèãäàðäà 
òÿäãèãàòëàð îëìàñûíà áàõìàéàðàã áó ìåòîäóí ùàìû òÿðÿôèíäÿí ãÿáóë 
åäèëäèéèíè ñþéëÿìÿê ÷ÿòèíäèð. Àøàüûäà ãîùóìëóã ÿëàãÿëÿðèíè àøêàð åäÿí 
êîìïîíåíò òÿùëèëÿ áèð íöìóíÿ âåðèðèê.  
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/úàíëû/               +  +  + +  +  + +  +  +  + +  +  + +  +       + ÿëàìÿò èøòèðàê åäèð      
 /èíñàí/              +  +  + + +  + +  +  +  +  +  +  + + +        - åòìèð  
/ãîùóì/            +  +  +  + +  + +  +  +  + +  +  +  + +       0 – ìÿëóì äåéèë  
/áèðáàøà ãîùóì/(-) + +  + +  + +  +  -   -   -  -   -   -  -  
/åéíè íÿñèë/        0  -   -   -  +  + +  -   -   -   -  -   +  + - 
/éàøëû/                0  +  +  +  0  0 0  -   -   -   + +   0  0 - 
/êèøè/                  0  0  +  -   0  + -  0  +   -   + -   +  + +   
/ãàäûí/               0  0  -   +  0  -  + 0   -   +  -  +   -  + - 

  
Ùÿð áèð äèë þçöíÿìÿõñóñ øÿêèëäÿ ÿëàìÿòëÿðäÿí èñòèôàäÿ åäèð. ßëáÿò êè, 
êîìïîíåíò òÿùëèë, òðàíñôîðìàñèéîí ãðàììàòèêà, èçàùëû ñåìàíòèêà, ýåíåðàòèâ 
ñåìàíòèêà, ñþç ñàùÿ íÿçÿðèééÿñè ö÷öí áàçà ðîëóíó îéíàéûð. Àíúàã áó 
ìåòîäóí ÷àòûøìàçëûãëàðû äà éîõ äåéèëäèð. Ìÿñ.: ùå÷ äÿ áöòöí ñåìàíòèê 
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âàùèäëÿðè ñåìàíòèê ÿëàìÿòëÿðÿ áþëìÿê îëìóð. Ìÿñ.: òðàíçèòèâ ôåëëÿðè áó úöð 
òÿùëèë åòìÿê î ãÿäÿð äÿ àñàí äåéèë. Ñåìàíòèê ÿëàìÿòëÿðèí ñòàòóñó äà 
ìöáàùèñÿëèäèð âÿ ñ. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 398. 
КОНАТИВ - àëì. Êîíàòèâ (ì), èíý. úîíàòèâå /ê′6íÿòûâ/, ôð. úîíàòèô, àçÿðá. 
êîíàòèâ. - Ñþç êþêöíÿ ÿëàâÿ åäèëÿí øÿêèë÷è âàñèòÿñèëÿ ìÿíàíû íèñáÿòÿí øèä-
äÿòëÿíäèðìÿéÿ õèäìÿò åäÿí ñþç ôîðìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ýþðìÿç-áèëìÿç/, 
éåðèíÿ, /ýþðìÿçÿ-áèëìÿçÿ/, /ýóðóëäàìàã/ éåðèíÿ, /ýóð-ýóð ýóðóëäàìàã/, /íÿ-
ðèëäÿìÿê/ éåðèíÿ /íÿð-íÿð íÿðèëäÿìÿê/ âÿ ñ.   
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 202. 
КОНВЕРГЕНЦИЯ - àëì. Êîíâåðýåíç (ô), èíý. úîíâåðýåíúå 

/êÿí′âÿ:ʤÿíñ/, ôð. úîíâåðýåíúå,  àçÿðá. êîíâåðýåíñèéà. — Äèëäÿ âàðèàòèâëèéè 
òþðÿäÿí ñÿáÿáëÿðèí àðàäàí ãàëõìàñû íÿòèúÿñèíäÿ ìöõòÿëèô âàðèàíòëàðûí áèð 
âàùèääÿ áèðëÿøìÿñè. Äèëèí ìöõòÿëèô ñÿñëÿðè àðàñûíäàêû îõøàðëûüûí, áÿíçÿéèøèí 
àðòìàñûíà, ùÿòòà áó ñÿñëÿðèí áèð-áèðèíÿ òàì óéüóíëàøìàñûíà ñÿáÿá îëàí 
äÿéèøìÿëÿð. Ìÿíøÿ öìóìèëèéèíäÿí àñûëû îëìàéàðàã âÿ àäÿòÿí ÿðàçè 
éàõûíëûüû âÿ éà ñûõ ìÿäÿíè ÿëàãÿëÿð íÿòèúÿñèíäÿ èêè âÿ äàùà àðòûã äèëäÿ 
áÿíçÿð, îõøàð ÿëàìÿòëÿðèí èíêèøàôû; ìöõòÿëèô äèëëÿðäÿ öìóìè úÿùÿòëÿðèí 
àðòìàñû. Ìÿñ.: ÷àüäàø àëì. ä. [å:] âÿ [e:] áèð ôîíåìäÿ áèðëÿøÿðÿê êîíâåð-
ýåíñèéàéà óüðàéûá. Ìöã. åò: «Åùðå» />å: ʀÿ/ (âèúäàí), «Äùðå» />å: ʀÿ/ (ñöí-
áöë). Áó ñþçëÿð èíäè îìîíèìäèð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003. 

КОНВЕРСИЯ - àëì. Êîíâåðñèîí (ô), èíý. úîíâåðñèîí /êÿí′âÿ:ʃ(ÿ)í/, ôð. 
úîíâåðñèîí, àçÿðá. êîíâåðñèéà. — 1) Èêèéåðëè ïðåäèêàò àðàñûíäàêû ãöòáëÿøìÿíè 
áèëäèðÿí ñåìàíòèê ãàðøûëàøìàäàêû ìöíàñèáÿò. Áóíà åêâèâàëåíòëèê ÿëàãÿñè äÿ 
äåìÿê îëàð. Ìÿñ.: /ßýÿð Çÿìèíÿ Úÿìèëäÿí áþéöêäöðñÿ, äåìÿëè, Úÿìèë 
Çÿìèíÿäÿí úàâàíäûð// (âÿ ÿêñèíÿ). Áåëÿ èôàäÿëÿð ôåëëÿðäÿí äàùà ÷îõ 
ìöãàéèñÿ ö÷öí ñèôÿòëÿðÿ àèääèð. Àíúàã áóíà áÿçÿí ôåëëÿð âÿ èñèìëÿðäÿ äÿ 
ðàñò ýÿëìÿê îëóð. Ìÿñ.: /âåðìÿê-ýþòöðìÿê/, /ñàòìàã-àëìàã/, /àòà-îüóë/ âÿ ñ;  
2) Ñþç ñèíôèíè äÿéèøìÿêëÿ éåíè ñþçëÿð äöçÿëòìÿê. Áó ÿñàñ êþê ìîðôåìëÿ 
îëñà äà, ïðåôèêñëÿ, ñóôôèêñëÿ âÿ ñ-äÿ îëà áèëÿð. Ìÿñ.: èñèìäÿí ÿìÿëÿ ýÿëÿí 
ôåëëÿð: Àçÿðá. ä. /ãàòûã-ãàòûãëàìàã/; èíý. ä. /áèúéúëå → òî áèúéúëå/ (âåëîñèïåä 
— âåëîñèïåä äöçÿëòìÿê); ôåëäÿí ÿìÿëÿ ýÿëÿí èñèìëÿð, çÿðôëÿðäÿí éàðàíàí 
ôåëëÿð. Ìÿñ.: àëì. ä. /êóðç-êöðçåí/ (ãûñà-ãûñàëòìàã) âÿ ñ.  
Ð. Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 145. 

КОНГО - àëì. Êîíýî (í), èíý. Congo /′êɔŋgÿó/, ôð. ëå congëàèñ, àçÿðá. 
êîíãî äèëè. — Áàíòó äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Êîíãî, Çàèð âÿ Àíãîëàäà 
éàéûëìûøäûð. Áó äèëäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 7,5 ìèëéîíäóð. Èêè äèàëåêòÿ áþëöíöð: 
øèìàë (êàêîíãî) âÿ úÿíóá (êèêîíãî, êèøèêîíãî).  
Ë.Äåðåàó. Úîóðñ äå Êèêîíýî. Íàìóð, 1955. 

КОНЕЧНЫЙ - àëì. àóñëàóòåíä, èíý. finishèíý /′ôûíûʃûŋ/, ôèíàë /′ôàûíÿë/, 
óëòèìàòå /′∧ëòûìûò/, ôð. ôèíàë, àçÿðá. ñîí, àõûðûíúû. - Ñþçöí âÿ éà ÿñàñûí ñîíóíà 
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àèä îëàí, ñþçöí ñîíó èëÿ áàüëû îëàí, ñþç âÿ éà ñþç ÿñàñûíäà ñîí ìþâãå òóòàí. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /÷ûðàã/ ñþçöíäÿ /ã/ ôîíåìè ñîí ìþâãåäÿ éåðëÿøèð.    
Ô. Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005.  
КОНЕЧНЫЙ АОРИСТ - àëì. òåðìèíàòèâår Àîðèñò (ì), èíý. ôèíàë  àîðèñò 

/′ôàûíÿë åû′ɔ:ðèñò/, ôð. àîðèñòå ôèíàë (ðéñóëòàòèô), àçÿðá. àõûðûíúû àîðèñò. - 
Ìöÿééÿí ùÿää (ùöäóä) ÷ÿð÷èâÿñèíäÿ áàø âåðÿí ùÿðÿêÿòÿ èøàðÿ åòìÿê ö÷öí 
èøëÿäèëÿí àîðèñò (çàìàí ôîðìàñû). 
Áàõ: Аорист ←.  
КОНКАТЕНАЦИЯ - àëì. Konkatenanz (ô), èíý. catenation 

/ˌê5òû′íåûʃ(ÿ)í/, úîíúàòåíàòèîí /êɔí,êæòû′íåû∫ÿí/, ôð. åíúùàîíåìåíò, àçÿðá. 
êîíêàòåíàñèéà. - Õÿòòè òÿñÿââöð îëóíàí ñåìàíòèê èíêèøàô, éÿíè «ñåìàíòèê 
çÿíúèðÿ éåíè ùÿëãÿëÿðèí» ÿëàâÿ åäèëìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ îíóí ìÿíàñûíûí äÿéèø-
ìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /óú/ (íÿéèíñÿ óúó)- /óú/ (íèçÿíèí óúó) — /óú/ (ãÿëÿìèí 
óúó).   
О.С. Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.203. 
КОНКРЕТНОЕ ЗНАЧЕНИЕ – Bах: Значение ←.  

КОННОТАТИВНЫЙ - àëì. kîííîòàòèâ, èíý. úîííîòàòèâå /ˌêɔíîó′òàòûâ/, 
ôð. úîííîòàòèô, àçÿðá. êîíîòàòèâ. — 1) ßøéàíûí þçöíäÿ îíóí ôÿðãëÿíäèðèúè 
ÿëàìÿòëÿðèíèí èíèêàñû. Ýåð÷ÿêëèéèí ìöÿééÿí îáéåêòèíèí ÿøéàâè èíèêàñû èëÿ 
éàíàøû îíà õàñ îëàí äèýÿð ÿëàìÿòëÿðèí èôàäÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /éàøàéûø/ ñþçö 
àøàüûäàêû ìÿíàëàðû âåðÿ áèëÿð: /éàøàéûø ìèíèìóìó/, /éàøàéûø òÿðçè/, /îíóí 
éàøàéûøû/ (ùÿéàòû ìÿíàñûíäà) âÿ ñ.; 2) Ñåìàíòèê, åìîñèîíàë öñëóáè ÷àëàðëûã 
èôàäÿ åäÿí ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ôèëàíêÿñ äàü êèìè îüëàí èäè/ âÿ ñ.  
Ð. Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 141. 
КОННОТАЦИЯ - àëì. Êîííîòàòèîí (ô),  èíý. úîííîòàòèîí 

/ˌêɔíîó′òåûʃ(ÿ)í/, ôð. úîííîòàòèîí, àçÿðá. êîííîòàñèéà. - Ñþçöí ëåêñèê 
ìÿíàñûíà ñÿúèééÿâè ÷àëàðëûã âåðÿí (åìîñèîíàë, åêñïðåññèâ, öñëóáè ÷àëàðëàð). 
Ñþçöí (èôàäÿíèí) ÿñàñ ìÿçìóíóíà àôôåêòèâ, àññîñèàòèâ/îêêîçèîíàë ÷àëàðëàðûí 
ÿëàâÿ åäèëìÿñè; ñþçö ìöøàèéÿò åäÿí ñåìàíòèê âÿ éà öñëóáè ÷àëàðëàð. Êîííî-
òàñèéà èôàäÿéÿ òÿíòÿíÿëèê, ãåéðè-ðÿñìèëèê âÿ ñ. ýÿòèðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /öøö-
ìÿê/ ÿâÿçèíÿ /òèð-òèð ÿñìÿê/. Ìÿíòèãäÿ äåíîòàòèâëèêäÿí ôÿðãëè îëàðàã äèëõà-
ðèúè ýåð÷ÿêëèéÿ ìöíàñèáÿò.    
Ð. Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 141. 
КОНСЕКУТИВНЫЙ - àëì. êîíñåêóòûâ, èíý. úîíñåúóòèâå /êÿí′ñåêæóòûâ/, 
ôð. úîíñéúóòèô, àçÿðá. íÿòèúÿ áèëäèðÿí. - Íÿòèúÿ áóäàã úöìëÿñè áóíà ìèñàë îëà 
áèëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /î åëÿ ãûçìûøäû êè, ýþçöíÿ ùå÷ íÿ ýþðöíìöðäö// âÿ ñ.   
Ð. Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 141. 

КОНСОНАНТ - àëì. Êîíñîíàíò (ì), èíý. úîíñîíàíò /′êɔíñÿíÿíò/, ôð. 
úîíñîííàíòå, àçÿðá. êîíñîíàíò. - Äèëäÿ èêè ñåãìåíò êàòåãîðèéàñûíäàí áèðè. 
Úèéÿðëÿðäÿí ýÿëÿí ùàâà àõûíûíûí äàíûøûã úèùàçûíûí áó âÿ éà äèýÿð éåðèíäÿ 
ìÿðêÿçëÿøìÿ éàðàòìàñû èëÿ òÿëÿôôöç îëóíàí ñÿñëÿð. Íîðìàë îëàðàã ñàìèòëÿð 
íÿôÿñâåðìÿäÿ (åéåêòèâ, ìÿñ.: ýöðúö äèëèíäÿ, ×àä ðåñïóáëèêàñûíäà êåðà äèëëÿ-
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ðèíäÿ âÿ øíàëòñ ñÿñëÿð: êîéçàí äèëèíäÿ èñòèñíà îëìàãëà) òÿëÿôôöç îëóíóðëàð, áó 
çàìàí õèðòäÿêäÿêè ñÿñ òåëëÿðè éà èøòèðàê åòìèð âÿ òàì êöé éàðàíûð (ìÿñ.: êàð 
ñàìèòëÿð), éà êöéëÿ òîíóí ãàðûøûüû, éÿíè ñÿñ òåëëÿðèíèí ãåéðè-ïåðèîäèê òèòðÿìÿ-
ñèíèí íÿòèúÿñè êèìè úèíýèëòèëè ñàìèòëÿð, éà äà ìöòÿìàäè òèòðÿìÿñèëÿ  ÿìÿëÿ 
ýÿëÿí (ñîíîðëàð) ñàìèòëÿð îëóð. Ñàìèòëÿðè ÿíÿíÿâè øÿêèëäÿ 3 ÿëàìÿòÿ ýþðÿ 
òÿñíèô åäèðëÿð. 1) ôÿàë öçâÿ ýþðÿ; 2) ÿìÿëÿ ýÿëìÿ öñóëóíà ýþðÿ; 3) ñÿñ òåëëÿ-
ðèíèí èøòèðàêûíà ýþðÿ. 
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ßíÿíÿâè äèë÷èëèêäÿ ñàìèòëÿðè äàíûøûã úèùàçûíäà ìàíåÿ éàðàíìàñû èëÿ ÿìÿëÿ 
ýÿëÿí ñÿñëÿð êèìè äÿéÿðëÿíäèðèðëÿð. Àíúàã áó ìàíåÿ /ц/ âÿ /è/-äÿ âàð. Áÿçÿí 
ñàìèòëÿðè ùåúà íöâÿñèíè éàðàäà áèëìÿéÿí ñÿñëÿð êèìè äÿéÿðëÿíäèðèðëÿð. 
Àíúàã áÿçè äèëëÿðäÿ, (ìÿñ.: ÷åõ äèëèíäÿ) ñàìèò äÿ ùåúàíûí íöâÿñèíè éàðàäà 
áèëèð. Ìÿñ.: /âỊê/ (úàíàâàð) âÿ ñ. Îíà ýþðÿ äÿ ñàìèòëÿðÿ È.À.Áîäóåí äå 
Êóðòåíå êðèòåðèéàñû èëÿ òÿðèô âåðìÿê äöçýöí îëàðäû. Áó àëèìÿ ýþðÿ ñàìèòëÿð 
äàíûøûã úèùàçûíäà ìÿðêÿçëÿøìÿ éàðàäàí, ñàèòëÿð èñÿ áóíäàí ìÿùðóì îëàí 
ñÿñëÿðäèð. Òåðìèíîëîæè ìöõòÿëèôëèéè àðàäàí ãàëäûðìàã ö÷öí Ê.Ïàéê (1908) 
ñàìèòëÿðè êîíòîèä, ñàèòëÿðè èñÿ âîêîèä àäëàíäûðìàüû òÿêëèô åäèðäè.   
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 411. 
КОНСОНАНТНЫЙ/НЕКОНСОНАНТНЫЙ — àëì. êîíñîíàíòèñúù 

/íèúùò êîíñîíàíòèñúù, èíý. úîíñîíàíò /′êɔíñÿíÿíò/, íîí-úîíñîíàíò /′íɔí 
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′êɔíñÿíÿíò/, ôð. úîíñîííàíò/íîíúîíñîííàíò, àçÿðá. ñàìèòëèëèê/ãåéðè-
ñàìèòëèëèê. - Äèë ñÿñëÿðèíèí 12 ÿëàìÿòÿ ýþðÿ äèõîòîìèê òÿñâèðèíäÿ ñàìèòëÿðè 
ñàèòëÿðäÿí ôÿðãëÿíäèðÿí ÿëàìÿò. Áó ÿëàìÿòëÿðè ñàìèòëÿðè, ñöçöëÿí (/ë/) âÿ 
ñöðöøêÿí /ù,æ/ ñÿñëÿðè áèð-áèðèíäÿí àéûðìàüà õèäìÿò åäèð. Ñàèòëÿð ñàèòëèëèéÿ âÿ 
ãåéðè/ñàìèòëèëèéÿ ìàëèêäèð. Ñàìèòëÿð ñàìèòëèëèéÿ âÿ ãåéðè-ñàèòëèëèéÿ ìàëèêäèð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 
116.  
КОНСОНАНТИЗМ - àëì. Êîíñîíàíòèñìóñ (ì), èíý. úîíñîíàíòèñì 

/êכíñÿíÿíòûçì/, ôð. úîíñîííàíòèñìå, àçÿðá. ñàìèòëÿð ñèñòåìè. — Äèëèí sa-
ìèòëÿð éàðûìñèñòåìè; áó ñàìèòëÿðèí õöñóñèééÿòëÿðè âÿ áèð-áèðèëÿ ãàðøûëûãëû 
ÿëàãÿëÿðè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä.-íèí ñàìèòëÿð éàðûìñèñòåìè. Àçÿðá. ä. ñàìèòëÿð 
éàðûìñèñòåìèíÿ àøàüûäàêû ñàìèòëÿð äàõèëäèð. 
                              ï ô ò ç = æ ê′ ê õ ù 

                              á â ä ñ ʃ ħ ý 7 

                              ʧ ʤ ì í ë r  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 53. 
КОНСОНАНТИЗМ МИНИМАЛЬНЫЙ - àëì. Ìèíèìàëêîíñîíàí-

òèñìóñ (ì), èíý. ìèíèìàë úîíñîíàíòèñì /′ìûíèìë ˌêכíñÿíÿíòûñì/, ôð. 
úîíñîíàíòèñìå ìèíèìàë, àçÿðá. ìèíèìàë êîíñîíàíòèçì. - Óøàã äèëèíäÿ 
ìèíèìàë ñàìèòëÿð ñèñòåìèíèí öìóìè ÿñàñû. 
                                        Ìÿñ.:    / ò / 
                                                 /ï/    /ê/  
Р.Якобсон. Детский язык, афазия и общие звуковые законы. 1993, с. 63.  
КОНСТРУКТЫ - àëì. Êîíñòðóêòå (Ïë.), èíý. úîíñòðóúòñ /êÿí′ñòð∧êòñ/, ôð. 
úîíñòðóèòñ, àçÿðá. êîíñòðóêòëàð. - Áèëàâàñèòÿ ìöøàùèäÿ åäèëìÿéÿí îáéåêòëÿð 
ùàããûíäà íÿçÿðè öìóìèëÿøìÿ âÿ òÿñÿââöðëÿð, ìöøàùèäÿ åäèëÿí ôàêòëàðû èçàù 
åòìÿê ö÷öí èñòèíàä åäèëèð.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 204. 
КОНСТАНТ — àëì. konstant, èíý. constant /′ê6íñò(ÿ)íò/, ôð. constant, 
àçÿðá. êîíñòàíò. - Äèë âàùèäèíè äàèìà ìöøàéèÿò åäÿí ÿëàìÿò. Ìÿñ.: ùàíñû 
ìþâãåäÿ ýÿëìÿñèíäÿí àñûëû îëìàéàðàã ñàìèòëèëèê, êèïëÿøìÿ, ïàðòëàéûø, êàðëûã 
/ò/ ñàìèòèíÿ ìÿõñóñ îëàí äàèìè ÿëàìÿòëÿðèäèð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 35. 
КОНСТЕЛЛАЦИЯ — àëì. Êîíñòåëëàòèîí (ô), èíý. constellation 

/′ê6íñòÿ′ëåûʃ(ÿ)í/, ôð. úîíñòåëëàòèîí, àçÿðá. êîíñòåëëàñèéà. - Èêè äèë âàùèäè 
àðàñûíäàêû ÿëàãÿ, áó âàùèäëÿð áèð-áèðèëÿ áàüëûäûð, àíúàã íÿ òÿéèíëèê (äåòåðìè-
íàñèéà), íÿ äÿ ãàðøûëûãëû àñûëûëûã (èíòåðäåïåíäåñèéà) ìöíàñèáÿòëÿðèíäÿ îëóðëàð. 
Ìÿñ.: àëì. ä. /wåýòðàýåí/ (ýþòöðöá àïàðìàã) äÿ /wåý/. ×óíêè áó /wåý/ 
áàøãà êîíòåêñòëÿðäÿ äÿ ÷ûõûø åäèð. Ãëîññåìàòèêàäà ñèíòàãìàòèê êîíñòåëëàñèéà 
êîìáèíàñèéà, ïàðàäèãìàòèê êîíñòåëëàñèéà èñÿ àâòîíîìèéà àäëàíûð. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 413.  
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КОНСТИТУЕНТ — àëì. Êîíñòèòóåíòå (ô), èíý. úîíñòèòóåíò /êÿí′ñòûòæóÿíò/, 
ôð. úîíñòèòóàíò, àçÿðá. êîíñòèòóåíò. — Ñòðóêòóð úöìëÿ òÿùëèëèíäÿ äàùà áþéöê 
äèë âàùèäèíèí òÿðêèáèíÿ äàõèë îëàí öíñöð (ìîðôåì, ëåêñåì, ñèíòàãì). Áèð íå÷ÿ 
êîíñòèòóéåíò áèðëÿøÿðÿê êîíñòðóêñèéà éàðàäûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /åâëÿð 
êþíäÿëÿíèíÿ äöçöëÿðÿê ýþéÿ óúàëûð//. Áóðàäà /êþíäÿëÿíèíÿ äöçöëÿðÿê ýþéÿ 
óúàëûð/ áèð êîíñòðóêñèéàäûð, î äà /êþíäÿëÿíèíÿ äöçöëÿðÿê/ âÿ /ýþéÿ óúàëûð/ 
êîíñòðóêñèéàëàðûíà áþëöíöð. 
Ð. Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 143. 
КОНСТИТУЕНТНЫЙ АНАЛИЗ — àëì. Êîíñòèòóåíòåíàíàëéñå (ô), èíý. 
èììåäèàòå úîíñòèòóåíò àíàëéñèñ /û′ìè:äæÿò/êÿí′ñòûòæóÿíò ÿ′í¾ëÿñûñ/, ôð. àíàëéñå 
úîíñòèòóàíòå, àçÿðá. òÿðêèá ùèññÿëÿðèíÿ ýþðÿ òÿùëèë. - Úöìëÿ òÿùëèëèíèí 
àìåðèêàí ñòðóêòóðàëèçì âàðèàíòû. Ìÿãñÿä èôàäÿíèí èåðàðõèê áàüëûëûüûíû 
ýþñòÿðÿí öçâëÿíìÿñèíäÿí èáàðÿòäèð. Áó ñåãìåíòàñèéà àäëàíûð, þçö äÿ 
éåðäÿéèøìÿ âÿ ÿëàâÿåòìÿ ìåòîäó èëÿ ùÿéàòà êå÷èðèëèð. Èôàäÿäÿ éåðè äÿéèøèëÿ 
áèëÿí êîíñòèòóéåíò àäëàíûð. Ìÿñ.: àçÿðá. ä. /áèçèì ëàáîðàíò ìÿðóçÿéÿ 
ùàçûðëàøûð// úöìëÿñèíäÿ /áèçèì ëàáîðàíò/ /î/ èëÿ, /ìÿðóçÿéÿ ùàçûðëàøûð// èñÿ 
/èøëÿéèð/-ëÿ ÿâÿç åäèëÿ áèëÿð. Àüàú øÿêëèíäÿ áóíó áåëÿ èôàäÿ åòìÿê îëàð. 

Ú 
 ÛÑ                  ÔÑ 

 
 

äåò.                 Û         Û                Ô Ñ 
  
 Ô                       Õ Ø 
                                Áèçèì           ëàáîðàíò  ìöùàçèðÿéÿ       ùàçûðëàøûð 
 
Öçâëÿíìÿäÿí àëûíàí åëåìåíòëÿðè òÿðêèá ùèññÿëÿð (èíý. èììåäèàòå 
úîíñòèòóåíò) àäëàíäûðûðëàð (ÈÚ-Àíàëéñèñ). Îíäàí êè÷èê ùèññÿëÿðÿ áþëöíÿí 
êîíñòèóéåíòëÿð, ïàð÷àëàíìà ãîâóøóüóíó èñÿ êîíñòèòóòëàð àäëàíäûðûðëàð. Áó úöð 
òÿñâèð ñîíðàëàð òðàíñôîðìàñèéîí ãðàììàòèêàäà äà òÿòáèã åäèëìÿéÿ áàøëàäû. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 413. 
КОНСТРУКТИВНЫЙ — àëì. êîíñòðóêòèâ, èíý. úîíñòðóúòèâå 
/êÿí′ñòð∧êòûâ/, ôð. constructif, àçÿðá. êîíñòðóêòèâ, ãóðàøäûðûúû. — Äèë âàùèäèíèí 
àéðûëìàç ñòðóêòóð ÿëàìÿòè. Ìÿñ.: ðóñ ä. /à/ øÿêèë÷èñè ãàäûí úèíñëè èñèìëÿðèí 
âàúèá ÿëàìÿòëÿðèäèð.  
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 71. 
КОНСТРУКЦИЯ (ОБОРОТ) - àëì. Êîíñòðukòèîí (ô), Wîðòôöýóíý (ô), 

èíý.  úîíñòðóúòèîí /êÿí′ñòð∧êò∫ÿí/, ôð. úîíñòðóúòèîí, àçÿðá. êîíñòóðóêñèéà 
(òÿðêèá). - Ìöÿééÿí ãðàììàòèê ÿëàãÿëÿðèíÿ ÿñàñÿí äèë âàùèäëÿðèíèí áèð-
áèðèëÿ áèðëÿøìÿñè, áèðëÿøìÿ íÿòèúÿñèíäÿ ìåéäàíà ÷ûõàí ñèíòàòèê òàì, áöòþâ 
(ñþç áèðëÿøìÿñè, òÿðêèá).        
Ð. Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 143. 
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КОНСТРУКЦИЯ АБСОЛЮТНАЯ - àëì. àáñîëóòå Êîíñòðókòèîí (ô), 

èíý. àáñîëóòå úîíñòðóúòèîí /′5áñÿëó:ò êÿí′ñòð∧êòʃÿí/, ôð. úîíñòðóúòèîí àáñîëóå, 
àçÿðá. ìöòëÿã êîíñòðóêñèéà. — Úöìëÿíèí áàøãà ùèññÿñèëÿ ëåêñèê âàñèòÿ èëÿ 
éàíàøû ÿëàãÿäÿ îëàí òÿïêèá. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /×þðÿéè âåð ÷þðÿê÷èéÿ/áèðèíè äÿ 
öñòÿëèê/; àëì. ä. /Àíýåêîììåí èí äåð Ñòàäò, ùàò åð ìèúù àíýåðóôåí// (Øÿùÿðÿ 
÷àòàí êèìè, î ìÿíÿ çÿíý åòäè). 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 205. 
КОНСТРУКЦИЯ АТРИБУТИВНАЯ - àëì. àòòðèáóòèâå Kîíñòðuêòèîí 
(ô), èíý. àòòðóáóòèâå úîíñòðóúòèîí /′5òðûáæó:òûâ êÿí′ñòð∧êòʃ(ÿ)í/, ôð. 
úîíñòðóúòèîí attributiâå, àçÿðá. òÿéèíè êîíñòðóêñèéà. - Òÿéèí âÿ òÿéèí îëóíàí-
äàí èáàðÿò áèðëÿøìÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òÿéèíè ñþç áèðëÿøìÿëÿðè/, /äÿðñ úÿäâÿ-
ëè/, /äöíéà õÿðèòÿñè/; àëì. ä. /àðìåð Êëàóñ/ (êàñûá Êëàóñ). 
É.Ñåéèäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ñþç áèðëÿøìÿëÿðè. Áàêû, 1969; Ð.Úîíðàä. 
Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 144. 
КОНТАКТ - àëì. Êîíòàêò (m), Âåðáèíäóíý (ô), èíý. úîíòàúò /ê′6íò5êò/, ôð. 
úîíòàúò, àçÿðá. êîíòàêò, ÿëàãÿ. - Äèë âàùèäëÿðèíèí éàíàøû, áèð-áèðèíè àðäûíúà 
ýÿëìÿñèëÿ ìöÿééÿí ñèíòàêòèê ÿëàãÿíèí èôàäÿ îëóíìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
áèðèíúè íþâ òÿéèí ñþç áèðëÿøìÿñè: /äÿìèð ãàøûã/, /òàõòà ÷àðïàéû/ âÿ ñ. Îíëàðûí 
êîìïîíåíòëÿðè àðàñûíà áàøãà âàùèäëÿð ÿëàâÿ åäèëÿ áèëìèð. Ìöã. åò: àëì. ä. /èí 
äåì Ùàóñ/ (åâäÿ), /èí äåì ýðîβåí Ùàóñ/ (áþéöê åâäÿ) âÿ ñ.      
É.Ñåéèäîâ. Éåíÿ îðàäà; Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
КОНТАКТ СВОБОДНЫЙ - àëì. ëîñå Âåðáèíäóíý (ô), èíý. ëîîñå úîíòàúò 
/ëó:ñ ′êɔíò5êò/, ôð. úîíòàúò ëèáðå, àçÿðá. ñÿðáÿñò ÿëàãÿ. - Éàíàøû ýÿëÿí äèë âàùèä-
ëÿðèíèí ñÿðáÿñò øÿêèëäÿ ÿëàãÿéÿ ýèðìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /øàèð-áÿñòÿêàð/, /ìå-
ìàð-ìöüÿííè/; àëì. ä. /Êëàóñ óíä Ïåòåð// (Êëàóñ âÿ Ïåòåð) âÿ ñ. 
Ð. Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 144. 
КОНТАКТ ТЕСНЫЙ - àëì. åíýå Âåðáèíäóíý (ô), èíý. úëîñå úîíòàúò 
/êëÿʊñ ′êכíò5êò/, ôð. úîíòàúò êòðîèò, àçÿðá. ñûõ ÿëàãÿ. — Äèë âàùèäëÿðèíèí åëÿ 
ñûõ ÿëàãÿñèäèð êè, îíëàðû áèð-áèðèíäÿí àéûðàíäà èëêèí ìÿíà èòèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /ìîòàë ïåíäèðè/. Áó èôàäÿäÿ /ïåíäèð ìîòàë/ äåìÿê îëìàç, àíúàã 
/öçëö/öçñöç, òÿçÿ/êþùíÿ ïåíäèð âÿ ñ. äåìÿê ìöìêöíäöð.   
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 270-271. 
КОНТАМИНАЦИЯ - àëì. Êîíòàìèíàòèîí (ô), èíý. úîíòàìèíàòèîí 
/êÿíˌò5ìû′íåûʃ(ÿ)í/, ôð. úîíòàìèíàòèîí, àçÿðá. áèðëÿøìÿ, êîíòàìèíàñèéà, 
àìàëãàì. - Èêè ñþçóí âÿ éà èôàäÿíèí áèðëÿøìÿñèíèí 3 íþâöíö ôÿðãëÿíäèðèðëÿð: 
1) Ùàïëîëîæè áèðëÿøìÿ. Áèðèíúè âÿ éà èêèíúè ñþçöí áèð ùèññÿñè äöøöð. Ìÿñ.: 
àëì. ä. /çó+äåì/ → /çóì/, /àóô+äàñ/ → /àóôñ/, Àçÿðá. ä. /ýÿëÿ áèëìÿäèì/ → 
/ýÿëÿììÿäèì/; 2) Òÿðêèáÿ äàõèë îëàí ñþçëÿðäÿí áèðèíäÿ ñÿñ âÿ éà ùåúà äö-
øöð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Êóð+óðëàóá/ → /Óðëàóá/; 3) ßñàñ ñþçöí ñÿñëÿíÿí ëåê-
ñåìëÿ ÿâÿç îëóíìàñû èëÿ éàðàíàí. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ìèëëèîííàðð/ (ìèëéîí÷ó 
äÿëè) âÿ ñ. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 416.  
КОНТЕКСТ - àëì. Êîíòåõò (ì), èíý. úîíòåõò /′êכíòåêñò/, ôð. úîíòåõòå, 
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àçÿðá.  êîíòåêñò. - Äèë âàùèäèíèí ëèíãèâèñòèê ÿùàòÿñè, èøëÿíìÿ øÿðàèòè âÿ 
õöñóñèééÿòëÿðè. Ùÿð áèð ëåêñåìèí òàì øÿêèëäÿ àíëàøûëìàñûíû òÿìèí åäÿí 
ÿùàòÿ, äàíûøàí âÿ äèíëÿéÿíèí ãàðøûëûãëû àíëàøûëìàñûíà õèäìÿò åäÿí ìÿòí âÿ 
ñ. Äèë÷èëèêäÿ ëèíãâèñòèê âÿ åêñòðàëèíãâèñòèê (ôèçèêè) êîíòåêñò ôÿðãëÿíäèðèëèð. 
Òùå Ñòuäé îô ëàíýóàýå. Úàìáðèäýå Óíèâåðñèòé Ïðåññ. Æóëå 6. 1996.      
КОНТЕКСТ БЫТОВОЙ - àëì. Lebenskîíòåõò (m), èíý. åõòðà ëèíýóèñòèú 

úîíòåõò /′åêñòðÿ ëûŋgwûñòèê ′ê6íòåêñò/, úîíòåõò îô ñèòóàòèîí /′êכíòåêñò ÿâ 

ñûòæó′åû∫(ÿ)í/, ôð. úîíòåõòå óñóåëñ, àçÿðá. àäè ìÿèøÿò êîíòåêñòè. — Äàíûøûã 
àêòûíäà ñþçëÿðèí âÿ ñòðóêòóð ìîäåëëÿðèí ñå÷èëìÿñèíÿ òÿñèð ýþñòÿðÿí öíñèééÿò 
øÿðàèòè: äàíûøûãäà àéäûí îëäóüóíäàí áèð ÷îõ ñþçëÿðèí èøëÿíìÿñèíÿ èìêàí 
éàðàäàí øÿðàèò. Áó êîíòåêñò íþâö ôîí áèëèêëÿðè èëÿ áèëàâàñèòÿ áàüëûäûð. Ìÿñ.: 
èíý. ä. /Ëåò′ñ ýî òî òùå áàíê// (Ýåäÿê áàíêà) ñþéëÿìèí à÷ûëûøû êîíòåêñòóàë 
îëàðàã øÿðòëÿíäèðèëèð. 
Áàõ: Контекст  ←.   
КОНТЕКСТ МЕТАФОРИЧЕСКИЙ - àëì. ìåòàïùîðèñúùår Êîíòåõò 

(m), èíý. ìåòàïùîðèú úîíòåõò /ˌìåòÿ′ô6ðûê ′ê6íòåêñò/, ôð. úîíòåõ 
ìéòàïùîðèãóå, àçÿðá. ìåòîôîðèê êîíòåêñò. - Àðäûúûë øÿêèëäÿ ýåíèøëÿíäèðèëÿí, 
èíêèøàô åòäèðèëÿí ìÿúàçëàð òîïëóñóäóð êè, áÿäèè äèëäÿ «ñåìàíòèê èêèïëàíëûüà» 
ÿñàñëàíûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ëîòóëàð áèð äÿ ýþðäöí ìèëëÿòèí ñÿðâÿòèíè ãîéóáëàð 
ãóìàðà//. Áóðàäà ñþçëÿð ìåòîôîðèê ìÿíàäà èøëÿíìèøäèð.  
Ï.Ù. Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 72.  
КОНТЕКСТУАЛИЗАЦИЯ — àëì. Êîíòåõòóàëèñàòèîí (ô), èíý. 

úîíòåõòóàëèàòèîí /êÿí′òeêñòæʊÿëûçåûʃ(ÿ)í/, ôð. úîíòåõòóàëèñàòèîí, àçÿðá. 
êîíòåêñòëÿøìÿ. - Åòíîãðàôèê äèë÷èëèêäÿ ùÿð ùàíñû áèð äèë ùàäèñÿñèíè þéðÿíìÿê 
ö÷öí òÿäãèãàòà úÿëá åäèëìèø äèë äàøûéûúûëàðûíäàí ñóàë-úàâàá ÿñàñûíäà 
ìöÿééÿí èíôîðìàñèéàíûí àëûíìàñû ìåòîäó. 
Ï.Àóåð. Êîíòåõòóàëèñèåðóíý. «Ñòóäèà èí Ëèíýóèñòèúñ» 19, 1986, ñ. 22-47. 
КОНТЕКСТУАЛИЗМ — àëì. Êîíòåõòóàëèñìóñ (ì), èíý. úîíòåõòóàëèçì 

/êÿí′òeêñòæʊÿëûçì/, ôð. úîíòåõòóàëèñìå, àçÿðá. êîíòåêñòóàëèçì. - Èíýèëèñ 
äèë÷èëèê ìÿêòÿáèíäÿ ýåíèø òÿòáèã îëóíóð: à) òÿäãèãàòûí ïðåäìåòè èëêèí îëàðàã 
äèë ñèñòåìè äåéèë, ÿùàòÿëè ñîñèàë ïðîñåñèí áèð ùèññÿñè êèìè äèë ýþòöðöëöð; á) áó 
ñîñèàë ïðîñåñ ùÿì êîíòåêñòäÿ, ùÿì äÿ äàíûøûã ìÿãàìûíäà áàø âåðèð; ú) 
ìÿíà êîíòåêñò âÿ ñèòóàñèéàäà êîìïëåêñ ÿëàãÿ êèìè áàøà äöøöëöð. Áó úöð 
éàíàøìà Æ.Ð.Ôèðñ (1890-1960) ìÿêòÿáèíÿ õàñäûð âÿ î äèëþéðÿíìÿéÿ ýöúëö 
òÿêàí âåðèá.   
Æ.Ð.Ôèðòù. Ïàïåðñ èí Ëèíýóèñòèúñ. 1934-1959. Ëîíäîí, 1957. 
КОНТЕКСТУАЛЬНЫЙ — àëì. kîíòåõòuell, êîíòåõòàáùäíýèý, èíý. 

úîíòåõòóàë /êÿí′òeêñòæʊÿë/, ôð. úîíòåõòóåë, àçÿðá. êîíòåêñòëÿ áàüëû. - Êîíòåêñò 
èëÿ áàüëû âÿ éà ÿëàãÿäàð îëàí, êîíòåêñäÿí àñûëû îëàí ñþçöí êîíñåêòóàë 
ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ñèíÿìÿ äàü ÷ÿêäèí//, /ñÿíÿ äàü äåéèðÿì, äàèìà 
áàøû ãàðëû// âÿ ñ.  



 370

Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 142. 
КОНТЕКСТУАЛЬНОЕ НЕПОЛНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. 
kontextueller óíâöëëñòäíäèýår Ñàtç (ì), èíý. úîíòåõòóàë èíúîìïëåòå ñåíòåíúå 

/êÿí′òeêñòæʊÿë ûíêÿì′ïëè:ò ′ñåíòÿíñ/, ôð. proposition úîíòåõòóåëëå imparfaitå, 
àçÿðá. êîíòåêñòóàë éàðûì÷ûã úöìëÿ. - Öçâëÿðè ñèòóàñèéà èëÿ ÿëàãÿäàð «áÿðïà 
îëóíà áèëÿí» éàðûì÷ûã úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä  /Ìÿíèì öìöäèìè êÿñäèëÿð, 
ðóùäàí ñàëäûëàð//, /Áèçäÿ ãàí äåéÿí ãàí, úàí  äåéÿí úàí åøèäÿð//.   
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 207. 
КОНТИНУАТИВ - àëì. Êîíòèíóàòèâ (ì), èíý. úîíòèíóàòèâå 

/êÿíˌòûíæóÿòûâ/, úîíòèíóîóñ /êÿí′òûíæóÿñ/, åõïàíäåä /ûêñ′ï5íäûä/, ôð. 
úîíòèíóàòèô, àçÿðá. êîíòèíóàòèâ. — Ùÿðÿêÿòèí, ïðîñåñèí äàâàìëûëûüûíû ÿêñ 
åòäèðìÿêäÿí èáàðÿò îëàí òÿðç-çàìàí êàòåãîðèéàñû. Ëèíãâèñòèê ìÿíáÿëÿðäÿ 
äóðàòèâèí ñèíîíèìè êèìè äÿ èøëÿäèëèð. Ìÿñ.: èíý. ä. /Û wàñ ñïåàêèíý/ (Ìÿí 
äàíûøûðäûì). 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 419. 

КОНТРАКЦИЯ — àëì. Êîíòðàêòèîí (ô), èíý. contraction /êÿí′òð¾êʃ(ÿ)í/, 
ôð. contraction, àçÿðá. ãîâóøìà. —  àëìàí äèëèíäÿ ñàèòëÿ àéðûëàí èêè ñàìèòèí 
ãîâóøìàñû íÿòèúÿñèíäÿ éàðàíàí óçóí ñàèò. Ìÿñ.: /ëèýèò/ > î.à.ä. «ëèåýò» /ëîkt/ 
(óçàíûð); èíý. ä. /äî íîò/ ÿâÿçèíÿ /äîíò/; ôð. ä. /àó/ /à ëå/ ÿâÿçèíÿ. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 419. 
КОНТРАСТ - Êîíòðàñò (ì), èíý. úîíòðàñò /ê′6íòð5ñò/, ôð. úîíòðàñòå, àçÿðá. 
çèääèééÿò, òÿçàä, êîíòðàñò. — 1) Ñèíòàãìàòèê úÿùÿòäÿí àéðû-àéðû âàùèäëÿðèí 
ôÿðãëÿíäèðèëìÿñèäèðñÿ, ãàðøûäóðìà (îïïîçèñèéà) äèë âàùèäëÿðèíèí ïàðàäèãìà-

òèê ãàðøûëàøìàñûäûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýþë/ ñþçöíäÿ /ý/, /ø/, /ë/ êîíòðàñò éàðà-
äûðëàðñà, /ýþë/ âÿ /áþë/ ñþçëÿðèíäÿ /ý/ âÿ /á/ îïïîçèñèéàäàäûðëàð; 2) Êîíòðàñò 
éàðàòìàã ö÷öí âóðüó èëÿ íÿçÿðÿ ÷àðïäûðìà. Ìÿñ.:  Àçÿðá. ä. /Ìÿí äåäèì/ 
(ñÿí éîõ). 
Æ.Ëéîíñ. Åèíôöùðóíý èí äèå ìîäåðíå Ëèíýóèñòèê. Ìöíúùåí, 1995.  
КОНТРАСТИВНАЯ ЛИНГВИСТИКА — àëì. êîíòðàñòèâå Ëèíýóèñòèê 
(ô), èíý. úîíòðàñòûâå linguistics /êÿí′òðà:ñòûâ ëûŋ′gwûñòûêñ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå 
úîíòðàñòèâå, àçÿðá. êîíòðàñòèâ äèë÷èëèê. - Õàðèúè äèëëÿðèí þéðÿíèëìÿñèíÿ 
éþíÿëèêëè ñàùÿ êèìè ÿëàãÿéÿ ýèðÿí äèëëÿðèí-àíà äèëèëÿ þéðÿíèëÿí äèëèí ôÿðãëè 
úÿùÿòëÿðèíè òÿäãèã åäÿðÿê ñèñòåìëÿøäèðìÿê âÿ áó éîëëà äèëþéðíìÿäÿ 
ìåéäàíà ýÿëÿ áèëÿí ñÿùâëÿðè þíúÿ ýþðìÿ âÿ îíëàðû àðàäàí ãàëäûðìà 
éîëëàðûíû òÿäãèã åäèð. Áÿçÿí áó ñàùÿíè êîíôðîíòàòèâ äèë÷èëèê êèìè äÿ 
ñÿúèééÿëÿíäèðèðëÿð. Ëàêèí êîíôðîíòàòèâ äèë÷èëèê ùÿì îõøàðëûãëàðû, ùÿì äÿ 
ôÿðãëÿðè þéðÿíäèéèíäÿí, î äàùà ÷îõ òèïîëîæè ñÿúèééÿ äàøûéûð. ßëáÿò êè, 
êîíòðàñòèâ äèë÷èëèê áèðèíúèíèí íàèëèééÿòëÿðèíäÿí ýåí-áîë èñòèôàäÿ åäÿ áèëèð. 
Êîòðàñòèâ äèë÷èëèê àíà äèëèíèí þéðÿíèëÿí äèëÿ âÿ éà ÿêñèíÿ òÿñèðèíè 
èíòåðôåðåíñèéà àäû àëòûíäà áèðëÿøäèðèð.      

ÀÄ       →      ÕÄ 
 ÕÄ       →       ÀÄ 
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Áóíäàí ñàâàéû, äèëäàõèëè èíòåðôåðåíñèéàíû ôÿðãëÿíäèðìÿê ëàçûì ýÿëèð.  
С.А.Адышова. Экспериментально-фонетический анализ интерферен-
ции (на материале немецко-азербайджанского билингвизма). Автореф. 
канд. дисс., Баку, 2003. 
КОНФИГУРАЦИЯ - àëì. Êîíôèýuðàòèîí (ô), èíý. úîíôèýóðàòèîí 
/êÿíˌôûgæó′ðåûʃ(ÿ)í/, ôð. configuration, àçÿðá. êîíôèãóðàñèéà. - Ñèíòàãìàòèê 
úÿùÿòäÿí äöçöëìöø, íèçàìëàíìûø úÿðýÿ, ñèíòàãìàòèê ãóðóëóø öëýöñö (ìîäå-
ëè). Ñþç âÿ ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíèí àðäûúûëëûüû. Ñåìàíòèê ÿëàìÿòëÿð àðàñûíäà 
ÿëàãÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãûç/ ñþçöíäÿ [ãàäûí] âÿ [ñîíðàêû íÿñèë] áèð-áèðèíè 
òàìàìëàéàí ÿëàìÿòëÿðäèð, /ñòóë/ ñþçöíäÿ èñÿ /ìåáåë/, /îòóðìàã ö÷öí/ åéíè 
çàìàíäà ìöìêöíäöð. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 404. 
КОНФРОНТАТИВНАЯ ЛИНГВИСТИКА — àëì. êîíôðîíòàòèâå 
Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. úîíôðîíòàòèâ linguistics /êÿí′ôð∧íòÿòûâ ëûŋ′gwûñòûêñ/, ôð. 
ëèíýóèñòèãóå úîíôðîíòàòèâå, àçÿðá. êîíôðîíòàòèâ äèë÷èëèê. — Ãàðøûëàøäûðûëàí 
äèëëÿðèí îõøàð âÿ ôÿðãëè úÿùÿòëÿðèíè òÿäãèã åäèð, òèïîëîæè äèë÷èëèê ö÷öí ñòðóêòóð 
ïðèíñèïëÿðè èøëÿéèá ùàçûðëàéûð. Êîíôðîíòàòèâ äèë÷èëèê ùÿð èêè âÿ éà áèð íåúÿ äèëè 
åéíè íÿçÿðè áàçàäà þéðÿíìÿéè öñòöí òóòóð.  
Ú.Íèêåë. Ðåàäåð çóð êîíòðàñòèâåí Ëèíýóèñòèê. Ôðàíêôóðò, 1972. 
КООРДИНАЦИЯ - àëì. Êîîðäèíàòèîí (ô), èíý. úîîðäèíàòèîí 
/êîóˌכ:äû′íåûʃ(ÿ)í/, ôð. coordination, àçÿðá. êîîðäèíàñèéà, ïàðàòàêñèñ ÿëàãÿñè. 
- Úöìëÿäÿ òàáåñèçëèê ÿëàãÿñè, áÿðàáÿðùöãóãëó. Úöìëÿ äàõèëèíäÿ òàáåñèçëèê 
ÿëàãÿñè áàüëàéûúûñûç (àñèíäåòèê). Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ìÿí éàòûðäûì, î îõóéóð-
äó// âÿ éà áàüëàéûúûëû (ñèíäåòèê) îëóð. Ìöã. åò: Àçÿðá. ä. /éàüûø éàüäû, òîç 
éàòäû âÿ ýþéöí öçö à÷ûëäû//.  
Ù.Áàéðàìîâ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ òàáåñèç ìöðÿêêÿá úöìëÿëÿð. Áàêû, 
1964.  
КОПЕНГАГЕНСКИЙ СТРУКТУРАЛИЗМ - àëì. Kopenhagener 
Strukturalismus (m), Úîïåíùàýåí Ñòðóêòóðàëèñìóñ (ì), èíý. Úîïåíùàýåí 
ñòðóúòóðàëèñì /ˌêîóïí′ùåûg(ÿ)í ′ñòð∧êòʃÿðÿëûçì/, ôð. ñòðóúòóðàëèñìå äå 
Úîïåíùàýóå, àçÿðá. Êîïåíùàýåí ñòðóêòóðàëèçìè. - Àâðîïà ñòðóêòóð äèë÷èëèê 
ÿíÿíÿëÿðèíè èíêèøàô åòäèðÿí èêèíúè áþéöê ìÿêòÿá Êîïåíùàýåí ìÿêòÿáèäèð. 
Áó ìÿêòÿáèí ÿí áþéöê íÿçÿðèééÿ÷èñè Ë.Éåëìñëåâ èäè.  
Ë.Éåëìñëåâ «Ïðîëåýîìåíà òî à Òùåîðé îô Ëàíýóàýå», (1953) àäëû íÿçÿðè 
ÿñÿðèíäÿ äèëèí èôàäÿ òÿðÿôèëÿ áÿðàáÿð ìÿíà òÿðÿôèíÿ äÿ úèääè ôèêèð âåðèð. Î, 
ùÿð èêè àñïåêòèí ôîðìà âÿ ñóáñòàíñèéàñûíû ãàáàðûã øÿêèëäÿ ýþñòÿðìÿéÿ ÷àëû-
øûð. Äèëäÿêè âàùèäëÿðèí ùÿì ìÿíà, ùÿì äÿ èôàäÿ ñÿâèééÿñèíäÿ ìàääè âàðëûüû 
îíëàðûí ôîðìàëàðûíà ãàðøû ãîéóð, ùÿð èêè ñÿâèééÿíèí ôîðìàñûíû äèë÷èëèéÿ äàõèë 
åäèð, ìàääè âàðëûãëàðû èñÿ äèë÷èëèêäÿí êÿíàðà ÷ûõàðûð (áàõ: øÿêèë). 
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                     Èôàäÿ òÿðÿôè                                                 Ìÿíà òÿðÿôè  
 
    
 
Èôàäÿíèí ìàääè âàðëûüû  Èôàäÿíèí ôîðìàñû          Ìÿíàíûí     Ìÿíàíûí 
        (ñóáñòàíñèéàñû)                                              ôîðìàñû     ñóáñòàíñèéàñû 
  
  
 
 
         ñÿñ òÿðÿôè 
 
 Ôîíåòèêà                    Ôîíîëîýèéà             Ãðàììàòèêà         Ñåìàíòèêà 
                                     
 
                                       Äèë÷èëèê (Ãëîññåìàòèêà). 
 
Èñòÿð èôàäÿíèí, èñòÿðñÿ äÿ ìÿçìóíóí âàðëûüû áöòöí äèëëÿð ö÷öí åéíèäèð. 
Ìÿçìóíóí ìàääè âàðëûüû èñÿ ÿòðàô àëÿìäÿêè øåéëÿðèí ÿêñèäèð, áóíóí ÿêñèíÿ 
îëàðàã èôàäÿíèí ìàääè âàðëûüû ôîíåòèê ñÿúèééÿ äàøûéûð. Ìÿçìóíóí âÿ 
èôàäÿëÿðèí ôîðìàëàðû áèð-áèðèëÿ ñûõ ÿëàãÿäàðäûð âÿ êîìóòàñèéà ãàíóíëàðû èëÿ 
èäàðÿ îëóíóð. Èôàäÿäÿêè ôîðìàíûí äÿéèøìÿñè ìÿçìóíóí ôîðìàñûíûí äÿéèø-
ìÿñèíÿ ýÿòèðèá ÷ûõàðûð âÿ éà ÿêñèíÿ. Ë.Éåëìñëåâ àäû ÷ÿêèëÿí ÿñÿðèíäÿ éàçûð 
êè, ãëîññåìàòèêà ← êîíâåíñèàë äèë÷èèêäÿí ôÿðãëè îëàðàã åëÿ åëì ñàùÿñèäèð êè, 
î, èôàäÿ ùàããûíäàêû åëìè ôîíåòèêà àäëàíäûðìûð. Åéíè çàìàíäà ìÿíà ùàããûí-
äà åëìè ñåìèîòèêà àäëàíäûðìûð. Ìÿíàíûí ôîðìàñû èëÿ ñóáñòàíñèéàñû àðàñûíäàêû 
ÿëàãÿíè î äåñèãíàñèéà, ñóáñòàíñèéàíûí þçöíö èñÿ äåñèãíàòóì (øåéëÿð, ôèêèð-
ëÿð) àäëàíäûðûð. Ôîðìà äèëäàõèëè, ñóáñòàíñèéà èñÿ äèëõàðèúè àñïåêòè áèëäèðèð. Þç 
áàõûøûíû áàøãàëàðûíäàí ôÿðãëÿíäèðìÿê ö÷öí Ë.Éåëìñëåâ äèëÿ áåëÿ òÿðèô âåðèð: 
Î «ãåéðè-ëèíãâèñòèê … ôåíîìåíëÿðèí êîíãëåìåðàòû îëìàéûá, ìöñòÿãèë áöòþâ, 
ñóè ýåíåðèñ ñòðóêòóðäóð».  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 27-28. 
Êîïåíùàýåí ñòðóêòóðàëèñòëÿðèíèí êîíñåïñèéàñû ö÷öí èêè ÿñàñ úÿùÿò ñÿúèééÿâè-
äèð, îíëàð äèë÷èëèêäÿ äèàõðîíèê àñïåêòè ãÿáóë åòìèð âÿ áöòöí äèëëÿð ö÷öí 
öìóìè äèë÷èëèê íÿçÿðèééÿñè éàðàòìàã ö÷öí êîíêðåò äèë ìàòåðèàëûíû íÿçÿðÿ 
àëìûðëàð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 234-238.  
КОПТИЙСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Êîïòèñúù (í), èíý. Úîïòèú ëàíýóàýå 
/ê6:ïòûê ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå úîïòå, àçÿðá. êîïòè äèëè. — Ìèñèð äèëèíèí 
èíêèøàôûíûí àõûðûíúû ìÿðùÿëÿñè. Ìèñèð õðèñòèàíëàðûíûí (4,4 ìèëéîí) äèëè. 5 ÿñàñ 
äèàëåêòÿ áþëöíöð: ñàèä, àõèì, ñóáàõèì, ôàéöì âÿ áîõàð. 
А.И.Еланская. Коптийский язык. М., 1964.      
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КОПУЛЯТИВНЫЙ - àëì. êîïóëàòèâ, èíý. úîïóëàòèâå /′ê6ïæóëÿòûâ/, ôð. 
úîïóëàòèô, àçÿðá. êîïóëéàòèâ. - Ìöñòÿãèë ñèíòàêòèê ìöíàñèáÿòëÿð ÿñàñûíäà 
ÿìÿëÿ ýÿëÿí áèðëÿøìÿ; ñèíòàêòèê úÿùÿòäÿí áÿðàáÿð ùöãóãëó êîìïî-
íåíòëÿðäÿí èáàðÿò îëàí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äÿðÿëÿð, òÿïÿëÿð, êÿíäëÿð, øÿùÿðëÿð/, 
/ìöÿëëèì-àêòéîð/ âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 146.            
КОПУЛЯТИВНЫЙ ГЛАГОЛ — àëì. êîïóëàòèâåñ Âåðá (í), èíý. 
úîïóëàòèâå âåðá /′ê6ïæóëÿòûâ âÿ:á/, àóõèëàðé âåðá /6:g′çûëæÿðû â8:á/, ôð. âåðáå 
úîïóëàòèô, àçÿðá. êîïóëéàòèâ ôåë. - ßñàñ ôåëëÿðäÿí ôÿðãëè îëàðàã, þç íèñáè 
ìÿíàñû èëÿ ñå÷èëÿí ôåëëÿð. Àëì. ä. /ñåèí/ (îëìàã), /wåðäåí/ (îëìàã), /áëåèáåí/ 
(ãàëìàã), /ñúùåèíåí/ (ýþðöíìÿê), /ùåèβåí/ (àäëàíìàã) ôåëëÿðè êîïóëàòèâ ôåë-
ëÿð àäëàíûð. Îíëàð ìöáòÿäà èëÿ õÿáÿð àðàñûíäà ÿëàãÿ éàðàäûðëàð. Ìÿñ.: àëì. ä. 
/Åð èñò Ëåùðåð/ (î ìöÿëëèìäèð); èíý. ä. /Ùå èñ à òåàúùåð//.(Î ìöÿëëèìäèð). 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 146.            
КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. êîðäîôàíèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 
Êàðäîôàí ëàíýóàýåñ /êà:′ä6ô5í ′ë¾ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ úîðäîïùàíåñ, 
àçÿðá. êîðäîôàí äèëëÿðè. - Êîðäîôàí äèëëÿðè Íóáà äàüëûã ÿðàçèñèíäÿ âÿ Ñóäàí-
äà 30 äèëè ÿùàòÿ åäèð. Íèýåðèéà-Êîíãî äèëëÿðèíäÿ îëäóüó êèìè áó äèëëÿðäÿ äÿ 
íîìèíàë êëàññ ñèñòåìè ÿñàñäûð. 
À.Í.Òóñêåð, Ì.Áðéàí. Òùå Íîó-Áàíòó ëàíýóàýåñ îô Íîðòù-Åàñòåðí Àôðèúà, 
Ùàë., ïð. 3, Ë., 1956.  
КОРЕЙСКИЙ ЯЗЫК — àëì.  Koreanisch (í), èíý. Korean ëàíýóàýå 
/êÿ′ðûÿí ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. le coréen, langue coréenne, àçÿðá. êîðåéà äèëè. - 60 
ìèëéîí àäàìûí äàíûøäûüû äèë. Êîðåéà éàðûìàäàñûíäà éåðëÿøÿí Êîðåéà Õàëã 
Äåìîêðàòèê Ðåñïóáëèêàñûíûí âÿ Úÿíóáè Êîðåéà äþâëÿòèíèí ðÿñìè äþâëÿò 
äèëëèäèð. Áÿçè ìÿíáÿëÿðäÿ Àëòàé äèëëÿðèëÿ, äèýÿð ìÿíáÿëÿðäÿ èñÿ òóíãóñ-
ìàíúóðèéà äèëëÿðè èëÿ ýåíåòèê ãîùóìëóüó ôÿðç åäèëèð. Êîðåéà äèëè òÿðêèáúÿ àëòû 
äèàëåêòÿ áþëöíöð: øèìàë-øÿðãè, øèìàë-ãÿðáè, ìÿðêÿçè, úÿíóá-øÿðãè, øÿðã-ãÿðáè 
âÿ, íÿùàéÿò, ×åäúóäî àäàñûíäà èøëÿíÿí äèàëåêò. Òàðèõÿí éàçûñû 1446-èëäÿí 
áó éàíà ìÿëóìäóð. ×èí éàçû ñèñòåìèíÿ ÿñàñëàíàí Ùàí ãóë-éàçûñûäûð. Êîðåéà 
äèëèíèí ôîíîëîæè ñèñòåìè 40 ôîíåìäÿí èáàðÿòäèð. Áóíëàðäàí 19-ó ñàìèò, 21-è 
èñÿ ñàèò ôîíåìëÿðäèð. Êîðåéà äèëè íîìèíàòèâ ãóðóëóøëó àããëöòèíàòèâ äèëëÿðäÿí 
ùåñàá îëóíóð. Úöìëÿ äàõèëèíäÿ ñþç ñûðàñû ÌÒÕ. 
А.А.Холодович. Очерки грамматики корейского языка. М., 1954; Ю.Н. 
Мазур. Корейский язык. М., 1960.  
КОРЕЙСКОЕ ПИСЬМО - àëì. êîðåàíèñúùå Ñúùðèôò (ô), èíý. Korean 
script (writing) /êÿ′ðûÿí ñêðûïò /′ðàûòûŋ/, ôð. écriture coréeníå, àçÿðá. êîðåéà 
éàçûñû. —  Êîðåéà äèëèíäÿ ìÿòíëÿðèí éàçûëûøûíäà èñòèôàäÿ îëóíàí ôîíåòèê ùÿðôè-
ùåúàëû éàçû. Êîðåéàäà áèð íå÷ÿ éàçû ñèñòåìèíäÿí èñòèôàäÿ îëóíìóøäóð. 1944-
úö èëäÿ ùþêìäàð Áþéöê Ñåúîíóí òÿøÿááöñö èëÿ ùàçûðëàíìûø âÿ 1446-úû èëäÿí 
äþâëÿò ÿëèôáàñû êèìè (÷îí ÿëèôáàñû àäëàíäûðûëìûøäûð) òÿñäèãëÿíìèøäèð. Ìöàñèð 
Êîðåéà ÿëèôáàñû 40 ãðàôåìäÿí èáàðÿòäèð.  
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ÊÎÐÅÉÀ ßËÈÔÁÀÑÛ 

 
 
КОРЕННОЙ - Bах: Корневой →.  
КОРЕНЬ СЛОВА - àëì. Wóðçåë (ô), Ñòàìì (ì), èíý. ðîîò wîðä /ðó:ò 
w8:ä/, ôð. ðàúèíå, àçÿðá. ñþçöí êþêö. — 1) Øÿêèë÷èëÿðèí ãîøóëäóüó ìîðôåì. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ÿê+èí+÷è/ âÿ ñ; 2) Ñþçöí ëåêñèê ìÿíàñûíûí äàøûéûúûñû. 
Ñþçöí ìÿíà íöâÿñèíè âÿ ñòðóêòóð áöòþâëöéöíö òÿøêèë åäÿí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/äÿìèð÷è/ ñþçöíöí ëåêñèê ìÿíàñû «äÿìèð»-äÿíäèð. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 731. 
КОРЕНЬ ДВУСЛОЖНЫЙ - àëì. çwåèñèëáèýå Wóðçåë (ô), èíý. äèñéëëàáèú 
ðîîò /′äûñû ′ë5áûê ðó:ò/, ôð. ðàúèíå äèñéëëàáèãóå, àçÿðá. èêèùåúàëû êþê. — Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /âÿ+òÿí/, /è+ïÿê/ âÿ ñ.    
Áàõ: Корень слова ←. 
КОРЕНЬ ТРЕХСОГЛАСНЫЙ - àëì.  äðåèêîíñîíàíòèñúùå  Wóðçåë (ô), 
èíý. ðîîò òðèëèòåðàë /ðó:ò òðû:ëè:ò5ðûë/, ôð. ðàúèíå òðèëèòéðå, àçÿðá. ö÷ñàìèòëè êþê. - 
Ñàìè äèëëÿðèíäÿ ìþâúóä îëàí  ÿñàñ ñþç êþêëÿðè. Ìÿñ.: ÿðÿá äèëèíäÿêè /ê/, /ò/, 
/á/ ñàìèòëÿðèíäÿí èáàðÿò êþê: /êòá/ → /êèòàá/, /êàòèá/, âÿ ñ. 
КОРЕФЕРЕНЦИЯ – Áàõ: Референция →.      

ßââÿëäÿ (ñàìèòëÿð) Îðòàäà (ñàèòëÿð)

I II III IV ßñàñ ùÿðôëÿð Ùÿðôè áèðëÿøìÿëÿð 

Ñîí ñàìèòëÿð äàõèëè òîíäà
ãàëàí ùàëëàðäà

×èí äèëþíö 
ñàìèòëÿðè ö÷öí 

ùÿðôëÿð 

äèëþíö

òÿìèç äèëþíö ñàìèòëÿðè

Òîíëàð 
Àäû 

Èøàðÿñè 

Äöç

íþãòÿñèç

Ãàëõàí

: (èêè íþãòÿ)

Åíÿí Äàõèë îëàí 

. (áèð íþãòÿ) . (áèð íþãòÿ) 
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КОРНЕВОЙ  - àëì. Wóðçåë-, Ñòàmm-,  èíý. ðàäèúàë /′ð5äûêÿë/, ðîîò / ðó:ò/, 
ôð. ðàäèúàë, àçÿðá. êþêÿ àèä îëàí, êþêëÿ áàüëû îëàí.   
Áàõ: Корень слова ←. 
КОРНЕВЫЕ  ЯЗЫКИ - àëì. Wóðçåëñïðàúùåí (Ïë.), èíý. isolating 

languages /′αûñÿëåûòûŋ ′ë¾ŋgwûʤûç/,  ðàäèúàë ëàíýóàýåñ /′ðæäûêÿë 

′ë¾ŋgwûʤûç/, ôð. langues isolantes, àçÿðá. êþê äèëëÿð. - Ñþçäÿéèøäèðèúè 
øÿêèë÷èëÿðÿ ìàëèê îëìàéàí, ãðàììàòèê ìÿíàëàðû éàíàøìà ÿëàãÿñè âÿ éà 
êþìÿê÷è ñþçëÿð âàñòÿñèëÿ èôàäÿ îëóíàí äèëëÿð.  
Áàõ: Изолированные языки ←.  
КОРНСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êîðíèñúù (í), èíý. Úîðí ëàíýóàýå /′êכ:ðí 

′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå êîðíå, àçÿðá. êîðí äèëè. — Êîðíóîëë (Áþéöê Áðèòàíèéà) 
éàðûìàäàñûíäà éåðëè ÿùàëèñèíèí èøëÿòäèéè êåëò äèëëÿðèíäÿí áèðè. Ùàçûðäà þëö 
äèëäèð. 
Ï.Â.Åëëèñ. Òùå Úîðíèñù ëàíýóàýå Àíä èòñ ëèòåðàòóðå. Ë., 1974. 
КОРОНАЛЬНЫЙ - àëì. kîðîíàë, èíý. úîðîíàë /′êכðÿíë/, ôð. úîðîíàëå, 
àçÿðá. êîðîíàë (éàñòû íîâëó). - Òÿëÿôôöç çàìàíû äèëèí êöðÿéèíèí þí ùèññÿñè 
ñÿðò äàìàüà äîüðó ãàëõûð, àüûç áîøëóüóíäà èêè ìÿõðÿú éàðàíûð, ãàáàãäà âÿ 
àðõàäà; äîäàãëàð àçàúûã éàíà äîüðó äàðòûëûðàã ãþâñ ôîðìàñû àëûð, äèëèí 
ýþâäÿñè èñÿ àüûç áîøëóüóíäà ñÿðèëìèø âÿçèééÿòäÿ îëóð. Áåëÿ ñàìèòëÿðÿ 

èêèôîêóñëó ñàìèòëÿð äåéèëèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ʃ/. 
Л.Р.Зиндер. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.147.      
КОРПУС — àëì. Êîðïóñ (ì), èíý. úîðïóñ /′ê6:ïÿñ/, ôð. corps, àçÿðá. êîðïóñ. 
- Áÿçÿí äèë òÿäãèãàòëàðûíäà åìïèðèê ÿñàñ êèìè èñòèôàäÿ îëóíàí êîíêðåò ñþé-
ëÿìëÿðèí ñîíó ìÿëóì ÷îõëóüó. Îíëàðûí éåðè âÿ ìèãäàðû òÿäãèãàòûí íÿçÿðè 
êîíñåïñèéàñûíäàí, ìåòîäèê èñòèãàìÿòäÿí àñûëûäûð. Ìÿñ.: ñòðóêòóðàëèçì âÿ 
òðàíñôîðìàñèéîí ãðàììàòèêàäà åìïèðèê ìàòåðèàëûí ãèéìÿòëÿíäèðèëìÿñè ìöõ-
òÿëèôäèð. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 155. 
КОРРЕЛЯТИВНЫЙ - àëì. êîððåëàòèâ, èíý. úîððåëàòèâå /êכ′ðåëÿòûâ /, ôð. 
úîððåëàòèô, úîððèëàòèô, àçÿðá. êîððåëéàòèâ. - Ëàòûí äèëèíäÿ «úîððåëàòèîí» 
(ãàðøûëûã) äåìÿêäèð. Áàøãàñû, äèýÿðè èëÿ ãàðøûëûãëû øÿêèëäÿ ÿëàãÿëè îëàí, 
ãàðøûëûãëû øÿêèëäÿ áèð-áèðèíè øÿðòëÿíäèðÿí.  
Áàõ: Корреляция →.             
КОРРЕЛЯЦИОННАЯ ИЕРАРХИЯ - àëì. Êîððåëàòèîíshiåðàrúùèå (ô), 

èíý. úîððåëàòèîíàë ùèåðàðúùé /ˌêכðû′ëåû∫ÿíÿë ′ùàûÿðà:êû/, ôð. ùèåðàðúùèå 
úîððéëàòèâå, àçÿðá. êîððåëéàñèéà èåðàðõèéàñû. - Äèëèí ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ 
åëåìåíòëÿðèí ãàðøûëûãëû àñûëûëûüû. Ôîíåì úöòëÿðè âÿ ñûðàëàðû àðàñûíäà åéíè 
ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿòÿ ýþðÿ ÿëàãÿëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ï/, /ò/, /ê/ ñàìèòëÿðè 
úèíýèëòèëê /êàðëûã ÿëàìÿòèíÿ ýþðÿ /á/, /ä/, /ý/ ôîíåìëÿðèíäÿí ôÿðãëÿíèðëÿð.  
Áàõ: Иерархия ←.                           



 376

КОРРЕЛЯЦИЯ - àëì. Êîððåëàòèîí (ô), èíý. úîððåëàòèîí /ˌêכðû′ëåûʃ(ÿ)í/, ôð. 
úîððéëàòèîí,  àçÿðá. úöòëöê, êîððåëàñèéà. - Êîððåëàñèéà äåäèêäÿ åéíè 
ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿòëÿ ñÿúèééÿëÿíÿí ôîíåì úöòëÿðè âÿ éà ôîíåì ñûðàëàðû áàøà 
äöøöëöð. Ãàðøûëûüû îëàí ôîíåì î ôîíåìäèð êè, î êîððåëëàñèéà úöòö éàðàòñûí, 
òàéû îëìàéàí ôîíåì èñÿ ÿêñèíÿ îëàðàã ùå÷ áèð êîððåëàñèéà úöòöíäÿ èøòèðàê 
åòìèð, îäóð êè, î ãàðøûëûüû îëìàéàí ôîíåì àäëàíäûðûëûð. Êîððåëàñèéà ÿëàìÿòèí-
äÿí àñûëû îëàðàã îíóí ìöõòÿëèô íþâëÿðèíè ýþñòÿðìÿê îëàð. Ìÿñ.: ñÿñ òåëëÿðèíèí 
èøòèðàêûíà ýþðÿ êîððåëàñèéà. Ìÿñ.: ôð. ä. /ä-ò, á-ï, ã-ê, ç-ñ/.  
Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» 
âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð, ñ.107. 
КОРРЕЛЯЦИЯ ФОНОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. ïùîíîëîýèñúùå 
Êîððåëàòèîí (ô), èíý. ïùîíîëîýèúàë (ïùîíîìèú) úîððåëàòèîí /ˌôÿóíÿ′ëכʤûêÿë /ô 
ÿó′íè:ìûê/ˌêכðû′ëåû∫(ÿ)í/, ôð. corrélation ïùîíîëîýèãóå, àçÿðá. Ôîíîëîæè 
êîððåëéàñèéà. - Áèð-áèðèëÿ áèð ÿëàìÿò ÿñàñûíäà ãàðøûëàøäûðûëàí âÿ áöòöí ãàëàí 
ÿëàìÿòëÿðè öìóìè ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿò îëìàñû èëÿ ñÿúèééÿëÿíäèðèëÿí èêè /à, î, 
ó, û/ # /ÿ-å-è-ц,φ/ ôîíåì ñûðàñû. Ñàèòëÿðèí ãàëûíëûã-èíúÿëèê êîððåëàñèéàñû: Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /êÿë-êàë/. Ñàìèòëÿðèí úèíýèëòèëèê-êàðëûã êîððåëàñèéàñû: Ìöã. åò: [ä-ò, 
á-ï, â-ô, ç-ñ] âÿ ñ. 
Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» 
âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð, ñ. 107.     
КОРРЕЛЯЦИИ ЗНАК - àëì. Êîððåëàòèîíñìåðêìàë (í), èíý. úîððåëàòèîí îô 
ìàðê /ˌê6ðû′ëåû∫ÿí ÿâ ìà:ê/, ôð. ìàðãóå äå úîððéëàòèîí, àçÿðá. êîððåëàñèéà 
èøàðÿñè. — Îëóá-îëìàìàñû ìöÿééÿí êîððåëàòèâ úöòëöéö ñÿúèééÿëÿíäèðÿí êîð-
ðåëàñèéà èøàðÿñè. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 427.        
КОРРЕСПОНДЕНТЫ - àëì. Êîððåñïîíäåíòåí (Ïë.), èíý. úîððåñïîíäåíòñ 
/ˌê6ðûñ′ï6íäÿíòs/, ôð. úîððåñïîíäàíòñ, àçÿðá. êîððåñïîíäåíòëÿð. -  Ìöãàéñÿëè-
òàðèõè äèë÷èëèêäÿ òóòóøäóðìàéà öéüóí ýÿëÿí ãîùóì äèëëÿðäÿêè ñÿñëÿð. È.À. 
Áîäóåí äå Êóðòåíå ìöõòÿëèô äèëëÿðäÿêè ùîìîýåí ñÿñëÿðè âÿ ñÿñ 
áèðëÿøìÿëÿðèíè êîðåñïîíäåíòëÿð àäëàíäûðûðäû.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 184. 
КОРЯКСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êîðæàêèñúù (í), èíý. Koryak ëàíýóàýå 
/ê6ðèα:ê ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå êîðèàãóå, àçÿðá. êîðéàê äèëè. ×óêîòêà-êàì-
÷àòêà äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð (÷óêîò-êîðéàê ãîëó). Ðóñèéà Ôåäåðàñèéàñûíûí Êîð-
éàê âèëàéÿòèíäÿ éàéûëìûøäûð. Äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû 5,4 ìèíÿ ãÿäÿðäèð. 5 äèà-
ëåêòÿ áþëöíöð: ÷àâ÷óâåí, àïóêèí, êàìåí, ïàðåí âÿ èòêàí.  
А.Н.Жукова. Грамматика корякского языка. Л., 1972.        
КОСВЕННАЯ  РЕЧЬ - àëì. èíäèðåêòå Ðåäå (ô), èíý. èíäèðåúò ñïååúù 
/ˌûíäû′ðåêò ñïè:ʧ/, ôð. äèñúîóðñ èíäèðåúò, àçÿðá. âàñèòÿëè íèòã. - Áàøãàñûíà 
ìÿõñóñ îëóá, äàíûøûã àêòûíäà ãèñìÿí äÿéèøäèðèëìèø øÿêèëäÿ âåðèëÿí ïàð÷à. 
/Ê.Ìàðêñ «äèëèí ïðàêòèê ðåàë øöóð» îëäóüóíó ñþéëÿìèøäèð//.   
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 39.  
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КОСВЕННОЕ ДОПОЛНЕНИЕ - àëì. èíäèðåêòåñ Îáæåêò (í), èíý. îáæåúò 

îô ðåôåðåíúå /′כáʤûêò ÿv ðåôðÿíñ/, èíäèðåúò îáæåúò /ûíäû′ðåêò ′כáʤûêò/, ôð. 
úîìïëéìåíò d'objet èíäèðåúò, àçÿðá. âàñèòÿëè òàìàìëûã. - Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/Áèç âÿòÿí óüðóíäà ìöáàðèçÿ àïàðûðûã//.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 39-41.  
КОСВЕННЫЙ ВОПРОС - àëì.  èíäèðåêòå  Ôðàýe (ô), èíý. èíäèðåúò 

ãóåñòèîí /ˌûíäû′ðåêò ′êwåñòʃ(ÿ)í/, ôð. question indirecte, àçÿðá. âàñèòÿëè ñóàë. - 
Âàñèòÿëè íèòãäÿ âåðèëìèø ñóàë.  

Ìÿñ.: Àçÿðá. ä.  ¿Ñàáàù èúëàñäà èøòèðàê åäÿúÿêñÿí?  
                                    - Áÿñ íåúÿ?   
Áàõ: Вопрос ←. 
КОСВЕННЫЙ ПАДЕЖ - àëì. àáùäíýèýåð, îáëèãóåð Êàñóñ (ì), èíý. 
îáëèýóå úàñå /ÿ′áëû:ê êåûñ/, ôð. úàñ îáëèãóå, àçÿðá. âàñèòÿëè ùàë. - Àäëûã ùàëäàí 
áàøãà éåðäÿ ãàëàí ùàëëàð. 
Ì.È. Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 34-41. 
КОТЕКСТ — àëì. Êîòåõò (ì), èíý. úîòåõò /ê6:òåêñò/, ôð. úîíòåõòå, àçÿðá. 
êîíòåêñò. - Äèë âàùèäèíèí èøëÿíäèéè  ìÿòí. Òÿáèè äàíûøûã ïðîñåñèíäÿ éàðàíàí  
ìÿòí. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 427.  
КОТОКО ЯЗЫКИ — àëì. Êîòîêî-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Úîòîêî ëàíýóàýåñ 

/ê6:ò6ê6 ′ë¾ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ êîòîêîñ, àçÿðá. êîòîêî äèëëÿðè. — ×àä 
äèëëÿðè éàðûìãðóïó. ×àä ýþëöíöí úÿíóáóíäà, Ëîãîí âÿ Øàðè ÷àéëàðûíûí 
àðàñûíäà, ùÿì÷èíèí Êàìåðóí âÿ ×àä Ðåñïóáëèêàñûíûí ÿðàçèñèíäÿ ×àä 
ýþëöíäÿêè àäàëàðäà éàéûëìûøäûð. Áó äèëëÿðäÿ äàíûøûíëàðûí öìóìè ñàéû 200 
ìèí íÿôÿðäèð. Ëîãîíå, ìàêàðè, ýöëôåé, àôàäå, êóñåðè, øîå âÿ ñ. äèëëÿð êîòîêî 
äèëëÿðèíÿ àèääèð. Éàçûñûç äèëëÿðäèð. 
Æ.Ëóêàñ. Äèå Ëîýîíå-Ñïðàúùån èm çåíòðàëåí Ñóäàí. Ëåèïçèý, 1936.  
КРАСИС - àëì. Êðàñèñ (ì), èíý. úðàñèñ /êðàñûñ/, ôð. úðàñå, àçÿðá. êðàçèñ. - Èêè 
ñàèòäÿí áèðè ÿââÿëäÿ, äèýÿðè èñÿ ñþç ñîíóíäà ýÿëèð. Ìÿñ.: ëàò. äèë. /úō-àýō: 
úōýō/ /ìÿí ìÿúáóð åäèðÿì//. 
Ù.Áóβìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 427.  

КРАТКИЙ - àëì. êóðç, èíý. ñùîðò /ʃכ:ò/, ôð. áðåô, àçÿðá. ãûñà. - Åéíè äàíûøûã 
òåìïèíäÿ óçóí ñàèòëÿðëÿ ìöãàéñÿäÿ íèñáÿòÿí ãûñà òÿëÿôôöç îëóíàí ñÿñëÿð. 
Ìÿñ.: àëì. ä. /’áà:äÿí/ (÷èììÿê), àíúàã /òàíòÿ/ (õàëà). 
Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1989. 

КРАТКИЙ СЛОГ -  àëì. êóðçå Ñèëáå (ô), èíý. ñùîðò ñéëëàáëå /ʃכ:ò ′ñûëÿáë/, 
ôð. ñéëëàáëå áð′âå, àçÿðá. ãûñà ùåúà. - Íöâÿñè ãûñà âÿ éà ðåäóêñèéàéà óüðàéàí 
ñàèòëÿðäÿí òÿøêèë îëóíìóø ùåúà. Ìÿñ.: àëì. ä. /áÿ′òðàõòÿí/ (ìöøàùèäÿ åòìÿê). 
Áàõ: Краткий ←.   
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КРАТКОСТЬ - àëì. Êöðzå (ô), èíý. Ñùîðòíåññ /ʃכ:òíûñ/, ôð. áðèèâåòé, àçÿðá. 
ãûñàëûã. - Éàðûìóçóíëóüà âÿ óçóíëóüà ãàðøû ãîéóëóð.    
Áàõ: Краткий ←.  
КРЕАТИВНОСТЬ — àëì. Êðåàòèâèòäò (ô), èíý. úðåàòèâèòé /êðû(:)′åûòû:âèòû/, ôð. 
úðéàòèâèòé, àçÿðá. éàðàäûúûëûã, êðåàòèâëèê. — Í.Õîìñêèíèí äèë íÿçÿðèééÿñèíäÿ 
ñîíó ìÿëóì åëåìåíòëÿðäÿí ñîíñóç úöìëÿëÿð äöçÿëäÿ áèëìÿê.  
Í.Úùîìñêé. Àñïåúòñ îô òùå Òùåîðé îô Ñéíòàõ. Úàìáðèäýå, 1965.  
КРЕОЛИЗАЦИЯ «ЯЗЫКА» -  àëì. Ñïðàúùêðåoëèñàòèîí (ô), èíý. 

úðåîëèçàòèîí ëàíýóàýå /êðûÿëûçåûʃÿí ′ëæŋgwûʤ/, ôð. úðéîëàëèñàòèîí äå ëà 
«Ëàíýóå», àçÿðá. äèëèí êðåîëëàøìàñû. - Éåðëè ñàêèíëÿð òÿðÿôèíäÿí (ÿñàñÿí 
Ùèíä îêåàíû àäàëàðûíäà) Àâðîïà äèëëÿðèíäÿí áèðèíèí (èíýèëèñ, ôðàíñûç, àëìàí, 
èñïàí, ïîðòóãàë) öíñèééÿò âàñòÿñè êèìè èøëÿäèëìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ îðòàéà ÷ûõàí 
ñïåñôèê ãàðûøûã äèë. Àäÿòÿí éåðëè ÿùàëè èøüàë÷û õàëãëàðûí (ìåòðîïîëèéàíûí) 
äèëèíè ìÿíèìñÿéÿðêÿí îíà ÿëàâÿ åòäèêëÿðè ñÿúèééÿâè éåðëè õöñóñèééÿòëÿð. 
È.Ùàíúîúê. Ùèñòîðé îô Ðåñåàðúù îí Ïèäýèíñ àíä Úðåîëåñ. «ÙÑÊ», 1987, 3, 1, 
ñ. 459-469.                              
КРЕОЛЬСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Kreolsprache (f), Êðåîëèñúù (í), èíý. úðåîëe 

ëàíýóàýå /′êði:ÿuë ′ëæŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå úðéîëå, àçÿðá. êðåîë äèë. - Ãÿðáè 
Ùèíäèñòàíäà äîüóëàí àâðîïàëûëàðûí äèëè. Áóíëàð êå÷ìèø ïèúèí äèëëÿðèäèð êè, 
ñîíðàëàð åòíèê ãðóïëàðûí èëêèí «àíà» äèë êèìè ôîðìàëàøûð. Ôóíêñèîíàë 
ãðàììàòèê áàõûìäàí ìÿùäóäëóãëàð âÿ ñàäÿëÿøìÿëÿð ñÿúèééÿâèäèð. Áóðàäà 
êîëîíèéàëûëûàð þç äèëëÿðèëÿ Àâðîïà äèëëÿðèíè ãàðûøäûðûð, íÿòèúÿäÿ ïèúèí ìîíî-
ëèíãâèçìè éàðàíûð. Áó çàìàí àíà äèëè òàìàìÿí àðàäàí ÷ûõûð âÿ êðåîë äèë 
éàðàíûð. Öñòöíëöê òÿøêèë åäÿí äèëèí ëåêñèêîíó ÿêñÿðèééÿò ãÿáóë åäèëèð. Ôðàí-
ñûç êðåîë äèëèíÿ Ëîçàííàäà âÿ Ìàâðèòàíèéàäà, ùîëëàíä êðåîë äèëèíÿ èñÿ 
Úîðúòàóíäà ðàñò ýÿëìÿê îëóð. 
Ю.С.Маслов, Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 193.  
КРИТИЧЕСКИЙ АППАРАТ - àëì. êðèòèñúùåð Àïïàðàò (ì), èíý. úðèòèúàë 

àïïàðàòóñ /′êðûòûêÿë ˌ5ïÿ′ðåûòÿñ/, ôð. àïïàðåèë úðèòèãóå, àçÿðá. ãåéäëÿð àïïàðàòû. 
- Ìÿòíèí øÿðùëè íÿøðèíäÿ ãåéä âÿ èãòèáàñëàðûí öìóìè ìÿúìóñó. Ìÿñ.: 
Í.Ñ.Òðóáåñêîé. «Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû», Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñèíäÿ ïðîô. 
Ô.Âåéñÿëëè ÿñÿðèí ìÿòíèíÿ áÿçè òÿíãèäè ãåéäëÿð ÿëàâÿ åòìèøäèð. 
Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» 
âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð, ñ. 375-378. 
КРУГЛОЩЕЛЕВОЙ - àëì. ðèëëåíôîðìèý, èíý. ýðîîâå ôðèúàòèâå /gðó:â 
′ôðûêÿòûâ/, ôð. ýëîòòàë, àçÿðá. éóìðó íîâëó. - Òÿëÿôôöçö çàìàíû äîäàãëàð 
äàèðÿëÿøèð, éàõóä äà äèë éàíëàðäàí ñÿðò äàìàüà äîüðó ñûõûëûð, íÿòèúÿäÿ ùàâà 
àõûíûíûí êå÷ìÿñè ö÷öí àüûç áîøëóüóíäà èêè ìÿõðÿúëè äàð äÿùëèç éàðàíûð. 

Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ʃ/.     
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 72. 
КРЫЛАТЫЕ СЛОВА - àëì. ýåôëöýåëòå Wîðòå (Ïë.), èíý. wèíýåä wîðäñ 
/wûŋä wз:äz/, ôð. locutionñ devenueñ proverbialeñ, àçÿðá. ãàíàäëû ñþçëÿð. - 
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Ìöÿééÿí òàðèõè ìÿíáÿëÿðäÿí äèëÿ êå÷ìèø, àòàëàð ñþçëÿðè âÿ çÿðáè-ìÿñÿëëÿð 
êèìè ñàáèò, ýåíèø èøëÿêëèê äàèðÿñèíÿ ìàëèê  ñþç âÿ èôàäÿëÿð. Ìÿñ.: /Àüûëäàí 
áÿëà/ (Ãðèáîéåäîâ), «Áèð àääûì èðÿëè, èêè àääûì ýåðè» (Â.È.Ëåíèí).  
Ì.È.Àäèëîâ. Ãàíàäëû ñþçëÿð. Áàêû, 1988. 

КРУ ЯЗЫКИ — àëì. Êðó (í), èíý. Êðó ëàíýóàýåñ /êðó: ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. 
ëàíýóåñ êðîóåñ, àçÿðá. êðó äèëëÿðè. -  Íèýåð-êîíãîëåç äèëëÿðè àèëÿñèíäÿ ãîùóì 
äèëëÿðèí áèðëèéè. Ëèáåðèéà âÿ Êîò-ä′ Èâóàðäà éàéûëìûøäûð. Ñàéúà 3,3 ìèëéîí 
ÿùàëè áó äèëëÿðäÿ äàíûøûð.  Çÿíýèí ñàèòëÿð ñèñòåìèíÿ ìàëèêäèðëÿð. Òîíëó 
äèëëÿðäèð. Éàçûñûç äèëëÿðäèð. 
Æ.Äóèòñìàí, Æ.Áåòêàóð, Æ.Ëàåñúù. À ñóðâåé îô Êðó äèàëåúòñ. ÑÀË, 1975, â. 6, 
№1.   

КРЫЗСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êðéñèñúù (í), èíý. Êðéç ëàíýóàýå /êðʊç 

′ëæŋgwûʤ/, ôð. ëå êèðýíèç, àçÿðá. êðûç äèëè. — Ëÿçýè äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Êðûç, 
Õàïóò, Úåê äàü êÿíäëÿðèíäÿ, Àëûã Êóáèí ðàéîíóíäà âÿ Àçÿðáàéúàíûí 
Õà÷ìàç, Èñìàéûëëû, Àüäàø âÿ Ãÿáÿëÿ ðàéîíëàðûíäà éàéûëìûøäûð. Áó äèëäÿ 
äàíûøàíëàðûí ñàéû 9 ìèí íÿôÿðäèð. Êðûç äèëè äèýÿð ëÿçýè äèëëÿðèíäÿí ôÿðãëÿí-
äèðÿí ÿñàñ úÿùÿò ñàèòëÿð éàðûìñèñòåìèíèí çÿíýèí îëìàñûäûð. 
Ш.М.Саадиев. Крызский язык. «Языки народов СССР», т.4, М., 1967. 
КРЫМСКОТАТАРСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êðûì-Òàòàðèñúù (í), èíý. 

Crimean-Tatar ëàíýóàýå /êð7û′ìûÿí-′ò7:òÿ ′ëæŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå òàòàðå äå 
Úðèìéå, àçÿðá. êðûìòàòàð äèëè. — Þçáÿêèñòàí, Àçÿðáàéúàí, Óêðàèíà, Òàúè-
êèñòàí âÿ Ðóñèéà Ôåäåðàñèéàñûíûí  áÿçè áþëýÿëÿðèíäÿ, ùÿì÷èíèí Òöðêèéÿ âÿ 
Ðóìûíûéàäà éàéûëìûøäûð. ßëèôáàñûû 1929-úó èëÿäÿê ÿðÿá, 1928-38 èëëÿäÿ ëàòûí 
âÿ 1939-úó èëäÿí èñÿ êèðèë ãðàôèêàñû ÿñàñûíäà òÿðòèá îëóíìóøäóð.   
А.Н.Кононов. История изучения тюркских языков в России. 
Дооктябрьский период. Л., 1982.    
КУЛЬТУРА РЕЧЕВАЯ - àëì. Ðåäåêóëòóð (ô), èíý. úóëòóðå îô ñïååúù 

/′ê∧ëòʃÿ 7â ′ñïè: ʧ/, ôð. úóëòóðå äó äèñúîóðñ, àçÿðá. íèòã ìÿäÿíèééÿòè. - Áèð äèë 
ö÷öí ìöÿééÿí åäèëìèø îðôîôîíèê, ëåêñèê âÿ ãðàììàòèê íîðìàëàðà óéüóí 
äàíûøûã òÿðçè. Øÿõñèí ôÿðäè äàíûøûüûíäà ÿí éàõøû íöìóíÿëÿðÿ ÿìÿë åäèëìÿ 
ãàáèëèééÿòè.     
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 98. 
КУЛЬТУРНЫЙ ЯЗЫК - àëì. Êóëòóðñïðàúùå (ô), èíý. úóëòóðàë ëàíýóàýå 

/′ê∧ëòʃÿðÿë ′ëæŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå äå culture (úèâèëèñàòèîí), àçÿðá. ìÿäÿíè äèë. 
— Ìÿäÿíè èíêèøàôûí éöêñÿê ìÿðùÿëÿñèíÿ ÷àòìûø õàëãûí äèëè, äþâëÿò äèëè 
ÿùÿìèééÿòè êÿñá åäÿí äèë. Ìÿäÿíè äèë ìÿêòÿáëÿðäÿ òÿäðèñèí ÿñàñûíû òÿøêèë 
åäèð, íèñáè ñàáèòëèéè, ìöÿééÿí ÿðàçèäÿ áöòöíëöêëÿ éàéûëìàñû âÿ äèàëåêòëÿðè þç 
è÷ÿðèñèíäÿ ÿðèòìÿ ãàáèëèééÿòè èëÿ ñÿúèééÿëÿíèð. ßñëèíäÿ öíñèééÿò âàñèòÿñè 
îëìàñû áàõûìûíäàí äèëëÿðè ìÿäÿíè/ãåéðè-ìÿäÿíè ùåñàá åòìÿê äöç äåéèëäèð.   
Ô.Âåéñÿëëè. Äèë, úÿìèééÿò âÿ ñèéàñÿò. Áàêû, 2004; Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. 
Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 73. 
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КУМУЛЯТИВНОЕ ЗНАЧЕНИЕ - àëì. êóìóëàòèâå Áåäåóòóíý (ô), èíý. 
úóìóëàòèâå ìåàíèíý /′êæó:ìæóëÿòûâ ′ìû:íŋ/, ôð. signification cumulatiâå, 
àçÿðá. êóìóëàòèâ ìÿíà. - Ìîòèâëÿøìèø ñþçöí ìöðÿêêÿá (ñåìàíòèê òÿðêèáÿ 
áþëöíÿ áèëÿí) ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýþí, - ãàðàìàëûí äÿðèñè/.   
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 212. 
КУМУЛЯТИВНОЕ ОТРИЦАНИЕ - àëì. êóìóëàòèâå Âåðíåèíóíý (ô), 

èíý. úóìóëàòèâå negative (íåýàòèîí) /′êæó:ìóëÿòûâ ′íågÿòûâ /íû′gåûʃÿí/, ôð. 
íéýàòèîí cumulatiâå, àçÿðá.  êóìóëàòèâ (ìîòèâëÿøäèðèëìÿìèø (ìÿíà). — Ìî-
òèâëÿøäèðèëìÿìèø (ÿñàñëàíäûðûëìàìûø) ñþçöí ìöðÿêêÿá (ñåìàíòèê êîìïî-
íåíòëÿðÿ ïàð÷àëàíà áèëÿí) ìÿíàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìöìêöí - îëäóãúà ÷ÿòèí, 
áÿðáàä - ÷îõ ïèñ/. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 212.   
КУМЫКСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êóìéêèñúù (í), èíý. Êóìéê ëàíýóàýå 

/êóìûê ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå êîìèêå, àçÿðá. êóìûê äèëè. — Òöðê äèëëÿðè 
àèëÿñèíÿ äàõèë îëàí äèëëÿðäÿíäèð. ßñàñÿí Äàüûñòàíäà, ãèñìÿí äÿ ×å÷åí, 
Èíãóø âÿ Øèìàëè Îñåòèéà ðåñïóáëèêàëàðûíäà éàéûëìûøäûð. 224 ìèí äàøûéûúûñû 
âàðäûð. Òöðê äèëëÿðèíèí ãûï÷àã ãðóïóíà àèääèð. ßëèôáàñûû 1929-úó èëÿäÿê ÿðÿá, 
1928-38 èëëÿäÿ ëàòûí âÿ 1939-úó èëäÿí èñÿ êèðèë ãðàôèêàñû ÿñàñûíäà òÿðòèá 
îëóíìóøäóð.  
Н.К.Дмитриев. Грамматика кумыкского языка. М.-Л., 1940.      
КУРСИВ - àëì. Êóðñèâ (ì), èíý. èòàëèúñ /û′ò5ëûêñ /, ôð. èòàëèãóå, àçÿðá. êóðñèâ 
(ìÿòáÿÿ øðèôòè) — ßë éàçûñûíà îõøàéàí ìÿòáÿÿ øèðèôòèäèð êè, äöç øàãóëè òÿðçäÿ 
éûüûëìûø ìÿòíèí  òÿðêèáèíäÿ ìöÿééÿí ùèññÿíè ñå÷ìÿê, ôÿðãëÿíäèðìÿê ö÷öí 
èñòèôàäÿ îëóíóð. 
Áàõ: Дуративный/недуративный ←.     
КУРДСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Êóðäèñúù (í), èíý. êóðä ëàíýóàýå /êÿ:ä 

′ë5ŋgwûʤ/, /êóðäèñù/′êÿ:äûʃ/, ôð. ëàíýóå kurde, àçÿðá. êöðä äèëè. - Èðàí 
ìÿíøÿëè äèë, Èðàíäà, Èðàãäà Òöðêèéÿäÿ âÿ Ñóðèéàäà 10 ìèëéîí àäàìûí äàíûø-
äûüû ùèíä-Àâðîïà ìÿíøÿëè äèë. ßí éàõûí ãîùóìó áåëëóú äèëèäèð. Ïàêèñòàíäà 2 
ìèëéîíà ãÿäÿð àäàì äàíûøûð. Êå÷ìèø ñîâåòëÿð èòòèôàãûíäà êöðä ÿäÿáè äèëèíèí 
ÿñàñûíû êóðäìàíúè, Èðàãäà èñÿ ñîðàíè òÿøêèë åäèð. 
К.К.Курдоев. Грамматика курдского языка. М.-Л., 1957. 
КУШИТСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. êóñúùèòèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Úóñùèòèú 

ëàíýóàýåñ /′êó:ʃûòûê ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ êóúùèòåñ, àçÿðá. êóøèò äèëè. — 
Àôðàçèéà äèëëÿðèíÿ ìÿíñóá ãîë. ßðàçè áàõûìûíäàí øèìàë-øÿðãè âÿ øÿðãè 
Àôðèêàäà éàéûëìûøäûð. 25 ìèëéîíäàí éóõàðû äàøûéûúûñû âàðäûð. Ôîíîëîæè ñèñòå-
ìèíäÿ ñàèòëÿð éàðûìñèñòåìè çÿèô èíêèøàô åòìèøäèð: /è/, /å/, /à/, /î/, /ó/. Êóøèò 
äèëëÿðèíäÿí ñîìàëè (1973-úö èëäÿí ëàòûí ÿëèôáàñû) âÿ îðîìî (1977-úè èëäÿí 
ùÿáÿø ÿëèôáàñû) éàçûëû äèëëÿðäèð. 
И.М.Дъяконов. Семито-хамитские языки. М., 1965; А.Б.Долгополь-
ский. Сравнительно-историческая фонетика кушитских языков. М., 
1973. 
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КХМЕРСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Êùìåð (í), èíý. êùìåð ëàíýóàýå /êìåð 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. langue khmer, àçÿðá. êõìåð äèëè. — Êõìåð äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. 
Êàìáîúàíûí äþâëÿò äèëèäèð. Âéåòíàì âÿ Òàèëàíä äþâëÿòëÿðèíäÿ äÿ éàéûë-
ìûøäûð. Öìóìèëèêäÿ áó äèëäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 7,7 ìèëéîí íÿôÿðäèð. Êõìåð 
äèëè ñàèòëÿðèí çÿíýèíëèéè, òîíóí îëìàìàñû âÿ èêèùåúàëû ìîðôåìëÿðèí îëìàñû èëÿ 
ñÿúèééÿëÿíèð.   
Ю.А.Горгониев. Кхмерский язык. М., 1961; С.Лонг. Очерки по 
лексикологии кхмерского языка. М., 1975.   
 
                                                                        

 
–  Л  – 

 
ЛАБИАЛИЗАЦИЯ - àëì. Ëàáèàëèñèåðóíg (ô), èíý. ëàáèàëèçàòèîí 
/ëåûáûÿëàû′çåûʃ(ÿ)í/, ôð. ëàáèàëèñàòèîí, àçÿðá. äîäàãëàíìà. — Ãîíøóëóãäà ýÿëÿí 
äîäàã ñÿñèíèí òÿñèðè íÿòèúÿñèíäÿ äîäàãëàíìàíûí éàðàíìàñû, äîäàãëàðûí èðÿëè 
÷ÿêèëìÿñèíèí ñàõëàíûëìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òöë/, /äöç/ âÿ /ñöò/ ñþçëÿðèíäÿ 
[tº], [dº], âÿ [sº] ñàìèòëÿðè äîäàãëàíûðëàð. 
Ф.Я.Вейсалов. Еще раз о минимальной единице членения речевого 
потока (в соавторстве с А.А.Гасановым). «Ученье записки» АПИЯ им. 
М.Ф.Ахундова. Баку, 1971, №1, ñ. 9-16; Л.В.Бондарко. Звуковой строй 
современного русского языка. М., 1977; Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. 
М., 1979. 
ЛАБИАЛИЗОВАННЫЙ - àëì. ëàáèàëèñèåðò, èíý. ëàáèàëèçåä /′ëåûáæÿëàûçä/, 
ðîóíäåä /′ðàóíäûä/, ôð. ëàáèàëèñé, àçÿðá. äîäàãëàíàí. - Äîäàãëàíìàéà ìÿðóç 
ãàëìûø. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äºîí/, /ä°óç/ ñþçëÿðèíäÿ äîäàã ñàèòèíäÿí ÿââÿë 
ýÿëÿí [ä] ñàìèòè äîäàãëàíàíäûð [äº]. 
Áàõ: Лабиализация ←. 
ЛАБИАЛЬНЫЙ ЗВУК - àëì. Làáèàëlàóò (m), èíý. ëàáèàë ñîóíä  /′ëåûáûÿë 
ñàóíä/, ôð. ñîíñ ëàáèàë, àçÿðá. äîäàã ñÿñè. - Íèñáÿòÿí ìöòÿùÿððèê îëàí àëò 
äîäàüûí öñò äîäàüà éàõûíëàøìàñû íÿòèúÿñèíäÿ éàðàíàí ñÿñëÿð. Äîäàãëàðûí 
êþìÿéèëÿ ÿìÿëÿ ýÿëÿí ñàìèòëÿð: /b, p, v, f, m/, ñàèòëÿð èñÿ /î/, /ó/, /Y/, /ø/-
äöð. Àëò äîäàüûí öñò äîäàüà éàõûíëàøìàñû íÿòèúÿñèíäÿ áèëàáèàë (ãîøàäîäàã 
ñàìèòëÿðè: /á/, /ï/, /ì/) âÿ ëàáèîäåíòàë (äèø-äîäàã ñàìèòëÿðè: /â/, /ô/) ÿìÿëÿ 
ýÿëèð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 127-129; À.À.Àõóíäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí 
ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1984; Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979; 
М.И.Матусевич. Современный русский язык. Фонетика. М., 1976.     
ЛАБИО–ВЕЛЯРНЫЙ - àëì. ëàáèîâåëàð, èíý. ëàáèî-âåëàð /′ëåûáûîó ′âè:ëÿ/, 
ôð. ëàáèî-âéëàèðå, àçÿðá. äîäàã-äàìàã. - Äàìàã ïÿðäÿñè âÿ äîäàãëàðûí èøòè-
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ðàêû èëÿ éàðàíàí ñÿñëÿð. Óëó ýåðìàí äèëèíäÿ / ý˘/, /ê˘/, /õ˘/ ñàìèòëÿðè áóíà 
ìèñàë îëà áèëÿð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 107.  
ЛАБИАЛИЗОВАННЫЙ ГЛАСНЫЙ - àëì. ëàáèàëèñèåðòåð Âîêàë (ì), èíý. 
ëàáèàëèçåä âîwåë /′ëåûáæÿëàûçä ′âÿóÿë/, ôð. âîéåëëå ëàáèàëèñé, àçÿðá. äîäàãëàíàí 
ñàèòëÿð. - Äîäàã ñàìèòëÿðèíèí òÿñèðè íÿòèúÿñèíäÿ äîäàãëàíìàéà ìÿðóç ãàëàí 
ñàèòëÿð. Àçÿðá. ä. /áèáè/, /áàáà/, /ñÿìà/, /ïàïàã/; ðóñ ä. /ìàìà/, /ïàïà/ 
ñþçëÿðèíäÿ ñàèòëÿð ãîíøóëóãäà ýÿëÿí äîäàã ñàìèòëÿðèíèí òÿñèðè íÿòèúÿñèíäÿ 
ãèñìÿí äîäàãëàíìàéà ìÿðóç ãàëûð. Ìÿñ.: àëì. ä. /áºè: áÿë/ (Èíúèë) âÿ ñ. 
Ô.É.Âåéñÿëëè. ÑÄß, ñ. 103-121. 
ЛАБИАЛИЗОВАННЫЕ ЗВУКИ - àëì. ëàáèàëå Ëàóòå (Ïë.), èíý. ëàáèàëå 
ñîóíäñ /′ëåûáæÿëû ñàóíäz/, ôð. ñîíñ ëàáèàëèñéñ, àçÿðá. äîäàãëàíàí ñÿñëÿð. - 
Òÿëÿôôöçöíäÿ ÿëàâÿ äîäàã àðòèêóëéàñèéàñûíûí òÿñèðè íÿòèúÿñèíäÿ ñÿñëÿðèí 
äîäàãëàíìàéà ìÿðóç ãàëìàñû.  
Áàõ: Лабиализованный ←. 
ЛАЛЕТИКА - àëì. Ëàëåòèê (f), èíý. ëàëåòèúñ /ëα:ëåòûêñ/, ôð. ëàëéòèãóå, àçÿðá. 
ëàëåòèêà. - Äèë÷èëèêäÿ äàíûøûüûí àðòèêóëéàòîð òÿðÿôèíÿ öñòöíëöê âåðÿí úÿðÿéàí. 
Ôîíåòèêàíû ëàëåòèêà òåðìèíè èëÿ ÿâÿç åòìÿê ôèêðèíè èëê äÿôÿ Ý.Ôîðõùàììåð 
èðÿëè ñöðìöøäöð. Ý.Ôîðõùàììåð ãåéä åäèð êè, íèòã ñÿñëÿðè äàíûøûã öçâëÿðèíèí 
ùÿðÿêÿòèíäÿí éàðàíûð. Îíà ýþðÿ äÿ Ã.Ôîðõùàììåð ñÿñëÿðèí ÿìÿëÿ ýÿëìÿ-
ñèíÿ äàèð ôèêèðëÿðèíè äèë÷èëèê òàðèõèíäÿ äþíöø íþãòÿñè àäëàíäûðûð, ôîíåòèêàíû 
äèë÷èëèêäÿí ÷ûõàðûð, îíó «ëàëåòèêà» èëÿ ÿâÿç åòìÿéè òÿêëèô åäèðäè.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 99.   
ЛАДИНО – àëì. Ëàäèíèñúù (í), èíý. ëàäèíî /ëàäûí6:/, ôð. ëàäèíî, àçÿðá. 
ëàäèíî. — Ðîìàí äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Áó äèëèí äàøûéûúûëàðû 1492-úè èëäÿ Èñïàíè-
éàäàí ãîâóëìóø âÿ Àâðîïàíûí úÿíóáóíäà, Íèäåðëàíääà, Èíýèëòÿðÿäÿ, Àëìà-
íèéàäà âÿ Òöðêèéÿäÿ ìÿñêóíëàøìûø éÿùóäèëÿðèí òþðÿìÿëÿðèäèð. 100 ìèíÿ 
ãÿäÿð äàøûéûúûñû ìÿëóìäóð. ßäÿáè ëàäèíî äèëè ÕÂÛ ÿñðäÿ êîéíå ÿñàñûíäà 
éàðàíìûøäûð. 
Ú.Æ.Ýðåwñ. Ðåúùåðúùåñ ñóð ëå æóäåî-åñïàýíîë äàíñ ëåñ ïàéñ áàëêàíèãóåñ. 
Ïàðèñ, 1935. 
ЛАДИНСКИЙ — Áàõ: Ретероманский →. 
ЛАЗСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ëàçèñúù (í), èíý. ëàçå ëàíýóàýå /′ëà:ç 
′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ëàçèåííå, àçÿðá. ëàç  (÷àí) äèëè. — Êàðòâåë äèëëÿðèíÿ 
àèääèð. Òöðêèéÿíèí øèìàë-øÿðãèíäÿ Ãàðà äÿíèç ñàùèëèíäÿ âÿ Ýöðúèñòàíûí Ñàïðè 
êÿíäèíäÿ éàéûëìûøäûð. Äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû 50 ìèíÿ ãÿäÿðäèð. Ö÷ äèàëåêòÿ 
áþëöíöð: àòèí, àðõàâ âÿ õîï. Ëåêñèê òÿðêèáèðäÿ òöðê äèëëÿðèíäÿí êå÷ìÿ ñþçëÿð 
öñòöíëöê òÿøêèë åäèð. Éàçûñûç äèëäèð.  
А.С.Чикобава. Грамматический анализ чанского (лазского) диалекта с 
текстами. Тбилиси, 1936.       



 383

ЛАКСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ëàêèñúù (í), èíý. ëàê ëàíýóàýå /ëà:ê ′ë¾ŋgwûʤ/, 
ôð. ëàíýóå ëàêå, àçÿðá. ëàê äèëè. — Ëàê—äàðýèí äèëëÿðèíÿ àèä äèëëÿðäÿíäèð. 
ßñàñÿí Äàüûñòàí ÿðàçèñèíäÿ éàéûëìûøäûð âÿ 100 ìèíÿ éàõûí äàøûéûúûñû âàðäûð. 
ßäÿáè âàðèàíòû êóìûõ äèàëåêòè ÿñàñûíäà ôîðìàëàøìûøäûð. Ëöüÿò òÿðêèáèíäÿ ðóñ 
äèëèíäÿí àëûíìûø ñþçëÿð öñòöíëöê òÿøêèë åäèð. 1938-úè èëäÿí êèðèë ÿëèôáàñûíäàí 
èñòèôàäÿ îëóíóð.  
Л.И.Жирков. Лакский язык. М., 1955. 
ЛАКСКО-ДАРГИНСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. Ëàêèñúù-Äàðýèíèñúùå 
Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. ëàê-Äàðýèí ëàíýóàýåñ / ëà:ê ′äà:gûí ′ë¾ŋgwûʤûç/, ôð. 
ëàíýóåñ ëàêî-äàðýóèíåñ, àçÿðá. ëàê-äàðýèí äèëëÿðè. — Íàõ-Äàüûñòàí äèëëÿðè 
àèëÿñèíÿ àèä îëàí äèëëÿð ãðóïó. Áó äèëëÿðäÿ Äàüûñòàíäà éàøàéàí äàðýèíëÿð âÿ 
ëàêëàð, ùÿì÷èíèí Õàñàâéóðò ðàéîíóíóí Êîñòåê âÿ Ãàéàêÿíä àóëóíóí äàð-
ýèíëÿðè äàíûøûðëàð. 387 ìèí íÿôÿðÿ ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð. Äàðýèí äèëèíèí 
ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ 4 àäè ñàèò ôîíåì /à/, /å/, /è/, /ó/ ìþâúóääóð. Ëàê âÿ 
äàðýèí äèëëÿðèíäÿ ö÷ ñþçäöçÿëòìÿ öñóëó ìþâúóääóð: þíøÿêèë÷èëè (ïðåôèêñëÿð-
ëÿ) (äàðýèí äèëèíäÿ äàùà ýöúëö èíêèøàô åòìèøäèð), øÿêèë÷èëè (ñóôôèêñëè) âÿ 
ñþçáèðèêìÿëÿð. 
А.Ш.Акиев. Историко-сравнительная фонетика даргинского и лакского 
языков. Махачкала, 1977.     
ЛАМБДА — àëì. Ëàìáäà (í), èíý. ëàìáäà /′ëàìäÿ/, ôð. ëàìáäà, àçÿðá. 
ëàìáäà. — «λ» éóíàí ÿëèôáàñûíäà ëë-úè ùÿðôèí àäû.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 432. 
ЛАМБДАИЗМ - àëì. Ëàìáäàèñìóñ (ì), èíý. ëàìáäàèñì /′ëàìäÿñû(ÿ)ì/, 
ôð. ëàìáäàèñìå, àçÿðá. ëàìáäàèçì. — Ñÿùâ äöçÿëÿí ñÿñ. Ñÿñèí ìÿõðÿúèíäÿí 
àñûëû îëàðàã ãàììàñèçì /ã/, êàïïàñèçì /ê/, ñèãìàòèçì /ñ/, ñåòèçì /ñ/, 
ëàìáäàñèçì /ë/, ðîòàñèçì /ð/ âÿ ñ. ôÿðãëÿíäèðèðëÿð. Áÿçÿí áèð ñÿñèí ÿâÿçèíÿ 
ìöòÿìàäè îëàðàã áàøãà ñÿñ òÿëÿôôöç îëóíóð. Áóíà ïàðàëàëèéà äà äåéèëèð. 
Öìóìèééÿòëÿ, áó ùàäèñÿéÿ ÿñàñÿí äàíûøûãäà, ãåéðè-ÿäÿáè äèë íîðìàëàðûíà 
ðàñò ýÿëèíèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /вельблюд – верблюд/, /талелка – тарелка/, 
/лыцарь – рыцарь/, /кульер – курьер/, /колидор – коридор/, /дилектор – 
директор/. Áó ùàäèñÿéÿ Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ äÿ òÿñàäöô åäèëèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /ãÿðàð — ãÿðàë/ âÿ ñ. 
Â.Âåéñÿëîâà. Óøàã äèëèíèí ôîðìàëàøìàñû âÿ èíêèøàôû. ÍÄ., Áàêû, 2002. 
ЛАМИНО-ПАЛАТАЛЬНЫЙ ЗВУК — àëì. ëàìèíàë-ïàëàòàëåð Ëàóò (ì), 
èíý. ëàìèíàl palatal ñîóíä /′ëàìûíÿl ′ï5ëÿòë ñàóíä/, ôð. ñîí ëàìèíî - ïàëàòàë, 
àçÿðá. ëàìèíàë-ïàëàòàë ñÿñ. — Ôÿàë öçâÿ ýþðÿ ëàìèíàë, ãåéðè ôÿàë öçâÿ ýþðÿ 
èñÿ äàìàã ñàìèòè. ÁÔß-äà áó àëâåî-ïàëàòàë ñÿñ àäëàíûð. Ìÿñ.: ÷èí ä. /ɕéåɕè/ 
- þéðÿíìÿê. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 432. 
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ЛАМУТСКИЙ (ЭВЕНКСКИЙ) ЯЗЫК - àëì. Ëàìóòèñúù (Åâåíèñúù) 
(í), èíý. Ëàìóò (Even) ëàíýóàýå /′ëàìóò /′èâ(ÿ)í/ ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå 
éâåíãóå, àçÿðá. ëàìóò (åâåíê) äèëè. — Òóíãóñ-ìàíúóðèéà äèëëÿðèíäÿí áèðäèð. 
Îõîò äÿíèçèíèí ñàùèëëÿðèíäÿ, Ìàãàäàí âÿ Éàêóòèéà âèëàéÿòëÿðèíäÿ 
éàéûëìûøäûð. 10 ìèí èíñàíûí äèëèäèð. ßäÿáè äèëèí ÿñàñûíäà îëñê äèàëåêòè äóðóð. 
Éàçûäà 1931-úè èëÿäÿê ëàòûí, 1936-úû èëäÿí èñÿ êèðèë ÿëèôáàñûíäàí èñòèôàäÿ 
îëóíóð. 
В.Г.Богораз. Материалы по ламутскому языку. «Тунгусский сборник». 
Л., 1931. 
ЛАНДСМОЛ - àëì. Ëàíäñìîë (í), èíý. ëàíäñìîë /′ë5ídsìîë/, ôð. ëàíäñìîë, 
àçÿðá. ëàíäñìîë. - Éåðëè äèàëåêòëÿðÿ ÿñàñëàíàí  Íîðâå÷ ÿäÿáè äèëè. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 182. 
ЛАОССКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ëàîòèñúù (í), èíý. Laotian ëàíýóàýå /ëåû′ÿ 
óʃ(ÿ)í ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ëàîòèåííå, àçÿðá. ëàîñ äèëè. — Òàé äèëëÿðèíÿ 
äàõèëäèð. Ëàîñ äþâëÿòèíèí ðÿñìè äèëèäèð. Òàèëàíäûí øèìàë ÿéàëÿòëÿðèíäÿ äÿ 
éàéûëìûøäûð. 23,5 ìèëéîí èíñàí áó äèëäÿ äàíûøûð. Òîíëó äèëäèð (òîíëàðûí ñàéû 
5-7 úèâàðûíäàäûð). Òÿêùåúàëû (ìîíîñèëëàáèê) äèëäèð. Úöìëÿ äàõèëèíäÿ ÌÕÒ 
ñþç ñûðàñû öñòöíëöê òÿøêèë åäèð. 
Л.Н.Морев, А.А.Москалев, Ю.Я.Пламя. Лаосский язык. М., 1972.  
ЛАППИЙСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ëàïïèñúù (í), èíý. Ëàïï ëàíýóàýå /ëàï 
′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ëàïïèãóå, àçÿðá. ëàïïè äèëè. - Ñêàíäèíàâèéàíûí øèìà-
ëûíäà éàøàéàí ôèí-óãîð äèëëÿðè, 30.000 àäàì äàíûøûð. Èëê éàçûëû àáèäÿñè ÕÂÛÛ 
ÿñðÿ àèääèð. 
П.Хайду. Уральские языки и народы. М., 1985.  
ЛАРИНГАЛ - àëì. Làðéíýàëëàóò (ì), èíý. ëàðéíýåàë /′ë5ðûŋgàë/, ôð. 
ëàðéíýàë, àçÿðá. õèðòäÿê ñÿñè. - Õèðòäÿê ñÿñèíèí öìóìèëÿøìèø, êþùíÿëìèø àäû. 
Áóíëàðà áîüàç ñÿñëÿðè äÿ äåéèðëÿð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 433. 
ЛАРИНГАЛЬНАЯ ТЕОРИЯ — àëì. Làðéíýàëòùåîðèå (ô), èíý. ëàðéíýåàë 
theory /′ë5ðûŋgàë ′θûÿðû/, ôð. théorie ëàðéíýàëå, àçÿðá. ëàðèíãàë íÿçÿðèééÿñè. - 
Ùèíä-Àâðîïà óëó äèëèíèí áèð ùèññÿñèíèí áÿðïàñû ñàùÿñèíäÿ áèð íå÷ÿ äÿôÿ 
ñûíàãäàí ÷ûõìûø ôÿðçèééÿ. Áó ýöí 3 ëàðèíãàë ñàìèò áÿðïà åäèðëÿð: /ù¹, ù², 
ù³/. Áóíëàðûí ìþâúóäëóüó ìîðôîëîæè-ñòðóêòóð òÿùëèëÿð ÿñàñûíäà ìöÿééÿí-
ëÿøèð. Äèýÿð òÿðÿôäÿí áó ôîíåìëÿð àéðû-àéðû äèëëÿðäÿêè ðåôëåêñëÿ à÷ûëà áèëèð. 
Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíäÿ å — íèí à — éà  ù², î — éà èñÿ ù³-ëÿ äÿéèøìÿñè ñöáóò 
îëóíà áèëÿð; õåò äèëèíäÿ ù² áèð ÷îõ ìþâãåäÿ ñàìèò ôîíåì êèìè ãàëìûøäûð. 
Ëàðèíãàë íÿçÿðèééÿñè áóíó Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíèí ìîðôîëîæè ñèñòåìèíäÿ 
àáëàóòëà äàùà àéäûí à÷à áèëèð. Ìÿñ.: ëàò. ä. /åñò/, õåò äèëèíäÿ /åñçè/ «äèð» 
äåìÿêäèð. Òÿäãèãàòëàð ýþñòÿðèð êè, /ïåù2/ ñþçöíäÿ /å/ /à/-éà ÷åâðèëèá âÿ îëóá 
ëàòûí äèëèíäÿ /ïà:ñúî/, õåò äèëèíäÿ èñÿ /ïàùñìè/ (ìÿí ãîðóéóðàì). Ýþðöíäöéö 
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êèìè áó ôîðìàëàðäà ùå÷ áèð /å/ éîõäóð. Ëàðèíãàë íÿçÿðèééÿñè ýþñòÿðèð êè, ëàòûí 
äèëèíäÿ áó ÿëàâÿ óçàíìà èëÿ éîõ îëóð, õåò äèëèíäÿ èñÿ /ù/ êèìè ñàõëàíûëûð. 
Ñîíðàëàð ù2 ëàðèíãàëû êèìè áÿðïà îëóíàí õåò äèëèíäÿ /ù/-ûí éåðèíäÿ ýÿëìÿñè 
åìïèðèê ôàêòëàðëà òÿñäèã îëóíäó. Ëàðèíãàë íÿçÿðèééÿñè Ô. äå Ñþññöðöí àäû èëÿ 
áàüëûäûð. 
Ô. äå Ñàóññóðå. Ìåìîèðå ñóð ëå ñéñòåìå ïðèìèòève äå âîéåëëåñ äàíñ ëåñ 
ëàíýóåñ èíäî-åóðîïååíåñ. Ëåèïçèý, 1879.  
ЛАСКАТЕЛЬНЫЙ - àëì. ëèåáêîñåíä, çäðòëèúù, èíý. affectionate 
/ÿ′ôåêʃíûò/, tùéïîúîðèñòèú  /ùû′ïכêðÿñòûê/, ôð. ùéïîúîðèñòèãóå, àçÿðá. ÿçèçëÿìÿ, 
îõøàìà. - Çÿðèô äóéüó, ùèññ èôàäÿ åäÿí, èñìÿ åêñïðåññèâ úàëàðëûã âåðÿí. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /óøàã-óøàãúûüàç/, /àíà-àíàúàí/ âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 148. 
ЛАСКАТЕЛЬНОЕ ИМЯ - àëì. Êîñåíàìå (ì), èíý. affectionate íàìå 
/ÿ′ôåêʃíèò íåûì/, ùéïîúîðèñòèú  íàìå  /ùû′ïכêðÿñòûê íåûì/, ôð. äèìèíóòèô, 
àçÿðá. ÿçèçëÿéèúè àä. - Ñþçÿ åêñïðåññèâ ÿçèçëÿìÿ ÷àëàðû âåðÿí, äàíûøàí 
òÿðÿôèíäÿí çÿðèô äóéüó áèëäèðÿí, òÿðêèáèíäÿ ÿçèçëÿéèúè, îõøàéûúû ñóôôèêñëÿð 
îëàí èñèìëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Çåìà ← Çåíôèðà/, /Åìà ← Åëìèðà/; àëì. ä. 
/Óëè ← Óëðèúù/, /Àííåëèå ← Àííåëèåñå/, /Ýèíà ←Ðåýèíà/ âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 148. 
ЛАТЕНТНЫЙ - àëì. ëàòåíò, èíý. ëàòåíò /′ëåûòÿíò/, ôð. ëàòåíò, àçÿðá. ýèçëè. - 
Ìöÿééÿí ÿâÿçëÿíìÿ ñèñòåìèíäÿ ôîíåòèê òÿçàùöðëÿðèí èçàùû ö÷öí íÿçÿðäÿ 
òóòóëàí, ðåàë øÿêèëäÿ òÿçàùöð åòìÿéÿí.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 213. 
ЛАТЕРАЛИЗАЦИЯ — àëì. Ëàòåðàëèñàòèîí (ô), èíý. ëàòåðàëèçàòèîí 
/′ëaò(ÿ)ðÿë∧ûçåûʃ(ÿ)í/, ôð. ëàòéðàëèñàòèîí, àçÿðá. ëàòåðàëëàøìà. — Íåéðîïñèõîëî-
ýèéàäà ùÿð èêè áåéèí éàðûìêöðÿñèíèí èíôîðìàñèéà ÿìÿëèééàòëàðûíäà, õöñóñÿí 
äèëäÿí èñòèôàäÿäÿ ìöÿééÿí ôóíêñèéàëàðà éþíÿëäèëìÿñè. Ëàòåðèàëëàøìà ôÿðäè 
îëóð. Àììà åéíè çàìàíäà ìöÿééÿí öìóìèëÿøìÿëÿð ìöìêöíäöð: àíàëèòèê 
ïðîñåñëÿð äàùà ÷îõ ñîë éàðûìêöðÿéÿ õàñäûð: ñèíòàêòèê âÿ ôîíîëîæè (ñàìèò+ñàèò 
áèðëÿøìÿñèíèí òàíûíìàñû); ïðàãìàòèê èíôîðìàñèéàíûí ãÿáóëó, úöìëÿ èíòîíàñè-
éàñûíûí äÿðêè, ãåéðè-äàíûøûã ñÿñëÿðèíèí òàíûíìàñû ñàü éàðûìêöðÿéÿ àèääèð. Áó 
çàìàí ôÿðääÿí ÷îõ øåé àñûëûäûð. Ìÿñ.: ìóñèãè ìÿøãëÿðè êå÷ìèø øÿõñëÿð 
ìåëîäèéàíû äàùà ÷îõ ñîëäà ãÿáóë åäèð, íÿèíêè ìÿøã êå÷ìÿìèø àäàìëàð. Áó 
áåëÿ áàøà äöøöëìÿëèäèð êè, áèð òÿðÿôäÿ äàùà ÷îõ èøëÿíÿí èíôîðìàñèéà î áèðèñè 
òÿðÿôè ñûõûøäûðûð. Áóðàäà çÿäÿëÿíìÿ âÿ éàø äà ìöùöì ðîë îéíàéûð. Ìÿñ.: 
åøèòìÿ âÿ åêñïðåññèâ ùÿðÿêÿòëÿð ñàü éàðûìêöðÿéÿ àèä îëñà äà, ñîë éàðûìêöðÿ 
çÿäÿëÿíÿíäÿ ñàü éàðûìêöðÿ þç àêòèâëèéèíè àðòûðà áèëèð. Ñàüëàì àäàìëàðäà èêè 
éàðûìêöðÿ àðàñûíäàêû àðäûúûë èíôîðìàñèéà ìöáàäèëÿñèíè ìöÿééÿíëÿøäèðìÿê 
÷ÿòèí îëäóüóíäàí àäÿòÿí åêñïåðèìåíò éîëó èëÿ áó âÿ éà äèýÿð éàðûìêöðÿ 
õöñóñè ãûúûãëàíäûðûëûð. Ìÿñ.: ãóëàãúûãëà ñÿñ âåðèëèð, «ñàü âÿ ñîë ãóëàã» åôôåêòè 
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éàðàäûëûð. Àíàäàíýÿëìÿ äèë õÿòàëàðû (àôàçèéà âÿ éà íàðêîçëà òÿñèð âÿ ñ). 
Äîüóëàí óøàãäà ôèçèêè àññèìåòðèéà îëóð, ùÿì äÿ ôóíêñèîíàë áàõûìäàí ñîë 
éàðûìêöðÿúèê äàùà ôÿàë îëóð. Ìÿñ.: 3 ùÿôòÿëèê óøàãäà ñÿñèí ýöúëÿíäèðèëìÿñè 
åøèòìÿäÿ «ñàü ãóëàã åôôåêòèíè, ìóñèãèäÿ èñÿ ñîë-ãóëàã-åôôåêòèíè» âåðèð. 
Éåíèéåòìÿ éàøûíäà äèëþéðÿíìÿíèí êðèòèê ìÿðùÿëÿñè áàøà ÷àòûð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 436.   
ЛАТЕРАЛЬНЫЙ - àëì. Ñåèòåíëàóò (ì), èíý. ëàòåðàë /′ë5òÿðÿë/, ôð. ëàòéðàë, 
àçÿðá. ëàòåðàë, äèëéàíû ñÿñ. - Ëàòåðàë ñÿñëÿðèí òÿëÿôôöçö çàìàíû êèïëÿøìÿ äèëèí 
éàí òÿðÿôèëÿ (ÿêñÿðÿí áèð òÿðÿôèëÿ) ñÿðò äàìàã àðàñûíäà íîâäàí ùàâà àõûíûíûí 
ñöçöëöá áàéûðà ÷ûõìàñû èëÿ éàðàíàí ñÿñ. Îíà ýþðÿ äÿ ëàòåðàë /ë/ ñàìèòèíÿ 
ñöçöëÿí ñÿñ äÿ (ëèêâèäà) äåéèðëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá., ðóñ âÿ àëì. ä. /ë/- ôîíåìè. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 151.  
ЛАТИНИЦА - àëì. ëàòåèíèñúùåñ Àëïùàáåò (n), èíý. Roman alphabet 
/′ðîóìÿí ′5ëôÿáûò/, Roman letters /′ðîóìÿí ′ëåòÿs/, ôð. àëïùàáåò, latin, àçÿðá. 
ëàòûí ÿëèôáàñû, ëàòûí éàçûñû. - Íèñáÿòÿí àéäûí èòàëéàí ÿëéàçìàëàðû ÿñàñûíäà 
èøëÿíìèø âÿ ãÿäèì ðîìà éàçûëàðûíûí (äàø, òàõòà) öìóìè òÿñÿââöðëÿðèíè òÿãëèä 
åòìÿê (íöìóíÿ ýþòöðìÿê) éîëó èëÿ ìöêÿììÿëëÿøÿí ëàòûí ÿëèôáàñûíûí ãðàôèê 
íþâö, ìöõòÿëèôëèéè.    
ЛАТИНСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ëateinisch (í), èíý. Latin ëàíýóàýå /′ë¾òûí 
′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. langue latine, àçÿðá. ëàòûí äèëè. — Èòàëèéàíûí ìÿðêÿçèíäÿ Ëàòñè 
âèëàéÿòèíäÿ ìÿñêóíëàøìûø (á. å. ÿ. ÂÛÛÛ ÿñð) ãÿäèì ëàòûí òàéôàñûíà ìÿõñóñ 
èòàëéàí äèëëÿðèíäÿí áèðè. Ëàòûí äèëèíèí òàðèõè áèð íå÷ÿ äþâðÿ áþëöíöð: àðõàèê 
äþâð (á.å.ÿ. ÛÂ—ÂÛ ÿñðëÿðÿ àèä áèð íå÷ÿ àáèäÿ áó ýöíÿ ýÿëèá ÷àòìûøäûð), 
êëàññèê äþâðÿãÿäÿðêè äþâð (á. å. ÿ. ÛÛÛ-ÛÛ ÿñðëÿð), êëàññèê âÿ éà «ãûçûë ëàòûí» 
äþâðö (áó äþâðäÿ ÿäÿáèééàòûí èíêèøàôû ýåíèø âöñÿò àëìûøäûð: Ñèñåðîí, Ñåçàð, 
Îâèäèè âÿ á), êëàññèê äþâðäÿí ñîíðàêû «ýöìöø» ëàòûí (áó äþâðäÿ ÿäÿáè äèëèí 
ôîíåòèê âÿ ìîðôîëîæè ôîðìàëàðû, îðôîãðàôèê ãàéäàëàðû ôîðìàëàøìûøäûð) âÿ, 
íÿùàéÿò, ñîíðàêû ëàòûí äèëè äþâðö (ÛÛ-ÂÛ ÿñðëÿð). Áó äþâðäÿ éàçûëû âÿ øèôàùè äèë 
àðàñûíäà àéðûëìà îðòàéà ÷ûõìûøäûð. Ðîìà èìïåðèéàñûíûí ñöãóòóíäàí ñîíðà 
ëàòûí äèëèíèí ïàð÷àëàíìàñû ñöðÿòëÿíìèø âÿ ðîìàí äèëëÿðèíèí éàðàíìàñû èëÿ 
íÿòèúÿëÿíìèøäèð. Áó ýöí ëàòûí äèëè áåéíÿëìèëÿë, ùÿì÷èíèí åëìè òåðìèíëÿðèí 
éàðàíìàñûíäà ìÿíáÿ êèìè ÷ûõûø åäèð. 
В.М.Линдсей. Краткая историческая грамматика латинского языка. М., 
1948; М.Нидерман. Историческая фонетика латинского языка. М., 
1949; А.Эрну. Историческая морфология латинского языка. М., 1950. 
ЛАТИНСКОЕ ПИСЬМО - àëì. ëàòåèíèñúùå Ñúùðèôò (ô), èíý. Latin letter 
/′ë¾òûí ′ëåòÿ/, ôð. écriture latiníå, àçÿðá. ëàòûí éàçûñû. — Ãÿðáè Àâðîïà õàëãëà-
ðûíûí áþéöê ÿêñÿðèééÿòèíèí èñòèôàäÿ åòäèêëÿðè, ãÿäèì ðîìàëûëàðûí èøëÿòäèêëÿðè 
ùÿðôè éàçû. 
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ЛАТЫН ЯЛИФБАСЫ 
 

 
 
Бах: латинский язык ← 
ЛАТЫШСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Lettisch (í), èíý. the Lettish language 

/′ëåòûʃ ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. langue lettonne, àçÿðá. ëàòûø äèëè. — Áàëòèêà äèëëÿðèíÿ 
àèääèð. Ëàòâèéà Ðåñïóáëèêàñûíäà éàéûëìûøäûð. Áó äèëäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 1,5 
ìèëéîíäàí éóõàðûäûð. Ëàòûø äèëèíäÿ ö÷ äèàëåêò ôÿðãëÿíäèðèëèð: îðòàëàòûø (ëàòûø 
ÿäÿáè äèëèíèí ÿñàñûíû òÿøêèë åäèð), àøàüûëàòûø âÿ ëèâîí. Ëèòâà äèëèíäÿí ôÿðãëè 
îëàðàã, ëàòûø äèëèíäÿ âóðüó ñàáèòäèð âÿ, áèð ãàéäà îëàðàã, ñþçöí èëê ùåúàñûíûí 
öçÿðèíÿ äöøöð. Ëàòûø äèëèíäÿ ôåëëÿð ö÷öí êå÷ìèø, èíäèêè âÿ ýÿëÿúÿê çàìàíëà-
ðûí ñàäÿ âÿ ìöðÿêêÿá ôîðìàëàðû ñÿúèééÿâèäèð. Ëàòûø ãðàôèêàñû ëàòûí ÿëèôáàñûíà 

Чап 
формасы 

Сятри 
йазысы Ады Тяляффцзц
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áÿçè äèàêðèòèê èøàðÿëÿð ÿëàâÿ îëóíìàãëà òÿðòèá îëóíìóøäóð âÿ éàçû ïðèíñèïè 
ôîíåìàòèê-ìîðôîëîæèäèð. 
Р.Грабис. Латышский язык. «Языки народов СССР», т. 1, 1966; 
Æ.Åíäçåëèíñ. Ëåòòèñúùå Ýðàììàòèê. Ðèýà, 1922.     
ЛАЦИЙСКО-ЮЖНОКАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. Ëàçèñúù-
ñöäêàóêàñèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Ëàç, Ëàçå òùå Ñîóòù-Úàóúàñèàí 

ëàíýóàýåñ /ëà:ç/′ëα:çÿ ðÿ ñàóθ êɔ:′êåûçæÿí ′ë¾ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ 
ëàúèãóåñ-ñóäúàíúàñèåííåñ, àçÿðá. ëàñ-úÿíóáè ãàôãàç äèëëÿðè. — Úÿíóáè Ãàô-
ãàçäà 4 äèëè áèðëÿøäèðèð: ìåãðåë, ëàç, ñâàí âÿ ýöðúö äèëëÿðè (4,5 ìèëéîí àäàì 
äàíûøûð). 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.754; В.Топуриа. Сванский язык. Тбилиси, 
1931; С.М.Жгенти. Фонетика чанско-мегрельского языка. Тбилиси, 
1953. 
ЛЁГКИЙ - àëì. ëåèúùò, èíý. ëèýùò /ëàûò/, ôð. ëéýåð, àçÿðá. éöíýöë. - Âóðüó 
äàøûìàéàí, çÿèô âóðüóëó ùåúà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãǎëǎ/íû; /ýǒä=ǎíí/ âÿ ñ.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 258-265.     
ЛЁГКОЕ ПРИДЫХАНИЕ - àëì. ëåèúùòå Àñïèðàòèîí (ô), èíý. ëèýùò 
aspiration /ëàûò ˌ5ñïÿ′ðåûʃ(ÿ)í/, ñìîîòù áðåàòùèíý /ñìóð ′áðè:ðûŋ/, ôð. 
àñïèðàòèîí ëéýèðå, àçÿðá. ãèñìÿí íÿôÿñëÿøìÿ. - Éóíàí äèëèíäÿ èëê ñàèòèí 
ñÿññèç áàøëàíüûú ìÿðùÿëÿñè. Àäÿòÿí úöçè ñÿññèçëèê èøàðÿñè èëÿ ýþñòÿðèëèð (’).  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 104. 
ЛЕЗГИНСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. ëåçýèniñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Lezghin 

ëàíýóàýåñ /ëåçgû:í ′ë¾ŋgwûʤûç/, ôð. langueñ lesghieníåñ, àçÿðá. ëÿçýè 
äèëëÿðè. — Íàç-Äàüûñòàí äèëëÿðè éàðûìãðóïó. Äàüûñòàíûí úÿíóá ðàéîíëàðûíäà 
(Àãóë, Àõòûí, Äÿðáÿíä, Ìÿùÿððÿìêÿíä, Òàáàñàðàí âÿ ñ.) âÿ Àçÿðáàéúàíûí 
Îüóç, Ãàõ, Çàãàòàëà, Èñìàéûëëû, Ãóáà, Ãóñàð âÿ Ãÿáÿëÿ ðàéîíëàðûíäà 
éàéûëìûøäûð. Ëÿçýè, òàáàñàðàí, àãóë, ðóòóë, ñàõóð, áóäóõ, êðûç, àð÷èí, óäèí, 
õûíàëûã âÿ ñ. äèëëÿðè ëÿçýè äèëëÿðè éàðûìãðóïóíà àèääèð. Ëÿçýè äèëëÿðèíèí 
ìîðôîëîýèéàñû ö÷öí ÷îõùàëëûëûã ñÿúèééÿâèäèð (ùàëëàðûí ñàéû äèëäÿí-äèëÿ 10-
äàí 30-à ãÿäÿð àðòûá-àçàëà áèëèð). Ñèíòàêòèê ñèñòåìèäÿ èñÿ íîìèíàòèâ, åðãàòèâ, 
äàòèâ êîíñòðóêñèéàëàð ñÿúèééÿâèäèð.  
Е.А.Бокарев. Введение в сравнительно-историческое изучение дагес-
танских языков. Махачкала, 1961; Б.Б.Талибов. Сравнительная фонети-
ка лезгинских языков. М., 1980. 
ЛЕЗГИНСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ëåçýèñúù (í), èíý. Lezghin ëàíýóàýå  / 

ëåçgû:í ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. langue lesghieníå, àçÿðá. ëÿçýè äèëè. — Ëÿçýè äèëëÿðè 
éàðûìãðóïóíà àèä äèëäèð. Äàüûñòàíäà âÿ Àçÿðáàéúàí Ðåñïóáëèêàñûíûí øèìàë 
áþëýÿñèíäÿ éàéûëìûøäûð. 340 ìèí äàøûéûúûñû âàðäûð. Êóðàõ, ýöíåé, éàðêèí, 
àõòûí, êóáèí, ôèé äèàëåêòëÿðè ìþâúóääóð. ßäÿáè äèëèíèí ÿñàñûíäà ýöíåé 
äèàëåêòè äóðóð. Éàçûäà 1938-úè èëäÿí ðóñ ãðàôèêàñûíäàí èñòèôàäÿ îëóíóð.  
Л.И.Жирков. Грамматика лезгинского языка. Махачкала, 1941; 
М.М.Гаджиев. Синтаксис лезгинского языка. Махачкала, 1954.                                 
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ЛЕЙПЦИГСКАЯ ШКОЛА — Áàõ: Младограмматическая школа →. 
ЛЕММА – àëì. Ëåììà (í), èíý. lemma /′ëåìÿ/, úàòúùwîðä  /êÿòʃwÿ:ä/, ôð. 
lemme, àçÿðá. áàø (ÿñàñ) ñþç. — Ëåêñèêîíäà âÿ ëöüÿòäÿ áàø ñþç. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 445.     
ЛЕКСЕМА - àëì. Ëåõåì (í), èíý. ëåõåì /ëåõñåì/, ôð. ëåõèìå, àçÿðá. 
ëåêñåìà. - Äèë ñòðóêòóðóíóí ëåêñèê ñÿâèééÿñèíèí âàùèäè; äàíûøûã àêòûíäà 
ìöõòÿëèô ôîðìàëàðäà òÿçàùöð åäÿí ñþç. Áöòöí ôîðìà âÿ ìÿíàëàðûí 
ìÿúìóñóíäàí èáàðÿò ëöüÿò âàùèäè. Ñåìàíòèê ìÿçìóíó àéðû-àéðû öíñöðëÿðèí 
ìÿíàñû èëÿ âÿ ñåìàíòèê ãóðóëóø  èëÿ èçàù îëóíà áèëìÿéÿí ìöðÿêêÿá ëåêñèê 
âàùèä. Äèýÿð äèë âàùèäëÿðè êèìè ñþç äÿ äèë ñèñòåìèíäÿ àáñòðàêò âàùèä-
èíâàðèàíò êåéôèééÿòèíäÿ, äåìÿëè áèð ãàéäà îëàðàã, þç âàðèàíòëàðûíäà ÷ûõûø 
åäèð. Äàíûøûãäà êîíêðåò òÿçàùöð êèìè ðåàëèçÿ åäèëèð. Ñþçöí äàíûøûãäàêû 
èøëÿíìÿëÿðèíè ìöâàôèã îëàðàã àëëîëåêñåì àäëàíäûðûðëàð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /éàç, 
éàçûð, éàçìàã, éàçûðñàí/ âÿ ñ. Áóíëàðûí ùÿð áèðèíÿ àëëîëåêñåì äåéèëèð. 
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. Москва, 1987, ñ. 89. 
ЛЕКСИКА - àëì. Wîðòñúùàòç (ì), èíý. âîúàáóëàðé /âÿ′ê5áæóëÿðû/, ôð. 
âîúàáóëàèðå, ëåõèãóå, àçÿðá. ëåêñèêà. - Äèëèí ëöüÿò òÿðêèáèíÿ äàõèë îëàí ñþç-
ëÿð; äèëèí ëöüÿò òÿðêèáè: 1) Áèð äèëÿ, ìÿùÿëëè âÿ éà ñîñèàë äèàëåêòÿ ìÿõñóñ ñþç-
ëÿðèí,  èôàäÿëÿðèí ìÿúìóñóäóð. Áó ìÿíàäà «Ëöüÿò» ñþçö «Ëåêñèêà» ñþçö èëÿ 
ñèíîíèìäèð; 2) Ìöÿééÿí äàíûøûã âàðèàíòû ö÷öí ñÿúèééÿâè îëàí, ùàáåëÿ ìöÿé-
éÿí òÿòáèãè ñàùÿ èëÿ áàüëû îëàí ñþçëÿðèí ìÿúìóñó. Ìÿñ.: êèìéÿâè ëåêñèêîí; 
3) Äèëèí  ëöüÿò òÿðêèáèíäÿêè öñëóáè ëàéëàðäàí ùÿð áèðè. Ìÿñ.: äèàëåêò ëåêñèêàñû; 
4) Ìöÿééÿí ìöÿëëèô òÿðÿôèíäÿí èøëÿäèëÿí, îíóí äèëèíèí ëöüÿò òÿðêèáè. Ìÿñ.: 
Ì.ß.Ñàáèðèí ëåêñèêàñû âÿ ñ.   
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 147.   
ЛЕКСИКА ИНТЕРНАЦИОНАЛЬНАЯ - àëì. èíòåðíàòèîíàëå Ëåõèê (ô), 

èíý. èíòåðíàòèîíàë âîúàáóëàðé /ˌûíòÿ′í5ʃÿíë âÿ′ê5áæóëÿðû/, ôð. ëåõèãóå 
èíòåðíàòèîíàë, àçÿðá. èíòåðíàñèîíàë, áåéíÿëìèëÿë ëåêñèêà. - Áèð ÷îõ äèëëÿðäÿ 
åéíè ìÿíà èëÿ ÷ûõûø åäÿí, ëàêèí ìöÿééÿí äèëèí ôîíåòèê âÿ ìîðôîëîæè íîðìàëà-
ðûíà óéüóí øÿêèëäÿ ôîðìàëàøìûø, åéíè ìÿíøÿéÿ ìàëèê îëàí ñþçëÿð. Áåéíÿë-
ìèëÿë ëåêñèêàíûí ÿñàñ ùèññÿñè åëì âÿ òåõíèêà èëÿ (òàðèõ, ôÿëñÿôÿ, ìÿíòèã, 
òåëåãðàô), èúòèìàè-ñèéàñè ùÿéàòëà (ïàðòèéà, êîíñòèòóñèéà, èíãèëàá), èãòèñàäèééàòëà 
(áàíê, êðåäèò, ôàèç), ÿäÿáèééàò âÿ èíúÿñÿíÿòëÿ (êîìåäèéà, òðàýåäèéà, îïåðà, 
áàëåò) ñûõ áàüëûäûð.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 147-148.     
ЛЕКСИКА ЭКЗОТИЧЕСКАЯ - àëì. åõîòèñúùå Ëåõèê (ô), èíý. åõîòèú 
âîúàáóëàðé /åg′çכòûê âÿ′ê5áæóëÿðû/, ôð. ëåõèãóå åõîòèãóå, àçÿðá. åêçîòèê 
ëåêñèêà. - Äàíûøûüà õöñóñè ðÿíý (êàëîðèò) âåðìÿê ìÿãñÿäèëÿ èøëÿäèëÿí, àäÿòÿí 
àç òàíûíìûø äèëëÿðäÿí (ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíÿ àèä îëìàéàí) àëûíìûø ñþç âÿ 
èôàäÿëÿð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /гяур/, /аул/, /шальвары/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 214.   
ЛЕКСИКА ЭМОЦИОНАЛЬНАЯ - àëì. åìîòèîíàëå Ëåõèê (ô), èíý. 

emotional vocabulary /û′ìÿóʃÿíë âÿó′ê5áæóëÿðû/, ôð. ëåõèãóå éìîòèîííåë, 
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àçÿðá. åìîñèîíàë ëåêñèêà. - Äèëäÿ ñàáèò åìîñèîíàë ðÿíýàðÿíýëèéÿ ìàëèê ñþç 
âÿ èôàäÿëÿð. Ìÿñ.: êè÷èëòìÿ âÿ ÿçèçëÿìÿ àíëàéûøû áèëäèðÿí øÿêèë÷èëÿðè ãÿáóë 
åòìèø ñþçëÿð. Ìöã. åò: Àçÿðá. ä. - /ãóøúûüàç/, /êþðïÿúèéÿç/. Ùÿìúèíèí èíñà-
íûí ìöÿééÿí øÿðàèòäÿ êåúèðäèéè ùèññ âÿ ùÿéàúàíû áèëäèðÿí ñþçëÿð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /àìàí àëëàù, èëàùè/, /ùåéðÿò/, /êÿäÿð/, /ñåâèíú/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 96. 
ЛЕКСИКАЛИЗАЦИЯ - àëì. Ëåõèêàëèñèåðóíý (ô), èíý. ëåõèúàëèçàòèîí 

/′ëåêñûêÿë′ûçåûʃÿí/, ôð. ëåõèúàëèñàòèîí, àçÿðá. ëåêñèêëÿøìÿ. — 1) Äèëèí ëöüÿò 
ôîíäóíà äàõèë îëàí, ëåêñèêîíäà îëóá èñòÿíèëÿí çàìàí èøëÿäèëÿ áèëèÿí ñþçëÿð: 
à) àäè ñþçëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äàø, àéû, êÿìÿð/; á) ìöðÿêêÿá ñþçëÿð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /ÿëöçéóéàí/, /èêèáàøëû ÿæäàùà/; ú) àíè éàðàíàí ñþçëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /ãûðìûçû ëÿïèð÷èëÿð/, ÷) èôàäÿ âÿ èáàðÿëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìÿíäÿí þòäö 
ãàðäàøûìà äÿéäè/, /óòàíìàñàí îéíàìàüà íÿ âàð// âÿ ñ.; å) òàðèõÿí ìöðÿêêÿá 
îëóá, ùàçûðäà âàùèä ëåêñèê áöòþâÿ ÷åâðèëìèø ñþçëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/ýÿëìÿíèýþð, àëûøäûìéàíäûì, ýåúÿãîíäó/ âÿ ñ.  
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 126.   
ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЙ - àëì. ëåõèêalisch-gðàììàòèñúù, èíý. 
ëåõèúàë-ýðàììàòèúàë /′ëåêñûêÿë ′gð5ìÿòûêÿë/, ôð. ëåõèúî-ãðàììàòèúàë, àçÿðá. 
ëåêñèê-ãðàììàòèê. - Ëåêñèê âÿ ãðàììàòèê õöñóñèééÿòëÿðèíè þçöíäÿ 
úÿìëÿøäèðÿí, ùÿì ëåêñèê, ùÿì äÿ ãðàììàòèê õöñóñèééÿòëÿðè îëàí. Ìÿñ.: íèòã 
ùèññÿëÿðè ëåêñèê-ãðàììàòèê êàòåãîðèéàëàðäûð.  
Е.В.Гулыга, Е.В.Розен. Новое и старое в лексике и грамматике 
немецкого языка. Л., 1977. 
ЛЕКСИКОГРАФИЯ - àëì. Ëåõèêîýðàïùèå (ô), èíý. ëåõèúîýðàïùé 

/ˌëåêñû'êכgðÿôû/, ôð. ëåõèúîýðàïùèå, àçÿðá. ëåêñèêîãðàôèéà. — 1) Ìöâàôèã äèëèí 
ëåêñèê (ëöüÿò) òÿñâèðèíè ëöüÿòëÿð (ëåêñèêîíëàð) øÿêëèíäÿ ÿêñ åòäèðÿí äèë÷èëèê 
øþáÿñè; 2) Ëöüÿò òÿðòèáèíèí ïðèíñèïëÿðèíè ìöÿééÿíëÿøäèðÿí âÿ îíëàðûí 
àðàøäûðûëìàñû èëÿ ìÿøüóë îëàí äèë÷èëèê  ñàùÿñè. Ùÿð èêè ùàëäà ëöüÿò÷èëèéèí åëìè 
âÿ ìåòîäèêè ïðèíñèïëÿðè þí ïëàíà ÷ÿêèëèð. Ëåêñèêîãðàôèéàäà ëöüÿòëÿðèí 
àøàüûäàêû íþâëÿðè ôÿðãëÿíäèðèëèð: èçàùëû ëöüÿò, èêèäèëëè ëöüÿò, åòèìîëîæè ëöüÿò, 
ñàùÿ ëöüÿòè, òåçëèêëè ëöüÿò, öñëóáè ëöüÿò, åíñèêëîïåäèê ëöüÿò âÿ ñ.   
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. Москва, 1987, ñ. 120-124.     
ЛЕКСИКОГРАФИЧЕСКИЙ - àëì. ëåõèêîýðàïùèñúù, èíý. ëåõèúîýðàïùèú 

/ˌëåêñû′êכgðÿôûê/, ôð. ëåõèúîýðàïùèãóå, àçÿðá. ëåêñèêîãðàôèê. - Ìöñòÿãèë ëåêñèê 
ìÿíàñû îëàí, úöìëÿ öçâö ôóíêñèéàñûíäà úûõûø åäÿ áèëÿí, ôîíåòèê áöòþâëöéÿ 
ìàëèê ñþçëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àëìà, àðìóä, êèòàá, ãÿëÿì, éîë, èðàäÿ, ñÿáèð/ 
âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 120-124.     
ЛЕКСИКОЛОГИЧЕСКИЙ - àëì. ëåõèêîëîýèñúù, èíý. ëåõèúîëîýèúàë 

/ˌëåêñû′ê6ëÿʤûêÿë/, ôð. ëåõèúîëîýèãóå, àçÿðá. ëåêñèêîëîæè. 
Áàõ: Лексикология →.        
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ЛЕКСИКОЛОГИЯ - àëì. Ëåõèêîëîýèå (ô), èíý. ëåõèúîëîýé 

/ˌëåêñû′êכëÿʤû/, ôð. ëåõèúîëîýèå, àçÿðá. ëåêñèêîëîýèéà. - Äèëèí ëöüÿò òÿðêèáèíè 
þéðÿíìÿêëÿ ìÿøüóë îëàí äèëúèëèê øþáÿñè. Ëåêñèêîëîýèéà ñþç ùàããûíäà  åëì 
äåìÿêäèð.  
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 102. 
ЛЕКСИКОЛОГИЯ ИСТОРИЧЕСКАЯ - àëì. ùèñòîðèñúùå Ëåõèêîëîýèå 

(ô), èíý. ùèñòîðèúàë ëåõèúîëîýé /ùûñ′òכðûêÿë ˌëåêñû′êכëÿʤû/, ôð. ëåõèúîëîýèå 
ùèñòîðèãóå, àçÿðá. òàðèõè ëåêñèêîëîýèéà. - Äèëèí ëöüÿò òÿðêèáèíè èíêèøàô ïðîñåñ-
èíäÿ, äèàõðîí (äàâàìëû) ïëàíäà þéðÿíÿí ëåêñèêîëîýèéà áþëìÿñè. Áóíà àäÿòÿí 
åòèìîëîýèéà äåéèðëÿð. 
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 103. 
ЛЕКСИКОЛОГИЯ ОПИСАТЕЛЬНАЯ - àëì. áåñúùðåèáåíäe 
(äåñêðèïòèâå) Ëåõèêîëîýèå (ô), èíý. äåñúðèïòèâå ëåõèúîëîýé /äûñ′êðûïòûâ 

ˌëåêñû′êכëÿʤû/, ôð. ëåõèúîëîýèå äåñúðèïòèâå, àçÿðá. òÿñâèðè ëåêñèêîëîýèéà. - 
Ñþçëÿðèí ìÿíàñûíû, îíëàðûí öñëóáè ñÿúèééÿñèíè, ëöüÿò òÿðêèáèíèí ñòðóêòóðóíó 
ñèíõðîí ïëàíäà (áèð çàìàí êÿñèéèíäÿ) òÿäãèã åäÿí ëåêñèêîëîýèéà áþëìÿñè. 
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 103. 
ЛЕКСИКО–МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ - àëì. ëåõèêalisch-ìîðïùîëîýèñúù, 

èíý. ëåõèúàë-ìîðïùîëîýèúàë /′ëåêñûêÿë ˌìכ:ôÿ′ëכʤûêÿë/, ôð. ëåõèúî-
ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ëåêñèê—ìîðôîëîæè. - Ñþçäöçÿëòìÿíèí ìîðôîëîæè 
âàñèòÿëÿðèí êþìÿéè èëÿ (àôôèêñàñèéà: ñþçþíöëÿð âÿ øÿêèë÷èëÿð) éàðàíàí ñþçëÿðè 
òÿäãèã åäÿí àñïåêò. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ëè4/ øÿêèë÷èñè èñèì, ñèôÿò âÿ çÿðô äöçÿëäÿ 
áèëèð. Ìöã. åò: /Ñà÷ëû/ (ãûç àäû), /ñà÷ëû îüëàí/ âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 73. 
ЛЕКСИКОН - àëì. Ëåõèêîí (í), èíý. ëåõèúîí /′ëåêñûêÿí/, ôð. âîúàáóëàèðå, 
ëåõèúîí, àçÿðá. ëöüÿò, ñþç åùòèéàòû, ñþçëöê. - 1) Ùÿð ùàíñû áèð äèëèí (áþëýÿ, 
ñîñèîäèàëåêò âÿ ñàùÿ-èõòèñàñ õöñóñèééÿòëÿðèíè íÿçÿðÿ àëìàãëà) ÿëèôáà ñûðàñû 
èëÿ äöçöëìöø ñþçëÿðèíèí áèð äèëäÿ âÿ éà áàøãà äèëäÿ à÷ûëûøû; 2) äèëèí ëåêñèêî-
íóíóí êîäëàøìûø /äöçöëìöø ñèéàùûñû; 3) òðàíñôîðìàñèéîí ãðàììàòèêàäà 
áöòöí ëåêñèê ôîðìàòèâëÿðèí ñèéàùûñû. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 156. 
ЛЕКСИКО-СИНТАКСИЧЕСКИЙ - àëì. ëåõèêalisch-ñéíòàêòèñúù, èíý. 
ëåõèúàë-ñéíòàúòèúàë /′ëåêñûêÿë ñûí′ò5êòûêÿë/, ôð. ëåõèúî-ñéíòàõèãóå, àçÿðá. 
ëåêñèê-ñèíòàêòèê. - Åéíè çàìàíäà ëåêñèê âÿ ñèíòàêòèê ñÿúèéÿéÿ ìàëèê îëàí äèë 
ùàäèñÿñè. Èäàðÿ ÿëàãÿñè ëåêñèê-ñèíòàêòèê ùàäèñÿäèð. Ôåëèí ñåìàíòèêàñûíäàí 
àñûëû îëàðàã òàáå ñþç ìöÿééÿí ùàëëàðà äöøöð. Ùàáåëÿ áó ÿëàãÿäÿ ìÿíà ñþçöí 
þçöíäÿ (ñþç êþêöíäÿ, ÿñàñäà) ìþâúóä îëóð. Ìÿñ.: èíý. ä. /Û àì wàèòèíý ôîð 
éîó //; àëì. ä. /Ûúù wàðòå àóô äèúù//; Àçÿðá. ä. /ìÿí ñÿíè ýþçëÿéèðÿì//; ðóñ ä. 
/Я тебя жду// âÿ ñ.     
ЛЕКСИКО-ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИЙ - àëì. ëåõèêàlisch-ïùðàñåîëî-

ýèñúù, èíý. ïùðàñåîëîýèúàë ëåõèúàë /ˌôðåûçûÿ′ëכʤûêÿë - ′ëåêñûêÿë/, ôð. ëåõèúî - 
ïùðàñéîëîýèãóå, àçÿðá. ëåêñèê — ôðàçåîëîæè. - Ñþçëÿðèí ëöüÿâè ìÿíàñû äåéèë, 
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áèðëÿøìÿ äàõèëèíäÿ èôàäÿ åòäèéè öìóìè ìÿíà èëÿ ñÿúèééÿëÿíÿí. Ìÿñ.: /ýþ-
çöì ñÿíäÿ ãàëäû, àé ãàðà õàë éàð// áèðëÿøìÿñèíäÿ /ýþç/ þç ëöüÿâè ìÿíàñûíäà 
äåéèë ôðàçåîëîæè ìÿíàäà èøëÿíèá. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 216. 
ЛЕКСИЧЕСКАЯ ЗАПИСЬ — àëì. Ëåõèêîíåèíòðàýóíý (ô), èíý. lexical 
writing /′ëåêñûêÿë ′ðàûòûŋ/, ôð. note ëåõèãóå, àçÿðá. ëåêñèê ãåéä. — 
Òðàíñôîðìàñèîí ãðàììàòèêàäà ñèíòàêòèê êîìïîíåíòëÿð äàõèëèíäÿ ëåêñèê 
âàùèäëÿðèí ãåéäÿ àëûíìàñû. Áó, ìîðôåìè ôÿðãëÿíäèðèúè ÿëàìÿòëÿðäÿí èáàðÿò 
ôîíåìëÿðèí àðäûúûëëûüûíäàí ìàòðèêñ âÿ ìîðôåìëÿðè ñèíòàêòèê ÿëàìÿòëÿðäÿí 
èáàðÿò ìöðÿêêÿá ñèìâîë (Ñ) êèìè ãåéäÿ àëûíìàñû äåìÿêäèð.  
Èíýèëèñ äèëèíäÿ /èíí/ (Ãîíàã åâè) áåëÿ ãåéä îëóíàúàã: 
                         è   í 

     ñàìèò          -     +                        Ú:  + Í (èñèì)     

     áóðóí          0    +                             + èíäèâèäóàë (ôÿðäè) 

     ýÿðýèí         -    0                              - úàíëû  

                                                              + ôèçèêè îáéåêò 

Ìàêñèìóì àç ÿëàìÿòëÿðäÿí èñòèôàäÿ åòìÿêëÿ áó ãåéäè àïàðìàüà úÿùä 
ýþñòÿðèëèð. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 156. 

ЛЕКСИЧЕСКИЙ - àëì. ëåõèêàëèñúù, èíý. ëåõèúàë /′ëåêñûêÿë/, ôð. ëåõèãóå, 
ëåõècàë, àçÿðá. ëåêñèê.  
Áàõ: Лексика ←. 
ЛЕКСИЧЕСКОЕ ЗНАЧЕНИЕ СЛОВА - àëì. ëåõèêàëèñúùå 
Wîðòáåäåóòóíý (ô), èíý. ëåõèúàë ìåàíèíý îô wîðä /′ëåêñûêÿë ìû: íûŋ ÿâ 
wÿ:ä/, ôð. ñåíñ ëåõèúàë äó ìîò, àçÿðá. ñþçöí ëåêñèê ìÿíàñû. - Òÿôÿêêöðäÿ 
ñþçöí ñÿñ òÿðêèáèíèí ÿêñè èëÿ ìöâàôèã ÿøéà âÿ ùàäèñÿíèí ÿêñè àðàñûíäà  
ìþâúóä îëàí ÿëàãÿ. Ñþçöí ëåêñèê ìÿíàñû ùÿìèí ñþçöí áöòöí ìöìêöí 
ìÿíàëàðûíûí ìÿúìóñóíó òÿøêèë åäèð.  
Áàõ: Лексема ←. 
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ФОРМАТИВЫ – àëì. ëåõèêàëèñúùå Ôîðìàòèâå (Ïë.), 

èíý. ëåõèúàë ôîðìàòñ /′ëåêñûêÿë ′ôɔìàòñ/, ôð. ëåñ ôîðìàòèôñ ëåõèúàóõ, àçÿðá. 
ëåêñèê ôîðìàòèâëÿð. — Ýåíåðàòèâ ãðàììàòèêàäà ëåêñèêîíóí ÿí êè÷èê ñåìàíòèê-
ñèíòàêòèê âàùèäè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àòà, éàç, ãîúà/ âÿ ñ. Îíëàð ëåêñèê ãàéäà-
ëàðëà àëò ãàòà éåðèäèëèð, àíúàã ãðàììàòèê ôîðìàòèâëÿðäÿí (ùàë, øÿõñ, çàìàí 
øÿêèë÷èëÿðèíäÿí) ôÿðãëÿíèð. Ëåêñèê ôîðìàòèâëÿð òðàíñôîðìàñèéà êîìïîíåíòëÿ-
ðèíèí âÿ øÿðù êîìïîíåíòèíèí òÿòáèãè ö÷öí âàúèáäèð. Ýåíåðàòèâ ãðàììàòèêàäà 
ôîíåòèê, ôîíîëîæè, ñèíòàêòèê âÿ ñåìàíòèê êîìïîíåíòëÿðäÿí èáàðÿò áþëöíìÿ 
äèàãðàìëàðûíûí ýþñòÿðèëìÿñèëÿ ëåêñèêîí ôîðìàñûíäà ëåêñèê ôîðìàòèâëÿðèí 
âåðèëìÿñè. Ìÿñ.: «áàêàëàâð» ñþçöíöí ôîðìàòèâëÿðè áåëÿ à÷ûëûð. 
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                                                   áàêàëàâð 
                                                         J 
 

           èíñàí                             ùåéâàí 
 

 
                     êèøè        èëê åëìè äÿðÿúÿ        åðêÿê    
 
         ñóáàé      (ùå÷ âàõò åâëÿíìÿìèø)      ýÿíú 
   
   áàøãà õöñóñèééÿòëÿðè äÿ îëà áèëÿð             
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 449, 457. 
ЛЕКСИЧЕСКИЕ ИНСЕРЦИОННЫЕ ПРАВИЛА – àëì. ëåõèêàëèñúùå 
Ûíñåðòèîíñðåýåëí (Ïë.), èíý. ëåõèúàë inertion (accelerative)  regulation 
/′ëåêñûêÿë ûíÿ′ñÿ:ʃ(ÿ)í /ÿê′ñåëÿðåûòûâ/ˌðågæó′ëåûʃ(ÿ)í/, ôð. ðéýëåñ ä′èíúåðòèîí 
lexiúàëå, àçÿðá. ëåêñèê èíñåðñèîí ãàéäàëàð. — Ëåêñèê ãàéäàëàðà ýåíåðàòèâ 
ãðàììàòèêàäà Í. (èñèì), Àäæ. (ñèôÿò), Â. (ôåë) âÿ ñ. êèìè ñèìâîëëàðûí àëò ãàòäà 
ëåêñèê ôîðìàòèâëÿ ÿâÿç åäèëìÿñè. Áó ãàéäà èëÿ äöçÿëòìÿ ñîíà ÷àòûð. 
Ýåíåðàòèâ ñåìàíòèêàäà àòîìàð ïðåäèêàòëàð ìöõòÿëèô éåðëÿðäÿ ëåêñèê 
âàùèäëÿðëÿ ÿâÿç îëóíóðëàð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 450.        
ЛЕКСИЧЕСКАЯ КАТЕГОРИЯ – àëì. ëåõèêàëèñúùå Êàòåýîðèå (ô), èíý. 
lexical category /′ëåêñûêÿë ′ê5òûgÿðû/, ôð. catégorie lexiúàëå, àçÿðá. ëåêñèê 
êàòåãîðèéà. - Ýåíåðàòèâ òðàíñôîðìàñèéîíàë ãðàììàòèêàäà ëåêñèêîíäàí ñîëäà 
ýÿëÿí êàòåãîðèéà ñèìâîëëàðû: Í., Â., Àäæ., Àðò., áóíëàð äà äöçÿëòìÿ 
ïðîñåñèíäÿ ëåêñèê ôîðìàòèâëÿðëÿ ÿâÿç åäèëèð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 450. 
ЛЕКСИЧЕСКИЕ СОЛИДАРНОСТИ – àëì. ëåõèêàëèñúùå Ñîëèäàðèòäò (ô), 
èíý. lexical solidarity /′ëåêñûêÿë ñ6ëû′ä5ðûòû/, ôð. ñîëèäàðèòé ëåõèúàëå, àçÿðá. 
ëåêñèê ùÿìðÿéëèê. — Å. Úîñåðèó (1922-2002) áó òåðìèíè äèë âàùèäëÿðè àðàñûíäà 
ìÿíà ÿëàãÿëÿðèíè èôàäÿ åòìÿê ö÷öí èðÿëè ñöðöá. Áó çàìàí òÿéèí åäÿíëÿ 
ìÿñ.: áëîíä (ãÿùâÿéè) òÿéèí îëóíàí (ìÿñ.: àëì. ä. /Ùààð/ (ñà÷) àðàñûíäàêû 
ñåìàíòèê ÿëàãÿ íÿçÿðÿ ÷àðïäûðûëûð. Áó  ùàëäà îíëàð àðàñûíäà: à) êëàññû ÿìÿëÿ 
ýÿòèðÿí ÿëàìÿòëÿ (êëàññåì) òÿñäèã èôàäÿ îëóíóð. Ìÿñ.: /ùåéâàí/ ùåéâàíëàðäà 
ôðåññåí (ùåéâàí éåì éåéèð), ñàóôåí (ñîðìàã); á) öñòöí ÿëàìÿòëÿ ñå÷èì åäèëèð. 
Ìÿñ.: /ôàùðåí/ (ìèíèêëÿ ýåòìÿê). Wàýåí (ìàøûí), Áîîò (ãàéûã), Áóñ (àâòî-
áóñ); ú) áöòöí ëåêñåìëÿ èìïèëèêàñèéà. Ìÿñ.: /êÿùÿð/ àòà àèääèð, éÿíè áó ñþç 
/àò/ ñþçöíö åùòèâà åäèð. 
Å.Úîñåðèó. Ëåõèêàëèñúùå Ñîëèäàðèòäòåí, Ïîåòèúà, 1, ñ. 293-303.    
ЛЕКСИЧЕСКОЕ ПОЛЕ – àëì. ëåõèêàëèñúùåñ Ôåëä (í), èíý. lexical field 
/′ëåêñûêÿë ôè:ëä/, ôð. úùàìï ëåõèúàë, àçÿðá. ëåêñèê ñàùÿ. 
Áàõ: Словесное поле →. 
ЛЕКСИКО-СТАТИСТИЧЕСКИЙ – àëì. ëåõèêàëèñúù-ñòàòèñòèñúù, èíý. 
lexic statistic(al) /′ëåêñûê ˌñòÿ′òûñòûê(ÿë)/, ôð. ëåõèúî-statistiãóå, àçÿðá. ëåêñèê-
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ñòàòèñòèê. — Äèëèí ëöüÿò òÿðêèáèíèí ìöõòÿëèô ìÿòíëÿðäÿ èøëÿíìÿñè òåçëèéèíè âÿ 
öñëóáè õöñóñèééÿòëÿðèíè þéðÿíÿí ìåòîä. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 451-457. 
ЛЕОНЕЗИЙСКИЙ – Áàõ: Испанский  ←.  
ЛЕНИЗАЦИЯ - àëì. Ëåíèñèåðóíý (ô), èíý. ëåíèçàòèîí /′ëåíûçåûʃ(ÿ)í/, ôð. 
ëéíèñàòèîí, àçÿðá. ëåíèçàñèéà. - Êåëò äèëëÿðèíäÿ ñàèòëÿðàðàñû ñàìèòëÿðèí òÿëÿô-
ôöçö çàìàíû àüûç ýåíèø à÷ûëûð, áóíóí íÿòèúÿñèíäÿ ùàâà àõûíû ýöúëÿíèð, êàð 
ñàìèòëÿð úèíýèëòèëÿøèð, úèíýèëòèëè ñàìèòëÿð èñÿ õöñóñè úèíýèëòèëèëèê êÿñá åäèðëÿð. 
Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979. 
ЛИВИЙСКИЙ ЯЗЫК – Áàõ: Восточно-нумидийский язык ←.  
ЛИВИЙСКОЕ ПИСЬМО — àëì. ëèâèñúùå Ñúùðèôò (ô), èíý. Libyan script 
(letter) /′ëûáûÿí ñêðûïò /′ëåòÿ/, ôð. écriture (ëåòòðå) libyeníå, àçÿðá. Ëèâèéà 
éàçûñû. — Àôðèêà ãèòÿñèíäÿ ÿí ãÿäèì êîíñîíàíò éàçû íþâöäöð. Ìÿíøÿéèíÿ 
ýþðÿ ñåìèò éàçû ñèñòåìëÿðèíÿ àèääèð.  
 

ËÈÂÈÉÀ Âß ÑÅÌÈÒ ÉÀÇÛËÀÐÛÍÄÀÊÛ ÈØÀÐßËßÐÈÍ ÎÕØÀÐËÛÜÛ 

 
ËÈÂÈÉÀ Âß ÔÈÍÈÊÈÉÀ ÉÀÇÛ ÈØÀÐßËßÐÈÍÈÍ ÑÏÅÑÈÔÈÊ ÎÕØÀÐËÛÜÛ 

 
А.П.Долгопольский. Нумидийское (восточно-ливийское) письмо 
Северной Африки. «Тайны древних писменности. Проблемы 
дешифровки». М., 1976. 
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ЛИВСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ëèâèñúù (í), èíý. Liâèñù ëàíýóàýå /ëûâûʃ 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ëèáèåííå, àçÿðá. ëèâ äèëè. — Ïðèáàëòèêà-ôèí äèëëÿðèíäÿí 
áèðèäèð. Êóðëàíäèéàíûí øèìàë-ãÿðá ñàùèëëÿðèíäÿ éàéûëìûø áó äèëäÿ òÿãðèáÿí 
100 íÿôÿð äàíûøûð. Èêè äèàëåêòû ìÿëóìäóð: úàíëû êóðëàíä äèàëåêòè (áó äèàëåêò 
îçö äÿ øÿðã, îðòà âÿ ãÿðá ëÿùúÿëÿðèíÿ áþëöíöð) âÿ þëö ñàëàòñ äèàëåêòè. Ìÿèøÿò 
ñÿâèééÿñèíäÿ èøëÿíÿí äèëäèð. 
Э.Э.Вяари. Лмвский язык. «Языки народов СССР», т.3, М., 1966.   
ЛИГАТУРА - àëì. Ëèýàòóð (ô), èíý. ëèýàòóðå /′ëûgÿòʃóÿ/, ôð. ëèýàòóðå, àçÿðá. 
ëèãàòóð, ãàòûøûã. - Èêè ùÿðôèí áèðëÿøìÿñèíäÿí âÿ éà äèàêðèòèê (ôÿðãëÿíäèðèúè)  
èøàðÿëÿðèí êþìÿéèëÿ éàðàíàí  ùÿðôè èøàðÿ. Ëèãàòóð ëàòûí äèëèíäÿ «ëèýàòóðà»-
«áàüëû, ÿëàãÿëè» ìÿíàñûíû âåðèð.  Ìÿñ.: ôð.ä. «î» âÿ «å» →îå /îå/ ñàèòè ö÷öí 
âÿ éà èíý. ÿëèôáàñûíäà /ââ/ → «w» âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 457. 

ЛИДИЙСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ëéäèñúù (í), èíý. ëéäèñù ëàíýóàýå /ëûäûʃ 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ëèäèåííå, àçÿðá. ëèä äèëè. — Õåò-ëóâè äèëëÿðè ãðóïóíà àèä 
þëö äèë. Éàçûëû àáèäÿëÿðèíèí ìÿíàñû ìÿëóì îëìàéàí ìÿçàð êèòàáÿëÿðèíäÿí, 
áàøäàøû éàçûëàðûíäàí (åïèòàôèéàëàðäàí) òÿøêèë åäèð.  
А.А.Королев. Хетто-лувийские языки. «Языки Азии и Африки». М., 
1976. 
ЛИКИЙСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ëéêèñúù (í), èíý. ëèêè ëàíýóàýå /′ëûêû: 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ëèãóèåííå, àçÿðá. ëèêè äèëè. - Ùåòò-ëóâè äèëëÿðèíÿ 
ãðóïóíà àèä þëö äèë. Á.å.ÿ. Û ìèíèëëèêäÿ Êè÷èê Àñèéàíûí Ëèêèéà ÿéàëÿòèíäÿ 
éàéûëìûøäûð. Áó ýöíÿ ýÿëèá ÷àòàí éàçûëû ìÿíáÿëÿðè ìÿçàð êèòàáÿëÿðè, áàøäàøû 
éàçûëàðû (åïèòàôèéàëàð) âÿ ñ. èáàðÿòäèð.  
Г.Нойман. Ликийский язык. «Древние языки Малой Азии». М., 1980. 
ЛИНГАЛА - àëì. Ëèíýàëà (í), èíý. Ëèíýàëà /ëûŋ¾:ëà/, ôð. ëèíýàëà, àçÿðá. 
ëèíãàëà. — Áàíòó äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Çàèð, Êîíãî âÿ Ìÿðêÿçè Àôðèêà 
Ðåñïóáëèêàñûíäà éàéûëìûøäûð. Êîíãî ÷àéûíûí ùÿð èêè ñàùèëèíäÿ âÿ Êèíøàñà 
øÿùÿðèíäÿí Áàñîêî øÿùÿðèíÿ ãÿäÿðêè ÿðàçèäÿ ëèíãâà ôðàíêà êèìè ýåíèø 
èñòèôàäÿ îëóíóð. 8 ìèëéîí èíñàí áó äèëäÿí èñòèôàäÿ åäèð. 
И.Н.Топорова. Язык лингала. М., 1973.  
ЛИНГВА ФРАНКА - àëì. Ëèíýóà-Ôðàíú(ê)à, èíý. lingua ôðàíúà /′ëûŋgw 
(ÿ) ôð¾ŋê/, ôð. ëèíýóà ôðàíúà, àçÿðá. ëèíãâà ôðàíêà. — Ìöõòÿëèô äèëëÿðèí äàøûéû-
úûëàðûíûí ñîñèàë èëèøýèëÿðäÿ ìÿùäóä  ÷ÿð÷èâÿäÿ èñòèôàäÿ åòäèêëÿðè ôóíêñèîíàë 
äèë íþâö. Èëêèí îëàðàã áó òåðìèí «Ëèíãâà ôðàíêà» îðòà ÿñðëÿðäÿ Àðàëûã äÿíèçè 
ùþâçÿñèíäÿ ÿñàñÿí òèúàðè èøëÿðäÿ ÿðÿá âÿ Àâðîïà ìÿíøÿëè òàúèðëÿðèí èñòèôàäÿ 
åòäèêëÿðè ôðàíñûç, ïðîâàíñ âÿ èòàëéàí ñþçëÿðèäÿí èáàðÿò äèë ìÿíàñû èôàäÿ 
åòìèøäèð. Ëàêèí ñÿëèá éöðöøö çàìàíûíäà áó äèëèí ðîëó äèýÿð äèëëÿðäÿí äÿ 
ñþçëÿð ÿõç åììÿêëÿ õåéëè äÿðÿúÿäÿ ýöúëÿíèð. 
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1976, ñ. 191. 
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ЛИМИТАТИВ - àëì. Ëèìèòàòèâóñ (ì), èíý. ëèìèòàòèâå /′ëûìûòÿòûâ/, ôð. 
ëèìèòàòèô-âå, àçÿðá. ëèìèòàòèâ. - Ìîíãîë äèëëÿðèíäÿ îáéåêò èôàäÿ åäÿí 
ùàëëàðäàí áèðè.   
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 156. 
ЛИНГВИСТИКА - àëì. Ñïðàúùwèññåíñúùàôò (ô), Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. 
ëèíýóèñòèúñ /ëûŋ′gwûñòûêñ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. äèë÷èëèê, äèëøöíàñëûã. — Äèë÷è-
ëèê äèë, îíóí èúòèìàè òÿáèÿòè âÿ ôóíêñèéàëàðû, äàõèëè ãóðóëóøó, ôóíêñèéàëàðûíûí 
ãàíóíàóéüóíëóãëàðû, òàðèõè èíêèøàôû âÿ êîíêðåò äèëëÿðèí òÿñíèôàòû ùàããûíäà 
åëìäèð. Äèë (ìþâúóä âÿ éà ùà÷àíñà ìþâúóä îëìóø äèëëÿð) ùàããûíäà åëì 
îëóá, äèë÷èëèéÿ ãÿäÿðêè, ìèêðîäèë÷èëèê âÿ ìåòàäèë÷èëèê êèìè ùèññÿëÿðÿ áþëöíöð. 
Íÿçÿðè äèë÷èëèê øÿðòè îëàðàã öìóìè âÿ õöñóñè äèë÷èëèêëÿðÿ áþëöíöð. Èíýèëèñ âÿ 
ôðàíñûç ìÿíáÿëÿðèíäÿ ëèíãâèñòèêà èøëÿíñÿ äÿ î, äèë÷èëèéèí ñèíîíèìèè êèìè áàøà 
äöøöëöð. Ñòðóêòóðàëèçìäÿ äàõèëè âÿ õàðèúè äèë÷èëèê ôÿðãëÿíäèðèëñÿ äÿ, ëèíãèâèñ-
òèêà öìóìè âÿ íÿçÿðè äèë÷èëèéèí áèð ùèññÿñè êèìè áàøà äöøöëöð. Þòÿí ÿñðèí 50-
úè èëëÿðèíäÿí áó éàíà ëèíãâèñòèêà úàüäàø, ñèíõðîí, äàõèëè ñòðóêòóðà éþíÿëèêëè 
áèð åëì êèìè ýþòöðöëöð âÿ áöòöí ñÿâèééÿëÿðäÿ äèë ãàíóíàóéüóíëóãëàðûíû 
àéäûí âÿ ôîðìàë òÿñâèð ìåòîäëàðëà òÿäãèã åäèð. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 157; Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 458. 
ЛИНГВИСТИКА АНТРОПОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. àíòhðîïîëîýèñúùå 

Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. àíòùðîïîëîýèúàë ëèíýóèñòèúñ /ˌ5íθðÿ′ïכëÿʤûêÿë 
ëûŋ′gwûñòûêñ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå àíòðîïîëîýèãóå, àçÿðá. àíòðîïîëîæè ëèíãèâèñòèêà. 
— Èíñàíûí éàðàíìàñûíû  äèëëÿ öçâè øÿêèëäÿ áàüëàéàí äèë÷èëèê øþáÿñè. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 217.  
ЛИНГВИСТИКА АРЕАЛЬНАЯ - àëì. àðåàëå Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. àðåàë 
ëèíýóèñòèúñ /′εÿðûÿë ëûŋ′gwûñòûêñ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå äåñ àèðåñ, àçÿðá. àðåàë, ÿðàçè 
äèë÷èëèéè. - 1) Ëèíãèâèñòèê  àðåàëëàðû òÿäãèã åòìÿêëÿ ìÿøüóë îëàí äèë÷èëèê øþáÿ-
ñè; 2) Äèë÷èëèêäÿ ëèíãèâèñòèê àðåàëëàðûí þéðÿíèëìÿñèíÿ õöñóñè äèããÿò éåòèðÿí  
ëèíãèâèñòèê úÿðÿéàí. Àðåàë äèë÷èëèê äèë âàùèäëÿðèíè âÿ ùàäèñÿëÿðèíè îíëàðûí 
éàéûëìà ÿðàçèñèíè íÿçÿðÿ àëìàãëà òÿñâèð åäèð. Àðåàë äèë÷èëèê äèëèí ãóðóëóøóíó 
áöòöíëöêëÿ òÿñâèð åòìèð, ëàêèí àéðû-àéðû ùàäèñÿëÿðèí ÿëàãÿñèíè, îíëàðûí éàéûë-
ìà éîëëàðûíû âÿ ìÿðêÿçëÿðèíè, äèë èòòèôàãëàðûíû ìöÿééÿí åòìÿêëÿ èííîâàñèéà - 
éåíè éàðàíìà ñàùÿëÿðèíè þéðÿíèð. Àðåàë äèë÷èëèéèí ÿñàñ íöìàéÿíäÿëÿðè 1902-
úè èëäÿí ÷àï îëóíìàüà áàøëàéàí âÿ 1910-úó èëäÿ 35 áóðàõûëûøäàí èáàðÿò îëàí 
«Ôðàíñà ëèíãâèñòèê àòëàñû»-íûí òÿðòèá÷èëÿðè Æ.Æèëéåðîí (1854-1926) ùåñàá îëó-
íóðëàð. Áó úÿðÿéàíûí ñîíðàêû äàâàì÷ûëàðûíäàí áèðè äÿ èòàëéàí äèë÷èñè 
Ì.Áàðòîëè (1873-1996) ùåñàá îëóíóð. Î, 1925-úè èëäÿ íÿøð åòäèðäèéè «Íåî-
ëèíãâèñòèêàéà ýèðèø» ÿñÿðèíäÿ äèë àèëÿëÿðèíèí ìÿíøÿéè ïðîáëåìèíè òÿäãèã 
åòìèø âÿ äèë÷èëèê ÷îüðàôèéàñû òåðìèíè ÿâÿçèíÿ àðåàë äèë÷èëèê òåðìèíè òÿêëèô 
åòìèøäèð. Àðåàë äèë÷èëèê þç òÿäãèãàòëàðûíû «Äèë àòàëàñëàðû» øÿêëèíäÿ öìóìèëÿø-
äèðèðëÿð, áó çàìàí äèëõàðèúè (òàðèõè, ìÿäÿíè, ñîñèàë) ôàêòîðëàðëà éàíàøû, 
äèëäàõèëè ôàêòîðëàð äà íÿçÿðÿ àëûíûð.  
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988.   
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ЛИНГВИСТИКА АТОМИСТИЧЕСКАЯ - àëì. àòîìèñòèñúùå 

Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. àòîìèñòèú ëèíýóèñòèúñ /ˌ5òÿ′ìûñòûê ëûŋ′gwûñòûêñ/, ôð. 
ëèíýóèñòèãóå  àòîìèñòèãóå, àçÿðá. àòîìèñòèê äèë÷èëèê. - Ëèíãèâèñòèêàäà ùÿð áèð 
äèë âàùèäèíèí ôÿðäè øÿêèëäÿ (äèýÿð âàùèäëÿðëÿ ãàðøûëûãëû øÿêèëäÿ äåéèë) þéðÿ-
íèëìÿñèíÿ ìåéë åäÿí äèë÷èëèê úÿðÿéàíû. ßñàñ ìöääÿàëàðû ýÿíú ãðàììàòèêëÿð 
òÿðÿôèíäÿí èøëÿíèá ùàçûðëàíûá. Ýÿíú ãðàììàòèêëÿð äèë ôàêòëàðûíû ñèñòåì äàõè-
ëèíäÿ éîõ, àéðû-àéðûëûãäà òÿäãèã åòìÿéÿ öñòöíëöê âåðèðäèëÿð. Îíëàðûí ôèêðèí-
úÿ, éàëíûç áó ùàëäà äèë ôàêòëàðûíûí âÿ ùàäèñÿëÿðèíèí äÿðèíäÿí âÿ ùÿðòÿðÿôëè 
òÿäãèãèíÿ íàèë îëìàã ìöìêöíäöð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß, ñ. 30-38.  
ЛИНГВИСТИКА БИХЕВИОРИСТИЧЕСКАЯ - àëì. áåùavioðèñòèñúùå 
Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. áåùàâèîðèñò ëèíýóèñòèúñ /áû′ùåûâæÿðûçò ëûŋ′gwûñòûêñ/, 

ëàíýóàýå àñ áåùàâèîóð /′ë5ŋgwûʤ 5ç áû′ùåûâæÿ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå 
áèùåâèîðèåííå, àçÿðá. áèùåéâèîðèñò äèë÷èëèê. - Äèëè èíñàíûí äàâðàíûø  
ôîðìàëàðûíäàí áèðè êèìè àðàøäûðàí  äèë÷èëèê úÿðÿéàíû.   
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993,    
ñ.28-29.   
ЛИНГВИСТИКА ВНЕШНЯЯ - àëì. Àóßåíëèíýóèñòèê (ô), èíý. åõòåðíàë 
ëèíýóèñòèê /åêñ′òÿ:íë ëûŋ′gwûñòûêñ/, ìåòàëèíýóèñòèúñ /ìåòÿëûŋ′gwûñòûêñ/, ôð. 
ëèíýóèñòèãóå åõòéðèåóðå, àçÿðá. õàðèúè äèë÷èëèê. — Åòíèê, èúòèìàè, òàðèõè, ñîñèàë, 
úîüðàôè âÿ. ñ. äèëõàðèúè àìèëëÿðè äèëèí èíêèøàôû âÿ èøëÿíìÿñèëÿ ñûõ âÿùäÿòäÿ 
ýþòöðÿí äèë÷èëèê øþáÿñè.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 29. 
ЛИНГВИСТИКА ВНУТРЕННЯЯ - àëì. Iítårlinguistik (ô), èíý. èíòåðíàë 
ëèíýóèñòèúñ /ûí′òÿ:íë ëûŋ′gwûñòûê/, ìèúðîëèíýóèñòèúñ ′ìàûêðîóëûŋ′gwûñòûê/, ôð. 
ëèíýóèñòèãóå èíòéðèåóðå, àçÿðá. äàõèëè äèë÷èëèê. — Äèëõàðèúè àìèëëÿðÿ ôèêèð 
âåðìÿäÿí äèë âàùèäëÿðèíèí ñèñòåì ìöíàñèáÿòëÿðèíè è÷ ãàòäàí (äàõèëäÿí) 
þéðÿíìÿéÿ ìåéë åäÿí äèë÷èëèê ñàùÿñè. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993,         
ñ. 28-23.    
ЛИНГВИСТИКА ДЕСКРИПТИВНАЯ - àëì. äåñêðèïòèâå Ëèíýóèñòèê (ô), 
èíý. äåñúðèïòèâå ëèíýóèñòèúñ /äûñ′êðûïòèâ ëûŋ′gwûñòûês/, ôð. ëèíýóèñòèãóå 
äåñúðèïòèâå, àçÿðá. äåñêèðèïòèâ äèë÷èëèê. — Àéðû-àéðû äèëëÿðèí èôàäÿ ñèñòåìèíÿ 
àèä ôàêòëàðû ùÿðòÿðÿôëè âÿ áèòêèí òÿðçäÿ ìöÿééÿíëÿøäèðìÿéèí ÿñàñû îëàðàã 
öìóìè äèë èôàäÿñè íÿçÿðèééÿñè éàðàòìàüû äèë÷èëèéèí áàøëûúà ìÿãñÿäè ùåñàá 
åäÿí äèë÷èëèê úÿðÿéàíû. Äåñêèðèïòèâ äèë÷èëèêäÿ òÿòáèã åäèëÿí ìåòîäëàð äèëèí 
ôîðìàë ãàéäàëàðëà òÿñâèðèíÿ úàí àòûð, éÿíè äèëèí òÿñâèðè ö÷öí õöñóñè ãàéäàëàð 
èøëÿéèá ùàçûðëàéûð âÿ ùÿìèí ìåòîäëàð åëåìåíòëÿðèí äèñòèðèáóñèéàñûíà, îíëàðûí 
äàíûøûãäà òÿêðàðëàíìàñûíà ÿñàñëàíûð.  
Áàõ: Дескриптивная лингвистика ←.                     
ЛИНГВИСТИКА ДИНАМИЧЕСКАЯ - àëì. äéíàìèñúùå Ëèíýóèñòèê (ô), 
èíý. äéíàìèúàë ëèíýóèñòèúñ /äàû′í5ìûêÿë ëûŋ′gwûñòûê/, ôð. ëèíýóèñòèãóå 
äéíàìèãóå, àçÿðá. äèíàìèê äèë÷èëèê. - Äèëè ðåàë âàðëûã êèìè ãÿáóë åäÿí, îíóí 
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ôóíêñèéàñûíû âÿ òÿçàùöð ôîðìàëàðûíû àðàøäûðàí äèë÷èëèê áþëìÿñè. Äèíàìèê 
äèë÷èëèê íèòãëÿ ìÿøüóë îëàí äèíàìèê, õàðèúè äèë÷èëèê ñàùÿñèäèð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 217. 
ЛИНГВИСТИКА ИСТОРИЧЕСКАЯ - àëì. ùèñòîðèñúùå Ëèíýóèñòèê (ô), 
èíý. ùèñòîðèúàë ëèíýóèñòèúñ /ùûñ′òכ:ðûêÿë ëûŋ′gwûñòûês/, ôð. ëèíýóèñòèãóå 
ùèñòîðèãóå, àçÿðá. òàðèõè äèë÷èëèê. - Äèëèí þéðÿíèëìÿñèíè îíóí èíêèøàôûíûí 
êîíêðåò òàðèõèëÿ ÿëàãÿëÿíäèðÿí äèë÷èëèê úÿðÿéàíû. Ýÿíú ãðàììàòèêëÿð äèëÿ 
äàèì äÿéèøìÿêäÿ îëàí áèð ùàäèñÿ êèìè éàíàøäûãëàðûíäàí îíëàðäà òàðèõ÷èëèê 
÷îõ ýöúëö øÿêèëäÿ þçöíö áöðóçÿ âåðèðäè. Îíëàð äèë òàðèõèíÿ úèääè ÿùÿìèééÿò 
âåðèð âÿ àéðû-àéðû äèëëÿðèí óëó ôîðìàñûíû áÿðïà åòìÿêëÿ ìÿøüóë îëóðäóëàð. 
Ù.Ïàóë. Принципы истории языка. М., 1960. 
ЛИНГВИСТИКА ОБЩАЯ - àëì. àëëýåìåèíå Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. ýåíåðàë 

ëèíýóèñòèúñ /′ʤåíÿðÿë ëûŋ′gwûñòûês/, ôð. ëèíýóèñòèãóå ýéíéðàëå, àçÿðá. öìóìè 
äè÷èëèê. - Ìöõòÿëèô äèëëÿðèí âÿ äèë ãðóïëàðûíûí öìóìáÿøÿðè õöñóñèééÿòëÿðèíè 
àðàøäûðìàã ìÿãñÿäèëÿ äèë ïðîñåñëÿðèíè þéðÿíÿí äèë÷èëèê øþáÿñè. Öìóìè 
äèë÷èëèê êîíêðåò äèëëÿðèí òÿäãèãè ñàùÿñèíäÿ õöñóñè äèë÷èëèéèí  íàèëèééÿòëÿðèíè 
öìóìèëÿøäèðèð âÿ äåéèëÿíëÿðÿ ÿñàñëàíàðàã äèëèí ìàùèééÿòè, ìÿíøÿéè âÿ èíêè-
øàôûíûí ÿñàñ ãàíóíëàðûíû àðàøäûðûð, îíëàðû þéðÿíìÿê ö÷öí òÿäãèãàò ìåòîäëàðû 
ùàçûðëàéûð. Öìóìè äèë÷èëèê áèð åëì ñàùÿñè êèìè äèë ùàããûíäà íÿçÿðè ïðîáëåì-
ëÿðè ÿùàòÿ åäèð. Öìóìè äèë÷èëèê äèëèí èúòèìàè ìàùèééÿòèíè, îíóí âÿçèôÿñèíè, 
äèëèí äàõèëè ãóðóëóø öíñöðëÿðèíè âÿ áóíëàðûí áèð-áèðèëÿ îëàí ÿëàãÿëÿðèíè, ñÿñ 
òÿðêèáèíè, ñþçöí ìàùèééÿòèíè, äèëèí ãðàììàòèê ãóðóëóøóíó, íèòã ùèññÿëÿðèíè, 
ãðàììàòèê êàòåãîðèéà âÿ îíóí õöñóñèééÿòëÿðèíè, úöìëÿ öçâëÿðèíè, îíëàðûí 
íþâëÿðèíè, äèëëÿðèí ìîðôîëîæè âÿ ýåíîëîæè òÿñíèôèíè âÿ ñ. þéðÿíèð. Öìóìè 
äèë÷èëèê åëìèíèí áàíèñè Â. ôîí Ùóìáîëäò ñàéûëûð. 
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988. 
ЛИНГВИСТИКА ОПИСАТЕЛЬНАЯ - àëì. deskriptive 
(áåñúùðåèáåíäå) Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. äåñúðèïòèâå ëèíýóèñòèúñ /äûñ′êðûïòûâ 
ëûŋ′gwûñòûês/, ôð. ëèíýóèñòèãóå äåñúðèïòèâå, àçÿðá. òÿñâèðè äèë÷èëèê. - Äèëè éàëíûç 
ñèíõðîí (ìîâúóä äóðóìó) âÿçèééÿòäÿ þéðÿíÿí äèëúèëèê ñàùÿñè. Òÿñâèðè 
äèë÷èëèê äèë ôàêòëàðûíûí âÿ äèë ùàäèñÿëÿðèíèí òÿñâèðè èëÿ ìÿøüóë îëóð. Òÿñâèðè 
ìåòîäëà éàçûëìûø äèë÷èëèê ÿñÿðëÿðè òÿñâèðè äèë÷èëèê àäëàíàí õöñóñè äèë÷èëèê 
ñàùÿñèíè ÿìÿëÿ ýÿòèðìèøäèð. Òÿñâèðè äèë÷èëèéèí áþëìÿëÿðè àðàñûíäà ñÿééàð 
äèë÷èëèê õöñóñè éåð òóòóð. Òÿäãèãàò÷û ö÷öí àíà äèëè îëìàéàí úàíëû äèëèí 
ìöñòÿãèë éàðàäûúûëûãëà þéðÿíèëìÿñèíÿ âÿ òÿñâèðèíÿ èñòèãàìÿòëÿíäèðèëÿí 
äèë÷èëèê öñóëëàðû êîìïëåêñèíè ñÿééàð äèë÷èëèê àäëàíäûðûðëàð.  
Ý.Ýëåàñîí. An Ûíòðîäóúòèîí òî Dåñêðèïòèâå Ëèíýóèñòèúñ. N.-York, 1969. 
ЛИНГВИСТИКА ПРИКЛАДНАЯ - àëì. àíýåwàíäòå Ëèíýóèñòèê (ô), 
èíý. àïïëèåä ëèíýóèñòèúñ /ÿ′ïëàûä ëûŋ′gwûñòûês/, ôð. ëèíýóèñòèãóå àïïëèãóéå, 
àçÿðá. òÿòáèãè äèëúèëèê. - 1) Ìàøûíëà òÿðúöìÿ, àâòîìàòèê èíôîðìàñèéà àõòàðûø-
ëàðû êèìè ìöàñèð ïðàêòèê ìÿñÿëÿëÿðèí þéðÿíèëìÿñè ÿñàñûíäà äèë÷èëèê íÿçÿðèé-
éÿñèíè èøëÿéèá ùàçûðëàéàí öìóìè äèë÷èëèê ñàùÿñè; 2) Äèë÷èëèéèí ìèêðîäèë÷èëèéÿ 
äàõèë îëìàéàí áþëìÿëÿðè. Òÿòáèãè äèë÷èëèéèí àøàüûäàêû ñàùÿëÿðè âàðäûð:  
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1) Éàçû — ãðàôèêà ïðîáëåìëÿðè; 
2) Ëöüÿò÷èëèê; 
3) Ñèíõðîí-àâòîìàò òÿðúöìÿ;   
4) Õàðèúè äèëëÿðèí þéðÿíèëìÿñè; 
5) Àêóñòèê îáðàçëàðûí âÿ èíñàí ñÿñëÿðèíèí òàíûíìàñû. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 284-286.  
ЛИНГВИСТИКА ПРОСТРАНСТВЕННАЯ - àëì. çåèòëèúùå areale 

(ðäóìëèúùå) Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. ñïàòèàë ëèíýóèñòèúñ /′ñïåûʃ(ÿ)ë ëûŋ′gwûñòûês/, ôð. 
ëèíýóèñòèãóå äå ë'åñïàúå, ñïàòèàë, àçÿðá. ìÿêàíè äèë÷èëèê. - Äèëèí éàéûëäûüû 
ÿðàçèëÿ ÿëàãÿäàð âÿ áó ÿðàçèéÿ ãîíøó îëàí ÿðàçèëÿðäÿêè äèëëÿðëÿ ìöãàéèñÿäÿ 
òÿäãèã åäèëÿí äèë÷èëèê ñàùÿñè. ÕÕ ÿñðèí èêèíúè îíèëëèéèíäÿ ôîðìàëàøàí áó 
úÿðÿéàíûí ÿñàñ áàíèëÿðè èòàëéàí äèë÷èëÿðè Ì.Áàðòîëè âÿ áàøãàëàðû ùåñàá îëóíóð. 
Ýÿíú ãðàììàòèêëÿðäÿí ôÿðãëè îëàðàã îíëàð äèëÿ åñòåòèê èôàäÿëÿðèí ìÿúìóñó 
êèìè éàíàøûðëàð. Ìÿêàíè äèë÷èëèéèí íöìàéÿíäÿëÿðè äèë÷èëèê úîüðàôèéàñû èäåéà-
ñûíû îðòàéà àòûðëàð. Îíëàðûí ãÿíàÿòèíÿ ýþðÿ, ùÿð áèð ñþçöí òàðèõè èëÿ éàíàøû þç 
úîüðàôèéàñû äà âàðäûð. Ìÿùç áó ñÿáÿáäÿí îíëàð äèë ùàäèñÿëÿðèíèí úîüðàôè 
éåðëÿøìÿñèíè õöñóñè äèããÿòëÿ àðàøäûðûðëàð. Äèëäÿ áàø âåðÿí äÿéèøìÿëÿðèí 
ñÿáÿáèíÿ ýÿëäèêäÿ, ìÿêàíè äèë÷èëèê ìÿêòÿáèíèí íöìàéÿíäÿëÿðè áóíó ùÿð 
øåéäÿí ÿââÿë åòíèê ãàðûøìàëàðëà èçàù åòìÿéÿ ÷àëûøûðëàð.   
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988. 
ЛИНГВИСТИКА РЕЧИ - àëì. Ñïðåúùëèíýóèñòèê (ô), èíý. ëèíýóèñòèúñ îô 

ñïååúù /ëûŋ′gwûñòûês ÿâ ñïè:ʧ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå äå äèñúîóðñ (ëà ïàðîëå), àçÿðá. 
íèòã ëèíãèâèñòèêàñû. — Ìöÿééÿí áèð äèëäÿêè äàíûøûã àêòûíû þéðÿíÿí äèë÷èëèê 
øþáÿñè. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 218.  
ЛИНГВИСТИКА СОЦИОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. ñîçèîëîýèñúùå 

Ëèíýóèñòèê (ô), èíý.  sociological ëèíýóèñòèúñ /ˌñîóñû′כëכʤûê5ë ëûŋ′gwûñòûê/, 
ôð. ëèíýóèñòèãóå ñîñèîëîýèãóå, àçÿðá. ñîñèîëîæè äèë÷èëèê. - 1) Äèë âÿ èúòèìàè 
ùÿéàòûí ôàêòëàðû àðàñûíäàêû ñÿáÿáèééÿò ÿëàãÿëÿðèíè þéðÿíÿí äèë÷èëèê øþáÿñè;  
2) Äèë÷èëèêäÿ äèëëÿðèí ñîñèàë äèôôåðåíñèéàñèéàñûíû þéðÿíÿí äèë÷èëèê øþáÿñè. Ñî-
ñèîëîæè äèë÷èëèê áàõûøëàðûíûí ÿñàñûíû äèë äÿéèøìÿëÿðèíèí èúòèìàè àìèëëÿðëÿ áàüëû 
îëìàñû òÿøêèë åäèð. Ñîñèëîæè äèë÷èëèéèí áàíèñè Ô. äå Ñþññöð ùåñàá îëóíóð. 
Ф. де Соссюр. Труды по общему языкознанию. М., 1977. 
ЛИНГВИСТИКА СТАТИЧЕСКАЯ - àëì. ñòàòèñúùå Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. 
static(al) ëèíýóèñòèúñ /ëûŋ′gwûñòûêñ ′ñò5òûê(ÿ)ë/, ôð. ëèíýóèñòèãóå ñòàòèãóå, àçÿðá. 
ñòàòèê äèë÷èëèê. - Äèëèí äÿéèøìÿ âÿ èíêèøàôûíû ñèíõðîí ïëàíäà (çàìàí 
êÿñèéèíäÿ) àðàøäûðàí äèë÷èëèê øþáÿñè. Ñèíõðîí äèë÷èëèê äèëëÿ ìÿøüóë îëàí 
ñòàòèê, äàõèëè äèë÷èëèê ñàùÿñèäèð. 
И.А.Бодуэн де Куртенэ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
ЛИНГВИСТИКА СТРУКТУРНАЯ - àëì. Ñòðóêòóðëèíýóèñòèê (ô), 

Ñòðóêòóðàëèñìóñ (ì), èíý. ñòðóúòóðàë ëèíýóèñòèúñ /′ñòð∧êʧÿðÿë ëûŋ′wûñòûêñ/, ôð. 
ëèíýóèñòèãóå ñòðóúòóðàëå, àçÿðá. ñòðóêòóð äèë÷èëèê. - Äèë÷èëèêäÿ éàëíûç äèë ñèñòå-
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ìèíèí ÿëàãÿ âÿ ìöíàñèáÿòëÿðèíè òÿäãèã åäÿí áþëìÿ. Äèëèí ñòðóêòóðó ñòðóêòó-
ðàëèçì ö÷öí ÿí âàúèá ìÿñÿëÿäèð. Ìöàñèð äèë÷èëèêäÿ ñòðóêòóðàëèçì, ÿñàñÿí ö÷ 
äèë÷èëèê ìÿêòÿáèíè ÿùàòÿ åäèð: Ïðàãà ôóíêñèîíàë äèë÷èëèê ìÿêòÿáè, Äàíèìàðêà 
ãëîññåìàòèêàñû âÿ Àìåðèêà äåñêðèïòèâ äèë÷èëèê ìÿêòÿáè. Áó äèë÷èëèê úÿðÿéàíû 
Ô. äå Ñþññöðöí «Öìóìè äèë÷èëèê» êóðñó ÿñÿðèíäÿ èðÿëè ñöðöëÿí ëèíãâèñòèê 
èäåéàëàðëà, õöñóñÿí äèëèí ñèñòåì òÿøêèë åòìÿñè èäåéàñû èëÿ áàüëûäûð.  
Å.Úîñåðèó. Öìóìè äèë÷èëèéÿ ýèðèø. 1996-úû èë íÿøðèíäÿí òÿðúöìÿñè, «Ýèðèø» 
âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð. Áàêû, 2006. 
ЛИНГВИСТИКА ТРАДИЦИОННАЯ - àëì. òðaäèòèîíåëëå Ëèíýóèñòèê (ô), 

èíý. òðàäèòèîíàë ëèíýóèñòèúñ /òðÿ′äûʃÿíÿë ëûŋ′gwûñòûêñ/, ôð. ëèíýóèñòèãóå 
òðàäèòèîííåëëå, àçÿðá. ÿíÿíÿâè äèë÷èëèê. — Ñòðóêòóðàëèçìÿãÿäÿðêè äèë÷èëèéè 
äèë÷èëèêäÿ ÿíÿíÿíÿâè ãðàììàòèêà àäëàíäûðûðëàð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 13-46.  
ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ - àëì. ëèíýóèñòèñúù, èíý. ëèíýóèñòèú /ëûŋ′gwûñòûêñ/, 
ôð. ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. ëèíãèâèñòèê, äèëÿ ìÿõñóñ, õàñ îëàí. 
Áàõ: Лингвистика ←.       
ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ЕДИНИЦА - àëì. ëèígóèñòèñúùå Åèíhåèò (ô), èíý. 
ëèíýóèñòèú óíèò /ëûŋ′gwûñòûêñ ′æó:íûò/, ôð. óíèòé ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. ëèíãâèñòèê 
âàùèä. - Äèë âàùèäè: ôîíåì, ìîðôåì, ëåêñåì âÿ ñ. Åëìè-íÿçÿðè ìöùàêèìÿ 
öíñöðö âÿ éà äèë÷èëèê ìîäåëëÿðè öíñöðö.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 76. 
ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ПСИХОЛОГИЯ - àëì. ëèíýóèñòèñúùå 

Ïñéúùîëîýèå (ô), èíý. ëèíýóèñòèú ïñéúùîëîýé /ëûŋ′gwûñòûêñ ñàû′êכëÿʤû/, ôð. 
ïñéúùîëîýèå ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. ïèñèõîëîæè äèë÷èëèê. - Äèëèí èíêèøàôûíû âÿ îíóí 
äàõèëè ñèñòåìèíè þéðÿíÿí ïñèõî-ëèíãèâèñòèê áþëìÿ. ÕÛÕ ÿñðèí íÿçÿðè äèë÷èëèê 
ìÿêòÿáëÿðèíäÿí ÿí ìöùöìö îëàí ïñèõîëîæè äèë÷èëèê ìÿêòÿáèíèí éàðàíìàñû 
Àâðîïàäà èëê íþâáÿäÿ ýþðêÿìëè àëìàí äèë÷èñè Ù.Øòàéíòàëûí (1823-1899), 
Ðóñèéàäà èñÿ À.À.Ïîòåáíéàíûí (1835-1891) àäû èëÿ áàüëûäûð.  
Ù.Øòåéíòàëûí ïñèõîëîæè äèë÷èëèê ýþðöøëÿðèíè áåëÿ õöëàñÿ åòìÿê îëàð: «Äèë÷èëè-
éèí ïðåäìåòè äèëäèð, éàõóä öìóìèééÿòëÿ äèëäèð», éÿíè ãàâðàíûëìûø äàõèëè, 
ïñèõè, ìÿíÿâè ùÿðÿêÿòëÿðèí, âÿçèééÿòëÿðèí âÿ ÿëàãÿëÿðèí ìÿõðÿúëÿíìèø ñÿñ-
ëÿð âàñèòÿñèëÿ èôàäÿñèäèð. Áóíóíëà áèðëèêäÿ áèç ôÿðãëÿíäèðèðèê: íèòã, äàíûøûã, 
éÿíè ùàçûðêû çàìàíäà èúðà åäèëÿí, éàõóä èúðà åäèëÿí êèìè äöøöíöëÿí äèë 
òÿçàùöðö». 
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988.     
ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ СТАТИСТИКА - àëì. ëèíýóèñòèñúùå Ñòàòèñòèê 
(ô), èíý. ëèíýóèñòèú(àë) ñòàòèñòèúñ /ëûŋ′gwûñòûê(ÿl) ñòÿ′òûñòûêñ/, ôð. ñòàòèñòèãóå 
ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. ñòàòèñòèê äèë÷èëèê. — Äàíûøûüûí âÿ äèë ñèñòåìèíèí òÿäãèãèí-
äÿ ñòàòèñòèê ìåòîäëàðûíûí òÿòáèãè. 
Д.М.Сегал. Основа фонологической статистики. М., 1972. 
ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ СТИЛИСТИКА - àëì. ëèíýóèñòèñúùå Ñòèëèñòèê 
(ô), èíý. ëèíýóèñòèú ñòéëèñòèúñ /ëûŋ′gwûñòûêñ ñòàû′ëûñòûê/, ôð. ñòéëèñòèãóå 
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ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. äèë÷èëèê öñëóáèééàòû. - Äèë ùàäèñÿëÿðèíè ìöõòÿëèô åìîñèî-
íàë, åêñïðåññèâ ÷àëàðëàðëûãëàðû èôàäÿ åòìÿñè éþíöìöíäÿí òÿäãèã åäÿí áþëìÿ. 
W.Ñòðóíê, Æð.Å.Á.Wùèòå. Òùå Åëåìåíòñ îô Ñòéëå. Í.-Éîðê, 1972.  
ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ЛИТЕРАТУРА - àëì. ëèíýóèñòèñúùå Ëèòåðàòóð 

(ô), èíý. ëèíýóèñòèú ëèòåðàòóðå /ëûŋ′gwûñòûêñ ′ëûòÿðûòʃÿ/, ôð. ëèòòéðàòóðå 
ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. äèë÷èëèê ÿäÿáèééàòû. - Äèëèí éàðàíìàñû, èíêèøàôû, àéðû- àéðû 
ëàéëàðû, íÿçÿðèééÿñè âÿ òÿòáèãè èëÿ áàüëû ìþâúóä ÿäÿáèééàò (ÿñÿðëÿð, 
ìîíîãðàôèéàëàð, ìÿãàëÿëÿð).  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû. 1993-úö èë. 
Áó åëìè ÿäÿáèééàòäà äèëèí ôîíåòèê ãóðóìó, ôîíîëîæè ñèñòåìè âÿ áó ñèñòåìèí 
ðåàëèçÿ éîëëàðû ýåíèø øÿðù îëóíóð. Áóíëàðû ÿêñ åòäèðÿí äèë÷èëèê ÿäÿáèééàòûíûí 
ñèéàùûñû âåðèëèá. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003. Áó êèòàáäà 450-éÿ ãÿäÿð ëèíãâèñòèê 
ÿäÿáèééàòäàí èñòèôàäÿ îëóíóá.  
ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ  МОНОГРАФИЯ - àëì. ëèíýóèñòèñúùå 

Ìîíîýðàïùèå (ô), èíý. ëèíýóèñòèú ìîíîýðàïùèå /ëûŋ′gwûñòûêñ ˌìכíîó′gð5ôûÿ/, 
ôð. ìîíîýðàïùèå ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. äèë÷èëèê ìîíîãðàôèéàñû. - Ìîíîãðàôèéà 
ìöÿééÿí åëìè ìÿñÿëÿíèí äÿðèíëÿøìèø òÿäãèãèíÿ ùÿñð îëóíìóø åëìè ÿñÿðäèð. 
É.Ñåéèäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ñþç áèðëÿøìÿëÿðè. Áàêû, 1992; À.Àõóíäîâ. 
Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ôîíåìëÿð ñèñòåìè. Áàêû, 1964; Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). 
Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993.    
ЛИНГВИСТИЧЕСКОЕ ДЕЛЕНИЕ АФАТИЧЕСКИХ НАРУШЕ-
НИЙ - àëì. linguistische Gliederung der àphàòèñúùån Âåðëåòzóíýen (ô), èíý. 
ëèíýóèñòèú äèâèñèîí of áðåàúù, âèîëàòèîí /ëûŋ′gwûñòûêñ äû′âûçÿí ÿâ 

áðû:ʧ/′âÿûÿëåûʃÿí/, ôð. äèâèñèîí ëèíýóèñòèãóå äåñ òðàíñýðåññèîíñ àïùðàñòèãóåñ, 
àçÿðá. ïîçìà, ïîçóëìà. - Àôàòèê éàéûíìàëàðûí ëèíãâèñòèê áþëýöñö, ñàïûíìà-
ëàðûí âÿ éà êÿíàðà ÷ûõìàëàðûí åëìè òÿñíèôè.   
Р.Якобсон. Детский язык, яфазия и общие фонетические законы. Áàêû, 
1993.  
ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ТЕОРИЯ - àëì. ëèíýóèñòèñúùå Òùåîðèå (ô), èíý. 
ëèíýóèñòèú òùåîðé /ëûŋ′gwûñòûêñ ′θûÿðû/, ôð. ëèíýóèñòèãóå òùéîðèå, àçÿðá. äèë÷èëèê 
íÿçÿðèééÿñè. — Ìÿñ.: Â. ôîí Ùóìáîëäóí äèë íÿçÿðèééÿñè, Ô.äå Ñþññöðöí äèë 
íÿçÿðèééÿñè, È.À.Áîäóåí äå Êóðòåíåíèí, Ë.Â.Øåðáàíûí ôîíåì íÿçÿðèééÿñè, 
Í.Õîìñêèíèí äèë áèëýèñè íÿçÿðèééÿñè âÿ ñ.     
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003. 
ЛИНГИВИСТИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ - àëì. ëèíýóèñòèñúùå Àíýàáåí (Ïë.), 
èíý. ëèíýóèñòèú äàòà-ôàúòñ-ñòàòèñòèúñ /ëûŋ′gwûñòûêñ ′äåòÿ-ô5êòñ ñòÿ′òûñòûêñ/, ôð. 
äîíéåñ ëèíýóèñòèãóåñ, àçÿðá. ëèíãâèñòèê ýþñòÿðèúèëÿð (ôàêòëàð, äÿëèëëÿð, ÿñàñëàð). 
Ìÿñ.: ëèíãâèñòèê ôàêòëàð ýþñòÿðèð êè, Àçÿðáàéúàí äèëè ùÿìàùÿíýëèéè, 
øÿêèë÷èëÿðèí ñþç êþêöíÿ ãîøóëàðàã ùÿð áèðèíèí  àéðûëûãäà ìÿíà áèëäèðìÿñè âÿ. 
ñ. õöñóñèééÿòëÿðèíÿ ýþðÿ òöðê äèëëÿðè àèëÿñèíÿ ìÿíñóáäóð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993. 
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ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ФАЗА - àëì. ëèíýóèñòèñúùå Ïùàñå (ô), èíý. 
ëèíýóèñòèú ïùàñå /ëûŋ′gwûñòûêñ ôåûç/, ôð. ïùàñå ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. ëèíãèâèñòèê 
ìÿðùÿëÿ (ôàçà). - Äèëèí èíêèøàô ïðîñåñèíäÿ áèð-áèðèíè ÿâÿç åäÿí ôàçàëàð, ìÿð-
ùÿëÿëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðáàéúàí äèëèíèí òàðèõèíè àðàøäûðàí ß. Äÿìèð÷èçàäÿ Àçÿð-
áàéúàí äèëèíèí èíêèøàô òàðèõèíè ö÷ äþâðÿ áþëöð: 
1) öìóìõàëã äèëè ÿñàñûíäà Àçÿðáàéúàí ÿäÿáè äèëèíèí ôîðìàëàøûá èíêèøàô 
åòìÿñè; 
2) Àçÿðáàéúàí ìèëëè äèëè ÿñàñûíäà ÿäÿáè äèëèí ñàáèòëÿøìÿñè äþâðö; 
3) Àçÿðáàéúàí ÿäÿáè äëèíèí äþâëÿò äèëè êèìè ôîðìàëàøìàñû âÿ èíêèøàôû. 
ß. Äÿìèð÷èçàäÿ. Àçÿðáàéúàí ÿäÿáè äèëèíèí ôîðìàëàøìàñû. Áàêû, 1979.  
ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ФИЛОСОФИЯ - àëì. ëèíýóèñòèñúùå 
Ïùèëîñîïùèå (ô), èíý. ëèíýóèñòèú ïùèëîñîïùé /ëûŋ′gwûñòûêñ ôû′ëכñÿôè/, ôð. 
ïùèëîñîïùèå ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. ëèíãâèñòèê ôÿëñÿôÿ. - Äèëèí âÿ äàíûøûüûí 
öìóìè ôÿëñÿôè ÿñàñëàðûíû òÿäãèã åòìÿêëÿ ìÿøüóë îëàí äèë÷èëèê áþëìÿñè. 
Í.Õîìñêèíèí äèë÷èëèê ôÿëñÿôÿñè äèëèí àíàäàíýÿëìÿ îëìàñûíû ÿñàñ ýþòöðöð, 
îíà ýþðÿ äÿ óíèâåðñàë ãðàììàòèêà èäåéàñûíû ýöíäÿìÿ ýÿòèðèð. 
Ëèíýóèñòèê óíä Ïùèëîñîïùèå. Ùðñý. âîí Ýöíòùåð óíä Ýåîðý Ìåýýëå. 
Ôðàíêôóðò, 1995.  
ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ УРОВЕНЬ — àëì. ëèíýóèñòèñúùå Åáåíå (ô), èíý. 
ëèíýóèñòèú ëàéåð, ëåâåë /ëûŋ′gwûñòûêñ ′ëåûÿ/′ëeâ(ÿ)ë/, ôð. íèâåàó ëèíýóèñòèãóå, 
àçÿðá. ëèíãâèñòèê ñÿâèééÿ (ëàé). — Áó ìÿôùóìó ìöõòÿëèô äèë÷èëèê ìÿêòÿáëÿðè 
ôÿðãëè èøëÿäèðëÿð. Öìóìè øÿêèëäÿ äèëèí ôîíîëîæè, ìîðôîëîæè, ëåêñèê, ñèíòàêòèê, 
ôðàçà ñòðóêòóð ëàéàëàðû êèìè òÿùëèë ñÿâèééÿëÿðè ôÿðãëÿíäèðèëèð. Äàíèìàðêà 
äèë÷èëèéè èôàäÿ âÿ ìÿíà ñÿâèééÿëÿðè (ïëàíëàðû) èëÿ éàíàøû ïàðàäèãìàòèê âÿ 
ñèíòàãìàòèê ñÿâèééÿëÿð äÿ ôÿðãëÿíäèðèð âÿ ñ. 
Å.Áåíâåíèñòå. Ïðîáëåìå äåð àëëýåìåèíåí Ëèíýóèñòèê. Ìöíúùåí, 1874, ñ.106-
169.   
ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ ЭКОНОМИЯ - àëì. ëèíýóèñòèñúùå Þêîíîìèå 
(ô), èíý. ëèíýóèñòèú åúîíîìé /ëûŋ′gwûñòûêñ è:êכíÿìû/, ôð. éúîíîìèå 
ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. ëèíãèâèñòèê ãÿíàÿò. - Äàíûøàíûí òÿëÿôôöçö çàìàíû åíåðæèéÿ 
ãÿíàÿò åòìÿñè. Áó ùàäèñÿ äèë÷èëèêäÿ ÿñàñ äÿéèøìÿëÿðèí, õöñóñÿí ôîíåòèê 
äÿéèøìÿëÿðèí êþêëö ñÿáÿáëÿðèíäÿí áèðè ùåñàá îëóíóð. À.Ìàðòèíåíèí (1908) 
ôèêðèíÿ ýþðÿ, äèëäÿ áàø âåðÿí áöòöí äÿéèøìÿëÿðèí ÿñàñûíäà åíåðæèéÿ ãÿíàÿò 
ïðèíñèïè äóðóð. 
А.Мартине. Принципы экономии в фонетических изменениях. М., 
1960. 
ЛИНЕЙНОСТЬ - àëì. Ëèíåàðèòäò (ô), èíý. ëèíåàðèòé /′ëûíûÿòû/, ôð. linéarité, 
àçÿðá. õÿòòèëèê. - Äàíûøûã öíñöðëÿðèíèí áèð-áèðèíèí àðäûíúà ýÿëìÿñè, ñþéëÿìèí 
öíñöðëÿðèíèí àðäûúûëëûüû. Äèë èøàðÿëÿðèíèí äöç õÿòò öçÿðèíäÿ äàëáàäàë äöçöìö: 
ôîíåì, ìîðôåì, ëåêñåì àðäûúûëëûüû. Áó âàùèäëÿðèí äöçöìöíäÿ áèðè äèýÿðèíèí 
éåðèíè òóòà áèëèðëÿðñÿ îíëàð ìöõòÿëèô ôîíåìëÿð ñàéûëûðëàð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ä, 

à, ʃ/ ñþçöíäÿ áèðèíúè ñàìèò éåðèíäÿ /ý, á, æ, ô, ê, õ, ò, ʃ/ ýÿëÿ áèëÿð. Áàøãàëàðû 
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áó éåðäÿ ýÿëÿ áèëìèð, îíà ýþðÿ äÿ /ä/ ñàìèòè áó ìþâãåäÿ îíëàðà êîíòðàñò 
éàðàòìûð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 57-58.  
ЛИНЕЙНОСТЬ РЕЧИ - àëì. Ðåäåëèíåàðèòäò (ô), èíý. ëèíåàðèòé îô ñïååúù 

/′ëûíûÿòû ÿâ ′ñïè:ʧ/, ôð. linéarité äó äèñúîóðñ, àçÿðá. äàíûøûüûí õÿòòèëèéè. - Äà-
íûøûãäà öíñöðëÿðèí, åëåìåíòëÿðèí çàìàíúà ìöÿééÿí àðäûúûëûãëà äöçöëìÿñè. 
Áàõ: Линейность ←. 
ЛИНИЯ ВОСХОДЯЩАЯ - àëì. àóôñòåèýåíäå Ëèíèå (ô), èíý. ðèñèíý ëèíå 
/ðàûçûŋ ëàûí/, ôð. ëèýíå àñúåíäàíòå, àçÿðá. éöêñÿëÿí õÿòò. - Ñþéëÿìèí òÿðêèá 
ùèññÿñèíäÿêè ñþç âÿ éà èôàäÿíèí ùÿð áèðèíèí þçöíäÿí ÿââÿëêèíÿ íèñáÿòÿí 
ñåìàíòèê âÿ åìîñèîíàë úÿùÿòäÿí äàùà äîëüóí âÿ äàùà òÿñèðëè îëìàñû 

ÿñàñûíäà éöêñÿëÿí òîíëà äåéèëìÿñè. Ìÿñ.: èíý. ä. ¿Êàíò æó ôàèíä èò? (Îíó 
òàïà áèëèðñÿí?) áåëÿ òÿëÿôôöç îëóíóð.     
Ä.Æîíåñ. Òùå Ïðîíîóíúèàòèîí îô Åíýëèñù. Úàìáðèäýå, 1988, ñ. 163.  
ЛИНИЯ ИЗОФОННАЯ - àëì. Ûñîïùîílèíèå (ô), èíý. èñîïùîíèú ëèíå 
/àûñÿ′ôÿóíèê ëàûí/, ôð. ëèýíå èñîïùîíèãóå, àçÿðá. èçîôîí õÿòòè. - Ìöÿééÿí ñÿñèí 
âÿ éà ñÿñëÿðèí éàéûëìà äèîïîçîíóíó ýþñòÿðÿí èçîãëîñëàð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 

ãÿðá äèàëåêòèíäÿ /ú/ ÿâÿçèíÿ /ʓ/ òÿëÿôôöç åäèëÿí áþëýÿëÿð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 170. 
ЛИСП – àëì. Ëèñï, èíý. Ëèñ(ò)ï (ò)ï-èí /ëûñï (ò)ï-ûí/ ôð. ëèñ(ò)ï, àçÿðá. ëèñ(ò)ï. 
— Ëèñ(ò)ï ãûñàëäûëìàñû, êîìïöòåð äèë÷èëèéèíäÿ âÿ ñöíè èíòåëëåêòèí òÿäãèãèíäÿ 
òÿòáèã îëóíàí ñòàíäàðò äèë ìîäåëè. Êè÷èê ñèíòàêòèê ãàéäàëàðäàí èñòèôàäÿ 
åòìÿêëÿ îïåðàòîð-îïåðàíäîð êîìáèíàñèéàñûíà ÿñàñëàíàí, áþéöê ÷åâèêëèéÿ 
ìàëèê ìîäåë. Õöñóñèëÿ òèúàðÿòäÿ ýåíèø èøëÿíèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 460. 
ЛИТЕРАТУРНО-РАЗГОВОРНЫЙ - àëì. ëèòåðàðèñúù-umgangsspra-
chlich, èíý. ëèòåðàðé-úîëëÿýóèàë /ëûòÿðÿðû êÿëÿóêwûÿë/, ôð. ëèòéðàèðå-ïàðëé, 
àçÿðá. ÿäÿáè-äàíûøûã äèëè. - Ìÿäÿíè öíñöééÿòäÿ ãÿáóë îëóíìóø, çèéàëû 
(ìÿäÿíè âÿ ñàâàäëû) àäàìëàðûí äàíûøûüû. Áó äèë ìÿòáóàò, ìÿêòÿá, êèíî, òåàòð, 
äþâëÿò èäàðÿ âÿ ìöÿññÿëÿðäÿ èøëÿäèëèð. ßäÿáè-äàíûøûã äèëè úÿìèééÿòèí áöòöí 
çöìðÿëÿðèíè ÿùàòÿ åòäèéè ö÷öí îíóí òÿñèð äàèðÿñè äèàëåêò âÿ ëÿùúÿëÿðèí 
äàèðÿñèíäÿí ýåíèøäèð.   
Ô.Âåéñÿëëè. Äèë, úÿìèééÿò âÿ ñèéàñÿò. Áàêû, 2004. 
ЛИТЕРАТУРНЫЙ ЯЗЫК - àëì. Ùîúùñïðàúùå (ô), ëèòåðàðèñúùå Ñïðàúùå 

(ô), Súùðèôòñïðàúùå (ô), èíý. ëèòåðàðé ëàíýóàýå /ëûòÿðÿðû ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå 
ëèòéðàèðå, àçÿðá. ÿäÿáè äèë. - Äèàëåêò, ëîðó äèë âÿ æàðãîíëàðà, àäè äàíûøûã äèëèíÿ 
ãàðøû ãîéóëàí öìóìèøëÿê, ùàìû òÿðÿôèíäÿí äöçýöí ãÿáóë îëóíàí íöìóíÿâè 
äèë. Ìÿñ.: Àçÿðáàéúàí ÿäÿáè äèëè. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993. 
ЛИТЕРАТУРНЫЙ - àëì. ëèòåðàðèñúù, èíý. ëèòåðàðé /′ëûòÿðÿðû/, ôð. ëèòéðàèðå, 
àçÿðá. ÿäÿáè. - Íöìóíÿâè äèëèí íîðìàëàðûíà ìöâàôèã (óéüóí îëàí). 
Íîðìàëàøäûðûëìûø, äöçýöí, ñòàíäàðò.  



 404

Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 85-90. 
ЛИТЕРАТУРНОЕ ПРОИЗНОШЕНИЕ - àëì. Ùîúùëàóòóíý (ô), èíý. 

ëèòåðàðé ïðîíóíúèàòèîí /′ëûòÿðÿðû ïðÿˌí∧íñû′åûʃ(ÿ)í/, ôð. ïðîíîíúèàòèîí ëèòéðàèðå, 
àçÿðá. ÿäÿáè òÿëÿôôöç. - Ìöÿééÿí äèëèí ÿäÿáè òÿëÿôôöçöíö ñÿúèééÿëÿíäèðÿí 
îðôîôîíèê ãàéäàëàð ìÿúìóñó. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 85-90.  
ЛИТЕРАТУРНАЯ НОРМА - àëì. Ëèòåðàòóðíîðì (ô), èíý. ëèòåðàðé íîðì 
/′ëûòÿðÿðû ′í6:ì/, ôð. íîðìå ëèòéðàèðå, àçÿðá. ÿäÿáè íîðìà. - Äèë âàñèòÿëÿðèíèí 
íöìóíÿâè òÿòáèãèíè ìöÿééÿí åäÿí íîðìà. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Äàíûøûãäà ÿäÿáè äèë íîðìàñû ùàããûíäà. Òöðê ëåù÷åëåðè 
âå åäåáèééàòû. Àíêàðà, 1997, ñ. 13-18.  
ЛИТОВСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ëèòàóèñúù (í), èíý. Lithuanian language 

/ëûθæó (:)′åûíæÿí ′ë5ŋgwûʤ /, ôð. langue lit(h)uanienne, àçÿðá. ëèòîâ äèëè. - 1,5 
ìèëéîí àäàìûí äàíûøäûüû áàëòèêà äèëëÿðèíÿ àèä äèë. Èñëàùàò äþâðöíäÿí äèíè 
àáèäÿëÿðè âàð, ÕÂÛÛÛ ÿñðäÿí ëàòûí ãðàôèêëè éàçûéà êå÷èá. Âóðüó áèðèíúè ùåúàéà 
äöøöð. Óçóí âÿ ãûñà ñàèòëÿðèí òîí ñÿâèééÿñèëÿ ìöøàéÿò îëóíóð. ÛÛÛ øÿõñäÿ òÿê 
âÿ úÿì ôÿðãëÿíìèð (ëàòâèéà äèëèíäÿêè êèìè). Èêè ÿñàñ äèàëåêòÿ áþëöíöð: 
æåìàéò âÿ àóêøòàéò. Ëèòîâ äèëè ôëåêòèâ äèëëÿðÿ (àããëöòèíàòèâ âÿ àíàëèòèê 
öíñöðëÿðëÿ áèðëèêäÿ) äèëäèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 460. 
ЛИТУАНИСТИКА — Áàõ: Балтистика ←.  
ЛИТОТА - àëì. Ëèòîòåñ (ô), èíý. ëèòîòåñ /′ëàûòîóòè:ç/, ôð. ëèòîòå, àçÿðá. ëèòîòà. - 
Ùÿð ùàíñû ÿøéà âÿ ùàäèñÿíèí þë÷óñöíö, ùÿì÷èíèí ãöââÿñèíè, ÿùÿìèééÿòèíè, 
äÿéÿðèíè âÿ ñ. ùÿääÿí àðòûã àçàëòìàãäàí, êè÷èëòìÿêäÿí èáàðÿò ìÿúàç íþâö. 
(ÿêñè áþéöòìÿê-ùèïåðáîë) Ìÿñ.: Àçÿðá.ä. /áèð äàìúû ñó è÷ìÿê/, /úûðòäàí, áèð 
ùîð éàòìàã/ âÿ ñ.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 461.    
ЛИЦО - àëì. Ïåðñîí (ô), èíý. ïåðñîí /′ïÿ: ñí/, ôð. ïåðñîííå, àçÿðá. øÿõñ. -
Ùÿðÿêÿòèí âÿ îíóí èúðà÷ûñûíûí (ñóáéåêò) äàíûøàí øÿõñÿ ìöíàñèáÿòèíè 
ýþñòÿðÿí ôåëèí ãðàììàòèê êàòåãîðèéàñû. 
 

Û øÿõñ àëì. ä. èíý. ä. ðóñ ä. Àçÿðá. ä. ôð. ä. 

èíä. 
çàì. - å - -é, -ю -àì, -ÿì å, èñ, õ, äñ… 

êå÷. 
çàì. -òå-/# -åä/# л, ла, ло (ä)èì (àè,ñóèñ)é,è,å,ñ,õ… 

ýÿë. 
çàì. 

wåðäå 
êîììåí 

ñùàëë, 
wèëë 
Èíô. 

Буду 
читать 
/прочту 

àúàéàì/ 
ÿúÿéÿì 

àðàì/ÿðÿì 
àè,èñ,óñ,ñ… 

 
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð; А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 254; 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 198-207.  
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ЛИЦО ВТОРОЕ - àëì. çwåèòå Ïåðñîí (ô), èíý. ñåúîíä ïåðñîí /′ñåêÿíä 
′ïÿ:ñí/, ôð. äåóõèèìå ïåðñîííå, àçÿðá. èêèíúè øÿõñ. - Èêèíúè øÿõñ ìöðàúèÿòèí 
éþíÿëäèéè ïðåäìåò âÿ éà øÿõñè ýþñòÿðÿí êàòåãîðèéàë øÿõñ ôîðìàñû. 

ÛÛ øÿõñ аëì. èíý. ôð. ðóñ Àçÿðá.ä. 
èíäèêè 
çàì. (å)ñò - åñ,ñ, читаешь ñàí/ñÿí 

êå÷ìèø 
çàì. (ò)å -ед (àè,ñóèñ)é, -л, -

ла/ло (ûí)4 

ýÿëÿúÿê 
çàì. 

wèðñò 
ëåñåí shall/will àñ, 

èñ,èñ,óñ,ñ…
будешь 
читать 

à+ñàí ÿðñÿí 
àúàüñàí ÿðÿêñÿí 

 
Áàõ: Лицо ←. 
ЛИЦО ОБЩЕЕ - àëì. àëëýåìåèíå Ïåðñîí (ô), èíý. úîììîí ïåðñîí 
/′ê6ìÿí ′ïÿ:ñí/, ôð. ïåðñîííå ýéíéðàëå, àçÿðá. öìóìè øÿõñ. - Êîíêðåò øÿõñè 
äåéèë, öìóìèëèêäÿ ùÿð ùàíñû áèð àäàìû ýþñòÿðÿí ëåêñèê ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /íÿ òþêÿðñÿí àøûíà, î äà ÷ûõàð ãàøûüûíà//. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 198-207.  
ЛИЦО ТРЕТЬЕ - àëì. äðèòòå Ïåðñîí (ô), èíý. òùèðä ïåðñîí /θÿ:ä ′ïÿ:ñí/, ôð. 
òðîèñèèìå ïåðñîííå, àçÿðá. ö÷öíúö øÿõñ. - Öíñöééÿòäÿ èøòèðàê åòìÿéÿí, 
îíäàí êÿíàðäà äóðàí (éåðëÿøÿí).   
  

ÛÛÛ øÿõñ аëì. èíý. ôð. ðóñ àçÿðá. 
èíäèêè 
çàì. -ò -ñ, åñ е,ò, -ет # 

êå÷ìèø 
çàì. -òå -åä (à,åñò)é,ò, -л (а,о) # 

ýÿëÿúÿê 
çàì. wèðä ëåñåí ñùàë/ wèëë а,ò,ó,èñ,è будет 

читать # 

 
Áÿçè äèë÷èëÿð ÛÛÛ øÿõñè øÿõñ êèìè ãÿáóë åòìèðëÿð.  
Å.Áåíâåíèñòå. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 279-287.                       
ЛИЦО  ГЛАГОЛА - àëì. Âåðáïåðñîí (f), èíý. âåðáàë ïåðñîí /âÿ:áÿë 
′ïÿ:ñí/, ôð.  ïåðñîííå äó âåðáå, àçÿðá. ôåëèí øÿõñè. - Ôåëèí øÿõñè âÿ ôåëèí 
òÿñðèôëÿíìÿ ïàðàäèãìèíäÿ øÿõñèí êàòåãîðèéàë ôîðìàñûíûí èôàäÿñè. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /ìÿí, ñÿí, î; ìÿí îõóéóðàì/. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 198-207.  
ЛИЧНЫЙ - àëì. ïåðñþíëèúù, èíý. ïåðñîíàë /′ïÿ:ñíë/, ôð. ïåðñîííåë, àçÿðá. 
øÿõñè, õöñóñè. - Øÿõñ êàòåãîðèéàñûíà àèä îëàí, øÿõñ êàòåãîðèéàñûíûí èôàäÿ 
îëóíìàñûíà õèäìÿò åäÿí.   
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 198-207. 
ЛИЧНЫЕ МЕСТОИМЕНИЯ - àëì. Ïåðñîíàëïðîíîìåí (í), èíý. 
ïåðñîíàë ïðîíîóíåñ /′ïÿ:ñíë ′ïÿðóíàóíz/, ôð. ïðîíîìñ ïåðñîííåëñ, àçÿðá. øÿõñ 
ÿâÿçëèêëÿðè. - Äàíûøàí âÿ éà ìöðàúèÿò îëóíàí øÿõñè, ìöñàùèáè ýþñòÿðÿí 
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ÿâÿçëèê. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìÿí, ñÿí, áèç/; àëì. ä. /åð, ñèå, åñ/; ôð. ä. /æå, òó, 
íîóñ/; èíý. ä. /Û, éîó, wå/. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 571. 
ЛИЧНАЯ ФОРМА ГЛАГОЛА - àëì. Ïåðñîíàëôîðì äåñ Âåðáñ (ô), èíý. 

ôèíèòå ôîðì îô òùå âåðá /′ôàûíàûò  ôכ:ì ÿâ ðÿ âÿ:á/, ôð. ôîðìå ïåðñîííåëëå äó 
âåðáå, àçÿðá. ôåëèí øÿõñ ôîðìàñû. - Øÿõñëè úöìëÿëÿðèí õÿáÿðè âÿçèôÿñèíäÿ 
èøëÿíÿí òÿñðèôëÿíìèø ôåë ôîðìàñû (øÿõñÿ, êÿìèééÿòÿ, çàìàíà âÿ øÿêëÿ ýþðÿ 
äÿéèøìèø). Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ìÿí êèòàá îõóéóðàì//; ôð. ä. /Æå ëèñ óí ëèâðå//; 
èíý. ä. /Û ðåàä à áîîê//; àëì. ä. /Ûúù ëåñå åèí Áóúù//. 
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
ЛИЧНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. Ïåðñîíàëñàòç (ì), èíý. ïåðñîíàë 
ñåíòåíúå /′ïÿ:ñíë ′ñåíòÿíñ/, ôð. ïðîïîñèòèîí ïåðñîííåëëå, àçÿðá. øÿõñëè úöìëÿ. - 
Õÿáÿðè øÿõñëè ôåëëÿðäÿí èáàðÿò îëàí úöìëÿ. Áó ìÿíàäà øÿõñëè úöìëÿ ãåéðè-
ìöÿééÿí øÿõñëè âÿ öìóìè øÿõñëè úöìëÿëÿðÿ ãàðøû ãîéóëóð. Òÿðêèáèíäÿ 
ìöáòÿäàñû áèëàâàñèòÿ èøëÿíìèø îëàí úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Úÿìèë çèðÿêäèð/ 
âÿ ñ. 
Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Ñèíòàêñèñ. Áàêû, 1959. 
ЛИЧНОЕ ОКОНЧАНИЕ - àëì. Ïåðñîíàëåíäóíý (ô), èíý. ïåðñîíàë ñóôôèõ 
/′ïÿ:ñíë ′ñ∧ôûêñ/, ôð. òåðìèíàñèîí ïåðñîííåëëåñ, àçÿðá. øÿõñ øÿêèë÷èñè. - Ôåëèí 
êàòåãîðèéàë ôîðìàñûíûí èôàäÿñèíÿ õèäìÿò åäÿí øÿõñ øÿêèë÷èëÿðè. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /Ìÿí ùÿêèìÿì//. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 198-207. 

ЛОГИЧЕСКИЙ - àëì. lîýèñúù, èíý. ëîýèúàë /′ëכʤûêÿë/, ôð. ëîýèãóå, àçÿðá. 
ìÿíòèãè. - Ñþéëÿìèí èíòåëëåêòóàë ìÿçìóíà àèä îëàí, ìöùàêèìÿëèëèéèí 
ðåàëèçàñèéàñû êèìè éàíàøàí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ùÿñÿí Ùöñåéíäÿí áþéöêäöð// 
èôàäÿñèíè /Ùöñåéí Ùÿñÿíäÿí êè÷èêäèð/ êèìè äåñÿê áó ìÿíòèãÿ óéüóí îëàð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 461. 
ЛОГИЧЕСКИЕ КОНСТАНТЫ — àëì. ëîýèñúùå Êîíñòàíòåí (Ïë.), èíý. 
logical constant /′ëכʤûêÿë ′ê6íñò(ÿ)íò/, ôð. constantes logiqueñ, àçÿðá. ìÿíòè-
ãè êîíñòàíòëàð. — Þçöíöí áèðìÿíàëû ìÿíàñû âÿ ôóíêñèéàñû ÿñàñûíäà ñþéëÿì-
ëÿðèí ìÿíòèãè ñòðóêòóðóíó áèëäèðÿí áöòöí ìÿíòèãè åëåìåíòëÿðèí öìóìè ýþñòÿ-
ðèúèñè. Áóðàéà ìÿíòèãè ïàðèêëÿð, îïåðàòîðëàð âÿ êâàíòîðëàð àèääèð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 462. 
ЛОГИЧЕСКАЯ СЕМАНТИКА — àëì. ëîýèñúùå Ñåìàíòèê (ô), èíý. 

logical semantics /′ë6ʤûêÿë ñû′ì5íòûêñ/, ôð. sémantique logique, àçÿðá. 
ôîðìàë ìÿíòèãè ñåìàíòèêà. — ßíÿíÿâè îëàðàã ìÿíòèãè ñåìàíòèêà ñöíè 
(ãóðàøäûðûëàí) äèëëÿðèí ñåìàíòèê òÿäãèãàòëàðûíû íÿçÿðäÿ òóòñà äà, ìöàñèð 
äèë÷èëèê ìîäåëëÿðèíäÿ òÿáèè äèëëÿðèí ñåìàíòèê ñòðóêòóðóíóí òÿñâèðèíè ÿùàòÿ 
åäèð êè, áó äà ðèéàçè (ôîðìàë) ìÿíòèãè öñóëëàðëà ùÿéàòà êå÷èðèëèð. Ñöíè äèëëÿðäÿ 
òÿáèè äèëëÿðäÿí ôÿðãëè îëàðàã ñèíòàêòèê âÿ ñåìàíòèê ñòðóêòóðëàðûí áèðìÿíàëûëûüû, 
äÿãèãëèéè âÿ áèðáàøà óéüóíëóüó öñòöíëöê òÿøêèë åäèð. Ñöíè äèëëÿðèí ñåìàíòèê 
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øÿðùèíäÿ ÿëäÿ åäèëÿí íàèëèééÿòëÿð òÿáèè äèëëÿðÿ äÿ øàìèë åäèëäèéèíäÿí áóíó 
ùÿìèí èäåéàëàðûí áàíèñè Ìîíòàýóå-ãðàììàòèêàñû àäëàíäûðûðëàð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 463.  
 
ЛОГИЧЕСКАЯ ФОРМА — àëì. ëîýèñúùå Ôîðì (ô), èíý. logical form 
/′ë6ʤûêÿë ′ô6:ì/, ôð. forme logique, àçÿðá. ìÿíòèãè ôîðìà. — Ýåíåðàòèâ 
ãðàììàòèêàäà öñò ãàòëà ñåìàíòèê øÿðù àðàñûíäà ñèíòàêòèê òÿìñèë÷èëèê 
ñÿâèééÿñè. Ìÿíòèãè ñÿâèééÿäÿ ÿìÿëèééàòëàð àðàñûíäà ÿëàãÿëÿð êîìàíäàëàðëà 
òÿìñèë îëóíóð: îïåðàòîð (ìÿñ.: êâàíòîð âÿ éà ñóàë ÿâÿçëèéè) õ êîíñòèòóåíòè 
öçÿðèíäÿ î çàìàí ñêîïóñ îëóð êè, îïåðàòîð õ êîíñòèòóåíòèíÿ ìÿíòèãè ôîðìàéà 
å-êîìàíäà âåðèð. ìÿñ.: /æåäåð ëèåáò æåìàíä2/ (ùÿð êÿñ êèìèñÿ ñåâèð) êâàíòîðëà 
ìÿíòèãè ôîðìà /æåìàíä2 [æåäåð1 ëèåáò-2]-ÿ ÷åâðèëèð, áó äà ñåìàíòèê áàõûìäàí 
î äåìÿêäèð êè, åëÿ áèð õ âàð êè, ùÿð úöð é-ÿ øàìèë åäèëÿ áèëÿð: é ëèåáò õ, áàøãà 
ñþçëÿ æåìàíä êâàíòîðó æåäåð öçÿðèíäÿ ñêîïóñà ìàëèêäèð. Âÿ éà /Êèì áèëèð êè, 
êèì íÿ àëäû// ñóàëûíäà: ùàíñû õ-ÿ âÿ ùàíñû é-ÿ àèääèð. Õ áèëèð, íÿ ö÷öí ç âàð 
êè, ç é —è àëäû. Âàñèòÿñèç ñóàë êèìè áó áåëÿ îëóð: ùàíñû õ-ÿ àèääèð: õ áèëèð, íÿ 
ö÷öí 2 âÿ íÿ ö÷öí é âàð êè, ç é-è àëûá. Ìÿíòèãè ôîðìà öñò ãàò ñòðóêòóðëàðûíûí 
ñåìàíòèê èêèìÿíàëëûüûíû àðàäàí ãàëäûðûð. Öñò ãàò ñòðóêòóðëàðûíäàí ìÿíòèãè 
ôîðìàëàð äöçÿëäÿí ãàéäàëàðà ñèíòàêòèê ìÿùäóäèééÿòëÿð àèääèð, áóíóíëà äà 
ìÿíòèãè ôîðìàëàð àëò âÿ öñò ãàò ñòðóêòóðëàðû êèìè ñèíòàêòèê ðåïðåçåíòàñèéà 
ñÿâèééÿëÿðèíÿ àèääèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 461.  
ЛОГИЧЕСКИЕ ПАРТИКЛИ — àëì. ëîýèñúùå Ïàðòèêåëí (Ïë.), èíý. ëîýèúàë 
particle  /′ë6ʤûêÿë ′ï7:òûê(ÿ)ë/, ôð. ëåñ ïàðòèúóëåñ ëîýèãóåñ, àçÿðá. ìÿíòèãè 
ÿäàòëàð. — Ôîðìàë ìÿíòèãäÿ ñàäÿ úöìëÿëÿðè ìöðÿêêÿá úöìëÿëÿðÿ ÷åâèðÿí âÿ 
/âÿ éà (äèñôóíêñèéà), íèúùò (èíêàð) ÿýÿð (áàüëàéûúû) âÿ ìÿùç îíäà êè, ÿýÿð 
(èìïëèêàñèéà) îíäà (åêâèâàëåíò) äöçÿëäèðëÿð âÿ îíëàðûí ýåð÷ÿêëèê äÿðÿúÿñè 
ñàäÿ úöìëÿëÿðèí ôóêñèéàñûíäàí àñûëû îëóð. Áèð ãàéäà îëàðàã áèðéåðëè /à/ (èíêàð) 
âÿ /á/ èêèéåðëè (êîíôóíêñèîí, äèçôóíêòñèîí âÿ ìàääè èìïëèêàñèéîí) ìÿíòèãè 
ïàðòèêèëëÿð ôÿðãëÿíäèðèëèð. Îíëàð ñàäÿ ùþêìëÿðè ìöðÿêêÿáÿ ÷åâðèðëÿð. Àíúàã 
ÿíÿíÿâè ãðàììàòèêàäà áàüëàéûúû êèìè ýþòöðöëÿí ÷öíêè, îíà ýþðÿ êè ëèíãâèñ-
òèê ìÿíàäà ýåð÷ÿêëèéè áèëäèðÿí ìÿíòèãè îïåðàòîð ðîëóíäà ÷ûõûø åòìèðëÿð. 
Áóíäàí áàøãà ìÿíòèãè àíëàéûøëàð ãèñìÿí òÿáèè äèëëÿðÿ òÿòáèã åäèëÿ áèëèðëÿð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 463. 
ЛОГИЧЕСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. ëîýèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. ëîýèúàë 
ëàíýóàýåñ /′ë6ʤûêÿë ′ë¾ŋgwûʤûç/, ôð. ëåñ langueñ logiqueñ, àçÿðá. ìÿíòèãè 
äèëëÿð. — Áó äèëëÿðèí ñèñòåìè ìÿíòèãè âÿ éà ðèéàçè éîëëà ãóðàøäûðûëäûüûíäàí 
òÿáèè äèëëÿðäÿí ôÿðãëè îëàðàã áèðìÿíàëû, äÿãèã âÿ éîõëàíûëà áèëìÿñèëÿ 
ñÿúèééÿëÿíèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 463.  
ЛОГОГРАММА (ЛОГОГРАФИЯ) — àëì. Ëîýîýðàìì (í), Ëîýîýðàïùèå 
(ô), èíý. logogram /′ë6gÿógð5ì/, logographé /′ë6gÿógð7:ôû/, ôð. ëoýogramme, 
ëoýographie, àçÿðá. ëîãîãðàìà. - Åëÿ áèð éàçû ñèñòåìèäèð êè, ùÿð áèð äèë 
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èôàäÿñè (ñþçëÿð) ãðàôèê èøàðÿ èëÿ (ëîãîãðàì) èôàäÿ îëóíóð. Èäåîãðàôèê âÿ 
ïèêòîãðàôèê éàçûäàí ôÿðãëè îëàðàã áóðàäà ùÿð áèð èøàðÿ ôîíåìëÿðèí ñàáèò ñàéû 
èëÿ âåðèëèð. Ìÿñ.: Àçÿðáàéúàí ìàíàòû ÀÇÍ, ÀÁØ äîëëàðû ($), ÁÁ ôóíòó (Ç1) 
èëÿ èøàðÿ îëóíóð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 463. 

ЛОГОПЕДИЯ — àëì. Ëîýîïääèå (ô), èíý, logopaedics /ëɔgÿ′ïè:äûêñ/, 

speech therapy /spû:ʧ 'θerÿpû/ ôð. logopédie, àçÿðá. ëîãîïåäèéà. — (ëîýî-ñþç, 
ïàèäåèà-òÿðáèééÿ äåìÿêäèð). Äèë, äàíûøûã, ñÿñ âÿ åøèòìÿ ïîçóíòóëàðûíû þíúÿ 
ýþðÿí âÿ èñëàù åäÿí åëì ñàùÿñè. ßíÿíÿâè ëîãîïåäèéà ôîíîòðèéàéà, éåíèëèêäÿ 
èñÿ íåéðîëîýèéàéà éàõûíëàøûð. Ôÿíí êèìè óíèâåðñèòåòëÿðäÿ þéðÿíèëèð, àíúàã 
ìöàëèúÿñèíè õöñóñè ìÿêòÿáëÿðäÿ ùÿéàòà êå÷èðèðëÿð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 463. 

ЛОГОФОБИЯ — àëì. Ëîýîïùîáèå (ô), èíý. ëîýîïùîáèà /ë6gÿ′ôÿʊáûÿ/, ôð. 
ëîýîïùîáèå, àçÿðá. ëîãîôîáèéà. - Ïñèõàòðèéàäà ìöÿééÿí ìÿãàìëàðäà äàõèëè 
êÿêÿëÿìÿíèí àðàäàí ãàëäûðûëìàñû. Áóíà «ëàìïà ãûçäûðìàñû» äà äåéèðëÿð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 464. 
ЛОГОФОРИЧЕСКИЙ — àëì. ëîýîïùîðèñúù, èíý. ëîýîïùîðèú 

/ë6gÿ′ôÿʊðûê/, ôð. ëîýîïùîðèãóå, àçÿðá. ëîãîôîðèê. — Éóíàíúà ïùåðåèí-äàíûø-
ìàã äåìÿêäèð. Äàíûøàíûí íèòãè, ôèêðè, ùèññè âÿ öìóìè ÿùâàë ðóùèééÿñèíäÿí 
àñûëû îëàðàã ùàããûíäà äàíûøûëàí ÿøéà âÿ ïðåäìåòÿ ìöíàñèáÿò. Ãàéäûø ÿâÿç-
ëèêëÿðè âÿ ôåëëÿðè áóíó àéäûí èôàäÿ åäèðëÿð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 464. 
ЛОГОФОРИЧЕСКИЙ ЯЗЫК – Áàõ: Сардийский язык  →. 
ЛОГУДОРСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ëîýóäîðèñúù (í), èíý. Ëîýóäîð ëàíýóàýå 

/′ë6:góäîð ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ëîýîíäîðå, àçÿðá. ëîãóäîð äèëè. — Ðîìàí 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäð. Áó äèëèí äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû 1,5 ìèëéîíà ãÿäÿðäèð.  
Ì.Ë.Wàýíåð. Ëà ëèíýóà ñàðäà. Áåðí, 1951.      
ЛОКАЛИЗАЦИЯ - àëì. Ëîêàëèñàòèîí (ô), èíý. ëîúàëèçàòèîí 

/ëÿʊêÿëàûçåûʃ(ÿ)í/, ôð. ëîúàëèñàòèîí, àçÿðá. ëîêàëëàøìà; éàéûëìàüà ãîéìàìà, 
ìÿùäóäëàøìà. - Ñàèòëÿðè ñàìèòëÿðäÿí ôÿðãëÿíäèðÿí ÿñàñ ÿëàìÿò. Ñàèòëÿðèí 
àüûç áîøëóüóíäà äÿãèã ìÿõðÿúè îëìóð. Ñàìèòëÿð èñÿ ëîêàëëàøìà èëÿ ñÿúèééÿ-
ëÿíèð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 60-75. 
ЛОКАЛИЗМ - àëì. Ëîêàëèñìóñ (ì), èíý. ëîúàëèñì /′ëîóêÿëûçÿì/, ôð. 
ëîúàëèñìå, àçÿðá. ëîêàëèçì. - Ùÿðÿêÿòèí éåðèíè, ìÿêàíûíû áèëäèðÿí äèë âàùèä-
ëÿðèíèí èøëÿíìÿñè. Ìÿñ.: éåð, ìÿêàí çÿðôëÿðè, ÿâÿçëèêëÿðè âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 464. 
ЛОКАТИВНЫЙ (ПАДЕЖ) — àëì. Ëîêàòèâ (ì), èíý. ëîúàòûâ /case/ 

/′ëÿʊêÿòûâ/êåûñ/, ôð. ëîúàòèô, àçÿðá. ëîêàòèâ (ùàë). — Òöðê äèëëÿðèíäÿ éåð áèë-
äèðÿí ùàë. Áàøãà äèëëÿðäÿ áó ñþçþíöëÿðèëÿ èôàäÿ îëóíóð. Ìöã. åò: àëì. ä. /âîð 
äåì Ùàóñ/ (Åâèí ãàðøûñûíäà); èíý. ä. /îí òùå òàáëå/ (ñòîëóí öñòöíäÿ) âÿ ñ. 
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Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.  
ЛОКАЛЬНЫЙ - àëì. ëîêàë, èíý. ëîúàë /′ëÿʊê(ÿ)ë/, ôð. ëîúàë, àçÿðá. ëîêàë.  - 
Éåðëèê ùàëëà âÿ éà îíóí åêâèâàëåíòèëÿ èôàäÿ îëóíàí ïðåäìåòëÿðàðàñû ìöíà-
ñèáÿò. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. áó ùàë ìîâúóääóð. Áó ìöíàñèáÿò éåð áóäàã úöìëÿ-
ñèíäÿ þçöíö äàùà àéäûí áöðóçÿ âåðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /î éåðäÿ îíà õîøäóð 
êè, îíó îðàäà àäàì éåðèíÿ ãîéóðëàð// 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 465. 
ЛОЛО-БИРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. Ëîëî-Áóðìåñèñúùå Ñïðàúùåí 

(Ïë.), èíý. ëîëî-Áóðìåñå ëàíýóàýåñ /ë6:ë6 áÿ:′ìè:ç ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. langueñ 
ëîëî-birmaneñ, àçÿðá. ëîëî-áèðìà äèëëÿðè. — Áþéöê âÿ äàùà éàõøû òÿäãèã 
îëóíìóø òèáåò-áèðìà äèëëÿðè ãðóïó. ßñàñÿí Áèðìàäà âÿ Ñèíèí áÿçè áþëýÿëÿ-
ðèíäÿ éàéûëìûøäûð. Áó äèëëÿðäÿ äàíûøàíëàðûí öìóìè ñàéû 37 ìèëéîíäóð. Áèð-
ìà, ëîëî âÿ íàñè éàðûìãðóïëàðûíà áþëöíöð. Ëîëî-áèðìà äèëëÿðè ùåúàëè, òÿúðèä 
îëóíìóø äèëëÿðäèð. Áÿñèò ùåúà ãóðóëóøóíà ìàëèêäèð, áÿçè äèëëÿðäÿ áó ùåúàëàð 
èêè ôîíåìäÿí: ÊÂ (ñàìèò+ñàèò) èáàðÿò îëóð.  
Ð.Áóðëèíý. Ïðîòî Ëîëî-Áóðìåñå, Áëîîìèíýòîí —Òùå Ùàýóå. 1967; 
Ä.Áðàäëåé. Ïðîòî-Ëîëîèñù. Ë., 1979. 
ЛОНДОНСКАЯ ШКОЛА – àëì. Ëîíäîíåð Ñúùóëå (ô), èíý. Ëîíäîí 
ñúùîîë /′ë∧íäÿí ñêó:ë/, ôð. éúîëå ëîíäîíèåííå, àçÿðá. ëîíäîí ìÿêòÿáè. — Áèð 
òÿðÿôäÿí Ä.Úîíçóí, äèýÿð òÿðÿôäÿí èñÿ Æ.Ôèðñèí àäû èëÿ áàüëûäûð. Áèðèíúè èíý. 
ä. ôîíåòèê ãóðóëóøóíó, îíóí ôîíåì ñèñòåìèíè âÿ ÿäÿáè òÿëÿôôöç íîðìàëàðûíû 
ýåíèø äèë ìàòåðèàëû ÿñàñûíäà òÿùëèë åòìèø, áó äèëäÿ èëê îðôîôîíèê ëöüÿò éàðàò-
ìûøäûð. Þçö äÿ Ëîíäîí ìÿêòÿáè úàíëû äàíûøûüû ÿñàñ ýþòöðöð, ùÿð áèð äèë 
âàùèäè ìöÿééÿí äàíûøûã ìÿãàìûíäà àðàøäûðûëûð, áó çàìàí ùÿì äèñòðèáóñèéà, 
ùÿì äÿ êîíòåêñò ÿñàñ ýþòöðöëöð. Áó ìÿêòÿá ìÿíàíû êîíòåêñòëÿ ñèòóàñèéàíûí 
ìöðÿêêÿá ÿëàãÿñè êèìè áàøà äöøöð. Æ.Ð.Ôèðñ èñÿ äèëèí èøëÿíìÿñèíÿ éþíÿëìèø 
ìÿíà êîíñåïñèéàñû âÿ ïðîñîäèêà ñàùÿñèíäÿ úèääè åëìè öìóìèëÿøäèðìÿëÿðëÿ 
äèëèí ìÿíèìñÿíèëìÿñè âÿ ôîíåòèê àñïåêòèí äÿðèíäÿí òÿäãèã åäèëìÿñèíÿ ýöúëö 
òÿêàí âåðìèøäèð. 
Ý.Ñàìïñîí. Ñúùîîëñ îô Ëèíýóèñòèúñ. Úîìïåòèòèîí àíä åâîëóòèîí. Ëîíäîí, 
1980. 

ЛОКУЦИЯ — àëì. Ëîêóòèîí (ô), èíý. ëîúóòèîí /ëÿ′êæó:ʃ(ÿ)í/, ôð. ëîúóòèîí, 
àçÿðá. ëîêóñèéà. — Äàíûøûã àêòû íÿçÿðèééÿñèíäÿ ùÿð áèð äàíûøûã ùÿðÿêÿòèíèí 
äàíûøûãäà ñþç âÿ ñþç úÿðýÿëÿðèíèí ìöÿééÿí ãðàììàòèê àðäûúûëëûãëà äöçöë-
ìÿñèíèí ðåàëëàøìàñû, òÿëÿôôöçöíöí áèð ùèññÿñè (ôàêòèêè àñïåêò), îáéåêò âÿ 
ùàäèñÿëÿðÿ ìöíàñèáÿò (ðåòèê àñïåêò). Áóíëàð èêèñè áèðëèêäÿ èôàäÿ ôîðìàñûäûð, 
ðåòèê àñïåêòÿ èñÿ ïðîïîçèñèéà (Ìîêóñèéà-ïåèëîêóñèéà Ïðîïîçèñèéà) óéüóí 
ýÿëèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 465. 
ЛОТАРИНГИЙСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ëîòùðèíýèñúù (í), èíý. ëîòùàðèíýèàí 

ëàíýóàýå /ëÿʊθÿ′ðûíʤûÿí ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ëîððàèíå, àçÿðá. ëîòðèíý äèëè. — 
Ðàéí ÷àéûíûí ùÿð èêè ñàùèëè áîéóíúà éåðëÿøÿí ãÿðáè îðòà äþâð äèàëåêòëÿðèíè áèë-
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äèðèð. Øèìàëäàí àøàüû àëìàí (àøàüû ôðåíê), úÿíóáäàí Ðàéí ôðåíê äèàëåêòëÿðèíè 
ÿùàòÿ åäèð. Áó äèàëåêòëÿðäÿ äàíûøàíëàðû Ðàéíëàíä îõóéàíëàðû àäëàíäûðûðëàð.  
Èêè äèàëåêò ôÿðãëÿíèð: à) øèìàë ãðóïó (àøàüû àëìàí äàíûøûã òÿðçèëÿ ãàðûøûã); 
áóíà ðèïóàð äèàëåêòè äåéèðëÿð. Áóðàéà àèääèð: Êþëí ÿòðàôû, Åéôåëäÿí Øèìàëà, 
Ààõåí, Ðóùð âÿ Åëô ÿðàçèëÿðè âÿ áèð äÿ äàüëûã ÿðàçè. á) úÿíóá äèàëåêò ãðóïó 
êèìè Ìîçåë ôðåíê äèàëåêòè: Ìîçåë äèàëåêòëÿðè ãÿðáè Ëîòðèíýåí, Ëöêñåíáóðã, 
ùÿì÷èíèí Ðàéíûí ñàü ñàùèëèíäÿ Êåñòåðâàëä âÿ Íèýåðëàíä ÿðàçèëÿðèíè ÿùàòÿ 
åäèð.  
Äèë áàõûìûíäàí Ìîçåë ôðåíê Ðèïóàðäàí ãÿðáè ýåðìàí /ï/ - íèí ñöçöëÿíëÿð-
äÿí ñîíðà èøëÿíìÿñè ñÿúèééÿëÿíèð. Ìÿñ.: /äîðï / äîðò/ (îðàäà) âÿ ñ.  
Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. Ýþÿòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.  
ЛУБА —  Áàõ: Банту ←. 
ЛУВИЙСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ëówèñúù (í), èíý. Libyan ëàíýóàýå /′ëûáûÿí 

′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ëîóâèåííå, àçÿðá. ëóâè äèëè. — Õåò-ëóâè äèëëÿðèíÿ àèä 
þëö äèë. Á.å.ÿ. ÛÛ ìèíèëëèêäÿ Úÿíóá-ãÿðáè Êè÷èê Àñèéàäà Õåò ÷àðëûüûíûí 
òÿðêèáèíÿ äàõèë îëàí Ëóâè ÿðàçèñèíäÿ éàéûëìûøäûð. 
Э.Ларош. Очерк лувийского языка. «Древние языки Малой Азии». М., 
1980.   
ЛУО — àëì. Ëóî (í), èíý. Ëóî /ëóî/, ôð. ëàíýóå ëîóî, àçÿðá. ëóî äèëè. - 
Àôðèêàäà Íèë-Çàùàðàí äèëëÿðèíèí ãîëó: Áóðàéà àèääèð: øÿðãè Ñóäàí äèëëÿðè, î 
úöìëÿäÿí Íóáèè âÿ Íèëîò äèëëÿðè). Ìÿðêÿçè Ñóäàí äèëëÿðè âÿ áÿçè äèëëÿð. ßí 
áþéöê äèëëÿð: Ñóäàíäà Äèíêà (2, 7 ìèë.) âÿ íóáè (2 ìèë.), Êåíèéàäà ëóî (2,2 
ìèë.), êàëåíéèí (2 ìèë.), Óãàíäà âÿ Êåíòèéàäà Òðåðêàóà (1,5 ìèë.). Áó 
äèëëÿðèí áÿçèñèíè ùàìèô (Àôðîàñèéà) äèëëÿðè àäëàíäûðûðëàð. Òèïèê úÿùÿòëÿðè: 
íîìèíàë ñèíèôëÿð éîõäóð, áÿçè äèëëÿðäÿ úèíñ êàòåãîðèéàñû òÿê âÿ úÿì êàòåãî-
ðèéàñû âàðäûð. ßí ãÿäèì éàçû íöìóíÿñè Íóáèè äèëèíäÿ ÂÛÛÛ ÿñðäÿíäèð. 
Ð.Ë.Ñòàôôîðä. Àí åëåìåíòàðé Ëóî ýðàììàð. Ëîíäîí, 1967. 
ЛЮДСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ëéäèñúù (í), èíý. Ëóäèú ëàíýóàýå /′ëó:äûê,- ′ëæó: 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ëóäèåííå, àçÿðá. ëöä äèëè. — Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíäÿí 
þëö äèë êèìè õåò äèëè (õåò, ùèðîãëèô õåò, ëóâè, Ïàëàé, ëöä âÿ ëöê êè÷èê Àñèéàäà) 
ìþâúóä îëìóø äèëëÿð. Îíëàðäàí ÿí òàíûíìûøû þëö õåò äèëèäèð. 
Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 106. 
ЛЮКСКИЙ ЯЗЫК  — Áàõ: Людский язык ←.   
ЛЬЕЗОН - àëì. Áèíäóíý (ô), èíý. ëèàèñîí, /ëè:′åûç6:n/, ôð. ëèàèñîí, àçÿðá. 
ÿëàãÿ, áèðëÿøìÿ. - Ôðàíñûç äèëèíäÿ ñþç ãîâóøàíäà ëàë (òÿëÿôôöç îëóíìàéàí) 
ñàèòëÿðèí òÿëÿôôöç îëóíàí ñàìèòëÿðèí ùÿìèí ñþçëÿðäÿ ñàèòëÿ áàøëàéàí ñþçëÿðèí 
ÿââÿëèíäÿ ÿâÿçëÿíìÿñè. Ìÿñ.: ôð. ä. ìåñ ïàðåíòñ /ìåïàðã/, ìåñ åíôàíòñ 
/ìåçãôã/. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 457. 

 
–  М  – 

 
МАБАНСКИЙ ЯЗЫК –  Áàõ: Нило-сахарские языки →. 
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МАГЯРСКИЙ ЯЗЫК – Áàõ: Венгерский язык ←. 
МАДЕГАССКИЙ – Áàõ: Малагасский язык →.   
МАДУРСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ìàäóðèñúù (Ìàäóðà) (í), èíý. Ìàäóðà 

ëàíýóàýå /ˌì∧äó′ðα: ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ìàäîóðèåííå, àçÿðá. ìàäóð äèëè. 
— Èíäîíåçèéà äèëëÿðèíäÿí áðèäèð. Ìàäóð àäàñûíäà âÿ îíà ãîíøó îëàí êè÷èê 
àäàëàðäà éàéûëìûøäûð. 9,2 ìèëéîí äàøûéûúûñû âàðäûð. Èêè äèàëåêòÿ áþëöíöð: øÿðã 
âÿ ãÿðá äèàëåêòëÿðè. Ôîíîëîæè ñèñòåìè 4 ñàèò (/e/, /6/, /à/, /ÿ/) âÿ íèñáÿòÿí 
çÿíýèí ñàìèòëÿð éàðûìñèñòåìèíÿ ìàëèêäèð. ßäÿáè äèëè øÿðã äèàëåêòè ÿñàñûíäà 
ôîðìàëàøìûøäûð.  
А.К.Оглоблин. Мадурский язык и лингвистическая типология. Л., 
1986. 
МАЙДУ – Áàõ: Пенутианские языки →. 
МАЙЯ-КИЧЕ ЯЗЫКИ – àëì. Ìàéà-Êèč(òñúù)å-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 

Ìàéà-êèúùå  ëàíýóàýåñ  /′ì0û(æ)ÿ/′ìåû(æÿ) êû:ʧ ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ 
ìàéà-êèòúùéåñ, àçÿðá. ìàéà-êè÷å äèëëÿðè. — Ùèíäè äèëëÿðè àèëÿñèíÿ äàõèë îëàí 
äèëëÿð àèëÿñè. Áÿçè òÿäãèãàò÷ûëàð ìàéà-êè÷å äèëëÿðèíè òîòîíàê, ìèõå-ñîêå 
äèëëÿðè èëÿ áèðëèêäÿ ìàêðîïåíóòèàí äèëëÿðèíÿ àèä åäèðëÿð. ßñàñÿí Ìåêñèêà 
éàðûìàäàñûíäà éàéûëìûøäûð. Áó äèëëÿðäÿ òÿãðèáÿí 2,3 ìèëéîí ÿùàëè äàíûøûð. 
Ìàéà äèëëÿðè 4 ãðóïà áþëöíöðëÿð: ìàéà (èêàè÷å, ñàíòàêðóñ, ìîïàí, ëàêàäîí 
äèëëÿðè), ÷îë (÷îíòàë, ÷îðòè), ÷àíéàáàë (ñåëòàë, ñåíäàë, êåëåíå, ÷àìóëà âÿ ñ.) âÿ 
õóàñòåê (ïîòîñè, âåðàêðóñ âÿ ñ.). Êè÷å äèëëÿðè èñÿ 3 ãðóïà áþëöíöðëÿð: ìàì 
(ìàì, àãóàòåê, èøèë), êè÷å (êè÷å, ñóòèõèë) âÿ êåê÷è (êåê÷è, ïîêîì). Ìàéà 
äèëëÿðèíèí ôîíîëîæè ñèñòåìè 10 ñàèò âÿ 30 ñàìèò ôîíåìäÿí èáàðÿòäèð. Ìîðôåì-
ëÿð àäÿòÿí áèðùåúàëûäûðëàð (ìîíîñèëëàáèê) âÿ ãóðóëóøúà 4 úöð îëà áèëèðëÿð: Â, 
ÂÚ, ÚÂ, ÚÂÚ. 
Ю.В.Кнорозов. Письменность индейцев майя. М.-Л., 1963.  
МАКАСАРСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ìàêàññàð (í), èíý. Ìàêàññàð ëàíýóàýå 

/ìà:êα:ñα: ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ìàúàññàðèåí, àçÿðá. ìàêàñàð äèëè. — Úÿíóáè 
Ñóëàâåñè äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. ßñàñÿí Ñóëàâåñè âÿ Ñàëàéàðè àäàëàðûíäà 
éàéûëìûøäûð. 1,2 ìèëéîí äàøûéûúûñû ìÿëóìäóð.  
Ñé.Êàñåíý. Êåäóäóêàí äàí ôóíýñè áàùàñà Ìàêàññàð äè Ñóëàwåñè Ñåëàòàí. 
Æàêàðòà, 1978.   
МАКЕДОНСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ìàêåäîíèñúù (í), èíý. ìacedonian 

ëàíýóàýå /ì¾ñûäÿóíæÿí ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. macédonien, àçÿðá. ìàêåäîí äèëè. — 
Úÿíóáè Ñëàâéàí äèëè, 1,2 ìèëéîí Ìàêåäîíèéàäà, 0,1 ìèëéîí Øèìàëè 
Éóíàíûñòàíäà áó äèëäÿ äàíûøûðëàð. 1945-úè èëäÿí êèðèë ÿëèôáàñûíäàí èñòèôàäÿ 
åäèð. ßñàñ ÿëàìÿòëÿðè: ÷îõùåúàëû ñþçëÿðäÿ âóðüó àõûðûíúûäàí ö÷öíúö ùåúàíûí 
öçÿðèíÿ äöøöð. Áó äèëäÿ ñîíäà ýÿëÿí 3 ìöõòÿëèô ìöÿééÿí àðòèêë, òÿéèí 
åäèëÿí îáéåêòèí ÿâÿçëèê âàñèòÿñèëÿ èøàðÿëÿíìÿñè ñÿúèééÿâèäèð. 
Р.П.Усикова. Македонский язык. «Славянские языки». М., 1977; 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 467.  
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МАКРОЛИНГВИСТИКА - àëì. Ìàêðîëèíýóèñòèê (ô), èíý. 
ìàúðîëèíýóèñòèúñ /′ì¾êðîó ′ëŋûgwûñòûêñ/, ôð. ìàúðîëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. ìàê-
ðîëèíãèâèñòèêà. — 1) Äèëÿãÿäÿðêè ìèêðîäèë÷èëèê âÿ ìåòàäèë÷èëèê áþëìÿëÿðèíè 
ÿùàòÿ åäÿí âàùèä äèë÷èëèê; 2) Äèëè áàøãà åëì ñàùÿëÿðèëÿ (ñîñèîëèãâèñòèêà, ïñè-
õîëîíãâèñòèêà, ôÿëñÿôÿ, ìÿíòèã âÿ ñ.) áàüëû øÿêèëäÿ þéðÿíÿí äèë÷èëèê ñàùÿñè. 
Îíóí ÿí ìöùöì ñàùÿñèíè ìèêðîëèíãâèñòèêà, äàð ìÿíàäà äèë÷èëèê òÿøêèë åäèð 
êè, î äà äèëèí ñèñòåì âÿ ñòðóêòóð õöñóñèééÿòëÿðèíè øÿðù âÿ òÿñâèð åäèð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 466.  
МАКРО—АЛГОНКИНСКИЙ — Áàõ: Àлгонкинские языки ←.  
МАКРОСТРУКТУРА – àëì. Ìàêðîñòðóêòóð (ô), èíý. ìàúðîstructure 

/ˌì¾êðàó′ñòð∧êʧÿ/, ôð. ìàúðîñòðóúòóðå, àçÿðá. ìàêðîñòðóêòóð. — Ìÿòíèí 
öìóìè ñåìàíòèê âÿ ïðàãìàòèê ñòðóêòóðó. Ñåìàíòèê ìàêðîñòðóêòóð «õöñóñè 
ìàêðî ãàéäàëàðëà» (èíôîðìàñèéàíûí ñûõëàøìàñû, öìóìèëÿøìÿñè) úöìëÿ âÿ 
úöìëÿ àðäûúûëëûãëàðûíûí ñåìàíòèê ñòðóêòóðóíäàí éàðàíûð. Î, äàíûøàíëàðûí ìÿòí 
äöçÿëòìÿê ãàáèëèééÿòèíè, ìÿòíèí òåìàñûíû åùòèâà åäèð. Ñåìàíòèê ìàêðîñòðóê-
òóðëàðûí äöçÿëìÿñèíÿ àíàëîã îëàðàã àéðû-àéðû äàíûøûã àêòëàðû ïðàãìàòèê ìàê-
ðîñòðóêòóðëàðû ìÿòíèí èëëîêóñèéîíóíó éàðàäûð.    
Ò.À.âàí Äèæê. Ìàúðîñòðóúòóðåñ. Àí èíòåðäèñúèïëèíàðé ñòóäé îô ýëîáàë 
ñòðóúòóðåñ èí äèñúîóðñå, èíòåðàúòèîí àíä úîýíèòèîí. Ùèëëñäàëå, 1980.    
МАКРОСИНТАКСИС – àëì. Ìàêðîñéíòàõ (ô), èíý. ìàúðîsyntax /'ì 
¾êðàó′ñûíò¾êñ/, ôð. ìàúðîñéíòàõå, àçÿðá. ìàêðîñèíòàêñèñ. — Ìÿòí ãðàììàòè-
êàñûíäà úöìëÿôþâãö âàñèòÿëÿðèí ãðàììàòèê òÿñâèðè. Ìÿñ.: ìÿòíëÿðèí êîùåçè-
éàñû, òåêñò ôîðèêàñû, òðàíñôðàñòèê òÿùëèë, ìÿòíèí òÿùëèëè. 
Ì.Ùåèíåìàíí, W.Ùåèíåìàíí. Ýðóíäëàýåí äåð Òåõòëèíýóèñòèê. Òöáèíýåí, 
2002.   
МАКРОФОНЕМА – àëì. Ìàêðîïùîíåì (í), èíý. ìàúðîïùîíåìå 
/′ì¾êðîó′ôÿóíè:ì/, ôð. ìàúðîïùîíèìå, àçÿðá. ìàêðîôîíåì. — Àìåðèêàí 
äèë÷èëèéèíäÿ äèëèí ìÿíàëû âàùèäëÿðèíèí (ìîðôåì, ñþç, ñþç áèðëÿøìÿñè) ÿìÿëÿ 
ýÿëìÿñèíäÿ âÿ îíëàðûí ñÿñ ãàáûüûíûí ôÿðãëÿíäèðèëìÿñèíäÿ ÿñàñ ðîë îéíàéàí 
ÿí êè÷èê äèë âàùèäè. «Èêè ìöõòÿëèô ôîðìà àðàñûíäàêû ñÿñ ôÿðãëÿðèíèí äÿðÿúÿñè 
ìöõòÿëèô îëà áèëÿð. Èêè îõøàð îëìàéàí ôîðìà àðàñûíäàêû ñÿñ ôÿðãè ìöÿééÿí 
ñÿñ êîìïëåêñèíèí òÿðêèá ùèññÿëÿðèíÿ óéüóí ýÿëèð. Þç àðàëàðûíäà ìèíèìàë 
úÿùÿòäÿí ôÿðãëÿíÿí ôîðìàëàðûí ãðóïó «ñèíèô» éàðàäûð. Áó ñèíèô áöòöí öçâëÿð 
ö÷öí åéíè îëàí ñÿñ êîìïëåêñëÿðè èëÿ ñÿúèééÿëÿíèð âÿ áöòöí áó öçâëÿðäÿ 
ìèíèìàë ôÿðãè åéíè ñÿñ ïàð÷àñû òÿøêèë åäèðñÿ (ìÿñ.: ñîíó âÿ éà ÿââÿëè), îíäà 
áåëÿ ñèíôÿ «íèçàìëàíìûø» ñèíèô äåéèëèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ñþçëÿðè /ãàç-éàç-ïàç-
íàç-ñàç/ âÿ ñ. íèçàìëàíìûø ñèíèô éàðàäûð. Áåëÿ áèð ñèíôèí öçâëÿðè àðàñûíäàêû 
ìöíàñèáÿòëÿð ìèíèìàë ôîíîëîæè ãàðøûëàøìàëàðäûð. Áó úöð ãàðøûëàøìàëàðûí 
öçâëÿðèíè Â.Ô.Òâîääåë (1906-1982) ìèêðîôîíåìëÿð àäëàíäûðûð (äåìÿëè, áè-
çèì ìèñàëëàðäà /ý-æ-ï-í-ñ/ þçöíäÿí ñîíðà ýÿëÿí /àç/ ñåãìåíòè èëÿ ñÿúèééÿëÿ-
íÿí ôîðìàë ñèíôèí ìèêðîôîíåìëÿðèäèð). Áåëÿ ìèêðîôîíåìèí ôîíåòèê ãàðøûëûüû 
áèð íå÷ÿ àðòèêóëéàòîð õöñóñèééÿòÿ ìàëèêäèð. Èêè ôîðìà ñèíôè î çàìàí «åéíè 
úöð íèçàìëû» àäëàíûð êè, îíëàðûí ìèêðîôîíåìëÿðè àðàñûíäàêû ìöíàñèáÿò åéíè 
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îëñóí. Ìÿñ.: /wèëë, òèëë, êèëë, áèëë/ âÿ /íàï-ýíàï-êíàúê-íàá/ ñèíèôëÿðè åéíè úöð 
íèçàìëàíûá. Ùÿð èêè ùàëäà ìèêðîôîíåìëÿðèí ôîíåòèê òÿáèÿòèíèí ìöõòÿëèô îë-
ìàñûíà áàõìàéàðàã (/ï-ò-ê/ ñþç ÿââÿëèíäÿ íÿôÿñëè, ñþç ñîíóíäà èñÿ íÿôÿññèç 
òÿëÿôôöç îëóíóð) ìÿùç áó ìèêðîôîíåìëÿð àðàñûíäàêû ìöíàñèáÿò ùÿð ùàëäà 
åéíèäèð. Åéíè úöð íèçàìëàíìûø ìöõòÿëèô ôîðìà ñèíèôëÿðèíäÿ ùÿìèøÿ åéíè éåð-
äÿ ýÿëÿí áöòöí ìèêðîôîíåìëÿð áèð «ìàêðîôîíåì» ÿìÿëÿ ýÿòèðèðëÿð êè, áó äà 
áèçèì «ôîíåì» àíëàéûøûìûçà óéüóí ýÿëèð». Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ôîíîëîýèéàíûí 
ÿñàñëàðû. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. 
Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð. Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. 
Áàêû, 1993, ñ. 109-110.  
МАКСИМАЛЬНОЙ ДИФФЕРЕНЦИАЦИИ ПОЗИЦИЯ - àëì. 
Ñòåëëóíý äåð ìàõèìàëåí Óíòåðñúùåèäóíý (ô), èíý. ïîñèòèîí îô ìàõèìóì 

äèôôåðåíòèàòèîí /ïÿ′çûʃÿí ÿâ ì¾êñûìÿì äûôÿðÿíòåûʃí/, ôð. ïîñèòèîí äå ëà 
äèôôéðåíòèàòèîí ìàõèìàëëå, àçÿðá. ìþâãåëÿðèí ìàêñèìóì ôÿðãëÿíìÿñè. - Ñÿñ 
âàùèäëÿðèíèí ìàêñèìóì ôÿðãëÿíÿ áèëäèéè ìþâãå. Ñàèòëÿð ö÷öí áó âóðüóëó 
ìîâãå, ñàìèòëÿð ö÷öí èñÿ âóðüóëó ñàèòëÿðäÿí ÿââÿëêè ìþâãåäèð. Ìöã. åò: 
Àçÿðá. ä. /àäàì/, /áàäàì/, /ýàðäàø/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß, ñ. 127-149.    
МАЛАГАСИЙСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ìàëàýàñé (Ìàëýàñúùèñúù) (í), èíý. 

Ìàëàýàñé ëàíýóàýå /ˌì¾ëÿ′g¾ñû ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ìàëýàúùå, àçÿðá. ìàëàãàñ 
äèëè. — Àâñòðîíåç äèëëÿðèíÿ àèä äèëäèð. ßñàñÿí Ìàäàãàñêàð àäàñûíäà, ãèñìÿí 
äÿ ãîíøó Êîìîð âÿ Ñåéøåë àäàëàðûíäà éàéûëìûøäûð. Ìàäàãàñêàð Ðåñïóáëè-
êàñûíûí èêè ðÿñìè äþâëÿò äèëëÿðèíäÿí (ôðàíñûç äèëè) áèðè. 7,7 ìèëéîíà ãÿäÿð 
èíñàí áó äèëäÿ äàíûøûð. Ôîíîëîæè ñèñòåìè 5 ñàèò (/è/, /å/, /à/, /î/, /ó/) âÿ 20 
ñàìèò ôîíåìäÿí èáàðÿòäèð. Ìàëàãàñ äèëè ÿââÿëúÿ ÿðÿá âÿ áàíòó äèëëÿðèíèí, 
ñîíðàëàð èñÿ ôð. ä. ýöúëö òÿñèðèíÿ ìÿðóç ãàëìûøäûð. ÕÛÕ ÿñðèí ÿââÿëèíÿ ãÿäÿð 
ÿðÿá éàçûñûíäàí, ùàçûðäà èñÿ ëàòûí ÿëèôáàñûíäàí èñòèôàäÿ åäèëèð. 
В.Д.Аракин. Малагашский язык. М., 1963; Л.А.Карташов. Структура 
малагашского слова. «Народы Азии и Африки», 1965, № 6. 
МАЛАЙЗИЙСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ìàëàéñèñúù (í), èíý. Ìàëàéñèà 

ëàíýóàýå /ìÿ′ëåûçûÿ ′ë¾ŋgwûʤ/, àëñî ìàëàéñèàí /ìÿ′ëåûʒí/, ôð. ìàëàéñèåí, 
àçÿðá. ìàëàéçèéà äèëè. — Ìàëàéçèéà Ôåäåðàñèéàñûíûí ðÿñìè äèëè. Ìàëàêêà 
éàðûìàäûñûíäà âÿ îíà éàõûí àäàëàðäà éàéûëìûøäûð. Äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû 9,2 
ìèëéîíäóð. Ëöüÿò òÿðêèáèíäÿ èíý. âÿ ÿðÿá ìÿíøÿëè ñþçëÿð öñòöíëöê òÿøêèë 
åäèð. Éàçûäà ëàòûí ÿëèôáàñûíäàí èñòèôàäÿ îëóíóð. 
Îìàð Àñìàù Ùàæè, Ðàìà Ñóááèàù. Àí Iíòðîäóúòèîí òî Ìàëàé ýðàììàð. 
Êóàëà Ëóìïóð, 1968. 
МАЛАЙСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ìàëàèèñúù (í), èíý. Malay(an) /ìÿ′ëåû(ÿí) 

′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ìàëàèñ, àçÿðá. ìàëàé äèëè. — Àâñòðîíåç äèëëÿðèíäÿí áèðè. 
ßñàñÿí Ñóìàòðà âÿ Ñèíãàïóð àäàëàðûíäà, Ìàëàêêà éàðûìàäàñûíäà, Ðèàó âÿ 
Ëèíãà àðõèïåëàãëàðûíäà âÿ Êàëèìàíòàí àäàñûíûí ñàùèë áþëýÿëÿðèíäÿ éàéûëìûø-
äûð. Áó äèëäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 26 ìèëîéíà éàõûíäûð. Ìàëàéçèéà âÿ Ñèíãàïóð 
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äþâëÿòëÿðèíèí ðÿñìè äèëèäèð. Ìàëàé äèëè àíàëèòèê ãðàììàòèê ãóðóëóøà ìàëèêäèð. 
Ñþç äàõèëèíäÿ ñàèòëÿðèí ùÿìàùÿíýëèéè (ñèíùàðìîíèçì) ìöøàùèäÿ îëóíóð. 
Грамматика индонезийского языка. М., 1972. 
МАЛАЙСКО-ПОЛИНЕЗИЙСКИЕ ЯЗЫКИ — Áàõ: Австронезийские 
языки ←.  
МАЛАПРОПИЗМ - àëì. Ìàëàïðîïèñìóñ (ì), èíý. ìàëàïðîïèñì 
/′ì¾ëÿïð6ïûçÿì/, ôð. ìàëàïðîïèñìå, àçÿðá. ìàëàïðîïèçì, óéüóí ýÿëìÿéÿí. 
— Áèëìÿéÿðÿêäÿí âÿ éà ãÿñäÿí ñÿùâ èøëÿíÿí àëûíìà ñþç. Ìÿñ.: /êóðàòîðèóì/ 
ÿâÿçèíÿ /êðåìàòîðèóì/ âÿ ñ. 
Æ.Å.Ùóðôîðä. Ìàëàïðîïèñìóñ. «», 1981, 12, ñ. 419-423. 
МАЛАЯЛАМ - àëì. Ìàëàéàëàì (í), èíý. Ìàëàéàëàì ëàíýóàýå 

/′ì5ëÿæÿë5ì ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ìàëàéàëàìå, àçÿðá. ìàëàéàëàì äèëè. — Äðàâèä 
äèëëÿðèíèí úÿíóá ãðóïóíà àèä îëàí äèëëÿðäÿí áèðè. Ùèíäèñòàíûí úÿíóáóíäà 
éàéûëìûøäûð âÿ Êåðàëà øòàòûíûí ðÿñìè äèëèäèð. 30 ìèëéîíäàí éóõàðû äàøûéûúûñû 
âàðäûð. 3 äèàëåêòÿ áþëöíöð: úÿíóá (òðàâàíêóð, âåìáàíàäó), ìÿðêÿçè (êî÷èí), 
øèìàë (ìàëàáàð, âàéàíàäó), ùÿì÷èíè Ëàêêàäèâ àäàëàðûíûí äèàëåêòè. Ôîíîëîæè 
âÿ ìîðôîëîæè ñèñòåìëÿðè òàìèë äèëèíÿ ÷îõ éàõûíäûð. Èñèìëÿð úèíñ 
êàòåãîðèéàñûíà áþëöíöðëÿð (êèøè. ãàäûí âÿ îðòà úèíñ). Ôåëëÿðèí ö÷ çàìàí 
ôîðìàñû (êå÷ìèø, èíäèêè, ýÿëÿúÿê)  ìþâúóääóð.  
Ч.Секхар, Ю.Я.Глазов. Язык малаялам. М., 1961. 
МАЛИНКЕ - àëì. Ìàëèíêå (í), èíý. ìàëèíêå /′ì5ëè:íêè/, ôð. ìàëèíêé, 
àçÿðá. ìàëèíêå. — Ìàíäå äèëëÿðèíäÿí áèðè. Áàìàíà âÿ äèóëà äèëëÿðè èëÿ 
áèðëèêäÿ ìàíäèíãî äèë áèðëèéèíè ÿìÿëÿ ýÿòèðèð. Ñåíåãàë, Ãâèíåéà, ãèñìÿí äÿ 
Ìàëè, Ëèáåðèéà ðåñïóáëèêàëàðûíäà éàéûëìûøäûð. Áó äèëäÿ 3,7 ìèëéîí èíñàí 
äàíûøûð. Êîðàíêî, ìàó, âàñóëó, øèíéà âÿ ñ. êèìè ÷îõëó äèàëåêòëÿðÿ áþëöíöð. 
Òîíàë äèëäèð.  
В.П.Токарская. Язык малинке (мандинго). М., 1964. 
МАЛОАЗИЙСКИЕ АЛФАВИТЫ - àëì. êëåèíàñèàòèñúùå Àëïùàáåòå (Ïë.), 

èíý. Asia Minor of alphabet /′åûʃÿ ′ìαûíÿ ÿâ ′¾ëôÿáûò/, ôð. àëïùàáåò äå ëà ïåòèò 
Àñèå, àçÿðá. êè÷èê Àñèéà ÿëèôáàëàðû. — Êè÷èê Àñèéàíûí ùöäóäëàðûíäà (Òöðêèéÿ) 
âÿ Åýåé àäàëàðûíäà éàéûëìûø ùÿðôè éàçû íþâö.  
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ÊÈ×ÈÊ  ÀÑÈÉÀ ßËÈÔÁÀËÀÐÛ   

 
МАЛЬДИВСКИЙ ЯЗЫК (ДИВЕХИ) - àëì. Ìàëäèâèñúù (í), èíý. 
Maldiv(ian) ëàíýóàýå /′ìàëäû:â(æÿí) ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ìàëäèâèå(îëå), 
àçÿðá. ìàëäèâ äèëè. — Ùèíäó äèëëÿðèíäÿí áèðè. ßñàñÿí Ìàëäèâ àäàëàðûíäà âÿ 
Ùèíäèñòàíûí Ëàêêàäèâ àäàëàðûíûí òÿðêèáèíÿ äàõèë îëàí Ìèíèêîé àäàñûíäà 
éàéûëìûøäûð. 200 ìèí äàøûéûúûñû âàðäûð.  
Ú.Ìàëîíåé. Ïåîïëå îô òùå Ìàëäèâå Èñëàíäñ. Áîìáàé-Ìàäðàñ-Úàëúóòòà, 1980. 
МАЛЬТИЙСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ìàëòåñèñúù (í), èíý. Maltese ëàíýóàýå 

/′ì6:ë′òè:ç ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ìàëòàèñ, àçÿðá. ìàëòè äèëè. — Ñåìèò äèëëÿðèí-
äÿí áèðèäèð. Ìàëòàäà (ãèñìÿí äÿ Àâñòðàëèéà, Áþéöê Áðèòàíèéà, Êàíàäà, Òó-
íèñ, ßëúÿçàèð âÿ ñ.) éàéûëìûøäûð âÿ äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû òÿãðèáÿí 365 ìèí 
íÿôÿðäèð. Ëöüÿò òÿðêèáèíäÿ Àâðîïà ìÿíøÿëè ñþçëÿð öñòöíëöê òÿøêèë åäèð. ÕÛÕ 
ÿñðäÿí ëàòûí ÿëèôáàñûíà êå÷ìèøäèð. 
À.Æ.Àðáåððé. À Ìàëòåñå àíòùîëîýé. Îõôîðä, 1960.  

Êàðèé ÿëèôáàëàðû 
Ìèñèð éàçûëàðû Êàðèé éàçûëàðû

VII 
Àáà 

Ñàìáåë 

VIII 
Øèìàë 

IX 
Àáèäîñ 

X 
äèýÿð-

ëÿðè 

XI 
Øèìàëè 
Êàðèé 

XII
Øèìàëè-
Ãÿðáè 
Êàðèé 

XIII
Ìÿð-
êÿçè 

Êàðèé

XIV
Ãÿð-

áè 
Êàðèé

XV
Úÿíóáè
-Øÿðãè 
Êàðèé

Êàðèé ÿëèôáàëàðû 
Ìèñèðäÿí éàçûëàð 

Ñåìèò éàçûëàðû Éóíàí éàçûñû
I

Øèìàëè 
Ñåìèò

II
Úÿíóáè
Ñåìèò

III
Êðèò, Ôåðà, 
Ìåëîñ âÿ á. 

IV 
Ñèëñèëÿ 

V 
Âàäè-
Õÿëôÿ 

VI 
Ôèâ 
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МАМ – àëì. Ìàì (í), èíý. ìàì /ì¾ì/, ôð. ìàì, àçÿðá. ìàì. -  Ìåêñèêà 
âÿ Ãâàòåìàëà ùÿìñÿðùÿä ÿðàçèëÿðèíäÿ éàéûëìûøäûð, ÷îõëó ñàéäà äèàëåêòëÿðè 
ìþâúóääóð. 270 ìèíäÿí éóõàðû äàøûéûúûñû âàðäûð. 
Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. Ùàíäáóúù äåð Ëèíýóèñòèê óíä äåð Êîììóíè-
êàòèîíñwèññåíñúùàôò. Áåðëèí, 1979, ñ. 397. 
МАНДАРИН – àëì. Ìàíäàðèíåíñïðàúùå (ô), èíý. mandarin /′ì¾íäÿðûí/, 
ôð. ëàíýóå ìàíäàðèíå, àçÿðá. ìàíäàðèí äèëè. - «Ìàíäàðèí äèëè» иëê äÿôÿ 
ïîðòàãàëèéàëûëàð òÿðÿôèíäÿí äèë÷èëèéÿ äàõèë åäèëìèø òåðìèíäèð. 
Áàõ: Китайский ←. 
МАНДЕ – àëì. Ìàíäå-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. ìàíäå /′ìà:íäåû/, ôð. ëàíýóåñ 
ìàíäàèñ, àçÿðá. ìàíäå äèëëÿðè. — Ãÿðáè Àôðèêàäà Íèýåðèéà âÿ Êîíãàäà 25 
äèëè áèðëÿøäèðÿí äèë ãðóïó. Áó äèëëÿðäÿí ÿí ìöùöìö áàìáàðà äèëèäèð. Ìàíäå 
äèëëÿðèíäÿ òÿãðèáÿí 13,5 ìèëéîí èíñàí äàíûøûð. Ìàíäå äèëëÿðè òîíàë äèëëÿðäèð. 
Áó äèëäÿ íîìèíàë ñèíèôëÿð éîõäóð. Ãÿäèì ñèíèôëÿð ñèñòåìèíèí ãàëûüû ñþç 
áàøûíäà ñàìèòëÿðèí àáëàóòóíäà ãàëûá. Ãðàììàòèê êàòåãîðèéà òîíóí 
ùÿðÿêÿòèíäÿ áèëäèðèëèð. Éàçûñû ìöõòÿëèô ñèëëàáèê éàçû ñèñòåìèäèð. 
 К.И.Поздняков. Языки манде. «Àôðèúàíà». т. 12, Л., 1980. 
МАНДИНГО - Áàõ: Малинке ←. 
МАНИПУРСКИЙ ЯЗЫК  - àëì. Ìàíèïóðè (í), èíý. Ìàíèïóðè ëàíýóàýå 
/ìàíû:ïóðû ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ìàíèïîóðèåííå, àçÿðá. ìàíèïóð äèëè. — 
Òèáåò-áèðìà äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Ùèíäèñòàíûí Ìàíèïóð øòàòûíäà åòíèêëÿðàðàñû 
öíñèééÿò äèëè. Áóíäàí áàøãà, Ùèíäèñòàíûí Àññàìå, Òðèïóðå øòàòëàðûíäà âÿ 
Áàíãëàäåø äþâëÿòèíäÿ éàéûëìûøäûð. 750 ìèí äàøûéûúûñû ìþâúóääóð. 
Ð.Ñùàôåð. Èíòðîäóúòèîíòî Ñèíî-Òèáåòàí, ïð. 1-5, Wèåñáàäåí, 1966-74.  
МАНКС – àëì. Ìàíõ (í), èíý. Ìàíêñ /ì5íêñ/, ôð. ëàíýóå ìàíõåñ, àçÿðá. 
ìàíêñ äèëè. - Ìàí àäàñûíäà éàéûëìûø, ùàçûðäà þëö êåëò äèëëÿðèíäÿí ùåñàá 
îëóíóð. Áÿçè ìÿíáÿëÿðÿ ýþðÿ áó äèëäÿ ùàçûðäà òÿãðèáÿí 10 íÿôÿðÿ ãÿäÿð 
èíñàí äàíûøûð.  
Áàõ: Кельтский язык ←. 
Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. Ùàíäáóúù äåð Ëèíýóèñòèê óíä äåð Êîììóíè-
êàòèîíñwèññåíñúùàôò. Áåðëèí, 1979, ñ. 87. 
МАНСИЙСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ìàíñè (Âîýóëèñúù) (í), èíý. Ìàíñè 
ëàíýóàýå /ì¾íñû: ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ìàíúèåí, àçÿðá.  ìàíñè äèëè. — Îá-óãîð 
äèëëÿðèíäÿí áèðäèð. Îá ÷àéûíûí ñîë ñàùèëèíäÿ âÿ Òöìåí âÿ Åêàòåðèíáóðã 
âèëàéÿòëÿðèíäÿ éàéûëìûøäûð. Áó äèëäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 6 ìèí íÿôÿðäèð. 
Úöìëÿ òÿðêèáèíäÿ ìöáòÿäà ÿââÿëÿ, õÿáÿð èñÿ îíóí ñîíóíà äîüðó ìåéë åäèð. 
Е.И.Ромбандеева. Мансийский (вогульский) язык. М., 1973. 
МАНЬЧЖУРСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ìàíäñúùóñïðàúùå (ô), èíý. Manchuria 
ëàíýóàýå / ì5í′ʧó(ÿ)ðûÿ ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ìàíäúùîóðèåííå, àçÿðá. 
ìàí÷æóð äèëè. — Òóíãóñ-ìàíúóð äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. ×èíèí øèìàë-ãÿðáèíäÿ éà-
éûëìûøäûð. Äàéûøûúûëàðûíûí ñàéûíû äÿãèãëÿøäèðìÿê ìöìêöí îëìàìûøäûð. ×öí-
êè áó ýöí 4,5 ìèëéîíäàí éóõàðû ìàíúóð þç àíà äèëèíäÿí óçàã äöøìöø âÿ þç 
àðàëàðûíäà öíñèééÿò äèëè êèìè ÷èí äèëèíäÿí èñòèôàäÿ åäèðëÿð.  
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Б.К.Пашков. Маньчжурский язык. М., 1963.  
 
МАНЬЧЖУРСКОЕ ПИСЬМО - àëì. Ìàíäñúùóñúùðèôò (ô), èíý. 

Manchuria wðèòèíý /ì5í′ʧó(ÿ)ðûÿ ′ðàûòûŋ/, ôð. éúðèòóðå ìàíäúùîóðèåííå, 
àçÿðá. ìàí÷æóðèéà éàçûñû. — Ìàíúóðèéàëûëàð òÿðÿôèíäÿí ÕÂÛ ÿñðäÿ ìîíãîë-
ëàðäàí ýþòöðöëìöø éàçû íþâö. ßñëèíäÿ áó éàçû íþâö òöðê ìÿíøÿëè óéãóðëàðà 
ìÿõñóñäóð. 
 

ÌÀÍÚÓÐ ÉÀÇÛÑÛÍÄÀ ÈØÀÐßËßÐÈÍ ÚßÄÂßËÈ 

 
 
Б.К.Пашков. Маньчжурский язык. М., 1963. 
МАОРИ - àëì. Ìàîðè (í), èíý. Ìàîðè /′ìàʊðû/, ôð. ëàíýóå ìàîðèå, àçÿðá. 
ìàîðè. — Ïîëèíåç äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Øÿðãè-ïîëèíåç éàðûìãðóïóíà àèääèð. 

Ñþçäÿ ùÿðôëÿðèí  
ìþâãåéè №

№ ÿââÿë-
äÿ 

îðòàäà ñîíäà 

Ñÿñ-
ëÿí-
ìÿñè 

Ãåéäëÿð №
№ ÿââÿë-

äÿ 
îðòàäà ñîíäà

Ñÿñ-
ëÿí-
ìÿñè 

 
Ãåéäëÿð 

№9-äàí ñîíðà ìÿíàñûíäà

Ìöòëÿã ñîíëóãäà âÿ í’ 
ñàìèòèíäÿí ÿââÿë 

№№9-11 — à, î, ó  ñàèòëÿðè 
àðàñûíäà 

à, ó, î, è-äÿí ãàáàã 
(ñîíðà) 

ä, ŭ-äÿí ãàáàã (ñîíðà) 

à, è, î-äàí ãàáàã (ñîíðà) 

ä, ŭ-äÿí ãàáàã (ñîíðà) 

i, c-äÿí ãàáàã  

i, =-äÿí ãàáàã  

a, ä-äÿí ãàáàã  

a, ä-äàí ÿââÿë υ, äèýÿð 
ñàèòëÿðëÿ — ô 

у-äÿí ãàáàã  

у-äÿí ãàáàã  

i-äÿí ãàáàã  

i-äÿí ãàáàã  

Ñþçäÿ ùÿðôëÿðèí 
ìþâãåéè 

№12 âÿ №14 ä âÿ è èíúÿ  
ñàèòëÿðè àðàñûíäà

№12 âÿ №5  
èøàðÿëÿð ëèãàòóðó

№13 âÿ №5  
èøàðÿëÿð ëèãàòóðó

ëèãàòóðëàð èøàðÿñè  
№14 âÿ №5

№15-17 à ãàðøûñûíäà 

№15 âÿ №5  
èøàðÿëÿð ëèãàòóðó

№16 âÿ №5  
èøàðÿëÿð ëèãàòóðó

№17 âÿ №15  
èøàðÿëÿð ëèãàòóðó

№31-37 — àëûíìà ñþçëÿðäÿ 
ÿëàâÿ èøàðÿëÿð 
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Éåíè Çåëàíäèéàäà, ÿñàñÿí Îêëåíä éàðûìàäàñûíäà âÿ Ïëåíòè êþðôÿçèíäÿ éàéûë-
ìûøäûð. Äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû 290 ìèí íÿôÿðäèð. Éàçûñû ëàòûí ãðàôèêàñû ÿñàñûíäà 
òÿðòèá îëóíìóøäóð. 
В.Крупа. Язык маори. М., 1967. 
МАРАТИ – àëì. Ìàðàòùè (í), èíý. ìàðàòùà /ì5′ðÿ4ÿ/, ôð. ìàðàòè, àçÿðá. 
ìàðàòè. — Ùèíäèñòàíûí Ìàùàðàøòà øòàòûíäà âÿ îíà ãîíøó øòàòëàðäà éàéûëìûøäûð. 
Âàùèä äèë äåçè äèàëåêòè ÿñàñûíäà ôîðìàëàøìûøäûð. Èëê éàçûëû ìÿíáÿëÿðè ÕÛ ÿñðÿ 
àèääèð. Áó äèëäÿ 45 ìèëéîí ÿùàëè äàíûøûð. 
Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 49. 
МАРГИНАЛЬНЫЙ АРЕАЛ - àëì. màðýèíàëèñúùås Àðåàë (í), èíý. 

ìàðýèíàë àðåà /′ìà:ʤûíl ′εÿðèÿ/, ôð. àèðå ìàðýèíàëå, àçÿðá. ùàøèéÿ àðåàëû. - 
Èçîãëîñëàðûí (äèëèí éàéûëìà ñÿðùÿäëÿðèíè ýþñòÿðÿí õÿòòëÿð) íèñáÿòÿí çÿûô âÿ 
ñîëüóí îëäóüó àðåàë (éàéûëäûüû ñàùÿ). 
 О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 223. 
МАРИЙСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. Ìàðè-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Mari ëàíýóàýåñ 

/′ìY:ðû: ′ë5ŋgwûʤûz/, ôð. ëàíýóåñ ìàðèåííåñ, àçÿðá. ìàðè äèëëÿðè. — Øÿðãè-
ëóãîâî âÿ äàüëûã-ìàðè äèëëÿðèíèí öìóìè àäû.  
И.С.Галкин. Историческая грамматика марийского языка. ч. 1-2. 
Юшкар-Ола, 1964-66. 
МАРИЙСКИЙ ЯЗЫК - àëì. Ìàðè (Č(òñúù)åðåìèñèñúù) (í), èíý. Mari 

ëàíýóàýå /′ìα:ðû: ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ìàðèåííå, àçÿðá. ìàðè äèëè. — Ôèí-
óãîð äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Ìàðè ìóõòàð âèëàéÿòèíäÿ, Òàòàðûñòàí, Óäìóðòèéà, 
Áàøãûðä ðåñïóáëèêàëàðûíäà éàéûëìûøäûð. 540 ìèí äàøûéûúûñû âàðäûð. Òöðê 
äèëëÿðèíèí ýöúëö òÿñèðèíÿ ìÿðóç ãàëñà äà, ìàðè äèëè ôèí-óãîð äèëëÿðèíÿ õàñ îëàí 
ÿëàìÿòëÿðèíè äÿ ùèôñ åäÿ áèëìèøäèð.  
Д.Е.Казанцев, Г.С.Патрушев. Современный марийский язык. Лекси-
кология. Йошкар-Ола, 1972.     
МАРКЕРЕЗА — àëì. Ìàðêåðåñå (ô), èíý. ìàðêåð /ìà:êÿ/, ôð. èíäèúå, àçÿðá. 
ÿëàìÿò. — Èíòåðïðåòàòèâ âÿ ýåíåðàòèâ ñåìàíòèêàäà ìÿíàíûí òÿñâèðè ö÷öí 
òÿòáèã åäèëÿí ÿëàìÿòëÿð äèëèíèí ñöíè àäû. ßñëèíäÿ ìàðêåðåç þç âÿçèôÿñèíè 
éåðèíÿ éåòèðÿ áèëìèð, ÷öíêè îíóí þçö ñöíè äèëäèð. Îíà ýþðÿ äÿ ìÿíàíûí 
òÿñâèðè ñàäÿúÿ òþðÿìÿ èëÿ ìöìêöí äåéèëäèð âÿ ðåàëëûüà éþíÿëÿí ìîäåëëÿðäÿí 
èáàðÿò îëìàëûäûð. 
Ä.Ëåwèñ. Ýåíåðàë ñåìàíòèúñ. «Ñéíòùåñå», 1970, 22, ñ. 18-67. 
МАРКИРОВАННАЯ ТЕОРИЯ — àëì. Ìàðêèåðòùåèòñòùåîðèå (ô), èíý. 
ìàðêåð òùåîðé /ìà:êÿ θûÿðû/, ôð. òùéîðèå ä′èíäèúå, àçÿðá. íèøàíëàìà íÿçÿðèé-
éÿñè. — Ïðàãà äèë÷èëèê ìÿêòÿáèíäÿ ãàðøûëàøìà úöòëÿðèíè ìöÿééÿí åòìÿê ö÷öí 
ÿëàìÿòèí îëìàñû (ìåðêìàëùàëòèý-íèøàíëû) âÿ ÿëàìÿòèí îëìàìàñû (ìåðêìàë-
ëîñ-íèøàíñûç). Àäëûã âÿ òÿñèðëèê ùàëëàðû íÿçÿðäÿí êå÷èðÿíäÿ ìÿëóì îëóð êè, 
òÿñèðëèê íèøàíëû (÷öíêè î ùÿðÿêÿòèí àèä îëäóüó îáéåêòèí îëìàñûíû áèëäèðèð), 
àäëûã ùàë èñÿ íèøàíñûçäûð (÷öíêè î ùàë áó úöð îáéåêò áèëäèðìèð). Áóíäàí áàø-
ãà, íèøàíñûç âàùèäëÿð äàùà ñàäÿ èôàäÿ âàñèòÿëÿðèíÿ, äàùà ÷îõ èøëÿíìÿ òåçëè-
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éèíÿ, äöíéà äèëëÿðèíäÿ äàùà òåç-òåç ðàñò ýÿëèíÿí âÿ äàùà òåç ìÿíèìñÿíèëÿí 
âÿ äàùà ÷îõ äÿéèøèêëèêëÿðÿ ìÿðóç ãàëàí ÿëàìÿòëÿðÿ ìàëèêäèð. Òþðÿìÿ ãðàì-
ìàòèêàñûíäà äàèðÿâè / ãåéðè-äàèðÿâè ãàðøûëàøìàíûí íèøàíñûç öçâö þí ñûðà ñàèò-
ëÿðè ö÷öí ãåéðè-äàèðÿâèäèð, àðõà ñûðà ñàèòëÿðè ö÷öí èñÿ äàèðÿâèäèð. Áåëÿ êè, áó 
ãàéäàéà ýþðÿ /y/ äîäàã âÿ þí ñûðà ñàèòè äîäàã äàèðÿâè /ó/ ñàèòèíÿ íèñáÿòÿí 
äàùà ÷îõ íèøàíëûäûð. Áó çÿìèíäÿ ôîíîëîæè ñèñòåìëÿðè, ñþçëÿðèí èøëÿíìÿñèíè 
ÿëàìÿòëÿðÿ ýþðÿ ìöãàéèñÿ åäèá äÿéÿðëÿíäèðìÿê îëàð.  
Î.À.Òîíèú. Ìàðêåäíåññ èí ñéíúùðîíé àíä äèàúùðîíé. Áåðëèí, 1989. 
МАРКИРОВАННЫЙ (ОБОЗНАЧЕННЫЙ, ОТМЕЧЕННЫЙ, 
ПОЛОЖИТЕЛЬНЫЙ) - àëì. ìåðêìàëùàëòèý, èíý. ìàðêåä /ìα:êò/, ôð. 
ìàðãóé, àçÿðá. íèøàíëàíìûø, (èøàðÿëÿíìèø, ãåéä îëóíìóø, ìöñáÿò). — Ãàðøû-
ëàøäûðûëàí öçâëÿðäÿí ÿëàìÿòè îëàíà íèøàíëû / ìàðêàëàíìûø öçâ äåéèëèð. Ìÿñ.: 
«úèíýèëòèëè»-»êàð», «áóðóí»-»àüûç», «äîäàã»-»ãåéðè äîäàã» îïïîçèñèéàëàðûí-
äà ÿëàìÿòè îëàí öçâÿ íèøàíëû öçâ äåéèëèð.  
Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû. Àëìàíúàäàí òÿðúöìÿñè, «Ñîí ñþç» 
âÿ «Ãåéäëÿð» ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð, ñ. 287; Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005,  
ñ. 166. 
МАРКОВСКИЙ ПРОЦЕСС (ПРОЦЕСС МАРКОВА) – àëì. Ìàðêîâ-

ïðîzeß (m), èíý. ìàðêîâ process /′ìà:ðêîâ ′ïðàʊñåñ/, ôð. ïðîúåññóñ äå 
Ìàðêîâ, àçÿðá. Ìàðêîâ ïðîñåñè. — Ðóñ ðèéàçèééàò÷ûñû À.À.Ìàðêîâóí (1856-
1922) àäû èëÿ áàüëû îëóá, åùòèìàë íÿçÿðèééÿñè ãàíóíëàðûíà ñþéêÿíÿí ìåòîä-
äóð. Îíóí ÿñàñ ìÿüçè îäóð êè, ùàäèñÿíèí ùàçûðêû âÿçèééÿòèíäÿí ÷ûõûø åäèá 
îíó ýÿëÿúÿêäÿ þíúÿ ýþðìÿê òàì ìöìêöíäöð. 1913-úö èëäÿ À.À.Ìàðêîâ áó 
ñòàòèñòèê þíúÿýþðìÿíè À.Ñ. Ïóøêèíèí «Éåâýåíè Îíåýèí» ÿñÿðèíèí òÿùëèëèíÿ 
òÿòáèã åòäè, ñàèò âÿ ñàìèòëÿðèí èøëÿíìÿñè òåçëèéèíè ìöÿééÿíëÿøäèðäè.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 469. 
МАРРИЗМ – àëì. Ìàððèñìóñ (ì), èíý. ìàððèçì /′ìà:ðûç(ÿ)ì/, ôð. 
ìàððèñìå, àçÿðá. ìàð÷ûëûã. — Ñîâåò àðõèåîëîãó âÿ äèë÷èñè Í.É.Ìàðr (1865-
1934) þòÿí ÿñðèí 20-úè èëëÿðèíäÿ éåíè áèð äèë íÿçÿðèééÿñè îðòàëûüà àòäû. Î, 
äèëèí èíêèøàôûíû èãòèñàäè ìöíàñèáÿòëÿðèí ýöçýöñö êèìè òÿñÿââöð åäèð, äèëè èúòè-
ìàè öñòãóðóì ùàäèñÿñè êèìè äÿéÿðëÿíäèðèðäè. Äèë÷èëèéÿ «ìàððèçì» êèìè äàõèë 
îëàí áó íÿçÿðèééÿ òàðèõè ìàòåðèàëèçìÿ ñþéêÿíÿðÿê «éàôÿz íÿçÿðèééÿñè» êèìè 
àäëàíûðäû. Áó íÿçÿðèééÿéÿ ýþðÿ, Ãàôãàç äèëè Àâðîïà äèëëÿðèíèí óëó äèëèäèð. 
Ñîíðàëàð áó íÿçÿðèééÿ êÿñêèí òÿíãèä àòÿøèíÿ òóòóëàðàã ðÿää åäèëäè. 
Ù.É.Ìàððûí «äèë èñòåùñàë àëÿòèäèð» èäåéàñûíû êÿñêèí òÿíãèä åäÿí 
À.À.Ðåôîðìàòñêèé (1900-1978) éàçûðäû: «Èñòåùñàë àëÿòëÿðèíèí (áàëòà, êîòàí, 
êîìáàéí âÿ ñ.) êîíñòðóêñèéàñû âÿ ãóðóëóøó âàðñà, äèëèí èñÿ ñòðóêòóðó âÿ 
ñèñòåìëè òÿøêèëè âàð».  
А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 1967, ñ. 21-26. 
МАСАИ - àëì. Ìàñàè (í), èíý. ìààñàè /ìα:ñàû/, ôð. ëàíýóå ìàññàïå, àçÿðá. 
ìàñàè äèëè. — Íèëîò äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Òàíçàíèéàäà âÿ îíóíëà ùÿìñÿðùÿää 
îëàí Êåíèéàíûí áÿçè áþëýÿëÿðèíäÿ éàéûëìûøäûð. 700 ìèí äàéûøûéûúûñû ìÿëóì-
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äóð. Ö÷ äèàëåêòÿ áþëöíöð: ìàñàè, ñàìïóð âÿ òèàìóñ. Åòíèêëÿðàðàñû öíñèééÿò 
äèëèäèð.  
Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. Ùàíäáóúù äåð Ëèíýóèñòèê óíä Ñïðàúùwèññåíñúùàôò. 
Áåðëèí, 1979, ñ. 223.         
МАСКУЛИНУМ – àëì. Ìàñêóëèíóì (í), èíý. ìàñúóëèíå /ìÿñêæó′ëûí/, ôð. 
ìàñúóëèó, àçÿðá. êèøè úèíñè. - Áÿçè äèëëÿðäÿ èñèìëÿðèí áèð ùèññÿñèíÿ àèä îëàí 
úèíñ êàòåãîðèéàñû. Àëì. ä. /äåð Âàòåð, Ñîùí, Áðóäåð, Ìóñèêåð, Àïîòùåêåð 
(àòà, îüóë, ãàðäàø, ìóñèãè÷è êèøè, àïòåê÷è êèøè)/ âÿ ñ. ÷ûõìàã øÿðòèëÿ èñèìëÿðèí 
ãðàììàòèê úèíñè èëÿ òÿáèè úèíñ îëäóãúà ôÿðãëèäèð. Áÿçÿí úèíñèí þç øÿêèë÷èñè 
îëóð. Ìÿñ.: àëì. ä. /-åð, -ëèíý/ êèøè úèíñèíè áèëäèðèð. Ìöã. åò: /Ëåùðåð/ (ìöÿë-
ëèì), /Ôðöùëèíý/ (éàç). Àëì. ä. ôÿñèë àäëàðû, àé, ýöí, ãöòáëÿð, ìèíåðàëëàð, 
ñïèðòëè è÷êèëÿð, äàüëàð, êèøè úèíñèíÿ àèääèð. Úèíñ êàòåãîðèéàñû ùÿð äèëäÿ 
ñïåñèôèêäèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /die Stadt/ «ñÿùÿð» ãàäûí úèíñèíÿ, ðóñ äèëèíäÿ èñÿ 
/город/ êèøè úèíñèíÿ àèääèð. Àçÿðá. ä. úèíñ êàòåãîðèéàñû éîõäóð, èíýèëèñ äèëèí-
äÿ èñÿ úèíñ éàëíûç ÛÛÛ øÿõñèí òÿêèíäÿ ôÿðãëÿíèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 472. 
МАССИРОВАНИЕ АФФИКСОВ - àëì. Àôôèõùäóôóíý (ô), èíý. ìàññèíý 
îô àôôèõåñ /′ì5ñûŋ ÿâ 5ôûêñ/, ôð. úîíúåíòðàòèîí äåñ àôôèõåñ, àçÿðá. øÿêèë÷èëÿðèí 
úÿìëÿøìÿñè. - Àããëöòèíàòèâ äèëëÿðäÿ áèð íå÷ÿ øÿêèë÷èíèí õÿòòè àðäûúûëëûãëà 
äöçöëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /êèòàáëàðûìûçäàí, îõóúóëàðûìûçäàí/ âÿ ñ.   
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
МАССОВАЯ КОММУНИКАЦИЯ - àëì. Màññåíkîììóíèêàòèîí (ô), 
èíý. òùå ìàññ úîììóíèúàòèîí (ìåäèà) /1ÿ ì5ñ êˌÿìæó:íû′êåû∫ÿí /′ìè:äûÿ/, ôð. 
úîììóíèúàòèîí äå ìàññå, àçÿðá. êöòëÿâè êîììóíèêàñèéà, ðàáèòÿ. - Áó 
òåðìèí ñîí äÿðÿúÿ ýåíèø éàéûëìûø âÿ èíñàíëàðûí ùÿéàòûíûí ìöõòÿëèô ñàùÿëÿ-
ðèíè ÿùàòÿ åäÿí ñþçäöð. Êöòëÿâè êîììóíèêàñèéàíûí ÿñàñ âàñèòÿëÿðè ìÿòáóàò, 
ðàäèî, ñÿñëè êèíî, òåëåâèçèéà âÿ ñ-äèð. Áóðàäà íÿçÿðÿ ÷àðïàí õöñóñèééÿòëÿð 
áóíëàðäûð: à) èúòèìàèééÿò íöìàéÿíäÿëÿðèëÿ èíôîðìàñèéàíû ùàçûðëàéàíëàð âÿ 
÷àòäûðàíëàð, ùàáåëÿ èäàðÿ åäÿíëÿð àðàñûíäà ìÿñàôÿ; á) äàíûøàíëà äèíëÿéÿí-
ëÿðèí ðîëëàðûíûí àññèììåòðèê ïàéëàíìàñû. Áó àõûðûíúû öíñèééÿò èøòèðàê÷ûëàðû 
àðàñûíäà áèðáàøà àíëàøìàíû èñòèñíà åäèð. Êöòëÿâè öíñèééÿò áèð íå÷ÿ åëì ñàùÿ-
ñèíèí — ñîñèîëîýèéàíûí, ôÿëñÿôÿíèí, èíôîðìàñèéà íÿçÿðèééÿñèíèí, ïîëèòîëîýèéà-
íûí âÿ ñ. îáéåêòèäèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 472. 
МАТАКО-МАКА ЯЗЫКИ - àëì. Ìàòàêî-Ìàêà-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 
Ìàòàúî-Ìàúà ëàíýóàýåñ /ìàò6ʊêî-ìα:êα: ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ 
ìàòàúî-ìàúàñ, àçÿðá. ìàòàêî-ìàêà äèëëÿðè. — ßñàñÿí Àðýåíòèíà âÿ Ïàðàã-
âàé äþâëÿòëÿðèíèí ÿðàçèñèíäÿ éàéûëìûøäûð. Áó äèëëÿðäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 35 
ìèíÿ ãÿäÿðäèð. Ìàêà, ëåíãóà, íîêòåí, ìàòàêî, ìàòàãóàéî, àøóøëàé âÿ ñ. 
äèëëÿðè ìàòàêî-ìàêà äèëëÿðèíÿ äàõèëäèðëÿð. Áÿñèò ñàèòëÿð éàðûìñèñòåìèíÿ 
ìàëèêäèðëÿð. Ìÿñ.: ìàòàêî äèëèíèí ôîíîëîæè ñèñòåìè 6 ñàèò (/è/, /å/, /à/, /ó/, /î/, 
/ä/) âÿ 21 ñàìèò ôîíåìäÿí èáàðÿòäèð. Àããëöòèíàòèâ ãóðóëóøëó äèëäèð. Ñþçäÿ-
éèøìÿ çÿèô èíêèøàô åòìèøäèð. Ùàëëàíìà éîõäóð.   
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Ð.Æ.Ùóíò, Á.À.Òîìïêèíñ. Ìàòàêî ýðàììàð. Òóúóìàí, 1940.   
МАТЕМАТИЧЕСКАЯ ЛИНГВИСТИКА – àëì. mathematischå 
Ëèíýóèñòèê (ô), èíý. mathematical linguistics /ˌì5θ′ì5òûê(ÿ)ë ′ëûŋgwûñòûêñ/, 
ôð. ëèíýóèñòèãóå äå ìàòùéìàòèãóåñ, àçÿðá. ðèéàçè äèë÷èëèê. — Äèëèí ñèñòåì âÿ 
ñòðóêòóð õöñóñèééÿòëÿðèíè ìöõòÿëèô ðèéàçè öñóë âÿ ìåòîäëàðëà þéðÿíÿí ñàùÿ. 
Åëåêòðîí ùåñàáëàìà ìàøûíëàðû âÿ êîìïöòåð òÿòáèãè èëÿ ðèéàçè äèë÷èëèê ñîí 
çàìàíëàð ýåíèø èíêèøàô åäèá. Ñòàòèñòèê ëèíãâèñòèêà áóíà ìèñàë îëà áèëÿð.  
Ðèéàçè äèë÷èëèê äèíëÿéèúè ìàðàüûíû àç íÿçÿðÿ àëûð âÿ éà ùå÷ íÿçÿðÿ àëìûð. Îíà 
ýþðÿ äÿ êöòëÿâè öíñèééÿò ïðîáëåìëÿðèëÿ áèð íå÷ÿ åëì ñàùÿñè ìÿøüóë îëóð. 
Ô.Êèôåð. Ìàòùåìàòèúàë Ëèíýóèñòèúñ èí Åàñòåðí Åóðîïå. Í.-Éîðê, 1968.    
МАТЕРИАЛИСТИЧЕСКАЯ ТЕОРИЯ ЯЗЫКА – àëì. 
ìàòåðèàëèñòèñúùå Ñïðàúùòùåîðèå (ô), èíý. materialistic theory ëàíýóàýå 

/ìÿˌòûÿðûÿ′ëûñòûê ′θûÿðû ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. òùéîðèå ìàòåðèàëèñòå äå ëà ëàíýóå, 
àçÿðá. ìàòåðèàëèñò äèë íÿçÿðèééÿñè. — Äèàëåêòèê âÿ òàðèõè ìàòåðèàëèçìÿ 
ÿñàñëàíàðàã äèëèí èëêèí ôóíêñèéàñûíû ôÿùëÿ ñèíôèíèí èúòèìàè ôÿàëèééÿòèíäÿí 
äîüàí èíêèøàôäà âÿ îíà õèäìÿòäÿ ýþðÿí íÿçÿðèééÿ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 473. 
МАТЕРИАЛЬНАЯ ПРИНАДЛЕЖНОСТЬ - àëì. materielle 
Zugåhörigkåit (ô), èíý. òùå  ìàòåðèàë ïàðò îô à wîðä /1ÿ ìÿ′òûÿðûÿë ïα:ò ÿâ 
ÿ′wÿ:ä/, ôð. àïïàðòåíàíúå ìàòéðèåëëå, àçÿðá. ìàääè ìÿíñóáèééÿò. - Ìàääè 
ìÿíñóáèééÿò ñþç ìÿíàñûíûí ÿøéàâèëèêëÿ áàüëû îëäóüóíà ÿñàñëàíûð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 473. 
МАТЕРИАЛЬНОЕ ЗНАЧЕНИЕ - àëì. màòåðèelle Áåäåuòóíý (ô), èíý. 
ìàòåðèàë ìåàíèíý /ìÿ′òûÿðûÿë ìû:íûŋ/, ôð. ñåíñ ìàòéðèåë, àçÿðá. ÿøéàâè ìÿíà. 
- Ñþçöí ôîðìàë ãðàììàòèê ùèññÿñèíäÿí ôÿðãëè îëàðàã, ÿñàñ (ÿøéàâè) ùèññÿñèíèí 
èôàäÿ åòäèéè ìÿíà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä.  /äÿìèð — ÷è/, /äÿìèð — ëÿð/ âÿ ñ. 
 О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 224.   
МАТЕРИАЛЬНЫЕ МОРФЕМЫ - àëì. ìàòåðèelle Ìîðïùåìe (Ïë.), èíý. 
ìàòåðèàë ìîðïùåìå /ìÿ′òûÿðûÿë ′ìכ:ôè:ì/, ôð. ìîðïùèìåñ ìàòéðèåëëåñ, àçÿðá. 
ìàääè ìîðôåìëÿð. — Ñþçäöçÿëäèúè âÿ ñþçäÿéèøäèðèúè ôóíêñèéà éåðèíÿ éåòèðÿí 
âÿ êîíêðåò ôîíåòèê áè÷èìäÿ ÷ûõûø åäÿí ìîðôåìëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá.ä. /äàø,-äàø-
ëà, äàø-ëàð, áàø- áàø-÷û/ âÿ ñ.   
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
МАТРОНИМ - àëì. Ìàòðîíym (í), èíý. ìàòðîíéì(ic) /′ìåûòðÿíÿì/ûk/, ôð. 
ìàòðîíéìå, àçÿðá. ìàòðîíèì. - Àíà àäûíäàí òþðÿíìèø øÿõñè àäû. Àäÿòÿí 
(ïàòðîíèì) àòà àäûíäàí òþðÿíìèø àäëàðà ãàðøû ãîéóëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/Ñàðûêþéíÿê îüëó/, /Çèéàôÿòóøàüû/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 154.       
МАТРИЦА – àëì. Ìàòðèõ (ô), èíý.  matrix /′ìåûòðûêñ/, ôð. ìàòðèúå, àçÿðá. 
ìàòðèñà. — Úîüðàôèéàäàí ýþòðöëìöø ôîíîëîæè, ñèíòàêòèê âÿ ñåìàíòèê âàùèäëÿ-
ðèí ìöÿééÿí ÿëàìÿòëÿð ÿñàñûíäà èêèúÿùÿòëè úÿäâÿë øÿêëèíäÿ òÿñâèðè. Íöìóíÿ 
êèìè ôîíåìëÿðèí äèõîòîìèê ÿëàìÿòëÿðÿ ýþðÿ òÿñâèðèíè ýþñòÿðìÿê îëàð. 
Áàõ: Дихотомическая классификация ← . 
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МАШИННЫЙ ПЕРЕВОД - àëì. (ìàñúùèíåëëå) aóòîmatische 

Öáåðñåòçóíý (ô), èíý. ìàúùèíå òðàíñëàòèîí /ìÿ′ʃè:í òðæíñ′ëåûʃÿí/, ôð. 
òðàäóúòèîí àóòîìàòèãóå, àçÿðá. ìàøûíëà òÿðúöìÿ. - Åëåêòðîí ìàøûíëàðûí 
êþìÿéèëÿ ïðîãðàì ÿñàñûíäà ìÿòíèí áèð äèëäÿí äèýÿð äèëÿ àâòîìàòèê 
òÿðúöìÿñè. Ìàøûíëà òÿðúöìÿ ïðîãðàìëàðû ëåêñèê, ãðàììàòèê, áÿçÿí äÿ 
åíñèêëîïåäèê áèëèê áàçàëàðûíà ìàëèê îëóð. Ìàøûíëà òÿðúöìÿ 3 êîìïîíåíòäÿí 
èáàðÿòäèð: à) åòèìîí äèëèí èíý.-Ïàðñèíýèí êþìÿéèëÿ òÿùëèëè; á) òðàíñôåð-åòèìîí 
äèëäÿí áàøãà äèëÿ ìÿëóìàòûí þòöðöëìÿñè; ú) ñèíòåç, òÿðúöìÿ îëóíàí äèëäÿ 
ìÿëóìàòûí ôîðìàëàøìàñû. Áÿçÿí áèð íå÷ÿ äèëÿ òÿðúöìÿ åäèëÿíäÿ ìàòåðèàëû 
èëêèí äèëäÿí îðòàã äèëÿ ÷åâèðìÿê, ñîíðà î äèëëÿðäÿ âåðìÿê äàùà ñÿìÿðÿëè 
îëóð. Ìàøûíëà òÿðúöìÿéÿ ÿíýÿë òþðÿäÿí ÷îõìÿíàëûëûã ìöõòÿëèô äèëëÿðäÿ 
ìöõòÿëèô ãðàììàòèê ñòðóêòóðëàðûí îëìàñûäûð. Àíúàã ùÿëÿëèê ìàøûíëà òÿðúö-
ìÿíèí èíñàí àìèëèíÿ åùòèéàúû áþéöêäöð. Áóðàäà ìàøûíû èøëÿäÿí êàäûðëàðûí äà 
èøëÿíèá ùàçûðëàíìàñû âàúèáäèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 470-471; Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß, ñ. 286-289.  
МАЯ ЯЗЫКИ – àëì. Ìàéà-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. ìàéà ëàíýóàýåñ /′ì0û(æ)ÿ 

′ìåû(æÿ) ′ë¾ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ ìàïàñ, àçÿðá. ìàéà äèëëÿðè. - Îðòà 
Àìåðèêàäà 28 äèëè ÿùàòÿ åäÿí âÿ 4 ãðóïà áþëöíÿí äèë àèëÿñè: ùóàðòåê, 
éóêàòåê, ãÿðáè ìàéà, øÿðãè ìàéà äèëëÿðè. Áóíëàðäàí ÿí áþéöéö êâè÷å âÿ 
à÷èäèð (0,7 ìèëéîí), ìàì, êàê÷èêâåë âÿ êåê÷è (ùÿð áèðèíäÿ 0,4 ìèëéîí àäàì 
äàíûøûð). Ãâàòåìàëàäà âÿ Éóêàòàíäà éóêàòåê (0,6 ìèëéîí) àäàì äàíûøûð. 
Øèìàëäà ùóàñòåê äèëèíäÿí áàøãà áó äèëëÿð àðåàë ãàïàëû äèë òÿøêèë åäÿðÿê 
Øèìàëè Àìåðèêàäà ïåíóòå äèëëÿðèëÿ ìàêðî-ïåíóòå äèëëÿðèíè ÿìÿëÿ ýÿòèðèð. 
Áóíëàðäàí ÿí ÷îõ òÿäãèã îëóíàíû Ãâàòåìàëàäà éóêàòåê (20.000) âÿ Ìåêñè-
êàäà òñåëòàë (0,1 ìèëéîí) äèëëÿðèäèð. ßñàñ õöñóñèééÿòëÿðè: íèñáÿòÿí çÿíýèí 
ñàìèò ñèñòåìè (õèðòäÿêäÿ ïàðòëàéûøëû ÿëàìÿòëÿðëÿ éàðàíàí âÿ àôðèêàòëàð), ñàäÿ 
ñàèò ñèñòåìè. Ôåë åðãàòèâ êîíñòðóêñèéà ÿñàñûíäà ìöáòÿäà âÿ òàìàìëûãëà 
óçëàøûð. Òÿñèðñèç ôåëè úöìëÿíèí ìöáòÿäàñû, òÿñèðëè ôåëè úöìëÿíèí òàìàìëûüû 
îëóð. Ïîññåñèâ úöìëÿ êîíñòðóêñèéàëàðûíäà ñþç ñûðàñû ÕÌÒ âÿ éà ÕÒÌ-äèð. 
Þçëÿðèíèí éàçû ñèñòåìè âàð (ôîíåòèê - èäåîãðàôèê), ÕÂÛ ÿñÿðäÿí éàçûñû âàð, èëê 
àáèäÿëÿðèíäÿí áèðè Ïîïîë Âóù (ìÿñëÿùÿò êèòàáû) ìÿëóìäóð. 
Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. Ùàíäáóúù äåð Ëèíýóèñòèê óíä äåð 
Êîììóíèêàòèîíñwèññåíñúùàôò. Áåðëèí, 1979, ñ. 396. 
МАЦАКА – Áàõ:  Отомангские язык →.        
МАЮСКУЛА - àëì. Majuskel (f), èíý. ìàæóñúóëåñ /′ì5ʤÿñêæóëñ/, ôð. 
ìàæóñúóëåñ, àçÿðá. ùÿðôèí áþéöê éàçûëûøû. — Ùÿðôëÿðèí áþéöê âÿ êè÷èê 
éàçûëìàñû. Éóíàí, ëàòûí âÿ êèðèë ÿëèôáàëàðûíäà áþéöê âÿ êè÷èê ùÿðôëÿðèí éàíàøû 
éàçûëìàñûíäàí èáàðÿòäèð. Éàëíûç «β» ùÿðôèíèí áþéöê ôîðìàñû éîõäóð. Äèëëÿ-
ðèí ÿêñÿðèééÿòèíäÿ õöñóñè èñèìëÿð áþéöê ùÿðôëÿðëÿ éàçûëûð. Èíý. ä. «Û» (ìÿí) 
âÿ áàøëûãëàðäà áèðèíúè ùÿðôëÿð áþéöê éàçûëûð. Àëì. ä. áöòöí èñèìëÿð áþéöê 
ùÿðôëÿ éàçûëûð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 466. 
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МГНОВЕННЫЙ - àëì. mîìåíòàí, èíý. ìîìåíòàðé /′ìîóìÿíòÿðû/, ôð. 
ìîìåíòàíéå, àçÿðá. àíè. — Äàíûøûã úèùàçûíäà êèïëÿøìÿ éàðàíàí éåðäÿ ùàâà 
àõûíûíûí ýöúëö òÿñèðèëÿ ïàðòëàéûø îëóð âÿ áó çàìàí ìÿõðÿúëÿøìÿ éåðèíäÿí 
àñûëû îëàðàã /ï/, /ò/, /ê/ ñàìèòëÿðèíäÿí áèðè éàðàíûð. Ïàðòëàéûø õèðòäÿêäÿ äÿ îëóð. 
Áó ýöðúö ñàìèòëÿðèíäÿ /ïú/, /òú/, /êú/ ìöøàùèäÿ îëóíóð. 
Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979. 
МЕГРЕЛЬСКИЙ ЯЗЫК (МИНГРЕЛЬСКИЙ) – àëì. Ìèíýðåëèñúù 

(Ìàðýàëè) (í), èíý. Ìåãðåë ëàíýóàýå (ìèíýðåëèàí) /′ìûgðåë 

′ë¾ŋgwûʤ/ìû:ŋðåëûÿí/, ôð. ëàíýóå ìéýðèëå, àçÿðá. ìåãðåë äèëè. —  Êàðòâåë 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Ýöðúöñòàíûí ãÿðáèíäÿ éàéûëìûøäûð. 400 ìèíÿ ãÿäÿð äàøû-
éûúûñû âàðäûð. Èêè äèàëåêòÿ áþëöíöð: ñåíàê âÿ ñàìóðçàêàí-çóãäèä. Ùàëëàíìà 
ïàðàäèãìèíäÿ 9 ùàë ìþâúóääóð. Íîìèíàòèâ ãóðóëóøëó äèëäèð. Éàçûñûç äèëäèð. 
С.М.Жгенти. Фонетика чанско-мегрельского языка. Тбилиси, 1953.    
МЕДИАТИВ - àëì. Ìåäèàòèâóñ (ì), èíý. ìåäèàòèâå /′ìåäûÿòèâ/, ôð. 
ìéäèàòèô, àçÿðá. âàñèòÿ àëÿò (ìåäèàòèâ). - ßìÿê àëÿòëÿðè ìÿíàñû èôàäÿ åäÿí 
êàòåãîðèéàë ùàë ôîðìàñû. Ìÿñ.: ðóñ ä. /резать ножом/; Аçÿðá. ä. /ãûëûíúëà 
âóðìàã/ âÿ ñ. Áàñê äèëèíäÿ áó àéðûúà áèð ùàëäûð. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.164. 
МЕДИА — Áàõ: Тенус →. 
МЕДИАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ – àëì. ìåäèàëå Âåðáåí (Ïë.), èíý. medial 
verbñ /′ìè:äæÿë âÿ:áz/, ôð. âåðáåñ ìéäèàóõ, àçÿðá. îðòà (ìåäèàë) ôåëëÿð. — à) 
Áóðàéà ìÿúùóë íþâäÿ âÿ ìîäàë ñþçëÿðëÿ èøëÿíÿ áèëìÿéÿí ôåëëÿð àèääèð. 
Ìÿñ.: àëì. ä. /äùíåëí (îõøàìàã), /êîñòåí/ (äÿéÿðè îëìàã), /ìåèíåí/ 
(ôèêèðèíäÿ îëìàã), /ïàññåí/ (óéüóí ýÿëìÿê, éàðàøìàã), /wèåýåí/ (÷ÿêìÿê)/ 
âÿ ñ. êèìè ôåëëÿð àèääèð. Ìöã. åò: /Äèåñåñ Áóúù êîñòåò âèåë Ýåëä// (áó êèòàáûí 
ãèéìÿòè áàùàäûð), àíúàã /âîí äèåñåì Áóúù wèðä âèåë Ýåëä ýåêîñòåò// (äåìÿê 
îëìàç); á) Áÿçÿí ãàéûäûø ôåëè êèìè èøëÿíÿíëÿð äÿ âàð. Ìÿñ.: àëì. ä.  /Äèå Òöð 
þôôíåò ñèúù// (ãàïû à÷ûëûð) âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 475. 
МЕДИУМ - àëì. Ìåäèóì (n), èíý. medium /′ìè:äæÿì/, ôð. ìéäèóì, àçÿðá. 
îðòà íþâ. — Áÿçÿí áóíó ìåäèîïàññèâ (îðòà ïàññèâ) äÿ àäëàíäûðûðëàð. Ñàíñêðèò 
âÿ ãÿäèì éóíàí äèëèíäÿ ìÿëóì âÿ ìÿúùóë íþâ àðàñûíäàêû ôåë íþâö. 
Ñåìàíòèê ìÿíàäà áó ãàéûäûø ôåëëÿðèíÿ îõøàéûð, ÷öíêè ñóáéåêòèí ùÿðÿêÿòè éà 
îíóí þçöíÿ ãàéûäûð, éà äà îíó ìàðàãëàð ÷ÿð÷èâÿñèíäÿ ùÿéàòà êå÷èðèð. Ìÿñ.: 
ãÿäèì éóíàí äèëèíäÿ /ëî'óî/ (ìÿí éóéóðàì), àíúàã /ëîó'îìàè/ (ìÿí 
éóéóíóðàì), /äèäà'ñêî/ (ìÿí þéðÿíèðÿì), àíúàã /äèäà'ñêîìàè/ (ìÿí þçöìö 
þéðÿòäèðèðÿì), áó äà ã/ìÿúùóë ìÿíàéà éàõûíëàøûð.  
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 164. 
МЕЖДОМЕТИЕ - àëì. Ûíòåðæåêòèîí (ô), èíý. èíòåðæåúòèîí 

/ˌûíòÿ(:)′ʤåêʃ(ÿ)í/, ôð. èíòåðæåúòèîí, àçÿðá. íèäà. - Õöñóñè ãðàììàòèê 
ýþñòÿðèúèëÿðäÿí ìÿùðóì îëàí âÿ õöñóñè åêñïðåññèâ - ñåìàíòèê ìÿíàëàð, ùèññ 
âÿ èðàäÿ èôàäÿ åäÿðÿê äÿéèøìÿéÿí ñþçëÿð ñèíôèäèð. Èíñàí ùèññëÿðèíè áèëàâàñèòÿ 
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èôàäÿ åäÿí ãðàììàòèê ÿëàìÿòëÿðäÿí ìÿùðóì õöñóñè íèòã ùèññÿñèäèð. Ìÿñ; 
/àù!, îù!, àõ!, óôô!/. ßñàñ íèòã ùèññÿëÿðèíäÿí ôÿðãëè îëàðàã íèäàëàð íîìèíàòèâ 
(àäëàíäûðìà) ôóíêñèéàñûíà ìàëèê äåéèëäèð. Êþìÿê÷è íèòã ùèññÿëÿðèíäÿí ôÿðãëè 
îëàðàã, íèäàëàð úöìëÿäÿ ñþçëÿð àðàñûíäà ÿëàãÿ áèëäèðìèð, îíëàðûí áèð-áèðèíÿ 
áàüëàíìàñûíà êþìÿê åòìèð, úöìëÿéÿ ÿëàâÿ ìÿíà ÷àëàðû âåðìèð. Þç ÿñàñ 
ôóíêñèéàñûíäà èøëÿíäèêäÿ íèäà, àäÿòÿí, úöìëÿ öçâö îëìóð âÿ úöìëÿ öçâëÿðè 
èëÿ ñèíòàêòèê úÿùÿòäÿí áàüëàíìûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Óðà!/ /Èíøàëëàù!/ âÿ ñ.   
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 286-290; К.Гаждиев. Междометие в 
азербайджанском языке. Автореф. канд. дисс. , Баку, 1973. 
МЕЖДОМЕТИЕ ВОКАТИВНОЕ - àëì. âîêàòèâå Ûíòåðæåêòèîí (ô), èíý. 

âîúàòèâ èíòåðæåúòèîí /′âכêÿòûâ ˌûíòÿ(:)′ʤåê∫(ÿ)í/, ôð. èíòåðæåúòèîí âîúàòèâå, 
àçÿðá. âîêàòèâ íèäà. - Þç ôîðìàñûíà üþðÿ èñìèí úàüûðûø (ìöðàúèÿò) ôîðìàñûíà, 
éàõóä ÷àûüðûø (âîêàòèâ) ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíÿ óéüóí ýÿëÿí íèäà. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /èëàùè! àìàí àëëàù!/ âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 286-290. 
МЕЖДОМЕТИЕ ГЛАГОЛЬНОЕ – àëì. Âåðáènòåðæåêòèîí (ô), èíý. 

âåðáàë èíòåðæåúòèîí /′âÿ:áë ˌûíòÿ(:)′ʤåêʃ(ÿ)í/, ôð. èíòåðæåúòèîí âåðáàëå, àçÿðá. 
ôåëè íèäà. - Þç ôîðìàñûíà ýþðÿ òÿãëèäè ñþçëÿðÿ âÿ íèäàëàðà îõøàéàí, úöìëÿäÿ 
õÿáÿð ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäÿí, êå÷ìèøäÿ àíè øÿêèëäÿ áàø âåðìèø îëàé âÿ 
ùÿðÿêÿòè áèëäèðÿí âÿ òÿñðèôëÿíìÿéÿí ñþçëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òàï, òóï, òàðàï/. 
Àäÿòÿí áóíëàðà /åòìÿê/, /åëÿìÿê/ ôåëëÿðè ãîøóëóð. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 286-290.    
МЕЖДОМЕТИЕ ИМПЕРАТИВНОЕ - àëì. iìïåðàòèâå Ûíòåðæåêòèîí (ô), 

èíý. èìïåðàòèâå èíòåðæåúòèîí  /ûì′ïåðÿòûâ ˌûíòÿ(:)′ʤåêʃ(ÿ)í/ , ôð. èíòåðæåúòèîí 
èìïéðàòèâå, àçÿðá. ÿìð íèäàñû. - ßìð, íèäà èôàäÿ åäÿí ôåëè ñþçëÿðèí õöñóñè 
úÿðýÿñè. Áåëÿ ñþçëÿð àäÿòÿí èíñàíûí èñòÿê âÿ àðçóëàðûíû þçöíäÿ ÿêñ åòäèðèð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äèããÿò!/, /ôÿðÿãÿò!/, /ìàðø!/; ôð. ä. /åíòðåç!/, /ïàðëåç!/; àëì. 
ä. /Àúùòóíý/; èíý. ä. /àòòàíòèîí/ âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 286-290; Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
МЕЖДОМЕТИЕ ЭМОЦИОНАЛЬНОЕ - àëì. eìîtèîíåëëå Ûíòåðæåêòèîí 

(ô), èíý. åìîòèîíàë èíòåðjåúòèîí  /û′ìîóʃÿíë ˌûíòÿ(:)′ʤåêʃ(ÿ)í/, ôð. èíòåðjåúòèîí 
éìîòèîííåëëå, àçÿðá. åìîñèîíàë íèäà. - Èíñàíûí ùèññëÿðèíè ìöñòÿãèì òÿðçäÿ 
þçöíäÿ ÿêñ åòäèðÿí, ãåéðè-èðàäè øÿêèëäÿ òÿëÿôôöç åäèëÿí ñÿñëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /Îõ! óô! àùà! åù!/ âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 286-290. 
МЕЖДОМЕТИЕ ПЕРВИЧНОЕ (НЕПРОИЗВОДНОЕ) - àëì. 
uðñïðöíýëèúùå Ûíòåðæåêòèîí (ô), èíý. ïðèìàðé èíòåðæåúòèîí /′ïðàûìÿðû 

ˌûíòÿ(:)′ʤåêʃ(ÿ)í/, ôð. èíòåðæåúòèîí ïðèìàèðå, àçÿðá. èëêèí íèäà. - Ìÿíøÿéèíÿ 
ýþðÿ ÿñàñ íèòã ùèññÿëÿðèíÿ àèäèééàòû îëìàéàí, äàõèëÿí öçâëÿíìÿéÿí (öçâëÿðÿ 
ïàð÷àëàíìàéàí), åìîñèîíàë âÿ èðàäè èôàäÿíèí ãðàììàòèê úÿùÿòäÿí 
ôîðìàëàøìûø, àäÿòÿí, òÿêðàðëàíàí íèäà íþâö. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ïÿù-ïÿù-ïÿù, 
åù-åù/ âÿ ñ.   
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Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 286-290. 
МЕЖДОМЕТИЕ ВТОРИЧНОЕ - àëì. aáýåëåèòåòå Ûíòåðæåêòèîí (ô), èíý. 

ñåúîíäàðé èíòåðæåúòèîí /′ñåê5íäÿðû ˌûíòÿ(:)′ʤåêʃ(ÿ)í/, ôð. èíòåðæåúòèîí 
ñåúîíäàèðå, àçÿðá. òþðÿìÿ íèäà. - Ìÿíøÿúÿ ÿñàñ íèòã ùèññÿëÿðèíèí þç 
íîìèíàòèâ ôóíêñèéàëàðûíäàí ìÿùðóì îëìàñû âÿ õöñóñè åìîñèîíàë ÷àëàðëûã 
êÿñá åòìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ ìåéäàíà ÷ûõàí íèäàëàð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ñàü îë!, 
ÿëâèäà!, ÿë ÷ÿê!/ âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 286-290. 
МЕЖДОМЕТНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. Ûíòåðæåêòèîíññàòç (ì), èíý. 

èíòåðæåúòèîíàë ñåíòåíúå /ˌûíòÿ(:)′ʤåêʃ(ÿ)íl ′ñåíòÿíñ/, ôð. ïðîïîñèòèîí 
èíòåðæåúòèîíåëëå, àçÿðá. íèäà úöìëÿñè. — 1) Òÿêúÿ íèäàäàí èáàðÿò îëàí âÿ éà 
íèäà ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäÿí ñþçäÿí èáàðÿò úöìëÿ; 2) Õÿáÿðè (òÿêòÿðêèáëè 
úöìëÿëÿðäÿ èñÿ áàø öçâö) íèäàäàí èáàðÿò îëàí úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/Éåòÿð! Áÿñäèð!/    
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 286-290. 
МЕЖДОМЕТНАЯ ТЕОРИЯ – àëì. Ûíòåðæåêòèîíñòùåîðèå (ô), èíý. 

èíòåðæåúòèîí òùåîðé /ˌûíòÿ(:)′ʤåê∫(ÿ)í ′49ÿr9/, ôð. òùéîðèå ä′èíòåðæåúòèîí, 
àçÿðá. íèäà íÿçÿðèééÿñè. - Íèäà íÿçÿðèééÿñè äèëèí éàðàíìàñûíû èíñàíûí 
êå÷èðäèéè ùèññ âÿ ùÿéÿúàíëàðëà, éàøàíòûëàðëà èçàù åòìÿéÿ úÿùä ýþñòÿðèð. Áó 
íÿçÿðèééÿéÿ ýþðÿ, èëê ñþçëÿð ãåéðè-èðàäè ãûøãûðòûëàð, íèäàëàð âÿ ðåôëåêñëÿð 
îëìóøäóð. Èíñàíëàð àüðû âÿ ñåâèíúëÿðèíè, ãîðõó âÿ àúëûüûíû åìîñèîíàë òÿðçäÿ 
èôàäÿ åäèðäèëÿð. Èíêèøàôûí ñîíðàêû ìÿðùÿëÿëÿðèíäÿ áó ãûøãûðòûëàð ìöÿééÿí 
úÿìèééÿòèí áöòöí öçâëÿðè ö÷öí ðÿìçè ìÿíàëàð êÿñá åòìÿéÿ áàøëàäû.  
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988, ñ. 8-24.  
МЕЖДУНАРОДНЫЙ - àëì. èíòåðíàtèîíàë, èíý. èíòåðíàòèîíàë 

/ˌûíòÿ(:)′í5ʃí(ÿ)ë/, ôð. èíòåðíàòèîíàë, àçÿðá. áåéíÿëõàëã. - Ìèëëè äèë ÷ÿð÷èâÿñèíÿ 
ñûüìàéàí, áèð ñûðà äèëëÿð ö÷öí öìóìè îëàí ñþçëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /êîñìîñ/, 
/ðåñïóáëèêà/ âÿ ñ. 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 183. 

МЕЖЗУБНЫЙ - àëì. iíòåðäåíòàë, èíý. èíòårdeíòàë /ˌûíòÿ′äåíòë/, ôð. 
èíòåðäåíòàë, àçÿðá. äèøàðàñû. — Äèëèí óúóíóí öñò äèøëÿðèí óúóíà òîõóíìàñû çà-
ìàíû ÿìÿëÿ ýÿëÿí íîâëó ñàìèòëÿð. Àäÿòÿí áóðà èíý. âÿ òöðêìÿí äèëëÿðèíäÿ 
/4/, /1/ ñàìèòëÿðèíè àèä åäèðëÿð.  
Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979; Ä.Æîíåñ. Òùå Ïðîíîóíòèîí îô 
Åíýëèñúù. Úàìáðèäýå, 1988, ñ. 25. 
МЕЖЗУБНЫЕ СОГЛАСНЫЕ – Áàõ: Межзубный ←.  
МЕЗОЗЕВГМА - àëì. Ìåñîçåóýìà (í), èíý. ìåñîçåóýìà 
/′ìåñ6′çæógìÿ/, ôð. ìåñîçåóýìå, àçÿðá. ìåçîçåâãìà. - Ìöøòÿðÿê öçâöí 
áèðèíúè âÿ àõûðûíúû úöìëÿäÿ äåéèë, éàëíûç îðòà úöìëÿäÿ éåðëÿøäèðèëìÿñè. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Àíàð âÿ Ùÿñÿí ìÿêòÿáÿ ýåòäèëÿð, Ôÿðèä èñÿ êèòàáõàíàéà//. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 226. 
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МЕЙОЗИС - àëì. Ìåèîñèñìóñ (ì), èíý. ìåèîñèñ /ì∧û′ÿuñûñ/, ôð. ìéîñèñ, 
àçÿðá. ìåéîçèñ. - Ùÿð ùàíñû áèð õöñóñèééÿò âÿ êåéôèééÿòèí áèëÿðÿêäÿí 
êè÷èëäèëìÿñèíäÿí èáàðÿò îëàí äàíûøûã öñóëó. Ìÿñ.:  Àçÿðá. ä. /Òÿäáèðÿ ÷îõ 
àäàì ýÿëìÿìèøäè/ (àç àäàì ÿâÿçèíÿ).  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 226. 
МЕКЛЕНБУРГСКИЙ-ФОРПОМЕРАНСКИЙ ЯЗЫК - àëì. 
Ìåúêëåíáóðý-Âîðïîììåðanèñúù (í), èíý. Mecklenburg-ôîðïîìåðàíèàí 

ëàíýóàýå /′ìåêëÿíáÿ:g ′ôɔ:ˌïɔìÿ′ðåûíæÿí ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå 
ìéúëåíáîóðýåîèñå-ôîðïîìéðàíå, àçÿðá. ìåêëåíáóðã-ôîðïîìåðàí äèëè. — 
Øèìàëè àøàüû àëìàí äèàëåêòëÿðè áèðëèéè. Ëöáèê âÿ Ïîìåðàí áóõòàñû àðàñûíäà 
éàéûëûá. ßñàñ ÿëàìÿòëÿðè: à) /å:, φ:, î:/ óçóí ñàèòëÿðèíèí /r/ ãàðøûñûíäà /è:, γ:, 
ó:/ ñàèòëÿðèíÿ ÷åâðèëìÿñè (ìöã. åò: /è: à/ (íàìóñ), /ó: à/ (ãóëàã), /ùé:àí/ (åøèò-
ìÿê); á) îðòà äþâð àëìàí /åè/ äèôòîíãóíóí /å:/ øÿêëèíäÿ ìîíîôòîíãëàøìàñû 
(ìöã. åò: /äå:ò/ (åäèð); ú) /-èíý/ êè÷èëòìÿ ñóôôèêñèíèí èøëÿíìÿñè.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 475. 
МЕЛИОРАТИВНЫЙ - àëì. ìåëèîðàòèâ, èíý. ìåëèîðàòèâå /′ìè:ëæÿðÿûòûâ/, ôð. 
ìéëèîðàòèô, àçÿðá. ìåëèîðàòèâ. - Ñþçÿ ìöñáÿò åêñïðåññèâ-åìîñèîíàë ÷àëàðà 
ìàëèê îëàí âÿ éà áóíà îõøàð ìÿíà âåðÿí. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 226. 
МЕЛОДИЧЕСКОЕ УДАРЕНИЕ - àëì. måëîäèñúùå Áåòîíóíý (ô), èíý. 

melodic stress /mû'l6dûk stres/, pitch stress /ïû:ʧ ñòðåñ/, òîíèú àúúåíò /òîʊíûê 
′5êñÿíò/, ôð. àúúåíò ìéëîäèãóå, àçÿðá. ìåëîäèê âóðüó. — ßñàñ ñÿñ òîíóíóí 
èøòèðàêû èëÿ ôÿðãëÿíÿí âóðüó. Áó âóðüó íþâö ÿñàñÿí êîðåéà, éàïîí, èñâå÷, ÷èí 
âÿ ñ. äèëëÿðÿ õàñäûð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ, ñ. 258-265. 
МЕЛОДИЯ - àëì. Ìåëîäèå (ô), Òîíâåðëàóô (ì), èíý. ìåëîäé /′ìåëÿäû/, òóíå 

/ˌòæó:í/, ôð. ìéëîäèå, àçÿðá. ìåëîäèéà (àâàç, àùÿíý). - Èôàäÿíèí òÿëÿôôöçö 
çàìàíû ñÿñ òåëëÿðèíèí ìöõòÿëèô äÿðÿúÿäÿ òèòðÿìÿñèíäÿí ÿìÿëÿ ýÿëÿí ÿñàñ 
òîíóí ìöòÿìàäè îëàðàã ãàëõûá åíìÿñè âÿ éà ÿêñ èñòèãàìÿòäÿ ùÿðÿêÿòè. 
Àâðîïà äèë÷èëèéèíäÿ, òÿÿññöô êè, ìåëîäèéà èëÿ èíòîíàñèéà åéíèëÿøäèðèëèð, 
ùàëáóêè ìåëîäèéà èíòîíàñèéàíûí òÿðêèá ùèññÿñèäèð. Ìåëîäèéà âÿ éà ÿñàñ òîíóí 
òåçëèéè 3 ìöùöì ìÿñÿëÿíèí èçàùûíû òÿëÿá åäèð.  
1. Ñÿñ òîíóíóí òåçëèéè, ìåëîäèéà äþø ãÿôÿñèíèí ñûõûëìàñûíäàí éàðàíàí ùàâà 
òÿçéèãèíèí íÿòèúÿñèíäÿ õèðòäÿêäÿ éåðëÿøÿí èêè åëàñòèê öçâöí (åëìè 
ÿäÿáèééàòäà ñÿñ òåëëÿðè àäëàíûð) ùÿðÿêÿòÿ ýÿëìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ äàëüàëàð 
éàðàíûð. Áó òèòðÿìÿëÿð ïåðèîäèê âÿ ãåéðè-ïåðèîäèê îëóð. Áàõ: 
 
                   à1                 i                                          i  ò             á1 
 
                                                              
                 à       t             ô           ô       c      ô              ô       b 

                                               i                             i 
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Áöòþâëöêäÿ ñÿñ òåëëÿðèíèí òèòðÿìÿñè ÿñàñ òîíóí, îíëàðûí àéðû-àéðû ùèññÿëÿðèíèí 
òèòðÿìÿñèíäÿí èñÿ éöêñÿê âÿ éà ïàðòñèàë òîíóí (àëì. ä. Îáåðòîí) éàðàíìàñû-
íà ñÿáÿá îëóð âÿ Ô-ëÿ èøàðÿ åäèëèð. ßýÿð àá úèñìèíè øÿðòè îëàðàã èêè éåðÿ 
áþëñÿê, îíäà áó èêè ùèññÿíèí ùÿð áèðèíèí /àú/ âÿ /úb/-íèí òèòðÿìÿ òåçëèéè èêè 
äÿôÿ àá-äÿí éöêñÿê îëàúàã, 3 éåðÿ áþëñÿê ö÷ äÿôÿ éöêñÿê îëàúàã âÿ ñ. Ñÿñ 
òåëëÿðèíèí òèòðÿìÿñè ìöÿééÿí çàìàí äàõèëèíäÿ (ò) áàø âåðèð: à, á. Äèýÿð 
òÿðÿôäÿí, ñÿñèí ýöúö ñÿñ òåëëÿðèíÿ òÿçéèãèí ýÿðýèíëèéèíäÿí àñûëû îëàðàã ýöúëö 
âÿ çÿèô îëóð (ô). Äåìÿëè, ôèçèîëîæè áàõûìäàí ñÿñèí ÿñàñ òîíóíóí òåçëèéè (ô), 
îíóí èíòåíñèâëèéè (è) âÿ çàìàíû (ò), íÿôÿñâåðìÿ çàìàíû úèéÿðëÿðäÿí ýÿëÿí 
ùàâà àõûíûíûí òÿçéèãè èñÿ õèðòäÿêäÿêè ñÿñ òåëëÿðèíèí òèòðÿìÿñè âÿçèééÿòèíäÿí 
àñûëûäûð. Ñÿñ òåëëÿðè àðàñûíäà ñÿñ úûüûðû âàð, î äà 5 âÿçèééÿòäÿ îëóð; 
2) ßñàñ òîíóí òåçëèéè ôèçèêè ùàäèñÿ êèìè àêóñòèêà áþëìÿñèíäÿ þéðÿíèëèð. Áó 
çàìàí ÿñàñ òîíóí òåçëèéè, îíóí äèíàìèêàñû, éÿíè èíòåíñèâëèéè âÿ òåìïè ÿñàñ 
ïàðàìåòðëÿð ùåñàá îëóíóð. Îíëàðû þë÷ÿðÿê ùåñàáëàìàã åêñïåðèìåíòàë ôîíåòè-
êàíûí òÿäãèãàò ìåòîäëàðûíà àèääèð; 
3) ßñàñ òîíóí òåçëèéè äèíëÿìÿ áàõûìûíäàí ìåëîäèéà êèìè ýþòöðöëöð. Àíúàã 
ëèíãâèñòèê áàõìäàí áó ìöÿééÿí çàìàí äàõèëèíäÿ ÿñàñ òîíóí ìöõòÿëèô 

øÿêèëäÿ ùÿðÿêÿòè (ãàëõàí↺, åíÿí ↷, ãàëõûá - åíÿí ↺↷ âÿ åíèá — ãàëõàí 

↷↺) èíòîíàñèéàíûí êîïîíåíòëÿðèíäÿí áèðè êèìè öíñèééÿòäÿ ìöùöì ðîë 

îéíàéûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä.  /äèø ùÿêèìèíÿ äåéèðèê: ↺ /àüðûäûð (äþçÿ áèëìè-

ðÿì)/; ↷ / àüðûäûð/, (áèëèðÿì), /..↷ / àüðûäûð // (àììà äþçìÿê îëàð), /... ↷ 
/àüðûäûð/ (åëÿ äÿ îëìàëûäûð). Ýþðöíäöéö êèìè, áèç áóðàäà òîíóí ùÿðÿêÿòèíèí 
äþðä íþâöíö ýþñòÿðäèê. Îíëàð äèëäÿí-äèëÿ ìöõòÿëèô îëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
ñóàëëûã äàùà ÷îõ òåìïîðàë êîìïîíåíòèí èøòèðàêû èëÿ èôàäÿ îëóíóð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 309-314.          
МЕНТАЛИЗМ - àëì. Ìåíòaëèñìóñ (ì), èíý. ìåíòàëèñì /ìåí′ò5ëèñì/, ôð. 
ìåíòàëèñìå, àçÿðá. ìåíòàëèçì. — Í.Õîìñêè òÿðÿôèíäÿí Äåêàðòûí 
ðàñèîíàëèçìèíÿ ÿñàñëàíàðàã èøëÿíèá ùàçûðëàíìûø ïñèõîëîæè-ôèëîëîæè êîíñåïñèéà. 
Áó úÿðÿéàí äèëè àíàäàíýÿëìÿ áàúàðûã ùåñàá åäèð. Áóíóíëà äà Í.Õîìñêè 
àìåðèêàí ñòðóêòóðàëèçìèíäÿ êþê ñàëìûø åìïèðèçìÿ âÿ ÿñàñÿí äÿ áèùåéâèî-
ðèçìÿ (äàâðàíûø íÿçÿðèééÿñèíÿ) ãàðøû ÷ûõûð. Ùÿì åìïèðèê, ùÿì äÿ äàâðàíûø 
íÿçÿðèééÿñè éàëíûç ìöøàùèäÿ îëóíàí äèë ôàêòëàðûíû òÿäãèãàò îáéåêòè êèìè 
ýþòöðöðëÿð. Ïñèõè úÿùÿòäÿí ãàâðàíûëàí âÿ ôèçèêè úÿùÿòäÿí þë÷öëÿ áèëÿí 
ôàêòëàðûí äèëäÿ òÿñâèðè éàëíûç öñò ãàòäà ìöìêöíäöð. Í.Õîìñêè áóðàäà èêè 
ìÿñÿëÿíè àéûðûð: 1) î, ãðàììàòèê òÿùëèëäÿ àëò ãàò ñòðóêòóðóíäàí ÷ûõûø åäèð; 2) 
äèëè ìÿíèìñÿìÿíèí âÿ äèë ñÿðèøòÿñèíèí (úîìïåòåíúå) àíàäàíýÿëìÿ (óíèâåð-
ñàë) ìåõàíûçì îëäóüóíó ÿñàñ ýþòöðöð. Áóíà ÿñàñ îëàðàã Í.Õîìñêè àøàüûäà-
êûëàðû ìèñàë ýÿòèðèð: à) óøàã þç äèëèíèí ãðàììàòèêàñûíû 3-5 èëäÿ òàì ìÿíèì-
ñÿéèð; á) þéðÿíèëÿí äèëèí ãðàììàòèêàñûíûí òàìëûüû; ú) èíïóòëà (ñîñèàë øÿðàèòèí 
òÿãäèì åòäèéè, ãèñìÿí íàãèñ äèë ôàêòëàðû) îóòïóò (áó ôàêòëàðäàí äöçÿëÿí 
ãðàììàòèêà) àðàñûíäàêû óéüóíñóçëóã; ÷) áöòöí äèëëÿðäÿ ïðîñåñèí åéíè úöð 
ýåòìÿñè; ä) ïðîñåñèí ôÿðäè ãàáèëèééÿòäÿí àñûëû îëìàìàñû. Áöòöí áóíëàð äèë 



 428

áèëýèñè ìåõàíèçìèíè àäåêâàò øÿêèëäÿ èçàù åòìÿéÿ ÿñàñ âåðèð. Àíàäàíýÿëìÿ 
îëàí äèë áèëýèñè ïñèõè úÿùÿòäÿí âåðèëìèø ÿñàñ ñòðóêòóðóí òÿúðöáè âÿ éåòêèíëÿø-
ìÿ éîëó èëÿ äèë ñÿðèøòÿñè ñòðóêòóðóíà ÿñàñëàíûð. Áó áàõûìäàí òðàíñôîðìàñè-
éîí (ýåíåðàòèâ) ãðàììàòèêà äèëè ìÿíèìñÿìÿ ïðîñåñèíè âÿ îíó éàðàäûúûëûãëà 
òÿòáèã åòìÿ àñïåêòèíè äàíûøàíûí ñàéû ìÿëóì îëìàéàí úöìëÿëÿð äöçÿëòìÿê 
ãàáèëèééÿòè èëÿ èçàù åäèð. 
Í.Úùîìñêé. Äèë âÿ òÿôÿêêöð. 1968-úè èë èíýèëèñ íÿøðèíäÿí òÿðúöìÿñè, ô.å.ä. 
À.Ìÿììÿäîâóí, ðåäàêòÿñè âÿ ãåéäëÿð ïðîô. Ô.Âåéñÿëëèíèíäèð. Áàêû, 2006.    
МЕРОИТСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ìåðîèòèñúù (í), èíý. ìåðîèòèú ëàíýóàýå 

/ìåû′ð6òûê ′ë¾ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ìérîïtå, àçÿðá. ìåðîèò äèëè. -  Íèë ÷àéûíûí 
âàäèñèíäÿ éàéûëìûø, ùàçûðäà þëö äèëëÿð úÿðýÿñèíÿ àèä îëàí äèë. Ýåíåàëîæè ìÿí-
ñóáèééÿòè ìÿëóì äåéèëäèð.  
Ю.Н.Заводский, И.С.Кацнельсон. Мероитский язык. М., 1980.   
МЁРТВЫЙ - àëì. òîò, èíý. äåàä /äåä/, ôð. ìîðò, àçÿðá. þëö äèë. — Úàíëû äàíû-
øûãäà èñòèôàäÿ îëóíìàéàí äèë. Ìÿñ.: ëàòûí äèëè, ñàíñêðèò äèëè.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 72-75. 
МЕССАПСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ìåññàïèñúù (í), èíý. Ìåññàïè ëàíýóàýå 

/ìåñα:ïû ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ìåññàïå, àçÿðá. ìåññàï äèëè. — Ùèíä-Àâðîïà 
äèëëÿðèíèí Áàëêàí ãðóïóíà àèä äèëëÿðäÿíäèð. Àëáàí äèëèíÿ äàùà éàõûíäûð. 
Äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû äÿãèã ìÿëóì äåéèëäèð.  
В.П.Нерознак. Палеобалканские языки. М., 1978. 
МЕСТНЫЙ - àëì. ëîêàë, èíý. ëîúàë /′ëÿʊêÿë/, ôð. ëîúàòèô, ëîúàë, àçÿðá. éåðëè. 
- ßøéà âÿ éà ïðåäìåòèí éåðëÿøäèéè éåðè ýþñòÿðÿí. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ áåëÿ 
áèð ùàë âàð. Àíúàã Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíäÿ áó ìÿíà ÿñàñÿí ñþçþíö 
âàñèòÿñèëÿ âåðèëèð. Ìÿñ.: èíý. ä. /ôðîì Áàêó/ (Áàêûäàí); àëì. ä. /àóñ Áàêó/ 
(Áàêûäàí); ðóñ ä. /из Баку/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 227. 
МЕСТО ОБРАЗОВАНИЯ - àëì. Àðòèêóëàòèîíññòåëëå (ô), èíý. ïëàúå (ïîèíò) 

îô àðòèúóëàòèîí /ïëåûñ /ï6ûíò/ÿâ α:ˌòûêæó′ëåûʃÿí/, ôð. ïîèíò, ëèåó ä'àðòèúóëàòèîí, 
àçÿðá. ÿìÿëÿ ýÿëìÿ éåðè. - Ìöÿééÿí ñÿñè òÿëÿôôöç åòìÿê ö÷öí äàíûøûã 
öçâëÿðèíèí ìÿðêÿçëÿøìÿ éåðè. Áèð ñûðà ôîíåòèêà ìÿêòÿáëÿðè äèë ñÿñëÿðèíèí 
áþëýöñöíäÿ åëìè úÿùÿòäÿí äöçýöí îëìàéàí ïðèíñèïè, éÿíè òÿëÿôôöç éåðèíè äÿ 
íÿçÿðÿ àëûðëàð. Ìÿñ.: А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 175-187, 204-
207. Øåðáà ìÿêòÿáè èñÿ È.À.Áîäóåí äå Êóðòåíåäÿí ñîíðà ñàìèòëÿðè ìÿðêÿç-
ëÿøìÿñè îëàí ñÿñëÿð êèìè ìÿðêÿçëÿøìÿ éàðàòìàéàí ñàèòëÿðäÿí ôÿðãëÿíäèðèð. 
Áåëÿëèêëÿ, Øåðáà ìÿêòÿáè ñÿñëÿðèí òÿñíèôèíäÿ ôÿàë öçâëÿðè, ÿìÿëÿ ýÿëìÿ 
öñóëóíó âÿ ñÿñ òåëëÿðèíèí èøòèðàêûíû ÿñàñ ýþòöðöð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß, ñ. 127-129. 
МЕСТОИМЕНИЕ - àëì. Ïðîíoìåí (í), Ôöðwîðò (í), èíý. ïðîíîóí 
/′ïÿðóíàóí/, ôð. ïðîíîì, àçÿðá. ÿâÿçëèê. — ßøéà, ïðåäìåò, øÿõñè âÿ éà îíëàðûí 
òÿìñèë÷èëÿðèíè èøàðÿ, ÿâÿç, òÿéèí âÿ ñ. åòìÿêëÿ áèëäèðÿí ñþçëÿð. ßâÿçëèê ÿøéà-
íû, îíóí ÿëàìÿòèíè âÿ ñûðàñûíû ýþñòÿðèð. «Ìÿí» äàíûøàíäûð, «Ñÿí» ìöðàúèÿò 



 429

îëóíàíäûð, «Î» ùàããûíäà äàíûøûëàíäûð. «Áó» äàíûøàíûí éàõûíëûüûíäà ìþâúóä 
îëàíäûð. «Î» äàíûøàíäàí óçàãäà îëàíäûð. ßâÿçëèêëÿð úöìëÿäÿ ìöõòÿëèô ñèí-
òàêòèê ôóíêñèéàëàðäà ÷ûõûø åäèð. Ñåìàíòèê úÿùÿòäÿí øÿõñ, ãàéûäûø, éèéÿëèê, 
èøàðÿ, ãåéðè-ìöÿééÿí, ñóàë, íèñáè ÿâÿçëèêëÿð ôÿðãëÿíäèðèëèð; ÿâÿçëèêëÿð ñèíòàê-
òèê áàõûìäàí úöìëÿ öçâö îëóðëàð, ìîðôîëîæè áàõûìäàí øÿêèë÷è ãÿáóë åäèðëÿð.    
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 102; Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, 
ñ.119-146. 
МЕСТОИМЕНИЯ АДЪЕКТИВНЫЕ - àëì. Àäæåktivïðîíîìåí (Ïë.), 

èíý. àäæåúòèâàë ïðîíîóíñ /′5ʤûêòûâ(ÿl) ′ïðÿóíàóíz/, ôð. ïðîíîìñ àäæåúòèâàóõ, 
àçÿðá. ñèôÿò ÿâÿçëèêëÿðè. - Ëåêñèê ìÿíàñûíà ýþðÿ ÿâÿçëèéÿ àèä îëàí, ñèíòàêòèê 
ôóíêñèéàñûíà ýþðÿ èñÿ (ðóñ äèëèíäÿ èñÿ ñþçäÿéèøìÿ ïàðàäèãìèíÿ ýþðÿ) ñèôÿòëÿ 
öñò-öñòÿ äöøÿí ñþçëÿð ãðóïó.  
R.Conrad. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.211. 
МЕСТОИМЕНИЕ ВЗАИМНОЕ - àëì. Reziprokïðîíîìåí (n), èíý. 
ðåúèïðîúàë ïðîíîóí /ðû′ñûïðÿêÿë ′ïðÿóíàóí/, ôð. ïðîíîì ðéúèïðîãóå, àçÿðá. 
ãàðøûëûã ÿâÿçëèéè. - Þç ñþçöíöí ìöõòÿëèô ôîðìàëàðäà òÿêðàðûíäàí èáàðÿò îëóá, 
ãàðøûëûã àíëàéûøû áèëäèðÿí ÿâÿçëèê. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áèð-áèðèëÿ/; ðóñ ä. /друг 
друга/; àëì. ä. /åèíàíäåð/; èíý. ä. /åàúù îòùåð/. Àëì. ä. /Ñèå ýþííòåí ñèúù 
íèúùòñ// (Îíëàð ùå÷ íÿéÿ ïàõûëëûã åòìèðäèëÿð) âÿ /Ñèå ýþííòåí åèíàíäåð 
íèúùòñ// (Îíëàð áèð-áèðèíÿ ïàõûëëûã åòìèðäèëÿð). Úöìëÿëÿðäÿí áèðèíúèñè 
îìîíèì îëà áèëÿð: áèð òÿðÿôäÿí, î, èêèíúè úöìëÿ êèìè áàøà äöøöëÿ áèëÿð, äèýÿð 
òÿðÿôäÿí èñÿ ùå÷ êÿñ þçöíÿ ïàõûëëûã åòìèð. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 119-146.   
МЕСТОИМЕНИЕ ВОЗВРАТНОЕ - àëì. Ðåôëåõèâïðîíîìåí (n), èíý. 
ðåôëåõèâå ïðîíîóí /ðû′ôëåêñûâ ′ïðÿóíàóí/, ôð. ïðîíîì ðéôëéúùè, àçÿðá. ãàéûäûø 
ÿâÿçëèéè. — Èø, ùàë âÿ ùÿðÿêÿòèí èúðà÷ûíûí öçÿðèíÿ ãàéûòìàñûíû áèëäèðÿí ÿâÿç-
ëèê íþâö. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /þç, þçöìö, þçöìäÿ, þçöíöç/; ðóñ ä. /себя, себе, 
собой, о себе/; àëì. ä. /ñèúù/; èíý. ä. /ùåðñåëô, ìéñåëô/; ôð. ä. /ëóè-ìêìå/. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 119-146; H.Glinz. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
МЕСТОИМЕНИЕ ВОПРОСИТЕЛЬНОЕ - àëì. Ûíòåððîýàòèâïðîíîìåí 

(n), èíý. èíòåððîýàòèâå ïðîíîóí /ˌûíòÿ′ðɔgÿòûâ ′ïðÿóíàóí/, ôð. ïðîíîì 
èíòåððîýàòèô, àçÿðá. ñóàë ÿâÿçëèéè. - Èñèì ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäÿðêÿí ùÿì-
ñþùáÿòèíäÿí èøàðÿ îëóíàí øÿõñèí âÿ ÿøéàíûí ÿí éàõûí ÿëàìÿòëÿðèíèí ýþñòÿ-
ðèëìÿñèíè òÿëÿá åäÿí. Ñèôÿò ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäÿðêÿí èñÿ èøàðÿ îëóíàí 
ïðåäìåòèí áàøëûúà õöñóñèééÿò âÿ éà ñûðàñûíûí ýþñòÿðèëìÿñèíè òÿëÿá åäÿí 
ÿâÿçëèê. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /êèì?, íÿ?, êèìèí?, íÿéèí?, íå÷ÿ?, ùàíñû?/; ôð. ä. 
ãóè? ãóå? ãóîè? à ãóè? âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 119-146. 
МЕТОИМЕНИЕ ВОПРОСИТЕЛЬНО-ОТНОСИТЕЛЬНОЕ - àëì. 
iíòåððîýàòèâ-ðåëàòèâåñ Pðîíîìåí (í), èíý. èíòåððîýàòèâå-ðåëàòèâå ïðÿíîóí 

/ˌûíòÿ′ðכgÿòûâ ′ðåëÿòèâ ïðÿóíàóí/, ôð. ïðîíîì èíòåððîýàòèô-ðåëàòèô, àçÿðá. íèñáè-
ñóàë ÿâÿçëèéè. - Ñóàë âÿ íèñáè ìÿíàëàðû þçöíäÿ úÿìëÿøäèðÿí ñóàë âÿ 
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ìöðÿêêÿá úöìëÿëÿðäÿ áó ãðóïà àèä îëàí, åëÿúÿ äÿ ÿâÿçëèêëÿð áàüëàéûúû ñþç 
ôóíêñèéàñûíû éåðèíÿ éåòèðèðëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /êèì?, íÿ?, ùàíñû?, íå÷ÿ?, íÿ 
ãÿäÿð?, ùàðà?/   
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 103. 
МЕСТОИМЕНИЕ ВОСКЛИЦАТЕЛЬНОЕ - àëì. Àóñðóôeïðîíîìåí 

(í), èíý. åõúëàìàòion ïðîíîóí /ˌåêñêëÿ′ìåûʃ(ÿ)í ′ïðÿóíàóí/, ôð. ïðîíîì 
åõúëàìàòèô, çÿðá. íèäà ÿâÿçëèéè. - Íèäà èôàäÿ åäÿí úöìëÿëÿðèí òÿðêèáèíäÿ 
èøëÿíèá âÿ áó çàìàí ñïåñôèê ñèíòàêòèê ôóíêñèéà êÿñá åäÿí ñóàë ÿâÿçëèéè. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Íÿ áþéöê ñÿàäÿò!/, /Ýþð íåúÿ äàíûøûð!/ 
 Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 103.  
МЕСТОИМЕНИЕ ВЫДЕЛИТЕЛЬНОЕ - àëì. Àóñçåèúùíåíïðîíîìåí 
(í), èíý. èíòåíñèôéèíý ïðîíîóí /ûí′òåíñûôàûŋ ′ïðÿóíàóí/, ôð. ïðîíîì äèñòèíúòèô, 
ñéúðéòîðèå, àçÿðá. ôÿðãëÿíäèðèúè ÿâÿçëèê. - Ãàðøûëàøäûðìà, øèääÿòëÿíäèðìÿ âÿ 
âóðüóëàìà (íÿçÿðÿ ÷àðïäûðìà) ìÿíàñû áèëäèðÿí ÿâÿçëèêëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/þçö, þçöäöð êè, áàøãà úöð, àéðû, áàøãà òÿùÿð, þçýÿ/ âÿ ñ.    
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 103-104. 
МЕСТОИМЕНИЕ ЛИЧНОЕ - àëì. Ïåðñîíàëïðîíîìåí (í), èíý. ïåðñîíàë 
ïðîíîóí /′ïÿ:ñíë ′ïðÿóíàóí/, ôð. ïðîíîì ïåðñîííåë, àçÿðá. øÿõñ ÿâÿçëèéè. — 
Ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíäÿ ÿâÿçëèêëÿðèí ùàë ïàðàäèãìè âàðäûð. Ìöã. åò: àëì. ä. 
/èúù-ìåèí, ìèð, ìèúù/; ðóñ ä. /я, мой, мне, мною/; èíý. ä. /Û - ìå/; ôð. ä. /æå, 
ìîè/ âÿñ. Ñèíòàêòèê ôóíêñèéàñû èñèì âÿ ãåéðè-íèòã ùèññÿëÿðèíè ÿâÿç åòìÿê 
îëàí ñþç ãðóïó. Òÿêäÿ âÿ úÿìäÿ 3 øÿõñ ôÿðãëÿíäèðèëèð. Áóíëàðäàí éàëíûç Û 
øÿõñ (äàíûøàí), ÛÛ øÿõñ (ìöðàúèÿò îëóíàí) äàíûøûãäà èøòèðàê åäèðëÿð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /ìÿí, ñÿí/, /áèç, ñèç/. ÛÛÛ øÿõñ äàíûøûãäàí êÿíàðäà ãàëàí, ëàêèí 
ùÿìñþùáÿòëÿðÿ ìÿëóì îëàí âÿ éà ÿââÿëúÿäÿí àäû ÷ÿêèëìèø øÿõñ âÿ ÿøéàëàðû 
ýþñòÿðÿí ÿâÿçëèêëÿðäèð. Ðóñ, èíý. âÿ àëì. ä. ÛÛÛ øÿõñ úèíñÿ ýþðÿ ôÿðãëÿíèð. 
Ìöã. åò: àëì. ä. /åð, ñèå, åñ/; èíý. ä. /ùå, ñùå, èò/; ðóñ ä. /он, она, оно/. Àçÿðá. 
ä. èñÿ áåëÿ ôÿðãëÿíìÿ éîõäóð.  
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.197; Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð; 
À.À.Реформатский Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.337.   
МЕСТОИМЕНИЕ НЕОПРЕДЕЛЕННОЕ - àëì. Ûíäåôèíèòïðîíîìåí (í), 
èíý. èíäåôèíèòå ïðîíîóí /ûí′äåôûíûò ïðÿóíàóí/, ôð. ïðîíîì èíäéôèíè, àçÿðá. 
ãåéðè-ìöÿééÿí ÿâÿçëèê. - Íàìÿëóì øÿõñè, ÿøéàíû âÿ îíëàðûí ÿëàìÿòëÿðèíè 
þçöíäÿ ÿêñ åòäèðÿí ÿâÿçëèê. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áèðèñè, êèìñÿ, íÿèñÿ/; àëì. ä. 
/ìàí, æåäåñ, åòwàñ/. Áóíëàð úèíñÿ ýþðÿ ãåéðè-ìöÿééÿíäèð. /æåäåð, åòëèúùå, 
ìàíúùåð, íèåìàíä/ èñÿ ñàé áàõûìûíäàí ãåéðè-ìöÿééÿíäèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 330; Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.   
МЕСТОИМЕНИЕ ОБОБЩЁННО-ЛИЧНОЕ - àëì. våðàëëýåìåèíåðíd-
ïåðñþíëèúùåñ Pðîíîìåí (í), èíý. úîììîí ïåðñîíàë ïðîíîóí /′êכìÿí ′ïÿ:ñíë 
′ïðÿóíàóí/, ôð. ïðîíîì ïåðñîííåë ýéíéðàëèñé, àçÿðá. öìóìè øÿõñ ÿâÿçëèéè. — 
Ôîðìàë îëàðàã õÿáÿðè ÛÛ øÿõñèí âÿ éà ÛÛÛ øÿõñèí òÿê âÿ úÿìèíäÿ èôàäÿ îëóíñà 
äà áåëÿ úöìëÿëÿðäÿ ñþùáÿò êîíêðåò  áèð øÿõñäÿí äåéèë, öìóìèëèêäÿ ùÿð 
ùàíñû áèð èø ýþðÿíäÿí ýåäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Íÿ ÿêÿðñÿí, îíó äà áè÷ÿðñÿí/, 
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/Úöúÿíè ïàéûçäà ñàéàðëàð/; ðóñ ä. /поспешишь, людей насмешишь/ (òÿëÿ-
ñÿí òÿíäèðÿ äöøÿð) âÿ ñ. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 337. 
МЕСТОИМЕНИЕ ОТРИЦАТЕЛЬНОЕ - àëì. Íåýàòèâïðîíîìåí (í), 
èíý. íåýàòèâå ïðîíîóí /′íågÿòûâ ′ïðÿóíÿóí/, ôð. ïðîíîì íéýàòèô, àçÿðá. èíêàð 
ÿâÿçëèéè. - Øÿõñè, ïðåäìåòè âÿ éà îíëàðûí ÿëàìÿòëÿðèíè áèëàâàñèòÿ ýþñòÿðìÿ-
éÿí, îíëàðû èíêàð åäÿí ÿâÿçëèê. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ùå÷ êèì/, /ùå÷ íÿ/; èíý.ä. 
/íîáîäé/; àëì. ä. /íèåìàíä/; ðóñ ä. /никто/; ôð. ä. /ïåðñîííå/ âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 177. 
МЕСТОИМЕНИЕ ПРИТЯЖАТЕЛЬНОЕ - àëì. Ïîññåñèâïðîíîìåí 
(í), èíý. ïîññåññèâå ïðîíîóí /ïÿ′çåñûâ ′ïðÿóíàóí/, ôð. ïðîíîì ïîññåññèô, 
àçÿðá. éèéÿëèê ÿâÿçëèéè. - ßøéàíûí äàíûøàíà âÿ éàõóä äàíûøûãäà ìöðàúèÿò 
îëóíàí øÿõñÿ àèä îëäóüóíó ýþñòÿðÿí ÿâÿçëèê. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìÿíèì, 
ñÿíèí, îíóí, áèçèì, þçöìöí/; àëì. ä. /ìåèí, äåèí, ñåèí, èùð, óíñåð, åóåð, 9hr/; 
èíý. ä. /ìé, éîóð, òùåèð, îóð/; ôð. ä. /ìîè, òîè, ëóè/. Áó ùÿì äÿ ìÿíñóáèééÿò 
áèëäèðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìÿíèì àòàì/ → /àòàì/, àíúàã àëì. ä. ìÿíñóáèééÿò 
ÿâÿçëèéè èôàäÿ îëóíìàìûø ãàëûð. Ìöã. åò: /ìåèí Âàòåð/, àíúàã /Âàòåð/ âÿ ñ.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 595; Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.   
МЕСТОИМЕНИЕ СОЮЗНОЕ - àëì. Êîíæóíkòèîíñïðîíîìåí (í), èíý. 

úîíæóíúòèâå ïðîíîóí /êÿí′ʤ∧ŋêòûâ ′ïðÿóíàóí/, ôð. ïðîíîì úîíæîíúòèô, 
àçÿðá. áàüëàéûúû ÿâÿçëèéè. — Áàüëàéûúû âÿ éà áàüëàéûúû ñþç ôóíêñèéàñûíäà èø-
ëÿíÿí ÿâÿçëèê. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ùàíñû?, íåúÿ?, êèì?, íÿ?/. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 103.  
МЕСТОИМЕННЫЕ НАРЕЧИЯ - àëì. Ïðîíîìèíàëàäâåðáien (Ïë.), èíý. 

ïðîíîìèíàë àäâåðá /ïðÿó′íɔìûí(ÿ)ë ′5äâÿ:á/, ôð. àäâåðáåñ ïðîíîìèíàóõ, 
àçÿðá. çÿðôè ÿâÿçëèê. — ßâÿçëèê ìÿíàñûíà ìàëèê îëàí, ëàêèí ñèíòàêòèê ôóíê-
ñèéàñûíà ýþðÿ çÿðôëÿ öñò-öñòÿ äöøÿí ñþçëÿð ãðóïó. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áóðàäà, 
îðàäà, íåúÿ, áåëÿ, èíäè/. Àëì. ä. áóíëàð ñþçþíëÿðèíèí /äà(ð)-, ùèåð-, wî(ð)-/ 
çÿðôëÿðèëÿ áèðëÿøìÿñèíäÿí éàðàíûð. Ìöã. åò: /wîðöáåð/ (íÿ ùàãäà), /äàðöáåð/ 
(áó ùàãäà), /wîìèò/ (íÿèëÿ), /ùèåðìèò/ (áóíóíëà) âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 211.  
МЕСТОИМЕННЫЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫЕ – Áàõ: Местоимения 
адъективные ←. 
МЕСТОИМЕННОЕ ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ - àëì. Ïðîíîìèíàëçàùëwîrò 
(n), èíý. ïðîíîìèíàë íóìåðàë /ïðÿó′í6ìûí(ÿ)ë ′íæó:ìÿðÿë/, ôð. ïðîíîìñ 
íóìéðàóõ, àçÿðá.  ñàé ÿâÿçëèéè. - Ãåéðè-ìöÿééÿí ñàé, (ìèãäàð) ìÿíàñû 
áèëäèðÿí ÿâÿçëèêëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä.  /÷îõëó, àç, õåéëè, ùàðà ãÿäÿð/ âÿ ñ. 
Áóíëàðà áÿçÿí ãåéðè-ìöÿééÿí ñàéëàð äåéèðëÿð. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 184. 
МЕСТОИМЕННОЕ СКЛОНЕНИЕ - àëì. ïðîíîìèíàëå (ñòàðkå) 

Äåêëèíàòèîí (ô), èíý. ïðîíîìèíàë äåúëåíñèîí /ïðÿó′í6ìûí(ÿ)ë äû′êëåí∫(ÿ)í/, 
ôð. äéúëèíàèñîí (ôëåõèîí) ïðîíîìèíàëå, àçÿðá. ÿâÿçëèéèí ùàëëàíìàñû. - Ùèíä-
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Àâðîïà äèëëÿðèíäÿ ùàëëàíìà ïàðàäèãìè âàð. Àëì. ä. ÿâÿçëèêëÿðëÿ áÿðàáÿð 
ñèôÿòëÿð äÿ ùàëëàíûð. Ìöã. åò: Í. /ìåèí àëòåð Áðóäåð/ (éàøëû ãàðäàøûì), 
                                              Ý. /ìåèíåñ àëòåí Áðóäåðñ/ 
                                             Ä. /ìåèíåì àëòåí Áðóäåð/ 
                                             À. /ìåèíåí àëòåí Áðóäåð/ 
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 

МЕТАБАЗИС - àëì. Ìåòàáàñèñ (ô), èíý. ìåòàáàñèñ /ˌìåòÿ′áåûñûñ/, ôð. 
ìéòàáàñèñ, àçÿðá. ìåòàáàçèñ. — (éóíàíúà — ìåòà àðàñûíäà, áàñèñ-þçöë) 1) 
Íèòã ùèññÿëÿðèíèí îíëàð ö÷öí ñÿúèééÿâè îëìàéàí ñèíòàêòèê ôóíêñèéàäà 
èøëÿäèëìÿñè. Ìÿñ.: /òÿéèíëÿøìÿ, ôåëëÿøìÿ, èñèìëÿøìÿ/; 2) Áèð íèòã ùèññÿñèíèí 
äèýÿðèíÿ êå÷ìÿñè, äàùà äîüðóñó, ñóáñòàíòèâëÿøìÿ âÿ àäéåêòèâëÿøìÿíèí òÿò-
áèãè íÿòèúÿñèíäÿ ñþçöí áèð íèòã ùèññÿñèíäÿí äèýÿðèíÿ êå÷ìÿñè. Ìÿñ.: ðóñ ä. 
/путëм (èñèì), путëм (çÿðô), путëм (ñþçþíö øÿêèë÷è)// âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 230.  

МЕТАГОГЕ - àëì. Ìåòàýîýå (ì), èíý. ìåòàýîýå /ˌìåòÿg6g/, ôð. 
ìéòàýîýóå, àçÿðá. ìåòàãîãå. - Úàíñûç ÿøéàëàðà ùèññèéàòûí ÿëàâÿ åäèëìÿñèí-
äÿí èáàðÿò îëàí ìåòàôîðà íþâö. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áèðäÿí Ýûçûëýöë ñþçÿ áàø-
ëàäû// âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 230. 

МЕТАЛЕПСИС - àëì. Ìåòàëåïñèñ (ô), èíý. ìåòàëåïñèñ /ˌìåòÿ′ëèïñûñ/, ôð. 
ìéòàëåïñèñ, àçÿðá. ìåòàëåïñèñ, ñÿùâÿí ÿâÿçëÿìÿ. — Ñþçöí êîíòåêñòÿ óéüóí 
ýÿëìÿéÿí áàøãà ñþçëÿ ÿâÿçëÿíìÿñèíäÿí èáàðÿò ðèòîðèê âàñèòÿ. Ìÿñ.: àëì. ä. 
(ðåàëèñèåðåí) «ðåàëèçÿ åòìÿê äåìÿêäèð»; èíý. ä. /ðåàëèçå/ «þç-þçöíÿ èçàù 
åòìÿê äåìÿêäèð». Îíëàðû áèð-áèðèíèí éåðèíäÿ èøëÿòìÿê ñÿùâäèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 484.  
МЕТАЛИНГИВИСТИКА - àëì. Ìåòàëèígóèñòèê (ô), èíý. ìåòàëèíýóèñòèúñ 

/ˌìåòÿëûŋ′gwûñòèêñ/, ôð. ìéòàëèíãóèñòèãóå, àçÿðá. ìåòàëèíãèâèñòèêà, ìåòàäèë÷è-
ëèê. — 1) Ìåòàäèë÷èëèê äèë ùàããûíäà äàíûøìàã ñþçöíöí ñèíîíèìè. Áèçèì áó 
äèë÷èëèê åíñèêëîïåäèéàñû áóíà ÿí éàõøû ìèñàëäûð; 2) Òÿáèè äèëëÿðè þéðÿíÿí 
íÿçÿðè ôÿíí. Áó ôÿíí öìóìè ÿëàìÿòëÿðè òÿäãèã åäèð; 3) Àìåðèêàí äèë÷èëè-
éèíäÿ õàëãûí èúòèìàè ùÿéàòûíû âÿ òÿôôÿêöð òÿðçèíè ÿñàñ ýþòöðÿí, éÿíè äèëëÿ 
öìóìè ñîñèàë-ìÿäÿíè òÿñèñàòëàðûí (èêèäèëëèê, óøàãëàðûí äàíûøûüûíûí èíêèøàôû, 
äèëèí òÿôôÿêöðëÿ ÿëàãÿñè, äèëëÿðèí ñåìàíòèê äèôôåðåíñàñèéàñû) ãàðøûëûãëû ÿëàãÿ-
ëÿðèíè þéðÿíÿí äèë÷èëèê ñàùÿñè.     
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 484.  

МЕТАПЛАЗМА - àëì. Ìåòàïëàñìà (í), èíý. ìåòàïëàñì /ˌìåòÿ′ïëåûñì/, ôð. 
ìéòàïëàñìå, àçÿðá. ìåòàïëàçì. - Ñþçëÿðèí ìÿðóç ãàëäûüû ìöõòÿëèô ôîíåòèê 
äÿéèøìÿëÿðèí öìóìèëÿøìèø àäû. Ìÿñ.: ïðîòåçà (ñÿñ àðòûìû), åïåíòåçà (ñÿñ 
ÿëàâÿñè), àôåðåçèñ (ñàèòèí äöøìÿñè), ñèíêîïà (ñÿñ äöøöìö), åëèçèéà (ñÿñ 
áèðëÿøìÿëÿðè) êèìè ôîíåòèê äÿéèøìÿëÿð áó ãÿáèëäÿí ùåñàá îëóíóð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 230.   
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МЕТАПРАВИЛА – àëì. Ìåòàðåýåëí (Ïë.), èíý. ìåòàðóëåñ /′ìeòÿðó:ëñ/, ôð. 
ìéòàðèýëåñ, àçÿðá. ìåòàãàéäàëàðû. — Áó ãàéäàëàð ùÿì ãðàììàòèê, ùÿì äÿ 
îáéåêòèâ ãðàììàòèêàíû øÿðù åäÿí «ìåòàãðàììàòèêà» ãàéäàëàðûäûð. Öìóìè-
ëÿøäèðèúè ôðàçà ñòðóêòóðó ãðàììàòèêàñûíäà ôðàçà ñòðóêòóð ãàéäàëàðû îíà ýþðÿ 
òÿòáèã åäèëèð êè, îíëàðûí êþìÿéèëÿ éåíè ôðàçà ñòðóêòóð ãàéäàëàðû äöçÿëòìÿê 
îëóð. Ìÿñ.: ñèíòàêòèê ãàíóíàóéüóíëóãëàðû ãàéäàëàð ÷îõëóüó àðàñûíäà ÿëàãÿëÿð 
êèìè òÿñâèð åòìÿê îëàð, ùÿð÷ÿíä êè, îíëàð ôðàçà ñòðóêòóð ãðàììàòèêàëàðûíäà 
òÿìñèë îëóíìóð. Ìåòàãàéäà ýèðìÿ âÿ ÷ûõìà ãàéäàëàðûíäàí èáàðÿòäèð. Ýèðìÿ 
ãàéäàëàðû ìöõòÿëèô îëìàëûäûð êè, áèð ñûðà ãàéäàëàðà òÿòáèã åäèëÿ áèëñèí. Ìÿñ.: 
ÂÏ→W, ÍÏ ÂÏ [ÏÀÑ] → W, (ÏÏ) [áé], áóðàäà W êàòåãîðèéà ñèìâîëëàðûíûí 
÷îõëóüó öçÿðèíäÿ ìöõòÿëèôëèêëÿðäèð. Ìåòàãàéäàëàð (ñèíòàêòèê ðåïðåçåíòàñèéà-
ëàð äåéèë) ãàéäàëàðà òÿòáèã åäèëèð âÿ îíà ýþðÿ àüàú øÿêëèíäÿ òÿñâèðäÿ ìÿù-
äóääóðëàð. Áóíà áàõìàéàðàã ìåòàãàéäàëàð þç âàðèàáèëëèéèëÿ òóðèíã-ìàøûíëàð 
êèìè ýåíåðàòèâ ýöúö îëàí ñîíñóç ãðàììàòèêàëàð äöçÿëäÿ áèëèð. Åëÿ áó ñÿáÿá-
äÿí Ýåíåðàòèâ Ôðàçà Ñòðóêòóðëàðû ãðàììàòèêàñû þç òÿòáèãèíäÿ åëÿ ìÿùäóäèé-
éÿòëÿðëÿ ðàñòëàøûð, éÿíè áèð ìåòàãàéäà ùÿð áèð ãàéäàíûí äöçÿëìÿñèíäÿ ÿí 
÷îõó áèð äÿôÿ òÿòáèã åäèëñèí.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 486.  

МЕТАСЕМИЯ - àëì. Ìåòàñåìèå (ô), èíý. ìåòàñåìé /ˌìåòÿ′ñåìû/, ôð. 
ìéòàñéìèå, àçÿðá. ìÿíàíûí äÿéèøìÿñè. — Ìÿñ.: ôð. ä. /ìèíèñòð/ õèäìÿò÷è 
äåìÿê èäè. Áó ýöí áó ñþç íàçèð ìÿíàñûíäà èøëÿíèð. 
Ô.Éàäèýàð. ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 165. 
МЕТАТЕОРИЯ – àëì. Ìåòàòùåîðèå (ô), èíý. ìåòàtheory /ˌìåòÿ′4ûÿðû/, ôð. 
métathéorie, àçÿðá. ìåòàíÿçÿðèééÿ. — Áèð áàøãà íÿçÿðèééÿíè àðàøäûðàí 
íÿçÿðèééÿ. Öìóìè åëì íÿçÿðèééÿñè ùÿì äÿ áöòöí åëìÿð ö÷öí, î úöìëÿäÿí 
äèë÷èëèê ö÷öí äÿ íÿçÿðèééÿäèð.  
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 166.         
МЕТАТЕЗА - àëì. Ìåòàòùåñå (ô), Óìñòåëëóíý (ô), Ëàóòâåðñåòçóíý (ô), èíý. 

ìåòàòùåñèñ /ìå′ò5θÿñûñ/, permutation /ˌïÿ:ìæó(:)′òåûʃ(ÿ)n/, ôð. ìéòàòùèñå, 
àçÿðá. ìåòàòåçà. - Ñþçäÿ éàíàøû ñÿñëÿðèí éåðèíè äÿéèøìÿñè. Ìÿñ.: «êèðïèê», 
«êèïðèê», «òîïðàã», «òîðïàã». Ìåòàòåçà ùàäèñÿñè òÿçàùöðö àññèìèëéàñèéà 
(óéóøìà) âÿ äèññèìèëèéàñèéà (ôÿðãëÿøìÿ) ãàíóíëàðûéëà  ÿëàãÿäàðäûð. Ìåòàòå-
çà äàùà ÷îõ áàøãà äèëëÿðäÿí àëûíàí ñþçëÿðäÿ þçöíö ýþñòÿðèð. Ìÿñ.: ÿðÿá ñþçö 
«çèéàí» ðóñ äèëèíäÿ «изьян», ëàòûí ñþçö «ìÿðìÿð» «ìàðìîð», «ìðàìîð» 
øÿêèëèíÿ äöøìöøäöð. Ìöàñèð äèë÷èëèê ìåòàòåçà ùàäèñÿñèíè ñÿâèééÿëÿðàðàñû 
ãàðûøäûðìàíûí íÿòèúÿñè ùåñàá åäèð. «Òîðïàã»ëà /òîïðàã/-û áèð äèë ñèñòåìè 
äàõèëèíäÿ ãàðøûëàøäûðìàã äöçýöí äåéèëäèð, ÷öíêè îíëàðäàí áèðè äèàëåêòäÿ, î 
áèðèñè èñÿ ÿäÿáè äèëäÿ èøëÿíèð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 77-79.    
МЕТАТОНИЯ - àëì. Ìåòàòîíèå (ô), èíý. ìåòàòîíé /ˌìåòÿ′òîóíû/, ôð. 
ìéòàòîíèå, àçÿðá. ìåòàòîíèéà. - Ñþç òÿðêèáèíäÿ âóðüóíóí áèð ùåúàäàí 
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äèýÿðèíÿ êå÷ìÿñè, ñþç âóðüóñóíóí éåðèíèí äÿéèøìÿñè. Ìÿñ.: ðóñ ä. /рук'а-
р'уки/; àëì. ä. /’٭äɔêòîð/-/٭äɔê’òî:ʀÿí/ âÿ ñ. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993. 
МЕТАФИЗИКА — àëì. Ìåòàïùéñèê (ô), èíý. metaphysics /ˌìåòÿ′ôûçûêñ/, ôð. 
métaphysique, àçÿð. ìåòàôèçèêà. — Çàìàí, ìÿêàí âÿ ñ. êèìè öìóìè 
êàòåãîðèéàëàð ùàããûíäà àíëàéûøëàð ñèñòåìèíèí õöñóñè øÿêèëäÿ äèëäÿ ÿêñè, áó âÿ 
éà äèýÿð øÿêèëäÿ þç èôàäÿñèíè òàïìàñû. Îíà ýþðÿ äÿ ùÿð äèëèí þç ìåòàôèçèêàñû 
âàð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 231.  
МЕТАФОНИЯ - àëì. Ìåòàïùîíèå (ô), èíý. ìåòàïùîíé /′ìåòÿ'ôכíû/, ôð. 
ìéòàïùîíèå, àçÿðá. ìåòàôîíèéà. - Ãðàììàòèê öñóë êèìè ñàèòëÿðèí 
ÿâÿçëÿíìÿñè, éÿíè ãðàììàòèê ôîðìàëàðûí éàðàíìàñû âàñèòÿñè. Ìÿñ.: àëì. ä. 
Óìëàóò (ñàèòëÿðèí ñûíìàñû) áóíà íöìóíÿ îëà áèëÿð. Ìöã. åò: /Âåðñòàíä/ 
(àüûë), àíúàã /Âåðñòäíäíèñ/- (àíëàìà) âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.231.  
МЕТАФОРА - àëì. Ìåòàïùåð (ô), Öáåðòðàýóíý (ô), èíý. ìåòàïùîð 
/′ìåòÿôÿ/, ôð. ìéòàïùîðå, àçÿðá. ìåòàôîðà, ìÿúàç. — Àíòèê äþâðäÿí áÿðè 
èøëÿíÿí öñëóáè ôèãóð, ìÿúàçè ìÿíàäà èøëÿíÿí ñþç âÿ éà èôàäÿ. Ìÿñ.: 
Ì.Øÿùðèéàðäà áåëÿ áèð èôàäÿ âàð /Àü áóëóäëàð êþéíÿêëÿðèí ñûõàíäà// (çÿèô 
éàüûø éàüìàã ìÿíàñûíäà). Áèð ÿøéàíûí âÿ éà ïðåäìåòèí àäûíûí îõøàð 
ÿëàìÿòëÿð ÿñàñûíäà äèýÿð ÿøéà âÿ ïðåäìåòëÿðÿ êå÷ìÿñè. Ìÿñ.: /áóðóí: 
èíñàíûí áóðíó, ýÿìèíèí áóðíó/, /ýþç/ /ýþç: èíñàíûí ýþçö, áóëàüûí ýþçö/. 
Ìåòàôîðà ìÿúàçûí ÿí ýåíèø éàéûëìûø íþâëÿðèíäÿí áèðèäèð. Áÿçÿí ÷îõ ãûñà 
ôîðìàäà ÷ûõûø åäèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ôóúùññúùwàíç/ «ÿë ìèøàðû» äåìÿêäèð. 
Ìåòàôîðà êîãíèòèâ ãðàììàòèêàäà ýåíèø éåð àëûá. Òàðèõè àñïåêòäÿ èñÿ 
ìåòàôîðà ñþçäöçÿëòìÿ ö÷öí çÿíýèí ìÿíáÿäèð. Ìÿñ.: àëì. ä. «îéìàüà» 
/Ôèíýåðùóò/ äåéèðëÿð, éÿíè «áàðìàã ïàïàüû» âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 486.     
МЕТАФОРА ПОЭТИЧЕСКАЯ - àëì. ïîåòèñúùå Ìåòàïùåð (ô), èíý. 
ïîåòèúàë ìåòàïùîð   /ïîó′åòèêÿë ′ìåòÿôÿ/, ôð. ìéòàïùîðå ïîéòèãóå, àçÿðá. 
ïîåòèê ìåòàôîðà. - Ïîåòèê ÿñÿðëÿðèí åêñïðåññèâ âàñèòÿëÿðèí ñûðàñûíà àèä îëàí 
âÿ ìöðÿêêÿá, ìöõòÿëèô ïëàíëû ñåìàíòèê ñòðóêòóð êèìè ÷ûõûø åäÿí èôàäÿ 
âàñèòÿëÿðè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òÿáèÿòèí øûëòàãëûüû, àü áóëóäëàð êþéíÿêëÿðèíè 
ñûõûðäû// âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 155-156.  
МЕТАФОРИЗАЦИЯ - àëì. Ìåòàïùîðèñàòèîí (ô), èíý. ìåòàïùîðèçàòèîí 

/ˌìåòÿ′ô6ðûçåûʃÿí/, ôð. ìéòàïùîðèñàòèîí, àçÿðá. ìåòàôîðèêëÿøìÿ. - Ñþçöí 
ìÿúàçè ìÿíàëàðûíûí âÿ åêñïðåññèâ õöñóñèééÿòëÿðèíèí ýöúëÿíìÿñè ùåñàáûíà 
îíóí ìÿíà òóòóìóíóí ýåíèøëÿíìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áàø/ ñþçöíöí ìÿíà 
òóòóìó ìåòàôîðèêëÿøìÿ íÿòèúÿñèíäÿ õåéëè ýåíèøëÿíèð. Ìöã. åò: /áàø: èíñàíûí 
áàøû, àòûí áàøû, äàüûí áàøû/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 156. 



 435

МЕТАФОРИЧЕСКИЙ - àëì. ìåòàïùîðèñúù, èíý. ìåòàïùîðèú(àë) 

/ˌìåòÿ′ôכðûê(ÿë)/, ôð. ìéòàïùîðèãóå, àçÿðá. ìåòàôîðèê. — Ìåòàôîðèê öñëóá. 
Ìÿñ.: àéàã (èíñàíûí àéàüû), ìàñàíûí àéàüû, íÿðäèâàíûí àéàüû; àëì. ä. /àì 
Ôóßå äåñ Áåðýåñ/ (äàüûí ÿòÿéèíäÿ). 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 156.  
МЕТАФРАЗА - àëì. Ìåòàïùðàñå (ô), èíý. ìåòàïùðàñå /′ìåòÿôðåûç/, ôð. 
ìéòàïùðàñå, àçÿðá. ìåòàñþéëÿì. — Èôàäÿíèí áèð äèëäÿí áàøãà äèëÿ ùÿðôè òÿð-
úöìÿñè. Ìÿñ.: ðóñ ä. /Он идет, куда глаза глядят// (Î ýþçëÿðè ýþðÿí òÿðÿôÿ 
ãÿäÿð ýåäèð). 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 166. 

МЕТАЯЗЫК - àëì. Ìåòàñïràúùå (ô), èíý. ìåòàëàíýóàýå /ˌìåòÿ ′ë5ŋgwûʤ/, 
ôð. ìéòàëàíýóå, àçÿðá. ìåòàäèë. — Òÿñâèð äèëè, èêèíúè äÿðÿúÿëè äèë, îíóí 
êþìÿéèëÿ òÿáèè äèëëÿð (îáéåêò äèëëÿðè) òÿñâèð îëóíóð. 
Áàõ: Объектный язык →. 
МЕТОД ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ - àëì. ëèíýóèñòèñúùå Ìåòùîäå (ô), èíý. 
ëèíýóèñòèú ìåòùîä /ëûŋ′gwûñòûê ′ìå4ÿä/, ôð. ìéòùîäå ëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. 
ëèíãâèñòèê ìåòîä. - Äèëè òÿäãèã åäÿðêÿí èñòèôàäÿ îëóíàí öñóë, éàíàøìà òÿðçè. 
Åëìè êàòåãîðèéà êèìè, ìåòîä ýåð÷ÿêëèéèí òÿúðöáè âÿ éà íÿçÿðè úÿùÿòäÿí 
þéðÿíèëìÿñè, ìÿíèìñÿíèëìÿñè âÿ òÿòáèãè öñóëëàðûíûí ìÿúìóñóäóð. Î, áöòöí 
ùàëëàðäà êîíêðåò ìÿãñÿäëÿðëÿ áàüëû îëóð.  
Ìåòîä åëì ö÷öí ìÿãñÿä äåéèë; î éàëíûç îáéåêòèí, îíóí àéðû-àéðû úÿùÿòëÿ-
ðèíèí ôÿàëèééÿòèíèí äÿðê îëóíìàñû âàñèòÿñèäèð. Ìåòîä ìöøàùèäÿ îëóíìóøëàðûí 
âÿ òÿúðöáÿäÿ ìöÿééÿí åäèëìèøëÿðèí íÿçÿðè ìÿíèìñÿíèëìÿñè éîëóäóð.  
Éàðàíäûüû äþâðäÿí èíäèéÿ ãÿäÿð þç îáéåêòèíè — äèëè âÿ îíóí ñèñòåì âÿ 
ñòðóêòóð õöñóñèééÿòëÿðèíè òÿäãèã åòìÿê ö÷öí áöòöí ìåòîäëàðû èøëÿéèá ùàçûð-
ëàéàí åëìÿ ìåòîäîëîýèéà äåéèëèð. Äèë÷èëèê ìöñòÿãèë åëì êèìè ôîðìàëàøàíäàí 
áó éàíà èñòèôàäÿ îëóíàí áöòöí ìåòîäëàðû 4 ãðóïäà öìóìèëÿøäèðìÿê îëàð:    
1) òàðèõè-ìöãàéèñÿëè ìåòîä; 2) ñòðóêòóð-ôóíêñèîíàë ìåòîä; 3) ðèéàçè-ñòàòèñòèê 
ìåòîä; 4) ãàðøûëàøäûðìà-òóòóøäóðìà ìåòîäó. Áó áþëýö ìöÿééÿí ìÿíàäà 
øÿðòè õàðàêòåð äàøûéûð âÿ îíëàðûí ùÿð áèðèíèí è÷ÿðèñèíäÿ êèôàéÿò ãÿäÿð õûðäà, 
ëàêèí äèë÷èëèê ö÷öí îëäóãúà ÿùÿìèééÿòëè ìåòîäëàð àéûðìàã îëàð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 52-71; À.Àõóíäîâ. Öìóìè 
äèë÷èëèê. Áàêû, 1988, ñ. 192.   
МЕТОД АТОМИСТИЧЕСКИЙ - àëì. àòîìèñòèñúùå Ìåòùîäå (ô), èíý. 

àòîìèñòèú ìåòùîä /ˌ5òÿ′ìûñòûê ′ìå4ÿä/, ôð. ìéòùîäå àòîìèñòèãóå, àçÿðá. 
àòîìèñòèê ìåòîä. - Äèë ùàäèñÿëÿðèíè àéðû-àéðûëûãäà, áèð-áèðèíäÿí òÿúðèä 
îëóíìóø øÿêèëäÿ òÿäãèãåòìÿ ìåòîäó. Áåëÿ áèð ìåòîä ÕÛÕ ÿñð äèë÷èëèéè, 
õöñóñÿí «ýÿíú ãðàìàòèêëÿð» ìÿêòÿáè ö÷öí ñÿúèééÿâè èäè.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 16-17.      
МЕТОД ГЕОГРАФИЧЕСКИЙ - àëì. ýåîýðàïùèñúùå Ìåòùîäå (ô), èíý. 

ýåîýðàïùèú(àë) ìåòùîä /ʤûÿ′gðæôûê(ÿë) ′ìå4ÿä/, ôð. ìéòùîäå ýéîýðàïùèãóå, 
àçÿðá. úîüðàôè ìåòîä. - Äèë åëåìåíòëÿðèíèí õÿðèòÿëÿøäèðèëìÿñèíäÿí èáàðÿò 
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îëàí, äèëè äèàëåêòëÿðÿ áþëÿí åëìè öñóë. Úîüðàôè ìåòîäóí èëêèí òÿëÿáè ìöÿééÿí 
åäèëÿí äèë ùàäèñÿñèíèí ìöòëÿã õÿðèòÿéÿ êþ÷öðöëìÿñèäèð. Äèë÷èëèê òàðèõèíäÿ 
ëèíãâèñòèê àòëàñûí òÿðòèáèíÿ èëê äÿôÿ Àëìàíèéàäà òÿøÿááöñ åäèëìèøäèð. Áåëÿ êè, 
1876-úû èëäÿí áàøëàéàðàã àëì. ä. äèàëåêòëÿðèíÿ àèä ìàòåðèàë òîïëàíìûø âÿ 
îíëàð 1881-úè èëäÿ «Øèìàëè âÿ îðòà Àëìàíèéàíûí äèàëåêòîëîæè àòëàñû» àäû 
àëòûíäà ÷àï åäèëìèøäèð.  
ß.Ðÿúÿáëè. Äèë÷èëèê ìåòîäëàðû. Áàêû, 2003, ñ. 296-306; Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. 
Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 156-157.   
МЕТОД ДЕСКРИПТИВНЫЙ - àëì. äåñêðèïòèâå Ìåòhîäå (ô), èíý. 
äåñúðèïòèâå ìåòùîä /äûñ′êðûïòûâ ′ìåθÿä/, ôð. ìéòîäå äåñúðèïòèâå, àçÿðá. 
äåñêðèïòèâ öñóë, òÿñâèðè ìåòîä. - Äèë ôàêòëàðûíûí éûüúàì âÿ ùÿðòÿðÿôëè þéðÿíèë-
ìÿñèíÿ, ìÿòíèí åìïèðèê òÿñâèðèíÿ öñòöíëöê âåðÿí, òÿäãèãàò÷ûäàí ïñèõîëîýè 
ïðîñåñëÿðèí ìàùèééÿòèíÿ âàðìàã òÿëÿá åòìÿéÿí åëìè ìåòîääóð. Áó ìåòîä 
«àëëî» âÿ «åì» ïðèíñèïëÿðèíÿ ñþéêÿíÿðÿê äèëèí ìöõòÿëèô ñÿâèééÿëÿðèíäÿ 
«èçàôèëèê», «àðòûãëûã» îëóá - îëìàäûüûíû àðàøäûðìàãëà ìÿøüóë îëóð. Àäûíäàí 
ýþðöíäöéö êèìè,  òÿñâèðè ìåòîä äèë ôàêòëàðûíûí âÿ äèë ùàäèñÿëÿðèíèí òÿñâèðè èëÿ 
ìÿøüóë îëóð. Òÿñâèðè ìåòîääàí àøàüûäàêû ìÿãñÿäëÿðëÿ èñòèôàäÿ îëóíóð: 1) 
àéðû-àéðû äèëëÿðèí åëìè ãðàììàòèêàëàðûíûí ùàçûðëàíìàñû; 2) ìöõòÿëèô äèëëÿðÿ 
àèä äÿðñëèêëÿðèí ùàçûðëàíìàñû; 3) ÷àüäàø äèë÷èëèêäÿ áàøëûúà òÿäãèãàò öñóëó. 
Òÿñâèðè ìåòîä ö÷ ìÿðùÿëÿäÿí èáàðÿòäèð: áèðèíúè ìÿðùÿëÿäÿ äèë âàùèäëÿðè 
ìöøàùèäÿ îëóíóð, êîíêðåò âÿçèôÿäÿí àñûëû îëàðàã îíëàð ñå÷èëèð; åéíè çàìàíäà 
íÿçÿðè ìÿíáÿëÿð äÿðèíäÿí (ìÿíèìñÿíèëèð). Èêèíúè ìÿðùÿëÿäÿ òîïëàíìûø äèë 
ìàòåðèàëû òÿùëèë åäèëÿðÿê òÿúðöáÿäÿí êå÷èðèëèð, éÿíè ñå÷èëìèø äèë ìàòåðèàëû 
òÿðêèá ùèññÿëÿðèíÿ àéðûëûð. Ö÷öíúö ìÿðùÿëÿäÿ èñÿ äèë ùàäèñÿëÿðèíèí âÿ äèë 
ôàêòëàðûíûí ëèíãâèñòèê òÿñâèðè âåðèëèð âÿ öìóìèëÿøìÿëÿð, íÿòèúÿëÿð ÷ûõàðûëûð. 
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988, ñ. 199; ß.Ðÿúÿáëè. Äèë÷èëèê 
ìåòîäëàðû. Áàêû, 2003, ñ. 61-123. 
МЕТОД СРАВНИТЕЛЬНО–ИСТОРИЧЕКИЙ — àëì. âåðýëåèúùåíä-
ùèñòîðèñúùå Ìåòùîäå (ô), èíý. úîìïàðàòèâëé-ùèñòîðèúàë ìåòùîä /êÿì′ï5ðÿòèâëû-
ùûñ′ò6ðûêÿë ′ìåθÿä/, ôð. méthode comparatiâå-historique, àçÿðá. ìöãàéèñÿëè-
òàðèõè ìåòîä. — Äèëëÿðèí òàðèõè êå÷ìèøèíè ìöãàéèñÿ éîëó èëÿ òÿäãèã åòìÿêëÿ 
îíëàðûí ýåíåòèê ãîùóìëóüóíóí àøêàð åäèëìÿñè. Ìöãàéèñÿëè — òàðèõè ìåòîä 
äèëëÿðèí ãîùóìëóüóíó öçÿ ÷ûõàðìàã öñóëóäóð. Áó ìåòîäóí êþìÿéèëÿ 
äèëëÿðèí ýåíåòèê âÿ ìîðôîëîæè áþëýöñöíö âåðìÿê ìöìêöí îëìóøäóð.     
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988, ñ. 230-237; ß.Ðÿúÿáëè. Ýþñòÿðèëÿí 
ÿñÿð, ñ. 210. 
МЕТОНИМИЯ - àëì. Ìåòîíéìèå (ô), èíý. ìåòîíéìé /ìû′ò6íûìû/, ôð. 
ìéòîíéìèå, àçÿðá. ìåòîíîìèéà, àä äÿéèøìÿ, éåíèäÿí àä ãîéìà. -  
Ìåòîíèìèéà ìþâúóä èôàäÿíè éåíè ÿøéàâè àäëà ýþñòÿðèëìÿñèäèð. Ñåìàíòèê 
úÿùÿòäÿí ñÿáÿá, éåð âÿ çàìàí áàüëûëûüû âàð. Áó, ñèíåêäîõàäàí ýåíèø, ìåòà-
ôîðäàí èñÿ äàð ìÿíàäà èøëÿíìÿ äåìÿêäèð. Áó çàìàí áåëÿ ÿâÿçëÿíìÿëÿð îëà 
áèëÿð: Íèçàìèíè îõóìàã (ìöÿëëèô/ÿñÿð), èïÿê ýåéèíèð (ìÿùñóë/ìàòåðèàë), Äåð 
Êðåìë ñúùwåèýò (Êðåìë ñóñóð; éåð/ìÿìóð). Èëêèí îëàðàã ìåòîíîìèê àäëàð 
ñþçöí éàðàíìàñû ñÿáÿáêàðûíû ýþñòÿðìÿê ö÷öí îëóá. Ìÿñ.: /Úîýíàú/ (åéíè 
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àäëû éåðäÿí), òöë (Ôðàíñàäà Òöëë øÿùÿðèíäÿí), Ëèí÷ ìÿùêÿìÿñè (àìåðèêàëû 
ùàêèì Ëéíúùèí àäûíäàí), àëãîðèòì (ÿðÿá ðèéàçèéàò÷ûñû Àë-Úùwàðèñìèí àäûí-
äàí), ðåíòýåí (ðåíòýåí øöàëàðûíû êÿøô åäÿí Ðþíòýåíèí àäûíäàí) âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 487. 
МЕТРИКА — àëì. Ìåòðèê (ô), èíý. metricñ /′ìåòðûêñ/, ôð. métrique, àçÿðá. 
ìåòðèê. — Âÿçí ùàããûíäà åëì. Øåð, ãàôèéÿ, ðèòì âÿ âÿçí ãàíóíàóéüóíëàðûíû 
þéðÿíèð. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 167.     
МЕТРИЧЕСКАЯ ФОНОЛОГИЯ — àëì. ìåòðèñúùå Ïùîíîëîýèå (ô), èíý. 

ìåòðèúñ phonology /ìeòð9kñ ôÿu′n69ÿʤ9/, ôð. ïùîíîëîýèå métrique, àçÿðá. 
ìåòðèê ôîíîëîýèéà. — Âóðüóíó ìåòðèê àüàúûí ýöúëö âÿ çÿèô ãîëëàðûíûí ÿëàãÿñè 
êèìè áàøà äöøÿí êîíñåïñèéà. Ñîíðàëàð áó òÿñâèð öñóëó ñåãìåíòöñòö ÿëàìÿò-
ëÿðèí òÿäãèãèíäÿ ýåíèø èñòèôàäÿ îëóíìàüà áàøëàäû.  
Р.Якобсон. Чешский стих в сопоставлении с русским. Áåðëèí, 1923.    
МИКРОКОНТЕКСТ — àëì. Ìèêðîêîíòåõò (ì), èíý. ìèúðîcontext 
/′ìÿûêðîó′ê6íòåêñò/, ôð. ìèúðîúîíòåõòå, àçÿðá. ìèêðîêîíòåêñò. — ßí êè÷èê 
ìÿòí, ñèíòàêòèê ñÿâèééÿäÿ áó úöìëÿ, ôîíîëîæè ñÿâèééÿ ö÷öí èñÿ ìîðôåìäèð. 
МИДИЙСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Ìåäèñúù (í), èíý. ìåäèàí ëàíýóàýå /ìûäæÿí 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ìèäå, àçÿðá. ìèäèéà äèëè. — Þëö Èðàí äèëëÿðèíäÿí 
áèðèäèð. Éàçûëû àáèäÿëÿðè ãàëìàìûøäûð.  
И.М.Оранский. Введение в иранскую филологию. М., 1960. 
МИКРОЛИНГИВИСТИКА - àëì. Ìèêðîëèígóèñòèk (ô), èíý. 
ìèúðîëèíýóèñòèúñ /′ìÿûêðîóëûŋ′gwûñòûês/, ôð. ìèúðîëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. ìèêðî-
ëèíãèâèñòèêà. — Äèë èøàðÿëÿðèíè àâòîíîì ñèñòåì êèìè ýþòöðöð. Ñòðóêòóðàëèçìÿ 
ñþéêÿíÿí áó äèë÷èëèê äèëäàõèëè ÿëàãÿëÿðè ÿñàñ ýþòöðöð, äèëõàðèúè ôàêòîð âÿ 
ÿëàãÿëÿðè íÿçÿðÿ àëìûð, ìàêðîëèíãâèñòèêàíûí ìÿðêÿçè ùèññÿñè ñàéûëûð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 487.     
МИКРОНЕЗИЙСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. ìèêðîíåñèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), 

èíý. Ìèúðîíåñèàí ëàíýóàýåñ /ìÿûêðî′íåûçû5í ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ 
ìèêðîíéñèãóåñ, àçÿðá. ìèêðîíåç äèëëÿðè. — Îêåàíèéà äèëëÿðè øÿðã ãðóïóíóí 
òÿðêèáèíäÿ äèëëÿð éàðûìãðóïó. Êèðèáàòó, Íàóðó, Ìàðøàë, Êàðîëèí àäàëàðûíäà 
éàéûëìûøäûð. Äàøûéûúûëàðûíûí öìóìè ñàéû 190 ìèíäèð. Ìèêðîíåç äèëëÿðèíÿ 
íàóðó (5 ìèí), êèðèòàòó (68 ìèí), ìàðøàë (30 ìèí), êóñàè (5 ìèí), ïîíàïå (25 
ìèí) âÿ ñ. äèëëÿð àèääèð.   
Â.W.Áåíäåð. Ìèúðîíåñèàí ëàíýóàýåñ. ÝÒË, â. 8, ïò.1, Òùå Ùàóýå — Ïðàýå, 
1971.  
МИКРОСИНТАГМАТИКА - àëì. Ìèêðîñéíòàýìàòèk (ô), èíý. 
ìèúðîñéíòàýìàòèúñ /′ìàûêðî′ñûíò5gì5òûêñ/, ôð. ìèúðîñéíòàýìàòèãóå, àçÿðá. 
ìèêðîñèíòàãìàòèêà. - Äèë÷èëèêäÿ ñþç áèðëÿøìÿñè ùàããûíäà åëì. Ñþç áèðëÿø-
ìÿëÿðèíèí ñèíòàêñèñè. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 234. 
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МИКРОФОНЕМА - àëì. Ìèêðîïùîíåì (n), èíý. ìèúðîïùîíåìå 
/′ìàûêðî′ôÿóíè:ì/, ôð. ìèúðîïùîíèìå, àçÿðá. ìèêðôîíåì. 
Áàõ: Макрофонема ←. 
МИНГРЕЛЬСКИЙ ЯЗЫК — Áàõ: Мегрельский язык ←. 
МИНИМАЛЬНАЯ ЕДИНИЦА ВЫРАЖЕНИЯ - àëì. ìèíèìàëå 
Àóñäðóúêñåèíùåèò (ô), èíý. ìèíèìàë óíèò îô åõïðåññèîí, ôåàòóðå /′ìûíûìë ′æó:íûò 

ÿâ ûêñ′ïðåʃÿí /′ôè:òʃÿ/, ôð. óíèòé ìèíèìàëå äåõïðåññèîí, àçÿðá. ìèíèìàë èôàäÿ 
âàùèäè. — Äèë èøàðÿñèíèí ÿí êè÷èê ôÿðãëÿíäèðèúè âàùèäè. 
Áàõ: Фонема →. 
МИНИМАЛЬНАЯ ПАРА - àëì. Ìèíèìàëpààð (í), èíý. ìèíèìàë 
(úîíòðàñòèâå) ïàèð /′ìûíûìë/′ê6íòðα:ñòûâ/ïεÿ/, ôð. ïàèðå ìèíèìóàëå, àçÿðá. 
ìèíèìàë úöò. - Åéíè ìþâãåäÿ áèð ôîíåì âÿ éà áèð ÿëàìÿòëÿ ôÿðãëÿíÿí èêè 
ñþç. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áàø # éàø/, /òîç # ãîç/; èíý. ä. /ìàèë/ # /íàèë/; ôð. ä. ïåðå 
# ìåðå; âÿ ñ. Äöíéà äèë÷èëèéèíäÿ Øåðáà ìÿêòÿáèíäÿí áàøãà áöòöí ôîíîëîæè 
ìÿêòÿáëÿð ôîíåìèí ñòàòóñóíó îíóí ìÿíàôÿðãëÿíäèðìÿñèíäÿ ýþðöð âÿ áóíó 
ñöáóò åòìÿê ö÷öí ìèíèìàë úöòëÿðäÿí (êâàçèîìîíèìëÿðäÿí) èñòèôàäÿ åäèðëÿð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 160-174. 
МИНИМАЛЬНЫЙ КОНСОНАНТИЗМ - àëì. Ìèíèìàëêîíñîíàí-
òèñìóñ (ì), èíý. ìèíèìàë úîíñîíàíòèñì /′ìûíûìë ′ê6íñÿíÿíòèçì/, ôð. 
úîíñîíàíòèñìå ìèíèìàëå, àçÿðá. ìèíèìàë (ÿí àç, ÿí êè÷èê) êîíñîíàíòèçì. - 
Óøàã äèëè ö÷öí ñÿúèééÿâè îëàí ìèíèìàë ñàìèòëÿð ñèñòåìèíèí öìóìè ÿñàñû. /ï 
— ò/ âÿ /ì — í/ ñàìèòëÿðèíèí óøàã äèëèíäÿ éàðàíàí èëê ãàðøûëàøìàëàðäûð.  
Р.О.Якобсон. Детский язык, афазия и общие звуковые законы. Áàêû, 
1993; Â.Âåéñÿëîâà. Óøàã äèëèíèí ôîðìàëàøìàñû âÿ èíêèøàôû. ÍÄ, Áàêû, 2001. 
МИНУСКУЛЫ — Áàõ: Маюскулы ←.  
МИСКИТО-МАТАГАЛЬПСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. Ìèñêèòî-Ìàòàýàëïà-

Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Ìèñêèòî-Ìàòàýàëï ëàíýóàýå /ìûñêèò6-ì5òÿgα:ëï 

′ëæŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ ìèñêèòî-ìàòàýàëïåñ, àçÿðá. ìèñêèò-ìàòàãàëï äèëëÿ-
ðè. — Àìåðèêà ùèíäè äèëëÿðè àèëÿñèíÿ àèääèð. Ùîíäóðàñ âÿ Íèêàðàãóàäà, ùÿì÷è-
íèí Ñàëâàäîðäà éàéûëìûøäûð. Äàøûéûúûëàðûíûí öìóìè ñàéû 160 ìèíÿ éàõûíäûð. 
Ìèñêèò-ìàòàãàëï äèëëÿðè òèïîëîæè úÿùÿòäÿí àíàëèòèê äèëëÿðÿ àèääèð. 
А.Д.Дриздо. Индейцы Никарагуа. «Исторические судьбы амери-
канский индейцев», М., 1985.  
МЛАДОГРАММАТИКИ - àëì. Æóíýýðàììàòèêåð (Ïë.), èíý. éîóíý (íåî) 
ýðàììàðèàíñ /æ∧ŋ/íåî/gðÿ′ìεÿðûÿís/, ôð. íéîýðàììàèðèåíñ, àçÿðá. ýÿíú 
ãðàììàòèêëÿð. - ÕÛÕ ÿñðèí ñîíó ÕÕ ÿñðèí ÿââÿëëÿðèíäÿ éàðàíìûø ëèíãèâèñòèê 
úÿðÿéàí. ßí ìÿøùóð íöìàéÿíäÿëÿðè À.Ëåñêèí, Ù.Îñòùîô, Ê.Áðóãìàí âÿ 
Ù.Ïàóëäóð. Ýÿíú ãðàììàòèêëÿð äèëÿ äàèì äÿéèøìÿêäÿ îëàí áèð ùàäèñÿ êèìè 
éàíàøäûãëàðûíäàí îíëàðäà òàðèõ÷èëèê ÷îõ ýöúëö øÿêèëäÿ þçöíö áöðóçÿ âåðèðäè. 
Äèëäÿ éàðàíàí éåíè åëåìåíòëÿðè îíëàð àíîëîýèéà àññîñèàñèéàñûíà âÿ ôîíåòèê 
ãàíóíëàðû ôèçèîëîýè àìèëëÿðÿ ÿñàñëàíàðàã øÿðù åäèðäèëÿð. Áóíëàðû êÿøô åòìÿêëÿ 
ýÿíú ãðàììàòèêëÿð äèëèí äàõèëè ìåõàíèçìèíè à÷ìàüà úàí àòûðäûëàð. Ýÿíú 



 439

ãðàììàòèêëÿð ôîíåòèê ãàíóíëàðû çàìàí âÿ ìÿêàí ìÿùäóäèééÿòëÿðè, àíàëîýè-
éàíûí ôÿàëèééÿòè, ñîíðàäàí ýÿëÿí àëûíìàëàð âÿ ìöÿééÿí ôîíåòèê øÿðàèòëÿ èçàù 
åäèðäèëÿð. Îíëàðûí êîíñåïñèéàñûíäà ÿñàñ éåðè ôîíåòèêà òóòóðäó, îíëàð ìîðôîëî-
ýèéàéà àç äèããÿò éåòèðèðäèëÿð, àíúàã ñèíòàêñèñè ùå÷ éàõûíà äà ãîéìóðäóëàð. 
Ýÿíú ãðàììàòèêëÿð åéíè çàìàíäà ìÿíàíû êÿíàð åäèð, ôîðìàíû, õöñóñèëÿ, 
ñÿñëÿðè þí ïëàíà ÷ÿêèðäèëÿð. 
Äèë÷èëèê åëìèíèí äèë òàðèõèíäÿí áàøãà áèð øåé îëìàäûüûíû ñöáóò åòìÿéÿ 
÷àëûøàí Ù.Ïàóë ìÿíñóá îëäóüó úÿðÿéàíûí êîíñåïñèéàñûíû àøàüûäàêû êèìè 
à÷ûãëàéûð: «Äèëèí òàðèõèëèêäÿí áàøãà åëìè òÿäãèãèíè ñþéëÿìÿê ñÿùâÿ éîë 
âåðìÿêäèð. Äèëèí ãåéðè-òàðèõèëèê áàõûìûíäàí øÿðùèíè åëìè øåé êèìè ãÿáóë 
åòìÿê ÿñëèíäÿ òàìàìèëÿ òàðèõèëèêäÿí óçàã äöøìÿê âÿ éà òÿäãèãàò÷ûíûí, éà 
äà ìöøàùèäÿ îáéåêòèíèí òàìàìèëÿ ñÿùâ îëìàñûíäàí áàøãà áèð øåé äåéèëäèð. 
Àéðû-àéðû øåéëÿðèí àäèúÿ èçàùûíäàí êÿíàðà ÷ûõìàãëà áèç åéíè çàìàíäà 
ÿëàãÿíè øÿðù åòìèø îëóðóã âÿ áó þçöìöçÿ àéäûí îëìàñà äà òàðèõèëèê 
ìþâãåéèíäÿ äóðìàã äåìÿêäèð». Ù.Ïàóë äàùà ñîíðà ãåéä åäèð êè, áó 
òàðèõèëèëèéèí ðåàë òàðèõëÿ ÿëàãÿñè éîõäóð, áó òÿêðàð îëóíàí ÿëàãÿëÿðèí ðåàë 
òàðèõÿ ìöíàñèáÿòè êèìè áàøà äöøöëìÿëèäèð. Áó áàõûì ÕÛÕ ÿñðèí àõûðëàðûíäà 
Àëìàíèéàäà äèë÷èëèêäÿ àïàðûúû èñòèãàìÿò èäè. Åëÿ áó ñÿáÿáäÿí äÿ ýÿíú 
ãðàììàòèêëÿð úàíëû äèëëÿðè þéðÿíèð, ÷öíêè ÿñàñ äèããÿò êëàññèê äèëëÿðèí âÿ 
ùàçûðäà ìþâúóä îëàí äèëëÿðèí òàðèõè ãðàììàòèêàñûíûí éàðàäûëìàñûíà âåðèëèðäè. 
Ù.Ïàóë åéíè çàìàíäà äèë òàðèõèíäÿí êÿíàðäà ìþâúóä îëàí áèð åëì éàðàòìàüà 
÷àëûøûðäû. Áó åëìè î, ïðèíñèïëÿð âÿ éà ìåòîäëàð íÿçÿðèééÿñè àäëàíäûðûðäû. Áó 
åëì ÷ÿð÷èâÿñèíäÿ î, áèëàâàñèòÿ äèëÿ äÿõëè îëìàéàí, ëàêèí îíà òÿñèð åäÿí ïñèõè 
âÿ èúòèìàè àìèëëÿðè þéðÿíèðäè. Áóðàäàí äà ïñèõè åëåìåíòèí áöòöí ìÿäÿíè 
ùÿðÿêàòäà ìöùöì àìèë îëìàñû, ïñèõîëîýèéàíûí, ìÿäÿíèééÿòøöíàñëûüûí 
þçöëöíö òÿøêèë åòìÿñè, êóëòóðîëîýèéàíûí èñÿ òÿáèÿò åëìè êèìè ÷ûõûø åòìÿñè 
ìåéäàíà ýÿëèðäè. Ù.Ïàóë õàëã ðóùóíó âÿ ôÿðäèí ôþâãöíäÿ äóðàí äèýÿð 
õöñóñèééÿòëÿðè ðÿää åäèðäè. Ëàêèí î èíêàð åäÿ áèëìèðäè êè, äèë ùÿìèøÿ àéðû-
àéðû ôÿðäëÿðèí äàíûøûüûíäà ìþâúóä îëà áèëèð. Áó îíóí ìþâãåéèíäÿêè 
ïîçèòèâèçèì èäè. Áåëÿëèêëÿ, Ù.Ïàóëóí òÿäãèãàò îáéåêòèíè ãàïàëû ñèñòåì 
øÿêëèíäÿ ÷ûõûø åäÿí äèë òÿøêèë åòìèð, äèë «ôÿðäëÿðèí ãàðøûëûãëû òÿñèðèíè òÿìèí 
åäÿí äàíûøûã ôÿàëèééÿòèäèð». 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû. 1993, ñ. 18-19. 
МЛАДОПИСЬМЕННЫЙ - alm. jungschriftlich, èíý. wèòù à ðåúåíò 
ñéñòåì îô wðèòèíý /wûð  ÿ ′ðè:ñíò ′ñûñòûì ÿâ ′ ðàûòûŋ/, ðåúåíòëé ïóò èíòî wðèòèíý 
/′ðè: ñíòëûè ïóò ′ûíòÿ ðàûòûŋ/, ôð. ëàíýóå à ëà íîóâåëëå éúðèòóðå, àçÿðá. éåíèúÿ 
éàçû ÿëäÿ åòìèø äèë. - Éàõûí çàìàíëàðäà éàçû ÿëäÿ åòìèø äèë. Ìÿñ.: êå÷ìèø 
ñîâåòëÿð áèðëèéèíäÿ áèð íå÷ÿ äèë éàçûëû ôîðìà ãàçàíäû. 
Ù.Ùààðìàí. Ýåñúùèúùòå äåð Ñúùðèôò. Ìöíúùåí, 2002; Û Всесоюзный 
Тюркологический съезд. Стенографический отчет. Баку, 1926.  
МНОГОКРАТНЫЙ - àëì. âèåëôàúù, ìåùðôàúù, èíý. èòåðàòèâå /′ûòÿðÿòûâ/, 
ôðåãóåíòàòèâå /ôðû′êwåíòÿòûâ/, ôð. àñïåúò èòéðàòèô, àçÿðá. ÷îõäÿôÿëè, òÿêðàðëû. — 
(ëàò. èòåðèì-èêè äÿôÿ, ñåìåë-áèð äÿôÿ) Òÿêðàðëàíàí, íþâáÿëÿíÿí, òåç-òåç ÿâÿç 
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åäèëÿí ùÿðÿêÿòëÿðèí òÿñâèðè. Ìÿñ.: ðóñ ä. пит' # пиват', знат' # çíàâàò'; àëì. 
ä. ñòðåèúùåëí (îõøàìàã).  
Áàõ: Итератив ←. 
МНОГОСЛОЖНЫЙ - àëì. ìåùðñèëáèg, èíý. ïîëéñéëëàáèú /′ï6ëûñû′ëæáûê/, 
ôð. ïîëéñéëëàáå, ïîëéñéëëàáèãóå, àçÿðá. ÷îõùåúàëû. — Èêè  âÿ äàùà àðòûã 
ùåúàäàí èáàðÿò îëàí ñþçëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /À-çÿð-áàé-úàí/, /äèë-÷è-ëèê/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 129-13 . 
МНОГОСОЮЗИЕ - àëì. ìåùðýëèåäðèýå Êîíæónkòèîí (ô), èíý. 

ìóëòèúîíæóúòèîí /′ì∧ëòû êÿí′ʤ∧ŋêʃÿí/, ïîëéñéíäåòîí /ï6ë′ñûíäèò(ÿ)í/, ôð. 
ïîëéñéíäèòå, àçÿðá. ìöðÿêêÿá áàüëàéûúû. — Ìöðÿêêÿá áàüëàéûúûëàð ÿí àçû èêè 
ùèññÿäÿí èáàðÿò îëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ùÿì - ùÿì äÿ/, /òÿêúÿ - ùÿì äÿ/; àëì. 
ä. /íèúùò íóð — ñîíäåðí àóúù/ (òÿêúÿ — ùÿì äÿ), /åíòwåäåð - îäåð/ (éà — éà 
äà), /wåäåð - íîúù/ (íÿ — íÿ) âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 147. 
МНОГОТОЧИЕ - àëì. Gedankenpunkte (Pl.), èíý. äîòñ /äכòñ/, ôð. ïîèíòñ, 
de suspension, àçÿðá. ÷îõ íþãòÿ. — Àøàüûäàêû ùàëëàðäà èøëÿäèëÿí äóðüó 
èøàðÿñèäèð: à) äàíûøàíûí ýöúëö ùèññ-ùÿéÿúàí êå÷èðìÿñè èëÿ ÿëàãÿäàð èôàäÿñèíèí 
éàðûì÷ûãëûüûíû ýþñòÿðìÿê ö÷öí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ùÿñÿí ùå÷ âàõò 
äîñòëàðûíäàí àéðû ýÿçìÿçäè. Àììà èíäè èñÿ…/; á) ìÿòíäÿ àéðû-àéðû 
âàùèäëÿðèí òÿñèðèíè øèääÿòëÿíäèðìÿê ö÷öí. Ìÿñ.: /îüóë, ñÿí ÷îõ øåéÿ 
ãàäèðñÿí, ÷ÿêèíìÿ…/; ú) ýþçëÿíèëìÿäÿí áèð ôèêèðäÿí áàøãàñûíà êå÷èä 
åäèëäèêäÿ. Ìÿñ.: /Ëàçûìè èäàðÿëÿð áóíó íÿçÿðäÿí ãà÷ûðìûøëàð… Ñèç èñÿ, 
úÿíàá ðÿèñ, áó ýöíäÿí àçàäñûíûç…/; ÷) ìÿòíÿ äàõèë åäèëÿí ñèòàòäà áó âÿ éà 
äèýÿð ñþçöí, èôàäÿíèí, úöìëÿíèí, ìÿòí ïàð÷àñûíûí áóðàõûëäûüûíû áèëäèðìÿê 
ö÷öí. Ìÿñ.: «Ðîìàíòèêëÿðèí (Â.ôîí Ùóìáîëò) … äèëèí äàõèëè ôîðìàñû 
àíëàéûøûíà Ù.Ïàóëóí … êèòàáûíäà áèð äÿôÿ äÿ îëñóí ðàñò ýÿëìèðèê».  
ß.Äÿìèð÷èçàäÿ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè (ôîíåòèêà, îðôîåïèéà, îðôîãðàôèéà). 
Áàêû, 1972, ñ. 259-303. 
МНОГОЧЛЕННОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. ìåùðýliedriger Ñàòç (ì), 

èíý. polynomial ñåíòåíúå /ˌï6ëû′íÿóìæ(ÿ)ë ′ñåíòÿíñ/, ìóëòènomial ñåíòåíúå 
/′ì∧ltû′nÿóìæ(ÿ)ë ′ñåíòÿíñ/, ôð. ïðîïîñèòèîí ïîëéíôìå, àçÿðá. ÷îõöçâëö 
úöìëÿ. - Òÿðêèáèíäÿ èêèäÿí ÷îõ òÿðêèá ùèññÿñè îëàí ìöðÿêêÿá úöìëÿ. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Ìÿí áèëèðäèì êè, áó èøëÿðèí àõûðû éàõøû îëìàéàúàã âÿ áóíà ýþðÿ 
îíëàð úàâàá âåðìÿëè îëàúàãëàð//. 
Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Ñèíòàêñèñ. Áàêû, 1959.  
МНОГОЯЗЫЧИЕ - àëì. Âèåëñïðàúùèýkeit (f), èíý. ïîëéýëîò /′ïɔl9glɔt/, 
ìóëòèëèíýóàë  /ì∧lt9 ′l9ŋgwÿl/, ôð. ïîëéýëîòòå, äå ïëóñèåóðñ ëàíýóåñ, àçÿðá. 
÷îõäèëëèê. - 1. Áèð íå÷ÿ äèëäÿ öíñèééÿòÿ ýèðìÿê ãàáèëèééÿòè; 2) Åéíè ÿðàçèäÿ 
áèð íå÷ÿ äèëèí ìþâúóäëóüó. Àäÿòÿí, èêèäèëëè, ö÷äèëëè âÿ ÷îõäèëëû àäàìëàðà ðàñò 
ýÿëìÿê îëóð. Àíúàã ÿí ýåíèø éàéûëìûø ôîðìà èêèäèëëèêäèð. Åëìè ÿäÿáèééàòäà 
òåç-òåç ñþùáÿò êîîðäèíàòèâ âÿ ñóáîðäèíàòèâ áèëèíãèâèçìäÿí ýåäèð.  
Áàõ: Билингвизм ←.    
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МНОГОЯЗЫЧНЫЙ – Áàõ: Билингвизм ←. 
МНОГОЗНАЧНОСТЬ - àëì. Âèåëäåóòèýêåèò (ô), èíý. ïîëéñåìé 

/ˌïכëûñåìû/, ôð. ïîëéñéìàíòèãóå, àçÿðá. ÷îõìÿíàëûëûã. — Òÿáèè äèëëÿðäÿ åéíè 
ñþçÿ âÿ èôàäÿéÿ áèð-áèðè èëÿ ÿëàãÿäàð îëàí ìöõòÿëèô ñåìàíòèê øÿðùëÿð âåðèëÿ 
áèëÿí. ×îõìÿíàëûëûã ìöõòÿëèô éîëëàðëà ìåéäàíà ýÿëèð. Áóíëàðäàí ÿí ÷îõ 
éàéûëàíëàðû ìÿíà ýåíèøëÿíìÿñè, ìÿíà äàðàëìàñû âÿ ìÿíàíûí êþ÷óðóëìÿñè-
äèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Àáñàòç/ - 1) äàáàí; 2) ñàòûø; 3) ìÿòíäÿ éåíè ôèêðèí áàøëàí-
üûúû. Åôåìèçì, æàðãîíèçì, ñåìàíòèê ñûõûëìà, õàëã åòèìîëîýèéàñû âÿ. ñ. äèë 
ùàäèñÿëÿðè äÿ ÷îõìÿíàëûëûüûí éàðàíìàñûíà òÿñèð ýþñòÿðèð. ×îõìÿíàëûëûã àøà-
üûäàêû éîëëàðëà à÷ûëà áèëÿð: à) ñÿðèøòÿëè äèë äàøéûúûñû áàøãà úöð øÿðù åäÿ áèëÿð; 
á) ãðàììàòèê òÿùëèëëÿ: ìÿñ.: ýåíåðàòèâ ñèíòàêñèñ ìîäåëèíäÿ ÷îõìÿíàëû öñò 
ãàòûí ìöõòÿëèô øÿðùè âåðèëÿ áèëÿð; ú) ëåêñèê éîëëà (îìîíèì, ñèíîíèì, àíòîíèì 
âÿ ñ.); ÷) ñèíòàêòèê øÿðùëÿ: ìÿñ.: /îíóí äÿâÿòè ðàçûëûãëà ãàðøûëàíäû//, /î äÿâÿò 
åäèá, éîõñà îíó äÿâÿò åäèáëÿð/.  
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 204; Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003.  
МНОЖЕСТВЕННОЕ ЧИСЛО - àëì. Ïëóðàë (ì), èíý. ïëóðàë /′ïëó:ðÿë/, ôð. 
ïëóðèåë, àçÿðá. úÿì ùàë. - Êÿìèééÿò êàòåãîðèéàñû êèìè èñèìëÿðäÿ àéðû-àéðû 
ÿøéàëàðûí ÷îõëóüóíó, ôåëëÿðäÿ èñÿ èø âÿ ùÿðÿêÿòèí ÷îõëó ñóáéåêòÿ àèä 
îëäóüóíó ýþñòÿðèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Àóòî/ - /Àóòîñ/ (ìàøûí-ìàøûíëàð), /Òàý/ - 
/Òàýå/ (ýöí-ýöíëÿð), /Ìàíí→Ìäííåð/ (êèøè-êèøèëÿð), /Áàð→Áäðåí/ (àéû-
àéûëàð), /Ìóòòåð→Ìöòòåð/ (àíà-àíàëàð) âÿ ñ. Ýþðöíäöéö êèìè àëìàí äèëèíäÿ 
èñìëÿðèí úÿìèíè äöçÿëòìÿê ö÷öí áèð íå÷ÿ øÿêèë÷èäÿí èñòèôàäÿ îëóíóð. Îíà 
ýþðÿ äÿ áó äèëäÿ èñìëÿðèí úÿìëÿíìÿñèíè 5 ãðóïäà öìóìèëÿøäèðèðëÿð. Àçÿðá. 
ä. èñÿ /-ëàð/ëÿð/ øÿêèë÷èëÿðè úÿìëèéèí äöçÿëìÿñèíäÿ èøòèðàê åäèðëÿð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 271-294.    
МНОЖЕСТВЕННОЕ АВТОРСКОЕ - àëì. àóòîðèñúùå Ìåùðçàùë (ô), 

èíý. àóòùîð'ñ «wå» /′ɔ:θÿñ «wû:»/, ôð. ïëóðèåë d'auteur (äå ìîäåñòèå), àçÿðá. 
ìöÿëëèô úÿìëèéè. - Íÿçàêÿò õàòèðèíÿ þçöíö ìöðàúèÿò îëóíàíëàðëà âÿ éà 
ìÿíñóá îëäóüó ìÿêòÿáèí íöìàéÿíäÿëÿðèëÿ åéíèëÿøäèðìÿê ìÿãñÿäèëÿ úÿì 
ùàëûíûí èøëÿäèëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Éóõàðûäà ýþñòÿðäèê êè… Èðÿëèäÿ ãåéä 
åòäèéèìèç êèìè…/ âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 203.  
МНОЖЕСТВЕННОЕ ВЕЖЛИВОСТИ - àëì. Höflichkeitsplural (m), 

èíý. politeness ïëóðàë /ïÿ′ëàûòíûñ ′ïëó:ðÿë/, ùîíîðèôèú /ˌכíÿ′ðûôûê/,  ôð. ïëóðèåë äå 
ïîëèòåññå, àçÿðá. ùþðìÿò ìÿíàñûíäà úÿì ôîðìàñû. - Øÿõñ ÿâÿçëèéèíèí èêèíúè 
øÿõñèí úÿì ôîðìàñûíûí áèð íÿôÿðÿ ìöðàúèÿò çàìàíû èøëÿäèëìÿñè. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Èíäè ñèç äåéèí ýþðöì…//; àëì. ä. áó ö÷öíúö øÿõñèí úÿìèíäÿ îëóð: 
/Sagen Sie bitte// (Õàùèø åäèðÿì, äåéèí); /Скажите, пожалуйста!//, èíýèëèñ 

äèëèíäÿ èñÿ òÿê âÿ úÿì åéíè øÿêèëäÿ èôàäÿ îëóíóð. Ìöã. åò: /éîó êíîw/; ¿Äî 
éîó êíîw? âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 590. 
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Á À 

À 

МНОЖЕСТВЕННОЕ ПРЕУВЕЛИЧЕННОЕ - àëì. Ýåìåèíñúùàô-

òñïëóðàë (ì), èíý.  exaggerate ïëóðàë /ûg′ç5ʤÿðåûò ′ïëó:ðÿë/, àóýìåíòàòèâå 

/6:g′ìåíòÿòûâ/, ôð. ïëóðèåë àóýìåíòàòèô, àçÿðá. ãöââÿòëÿíäèðèëìèø úÿì. - 
Àäÿòÿí äàíûøûüà õöñóñè ÷àëàð (ðÿíý) âåðìÿê ìÿãñÿäèëÿ äàíûøàíûí ìöÿééÿí 
ãöââÿ èëÿ, êîëëåêòèâëÿ ÿëàãÿäàð îëäóüóíó áèëäèðìÿê ö÷öí áèðèíúè øÿõñ 
òÿêèíèí ÿâÿçèíÿ úÿì ôîðìàñûíûí èøëÿäèëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áèçèì áó 
äöíéàäà íÿ ìàëûìûç âàð…//; àëì. ä. /Íóí ýåùåí wèð èíñ Áåòò// (Óøàãëàðà 
ìöðàúèéÿòëÿ äåéèëèð: Ùÿ, ýåäÿê éàòàã!) âÿ ñ. Èíý. ä. áó /ëåò/ ñþçö èëÿ ãöâ-
âÿòëÿíäèðèëèð. Ìöã. åò: /Ëåò óñ ýî/ (Ýåäÿê). 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 591.  
МНОЖЕСТВЕННОЕ РОДОВОЕ - àëì. Mehrzahlsgeschlecht (í), èíý. 

ýåíåðèú ïëóðàë /ʤû′íåðûê ′ïëó:ðÿë/, ôð. ïëóðèåë géíéðèãóå, àçÿðá. íÿñëè âÿ éà 
àèëÿíè áèëäèðÿí úÿìèëèê. - Ìöÿééÿí úèíñëÿð âÿ éà ÿøéàëàð ñèíôèíè òÿñâèð åòìÿê 
ö÷öí èñìèí úÿì  ùàëûíûí èøëÿäèëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áèçèì âÿçèôÿìèç 
ýÿëÿúÿê íÿñèëëÿðÿ éàõøû àä ãîéóá ýåòìÿêäèð//.  
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 262-263. 
МНОЖЕСТВО — àëì. Ìåíýå (ô), Êëàññå (ô), èíý. multitude /′m∧ëòûòæó:ä/, 
many /′ìåíû/, ôð. quantité, multitude, àçÿðá. ÷îõëóã. — Ðèéàçèééàòûí ÿñàñ 
àíëàéûøû, õöñóñèëÿ ÷îõëóã íÿçÿðèééÿñèíäÿ. Áèçèì òÿñÿââöðëÿðèìèçäÿ ìöÿé-
éÿí ôÿðãëè îáéåêòëÿð òîïëóñó åëåìåíòëÿð ÷îõëóüóíà äåéèðëÿð. Åëåìåíòëÿð 
áöòþâÿ àèäëèê ÿëàãÿñèíäÿ îëóð: (ÕεÌ áåëÿ îõóíóð=Õ Ì-ÿ äàõèëäèð). ×îõëó-
üóí åëåìåíòëÿðè çàùèðÿí ñàäàëàíà áèëÿð, ñûðàëàíìàäà éåð âàúèá äåéèëäèð, 
äàõèëÿí èñÿ åëåìåíòëÿðèí ýþñòÿðèëìÿñèëÿ (ïðåäèêàò) ìöÿééÿí åäèëÿ áèëÿð. 
Ðèéàçè ìÿíàäà ÷îõëóüóí ÿëàìÿòëÿðè áóíëàðäûð: à) ùÿì êîíêðåò îáéåêòëÿð, 
ùÿì ìöúÿððÿä âÿ ôèêðÿí äöçÿëäèëÿí êîíñòðóêòëàð (ñàéëàð, àäëàð, ôîíåìëÿð) 
÷îõëóüóí åëåìåíòëÿðè êèìè, éÿíè þçëÿðè áàøãà ÷îõëóãëàðûí åëåìåíòëÿðè îëà 
áèëÿðëÿð. Ìÿñ.: äèëäÿ áöòöí ñþçëÿðèí ôîíåòèê ìàòåðèéàñû ôîíåìëÿð ÷îõëóüóíóí 
åëåìåíòëÿðèíäÿí èáàðÿòäèð; á) ÷îõëóã áîø, ñûôûðëàðäàí èáàðÿò îëà áèëÿð. Ìÿñ.: 
ìàääè ýþñòÿðèúèñè îëìàéàí ñûôûð ìîðôåìëÿð. Ìöã. åò: Àçÿðá. ä. ãåéðè-
ìöÿééÿí òÿñèðëèê âÿ ãåéðè-ìöÿééÿí éèéÿëèê ùàë øÿêèë÷èëÿðè: /êèòàá áàçàðû/, 
/ìÿí êèòàá îõóéóðàì/); ú) ÷îõëóã éàëíûç áèð åëåìåíòäÿí èáàðÿò îëà áèëÿð. 
Ìÿñ.: èíý.ä. /ñèíýëåòîí/. Ôðàçà ñòðóêòóð ãðàììàòèêàñûíäà Ñ áöòöí ùàëëàðäà 
áàøëàíüûú êèìè úöìëÿíèí ñèìâîëóäóð; ÷) ÷îõëóüóí åëåìåíòëÿðè ñîíñóç îëà 
áèëÿð. Ìÿñ.: ñàéëàð âÿ éà äèëäÿêè úöìëÿëÿð. 
×îõëóãëàð àðàñûíäà àøàüûäàêû ÿëàãÿëÿð ìöìêöíäöð: à) ÷îõëóãëàðûí åéíèëèéè. 
Ìÿñ.: À âÿ Á ÷îõëóãëàðû åéíè ÿëàìÿòëÿðÿ ìàëèêäèðñÿ, çàùèðÿí îíëàð åéíèäèð-
ëÿð; á) åêâèâàëåíòëèê ÿëàãÿñè. Èêè ÷îõëóã åêâèâàëåíòäûð âÿ éà åéíè ýöúäÿäèð. 
Åéíè ýöúëöëöê ùÿì ãàéûäûøëûã, ùÿì ñèììåòðèê, ùÿì äÿ òðàíçèòèâ ÿëàãÿñè 
äåìÿêäèð; ú) áèðëÿøìÿ ÷îõëóýó (èíý. óíèîí ñåò): áó åëÿ ÷îõëóãäóð êè, Ì-äÿ 
À âÿ Á ñîí ÷îõëóãäà åéíè åëåìåíòëÿðäèð: À∪Á:={õ/õεÀ v õεÁ}. Áèðëÿøìèø 
÷îõëóã èëêèí îëàðàã âÿ éà èíêëóçèâ îëàðàã î çàìàí ùÿãèãèäèð êè, áèðè âÿ éà 
ùÿð èêèñè ùÿãèãè îëñóí (äèçéóíêñèéà). Áóíó àøàüûäàêû êèìè ýþñòÿðìÿê îëàð.  

Ìÿñ.: àëì. ä. ãàäûí úèíñëè èñèìëÿðèí âÿ ìöúÿððÿä èñèìëÿðèí 
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ÿëàìÿòëÿðè áèðëÿøìÿ ÷îõëóüóíóí ÿëàìÿòëÿðèäèð.  
Ìöã. åò: 
/Ëèåáå/ (ìÿùÿááÿò), /Ùàβ/ (íèôðÿò), /Êöúùå/ (ìÿòáÿõ) âÿ ñ. 
 
 
÷) êÿñèøÿí ÷îõëóãëàð (èíý. èíòåðñåúòèîí ñåò) åëÿ ÷îõëóãëàðûí Ì åëåìåíòëÿðèäèð 

êè, îíëàð ùÿì À-éà, ùÿì äÿ Á-éÿ àèä îëñóíëàð. À⋂Á:={õ/õeÀ∧ õeÁ}. Ìÿñ.: 
ÿýÿð À àëì. ä. òðàíñèòèâ, Á èñÿ ãöââÿòëè ôåëëÿð ÷îõëóüóíóí åëåìåíòëÿðèäèðñÿ, 
îíäà ÀÁ âÿ Ì- êÿñèøìÿñè ùÿì òðàíçèòèâ, ùÿì äÿ ãöââÿòëè ôåëëÿðèí ÷îõëóüó-
äóð; ä) ôÿðãëè ÷îõëóãëàðäûð (ãàëûãëû ÷îõëóã-ñóáñòðàêñèéàñû) êè, À ÷îõëóüóíóí 
áèð ùèññÿñèäèð, îíëàð Á-äÿ éîõ, éàëíûç À-äàäûð: À\ Á:= :={õ/õeÀ∧ õeÁ}. 
À\Á âÿ Á\À ôÿðãëè ÷îõëóüó îíà óéüóí ýÿëèð êè, îíëàðäàí éàëíûç áèðè èëÿ 
äöçýöí îëñóí (ùÿð èêèñè éîõ).  
            
         Áàõ: Ìÿñ.:                               Õÿòëÿ À\Á-íè ýþñòÿðèð. Ìÿñ.: òðàíçèòèâ 
ôåëëÿðè À ÷îõëóüóíäà, ãöââÿòëè ôåëëÿð èñÿ Á ÷îõ-
ëóüóíäà âåðèëèá. Îíäà çÿèô ôåëëÿðè À\Á ôÿðãëè ÷îõëóüó 
øÿêëèíäÿ ýþñòÿðìÿê îëàð. Ìÿñ.: /sóúùåí/ (àõòàðìàã); å) À ÷îõëóüóíóí î 
çàìàí Á-éÿ äàõèëäèð. À-íûí áöòöí åëåìÿíòëÿðè åéíè çàìàíäà Á-éÿ äàõèë 

îëñóí. À⊂Á « ∧ õ (õεÀ → õεÁ).             
 
Ìÿñ.: àëì. ä. áöòöí òðàíçèòèâ ôåëëÿð áó äèëèí ôåëëÿðèíèí áèð ãèñìè-
äèð. Àíúàã àëì. ä. ÿí àçû áèð ôåë âàð êè, î òðàíçèòèâ ôåëëÿð ÷îõ-

ëóüóíà äàõèë äåéèëäèð. Ìÿñ.: /ðåýíåí/ (éàüìàã); ô) ÷îõëóã 
êîìïëåìåíòèíäÿ àëìàí äèëèíèí áöòöí ñþçëÿðè Ý ÷îõëóüóäóð, À èñÿ ôåëëÿðäèð, 
îíäà  Ý   À ñõåìèíäÿ áåëÿ  
 
îëóð. (ÚÝÀ); ý) ÷îõëóã ïîòåíñèéàñû. À ÷îõëóüóíóí Ì 
ïîòåíñèéàñû ÷îõëóüóíóí áöòöí ùèññÿëÿðèíèí ÷îõëóüóäóð. 
{Ï(À):= {õ/õ ⊂À}}. Áóðàäà Ì- ïîòåíñèéàñûíûí åëåìåíòëÿðèíèí ñàéû èôàäÿíèí 
åëåìåíòëÿð ÷îõëóüóíóí 2-ëè ïîòåíñèéàñûíà óéüóí ýÿëèð. Ìÿñ.: ÿýÿð À-äà 3 
åëåìåíò âàðñà {à,á,ú}, îíäà ÷îõëóã ïîòåíñèéàñû ï(À) 23=8 îëàúàã. {ø},{à}, 
{á}, {ú}, {à,á}, {à,ú}, {á,ú}, {à,á,ú}. æ) ÷îõëóã äèçéóíêòó: À âÿ Á èêè 
÷îõëóüó äèçéóíêòäóð, îíëàðûí êÿñèøìÿñè ñûôûð ÷îõëóüà áÿðàáÿð îëóð,                   

éÿíè îíëàðûí ùå÷ áèð îõøàð åëåìåíòè éîõäóð. À∩Á=ø:    
Ìÿñ.: À òðàíçèòèâ, Á èñÿ àëìàí äèëèíäÿ èíòðàíçèòèâ ôåëëÿð 
÷îõëóüóäóðñà, îíäà îíëàðûí êÿñèøìÿ ÷îõëóüó ñûôûðà 
áÿðàáÿðäèð, éÿíè åëÿ îëà áèëìÿç êè, ôåë ùÿì òðàíçèòèô, ùÿì äÿ èíòðàíçèòèâ 
îëñóí; è) ÷îõëóã ìÿùñóëó. Éÿíè èêè À âÿ Á ÷îõëóãëàðû áöòöí íèçàìëàíìûø 
úöòëÿðèí (õ,é) ÷îõëóüóäóð, þçö äÿ õ À-éà, é èñÿ Á-éÿ àèääèð: ÀÕÁ={< õ,é>/ 
õeА∧õåÁ} 
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Ìÿñ.: ôëåêòèâ äèëëÿðäÿ ìîðôîëîæè ýþñòÿðèúè âàúèáäèð. Ìöã. åò: àëì. ä. À  ùàëëàð 
÷îõëóüóäóð. {Íîì, Ýåí, Äàò, Àêê}. Á èñÿ êÿìèééÿò ÷îõëóüóäóð. {Ñèíý, 
Ïëóð}. Ìÿùñóë ÷îõëóüó ùÿð èêè ÀÕÁ ÷îõëóüóí áöòöí ìöìêöí áèðëÿøìÿëÿðèíè 
ÿùàòÿ åäèð. Ìÿñ.: Íîì/Ñý, Äàò/Ïë. âÿ ñ. 
Áó ÷îõëóã íÿçÿðèééÿñèíè (èíý. ñåò òùåîðé) Ý.Úàíòîð (1845-1918) èøëÿéèá 
ùàçûðëàéûá. Áó íÿçÿðèééÿ äÿôÿëÿðëÿ äèë÷èëèêäÿ òÿòáèã åäèëèá.  
Ë.Ëéîíñ. Åèíôùðóíý èí äèå ìîäåðíå Ëèíýóèñòèê. Ìöíúùåí, 1995.   
МОДАЛЬНОСТЬ - àëì. Ìîäàëèòäò (ô), èíý. ìîäàëèòé /ìÿó′ä5ëûòû/, ôð. 
ìîäàëèòé, àçÿðá. ìîäàëëûã. — «Äàíûøàíûí èôàäÿ îëóíàí ôèêðÿ ìöíàñèáÿòèíè, 
èôàäÿ îëóíàí ôèêðèí îáéåêòèâ âàðëûüà ìöíàñèáÿòèíè ÿêñ åòäèðÿí ãðàììàòèê-ñå-
ìàíòèê êàòåãîðèéà. Èôàäÿ îëóíàí ôèêèð ìÿçìóíúà éà ðåàë, éà äà ãåéðè-ðåàë,  
éà ìöìêöí, éà äà ãåéðè-ìöìêöí, éà àðçó îëóíàí, éà äà àðçó îëóíìàéàí,  
éà çÿðóðè, éà äà åùòèìàëè øÿêèëäÿ âÿ. ñ. àíëàøûëà, èøëÿäèëÿ áèëÿð. Ìîäàëëûã àíëà-
éûøû ãðàììàòèê âÿ ëåêñèê âàñèòÿëÿðèí (ôåë ôîðìàëàðû, ìîäàë ñþçëÿð, èíòîíàñèéà, 
ÿäàòëàð) êþìÿéè èëÿ èôàäÿ îëóíóð. Àëì., èíý., ðóñ ä. ìîäàë ôåëëÿð âàð. Àçÿðá. 
ä. äÿ /áèëìÿê, áàúàðìàã âÿ èñòÿìÿê/ ôåëëÿðè ìîäàëëûüû èôàäÿ åòìÿéÿ ìåéèëëè-
äèðëÿð. Àëì. ä. ìîäàëëûã ìîðôîëîæè éîëëà (/ýåðí/ (ùÿâÿñëÿ), /ñî/ (áåëÿ), 
/äåðàðò/ (áó úöð), óìñîíñò (ÿáÿñ éåðÿ)  ìîðôåìëÿðèëÿ), /-ëèíýñ, -wåèñå/ øÿêèë-
÷èëÿðèëÿ äöçÿëÿí ñþçëÿðëÿ (/ùþôëèúùåðwåèñå/ (íÿçàêÿòúÿñèíÿ), /ðèòòëèíýñ/ (÷àïà-
ðàã), þë÷ö ÿäàòëàðû èëÿ /íóð/ (àíúàã), /àóúù/ (ùÿì÷èíèí), /ñîýàð/ (ùÿòòà), ìîäàë 
ÿäàòëàðû èëÿ /äîúù/ (áÿñ), /äåíí/ (àíúàã), äÿðÿúÿ ÿäàòëàðû èëÿ /ñåùð/ (÷îõ), 
/wåèòàóñ/ (ùÿääÿí ÷îõ), çÿðôëÿð èëÿ /ùîôôåíòëèúù/ (ýöìàí êè), /ýîòòëîá/ (Àëëàù 
õàòèðèíÿ) âÿ ñ. èôàäÿ îëóíóð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 490-493; Ì.È.Àäèëîâ. âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, 
ñ.164.       
МОДАЛЬНОСТЬ ГИПОТЕТИЧЕСКАЯ - ùéïîòùåòiñúùå Ìîäàëèòäò (ô), 
èíý. ùéïîòùåòèúàë ìîäàëèòé /ˌùàûïÿ′θåòûêë ìÿó′ä5ëûòû/, ôð. ìîäàëèòé 
ùéïîòùéòèãóå, àçÿðá. ùèïîòåòèê ìîäàëëûã. - Ñþéëÿì ìÿçìóíóíóí òÿõìèíè 
òÿñÿââöð åäèëìÿñè. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 237.   
МОДАЛЬНОСТЬ ИРРЕАЛЬНАЯ - àëì. iðråàëe Ìîäàëèòäò (ô), èíý. 
óíåðàë ìîäàëèòé /′∧í′ðûÿë ìÿó′ä5ëûòû/, ôð. ìîäàëèòé èððéåëëå, àçÿðá. ãåéðè-ðåàë 
ìîäàëëûã. - Ñþéëÿìèí ìÿçìóíó ìöìêöí îëìàéàí, áàø âåðÿ áèëìÿéÿí êèìè 
òÿñÿââöð îëóíìàñû. Àëì. ä. ãåéðè-ðåàë ìîäàëëûüûí èôàäÿñè ö÷öí Êîíéóêòèâ âÿ 
õöñóñèëÿ äÿ Êîíäèòèîíàëèñ-äÿí ýåíèø èñòèôàäÿ åäèëèð. Èíý. ä. /ñùîóëä/, /wîóëä/, 
ðóñ ä. /бы/ ÿäàòëàðû ãåéðè-ðåàë ìîäàëëûüû èôàäÿ åäèðëÿð. Àçÿðá. ä. àðçó øÿêëè, 
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ãåéðè-ãÿòè ýÿëÿúÿê äÿ áó ìÿíàíû âåðèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ùäòòå åð Çåèò ýåùàáò, 
wöðäå åð ýåêîììåí ñåèí// (Âàõòû îëñàéäû ýÿëÿðäè).  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 490-493. 
МОДАЛЬНОСТЬ ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ - àëì. íåýàòèâå Modalität (ô), 
èíý. íåýàòèâå ìîäàëèòé /′íågÿòûâ ìÿó′ä5ëûòû/, ôð. ìîäàëèòé íéýàòèâå, àçÿðá. 
èíêàð ìîäàëëûüû. - Ñþéëÿìèí ìÿçìóíóí êåð÷ÿêëèéÿ, ùÿãèãÿòÿ óéüóí 
îëìàäûüûíûí èôàäÿñè. Ìÿñ.: àëì. ä. /Åð ñåè íèúùò ýåêîììåí, ùäòòå åð êåèíå 
Åèíëàäóíý áåêîììåí// (Î äÿâÿòíàìÿ àëìàñàéäû, ýÿëìÿçäè). 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 517-519. 
МОДАЛЬНЫЙ - Áàõ: Модальность ←.    
МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ - àëì. Ìîäàëâåðáån (Ïë.), èíý. ìîäàë âåðáñ 
/′ìÿóäë âÿ:áz/, ôð. ëåñ âåðáåñ ìîäàóõ, àçÿðá. ìîäàë ôåëëÿð. - Âàúèáëèê, çÿðó-
ðèëèê, èñòÿê âÿ èìêàí ìÿíàñû áèëäèðÿí ôåëëÿð. Àäÿòÿí, áåëÿ ôåëëÿðëÿ äàíûøàí 
äåäèêëÿðèíèí ìÿçìóíóíà þç ìöíàñèáÿòèíè áèëäèðèð. Àëì. ä. 6 ìîäàë ôåë âàð: 
/êþííåí/, /äöðôåí/ (áàúàðìàã), /ìþýåí/ (èñòÿìÿê), /ìöññåí/, /ñîëëåí/ (-ìàëû, 
-ìÿëè), /wîëëåí/ (òñòÿìÿê, àðçóëàìàã); èíý. ä. /ìèýùò/, /ìóñò/. Áóíëàðäàí 
áàøãà àëìàí äèëèíäÿ /ñúùåèíåí/ (ýþðöíìÿê), /áëåèáåí/ (ãàëìàã), /äðîùåí/ 
(ùÿäÿëÿìÿê), /âåðñïðåúùåí/ (âÿä åòìÿê), /wèññåí/ (áèëìÿê) âÿ ñ. ôåëëÿðè 
/çó+Ûíô/-ëÿ èøëÿíÿðÿê ìîäàëëûã áèëäèðèðëÿð. Åéíè çàìàíäà àëì. âÿ èíý. ä. 
/ùàáåí (ùàâå)+çó (òî) âÿ ñåèí (áå)+çó (òî)/ äà ìîäàëëûã áèëäèðèð. Ìÿñ.: èíý. 
ä. /Û ùàâå òî wàèò/ (Ìÿí ýþçëÿìÿëèéÿì); àëì. ä. /Åð ñúùåèíò ìèð êëóý çó 
ñåèí// (Î ìÿíÿ àüûëëû ýþðöíöð). 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 417-419. 
МОДАЛЬНЫЕ СЛОВА - àëì. Ìîäàëwþðòår (Ïë.), èíý. ìîäàë wîðäñ 
/′ìÿóäë wÿ:äz/, ôð. ëåñ ìîòñ ìîäàóõ, àçÿðá. ìîäàë ñþçëÿð. — «Äàíûøàíûí 
áöòþâëöêäÿ èôàäÿ îëóíàí ôèêðÿ âÿ éà áó ôèêðèí àéðû-àéðû ùèññÿëÿðèíÿ ìöíà-
ñèáÿòèíè áèëäèðÿí êþìÿê÷è ñþçëÿð. Ìîäàë ñþçëÿðèí ìÿíà íþâëÿðè áóíëàðäûð:   
à) òÿñäèãåäèúè ìîäàë ñþçëÿð: /ÿëáÿòòÿ, ùÿãèãÿòÿí, øöáùÿñèç, äîüóðäàí (äà), 
øÿêñèç/; á) éåêóíëàøäûðûúû ìîäàë ñþçëÿð: /äåìÿëè, ãûñàñû, áåëÿëèêëÿ, 
öìóìèééÿòëÿ, íÿòèúÿäÿ/; ú) åùòèìàë ìîäàë ñþçëÿðè: /áÿëêÿ, éÿãèí, äåéÿñÿí, 
åùòèìàë (êè,) ýöìàí (êè,) ñàíêè, åëÿ áèë êè,/ âÿ ñ.». 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 164. 
МОДАЛЬНАЯ ЛОГИКА — àëì. Ìîäàëëîýèê (ô), èíý. ìîäàë ëîýèú /′ìÿóäë 
′ë6ʤûê/, ôð. logique ìîäàëëå, àçÿðá. ìîäàë ìÿíòèã. — Ôÿëñÿôè ìÿíòèãäÿ /âÿ, 
âÿ éà/ áàüëàéûúûëàð, ìîäàë èôàäÿëÿð. Ìÿñ.: àëì. ä. /åñ èñò ìþýëèúù/íîòwåíäèý/ 
(ìöìêöíäöð êò, âàúèáäèð êè,) âÿ ñ. âàñèòÿëÿðëÿ àïàðûëàí òÿùëèë öñóëó. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 491. 
МОДАЛЬНЫЕ ЧАСТИЦЫ — àëì. Ìîäàëïàðòèêåë (Ïë.), èíý. modal 
particleñ /′ìÿóäë ′ïà:òûêëñ/, ôð. ïàðòèúóëå ìîäàëëå, àçÿðá. ìîäàë ÿäàòëàð. — 
Ìîäàëëûüûí èôàäÿñèíäÿ èøòèðàê åäÿí ÿäàòëàð: àëì. ä. /æà/ (êè, ùÿ), /äîúù/ 
(ÿëáÿòòÿ), /äåíí/ (àíúàã), /àáåð/ (ëàêèí), /íóð/ (éàëíûç). Áóíëàð ùÿì äÿ àéðûúà 
÷ûõûø åäÿ áèëèðëÿð. Ìÿñ.: /æà/ úàâàá ÿäàòû, /äîúù/ úöìëÿ ÿäàòû, /äåíí, àáåð/ 
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áàüëàéûúû, /íóð/ þë÷ö ÿäàòû âÿ ñ. Ìÿñ.: /Ùàíñ èñò âåðùåèðàòåò// (Ùàíñ åâëèäèð) 
àíúàã, /Ùàíñ èñò æà âåðùåèðàòåò// (Ùàíñ êè åâëèäèð). 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 491. 
МОДЕЛЬ - àëì. Ìîäåël (í), èíý. ïàòòåðí /′ï5òÿí/, ìîäåë /′ìכäë/, ôð. 
ìîäèëå, àçÿðá. ìîäåë. — 1) Äèë âàùèäèíèí ùèññÿëÿðè àðàñûíäàêû ãàðøûëûãëû ÿëàãÿ 
ñèñòåìèíè ÿêñ åòäèðÿí öìóìè ñõåì; 2) Ìîäåë áÿçÿí ãðàììàòèêà âÿ éà 
ïàðàäèãì ìÿíàñûíäà èøëÿíèð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 238.   
МОДЕЛИРОВАНИЕ - àëì. Ìîäåëëèåðóíý (ô), èíý. ìîäåëëèíý /′ìכäåëûŋ/, 
ôð. ìîóëàýå, ìîäåëåð, àçÿðá. ìîäåëëÿøäèðìÿ. — «Þéðÿíèëÿí îáéåêòèí 
ìîäåëèíè éàðàòìàãäàí èáàðÿò òÿäãèãàò öñóëó. Ìîäåëëÿøäèðìÿäÿí î çàìàí 
èñòèôàäÿ îëóíóð êè, éà þéðÿíèëÿí îáéåêòè áèëàâàñèòÿ ìöøàùèäÿ åòìÿê ìöìêöí 
îëìóð, éà äà áó îáéåêò îëäóãúà ìöðÿêêÿá ñÿúèééÿëè îëóð». 
 Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 165. 
МОДЕЛЬНО-ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ СЕМАНТИКА — àëì. ìîäåëë-
òùåîðåòèñúùå Ñåìàíòèê (ô), èíý. ìîäåë-theoretical ñåìàíòèúñ /′ìכäåë 
ˌ4ûÿ′ðåòûêë ñû′ì5íòûêñ/, ôð. ñéìàíòèãóå modèle-òùéîðèãóå, àçÿðá. ìîäåë-
íÿçÿðè ñåìàíòèêà. — Ôîðìàë ìÿíòèãè äèëëÿðèí ñåìàíòèê øÿðùè ö÷öí èíêèøàô 
åòäèðèëÿí ìÿíòèãè ôîðìàë êîíñåïñèéà. ßñàñ ïðèíñèïè: ôîðìàë äèëëÿ ìåòàäèë 
àðàñûíäà ñåìàíòèê ïðåäèêàòëà äöçäöð âÿ éà ñÿùâäèð àðàñûíäà ñå÷èì åäèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 493. 
МОДИФИКАЦИЯ — àëì. Ìîäèôèêàòèîí (ô), èíý. ìîäèôèúàòèîí 
/ˌmɔd9fû′êå9ʃ(ÿ)n/ ôð. modification, àçÿðá. ìîäèôèêàñèéà (äÿéèøìÿ). — 
Ñåìàíòèê äÿéèøìÿ âÿ éà ôîðìàë ñþçäöçÿëòìÿäÿ êþê ìîðôåìèí, õöñóñèëÿ, 
ïðåôèêñèí ÿëàâÿ åäèëìÿñèëÿ ÿìÿëÿ ýÿëÿí ñåìàíòèê ôÿðã, þçö äÿ áó çàìàí 
ñþçöí ïàðàäèãìàòèê ìÿíñóáëóüó ñàõëàíûëûð, ìîðôåìèí, ëåêñåìèí âÿ úöìëÿ-
íèí ôîíåòèê-ôîíîëîæè ãÿëèáèíäÿ äÿéèøèêëèê áàø âåðèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /ëåñåí/ 
(îõóìàã)- /âîðëåñåí/ (öçöíäÿí îõóìàã), ðóñ ä. /рассказать/ (äàíûøìàã), 
/пересказать/ (òÿêðàð äàíûøìàã) âÿ ñ. Àçÿðá. ä. /Îíëàð àüàú ÿêèðëÿð//; 
¿Îíëàð àüàú ÿêèðëÿ:ð? âÿ ñ. 
Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979. 
МОДУЛЯЦИЯ - àëì. Ìîäóëàòèîí (ô), èíý. ìîäóëàòèîí /ˌìכäæó′ëåûʃ(ÿ)í/, 
ôð. ìîäóëàòèîí, àçÿðá. ìîäóëéàñèéà. - Äàíûøûãäà ñåãìåíòöñòö âàñèòÿëÿðèí 
(ñÿñ òîíóíóí ùÿðÿêÿòè, ýöúö, çàìàíû, ôàñèëÿ, úöìëÿ âóðüóñó âÿ èíòîíàñèéà 
áàõûìûíäàí ôîðìàëàøìàñû, áöòþâÿ ÷åâðèëìÿñè, éåðè ýÿëÿíäÿ îíóí ñèíòàãìëà-
ðà áþëöíìÿñè âÿ ñ.). Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Î/ ãîúà àòëûéà éàõûíëàøûá íÿñÿ äåäè//, 
/Î ãîúà/ àòëûéà éàõûíëàøûá íÿñÿ äåäè//. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 127-128. 
МОДУС — àëì. Ìîäóñ (ì), èíý. ìîäóñ /′ìÿóäÿñ/ ôð. ìîäóñ, àçÿðá. ìîäóñ. 
-  Äàíûøàíûí èôàäÿ åòäèéè ùàë, âÿçèééÿò âÿ ýåð÷ÿêëèéÿ ãàðøû òóòäóüó ìþâãå-
éèíèí ãðàììàòèê êàòåãîðèéà êèìè èôàäÿñè. Äèëëÿðèí ÿêñÿðèééÿòèíäÿ ôåëèí ö÷ 
øÿêëè ôÿðãëÿíäèðèëèð: õÿáÿð, ãåéðè-ðåàë (Êîíæóíêòèâ) âÿ òÿëÿá êèìè ÿìð øÿêëè. 
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Àíúàã áÿçè äèëëÿðäÿ ìÿñ.: ôðàíñûç äèëèíäÿ ìöÿééÿí ýåð÷ÿêëèéèí èôàäÿñè ö÷öí 
êîíäèñèîíàë, éóíàí, òöðê âÿ ôèíí äèëëÿðèíäÿ éåðèíÿ éåòèðèëÿ áèëÿí àðçóëàð èôàäÿ 
åòìÿê ö÷öí îïòàòèâ (àðçó), òöðê äèëèíäÿ ýöìàí áèëäèðìÿê ö÷öí ñóïïîçèòèâ 
(àðçó) /ýÿëÿðñÿ, ýÿëÿðÿì/ âÿ ÿðÿá äèëèíäÿ èñðàðëû òÿñäèãèí èôàäÿñè ö÷öí 
åíåðýèêóñ (èñðàð) øÿêèëëÿðè ìþâúóääóð. Ìîäàë ìþâãåëÿðè ùÿì äÿ ëåêñèê 
éîëëàðëà (ýöìàí êè, áÿëêÿ) èôàäÿ åòìÿê îëóð.  
Áóíóíëà éàíàøû ìîäóñ ïîíåíñ àëì. ä. Ìîäóñ Ïîíåíñ, èíý. ä. ìîîä îô 
àôôèðìèíý âÿ ìîäóñ òîëåíñ àëì. ä. Ìîäóñ Òîëëåí, èíý. ä. ìîîä îô äåéíèíý 
äÿ ôÿðãëÿíäèðèðëÿð. Áèðèíúè ùàëäà ñþùáÿò òÿñäèãäÿí, èêèíúè ùàëäà èñÿ èðÿëèúÿ-
äÿí âåðèëÿí ùþêìöí ÿëàâÿ åäèëÿí ñîíðàêû úöìëÿäÿ (èìïèëèêàñèéàäà) þç 
òÿñäèãèíè òàïìàñûíäàí ýåäèð. Ìÿñ.: /Úÿìèë Ñóìãàéûòäà éàøàéûð (=ï)/, ÿýÿð 
Úÿìèë Ñóìãàéûòäà éàøàéûðñà, äåìÿëè, î, Àçÿðáàéúàíäà éàøàéûð (ï→ã), éÿíè 
/Úÿìèë Àçÿðáàéúàíäà éàøàéûð (=-ã)/. Èêèíúè ùàëäà èñÿ èðÿëèäÿ ñþéëÿíèëÿí ôèêèð 
ÿëàâÿ åäèëÿí úöìëÿäÿ /- èìïëèêàñèéàäà/ ðÿää åäèëèð. Ìÿñ.: /Úÿìèë Ñóìãàéûò-
äà éàøàìûðñà, äåìÿëè, î, Àçÿðáàéúàíäà éàøàìûð// (ï→ã). /Úÿìèë Àçÿðáàé-
úàíäà éàøàìûð/ (ã), äåìÿëè, /Úÿìèë Ñóìãàéûòäà éàøàìûð (ï)/. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 427.     
МОКШАНСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ìîêš(ñúù)à (Ìîêš(ñúù)àíèñúù) (í), èíý. 
Moksha ëàíýóàýå /ì6:êʃÿ ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ìîðäâà-ìîêúùà, àçÿðá. 
ìîêøàí äèëè. — Ìîðäîâ äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. ßñàñÿí Ìîðäîâàäà éàéûëìûøäûð. 
Äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû 500 ìèíÿ ãÿäÿðäèð. 
П.Орнатов. Мордовская грамматика. М., 1938. 
МОЛДАВСКИЙ ЯЗЫК  – àëì. Ìîëäàóèñúù (í), èíý. Moldavian ëàíýóàýå 
/ì6ë′äåûâæÿí ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëå ìîëäàâå, ëà ëàíýóå ìîëäàâå, àçÿðá. ìîëäà-
âàí äèëè. — Ðîìàí äèëëÿðèíÿ àèä äèë. Ìîëäàâèéàäà éàéûëìûøäûð. 2,5 ìèëéîíà 
ãÿäÿð äàøûéûúûñû ìþâúóääóð. Ðóìûí äèëèíÿ éàõûí äèëäèð. 1989-úó èëäÿí ëàòûí 
ãðàôèêàñûíà êå÷ìèøäèð. 
Л.А.Гуцул, Е.И.Рошкован. Молдавское советское языкознание. 
Кишинев, 1975.    
МОМЕНТАЛЬНЫЙ — Áàõ: Мгновенный ←. 
МОНГОЛЬСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. ìîíýîëèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 
Mongolian ëàíýóàýåñ /′ì6ŋ′gÿóëæÿí ′ë5ŋgwûʤûz/, ôð. langueñ mongoleñ, 
àçÿðá. ìîíãîë äèëëÿðè. — Àëòàé äèë ãðóïóíóí ãîëó îëóá 12 äèëè ÿùàòÿ åäèð. Áó 
äèëäÿ Ìÿðêÿçè Àñèéàäà 6,5 ìèëéîí àäàì äàíûøûð. Ìîíãîë, áóðéàò, êàëìûê âÿ 
ñ. äèëëÿð ìîíãîë äèëëÿðèíÿ äàõèë îëàí ÿñàñ äèëëÿðäèð.  
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ÃÀËÈÊ ÌÎÍÃÎË ßËÈÔÁÀÑÛ 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Г.Д.Санжеев. Сравнительная грамматика монгольских языков. т. 1, М., 
1953. 
МОНГОЛЬСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ìîíýîëèñúù (í), èíý. Mongolian 

ëàíýóàýå /′ìɔŋ′gÿóëæÿí ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. le mongol, langue mongole, àçÿðá. 
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ìîíãîë äèëè. — Ìîíãîë äèëëÿðèíÿ àèä îëàí äèëëÿðäÿí áèðèäèð. 1921-úè èëäÿí 
Ìîíãîëûñòàíûí ðÿñìè äèëèäèð. 4,8 ìèëéîíà ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð.  
Б.Х.Тодаева. Грамматика современного монгольского языка. Фонетика 
и морфология. М., 1951; Г.Д.Санжеев. Современный монгольский 
язык. М., 1959.  
МОН-КХМЕРСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. Ìîí-Êõìåðñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 

Ìîí-Êùìåð ëàíýóàýåñ /ì6:í-êìåð ′ë5ŋgwûʤûz/, ôð. ëàíýóåñ ìîí- 
khméråñ, àçÿðá. ìîí-êõìåð äèëëÿðè. — Úÿíóá øÿðãè Àñèéàäà 140 äèëè ÿùàòÿ 
åäèð. ßñàñ äèëè Âéåòíàì äèëèäèð (50 ìèëéîí). Éàçûñû ùèíä âÿ ÷èí éàçûëàðûíà 
ÿñàñëàíûð.  
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 499; Ю.А.Горгониев. Грамматика 
кхмерского языка. М., 1966. 
МОНЕМ – àëì. Ìîíåì (í), èíý. ìîíåìå /′ì6íû:ì/, ôð. ìîíèìå, àçÿðá. 
ìîíåì. Ôðàíñûç äèë÷èñè À.Ìàðòèíåíèí èêèëè öçâëÿíìÿ êîíñåïñèéàñûíäà, èêèíúè 
öçâëÿíìÿíèí ÿí êè÷èê âàùèäè, èôàäÿ èëÿ ìÿíàíûí âÿùäÿòè. Î, ëåêñèêîíäà 
ìÿíàñû à÷ûëìûø ìîíåìëÿðè à÷ûã ñèíèô îëàí úöòëÿð êèìè ëåêñèê ìîíåìëÿð âÿ éà 
ñåìàíòåìëÿð àäëàíäûðûð. Ãàïàëû ñèíôèí ìîíåìëÿðèíè èñÿ î, ìîðôåìëÿð àäëàí-
äûðûð. Äàùà ñîíðà î, ìîíåìëÿðè ôóíêñèîíàë (ñþçþíëÿðè) âÿ àâòîíîì (äÿéèø-
ìÿç, àíúàã ñÿðáÿñò âÿ àñûëû) çàìàí, ùàë ýþñòÿðèúèëÿðè. (Ìÿñ.: àëì. ä. /ùåóòå/ 
(áó ýöí), /ëåèäåð/ (òÿÿññöô)) îëìàãëà ö÷ éåðÿ áþëöð. Àìåðèêàí ñòðóêòóðàëèç-
ìèíäÿ ìîðôåìÿ À.Ìàðòèíåíèí ìîíåìè, ñÿðáÿñò ëåêñèê ìîðôåìëÿðÿ «ñåìàí-
òåìè» âÿ àñûëû ìîíåìëÿðÿ ìîðôåìè óéüóí ýÿëèð. Áÿçè ùàëëàðäà èôàäÿ ïëàíûíûí 
ÿí êè÷èê âàùèäèíÿ ìÿíà ïëàíûíäà ñåìåì óéüóí ýÿëèð.  
A.Martinet. Elements of General Linguistics. London, 1964. 
МОНОГРАФИЯ - àëì. Ìîíîýðàïùèe (f), èíý. ìîíîýðàïù /′ìכíÿgðα:ô/, 
ôð. ìîíîýðàïùèå, àçÿðá. ìîíîãðàôèéà. — Ìöÿééÿí åëìè àðàøäûðìàëàðûí íÿòè-
úÿñèíÿ ùÿñð îëóíìóø åëìè ÿñÿð. Ìÿñ.: À.Àõóíäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ôî-
íåìëÿð ñèñòåìè. Áàêû, 1974. 
МОНОКУТУБА – àëì. Ìîíîêóòóáà (í), èíý. ÌîíîÊèòóáà /ì6n7′êûòóáÿ/, 
ôð. ìîíîêàóòîóáå, àçÿðá. ìîíîêóòóáà. — Áàíòó äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Êîíãîäà 
éàéûëìûøäûð. Äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû 3,8 ìèëéîíà ãÿäÿðäèð. Ìîíîêóòóáà êðåîë-
ëàøìûø äèëäèð. Éàçûñû ëàòûí ãðàôèêàñûíà ÿñàñëàíûð. 
W.Ù.Ôåùäåðàó. Äåñúðèïòèâå ýðàììàð îô òùå Êèòóáà ëàíýóàýå: à äèàëåêòàë 
ñóðâåé. Ëåîïîëäâèëëå, 1963.  
МОНОЛИНГВИЗМ — àëì. Ìîíîëèíýóèñìóñ (ì), èíý. ìîíîëèíýóèñì 
/ì6n7′lûŋw9z7m/, ôð. ìîíîëèíýóèñìå, àçÿðá. áèðäèëëèê. — Éàëíûç áèð äèëäÿ 
öíñèééÿòäÿ îëìàã; áèðäèëëè þëêÿ, õàëã, úÿìèééÿò.  
Ô.Âåéñÿëëè. Äèë, úÿìèééÿò âÿ ñèéàñÿò. Áàêû, 2004. 
МОНОЛОГ - àëì. Ìîíîëîý (m), èíý. ìîíîëîýóå /′ìכíÿëכg/, ñîëèëîãóå 
/ñÿ′ëûëÿêwû/, ôð. ìîíîëîýóå, àçÿðá. ìîíîëîã. - Äàíûøàíûí þç-þçöíÿ ìöðà-
úèÿòëÿ ñþéëÿäèéè íèòã. Äèàëîæè íèòãäÿ, àäÿòÿí, äèíëÿéèúèíèí-ùÿìñþùáÿòèí ñþçëö  
ìöäàõèëÿñè íÿçÿðäÿ òóòóëóð. Äèàëîãà íèñáÿòÿí ìîíîëîã äàùà ìöðÿêêÿá ñèí-



 450

òàêòèê ãðóëóøà ìàëèê îëìàñû, äàùà ýåíèø ìþâçóíó ÿùàòÿ åòìÿñè èëÿ ñÿúèééÿ-
ëÿíèð. 
Ô.Âåéñÿëëè. Äèë, úÿìèééÿò âÿ ñèéàñÿò. Áàêû, 2004. 
МОНОЛОГ ЛИРИЧЕСКИЙ – àëì. ëéðèñúùåð Ìîíîëîý (ì), èíý. lyric 
monologue /ëûðûê ′ìכíÿëכg/, ôð. ìîíîëîýóå ëéðèãóå,  àçÿðá. ëèðèê ìîíîëîã. - 
Äàíûøàíûí ùèññ-ùÿéàúàíëàðûíû, éàøàíòûëàðûíû âÿ åìîñèéàëàðûíû èôàäÿ åòìÿéÿ 
õèäìÿò åäÿí ìîíîëîã. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áèð âàõòëàð ìÿí äÿ áàøãà óøàãëàð 
êèìè ìÿêòÿáÿ ýåäÿð, äÿðñäÿí åâÿ ãàéûäàðäûì, èíäè èñÿ …/ âÿ ñ.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 165. 
МОНОЛОГ ПОВЕСТВОВАТЕЛЬНЫЙ – àëì. åðçäùëåíäåð Ìîíîëîý 
(ì), èíý. narrative monologue /′í5ðÿòûâ ′ì6íÿë6g/, ôð. ìîíîëîýóå íàððàòèô, 
àçÿðá. íÿãëè ìîíîëîã. -  Ìÿëóìàòûí ìöòÿøÿêêèë, ìÿíòèãè âÿ àðäûúûëëûãëà 
âåðèëìÿñèíèí ÿñàñ âàñèòÿñè îëàí ìîíîëîã íþâö. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 165.  

МОНОРЕМА - àëì. Monorem (n) , èíý. ìîíîðåì /′ìɔíÿðû′ì/, ôð. 
ìîíîðèìå, àçÿðá. òÿêðåìàëû, ìîíîðåì. - Éàëíûç áèð öçâö îëàí, áèð öçâäÿí 
èáàðÿò îëàí èôàäÿ. Áåëÿ ñþéëÿìëÿðèí èôàäÿñèíäÿ ïðîñîäèê âàñèòÿëÿð (âóðüó, 
èíòîíàñèéà, ôàñèëÿ) ìöùöì ðîë îéíàéûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ñÿùÿð/, ¿Ñÿùÿð?; 
àëì. ä. /Sonnenaufgang/ (ýöíÿøèí äîüìàñû). 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 165. 
МОНОСЕМИЯ – àëì. Ìîíîñåìèå (ô), èíý. ìîíîñåìèú /ì6n7′si:ì9k/, ôð. 
ìîíîñéìèå, àçÿðá. ìîíîñåìèéà. — Áèð èøàðÿëÿéÿíÿ éàëíûç áèð ìÿíà óéüóí 
ýÿëèðñÿ áó ìîíîñåìèê èøàðÿäèð. Áóíà ÿñàñ åòèáàðû èëÿ åëìè òåðìèíîëîýèéàäà 
òåç-òåç ðàñò ýÿëìÿê îëóð. Èëòèñàãè äèëëÿðäÿ äÿ (òöðê äèëëÿðè) áèð øÿêèë÷è 
ìîðôåìèí àäÿòÿí áèð ìÿíàñû îëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äÿìèð-÷è/, 
/ãàéûã+äàêû+ëàð/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 239.  
МОНОСИЛЛАБ - àëì. åèíñèëáèýåñ Wîðò (í), èíý. ìîíîñéëëàáëå 

/′ìכíÿˌñûëÿáë/, ôð. ìîíîñéëëàáå, àçÿðá. òÿêùåúàëû ñþç. — Ìÿñ.: àëì. ä. /an, in, 
èúù, äó, wèð/; èíý. ä. /for/; Àçÿðá. ä. /mÿn, sÿn/; ôð. ä. /æå, òó, èë/; ðóñ ä. /я, ты/ 
vÿ s. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
МОНОСИЛЛАБИЧЕСКИЙ - àëì. åèíñèëáèý, èíý. ìîíîñèëëàáèú 
/′ìכíÿñû′ë5áûê/, ôð. ìîíîñèëëàáèãóå, àçÿðá. òÿêùåúàëû.  
Áàõ: Моносиллаб ←. 
МОНОТОНИЗМ - àëì. Ìîíîòîíèñìóñ (m), èíý. ìîíîòîíèñì 
/′ìכíÿòîóíñûì/, ôð. ìîíîòîíèñìå, àçÿðá. ìîíîòîíèçì, ìîíîòîíëóã. — Äèëèí 
ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ àùÿíýèí ïîçóëìàñû. Áó ùàëäà ôîíåòèê âàñèòÿëÿðèí ðåàëëàø-
ìàñûíäà àùÿíýäàðëûã ýþçëÿíèëìèð. Ìÿñ.: èíý. ä. /Û òùèíê ñî òùàò…// ñþéëÿ-
ìèíäÿ úöìëÿäÿ ñàèòëÿðèí äöçöìöíäÿ ùå÷ áèð àùÿíý ýþçëÿíèëìèð. Ìöã. åò: 
/à(å, û, 6, -, -/. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 165. 
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МОНОТОНИЧЕСКОЕ УДАРЕНИЕ - àëì. ìîíîòîíèñúùår Àêçåíò (m), 
èíý. ìîíîòîíèú ñòðåññ /ìÿ′í6ò6íûê ñòðåñ/, ôð. àúúåíò ìîíîòîíèãóå, àçÿðá. 
òÿêòîíëó âóðüó. — Éàëíûç áèð ùåúà öçÿðèíÿ äöøÿí âóðüó. Ìÿñ.: ôð. ä. âóðüó 
ùÿìèøÿ ñþçöí àõûðûíúû ùåúàñûíà äöøöð. Ìöã. åò: /ñèýíèôèå/, /ïàðèñ/ âÿ ñ. 
Ô.Âåæñàëîâ (Âåæñäëëè). Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêû, 1989, ñ. 194-
205.  
МОНОФЛЕКСИЯ — àëì. Ìîíîôëåõèîí (ô), èíý. ìîíîôëåõèîí 

/ìÿ′í6′ôëåêʃ(ÿ)í/, ôð. ìîíîôëåõèå, àçÿðá. òÿêøÿêèë÷è. — Ìîðôîëîæè âÿ ñèíòàêòèê 
ÿëàìÿòèí éàëíûç áèð ýþñòÿðèúèëÿ âåðèëìÿñè. Ìÿñ.: àëì.ä. èñìèí ùàëû âÿ úèíñè 
îíäàí ÿââÿë ýÿëÿí ñèôÿòèí ùàë ñîíëóüó èëÿ áèëäèðèëèð. Ìöã. åò: /êëåèíåñ Êèíä/ 
(áàëàúà óøàã), /êëåèíå Ñúùóëå/ (áàëàúà ìÿêòÿá), /êëåèíåð Ìàíí/ (áàëàúà êèøè) 
âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 170. 
МОНОФОНЕМАТИЧЕСКАЯ ОЦЕНКА — àëì. ìîíîïùîíåìàòèñúùå 
Åèíñúùäòçóíý (ô), èíý. Ìîíîïùîíeìàòèús ìàðê /ìÿ′í6′ô6-íûì5òûêñ ìà:ê/, ôð. 
íîòå, évaluation ìîíîphonéìàtique, àçÿðá. ìîíîôîíåìàòèê äÿéÿðëÿíäèð-
ìÿ. — Äèëèí ôîíåì ñèñòåìèíèí òÿùëèëèíäÿ èêè ñÿñèí (ìÿñ.: àôôðèêàò, äèôòîíã) áèð 
ôîíåì êèìè äÿéÿðëÿíäèðèëìÿñè. Í.Ñ.Òðóáåñêîé áóíóí ö÷öí 6 ãàéäà òÿêëèô 
åäèð: 1) ùåúàéà àéðûëìàìàã; 2) áèð òÿëÿôôöç ìÿõðÿúèíäÿ àðòèêóëéàñèéà áàçà-
ñûíûí òÿäðèúÿí ïîçóëìàñû; 3) áèðëÿøìÿíèí óçóíëóüóíóí äèýÿð ôîíåìëÿðèí 
óçóíëóüóíäàí àðòûã îëìàìàñû (áóíó Øåðáà 1911-úè èëäÿ ýþñòÿðìèøäèð); 4) 
áàøãà ñÿñ áèðëÿøìÿëÿðèíèí ýÿëÿ áèëìÿìÿñè ìþâãåéè; 5) 1 âÿ 3-úö ãàéäàëàðäà 
âåðèëÿí òÿëÿáëÿð äèë ñèñòåìèíäÿí ùàñèë îëóðñà âÿ áèðëÿøìÿ éåýàíÿ ôîíåì áèð-
ëÿøìÿñè êèìè ýþòöðöëöðñÿ; 6) 1-3-úö ãàéäàëàðà óéüóí ýÿëìÿéÿí áàøãà ñÿñ 
áèðëÿøìÿñè êèìè ÷ûõûø åäèð.  
Áóðàäà âåðèëÿí ãàéäàëàðûí ùå÷ áèðèñè ëèíãèâèñòèê êðèòåðèéà êèìè ãÿáóë åäèëÿ 
áèëìÿç, ÷öíêè îíëàð äèëõàðèúè àìèëëÿðäèð. Ë.Ð.Çèíäåð (1904-1995) èñÿ àôôðè-
êàòëàðû îíà ýþðÿ ìîíîôîíåì ñàéûð êè, îíëàðûí êîìïîíåíòëÿðè ùå÷ âàõò ìîð-

ôîëîæè ñÿðùÿä âàñèòÿñèëÿ àéðûëà áèëìèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àʧûã/ ñþçö ìîðôåìëÿ-

ðÿ áþëöíÿðêÿí (/àʧ/ âÿ /ûã/) [t] ìîðôåìèí áèðèíäÿ, [ʃ] èñÿ î áèðèñèíäÿ îëà 
áèëìÿç. 
Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 70-77; Л.Р.Зиндер. Общая фонетика, 
М., 1979; Ô.Âåæñäëëè. Çóì Ïðîáëåì äåð Ñïðàúùýëèåäåðóíý. Äàñ Wîðò, 2005; 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
МОНОФТОНГ - àëì. Ìîíîïùòùîíý (m), Åèíçåëëàóò (m), èíý. 
ìîíîïùòùîíý /′ì6íÿôθ6ŋ/, ôð. ìîíîïùòùîíýóå, àçÿðá. ìîíîôòîíã. - Áèð 
ñÿñäÿí èáàðÿò ñàäÿ ñàèò. Ìîíîôòîíã äèôòîíãà, òðèôòîíãà âÿ ñ. ãàðøû ãîéóëóð. 
Òÿëÿôôöçö çàìàíû äàíûøûã öçâëÿðèíèí âÿçèééÿòè äÿéèøìÿç ãàëàí ñàèò ìîíîô-
òîíã ùåñàá åäèëèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. ôîíîëîæè ñèñòåìèíÿ äàõèë îëàí ôîíåìëÿðèí 
ùàìûñû ìîíîôòîíãäóðëàð. 
Ô.Âåéñÿëëè. Ñòðóêòóð äèë÷èëèéèí ÿñàñëàðû. Áàêû, 2005, ñ. 92-149.         
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МОНОФТОНГИЗАЦИЯ - àëì. Monophthongisierung (f), èíý. 

ìîíîïùòîíýèçàòèîí /′ì6íÿôθ6ŋgeûçåûʃ(ÿ)í/, ôð. ìîíîïùòîíýàòñèîí, àçÿðá. 
ìîíîôòîíëàøìà. — Äèëèí ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ áàø âåðÿí ìöÿééÿí äÿéèøìÿëÿð 
ÿñàñûíäà äèôòîíãóí ìîíîôòîíãà êå÷ìÿñè. Ìÿñ.: îðòà äþâð àëìàí äèëèíäÿ /èå/, 
/èó/ âÿ /óå/ ìöâàôèã îëàðàã /è:/, /ó:/ âÿ /é:/ ñàèòëÿðèíÿ êå÷èá. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 92-149.         
МОРА – àëì. Ìîðå/Ìîðà (ô), èíý. ìîðà /′m6:r7/, ôð. ìîðà, àçÿðá. ìîðà. — 
Ôîíîëîýèéàäà ãûñà ñàèòäÿí âÿ ÿí ÷îõó áèð ñàìèòäÿí èáàðÿò ãûñà ùåúà. 
Èêèìîðëó ùåúàëàð óçóí ñàèòëÿ ìöâàôèã îëàðàã èêè âÿ áèð íå÷ÿ ñàìèòäÿí èáàðÿò 
îëóð. Ìîðëó äèëëÿðäÿ ÿí êè÷èê ïðîñîäèê âàùèä ùÿìèøÿ ùåúà èëÿ öñò-öñòÿ 
äöøìöð. Ìÿñ.: ëàï âÿ ùîïè äèëëÿðè.  
Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. ñ. 233-247.   
МОРДОВСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. ìîðäâèíèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 

Mordvin(ian) ëàíýóàýås /ì6:äûâûí(æÿí) ′ë5ŋgwûʤûz/, ôð. des Mordves, 
ëàíýóåñ ìîäîâàñ, àçÿðá. ìîðäîâ äèëëÿðè. — Ôèí-âîëãà äèëëÿðè ãðóïó. Áó äèë 
ãðóïóíà ìîêøàí âÿ åðçàí äèëëÿðè àèääèð. ßñàñÿí Ìîðäîâèéà, Áàøãûðò, Òàòàð 
âÿ ×óâàø ðåñïóáëèêàëàðûíäà éàéûëìûøäûð. Äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû 1 ìèëéîíäàí 
éóõàðûäûð. Áó äèë ãðóïóíà äàõèë îëàí ìîêøàí äèëèíèí ôîíîëîæè ñèñòåìè 40 
ôîíåìäÿí èáàðÿòäèð. Áóíëàðäàí 7-ñè ñàèò, 33-÷ö ñàìèò ôîíåìëÿðäèð. Åðçàí 
äèëèíèí ôîíåì ðåïåðòóàðû 33 ôîíåìäÿí èáàðÿòäèð: 5 ñàèò, 28 ñàìèò. Ìîêøàí 
äèëèíäÿ âóðüó ÿñàñÿí èëê ùåúàéà, åðçàí äèëèíäÿ èñòÿíèëÿí ùåúàéà äöøÿ áèëÿð. 
Б.А.Серебренников. Историческая морфология мордовского языка. М., 
1967; Грамматика мордовского (мокшанский и эрзянский) языков. ч. 1. 
Фонетика и морфология. Саранск, 1962.    
МОРУ-МАДИ ЯЗЫКИ — àëì. Ìîðó-Ìàäè-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Ìîðè-

Ìàäè ëàíýóàýåñ /′ì6:ðû-ìàäû ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ ìîðîó-ìàäèåñ, àçÿðá. 
ìîðó-ìàäè äèëëÿðè. — Øàðè-íèë äèëëÿðèíèí ìÿðêÿçè ñóäàí éàðûìãðóïó. Ñóäàíäà, 
Çàèð âÿ Óãàíäàíûí îíà ãîíøó ÿðàçèëÿðèíäÿ éàéûëìûøäûð. Áó äèëëÿðäÿ 
äàíûøàíëûðûí ñàéû 2 ìèëéîíà ÷àòûð. Àãè, àíäðè, ìèçà, êàäóðî, àâóêàéà, ëîãî, 
êàëèêî, ëóãáàðà, ìàäèè, ëîêàé, ïàíäèêåðè, îëóáî (ëóëóáà), áóðóëî âÿ ñ. ìîðó-
ìàäè äèëëÿðè éàðûìãðóïóíà äàõèëäèðëÿð.  
À.Í.Òóúêåð, Ì.À.Áðéàí. Òùå íîí-Áàíòó ëàíýóàýåñ îô Íîðòù-Åàñòåðí Àôðèúà. 
Ë., 1956.   
МОРФ — àëì. Ìîðïù (í), èíý. ìîðïù /ì6:ô/, ôð. ìîðïùå, àçÿðá. ìîðô. — 
Ìîðôåìèí äàíûøûã àêòûíäà èøëÿíìÿñè. Èêè åéíè ìÿíàëû ìîðô ìöõòÿëèô úöð 
ïàéëàíûðëàðñà, îíëàðà åéíè ìîðôåìèí ìîðôëàðû, âàðèàíòëàðû âÿ éà àëëîìîðôëàðû 
äåéèðëÿð. Ìÿñ.: àëì. ä. /-åð/ ùÿì ùàë øÿêèë÷èñè /ùàðòåð Ýðèôô/ (ñÿðò òóòìà), ùÿì 
äÿ úÿì øÿêèë÷èñè /Êèíä+åð/ (óøàãëàð). Áó ôÿðãëÿíìÿ ôîí, àëëîôîí, ôîíåì 
ôÿðãëÿíìÿñèíÿ óéüóí ýÿëèð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 133. 
МОРФЕМА - àëì. Ìîðïùåì (n), èíý. ìîðïùåìå /′ìכ:ôè:ì/, ôð. 
ìîðïùèìå, àçÿðá. ìîðôåì. - Èøàðÿëÿð ñèñòåìè îëàí äèëäÿ ôîíîëîæè ñÿâèééÿäÿí 
ñîíðà 2-úè éåðäÿ ýÿëÿí ìîðôîëîæè ñÿâèééÿíèí âàùèäè. Áó ñÿâèééÿíèí 
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âàùèäèíèí àäû ìîðôåìäèð. Ôîíåìäÿí ôÿðãëè îëàðàã ìîðôåì èêèòÿðÿôëè ÿí êè÷èê 
èøàðÿäèð. Áó î äåìÿêäèð êè, ìîðôåìèí ùÿì èôàäÿ åäÿíè, éÿíè ôîíåòèê òÿðÿôè, 
ùÿì äÿ èôàäÿ îëóíàíû, éÿíè ìÿçìóí òÿðÿôè âàð. Áàøãà ñþçëÿ äåñÿê, ìîðôåì 
äèëèí ìÿíàëû ÿí êè÷èê âàùèäèäèð. Ìîðôåì þç ñÿâèééÿñèíäÿ áöòþâëöéö 
ïîçóëìàäàí êè÷èê ùèññÿëÿðÿ áþëöíÿ áèëìÿç. Ìÿñ.: àëì. ä. /′٭çèíëî:ñ/ 
«ìÿíàñûç» ñþçöíäÿ èêè ìîðôåì âàð /′٭çèí/ (ìÿíà) âÿ /ëî:ñ/ (ñûç) âÿ îíëàðûí 
ùå÷ áèðè ìîðôåì ñÿâèééÿñèíäÿ þçöíäÿí êè÷èê ùèññÿëÿðÿ áþëöíìÿç. Ëàêèí áó 
ùå÷ äÿ î äåìÿê äåéèëäèð êè, ìîðôåìèí èôàäÿ âÿ ìÿíà òÿðÿôè áþëöíìÿç áèð 
òàìäûð. /ëî:ñ/ ìîðôåìèíèí  èôàäÿ ïëàíûíäà ö÷ ôîíåì àðäûúûëëûüû âàð. / ë / + /î: / 
+ / ñ /. Áó ìîðôåìèí ìÿíà òÿðÿôèíäÿ èñÿ áèð íå÷ÿ ñåìèí îëäóüóíó 
ìöÿééÿíëÿøäèðìÿê ÷ÿòèí äåéèëäèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /ëîñåð Àáçàòç/ «éóìøàã 
ñîíëóã» âÿ /ëîñýåáåí/ «ÿëèíäÿí áóðàõìàã» ñþçëÿðèíäÿ /ëî:ñ/ ìöõòÿëèô 
ñåìëÿðÿ ìàëèêäèð.  
Ìîðôåì àíëàéûøûíû èëê äÿôÿ äèë÷èëèéÿ ýÿòèðÿí È.À.Áîäóåí äå Êóðòåíå îëìóø-
äóð. Î, ìîðôåìè ñþçöí ìÿíà äàøûéàí ÿí êè÷èê ùèññÿúèéè êèìè áàøà äöøìöø-
äöð. Àíúàã î, ùÿì äÿ äèë÷èëèê åëìèíÿ ñûôûð ìîðôåì àíëàéûøûíû ýÿòèðìèøäèð 
(Ìÿñ.: àëìàí äèëèíäÿ ãàäûí úèíñëè èñèìëÿðèí òÿêäÿ ãåíèòèâ âÿ àêêóçàòèâ 
ùàëëàðû: /Ìóòòåð-Ìóòòåð/).  
Ñîíðàëàð èñÿ ìîðôåì ìÿôùóìó äàùà ýåíèø âÿ ÿòðàôëû ïëàíäà àðàøäûðûëìàüà 
áàøëàíäû. Áó ýöí àðòûã ìîðôåì  óíèâåðñàë äèë âàùèäè êèìè ãÿáóë îëóíìóøäóð. 
Äèëäÿêè ìîðôåìëÿð èêè ãèñìÿ àéðûëûð: à) ñåãìåíò ìîðôåìëÿð-ñþçöí 
ùèññÿëÿðèíäÿí èáàðÿò îëàí ìîðôåìëÿð (ìÿñ; êþê, þí øÿêèë÷è, äàõèëè øÿêèë÷è); á) 
ñóïåðñåãìåíò ìîðôåìëÿð-èíòîíàñèéà, âóðüó âÿ ñ.  
Äàùà ñîíðà ìîðôåìëÿðèí äöçöìöíÿ ýþðÿ à) ìÿñàôÿëè (ìÿñ.: àëì. ä. 
(ýå+ëåá+ò (ïàðòèñèï ÛÛ ôîðìàñûíäà /ýå/ âÿ /ò/ èëÿ àéðûëûð); á) áèð íå÷ÿ ìÿíàëû 
(ìÿñ.: àëì. ä. /ñïðåúùåí/ñïðàúù- /ýå/ñïðîúù+åí/ àðäûúûëëûüûíäà ùÿì çàìàí, 
øÿõñ, ùÿì äÿ êÿìèééÿò èôàäÿ îëóíóð). Äàùà ñîíðà ìîðôåìëÿð ëåêñèê. (ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /äàø, ýóì/ âÿ ñ.) âÿ ãðàììàòèê (øÿêèë÷èëÿð) ìîðôåìëÿðÿ áþëöíöð-
ëÿð. Èøëÿíìÿñèíÿ ýþðÿ ìîðôåìëÿð ìöñòÿãèë /Áàëë/ (òîï), /Áóúù/ (êèòàá) âÿ 
àñûëû îëóðëàð (ìÿñ.: /ñàýå/ (äåéèðÿì), /ñàýò/ (äåéèð) âÿ ñ.). Ìîðôåìëÿð âàëåíò-
ëèéÿ ýþðÿ òÿêâàëåíòëè (ìÿñ.: ðóñ ä. море) âÿ ÷îõâàëåíòëè (ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/äàø/) îëóðëàð; /÷àüäàø, ñèðäàø/) âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. Москва, 1987, ñ.131; Ô.Âåéñÿëëè. 
ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 271-294.    
МОРФЕМА АФФИКСАЛЬНАЯ - àëì. Yffixìîðïùåì (n), èíý. àôôèõàë 
ìîðïùåìå /′5ôûêñÿë ′ì6:ôè:ì/, ôð. ìîðïùèìå àôôèõàë, àçÿðá. øÿêèë÷è ìîðôåì-
ëÿð. - Áåëÿ ìîðôåìëÿðèí ìöñòÿãèë ëåêñèê ìÿíàñû îëìóð, îíëàðûí ìÿíàñû éà 
ëåêñèê-ãðàììàòèê ñÿúèééÿëè (ñþçäÿéèøäèðèúè, ñþçäöçÿëäèúè), éàõóä ñûðô ãðàì-
ìàòèê (áÿçÿí èñÿ áóíà råëéàñîí, éÿíè ìöíàñèáÿò áèëäèðÿí ìîðôåìëÿð äåéèð-
ëÿð) âÿ, íÿùàéÿò, ôîðìàë ñòðóêòóð ôóíêñèéà éåðèíÿ éåòèðèðëÿð. Ìÿñ.: ðóñ ä. 
/рука - руч-ка-руч-ной-рук-ой-вы-руч-ить/ âÿ ñ.  
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 251-252. 
МОРФЕМА ДЕРИВАЦИОННАЯ - àëì. äåðèâàòiîíåëëås Ìîðïùåì (n), 
èíý. äåðèâàòèîíàë ìîðïùåìå /ˌäåðû′âåû∫ÿíë ′ì6:ôè:ì/, ôð. ìîðïùèìå  
äéðèâàòèîíåë, àçÿðá. äåðèâàñèîí ìîðôåì. - Ñþçöí èëêèí ëåêñèê ìÿíàñûíû 
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äÿéèøÿí, éåíè ñþç ÿìÿëÿ ýÿòèðÿí ìîðôåì. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äÿìèð — äÿìèð÷è/, 
/ñþç — ñþçëöê/, /åâ — åâúèê/, /éîë — éîë÷ó/, /ýþç — ýþçëöê/, èíý. ä. /to teach — 
teacher/ (þéðÿòìÿê — ìöÿëëèì), àëì. ä. /lehren — Lehrer/ (þéðÿòìÿê — 
ìöÿëëèì) vÿ s. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 252. 
МОРФЕМА КОРНЕВАЯ - àëì. Wuðçåëìîðïùåì (n), èíý. ðîîò 
ìîðïùåìå /ðó:ò ′ì6:ôè:ì/, ôð. ìîðïùèìå ðàäèúàë, àçÿðá. êþê ìîðôåì. - 
Ñþçöí ëåêñèê ìÿíàñûíû, íöâÿñèíè òÿøêèë åäÿí ÿí êè÷èê ùèññÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /òàìàøà-÷û-ëàð-äàí/, /îõó-úó-ëàð-äàí/ âÿ ñ. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 252. 
МОРФЕМА ЛЕКСИЧЕСКАЯ - àëì. lexikalisches Morphem (n), èíý. 
ëåõèúàë ìîðïùåìåñ /′ëåêñûêÿë ′ì6:ôè:ìz/, ôð. ìîðïùèìåñ ëåõèúàë, àçÿðá. ëåêñèê 
ìîðôåìëÿð. — Àéðûëûãäà ëåêñèê ìÿíàñû îëàí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àò, äÿâÿ/; àëì. 
ä. /Áóúù/ (êèòàá); ðóñ ä. /том/ (úèëä); èíý. ä. /úàò/ (ïèøèê) âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 132. 
МОРФЕМА НУЛЕВАЯ - alm. Nullmorphem (n), èíý. çåðî ìîðïùåìå 
/′çûÿðîó ′ì6:ôè:ì/, ôð. ìîðïùèìå çéðî, àçÿðá. ñûôûð ìîðôåì. - Ãðàììàòèê 
(ñþçäÿéèøäèðèúè) øÿêèë÷èíèí îëìàìàñû. Áó ùàë ìöÿééÿí ïàðàäèãì äàõèëèíäÿ 
õöñóñè ñåìèîëîæè ãðàììàòèê äÿéÿð êÿñá åäèð. Ìÿñ.: /äÿôòÿð/ (àäëûã ùàëûíäà) 
ñþçöíöí ñîíóíäà ùå÷ íÿ éîõäóð, áóíó È.À.Áîäóåí äå Êóðòåíåäÿí áó éàíà 
ñûôûð ìîðôåì àäëàíäûðûðëàð. Áó ñþç þç ïàðàäèãìèíèí äèýÿð ôîðìàëàðûíäà 
ìöâàôèã øÿêèë÷èëÿð ãÿáóë åäèð. Âÿ éà ðóñ äèëèíäÿ /белый, бело, белы, бела/ 
ñþçëÿðèíäÿêè ìöâàôèã àôôèêñëÿðèí /бел +0/ ôîðìàñûíäà îëìàñû ñûôûð ìîðôåì 
êèìè ýþòöðöëÿ áèëÿð. ßñëèíäÿ áó éàíàøìà èøàðÿ íÿçÿðèééÿñèíäÿí ýÿëñÿ äÿ, äèë 
áàõûìûíäàí ãÿáóë åäèëÿ áèëìÿç. Áåëÿäÿ áèç ôîðìàë (ñóáñòàíñèéà) òÿðÿôè 
îëìàéàíà áèð ìÿíà âåðìèø îëóðóã.   
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 139. 
МОРФЕМА ПОЛОЖИТЕЛЬНАЯ - àëì. positives Morphem (n), èíý. 
ïîñèòèâå  ìîðïùåìå /′ïכçÿòûâ ′ì6:ôè:ì/, ôð. ìîðïùèìå ïîñèòèô, àçÿðá. ìöñáÿò 
ìîðôåì. - Äèë÷èëèêäÿ áó ùàë ñûôûð ìîðôåì àíëàéûøûíà ãàðøû ãîéóëóð. Ìÿñ.: ðóñ 
äèëèíäÿ /книг – à/ ñþçö éèéÿëèê (род. пад.) ùàëûíäà úÿì øÿêëèíäÿ “книг” ôîð-
ìàñûíà ãàðøû ãîéóëóð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 134. 
МОРФЕМА ПРЕФИКСАЛЬНАЯ - àëì. Ïðäôiõmorphem (n), èíý. ïðåôèõ 
ìîðïùåì /′ïðè: ôûêñ ′mכ:fû:ì/, ôð. ìîðïùèìå ïðéôëèõàë, àçÿðá. prefiks ìîð-
ôåì. — Ñþç ôîðìàñû òÿðêèáèíäÿ êþêÿãÿäÿðêè ìþâãåäÿ äóðàí. Áó ùàë Àçÿð-
áàéúàí äèëèíäÿ ýåíèø éàéûëìàìûøäûð, éàëíûç Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ àëûíìà (ÿñà-
ñÿí ôàðñ, ÿðÿá ìÿíøÿëè) ñþçëÿðäÿ ðàñò ýÿëèíèð. Ìÿñ.: /íàíÿúèá, áèèõòèéàð, 
áèñàâàä, áèìöðâÿò; ðóñ ä. читать-почитать-прочитать-дочитать/. Àíúàã 
ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíäÿ áó ýåíèø éàéûëûá. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 136. 
МОРФЕМА СЕГМЕНТНАЯ - àëì. Segmentmorphem (n), èíý. 

ñåýìåíòàë ìîðïùåìå /′ñågìÿíòÿë ′ì6:ôû:ì/, ôð. ìîðïùèìå ñåýìåíòàòèô, 
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àçÿðá. õÿòòè ìîðôåì. — ßñèë ìÿíàäà ìîðôåì äåìÿêäèð. Ñþç ôîðìàñû äàõèëèí-
äÿ õÿòòè àðäûúûëëûãäà ìöÿééÿí ìþâãå òóòàí, ìöÿééÿí óçóíëóüà ìàëèê îëàí. 
Ìîðôåìëÿðèí êþê âÿ øÿêèë÷èéÿ áþëöíìÿñè áóðàäàí áàøëàéûð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 136. 
МОРФЕМА СОЕДИНИТЕЛЬНАЯ - àëì. Verknüpfungsmorphem (n), 
èíý. úîííåúòèíý ìîðïùåìå /êÿ′íåêòûŋ ′ì6:ôè: ì/, ôð. ìîðïùèìå úîíæîíúòèô 
úîïîóëàòèâå, àçÿðá. áèðëÿøäèðèúè ìîðôåì. - Ñþçäöçÿëòìÿ ïðîñåñèíäÿ àéðû-àéðû 
ìîðôåìëÿðè áèðëÿøäèðÿí ìîðôåìëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýÿëùàýÿë/, /âóðùàâóð/, 
/áèðáÿáèð/, /éàçùàéàç/ âÿ ñ. ñþçëÿðèíäÿ, /áà-, ùà/. âÿ ñ. ìîðôåìëÿð áåëÿ 
ìîðôåìëÿðäÿíäèð. Àëì. ä. /Ëàíä+ñ+ìàí/- äà (ùÿìéåðëè) /ñ/, áóíà ìèñàë îëà 
áèëÿð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 136. 
МОРФЕМА СВЯЗКА - àëì.  Kopulamorphem (n), èíý. copula ìîðïùåìå 
/′ê6ïæóëÿ ′ì6:ôû:ì/, ôð. ìîðïùèìå úîïóëå, àçÿðá. ìîðôåì áàüëàéûúû. - 
Ìöðÿêêÿá ñþçëÿðäÿ áèðëÿøäèðèúè ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäÿí ìîðôåì. Ìÿñ.: ðóñ 
ä. /å-î/ ñàèòëÿðè. Ìöã. åò: /синеглазный/, /победоносный/; alm. d. /-åí/ 
ìîðôåìè. Ìöã. åò: /Ôðàóåíòèñúù/ (ãàäûí ñòîëó) vÿ s.  
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 136. 
МОРФЕМАТИЧЕСКОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. morphematischer 

Satz (m), èíý. ìîðïùåìèú ñåíòåíúå /′ìɔ:ôè:ìûê ′ñåíòÿíñ/, ôð. ïðîïîñèòèîí 
ìîðïùèìèãóå, àçÿðá. ìîðôåìàòèê úöìëÿ: - Èíòîíàñèéà êîíòóðóíà ìàëèê 
ìîðôåìàòèê ôðàçà. Áåëÿ úöìëÿëÿð, àäÿòÿí, ùèññ - ùÿéÿúàí, ñóàë, íèäà âÿ. ñ. 

êèìè èíòîíàñèéà õöñóñèééÿòëÿðèíÿ ìàëèê îëóðëàð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýÿë!, ¿ùÿʖ, 
/ùÿ/ âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 164-167. 
МОРФЕМАТИЧЕСКОЕ СЛОВО - àëì. morphematisches Wort (n), 

èíý. ìîðïùåìèú wîðä /′ìɔ:ôè:ìûê wÿ:ä/, ôð. ìîò ìîðïùèìèãóå, àçÿðá. 
ìîðôåìàòèê ñþç. - Áèð ÿñàñäàí èáàðÿò äàíûøûã âàùèäè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýÿë, 
ýåò, éàç, îõó/, /ñÿùÿð/, /éîë/ âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 164-167. 
МОРФЕМИКА - àëì. Morphemik (f), èíý. ìîðïùåìèúñ /′ì6:ôè:ìûês/, ôð. 
ìîðïùèìèãóå, àçÿðá. ìîðôåìèêà. — (ìîðôîëîýèéàíûí ñèíîíèìè) Äèëèí 
ìîðôåì òÿðêèáèíèí òÿñâèðè èëÿ ìÿøüóë îëàí äèë÷èëèê øþáÿñè. Ìîðôåìëÿðèí 
ãóðëóøó âÿ îíëàðûí íèñáÿòÿí áþéöê ìîðôåì àðäûúûëëûãëàðûíäà ýÿëìÿñè 
ãàíóíàóéüóíëóãëàðûíû þéðÿíÿí ñàùÿ.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 274-276. 
МОРФЕМНЫЙ АНАЛИЗ — àëì. Ìîðïùåìàíàëéñå (ô), èíý. morpheme 
analysis /′ì6:ôè:ì ÿ′í5ëÿñûñ/, ôð. analyse morphèmèãóå, àçÿðá. ìîðôåìëÿðÿ 
ýþðÿ òÿùëèë. — Èíý. ä. ëèíãâèñòèêàäà ñèíõðîí ìîðôîëîýèéàíû ýþñòÿðìÿê ö÷öí 
èøëÿíÿí òåðìèí.   
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 164-167. 
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МОРФОЛОГИЗАЦИЯ - àëì. Morphologisation (f), èíý. 

ìîðïùîëîýèçàòèîí /ˌìɔ:ôÿ′ë6ʤûçåûʃ(ÿ)í/, ôð. ìîðïùîëîýèñàòèîí, àçÿðá. 
ìîðôîëîæèëÿøìÿ. — Ìöÿééÿí ôîíåì àðäûúûëëûüûíûí ìîðôîëîæè äÿéÿð êÿñá 
åòìÿñè, ìöÿééÿí ôîíåì àðäûúûëëûüûíûí ìîðôîëîæè ñÿúèééÿ äàøûìàñû. Ìÿñ.: 
îðòà äþâð àëì. äèëèíäÿ óìëàóò ôîíåòèê øÿðòëÿ áàüëû èäè. Óíèôèêàñèéà 
íÿòèúÿñèíäÿ áó ôîíåòèê àìèë àðàäàí ãàëõäû, àíúàã óìëàóò ìîðôîëîæè ÿëàìÿò 
êèìè ñàõëàíûëäû. Ìöã. åò: àëì. ä. /ëàíý-ëäíýåð, Ùóíä-Ùöíäå/, /Ìóòòåð-
Ìöòòåð/, /Òîúùòåð- Òþúùòåð/, /Âàòåð-Âäòåð/ (óçóí — áèð àç óçóí, èò — èòëÿð, 
àííà — àíàëàð, ãûç — ãûçëàð, àòà - àòàëàð) âÿ ñ.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 274-294. 
МОРФОЛОГИЗОВАННОЕ ФОНОЛОГИЧЕСКОЕ РАЗЛИЧИЕ - 
àëì. ìîðïùîëîýèñèåðòår ïùîíîëîýèñúùåð Óíòåðñúùiåd (m), èíý. ìîðïùîëîýèçåä 

ïùîíîëîýèú(àë) äèôôåðåíúå /ì6:′f6l7ʤizd ˌôÿóíÿ′ë6ʤûê(ÿë) ′äûôðÿíñ/, ôð. 
äèôôéðåíúå ïùîíîëîýèãóå ìîðïùîëîýèñéå, àçÿðá. ìîðôîëîæèëÿøìèø ôîíîëîæè 
ôÿðã. — Ñþç ôîðìàëàðûíûí ãðàììàòèê úÿùÿòäÿí ôÿðãëÿíäèðèëìÿñèíè (äèôôåðåíñè-
éàñèéàñûíû) òÿìèí åäÿí ôîíîëîæè ôÿðã. Ìÿñ.: ðóñ ä. /делать/ - /сделать/; àëì. 
ä. /Ìóòòåð/ (àíà) - /Ìöòòåð/ (àíàëàð). 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 255.   
МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ - àëì. morphologisch, èíý. ìîðïùîëîýèúàë 

/ˌìכ:ôÿ′ëכʤûêÿë/, ôð. ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè. - Ñþçöí ìîðôåì 
ãóðóëóøóíà àèä îëàí.  
Áàõ: Морфология →. 
МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ АНАЛОГИЯ - àëì. ìîðphîëîýèñúùå Àíàëîýèå 

(f), èíý.  ìîðïùîëîýèúàë àíàëîýé /ˌìכ:ôÿ′ëכʤûêÿë ÿ′í5ëÿʤû/, ôð. àíàëîýèå 
ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè àíàëîýèéà (îõøàðëûã, áÿíçÿéèø). - Íèñáÿòÿí 
ìÿùñóëäàð âÿ ýåíèø éàéûëìûø, ìöõòÿëèô úÿùÿòäÿí áèð-áèðè èëÿ ÿëàãÿñè îëàí, 
äèýÿð äèë âàùèäèíèí òÿñèðè íÿòèúÿñèíäÿ éàðàíàí äèë ùàäèñÿñè-áÿíçÿéèø. Ìÿñ.: 
îðòà äþâð àëì. ä. «ëèåï» /ëèåï/>éåíè äþâð àëì. ä. «ëèåá» /ëè:ï/ (ÿçèç) îëäóüó 
êèìè «wèåñå» /âèåçÿ/ → äÿ «wèåñå» /âè:çÿ/ (÷ÿìÿíëèê) îëäó. Àíàëîýèéà 
(áÿíçÿéèø) äèëèí äèýÿð ñÿâèééÿëÿðèíäÿ îëäóüó êèìè, ìîðôîëîæè ñÿâèééÿäÿ äÿ 
þçöíö ýþñòÿðèð. Ìÿñ.: ñîí çàìàíëàð àëì. ä. /ýåíñúùåðí/ (Àëìàíèéà õàðèúè 
èøëÿð íàçèðèíèí àäûíäàí éàðàíàí ñþçäöð, «ýåíøåðëÿøäèðìÿê» äåìÿêäèð) ñþçö 
ÿìÿëÿ ýÿëèá, áó äà /ìîñåðí/-ÿ («ìîçåðëÿøäèðìÿê» äåìÿêäèð) àíàëîýèéà 
êèìè éàðàíûá. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 181-189.  
МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ ВАРИАНТ СЛОВА - àëì. morphologische 
Variante des Wortes (f), èíý. ìîðïùîëîýèúàë âàðèàíòñ îô à wîðä 

/ˌìכ:ôÿ′ë6ʤûêÿë ′âεÿðûÿíòs ÿâ ÿ′wÿ:ä/, ôð. âàðèàíòå ìîðïùîëîýèãóå äó ìîò, 
àçÿðá. ìîðôîëîæè âàðèàíò. - Åéíè áèð ñþçöí ìîðôåì òÿðêèáèíÿ ýþðÿ ìöõòÿëèô 
øÿêèëäÿ òÿçàùöðö, èôàäÿ îëóíìàñû. Äèëèí ñèñòåìèíäÿ ìîðôåìëÿð àáñòðàêò äèë 
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âàùèäè êèìè äàíûøûãäà êîíêðåò íöìóíÿëÿðäÿ — àëëîìîðôëàð øÿêèëèíäÿ òÿçàùöð 
åäèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ðà:ò / «òÿêÿð» → /Ðå:äÿÐ/ (òÿêÿðëÿð). 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 137. 
МОРФОЛОГИЧЕСКИЕ ДУБЛЕТЫ - àëì. morphologische 1ubletten 

(Ïë.), èíý. ìîðïùîëîýèúàë äîóáëå /ˌì6:ôÿ′ëכʤûêÿë ′ä∧áë/, ôð. äîóáëåòñ 
ìîðïùîëîýèãóåñ, àçÿðá. ìîðôîëîæè äóáëåòëÿð (úöòëöêëÿð). - Åéíè êþêÿ ñþçäö-
çÿëäèúè âÿ ñþçäÿéèøäèðèúè øÿêèë÷èëÿðèí àðòûðûëìàñûíäàí éàðàíàí úöòëöêëÿð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá.ä. /èôàäÿëèê-èôàäÿëèëèê, ñÿíÿò÷è-ñÿíÿòêàð, òàáåëèê-òàáåëèëèê/. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 165-167; Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðè-
ëÿí ÿñÿð, ñ. 137.  
МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ ЕДИНИЦА - Áàõ: Морфема ←.  
МОРФОЛОГИЧЕСКОЕ ИЗМЕНЕНИЕ - àëì. morphologische 

Veränderung (f), èíý. ìîðïùîëîýèúàë úùàíýå  /ˌìכ:ôÿ′ëכʤûêÿë ʧåûíʤ/, ôð. 
úùàíýåìåíò ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè äÿéèøìÿëÿð. - Äèëäÿ àéðû-àéðû 
ñþçëÿðèí ìîðôåì òÿðêèáèíÿ ýþðÿ äÿéèøèêëèéÿ óüðàìàñû. Ìÿñ.: ðóñ ä. 
/морфонема/ «/морфофонема/; èíý. ä. /òîîòù - òååòù/ (äèø-äèøëÿð) âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 140-144. 
МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ КАТЕГОРИЯ - àëì. morphologische 

Kategorie (f), èíý. ìîðïùîëîýèúàë úàòåýîðé /ˌìɔ:ôÿ′ëɔʤûêÿë ′ê5òûgÿðû/, ôð. 
úàòéýîðèå ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè êàòåãîðèéà. - Ìöÿééÿí äèëèí ëåê-
ñèê âÿ ãðàììàòèê ñÿâèééÿëÿðèíè ñÿúèééÿëÿíäèðÿí ÿëàìÿòëÿðèí ìîðôîëîæè èôà-
äÿñè. «Ãðàììàòèê ôîðìà èëÿ ãðàììàòèê ìÿíàíûí âÿùäÿòè ãðàììàòèê êàòåãî-
ðèéà éàðàäûð». Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ, ñ. 229. «Áó âÿ éà äèýÿð ãðàììà-
òèê ýþñòÿðèúèëÿðëÿ ñèñòåìàòèê îëàðàã èôàäÿ îëóíàí åéíè úèíñëè ãðàììàòèê ìÿ-
íàëàðûí áèð-áèðèíÿ ãàðøû äóðìàñûíû ãðàììàòèê êàòåãîðèéà êèìè ìöÿééÿíëÿø-
äèðìÿê îëàð».  
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. Москва. 1987, ñ. 127.  
МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ КЛАССИФИКАЦИЯ - àëì. morphologische 

Klassifikation (f), èíý. ìîðïùîëîýèúàë úëàññèôèúàòèîí /ˌìɔ:ôÿ′ëɔʤûêÿë 

êë5ñûôû′êåûʃÿí/, ôð. úëàññèôèúàòèîí ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè òÿñíèôàò. - 
Äèëäÿ ãðàììàòèê ôîðìàëàðûí äöçÿëìÿñèíäÿ þçöíö ýþñòÿðÿí ôÿðãëÿðÿ, 
õöñóñèééÿòëÿðÿ ÿñàñëàíàí òÿñíèôàò. Àäÿòÿí äèë÷èëèêäÿ ìîðôîëîæè òÿñíèôàò 
òèïîëîæè òÿñíèôàòëà åéíè ýþòöðöëöð, ëàêèí òèïîëîæè òÿñíèôàò ìîðôîëîæè òÿñíèôàòà 
íèñáÿòÿí äàùà ýåíèø ÿùàòÿ äàèðÿñèíÿ ìàëèêäèð. Ìîðôîëîæè òÿñíèôàò äèëèí 
ìîðôåì ñèñòåìèíè þéðÿíèðñÿ, òèïîëîæè òÿñíèôàò äèëèí ôîíåòèê âÿ ñèíòàêòèê 
ñÿâèééÿëÿðèíè òÿùëèë åäèð. Áó òÿñíèôàòà ýþðÿ äèëëÿð ö÷ éåðÿ áþëöíöð: òÿúðèä 
åäèëìèø, ñèíòåòèê âÿ èíêîðïîð äèëëÿð. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 388, 443-456 
МОРФОЛОГИЧЕСКОЕ НАПИСАНИЕ - àëì. morphologische 

Schreibung (f), èíý. ìîðïùîëîýèúàë ñïåëëèíý /ˌìɔ:ôÿ′ëɔʤûêÿë ′ñïåëûŋ/, ôð. 
ýðàïùèå ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè éàçûëûø. - Îðôîãðàôèéàäà ìîðôîëîæè 
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ïðèíñèïÿ ÿñàñëàíàí éàçû íþâö. Éàçû ïðîñåñèíäÿ ìîðôåì åéíèééÿòèíÿ úàí àòàí 
éàçû íþâö. Áó éàçû íþâöíöí ÿí íàãèñ úÿùÿòè äèëèí ÷àüäàø ìÿðùÿëÿñèíäÿ 
ôÿàëèééÿò ýþñòÿðÿí ôîíåòèê äÿéèøìÿëÿðÿ ôèêèð âåðèëìÿìÿñèäèð. Áó úöð ùàëëàðà 
ÿñàñÿí ðóñ ä. ðàñò ýÿëìÿê ìöìêöíäöð. Ìöã. åò: /вода, водовоз/ ñþçëÿðèíäÿ 
/вод/ «о» èëÿ éàçûëûð, ùàëáóêè áó ñþçëÿðäÿ áèðèíúè ùåúàäà /à/ ñàèòè òÿëÿôôöç 
îëóíóð. 
Û Всесоюзный Тюркологический съезд. Стенографический отчет. Баку, 
1926.  
МОРФОЛОГИЧЕСКИЕ ПРИЗНАКИ - àëì. morphologische 

Merkmalå (Ïë.), èíý. ìîðïùîëîýèúàë ìàðêåðñ /ˌìɔ:ôÿ′ëɔʤûêÿë ′ìα:êÿñ/, ôð. 
ìàðãóåñ (èíäèúåñ) ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè ÿëàìÿòëÿð. - Ìöÿééÿí 
ñþç ãðóïóíó ÿùàòÿ åäÿí ãðàììàòèê êàòåãîðèéàíûí ìîðôîëîæè òÿçàùöðö, 
èôàäÿñè. Ìÿñ.: øÿõñ, çàìàí âÿ êÿìèééÿò ýþñòÿðèúèñèíèí øÿêèë÷èëÿ áèëäèðèëìÿñè. 
Ìöã. åò: /′çà:ýÿ (Û øÿõñèí òÿêè, èíä. çàìàí) — /′çà:ýò/ (ÛÛÛ øÿõñèí òÿêè, èíä. 
çàìàí) âÿ ñ.  
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.   
МОРФОЛОГИЧЕСКОЕ ПРОТИВОПОСТАВЛЕНИЕ - àëì. 
morphologische Gegenüberstellung (f), èíý. ìîðïùîëîýèúàë îïïîñèòèîí 

/ˌìכ:ôÿ′ëכʤûêÿë ˌכïÿ′çûʃÿí/, ôð. îïïîñèòèîí ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè 
ãàðøûëàøìà. - Åéíè ïàðàäèãìÿ õàñ ñþçëÿðèí ìîðôîëîæè éîëëà ôÿðãëÿíäèðèëìÿñè. 
Ìÿñ.: /àäàì/ -ûí, -à, -û, -äà, -äàí/ âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 157-199.  
МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ  РАЗЛОЖИМОСТЬ - alm. morphologische 

Zerlegung (f), èíý. ìîðïùîëîýèúàë äèâèñèáèëèòé /ˌìכ:ôÿ′ëכʤûêÿë äûˌâûçû′áûëûòû/, 
ôð. äéúîìïîñèòèîí ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè ïàð÷àëàíìà. - Ñþçäÿ 
à÷ûã ìîðôîëîæè ãóðóëóøóí ìþâúóäëóüó. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äèëÿí/+÷è+ëèê/; ðóñ 
ä. /разумножить/ âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 134-138. 
МОРФОЛОГИЧЕСКОЕ СЛОВО - alm. morphologisches Wort (n), 

èíý. ìîðïùîëîýèúàë wîðäñ /ˌìכ:ôÿ′ëכʤûêÿë wÿ:äç/, ôð. ìîòñ ìîðïùîëîýèãóå, 
àçÿðá. ìîðôîëîæè ñþç.  
Áàõ: Морфематическое слово ←. 
МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ ФУНКЦИЯ - alm. morphologische Funktion 

(f), èíý. ìîðïùîëîýèúàë ôóíúòèîí /ˌì6:ôÿ′ë6ʤûêÿë ′ô∧ŋêʃÿí/, ôð. ôîíúòèîí 
ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè ôóíêñèéà. — Ìîðôåìèí éåðèíÿ éåòèðäèéè 
ãðàììàòèê ôóíêñèéà. Ìÿñ.: àëì. ä. /ÿ/ ñàèòè ùÿì ùàë, ùÿì øÿõñ ñîíëóüó, ùÿì 
äÿ ñþçäöçÿëäèúè øÿêèë÷è ôóíêñèéàñûíû éåðèíÿ éåòèðèð. Ìöã. åò: /Ûúù ëåñå/ (Ìÿí 
îõóéóðàì), /àì Òàýå/ (ýöíîðòà, äàò. ùàëû), /ñúùþí/ (ýþçÿë) - /äàñ Ñúùþíå/ 
(«ýþçÿë», èñèì êèìè) âÿ ñ.  
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 181-184. 
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МОРФОЛОГИЧЕСКОЕ ЧЕРЕДОВАНИЕ - alm. morphologischer 

Wechsel (m), èíý. ìîðïùîëîýèúàë ýðàäàòèîí /ˌì6:ôÿ′ë6ʤûêÿë gðÿ′äåûʃÿí/, ôð. 
àëòåðíàíúå ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè ÿâÿçëÿíìÿ. - Ôîíåòèê ïîçèñèéà-
äàí àñûëû îëìàéàí, ìöÿééÿí äèëèí ôîíîëîæè ñèñòåìèíè ìöàñèð äóðóìó èëÿ èçàù 
îëóíà áèëìÿéÿí, ëàêèí ìöÿééÿí ôóíêñèéà äàøûéàí ÿâÿçëÿíìÿ íþâö. Ìÿñ.: 
èíý. ä. /ñïåàê/ (äàíûøìàã) - /ñïîêåí/ (äàíûøäû); ðóñ ä. /несу-н’ос/ âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 181-184.  
МОРФОЛОГИЧЕСКАЯ ЧЛЕНИМОСТЬ - àëì. morphologische 

Gliederung (f), èíý. ìîðïùîëîýèúàl äèâèñèáèëèòé /ˌìכ:ôÿ′ëכʤûêÿl äûˌâûçû′áûëûòû/, 
ôð. äéìåìáðåìåíò ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè öçâëÿíìÿ.  
Áàõ: Морфологическая разложимость ←. 
МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ ШОВ - àëì. morphologische Grenze (f), 

Verbindungsstelle (f), èíý. ìîðïùîëîýèúàë ñóòóðå /ˌì6:ôÿ′ë6ʤûêÿë ′ñæó:òʃÿ/, 
ôð. úîóòóðå ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîëîæè ñÿðùÿä. - Ñþç âÿ éà ñþç 
áèðëÿøìÿñè òÿðêèáèíäÿ èêè ãîíøó ìîðôåìè áèð-áèðèíäÿí àéðàí ñÿðùÿä. Ìÿñ.: 
/êÿêëèê-îòó/, /ýÿìè-÷è-ëÿð/ âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 186-189. 

МОРФОЛОГИЯ - àëì. Morphologie (f), èíý. ìîðïùîëîýé /ì6:′ôɔëÿʤû/, 
ôð. ìîðïùîëîýèå, àçÿðá. ìîðôîëîýèéà. - Äèëèí ìîðôåì òÿðêèáèíè þéðÿíÿí åëìÿ 
ìîðôîëîýèéà äåéèëèð. Áþéöê àëìàí øàèðè É.Â. ôîí Ýþòå úàíëû îðãàíèçìèëÿðèí 
ôîðìà âÿ ñòðóêòóðóíó þéðÿíÿí åëìè ìîðôîëîýèéà àäëàíäûðûðäû. Ñîíðàëàð áó 
òåðìèí ÕÛÕ ÿñðäÿ ôëåêñèéà âÿ ñþçäöçÿëòìÿäÿí áÿùñ åäÿí áèð àíëàéûø êèìè 
äèë÷èëèéÿ ýÿòèðèëäè. ßíÿíÿâè ãðàììàòèêàäà áóíà ôîðìà ùàããûíäà òÿëèì äåéèð-
ëÿð (àëì. Ôîðìåíëåùðå). ×.Ùîêåò (1907) ìîðôîëîæè ìîäåëëÿðèí 3 íþâöíö 
ôÿðãëÿíäèðèð: à) àìåðèêàí ñòðóêòóðàëèçìèíäÿ ýåíèø èøëÿíÿí äèñòðèáóñèéàéà 
ÿñàñëàíàí (åëåìåíò âÿ äöçöì ãðàììàòèêàñûäûð-èòåì-àíä àðàíýåìåíò-
ýðàììàð, êîìáèíàñèéà ìîðôîëîýèéàñû); á) ýåíåðàòèâ òðàíñôîðìàñèîíàë ãðàì-
ìàòèêàäà (èòåì-àíä ïðîúåññ-ýðàììàð) (áóíà ïðîñåñ ìîðôîëîýèéàñû äà äåéèð-
ëÿð; áóðàäà ÿñàñ àáñòðàêò ôîðìàëàð òðàíñôîðìàñèéàëàð âàñèòÿñèëÿ öñò ñòðóêòóð 
ôîðìàëàðûíà ÷åâðèëèð); ú) wîðä-àíä ïàðàäèýì-ìîäåëë (áóíà ïàðàäèãì ìîðôî-
ëîýèéàñû äà äåéèðëÿð, àíúàã áóðàäà ÿñàñ âàùèä êèìè ñþç ýþòöðöëöð). 
Ìöàñèð äèë÷èëèêäÿ 1-úè éàíàøìà äàùà þíÿìëèäèð. Äèëèí ÿí êè÷èê ìÿíàëû âàùèäè 
îëàí ìîðôåìèí ôîðìàñû, äàõèëè ñòðóêòóðó, ôóíêñèéàñû âÿ èøëÿíìÿñè áóðàäà þíÿ 
÷ÿêèëèð. Ñþç êëàññëàðûíûí ìöÿééÿíëÿøìÿñè, ôëåêñèéàëàðûí ãàíóíàóéüóíëóãëàðû 
(ùàëëàíìà, äÿðÿúÿëÿíìÿ, òÿñðèôëÿíìÿ, çàìàí, ìîäóñ), ñþçäöçÿëòìÿ, ýåíåòèê 
úÿùÿòäÿí ãîùóì îëìàéàí äèëëÿðäÿ ìîðôîëîæè òèïëÿðèí àøêàðëàíìàñû ìîðôîëî-
ýèéàíûí áèð ÷îõ åëìëÿðëÿ ñûõ ÿëàãÿäÿ îëäóüóíó ýþñòÿðèð. 
Ãåéä åäÿê êè, ìîðôåì äÿéèøèêëèéèíèí ÿñàñ ìàùèééÿòè ñèíòàêòèê ñÿâèééÿäÿ 
à÷ûëûð. Áóíóíëà áàüëû àêàäåìèê Ë.Â.Øåðáà ñóàë âåðèðäè: èñèì ùàëëàíäûüûíà 
ýþðÿ èñèìäèð, éîõñà èñèì îëäóüó ö÷öí ùàëëàíûð? Äîüðóäàí äà, áó ñóàëà éàëíûç 
ìîðôîëîýèéà èëÿ ñèíòàêñèñèí ãàðøûëûãëû  ÿëàãÿñèíäÿí ÷ûõûø åäÿðÿê úàâàá âåð-
ìÿê îëàð. Ãðàììàòèêàíèí ÿñàñ øþáÿëÿðèíäÿí îëàí ìîðôîëîýèéà ýåíèø ìÿíà-
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äà ñþç âÿ îíóí ôîðìàëàðûíû ìîðôåì òÿðêèáèíÿ ýþðÿ òÿäãèã åäèð. Ìîðôîëîýè-
éàäà ìîðôåì ùÿð øåéäÿí ÿââÿë, äèëèí ãðàììàòèê ãóðëóøóíó, îíóí ìîðôîëîýè 
ñèñòåìèíèí öìóìè ãàíóíàóéüóíëóãëàðûíû àøêàð åòìÿê èñòèãàìÿòèíäÿ þéðÿíè-
ëèð. Ìîðôîëîýèéà ñþçöí ñòðóêòóð ÿëàìÿòëÿðèíè, ìöõòÿëèô ôîðìàëàðûíû þéðÿíÿð-
êÿí îíóí ëåêñèê ìÿíàñûíà ÿùÿìèééÿò âåðìèð. Îíóí öúöí áàøëûúà îëàðàã ÿí 
àáñòðàêò âÿ öìóìè àíëàéûøëàðûí äèëäÿ ñèñòåì øÿêèëèíäÿ ìþâúóä îëàí èôàäÿ 
ôîðìàëàðû âÿ îíëàðûí ãðàììàòèê ìÿíàñû ìàðàã äîüóðóð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 232; Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí 
ÿñÿð, ñ. 130; Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 169-170.   
МОРФОЛОГИЯ АГГЛЮТИНАТИВНАЯ - àëì. agglutinierende 

Morphologie (f), èíý. àýýëóòèíàòèâå ìîðïùîëîýé /ÿ′gëó:òûíÿòûâ ìɔ:′ôɔëÿʤû/, 
ôð. ìîðïùîëîýèå àýýëóòèíàíòòå, àçÿðá. èëòèñàãè ìîðôîëîýèéà. — Èëòèñàãè äèëëÿðäÿ 
(òöðê) ìîðôåìëÿðèí áèð-áèðèëÿ éàíàøû ýÿëìÿñè âÿ áó çàìàí áöòöí ìîðôîíîëîæè 
ôóíêñèéàëàðûí éåðèíÿ éåòèðèëÿ áèëìÿñè ãàíóíàóéüóíëóãëàðûíû þéðÿíèð. Ìÿñ: 
/àòà+ëàð+äàí/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 168-170.   
МОРФОЛОГИЯ АНАЛИТИЧЕСКАЯ - àëì. analytische Morphologie 

(f), èíý. àíàëéòèúàë ìîðïùîëîýé /ˌ5íÿ′ëûòûêÿë ì6:′ô6ëÿʤû/, ôð. ìîðïùîëîýèå 
àíàëéòèãóå, àçÿðá. àíàëèòèê ìîðôîëîýèéà. - 1) Äèëäÿ ìîðôîëîæè ôóíêñèéàëàðûí 
àíàëèòèê ôîðìàëàð èëÿ èôàäÿ îëóíìàñû. Ìÿñ.: ðóñ ä. /Я буду читать/; àëì. ä. 
/9ch werde lesen/ (ìÿí îõóéàúàüàì); èíý. ä. /9 shall read/ (ìÿí îõóéàúà-
üàì) âÿ ñ.; 2) Êþìÿê÷è ñþçëÿðëÿ òàì ìÿíàëû ñþçëÿðèí áèðëÿøìÿñèíäÿí ÿìÿëÿ 
ýÿëÿí âÿ ùÿìèí ñþçöí ñèíòåòèê ôîðìàñû èëÿ éàíàøû ôÿàëèééÿò ýþñòÿðÿí ìöðÿê-
êÿá ôîðìà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ÿí ãÿøÿíý/, /ãóëàã àñìàã/, /ýþç ãîéìàã/, /äèë 
à÷ìàã/.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 168-170; Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí 
ÿñÿð, ñ. 139.   
МОРФОЛОГИЯ ФЛЕКТИВНАЯ - àëì. flektive Mophologie (f), èíý. 

èíôëåõèîíàë ìîðïùîëîýé /ûí′ôëåê∫ÿíë ì6:′ô6ëÿʤû/, ôð. ìîðïùîëîýèå 
ôëåõèîííåëëå, àçÿðá. ôëåêòèâ ìîðôîëîýèéà. — Äèëäÿ ãðàììàòèê ÿëàãÿëÿðèí èôà-
äÿñèíäÿ ôëåêñèéàäàí èñòèôàäÿ åäÿí ìîðôîëîýèéà. Áó çàìàí ãîâóøóãäà ìîð-
ôåìëÿð ìöÿééÿí ìîðôîíîëîæè äÿéèøèêëèêëÿðÿ ìÿðóç ãàëûð. Ìÿñ.: ðóñ ä. îëäó-
üó êèìè: /рука, рук-е, рук-и/ âÿ ñ. Ôëåêñèéà èêè úöð îëóð: äàõèëè: ìÿñ.: /foot-
fееt/ (àéàã-àéàãëàð); õàðèúè: ìÿñ.: /cat-cats/ (ïèøèê-ïèøèêëÿð) âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 135-138.        
МОРФОЛОГИЯ СЛОВОИЗМЕНЕНИЯ - àëì. Morphologie der 

Wortveränderung (f), èíý. èíôëåõèîíàë ìîðïùîëîýé /ûí′ôëåêʃÿíë ì6:′ô6ëÿʤû/, 
ôð. ìîðïùîëîýèå äå âàðèàòèîí äó ìîò, àçÿðá. ñþçäÿéèøìÿ ìîðôîëîýèéàñû. - 
Ñþçëÿðèí ãðàììàòèê ôîðìàñûíûí äöçÿëäèëìÿñèíäÿ ãðàììàòèê âàñèòÿëÿðÿ 
õöñóñè äèããÿò éåòèðÿí ìîðôîëîýèéà áþëìÿñè.  
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 145-147. 
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МОРФОЛОГИЯ СЛОВООБРАЗОВАНИЯ - àëì. Àbleitungsmor-
phologie (f), derivative Morphologie (f), èíý. äåðèâàòèîíàë ìîðïùîëîýé 

/ˌäåðû′âåûʃÿíë ì6:′ô6ëÿʤû/, ôð. ìîðïùîëîýèå äå ôîðìàòèîí äåñ ìîòñ, àçÿðá. 
ñþçäöçÿëòìÿ ìîðôîëîýèéàñû. — Äèë÷èëèêäÿ éåíè ñþçäöçÿëòìÿ öñóëëàðûíû þéðÿ-
íÿí øþáÿ. Áó çàìàí ôîíåì ÿâÿçëÿíìÿñè, øÿêèë÷è âÿ òÿêðàð ìöùöì ðîë 
îéíàéûð. 
А.И.Смирницкий. Морфология английского языка. М., 1959. 
МОРФОЛОГИЯ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ - àëì. Wortverbindungsmor-

phologie (f), èíý. ìîðïùîëîýé îô wîðä-úîìáèíàòèîí /ìכ׃′ôכëÿʤû ÿâ wÿ:ä 

′êכìáû′íåû∫ÿí/, ôð. ìîðïùîëîýèå äó ãðîóïå äå ìîòñ, àçÿðá. ñþç áèðëÿøìÿñè 
ìîðôîëîýèéàñû. — Ñþç áèðëÿøìÿñèíèí ìîðôîëîýè úÿùÿòëÿðèíè, äàùà äîüðóñó, 
îíóí åëåìåíòëÿðèíè þí ïëàíà ÷ÿêÿí äèë÷èëèê øþáÿñè. Ìÿñ.: ðóñ ä. /водо-
провод, паровоз/ âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 131-145. 

МОРФОНЕМА - àëì. Ìîðïùîíåì (n), èíý. ìîðïùîíåìå /ìɔ:′ôîóíè:ì/, 
ôð. ìîðïùîíèìå, àçÿðá. ìîðôîíåì. - Ìöÿééÿí ìîðôîíîëîæè ñòðóêòóðóí 
øÿðòëÿðèíÿ ìöâàôèã ãàéäàäà åéíè áèð ìîðôåìèí àëëîìîðôëàðûíäà áèð-áèðèíè 
ÿâÿç åäÿí ôîíåì úÿðýÿñè, éàõóä ôîíåìëÿð ñûðàñû âÿ àðõèôîíåì. Ìÿñ.: èíý. ä. 
úÿì ôîðìàñû /ñ, ç,-èç,-åí, Ø/; Ìöã. åò: /úàòñ, äîýñ, ùîðñåñ, îõåí, ñùååï, ôååò, 
ìàèñ/ (ïèøèêëÿð, èòëÿð, àòëàð, þêöçëÿð, ãîéóíëàð, àéàãëàð, ñè÷àíëàð) âÿ ñ. Ìîðôî-
íåì àíëàéûøû ÷îõ ìÿíàëûäûð. Øåðáà ìÿêòÿáè áåëÿ áèð òåðìèíè òàíûìûð.  
Áàõ: Àрхифонема ←.  
МОРФОНЕМАТИЧЕСКИЙ - àëì. morphonematisch, èíý. 

morphonematic /ì6:′ô6ʊíè'm5tû:ê/, ìîðïùîíåìèú /ì6:′ô6ʊ'íè:mûê/, ôð. 
ìîðïùîíéìàòèãóå, àçÿðá. ìîðôîíåìàòèê. - Äèëèí ÿí êè÷èê ñÿñ âàùèäëÿðèíÿ 
ìîðôåìèí åëåìåíòëÿðè êèìè áàõûëìàñû. 
Áàõ: Морфонема ←. 
МОРФОНЕМИКА – Áàõ: Морфонология →. 
МОРФОНОЛОГИЯ - àëì. Ìîðïùîíîëîýèå (ô), Ïùîíîìîðôîëîýèå (ô), èíý. 

ìîðïùîíîëîýé /ˌì6:ôîó′í6ëÿʤû/, ôð. ìîðïùîíîëîýèå, àçÿðá. ìîðôîíîëîýèéà. 
- Ìîðôîëîýèéà âÿ ôîíîëîýèéàíûí ÿëàãÿëÿðèíè þéðÿíÿí àðàëûã åëì ñàùÿñè 
(ôîíîëîæè âàñèòÿëÿðäÿí èñòèôàäÿ åòìÿê éîëó èëÿ ìîðôîëîæè äÿéèøìÿëÿðèí èôà-
äÿñè, ñþç âÿ ìîðôåìèí ôîíåì òÿðêèáèíèí ìöÿééÿíëÿøäèðèëìÿñè). Ôîíîëîýèéà 
èëÿ ìîðôîëîýèéàíûí àðàñûíäà éåð òóòàí ìÿñÿëÿëÿðèí ùÿëëèíäÿ éàðàíàí åùòèéàú-
ëàðû þäÿìÿê çÿðóðÿòèíäÿí éàðàíìûøäûð. Äèëèí ÷àüäàø ìÿðùÿëÿñèíäÿ ìîðôåì-
äÿ áàø âåðÿí äÿéèøèêëèêëÿðèí ìöÿééÿíëÿøäèðèëìÿñè ìîðôîíîëîýèéàíûí ÿñàñ 
ïðàêòèê ìÿñÿëÿëÿðèíäÿíäèð. Áó èñÿ äèëèí äÿðèíäÿí äÿðê åäèëèá ìÿíèìñÿíèë-
ìÿñèíÿ, ñþçëÿðèí ìîðôåì òÿðêèáèíÿ ýþðÿ ÿëàãÿëÿðèíèí  òÿéèí åäèëìÿñèíÿ  âÿ 
áóíóíëà äà îíëàðûí ñåìàíòèêàñûíûí àíëàøûëìàñûíà ìöíáèò çÿìèí éàðàäûð. 
Ìîðôîíîëîýèéàäà òÿäãèãàòûí èñòèãàìÿòè úèääè øÿêèëäÿ äÿéèøèð: ôîíåì âÿ 
îíëàðûí áèðëÿøìÿëÿðè, äèëèí ôîíîòàêòèê ãóðëóøó  ìîðôåìëÿð äàõèëèíäÿ àïàðûëûð. 
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Áó äà ìîðôåìèí ìöõòÿëèô ñþçëÿðäÿ äÿãèãëÿøäèðèëÿðÿê åéíèëÿøäèðèëìÿñè ñàéÿ-
ñèíäÿ ìöìêöí îëóð. Áó òåðìèí äèë÷èëèêäÿ èëê äÿôÿ Í. Ñ. Òðóáåñêîé òÿðÿôèí-
äÿí èøëÿäèëìèøäèð. Àëèì ìîðôîíîëîýèéà òåðìèíè àëòûíäà ùÿð ùàíñû áèð äèëèí 
ôîíîëîæè âàùèäëÿðèíèí ìîðôîëîæè ìÿãñÿäëÿ èøëÿäèëìÿñèíè ÿñàñ ýþòöðöðäö. 
Í.Ñ.Òðóáåñêîéóí ìîðôîíîëîæè íÿçÿðèééÿñè ö÷ ÿñàñ ìöääÿàäàí èáàðÿòäèð:    
1) Ìîðôåìëÿðèí ôîíîëîæè ñòðóêòóð íÿçÿðèééÿñè; 2) Ìîðôåì áèðëÿøìÿëÿðèíäÿ 
àéðû-àéðû ìîðôåìëÿðèí ìÿðóç ãàëäûüû êîìáèíàòîð ñÿñ äÿéèøìÿëÿðè íÿçÿðèééÿ-
ñè; 3) Ìîðôîëîæè ôóíêñèéà éåðèíÿ éåòèðÿí ñÿñ äÿéèøìÿëÿðè íÿçÿðèééÿñè. Î 
äþâðäÿ áÿçè äèë÷èëÿð, õöñóñÿí äÿ ùèíä-àâðîïàëûëàð ìîðôîíîëîýèéàíû íÿèíêè 
óëó äèë (праязык), ùÿòòà àéðû-àéðû äèëëÿð ö÷öí õöñóñè âÿ ìöñòÿãèë ãðàììàòèêà 
ñàùÿñè îëäóüóíó ãÿáóë åòìèðäèëÿð. Îíëàð ìîðôîíîëîýèéàíû ñÿñëÿðèí âÿ ôîðìà-
íûí òàðèõè àðàñûíäà êîìïðîìèñèí íÿòèúÿñè êèìè øÿðù åäèð, ùàáåëÿ ìîðôîëîæè 
òÿçàùöðëÿðèí áèð ùèññÿñèíè ôîíåòèêàäà, äèýÿðèíè èñÿ ìîðôîëîýèéàäà þéðÿíìÿéè 
òþâñèééÿ åäèðäèëÿð. 
Í.Ñ.Òðóáåñêîéóí ôèêèðèíúÿ, ìîðôîíîëîýèéà ìîðôîëîýèéà èëÿ ôîíîëîýèéà 
àðàñûíäà ùÿëãÿ ðîëóíó îéíàéàí åëì êèìè þç ëàéèãëè éåðèíè òóòìàëûäûð. Éàëíûç 
ñþçöí ÿñë ìÿíàñûíäà ìîðôîëîýèéàñû îëìàéàí äèëëÿð ìîðôîíîëîýèéàñûç þòöøÿ 
áèëÿð. Áó  ùàëäà àäÿòÿí ìîðôîëîýèéàéà àèä îëàí áÿçè áþëìÿëÿð (ìîðôåìëÿðèí 
ôîíîëîæè ñòðóêòóðó ùàããäà áþëìÿ) ôîíîëîýèéàéà äàõèë åäèëìÿëèäèð. Áó ñàùÿ 
èëÿ ìÿøüóë îëàí ìÿêòÿáëÿðäÿí õöñóñèëÿ äåñêðèïòèâ äèë÷èëèéè ãåéä åòìÿê îëàð. 
Äåñêðèïòèâèñòëÿðÿ ýþðÿ, äàíûøûüûí ÿí êè÷èê âàùèäëÿðè ìîðôëàðäûð (ìîðôëàð äèë÷è-
ëèêäÿ åéíè ìîðôåìëÿðèí êîíêðåò òÿçàùöðöäöð, éÿíè àëëîìîðôëàðäûð). Àëëî-
ìîðôëàð åéíè ìÿíà áèëäèðèá ÿëàâÿ äèñòèðèáóñèéàéà ìàëèê îëäóãäà åéíè ìîðôå-
ìèí òÿçàùöðëÿðè êèìè ýþòöðöëöð. 
N.S.Trubeskoy. Ýåäàíêåí öáåð Ìîðïùîíîëîýèå. ÒÚLÏ, 1931, 4, ñ.160-163. 
МОРФОСФЕРА - àëì. Ìîðïùîñïùäðå (ô), èíý. ìîðïùîñïùåðå 
/ì6:′ôÿ′ñôûÿ/, ôð. sphére ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîñôåðà.  
Áàõ: Поверхностная структура →. 
МОРФОСИНТАКСИС - àëì. Ìîðïùîñéíòàõ (f), èíý. ìîðïùîñéíòàõ 

/ìɔ:′ôÿ′ñûíò5êñ/, ôð. ñéíòàõå ìîðïùîëîýèãóå, àçÿðá. ìîðôîñèíòàêñèñ. - 
Ìîðôåìëÿðè ñèíòàêòèê ôóíêñèéàñûíà ÿñàñÿí þéðÿíÿí äèë÷èëèê øþáÿñè. ßýÿð 
ìîðôîíîëîýèéà ôîíåìëÿðèí ìîðôåì òÿðêèáèíäÿêè ôóíêñèéàñûíû àðàøäûðûðñà, 
ìîðôîñèíòàêñèñ ìîðôåìëÿðèí ñèíòàêòèê áöòþâöí òÿðêèáèíäÿêè ôóíêñèéàñûíû 
þéðÿíèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 507. 
МОРФОФОНЕМА - Áàõ: Морфонема ←. 
МОРФОФОНЕМИКА - àëì. Ìîðïùîphîíåìèê (ô), èíý. 

ìîðïùîïùîíåìèú /ˌì6:ôÿ′ôîó′íè:ìûê/, ôð. ìîðïùîïùîíéìèãóå, àçÿðá. ìîðôî-
ôîíåìèêà. — Ìîðôåìëÿðèí ôîíåòèê âàðèàíòëàðûíû, îíëàðäàêû ôîíåì ÿâÿçëÿíìÿ-
ëÿðèíè, îíëàðûí ðåàë äàíûøûãäà èøëÿíìÿñè õöñóñèééÿòëÿðèíè þéðÿíÿí åëì ñàùÿñè. 
Ýåíåðàòèâ òðàíñôîðìàñèîíàë ãðàììàòèêàäà àáñòðàê-ìîðôîíîëîæè (ñèñòåìàòèê 
ôîíåìèê ñÿâèééÿíè) öñò ñòðóêòóðëàðûí êîíêðåò ðåàëèçÿ åäèëìÿñèíè òÿìèí åäèð, 
þçö äÿ ìîðôîëîæè âàðèàíòëàð ëåêñèêîíäà âåðèëèð. 
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Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 506.        
МОТИВАЦИЯ ИМПЛИЦИТНАЯ - àëì. èìïëèçèòå Ìîòèâàòèîí (ô), èíý. 

èìïëèúèò ìîòèâàòèîí /ûì′ïëûñûò ′ìîóòûâåûʃÿí/, ôð. ìîòèâàòèîí èìïëèúèòå, àçÿðá. 
(ýèçëè) èìïèëèñèò ìîòèâëÿøìÿ. - Äèýÿð äèë âàùèäëÿðè èëÿ ñèñòåì-àññîñèàòèâ 
ìöíàñèáÿòäÿ ñàäÿ (áþëöíìÿç) ñþçëÿðèí ìîòèâëÿøìÿñè.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 244.  
МОТИВИРОВАННЫЙ - àëì. ìîòèâèåðò, äóðúùñèúùòèý, èíý. ìîòèâàòåä 
/′ìîóòûâåûòûä/, ôð. motivé, àçÿðá. ìîòèâëÿøìèø. — Ñþçöí ìÿíàñûíûí îíó òÿøêèë 
åäÿí åëåìåíòëÿðèí ìÿúìóñóíäàí áèëèíìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òîçñîðàí/. Áó 
ìöðÿêêÿá ñþçöí ìÿíàñû îíóí òÿðêèáèíÿ äàõèë îëàí êîìïîíåíòëÿðèí 
ìÿíàñûíûí úÿìèäèð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 245. 
МУБИ — àëì. Ìóáè (í), èíý. Ìóáè /ì∧áû:/, ôð. ìîóáè, àçÿðá. ìóáè äèëè. — 
×àääà éàéûëìûø äèëëÿðèíäÿí áèðè. ßñàñÿí ×àä Ðåñïóáëèêàñûíäà éàéûëìûøäûð. 
Äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû 210 ìèí íÿôÿðÿ éàõûíäûð. ßñàñ äèàëåêòëÿðè: ìóáè, 
ìàñìàúå, áèðãèò âÿ òîðàì. Éàçûñûç äèëäèð. 
Æ.Ëóêàñ. Çåíòðàëñóäàíèñùå Ñòóäèåí. Ùàìáóðý, 1937. 
МУЖСКОЙ РОД - àëì. ìäííëèúùåñ Ýåñúùëåúùò (í), Ìàñêóëèíóì (í), èíý. 

ìàñúóëèíå ýåíäåð /′ìà:ñêæóëûí ′ʤåíäÿ/, ôð. ýåíðå ìàñúóëèí, àçÿðá. êèøè úèíñè. 
- Õöñóñè ïàðàäèãìû èëÿ ñÿúèééÿëÿíÿí (úàíëû èñèìëÿðäÿ êèøè úèíñèíÿ àèäèééàòû 
îëàí) èñèìëÿðèí ãðàììàòèê  úèíñ íþâö. Ìÿñ.: àëì. ä. /äåð Ìàíí, äåð Ðàáå, 
äåð Ýåäàíêå, äåð Ìåíñúù/ (êèøè, ãîâüà, ôèêèð, àäàì), âÿ ñ.; ðóñ ä. /стол, 
город/ âÿ ñ.; èíý. âÿ Àçÿðá. ä. ãðàììàòèê úèíñ êàòåãîðèéàñû éîõäóð. 
À.À.Ðåôîðìàòñêèé. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 124, 212, 250-251. 
МУЛЬТИЛИНГВИЗМ — Áàõ: Многоязычность ←.  
МУЗЫКАЛЬНО-ВЫДЫХАТЕЛЬНОЕ УДАРЕНИЕ - àëì. 
musikalische εxpirationsbetonung (f), èíý. ìóñèúàë - åõïèðàòîré ñòðåññ 
/′ìæó:çûêÿë ûêñ′ïàûÿðÿòÿðû ñòðåñ/, ôð. àúúåíò ìóñèúàë-åõïèðàòåóð, àçÿðá. ìóñè-
ãèëè-åêñïèðàòîð âóðüó. — Ùÿì òÿëÿôôöç ÿçÿëÿëÿðèíèí ýÿðýèíëÿøìÿñè íÿòèúÿñèí-
äÿ ýöúëö ùàâà àõûíûíûí ÷ûõìàñû, ùÿì äÿ òîíóí ãàëõìàñû èëÿ ñÿúèééÿëÿíÿí 
âóðüó íþâö. Ìÿñ.: ñåðá-õîðâàò äèëè. 
Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêû, 1981, ñ. 194-205. 
МУЗЫКАЛЬНЫЙ - àëì. musikalisch, èíý. musical /′ìæó:çûê(ÿ)ë/, ïèòúù 

/ïûʧ/, ôð. ìóñèúàë, àçÿðá. ìóñèãèëè. — Òîíóí éöêñÿëìÿñè âÿ éà åíìÿñè èëÿ 
áàüëû îëàí.   
Áàõ: Музыкальное ударение →. 
МУЗЫКАЛЬНОЕ УДАРЕНИЕ - àëì. ìóñèêàëèñúùåð (úùðîìàòèñúùåð) 
Àêçåíò (m), èíý. ìóñèúàë àúúåíò /′ìæó:çûêÿë ′5êñÿíò/, ôð. àúúåíò úùðîìàòèãóå, 
àçÿðá. ìóñèãèëè âóðüó. — Ñþçöí âóðüóëó  ùåúàñûíûí âóðüóñóç ùåúàñûíäàí òî-
íóí äÿéèøìÿñè èëÿ ôÿðãëÿíÿí âóðüó. Áåëÿ âóðüó íþâö êþê äèëëÿð: ÷èí, éàïîí, 
êîðåéà âÿ íîðâå÷ äèëëÿðè ö÷öí õàðàêòåðèêäèð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ, ñ. 258-265. 
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МУНДА ЯЗЫКИ — àëì. Ìóíäà-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Ìóíäà ëàíýóàýå 

/ì∧íäα: ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ ìîóíäàñ, àçÿðá. ìóíäà äèëëÿðè. — Àâñòðà-
ëèéà-Àñèéà äèëëÿðè. Áó äèëëÿðäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 9 ìèëéîíäóð. Ùèíäèñòàíûí 
ìÿðêÿçèíäÿ âÿ øÿðãèíäÿ (Áèõàð âÿ Ãÿðáè Áåíãàëèéà øòàòëàðûíäà) éàéûëìûøäûð. 
Ñàíòàëè, ìóíäàðè, õî, áèõîð, áóõèìèú, òóðè, àñóðè, êõàðèà, úóàíã, ñàâàðà, 
ãóòîá, áîíäà, äèäåé âÿ ñ. ìóíäà äèëëÿðèíÿ äàõèëäèðëÿð. Ìóíäà äèëëÿðèíäÿí 
10-à ãÿäÿðè ùèíä àäàëàðûíäà èøëÿíèð. ßí áþéöê äèë Ñàíòàëè äèëèäèð (4 ìèëéîí). 
Ìîðôîëîýèéàñû âÿ ñèíòàêñèñè ùèíäó äèëëÿðèíèí òÿñèðè àëòûíäàäûð. 
Ð.Ì.Ìàúïùàèë. Àí Ûíòîðäóúòèîí òî Ñàíòàëè. Áåíýàëèà, 1964. 
 
МУСКОГИТСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Ìóñêîýè-Ýðóïïå (ô), èíý. ìîóñêîýèòå 

ëàíýóàýå /′ìàóñêɔgûò ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå ìîóñêîýèòå, àçÿðá. ìóñêîýèò 
äèëè. — ÀÁØ-äà úÿíóáè-øÿðãäÿ 10 äèëè áèðëÿøäèðÿí äèë ãðóïó. ßí áþéöê äèëè 
õîêòàâ äèëèäèð (10.000). ßñàñ ÿëàìÿòëÿðè: 3 ñûðà ïðîíîìèíàë àôôèêñ âàð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 509. 

МУТАЦИЯ - àëì. Ìóòàòèîí (ô), èíý. mutation /ìæó:′òåûʃÿí/, ôð. ìóòàòèîí, 
àçÿðá. äÿéèøìÿ. — Äèëäÿ ôîíåì ÿâÿçëÿíìÿñèëÿ éàðàíàí ïðîñåñ. Ìÿñ.: àëì. 
ä. /ñïðèíýåí-ñïðàíý/ (òóëëàìàã-òóëëàíäû) (àáëàóò), /áó:õ-áó÷ÿð/ (êèòàá-êèòàá-
ëàð) (óìëàóò) âÿ /ñúùíåèäåí-ñúùíèòò/ (êÿñìÿê-êÿñäè) (ñàìèò âÿ ñàèò ÿâÿçëÿí-
ìÿñè). 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 509. 
МУТАЦИЯ ВОКАЛИЧЕСКАЯ - àëì. vokalische Mutation (f), èíý. 

âîúàëèú ìóòàòèîí /âÿ(υ)′êàëûê ìæó:′òåûʃÿí/, ôð. ìóòàòèîí âîúàëèãóå, àçÿðá. 
âîêàëèê (ñàèò) äÿéèøìÿ.  
Áàõ: Мутация ←. 
МУТАЦИЯ ФОНОЛОГИЧЕСКАЯ - àëì. ïùîíîëîýèñúùe Ìóòàòèîí (ô), 

èíý. ïùîíological ìóòàòèîí /ôÿó′íÿ'l6ʤûêÿl ìæó:′òåû∫ÿí/, ôð. ìóòàòèîí 
ïùîíîëîýèãóå, àçÿðá. ôîíîëîæè (äÿéèøìÿ) ìóòàñèéà. - Äèëèí ôîíîëîæè ñèñòå-
ìèíäÿ áàø âåðÿí ñÿñ äÿéèøìÿëÿðè. Ìÿñ.: ÿââÿëÿð ðóñ ä. ãàëûí âÿ èíúÿ ñàìèò-
ëÿð åéíè áèð ôîíåìèí âàðèàíòëàðû ùåñàá îëóíóðäóñà, äèëèí ìöàñèð ôîíîëîæè ñèñòå-
ìèíäÿ áóíëàðûí ùÿð áèðè àéðûëûãäà ìöñòÿãèë ôîíåìëÿðäèð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 68-78.  
МУТНЫЕ ГЛАСНЫЕ - àëì. äóíêëå Âîêàëå (Ïë.), èíý. äàðê (îáñúóðå) 
âîwåëñ /äà:ê /ÿá′ñêæóÿ/ ′âàóÿëz/, ôð. âîéåëëåñ ñîìáðåñ, àçÿðá. òóòãóí ñàèòëÿð. - 
Òÿëÿôôöç çàìàíû äèëèí àøàüû åíìÿñè èëÿ éàðàíàí ñàèòëÿðäèð. Áó ñàèòëÿðäÿ ÔI âÿ 
ÔII áèð-áèðèíÿ ÷îõ éàõûí îëóð. Àçÿðá. ä. /î, ó, à, û/ áåëÿ ñàèòëÿðäÿíäèð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 127-129. 
МЫШЛЕНИЕ ВЕРБАЛЬНОЕ - àëì. verbales Äenken (n), èíý. âåðáàë 
òùèíêèíý /âÿ:áÿë θûŋêûŋ/, ôð. ìåíòàëèòé âåðáàëå, àçÿðá. âåðáàë òÿôÿêêöð. - 
Ñþçëö ôèêèð, ìöëàùèçÿ. Î, äèëäÿ ìöÿééÿíëÿøìèø ôîðìàëàðäà áàø âåðèð, äàùà 
äîüðóñó, äàõèëè âÿ õàðèúè äàíûøûã ïðîñåñëÿðèíäÿ èúðà îëóíóð. Äåìÿê îëàð êè, 
äèë ìöÿééÿí ìÿíàäà èíñàíûí êàèíàò ùàããûíäà áèëèêëÿðèíè òÿøêèë åäèð, áó 
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áèëèêëÿðè òÿðêèá ùèññÿëÿðèíÿ àéðûð âÿ ìþùêÿìëÿíäèðèð, ùàáåëÿ îíëàðû ýÿëÿúÿê 
íÿñëÿ þòöðìÿäÿ âàñèòÿ÷è ðîëóíó îéíàéûð.  
Ю.С.Маслов. Введение в языкознание. М., 1987, ñ. 15.  
МЫШЛЕНИЕ ПОНЯТИЙНОЕ - àëì. Begriffsdenken (n), èíý. 
úîíúåïòóàë òùèíêèíý /êÿí′ñåïòæóÿë ′θûŋêûŋ/, ôð. ìåíòàëèòé úîíúåïòèâå, àçÿðá. 
àíëàéûø òÿôÿêêöðö. - Àíëàéûø (ìÿôùóì, ôèêèð) åëåìåíòëÿðèíäÿí èáàðÿò òÿôÿê-
êöðäöð. Äèëäÿ àíëàéûø òÿôÿêêöðö èêèíúè, ñöíè äèëëÿðÿ äÿ ñþéêÿíÿ áèëÿð, èíñàí 
òÿðÿôèíäÿí éàðàäûëìûø õöñóñè ñèñòåìÿ èñòèíàä åäÿ áèëÿð. Ìÿñ.: ðèéàçèééàò÷û, 
éàõóä ôèçèê øÿðòè èøàðÿëÿðäÿ ìþùêÿìëÿíìèø ìÿôùóìëàðäàí èñòèôàäÿ åäèð, 
ñþçëÿðëÿ äåéèë, ôîðìóëëàð âàñèòÿñè èëÿ ôèêèð éöðöäöð âÿ ôîðìóëëàðûí âàñèòÿñèëÿ 
éåíè ôèêèðëÿðÿ íàèë îëóð. Àíúàã èíñàíûí öíñèééÿòèíäÿ èøàðÿëÿíÿí äåíîòàò ùÿ-
ìèøÿ äèëäÿ êîíêðåò âÿ àáñòðàêò øÿêèëäÿ þç èôàäÿñèíè òàïûð. 
Å.Áåíâåíèñòå. Ïðîáëåìå äåð allgemeinen Ñïðàúùwèññåíñúùàôò. Áåðëèí, 1995.  
МЯГКИЙ ПРИСТУП - àëì. ëåèñåð (wåèúùåð) Åèíñàòç (ì), èíý. ñîôò ýëèäå 
/ñכôò ′gëàûä/, ýðàäóàë áåýèííèíý /′gðæäæóÿë áû′gûíûíŋ/, ôð. àòòàãóå äîóúå 
(ýðàäóåëëå, ïðîýðåññèâå), àçÿðá. éóìøàã áàøëàíüûú - Ñþç âÿ ìîðôåìèí áèðèíúè 
ñàèòèí òÿëÿôôöç áàøëàíüûúûíäà ñÿñ òåëëÿðèíèí òèòðÿìÿéÿ áàøëàíìàñû èëÿ éàðàíàí 
ñÿñ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àò/; èíý. ä. /à:ñê/; ðóñ ä. /∧тв’eт/ âÿ ñ. 
Ê.Êîùëåð. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.    
МЯГКИЙ СОГЛАСНЫЙ - àëì. wåèúùåð Êîíñîíàíò (ì), èíý. ëàõ 

úîíñîíàíò /ë5êñ ′êכíñÿíÿíò/, ñîôò úîíñîíàíò /ñɔôò ′êכíñÿíÿíò/, ôð. úîííñîíå 
ìîëëå, àçÿðá. éóìøàã (èíúÿ) ñàìèò. — Äèë êöðÿéèíèí îðòà ùèññÿñèíèí ñÿðò äà-
ìàüà ñûõûëìàñû èëÿ éàðàíàí ñàìèò.  
Áàõ: Мягкость согласного →. 
МЯГКОНЁБНЫЙ - àëì. postpalatal, èíý. âåëàð /′âè:ëÿ/, ïîñòïàëàòàë 
/ïîóñò′ï5ëÿòë/, ôð. úîíñîííå velaire-postpalatalëå, àçÿðá. éóìøàã (èíúÿ) äà-
ìàã ñàìèòè. — Äèë êöðÿéèíèí àðõà ùèññÿñèíèí éóìøàã äàìàüà, éàõóä ñÿðò äà-
ìàüûí àðõà ùèññÿñèíÿ éàõûíëàøìàñû èëÿ ÿìÿëÿ ýÿëÿí ñÿñëÿð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /ê′/, 
/ý′/, /õ′/. Áó òåðìèí ôÿàë öçâÿ ÿñàñëàíìûð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980.  
МЯГКОСТЬ СОГЛАСНОГО - àëì. Årweichung des Konsonanten (f), 

èíý. ñîôòíåññ consonant /ñכôòíåñ ′êɔíñÿíÿíò/, ôð. ìîëëåññå äå ëà úîíñîííå, 
àçÿðá. ñàìèòèí èíúÿëèéè. - Éóìøàã ñàìèòëÿðè ìöâàôèã ñÿðò ñàìèòëÿðäÿí ôÿðã-

ëÿíäèðÿí ÿëàìÿò. Ìÿñ.: ðóñ ä. /òñ̬/ ñàìèòèíäÿí áàøãà áöòöí ñÿðò ñàìèòëÿðèí 

éóìøàã ãàðøûëûüû âàð. Éóìøàã ñàìèòëÿðäÿí èñÿ òÿêúÿ /ʧ̬/ ñàìèòèíèí ñÿðò ãàðøû-

ëûüû éîõäóð. Ìöã. åò: /á/, /ï/, /â/, /ô/, /ì/, /ò/, /ä/, /ñ/, /ç/, /∫/, /ʒ/, /í/, /ʏ/, /ë/, 
/æ/, /ê/, /ý/, /õ/: /á'/, /ï'/, /â'/, /ô'/, /ì'/, /ò'/, /ä'/, /ñ'/, /ç'/, /∫'/, /Ʒ'/, /í'/, /ð'/, /ë'/, /-
ë/, /ê'/, /ý'/, /õ'/. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 205, 216, 218, 220, 278.   
МЯО-ЯО - аëì. Ìèàî-Éàî-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Ìèàî Éàî ëàíýóàýåñ /′ìæα- 
æα- ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ ìèàî-èàî, àçÿðá. ìèéàî-éàî äèëëÿðè. — Úÿíóá-



 466

øÿðãè Àñèéàäà 4 äèëè áèðëÿøäèðÿí äèë àèëÿñè, ÷îõñàéëû ×èí àäàëàðûíäà âÿ Òàé-
âàíäà äàíûøûëûð. Äàøûéûúûëàðûíûí öìóìè ñàéû 8 ìèëéîíà éàõûíäûð. Áóíëàðäàí  
7 ìèëéîíó ×èíäÿ, 850 ìèíè Âéåòíàìäà éàøàéûð. ßí áþéöê äèë éàîäóð (òÿõ-
ìèíÿí 1 ìèëéîí). Ìèéàî-éàî äèëëÿðè ùåúàëè äèëëÿðäèð. Ìîðôåì âÿ ñþçëÿð ÿñà-
ñÿí áèðùåúàëûäûð. Ùåúà ãóðóëóøó ñàäÿäèð. Éàëíûç áÿçè ùàëëàðäà /ïð, ïë, òë, êë, 
êw/ ñàìèò áèðëÿøìÿëÿðèíÿ ðàñò ýÿëèíèð.  
А.А.Москальев. Язык дуаньских яо (язык ну). М., 1978.  

 
 

–  Н  – 
 

НАВЫКИ АРТИКУЛЯТОРНЫЕ - àëì. Àrtikulationsôàùèýêåèòåí (Ïë.), 

èíý. àðòèúóëàòèîí skill (ùàáèòñ) /αˌòûêæó′ëåûʃÿí ñêûë /′ù5áûòñ/, ôð. ùàáèòóäåñ 
àðòèúóëàòîèðåñ, àçÿðá. òÿëÿôôöç âÿðäèøëÿðè. - Äèëäÿêè ñÿñëÿðèí òÿëÿôôöçö ö÷öí 
äàíûøûã óçâëÿðèíèí ëàçûìè ùÿðÿêÿòëÿðèíèí ìöòÿìàäè òÿêðàðûíäàí éàðàíàí 
âÿðäèøëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. äèëèíäÿ /à/ ôîíåìèíèí òÿëÿôôöçö çàìàíû äèë ýþâäÿñè 
ýåðè ÷ÿêèëèð, îíóí þí ùèññÿñè àçàúûã àøàüû äöøöð, ÷ÿíÿ áàøãà ñàèòëÿðÿ íèñáÿòÿí 
áèð ãÿäÿð àøàüû åíèð, äîäàãëàð èñÿ íåéòðàë âÿçèééÿòäÿ ãàëûð. Ñÿñ òåëëÿðè 
ìöòÿìàäè îëàðàã òèòðÿéèð. Áöòöí áóíëàð /à/ ñàèòè ö÷öí òÿëÿôôöç âÿðäèøëÿðè 
ùåñàá îëóíà áèëÿð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980.      

НАГА ЯЗЫКИ — àëì. Íàýà-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Íàýà ëàíýóàýåñ /íα:gα 

′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ íàýàñ, àçÿðá. íàãà äèëëÿðè. — Ùèíäèñòàíûí Íàãàëåíä 
âÿ Ìàíèïóð øòàòëàðûíäà éàéûëìûø òèáåò-áèðìà äèëëÿðèíèí öìóìè àäû. Áó 
äèëëÿðäÿ äàíûøàíëàðû ñàéû 950 ìèíÿ éàõûíäûð. Ëõîòà, àî, åìïåî, êàáóè, 
êóîéðåíã, ìàðàì, êóõîéàðî, ìàðèíã, êóõîéáó, áàíïàðà, íàìñàíã, ìîøàíã 
âÿ ñ. íàãà äèëëÿðèíÿ äàõèëäèðëÿð.  
Ð.Øùàôåð. Òùå Íàýà áðàíúùåñ îô Êóêèñù. «Ðîúçíèê îðèåíòàëóñòèúçíé», 1953, 
â.16. 
НАГАЛИ  — àëì. Íàùàëè-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Íàùàëè /í∧ùα:ëû/, ôð. íàùàëè, 
àçÿðá. íàùàëè. — Àñèéà äèëëÿðèíäÿí áèðè. Ùèíäèñòàíûí øèìàë øòàòëàðûíäà éàéûë-
ìûøäûð. Íàùàëè äèëèíäÿ äàíûøàíëàðûí ùàìûñû 1870-úè èëäÿ úÿçà åêñïåäèñèéàëàðû 
òÿðÿôèíäÿí ìÿùâ åäèëìèøëÿð. «Íàùàëè»íèí — ùÿðôè ìÿíàñû «ìÿùâ åäèëìèø 
òàéôàíûí äèëè» äåìÿêäèð. Ãðàììàòèê ãóðóëóøó áàðÿäÿ ìÿëóìàò éîõäóð. 
Òèïîëîæè áàõûìäàí àããëöòèíàòèâ äèëëÿðÿ àèääèð. 
Ô.Á.Æ.Êóèïåð. Íàùàëè. À úîìïàðàòèâå ñòóäé. Àìñòåðäàì, 1962. 
НАГРУЗКА ФУНКЦИОНАЛЬНАЯ - àëì. ôóíêòèîíåëëå Áåëàñòóíý (f), 
èíý. ôóíúòèîíàë capacity (éèåëä) /′ô∧ŋêʃÿíë êÿ′ï5ñûòû /æè:ëä/, ôð. úùàðýå 
ôîíúòèîííåëëå, àçÿðá. ôóíêñèîíàë éöê. — 1) Äèë âàùèäèíèí éåðèíÿ éåòèðäèéè 
ôóíêñèîíàë éöê; 2) Ñþç âÿ ìîðôåìëÿðè ôÿðãëÿíäèðìÿêäÿí þòðö ìöÿééÿí ôî-
íîëîæè ãàðøûëàøìàíûí èøëÿíìÿñè òåçëèéè. Ìÿñ.: Ðóñ äèëèíèí ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ 
ñÿðò âÿ éóìøàãëûüûíà  ýþðÿ ãàðøûëàøìàñû ñàìèòëÿðèí (/ï/- /ï´/, /â/- /â´/) êàð 
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âÿ úèíýèëòèëè ÿëàìÿòëÿðèíÿ ýþðÿ ãàðøûëàøìàñû èëÿ ìöãàéèñÿäÿ äàùà áþéöê 
ôóíêñèîíàë ÿùÿìèééÿòÿ ìàëèêäèð. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.  
НАДГОРТАННИКОВЫЙ - àëì. åïèýëîòòàë, èíý. epiglottal 

/ˌеïû′gl6òàë/, ôð. ñóðýëîòòàë, àçÿðá. õèðòäÿêöñòö. - Ùàâà àõûíûíûí ñÿñ úûüûðûíäàí 
êå÷ÿðÿê óäëàüûí àøàüû äèâàðëàðûíäà ÿìÿëÿ ýÿëÿí íîâëó ñàìèò. Ìÿñ.: ÿðÿá âÿ 
àâàð äèëëÿðèíäÿ /ĥ/ ñàìèòè áóíà ìèñàë îëà áèëÿð. Ìöã. åò: /ĥàìçà/, /ĥàñàí/ âÿ 
ñ. 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 115. 
НАДГОРТАННЫЕ ПОЛОСТИ – àëì. Àíñàòçðîùð (í), èíý. epiglottis àèð 

ùîëå /ˌåïû′gëɔòûñ eÿ ùÿóë/, ôð. úàâèòéñ ñóðýëîòòàëåñ, àçÿðá. õèðòäÿêöñòö áîøëóã-
ëàð. — Ðåçîíàòîð ôóíêñèéàñûíû éåðèíÿ éåòèðÿí âÿ ìöõòÿëèô ðåçîíàíñëàðûí éà-
ðàíìàñûíäà èøòèðàê åäÿí óäëàã, àüûç âÿ áóðóí áîøëóãëàðûíûí ö÷ëöéö. Ñàìèò-
ëÿðëÿ ñàèòëÿð àðàñûíäàêû ôÿðãëÿðèí ôîðìàëàøìàñûíäà àüûç âÿ áóðóí áîøëóãëà-
ðûíäà ìÿðêÿçëÿøìÿíèí îëìàñû ìöñòÿñíà ÿùÿìèééÿòÿ ìàëèêäèðëÿð. Áåëÿ êè, 
ñàèòëÿðèí òÿëÿôôöçöíäÿ úèéÿðëÿðäÿí ýÿëÿí ùàâà àõûíû áó áîøëóãëàðûí ìöõòÿëèô 
éåðëÿðèíäÿ ìöÿééÿí ìÿðêÿçëÿøìÿíèí îëìàìàñû èëÿ éàðàíûð. Ñàìèòëÿðèí éà-
ðàíìàñûíäà áîøëóãëàðäàêû ìÿðêÿçëÿøìÿ ìöòëÿãäèð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980. 
НАДДИАЛЕКТНЫЙ - àëì. öáåðìóíäàðòëèúù, èíý. ñóïðàäèàëåúòàë /′ñæó:ïðÿ 

ˌäàûÿ′ëåêòë/, ôð. ñóðäèàëåúòàëå, àçÿðá. äèàëåêòëÿðèí ôþâãöíäÿ (öñòöíäÿ) äóðàí, 
ÿäÿáè äèë. — Äèàëåêò ÷àëàðûíäàí àçàä, àéðû-àéðû äèàëåêòëÿðëÿ ìöíàñèáÿòäÿ ÿñàñ 
öíñèééÿò âàñèòÿñè êèìè þëêÿ, äþâëÿò ìèãéàñûíäà èøëÿíÿí äèë. Ìÿñ.: Àçÿðáàé-
úàí ÿäÿáè äèëè Áàêû âÿ Øèðâàí äèàëåêòè ÿñàñûíäà ôîðìàëàøûá. ßäÿáè äèë ðÿâàí, 
ñÿëèñ, àðàìëà äàíûøûüû ÿñàñ ýþòöðöð, î öìóìè öíñèééÿò âàñèòÿñè êèìè äèàëåêò-
ëÿðèí ôþâãöíäÿ äóðóð, ôîíåòèê, ìîðôîëîæè âÿ ñèíòàêòèê òàìëûüû åùòèâà åäèð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÑÄß. Áàêû, 2005.  
НА-ДЕНЕ ЯЗЫКИ — àëì. Íà-Äåíå-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Íà-Äåíå 

ëàíýóàýåñ /í∧′äåíû: ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ íà-äéíéñ, àçÿðá. íà-äåíå 
äèëëÿðè. — Øèìàëè Àìåðèêàíûí ùèíäè äèëëÿðè  àèëÿñè. Äàøûéûúûëàðûíûí öìóìè ñàéû 
220 ìèí íÿôÿðäèð. Ùàéäà, òèëèíýèò, åéàê âÿ ñ. äèëëÿð áóðà àèääèð. Ôîíîëîæè 
ñèñòåìèíäÿ ñàìèòëÿðèí ñàéû (24-äÿí 50-äÿê), ñàèòëÿðèí ñàéû èñÿ 3-äÿí 10-äÿê) 
àðòûá-àçàëûð. Íà-äåíå äèëëÿðè àããëöòèíàòèâ äèëëÿðäèð.  
Í.Æ.Ïèííîâ. Ýðóíäçöýå åèíåð ùèñòîðèñúùåí Ëàóòëåùðå äåñ Òëèíýèò. Wèåñáàäåí, 
1966.     
НАДСТРОЧНЫЙ ЗНАК - àëì. äèàêðèòèñúùåñ Çåèúùåí (í), èíý. diacritical 
superlinear sign  /ˌäàûÿ′êðûòûêÿë ′ñæó:ïÿ′ëàûíÿ ñàûí/, ôð. ñèíýíå äèàúðèòèãóå, 
àçÿðá. ñÿòèðöñòö èøàðÿ. — Ãðàôåìëÿðèí öçÿðèíäÿ ãîéóëàí èøàðÿäèð êè, ùÿìèí 
èøàðÿíèí ôÿðãëè îëäóüóíó ýþñòÿðèð. Ìÿñ.: Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ëàòûí ãðàôèêàëû 
ÿëèôáàñûíäà «þ», «ö», «ü» ãðàôåìëÿðèíèí öñòöíäÿêè èøàðÿëÿð îíëàðûí ôÿðãëè äÿ-
éÿðäÿ (âàëåóð) îëìàñûíû ýþñòÿðèð. Ìöã. åò: /î-þ, ó-ö, ý-ü/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
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НАЗАЛИЗАЦИЯ - àëì. Íàñàëèåðóíý (f), èíý. nasalization 

/ˌíåûçÿëàû′çåûʃ(ÿ)í/, ôð. íàñàëèñàòèîí, àçÿðá. áóðóíëàøìà. - Òÿëÿôôöçö çàìàíû 
éóìøàã äàìàã àøàüû åíìèø âÿçèééÿòäÿ îëóð, ùàâà àõûíûíûí áèð ùèññÿñè áóðóí 
áîøëóüóíäàí ÷ûõûð âÿ áóíóí äà íÿòèúÿñèíäÿ áóðóíëàøàí ñÿñëÿð éàðàíûð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /íæíæ/ ñþçöíäÿ îðòàäà ýÿëÿí /æ/ ñàèòè áóðóíëàøûð, ÷öíêè î ùÿð èêè 
òÿðÿôäÿí áóðóí ñàìèòèíèí òÿñèðèíÿ ìÿðóç ãàëûð. Îíó òðàíñêðèïñèéàäà /ñ/ èøàðÿ-
ñèëÿ ýþñòÿðèðëÿð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993. 
НАЗАЛЬНЫЙ ГЛАСНЫЙ - àëì.  nasaler Vokal (m), èíý. íàñàë vowel 

/ˌíåûçÿë ′âàó(ÿ)ë/, ôð. âîéåëëå íàñàëëå, àçÿðá. áóðóí ñàèòè. — Ñàèòëÿð ãèñìÿí 
áóðóí áîøëóüóíäà ôîðìàëàøûð, ÷öíêè îíëàðûí éàðàíìàñû çàìàíû äàìàã 
ïÿðäÿñèíèí àøàüû äöøìÿñèëÿ ùàâà àõûíû áóðóí áîøëóüóíà êå÷èð âÿ áåëÿëèêëÿ 
áóðóí ñàèòëÿðè ôîðìàëàøûð. Ìÿñ.: ôð. ä. /ε˜:/, /Ø˜:/, /î˜:/, /ũ:/ áóðóí ñàèòëÿðè âàð. 
Àëì., èíý., ðóñ âÿ Àçÿðá. ä. èíäèêè äóðóìóíäà áóðóí ñÿñëÿðè ôîíåìàòèê 
ìàùèééÿòëè äåéèëäèð, îíëàð êîìáèíàòîð âàðèàíòëàð êèìè ÷ûõûø åäÿ áèëÿðëÿð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìÿí, ñÿí, íÿíÿ, íàìÿ/ âÿ ñ; àëì. ä. /Ìäùíå/ (éàë), 
/íåííåí/ (àäëàíäûðìàã), /ìàìà/. Áÿçÿí áóðóí ñÿñëÿðèëÿ áóðóíëàøàí ñÿñëÿðè 
ñÿùâ ñàëûðëàð. Áóðóí ñÿñëÿðè äèëèí ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ ìþâúóä îëàí ôîíåì-
ëÿðäèð (ìÿñ.: ôð. ä.), áóðóíëàøàí ñÿñëÿð èñÿ äàíûøûã àêòûíäà ãàçàíûëàí ñÿñëÿð-
äèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìÿí/ ñþçöíäÿ [ÿ ̃] áóðóíëàøûð. 
Ф.Вейсалов, А.А.Гасанов. Интерпретация некоторых фонетических 
терминов. ÛÂ РМНМК по АВ-ам обучения русскому языку в азербай-
джанской аудитории. Баку, 1973, с. 19-20. 
НАЗАЛЬНЫЙ СОГЛАСНЫЙ - àëì. nasaler Konsonant (m), èíý. íàñàë 
úîíñîíàíò /′íåûçÿë ′ê6íñÿíÿíò/, ôð. úîíñîííå íàñàëëå, àçÿðá. áóðóí ñàìèòè. - 
Òÿëÿôôöçö çàìàíû éóìøàã äàìàã ïÿðäÿñè àüûç áîøëóüóíóí éîëóíó ãèñìÿí 
òóòóð âÿ ùàâà àõûíûíûí áèð ùèññÿñè áóðóí áîøëóüóíäàí êå÷èð. Áó úöð ìÿð-
êÿçëÿøìÿ èëÿ éàðàíàí ñÿñëÿðè áóðóí ñàìèòëÿðè àäëàíäûðûðëàð. Ìÿñ.: /ì/, /í/, 
/ŋ/ ñàìèòëÿðè áó ãÿáèëäÿíäèðëÿð. Àäÿòÿí àüûç ñàìèòëÿðèíÿ ãàðøû ãîéóëóð. 
Áàõ: Назальный гласный ←. 
НАЗВАНИЕ - àëì. Áåíåííóíý (m), Íàìå (ì), èíý. íàìå /íåûì/, 

appellation /ˌ5ïÿ′ëåûʃ(ÿ)í/, ôð. íîì, òèòðå, àçÿðá. àä. — 1) öìóìè ãðàììàòèê 
õöñóñèééÿò êÿñá åäÿí, éÿíè ñóáñòàíòèâëÿøìÿ íÿòèúÿñèíäÿ àäëàíìà; 2) àäëàí-
äûðûëàí ÿøéà, ïðåäìåò ÿëàìÿò, èø, ùàë âÿ ùÿðÿêÿòÿ âåðèëÿí àä. Ìÿñ.:  Àçÿðá. 
ä. /àüûç/, /àü/, /îõóìàã/ (ùÿìèøÿ éàõøûäûð) âÿ ñ.  
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 50. 
НАЗВАНИЯ ЭТНИЧЕСКИЕ - àëì. ethnische Áåíåííóíýen (Ïë.), èíý. 
åòùíèú íàìåñ /′åθíûê íåûìz/, ôð. íîìñ, åòùíèãóåñ, àçÿðá. åòíèê  àäëàð. - Àéðû-
àéðû  õàëãëàðûí àäû. Ìÿñ.: /àëìàí, èíýèëèñ, ðóñ, óéüóð, ÿðÿá/ âÿ ñ.    
НАЗЫВНОЙ (НОМИНАТИВНЫЙ) - àëì. nominaë, èíý. denominative 
/äû′íכìèíÿòèâ/, íîìèíàòèâå /′íכìèíÿòèâ/, ôð. íîìèíàòèô, àçÿðá. àäëàíäûðìà. — 
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1) Ñþçöí ìöÿééÿí äàíûøûã àêòûíäà âÿ éà ìÿòíäÿ èøëÿíìÿñè õöñóñèééÿòè;    
2) Ñþçöí ìöÿééÿí ðåôåðåíò èëÿ ÿëàãÿëÿíäèðèëìÿñè, àäâåðìÿ ïðîñåñè.   
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 50. 
НАЗЫВНАЯ ФУНКЦИЯ - àëì. nominaëe Funktion (f), èíý. íîìèíàë 

ôóíúòèîí /′íɔìûíë ′ô∧ŋêʃÿí/, ôð. ïàðîëå, ôîíúòèîí íîìèíàòèô, àçÿðá. àäëàíäûð-
ìà ôóíêñèéàñû. — Ôÿàëèééÿò âÿ ùÿðÿêÿòèí íÿòèúÿñèíè àäëàíäûðàí, áèëäèðÿí 
ñþçëÿð, àäëàíäûðìà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãóðüó/ (ãóðàøäûðìàã) ñþçöíäÿí, /ñîðüó/ 
(ñîðóøìàã) ñþçöíäÿí âÿ ñ. ÿìÿëÿ ýÿëèá. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 180. 
НАИМЕНОВАНИЕ - àëì. Benennung (f), Name (m), èíý. denomination 

/äûˌíɔìûí′íåûʃ(ÿ)í/, name /íåûì/, ôð. äéíîìèíàòèîí, äéñèýíàòèîí, àçÿðá. 
àäëàíäûðìà. — Äèëäÿ ñþçëÿðèí àäëàíäûðìà ôóíóêñèéàëàðûíäà èøëÿäèëìÿñè. Ìöã. 
åò: Àçÿðá. ä. /ýåäèø/ (ýåòìÿê), /ýÿëèø/ (ýÿëìÿê); àëì. ä. /Ñúùðåèá+åð/ 
(ñúùðåèáåí) — éàçìàã — éàçàð/ âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 180.   
НАКЛОНЕНИЕ – Áàõ: Модус ←. 
НАКЛОНЕНИЕ ЖЕЛАТЕЛЬНОЕ - àëì. Îïòàòèâ (m), èíý. îïòàòèâå 
/6ïòÿòûâ/, desirable ìîîä /äû′çàûÿðÿáë ìó:ä/, ôð. îïòàòèô, àçÿðá. àðçó øÿêëè. - 
Ôåëèí àðçó øÿêëèíèí ÿñàñ ìÿíàñû ðåàë øÿêèëäÿ îëìàéàí, ëàêèí èúðàñû ñóáéåêò 
òÿðÿôèíäÿí àðçó åäèëÿí, ýÿðÿê ñàéûëàí ùÿðÿêÿòè èôàäÿ åòìÿêäèð. Àçÿðá. 
äèëèíäÿ ôåëèí àðçó øÿêëè ãóðóëóøúà áåëÿäèð: ôåë êþêö+øÿêèë÷è —à/-ÿ+ øÿõñ 
ñîíëóüó. Ìÿñ.: 
                   Òÿê                                               Úÿì 

 Û  øÿõñ - îõó/é/à/ì                       îõó/é/à/ã 
 ÛÛ øÿõñ - îõó/éà/ñàí                      îõó/é/à/ñûíûç 
ÛÛÛ øÿõñ - îõó/é/à                           îõó/é/à/ëàð    

Àëì. ä. áóíà êîíéóíêòèâ óéüóí ýÿëèð. Ãöââÿòëè ôåëëÿðèí êîíéóíêòèâè ìöÿé-
éÿí ãðàììàòèê ýþñòÿðèúèëÿðÿ ìàëèêäèð. Ìÿñ.:  

èúù — êäìå, êîììå                          wèð — êäìåí, êîììåí  
äó — êäìåñò, êîììåñò                     èùð — êäìåò, êîììåò   
åð, ñèå, åñ — êäìå, êîììå                Ñèå, ñèå — êäìåí, êîììåí 

Àíúàã çÿèô ôåëëÿðäÿ èíäèêè çàìàíäà Û øÿõñ òÿê âÿ úÿìäÿ, ÛÛÛ øÿõñ úÿìäÿ 
ùå÷ áèð øÿêèë÷è îëìóð. Ìÿñ.:  
              èúù - ñàýå                                      wèð - ñàýåí 
              äó - ñàýåñò                                    èùð -ñàýåò  
              åð, ñèå, åñ - ñàýå                            Ñèå, ñèå — ñàýåí 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 207-229; Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
НАКЛОНЕНИЕ ИЗЬЯВИТЕЛЬНОЕ - àëì. Ûíäèêàòèâ (m), èíý. 
èíäèúàòèâå ìîîä /ûí′äûêÿòûâ ìó:ä/, ôð. èíäèúàòèô, àçÿðá. õÿáÿð øÿêëè. - Õÿáÿð 
øÿêëè èøèí êå÷ìèø, èíäèêè âÿ ýÿëÿúÿêäÿ èúðà îëóíìàñûíû èôàäÿ åäèð. Ôåëèí 
õÿáÿð øÿêëè áöòþâëöêäÿ çàìàí âÿ øÿõñ àíëàéûøëàðû èëÿ ñûõ áàüëûäûð. Åëÿ áóíà 
ýþðÿ äÿ, îíóí èôàäÿñè ö÷öí õöñóñè øÿêèë÷èéÿ åùòèéàú äóéóëìóð. Áåëÿ êè, 
õÿáÿð øÿêëèíäÿ ùÿð ùàíñû áèð èø, ùàë âÿ ùÿðÿêÿòèí èúðàñû ìöÿééÿí øÿõñ 
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òÿðÿôèíäÿí âåðèëèð. Áàøãà ñþçëÿ äåñÿê, õÿáÿð øÿêëèíäÿ ùÿð ùàíñû áèð èø, ùàë, 
ùÿðÿêÿòèí ìöÿééÿí çàìàíäà, ìöÿééÿí øÿõñ òÿðÿôèíäÿí èúðàñû ùàããûíäà 
ìÿëóìàò âåðèëèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ñþíìÿêäÿ îëàí îúàüûí çÿèô øþëÿñè îíëàðûí 
÷þùðÿëÿðèíè èøûãëàíäûðûðäû//, /Áèç èêèìèç äÿ àéàüà ãàëõäûã//. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 207-209. 
НАКЛОНЕНИЕ ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ - àëì. Ûìïåðàòèâ (m), èíý. 
èìïåðàòèâå ìîîä /ûì′ïåðÿòûâ ìó:ä/, ôð. èìïéðàòèô, àçÿðá. ÿìð øÿêëè. - 
Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ÿìð øÿêëèíèí õöñóñè ìîðôîëîæè ÿëàìÿòè éîõäóð. Ôåëèí 
ÿìð øÿêëèíäÿ çàìàí øÿêèë÷èëÿðèíÿ äÿ åùòèéàú äóéóëìóð. ßìð øÿêëè ÿñàñÿí 
÷àüûðûø, òÿêëèô, èúàçÿ, éàëâàðûø, ÿìð, òÿùðèê, ìÿúáóðèééÿò, òÿëÿá âÿ ñ. ìÿíàëàð 
áèëäèðèð. /Ôåë êþêö+ìöâàôèã øÿõñ ñîíëóüó+ ÿìð èíòîíàñèéàñû/ ÿìð øÿêëèíèí 
ãðàììàòèê ãóðóëóøóíó òÿøêèë åäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ñÿí ýåò, ìÿí îíëàðû 
ýþçëÿéèðÿì!//, /Åëÿ åòìÿ êè, ñîíðà ïåøìàí îëàñàí//, /Ñèç äàíûøûí, áèç 
äèíëÿéÿê//.  
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 207-229. 
НАКЛОНЕНИЕ СОСЛАГАТЕЛЬНОЕ - àëì. Ñóáæóíêòèâ (m), èíý. 

subjunctive -ìîîä /ñÿá′ʤ∧ŋêòûâ  ìó:ä/, ôð. ñóáæîíúòèô, àçÿðá. ëàçûì øÿêëè. - 
Ôåëèí ëàçûì øÿêëè èø âÿ ùÿðÿêÿòèí èúðà åäèëìÿñèíèí ëàçûì îëäóüóíó áèëäèðèð. 
Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ôåëèí ëàçûì øÿêëè ôåë ÿñàñûíà /-àñû-ÿñè/, /-éàñû-éÿñè/ âÿ 
øÿõñ øÿêèë÷èëÿðèíè àðòûðìàãëà äöçÿëèð. Ìöã. åò: /Ìÿí èúëàñà ýÿëÿñè äåéèëÿì//. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 207-229. 
НАКЛОНЕНИЕ УСЛОВНОЕ - àëì. Êîíäèòèîíàëèñ (m), èíý. úîíäèòèîíàë 

ìîîä /êÿí′äûʃÿíë ìó:ä/, ôð. úîíäèòèîííåë, àçÿðá. øÿðò øÿêëè. - Ôåëèí øÿðò øÿêëè 
èø âÿ ùÿðÿêÿòèí èúðà îëóíìàñûíû ìöÿééÿí øÿðòëÿ áàüëàéûð, áàøãà úöð äåñÿê, 
áèð èøèí èúðàñû áàøãà áèð èøèí øÿðòëÿ èúðàñûíäàí ìÿçìóíúà àñûëû îëóð. Øÿðò 
øÿêëèíèí ìîðôîëîæè ÿëàìÿòè èëÿ ôîðìàëàøìûø ôåëè õÿáÿðëè úöìëÿ ìöñòÿãèë 
èøëÿíÿ áèëìèð. Áåëÿ êè, /-ñà, -ñÿ/ øÿêèë÷èñè þç ìÿíàñûíû éàëíûç òàáåëè ìöðÿê-
êÿá úöìëÿäÿ áóäàã úöìëÿíèí òÿðêèáèíäÿ éåðèíÿ éåòèðÿ áèëÿð. Ìöã. åò: /Ñÿí 
âàõòûíäà ÷àòìàñàí, èøëÿð àëò-öñò îëàúàã//. /ßêèí÷èëÿð ñÿïèíÿ áèð ùÿôòÿ ýåú 
áàøëàñàéäûëàð, áöòöí çÿùìÿòëÿðè ùÿäÿð éåðÿ ýåäÿúÿêäè//. Àëì., èíý. âÿ ôð. ä. 
êîíäèñèîíàëèñèí ôÿðãëè èôàäÿ âàñèòÿëÿðè âàðäûð. Èíý. ä. áó /wîóëä/ñúùîóëä/; 
àëì. ä. /wåðäåí/ êþìÿê÷è ôåëëÿðèëÿ äöçÿëèð. Ìöã. åò: /Åð wöðäå àðáåèòåí, 
wåíí wèð åñ èùì åðìþýëèúùòåí// (Áèç îíà èìêàí âåðñÿéäèê, î èøëÿéÿðäè) âÿ ñ. 
Áåëÿëèêëÿ, àëì. ä. øÿðòèí èôàäÿñè ìîðôîëîæè éîëëà äåéèë, ñèíòàêòèê ñÿâèééÿäÿ 
ùÿéàòà êå÷èð. Þçö äÿ áó äèëäÿ çÿèô ôåëëÿðèí èìïåðôåêò êîíéóíêòèâè èíäèêàòèâëÿ 
öñò-öñòÿ äöøäöéöíäÿí /wöðäå/ èëÿ ÿìÿëÿ ýÿëÿí êîíñòðóêñèéàëàð êîíéóíêòè-
âèí ôóíêñèéàñûíû þç öçÿðèíÿ ýþòöðöð. Ôðàíñûç äèëèíäÿ èñÿ áó Àçÿðá. ä. îëäóüó 
êèìè ìîðôîëîæè êàòåãîðèéàäûð. Ìöã. åò: /èë âèåíäðàèò// (Î ýÿëÿðäè) 
(Êîíäèñèîíàëèñ), àíúàã /ãó'èë âèåííå// (Áèðúÿ î ýÿëñÿéäè) (Êîíéóíêòèâ). 
Ôðàíñûç äèëèíäÿ êîíäèñèîíàëèñ êå÷ìèøäÿ ýÿëÿúÿéè áèëäèðèð. Ýåíèø ìÿíàäà î 
òÿðÿääöä áèëäèðäèéèíäÿí, îíóí òÿòáèã ñàùÿñè êîíäèñèîíàëèñ øÿáÿêÿñè îëóð, þçö 
äÿ áàø úöìëÿíèí õÿáÿðè êîíäèñèîíàëèñäÿ èøëÿíèð. Ìöã. åò: /ñ'èë âåíàèò// (èì-
ïåðôåêò), /æå ëóè äèðàèñ úåëà// (êîíäèñèîíàëèñ) (Ýÿëñÿéäè, áóíó îíà äåéÿðäèì). 
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Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 137; Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 403.   
НАКОПЛЕНИЕ АФФИКСОВ - àëì. Àôôèõùäóôóíý (f), èíý.  

àúúóìóëàòèîí îô àôôûõ /ÿˌêæó:ìæó′ëåûʃ(ÿ)í ÿâ ˌ5ôûêñ /, ôð. àúúóìóëàòèîí äåñ 
àôôèõåñ, àçÿðá. àôôèêñ éûüûìû. - Àããëöòèíàòèâ äèëëÿðäÿ áèð íå÷ÿ  àôôèêñèí  õÿòòè  
àðäûúûëëûãëà éåðëÿøìÿñè. Òöðê äèëëÿðè àèëÿñè ö÷öí ñÿúèééÿâè îëàí áó ùàëû 
Àçÿðá. ä. áåëÿ ýþñòÿðìÿê îëàð: /ìÿêòÿá, ìÿêòÿá-ëè,  ìÿêòÿá-ëè-ëÿð, ìÿêòÿá-
ëè-ëÿð-äÿí/ âÿ ñ. Àëìàí äèëèíäÿ áèð íå÷ÿ àôôèêñèí äàëáàäàë ýÿëìÿñè ìöìêöí-
äöð. Ìÿñ.: /Âåðñòäíäíèññ/ (àíëàøìà) - /Ìèññâåðñòäíäíèñ/ (àíëàøûëìàçëûã), 
/óí+çåð-áðåúù+ëè÷+êåèò+åí/ (ñûíìàçëûã) âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 53. 
НАЛОЖЕНИЕ СЛОГОВОЕ - àëì. Silbenschichtung (f), èíý. ñéëëàáèú 
ñóïåðïîñèòèîí /ñû′ë5áûê ˌñæó:ïÿïÿ′çûʃÿí/, ôð. ñóïåðïîñèòèîí ñéëëàáèãóå, àçÿðá. 
åéíè òÿðêèáëè ùåúàëàðäàí áèðèíèí äöøìÿñè. - Äàíûøûã àêòûíäà àðäûúûë ýÿëÿí èêè 
åéíè òÿðêèáÿ ìàëèê ùåúàäàí áèðèíèí äöøìÿñè. Ìÿñ.: /îáðàçëûëûã-îáðàçëûã, 
ñàìáàëëûëûã-ñàìáàëëûã, ÷àòûøìàìàçëûã-÷àòûøìàçëûã/ âÿ ñ.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005; Ì.Êëîñòåð-Æåíñåí. Äèå Ñèëáå èí äåð Ïùîíåòèê 
óíä Ïùîíåìèê. «Ïùîíåòèêà», 9, 1963, ñ. 17-38.  
НАМЕРЕНИЕ - àëì. Ybsicht (f), Ûíòåíòèîí (ô), èíý. èíòåíòèîí /ûí′òåíʃ(ÿ)í/, 
purpose  /′ïÿ:ïÿñ/, ôð. èíòåíòèîí, äåññèí, ïðîæò, àçÿðá. íèééÿò. - Äàíûøàíûí 
äåìÿê èñòÿäèéè, íÿçÿðäÿ òóòóëàí ïîòåíñèàëûí èôàäÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /êèíîéà 
ýåòìÿéè ïëàíëàøäûðàí àäàì äåéèð: /ìÿí êèíîéà ýåòìÿê èñòÿéèðÿì//. Äåìÿëè, 
èíòåíñèéà ìÿçìóíóí (äàõèëè âÿ õàðèúè) ÿëàìÿòëÿðèíèí àäëàíäûðûëìàñû, ñàäà-
ëàíìàñû âÿ íÿçÿðÿ ÷àïäûðûëìàñû äåìÿêäèð. Èêè ùþêì î çàìàí èíòåíñèîíàë 
åéíè ùåñàá îëóíóð êè, îíëàð åéíè ÿëàìÿòëÿðÿ ìàëèê îëñóí (ñèíîíèìëÿð). 
ßêñèíÿ èêè ùþêì î çàìàí åêñòåíñèîíàë îëóð êè, îíëàð åéíè ñàäàëàíà áèëÿí 
êëàññà àèä îëñóí. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 250.   
НАМЕРЕНИЕ ПРОИЗНОСИТЕЛЬНОЕ - àëì. Àóññïðàúùåàáñèúùò (f), 
èíý. àðòèúóëàòîðé èíòåíòèîí /α:′òûêæóëÿòðû ûí′òåíʃÿí/, ôð. èíòåíòèîí àðòèúóëàòîèðå, 
àçÿðá. òÿëÿôôöç íèééÿòè. — Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /íàð/ ñþçöíäÿ ñîíäà /ð/-íûí 
òÿëÿôôöçö íÿçÿðäÿ òóòóëñà äà, áóðàäà î úèääè øÿêèëäÿ êàðëàøûð âÿ [ŗ] êèìè 
òÿëÿôôöç îëóíóð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
НАНАЙСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Íàíàèñúù (í), èíý. Íàíàè ëàíýóàýå /′íY:íàû 
′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå íàíàïå, àçÿðá. íàíàé äèëè. — Òóíãóñ-ìàíúóð äèëëÿðè 
àèëÿñèíÿ àèä äèëäèð. Ðóñèéàíûí Õàáàðîâñêè âÿ Ïðèìîðñêè âèëàéÿòëÿðèíäÿ âÿ 
×èíèí Ñóíãàðè àäàñûíäà éàéûëìûøäûð. Äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû 650 ìèí íÿôÿðäèð.  
Т.И.Петрова. Очерк грамматики нанайского языка. Л.,1941; 
В.А.Авронин. Грамматика нанайского языка. т. 1-2, М.-Л., 1959-61.  
НАПИСАНИЕ - àëì. Ñúùðåèáwåèñå (f), èíý. way of writing (ñïåëëèíý) /wåû 
ÿâ ðàûòûŋ/ ′ñïåëûŋ/, ôð. ýðàïùèå, àçÿðá. éàçûëûø. — Ìöÿééÿí îðôîãðàôèê ñèñòåì-
äÿí àñûëû îëàðàã äèë âàùèäèíèí (ñþç, ôîíåì, ìîðôåì âÿ úöìëÿíèí) ãðàôèêàäà 
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âåðèëìÿñè. ßíÿíÿâè îëàðàã 3 úöð éàçû íþâö ôÿðãëÿíäèðèëèð; òàðèõè (òàðèõÿí 
éàçûëûø ôîðìàñû ñàõëàíûëûð, ìÿñ.: èíýèëèñ éàçû ñèñòåìè), ìîðôîëîæè (ðóñ äèëèíäÿ 
äàùà ÷îõ òÿòáèã îëóíóð) âÿ ôîíåòèê (Àçÿðá. ä. ÿñàñ ïðèíñèïëÿðäÿí áèðèäèð). 
Û Всесоюзный Тюркологический съезд. Стенографический отчет. Баку, 
1926, ñ. 150-170. 
НАПИСАНИЕ ИСТОРИЧЕСКОЕ — àëì. ýåñúùèúùòëèúùå Ñúùðåèáwåèñå 
(ô), èíý. historical writing /ùûñ′tɔðûê(ÿ)ë ðàûòûŋ/, ôð. graphie historique, àçÿðá. 
òàðèõè éàçû ïðèíñèïè. — Éàçûëûøäà òàðèõè ïðèíñèïèí ýþçëÿíèëìÿñè. Ìÿñ.: èíý. ä. 
/èí/ ñþçöíöí áó úöð éàçûëûøû éàëíûç îíóí òàðèõÿí áåëÿ éàçûëûøûíû ãîðóéóá 
ñàõëàìàã èñòÿéèíäÿí èðÿëè ýÿëèð. 
Áàõ: Написание ←.    
 
НАПИСАНИЕ МОРФОЛОГИЧЕСКОЕ - àëì. morphologische 

Schreibweise (f), èíý. ìîðïùîëîýèúàë writing /ˌìɔ:ôÿ′ëɔʤûêÿë ðàûòûŋ/, ôð. 
ìîðïùîëîýèãóå ýðàïùèå, àçÿðá. ìîðôîëîæè éàçû. - Îðôîãðàôèéàíûí ìîðôîëîæè 
ïðèíñèïèíÿ ÿñàñëàíàí éàçû. Ìÿñ.: Àçÿðá ä. /ãûççàð/ äåéèëñÿ äÿ, «ãûçëàð» êèìè 
éàçûëûð. Ðóñ ä. /âaä∧p∧âóò/ äåéèëñÿ äÿ «водопровод» êèìè éàçûëûð, ÷öíêè 
ìîðôåì òÿðêèáè /вод+о+про+вод/-äóð.   
Áàõ: Написание ←.    
НАПИСАНИЕ ФОНЕТИЧЕСКОЕ - àëì. phonetische Schreibweise (f), 
èíý. ïùîíåòèú writing  /ôÿó′íåòûê ðàûòûŋ/, ôð. ïùîíéòèãóå ýðàïùèå, àçÿðá. 
ôîíåòèê éàçû. -  Îðôîãðàôèéàíûí ôîíåòèê ïðèíñèïèíÿ ÿñàñëàíàí éàçû íþâö. Ìÿñ.: 
àëì. ä. /áóíò/; èíý. ä. /èí/; Àçÿðá. ä. /áàë/, /éàë/ âÿ ñ.  
Áàõ: Написание ←.    
НАПРАВЛЕНИЕ ЕСТЕСТВЕННО-ИСТОРИЧЕСКОЕ - àëì. 

natörlich-historische Richtung (f), èíý. íàòóðàë-ùèñòîðèúàë direction /′í5òʃðÿë 

ùûñ′òכðûêÿë äû′ðåêʃ(ÿ)í/ä∧û′ðåêʃ(ÿ)í/, a school of opinion, thought /ÿ ′ñêó:ë 

ùûñ′tɔðûê(ÿ)ë ÿâ ÿ′ïûíæÿí /4ɔ:ò/, ôð. äèðåúòèîí íàòóðåëëå-ùèñòîðèãóå, àçÿðá. òÿáèè-
òàðèõè èñòèãàìÿò, ìåéë. - Äèëäÿ áàø âåðÿí äÿéèøìÿëÿðèí èúòèìàè-òàðèõè 
àìèëëÿðäÿí àñûëû îëìàñûíû òÿáèè òÿêàìöë êèìè àðàøäûðàí (ãÿáóë åäÿí) äèë÷èëèê 
ìÿêòÿáè. Ìÿñ.: íàòóðàëèçì úÿðÿéàíû. Äèë÷èëèêäÿ íàòóðàëèçì ìÿêòÿáèíèí 
éàðàíìàñû âÿ èíêèøàôû àëìàí àëèìè À.Øëàéõåðèí àäè èëÿ áàüëûäûð. Äàðâèíèçìè 
ãÿáóë åäÿí íàòóðàëèçì úÿðÿéàíû äèëÿ úàíëû îðãàíèçì êèìè éàíàøûð, îíóí 
ôÿàëèééÿò âÿ èíêèøàô ãàíóíàóéüóíëóãëàðûíû òÿáèÿòäÿêè áèð ñûðà ùàäèñÿëÿðëÿ 
éàíàøû ãîéóð. À.Øëàéõåðÿ ýþðÿ, äèëèí ùÿéàòû ìàùèééÿò åòèáàðû èëÿ äèýÿð úàíëû 
îðãàíëàðûí ùÿéàòûíäàí ãÿòèééÿí ôÿðãëÿíìèð. Îíëàðûí ùÿð áèðèíèí áÿñèòäÿí 
ìöðÿêêÿáÿ êå÷ìÿ, áþéöìÿ âÿ ãîúàëìà (ìÿùâ îëìà) äþâðëÿðè âàðäûð.  
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988, ñ. 29-30. 
НАПРАВЛЕНИЕ ЛОГИЧЕСКОЕ - àëì. logische Richtung (f), èíý. 

ëîýèúàë (òðåíä) direction  /′ëɔʤûê(ÿ)ë/òðåíä/äû′ðåêʃ(ÿ)í/ä∧û′ðåêʃ(ÿ)í/, ôð. 
äèðåúòèîí ëîýèãóå, àçÿðá. ìÿíòèãè úÿðÿéàí. - Äèë÷èëèê êàòåãîðèéàëàðûíû ìÿíòèã 
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êàòåãîðèéàëàðû èëÿ åéíèëÿøäèðÿí, úöìëÿíè öìóìè âÿ ìöúÿððÿä áèð ìÿíòèãè - 
ñåìàíòèê ñõåìèí òÿçàùöðö, ðåàëëàøìàñû ùåñàá åäÿí úÿðÿéàí. Áó úÿðÿéàí 
úöìëÿíè ùþêìëÿ åéíèëÿøäèðèð. Äèëäÿ ìÿíòèãè âóðüóíóí îëìàñûíû èääèà åäèð.  
ß.Ðÿúÿáëè. Äèë÷èëèê ìåòîäëàðû. Áàêû, 2003, ñ. 103-110. 
НАПРАВЛЕНИЕ НАТУРАЛИСТИЧЕСКОЕ - àëì. naturalistische 

Richtung (f), èíý. naturalist direction (òðåíä) /′í5òʃðÿëûñò 

äû′ðåêʃ(ÿ)í/ä∧û′ðåêʃ(ÿ)í /òðåíä/, ôð. äèðåúòèîí íàòóðàëèñòå, àçÿðá. íàòóðàëèçì 
úÿðÿéàíû. - Äèëè úàíëû îðãàíèçì, òÿáèè ùàäèñÿ ùåñàá åäÿí íàòóðàëèçì 
úÿðÿéàíû. ÕÛÕ ÿñðèí îðòàëàðûíäà éàðàíìûøäûð. Äàðâèíèçìè òÿãëèä åäÿí áó 
úÿðÿéàí äèëÿ úàíëû îðãàíèçì êèìè éàíàøûð, îíóí ôÿàëèééÿò âÿ èíêèøàô 
ãàíóíàóéüóíëóãëàðûíû òÿáèÿòäÿêè äèýÿð ùàäèñÿëÿðëÿ áèð ñûðàéà ãîéóð. Áó 
íÿçÿðè ìöääÿàéà ÿñàñëàíàí À.Øëàéõåð ñÿñ áèðëÿøìÿëÿðèíèí àðäûúûë èíêèøàô 
ãàíóíàóéüóíëóãëàðûíû òàïìàãëà ùèíä-Àâðîïà äèëëÿðèíèí ãàíóíëàðûíû êÿøô 
åòäèéèíè ýöìàí åäèð âÿ îíëàðû áöòöí äèëëÿðÿ øàìèë åäèð. Íàòóðàëèçìÿ ýþðÿ, äèë 
äÿ ÿñàñÿí äèýÿð úàíëû îðãàíèçèìëÿð êèìè éàðàíûð, ÷è÷ÿêëÿíèð âÿ òÿíÿççöëÿ 
óüðàéûð.  
Äèëè ñÿñ ìàòåðèàëûíäàí éàðàíìûø ÿí éöêñÿê òÿáèè îðãàíèçì ùåñàá åäÿí 
À.Øëàéõåð éàçûð: «Äèëèí ùÿéàòû ìàùèééÿò åòèáàðèëÿ äèýÿð úàíëû îðãàíèçìëÿðèí 
- áèòêè âÿ ùåéâàíëàðûí ùÿéàòûíäàí ãÿòèééÿí ôÿðãëÿíìèð. Îíëàðûí ùÿð áèðèíèí 
ÿí ñàäÿ áàøëàíüûúäàí ÿí ìöðÿêêÿá ôîðìàëàðà êèìè áþéöìÿ âÿ äèëëÿðèí ÿëäÿ 
åòäèêëÿðè éöêñÿê ôîðìàëàðäàí óçàãëàøäûãëàðû âÿ îíëàðû èòèðäèêëÿðè ãîúàëûã 
äþâðëÿðè âàðäûð. Òÿáèÿòøöíàñëàð áóíó ýåðè ìåòàìîðôîçà àäëàíäûðûðëàð» 
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988, ñ. 28-30; Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). 
Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 17.  
НАПРЯЖЕНИЕ - àëì. Ñïàííóíý (f), èíý. úîììóíèúàòèâå 

/êÿ′ìæó:íûêÿòûâ/, òåíñèîí  /′òåíʃÿí/, ôð. òåíñèîí, àçÿðá. ýÿðýèíëèê. - Òåìà âÿ 
ðåìà ÿëàãÿëÿðèíèí êîììóíèêàòèâ (öíñèééÿò) ùÿëëè âÿ âåðèëÿí ìÿëóìàòûí 
äèíëÿéèúèäÿ ìöÿééÿí ýþçëÿìÿ ýÿðýèíëèéè éàðàòäûüûíû òÿñÿââöð åäÿí ñèíòàê-
òèê éàíàøìà. Ýÿðýèíëèê úöìëÿíèí ÿââÿëèíäÿ áàøëàéûð, îðòàñûíà äîüðó ýöúëÿ-
íèð âÿ ñîíóíà éàõûí çÿèôëÿéèð. Áó úöð úöìëÿ ôîðìàñûíû ãþâñÿ áÿíçÿäèðëÿð. 
Ìöã. åò: Àçÿðá. ä. /Áèçèì àäàìëàð /ãèéáÿò ãûðìàüû õîøëàéûðëàð//. 
Ê.Áîîñò. Çóì Wåñåí óíä çóð Ñòðóêòóð äåñ äåóòñúùåí Ñàòçåñ. Áåðëèí, 1964.            
НАПРЯЖЕНИЕ ПРОИЗНОСИТЕЛЬНОЕ - àëì. Àóññpràchåspannung 

(f), artikulatorische Spannung (f), èíý. àðòèúóëàòîðé òåíñèîí /α:ˌòûêæóëÿòðû 

′òåíʃÿí/, ïðîíóíúèàòèîí òåíñèîí /ïðÿˌí∧ñû′åûʃí ′òåíʃÿí/ ôð. òåíñèîí äå 
ïðîíîíúèàòèîí, àçÿðá. òÿëÿôôöç ýÿðýèíëèéè. - Òÿëÿôôöç ýÿðýèíëèéèíèí äÿðÿúÿñè. 
Âóðüóëó ùåúà âóðúóñóçäàí äàùà ýÿðýèí òÿëÿôôöç îëóíóð. 
Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêû, 1989, ñ. 194-205. 

НАПРЯЖЕННОСТЬ - àëì. Ñïàííóíý (f), èíý. òåíñèîí /′òåíʃ(ÿ)í/, ôð. 
òåíñèîí, àçÿðá. ýÿðýèíëèê. - Ìöÿééÿí áèð ñÿñèí éàðàíìàñûíäà èøòèðàê åäÿí 
òÿëÿôôöç öçâëÿðèíèí ÿçÿëÿëÿðèíèí ýÿðýèíëèéè. Áó äà þçöíö ñÿñèí ôèçèêè 
õàññÿñèíÿ — îíóí òîíóíà, èíòåíñèâëèéèíÿ âÿ ñöðÿòèíÿ ñîí íÿòèúÿäÿ èñÿ îíóí 
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êåéôèééÿòèíÿ ýöúëö òÿñèð ýþñòÿðèð. Ñÿñèí èíòåíñèâëèéè äàíûøûã òåìïèíäÿí, 
ñþçäÿêè ìþâãåéèíäÿí âÿ âóðüóéà ìöíàñèáÿòèíäÿí àñûëûäûð. Âóðüóëó ùåúàäà 
ñÿñ äàùà ýÿðýèí òÿëÿôôöç îëóíóð. 
Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêû, 1989, ñ. 194-205. 
НАПРЯЖЕННЫЕ ГЛАСНЫЕ - àëì. gespannte Vokale (Ïë.), èíý. òåíñå 
(high) vowelñ /òåíñ /ùàû/′âàó(ÿ)ëz/, ôð. âîéåëëåñ èíòåíñåñ (òåíäóåñ), àçÿðá. 
ýÿðýèí ñàèòëÿð. - Ë.Â.Øåðáà åêñïåðèìåíòàë-ôîíåòèê òÿäãèãàòëàðäàí ÷ûõûø 
åäÿðÿê éàçûðäû êè, ñàèòëÿðèí õàðàêòåðèíäÿ òÿëÿôôöç öçâëÿðèíèí ýÿðýèíëèéè þçöíö 
ýþñòÿðèð. Ñÿñëÿíìÿäÿ ñþíìÿ äèàïàçîíó àç îëäóãúà ñÿñ àç ýÿðýèí îëóð. 
Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. Ì., 1979.  
НАПРЯЖЕННЫЙ — Áàõ: Напряженность ←. 
НАПРЯЖЕННЫЕ СОГЛАСНЫЕ — àëì. ýåñïàííòå Êîíñîíàíòåí (Ïë.), 
(Ôîðòèñ) (ì), èíý. òåíñå consonant /òåíñ ′êɔíñÿíÿíò/, ôð. úîíñîííåñ èíòåíñåñ 
(òåíäóåñ), àçÿðá. ýÿðýèí ñàìèòëÿð. - Äàùà ÷îõ åíåðæè ñÿðô îëóíìàãëà òÿëÿôôöç 
îëóíàí ñàìèëÿð. Áóðàéà êàð ñàìèòëÿð äàõèëäèð. Îíëàð çÿèô (Ëåíèñ) ñàìèòëÿðÿ 
ãàðøû ãîéóëóð. 
Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1989, ñ. 175-178.    
НАРАЩЕНИЕ ОСНОВЫ - àëì. Êðåìåíò (m), Ñòàììåðwåèòåðóíý (ô), 
èíý. èíúðåìåíò /′ûíêðûì(ÿ)íò/, augment îô ñòåìñ /′ɔ:gìÿíò ÿâ ñòåìñ/, ôð. 
èíòåíñèôèúàòèîí äå ëà áàñå, àçÿðá. ÿñàñûí ýåíèøëÿíäèðèëìÿñè. - ßñàñ îíà áèòèøäè-
ðèëìèø àôôèêñ åëåìåíòëÿðèëÿ ýåíèøëÿíÿ áèëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àðàáà → àðàáà÷û 
→ àðàáà÷û+äàêû/; àëì. ä. /ñïðåúùåí, àíñïðåúùåí, âåðñïðåúùåí/ (äàíûøìàã, 
ìöðàúèÿò åòìÿê, âÿä åòìÿê) âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÝÄÝ, Áàêû, 2003. 
НАРАЩЕННАЯ ФОРМА - àëì. Ñòðåúêôîðì (f), èíý. ñòðåòúùåä ôîðì 
/′ñòðåòʃÿä ôכ:ì/, ôð. ôîðìå éòèðéå, àçÿðá. ýåíèøëÿíäèðèëìèø ôîðìà.  
Áàõ: Наращение основы ←. 
НАРЕЧИЕ - àëì. Àäâåðá (n), Óìñòàíäñwîðò (n), èíý. àäâåðá /′5äâÿ:á/, ôð. 
àäâåðáå, àçÿðá. çÿðô. - Èø âÿ ùÿðÿêÿòèí èúðà òÿðçèíè, çàìàíûíû, éåðèíè, ìèã-
äàðûíû, ÿëàìÿòèíè âÿ ñ. áèëäèðÿí ñþçëÿðÿ çÿðô äåéèëèð. Çÿðô ñèíòàêòèê áàõûìäàí 
ìöñòÿãèë (ìÿñ.: /àõøàì, ùÿâÿñëÿ/) âÿ ïðîíîìèíàë (ìÿñ.: îðàéà, îíà ýþðÿ/) 
îëóðëàð. Èøëÿíìÿñè áàõûìäàí çÿðôëÿð àäâåðáèàë âÿ ïðåäèêàòèâ îëóðëàð (ìÿñ.: 
/î, àõøàìëàð èøëÿéèð// âÿ /î áàøãàäûð/). Áÿçÿí äÿ òÿéèí êèìè ÷ûõûø åäèðëÿð. 
Ìöã. åò: //áóðàäàêû êèòàá…// âÿ ñ. Ñåìàíòèê áàõûìäàí çÿðôëÿð àøàüûäàêû 
êèìè áþëöíöðëÿð: çàìàí, éåð, ìîäàë, êàóçàë âÿ ñ. Ìîðôîëîæè ÿëàìÿòèíÿ ýþðÿ 
çÿðôëÿð ñàäÿ, äöçÿëòìÿ âÿ ìöðÿêêÿá îëóðëàð. 
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 9-35.  
НАРЕЧИЕ ВТОРИЧНОЕ - alm. sekundäres Ydverb (n), ing. secondary 
adverb /′ñåêÿíäÿðû ′5äâÿ:á/, fr. àäâåðáе ñåúîíäàèðå, аçÿðá. èêèíúè çÿðô, 
òþðÿìÿ çÿðô. — Äèýÿð íèòã ùèññÿëÿðèíèí ÿñàñûíäàí òþðÿìèø çÿðôëÿð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /áó→áóðàäà, ëÿíý-ëÿíýèäèúè/, /ãîðõìàã→ãîðõà-ãîðõà/ âÿ ñ. 
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 9-35.  
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НАРЕЧИЕ КАЧЕСТВЕННОЕ - alm. qualitatives Àdverb (n), ing. 
qualitative adverb /′êwɔëûòÿòûâ ′5äâÿ:á/, fr. àäâåðáå qualitatiô, àçÿðá. 
êåéôèééÿò çÿðôè. - ßëàìÿò âÿ ùÿðÿêÿòèí êåéôèééÿòèíè áèëäèðÿí çÿðô. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /Î òèð-òèð ÿñèðäè/. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 257-283. 
НАРЕЧИЕ КАЧЕСТВЕННО-ОБСТОЯТЕЛЬСТВЕННОЕ - alm. 
qualitativ-adverbiales Àdverb (n), ing. ãóàëèòàòèâå-adverbial àäâåðá 
/′êwɔëûòÿòûâ ÿä′âÿ:áæÿë ′5äâÿ:á/, fr. àäâåðáå qualitatiô-circonstanciel, àçÿðá. 
êåéôèééÿò-êÿìèééÿò çÿðôè. - Èø âÿ éà ùÿðÿêÿòèí êåéôèééÿòèíè âÿ èúðà òÿðçèíè 
þçöíäÿ åùòèâà åäÿí çÿðô íþâö. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ÿçáÿðäÿí, äÿðèíäÿí/ âÿ ñ. 
Ìöã. åò: /Ãîúà îíóí ÿñÿðëÿðèíè ÿçáÿðäÿí áèëèðäè//. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 257-283. 
 
НАРЕЧИЕ КОЛИЧЕСТВЕННОЕ - alm. quantitatives Àdverb (n), ing. 

quantitative adverb /′êwɔíòûòÿòûâ ′5äâÿ:á/, adverb of quantity /′5äâÿ:á ÿâ 

′êwɔíòûòÿòû/, fr. àäâåðáå quantitatif, àçÿðá. êÿìèééÿò çÿðôè. — Èø âÿ éà 
ùÿðÿêÿòèí êÿìèééÿòèíè áèëäèðÿí, íå÷ÿ? íÿ ãÿäÿð? âÿ ñ. ñóàëëàðûíà úàâàá 
âåðÿí çÿðôëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Èø îëäóãúà àüûðäûð//, /Îíëàð ñþùáÿò åäÿ-åäÿ 
õåéëè èðÿëèëÿìèøäèëÿð//. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 257-283. 
НАРЕЧИЕ ВОПРОСИТЕЛЬНОЕ - alm. Frageadverb (n), 

9nterrogativadverb (n), ing. interrogative adverb /ˌûíòÿ′ðɔgÿòûâ ′5äâÿ:á/, fr. 
àäâåðáå interrogatif, àçÿðá. ñóàë çÿðôè. - Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /íÿ âàõò?/, /ùà÷àí?/, 
/ùàðàäà?/; ðóñ ä. /как/, /когда/, /где/, /откуда/; èíý. ä. /when?/, /wùåðå?/; ôð. 
ä. /îù?/, /ãóàíä?/, /ä'îù?/ âÿ ñ. 
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 9-35.  
НАРЕЧИЕ НЕОПРЕДЕЛЕННОЕ - alm. unbestimmtes Ydverb (n), ing. 
indefinite adverb /ûí′äåôûíûò ′5äâÿ:á/, fr. àäâåðáå indéfini, àçÿðá. ãåéðè-
ìöÿééÿíëèê çÿðôè. - Ãåéðè—ìöÿééÿíëèê áèëäèðÿí çÿðôëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /íÿ 
âàõòñà, ùà÷àíñà, ùàðàäàñà/ âÿ ñ.  
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 257-283. 
НАРЕЧИЕ ОПРЕДЕЛИТЕЛЬНОЕ - alm. Äeterminativadverb (n), ing. 
attributive  adverbs /ÿ′òðûáæóòûâ ′5äâÿ:áz/, determinative adverb 
/äû′òÿ:ìûíÿòûâ ′5äâÿ:á/, fr. àäâåðáå déterminatif, àçÿðá. òÿéèíè çÿðôëÿð. - Èø âÿ 
éà ùÿðÿêÿòèí êåéôèééÿò, êÿìèééÿò âÿ èúðà òÿðçèíè ñÿúèééÿëÿíäèðÿí çÿðôëÿð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /éàõøû, ýöúëö îéíàéûð/, /ÿçáÿðäÿí, äÿðèíäÿí áèëèð/, 
/äîñòúàñûíà, çàðàôàòéàíà äåéèð/ âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 257-283. 
НАРЕЧИЕ ОТРИЦАТЕЛЬНОЕ - alm. negatives Ydverb (n), ing. 
negative adverbñ /′íågÿòûâ ′5äâÿ:áz/, fr. àäâåðáå négatif, àçÿðá. èíêàð 
çÿðôëÿð. — Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ùå÷ âàõò, ùå÷ éåðäÿ/ âÿ ñ. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 257-283. 
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НАРЕЧИЕ ПРИТЯЖАТЕЛЬНОЕ - alm. Possessivadverb (n), ing. 
possessive adverbñ /ïÿ′çåñûâ ′5äâÿ:áz/, fr. àäâåðáå possessif, àçÿðá. 
ìÿíñóáèééÿò çÿðôëÿðè. - Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ñÿíúÿ, ìÿíúÿ, áèçúÿ/ âÿ ñ. ¿Áó 
èøëÿð Ñèçúÿ áàøà ÷àòàúàã? 
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 9-35.  
НАРЕЧИЕ МОДАЛЬНОЕ - alm. Modaladverb (n), ing. modal adverbñ 
/′ìÿóäë ′5äâÿ:áz/, fr. àäâåðáå modal, àçÿðá. ìîäàë çÿðôëÿð. - Èø âÿ éà 
ùÿðÿêÿòÿ äàíûøàíûí ìöíàñèáÿòèíè áèëäèðÿí çÿðôëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá.ä. /Ìÿíèì 
áóíäàí ñàäÿúÿ õÿáÿðèì îëìàéûá//. 
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 9-35.  
НАРЕЧИЕ ОБРАЗА ДЕЙСТВИЯ - alm. Àdverb der Àrt und Weise (n), 
ing.  àäâåðá of manner  /′5äâÿ:á ÿâ ′ì5íÿ/, fr. àäâåðáå äå ìàíèèðå, àçÿðá. 
òÿðçè-ùÿðÿêÿò çÿðôè. - Ùÿðÿêÿòèí èúðà òÿðçèíè âÿ éà âÿçèééÿòèíè áèëäèðÿí çÿðôÿ 
òÿðçè-ùÿðÿêÿò çÿðôè äåéèëèð. Òÿðçè-ùÿðÿêÿò çÿðôè íåúÿ?, íÿ úöð?, íÿ ùàëäà?, íÿ 
âÿçèééÿòäÿ? ñóàëëàðûíäàí áèðèíÿ úàâàá âåðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Î åâäÿí úÿëä 
÷ûõäû//. /Ãîíøóëàð î åøèòìÿñèí äåéÿ éàâàøäàí äàíûøûðäû//. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 258-269. 
НАРЕЧИЕ ВРЕМЕНИ - alm. Àdverb der Zeit (n), ing.  adverbs of tense 
(time) /′5äâÿ:áñ ÿâ òåíz/òàûì/, fr. àäâåðáå äå òåìïñ, аçÿðá. çàìàí çÿðôè. – Èø 
âÿ ùÿðÿêÿòèí èúðà îëóíäóüó çàìàíû, ùàë-âÿçèééÿò âÿ ùàäèñÿíèí âàõòûíû 
áèëäèðÿí çÿðô íþâö. Çàìàí çÿðôè íÿ âàõò?, íÿ çàìàí?, ùà÷àí? ñóàëëàðûíà 
úàâàá âåðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ìÿùñóë, ìåð-ìåéâÿ áèëäèð ÷îõ àç îëäó//. 
/Àðàáèð êöëÿê äàðâàçàíû òàããûëäàäûðäû//. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 269-273. 
НАРЕЧИЕ МЕСТА - alm. Àdverb des Ortes (n), ing. local adverb 
/′ëÿóê(ÿ)ë ′5äâÿ:á/, adverb of place /′5äâÿ:á ÿâ ïëåûs/, fr. àäâåðáå äå ëèåó, 
àçÿðá. éåð çÿðôè. — Èø âÿ ùÿðÿêÿòèí èúðà éåðèíè, éþíöíö, ÷ûõûø âÿ ñîí 
íþãòÿëÿðèíè áèëäèðèð. Éåð çÿðôëÿðè ùàðà?, ùàðàéà? âÿ ñ. ñóàëëàðà úàâàá âåðèð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /È÷ÿðèäÿ áàø âåðÿíëÿð ÷þëäÿêèëÿðè áÿðê íàðàùàò åòìèøäè//, 
/Ìÿí áóðàäà ÷îõ ãàëàñû äåéèëÿì//. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 273-279. 
НАРЕЧИЕ ПРИЧИНЫ - alm. Àdverb des Grundes (n), ing. adverb of 

cause /′5äâÿ:á ÿâ êɔ:ç/, fr. àäâåðáå äå úàóñå, аçÿðá. ñÿáÿá çÿðôè. - Èø âÿ éà 
ùÿðÿêÿòèí ñÿáÿáèíè áèëäèðÿí çÿðô íþâö. Ìÿñ.: /Êþðïÿíèí ýþçëÿðè ñåâèíúäÿí 
äîëäó//, /Îíóí ãîëëàðûíäà àúëûãäàí òàãÿò ãàëìàìûøäû//.  
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 22. 
НАРЕЧИЕ ОТГЛАГОЛЬНОЕ - àëì. verbaleñ Àdverb (n), èíý. verbal 
àdverb /′âÿ:á(ÿ)ë ′5äâÿ:á/, ôð. àäâåðáå âåðáàë, àçÿðá. ôåëè çÿðô. - Ôåëè 
áàüëàìàäàí éàðàíìûø, ùÿðÿêÿòèí çàìàíûíû, èúðà òÿðçèíè âÿ ñ. áèëäèðÿí çÿðôëÿð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ùàâà ýåòäèêúÿ ãàðàëûðäû//. /Áàëàúà óøàãëàð ãà÷àðàã àðàáàéà 
îòóðäóëàð//; ðóñ ä. /Прочитав книгу, ученик искал другую//. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 244-257; Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 23. 
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НАРЕЧИЕ ПЕРВИЧНОЕ - àëì. primäres Àdverb (n), èíý. initial 

/û′íûʃ(ÿ)ë/, ïðèìàðé àäâåðáñ /′ïðàûìÿðû ′5äâÿ:áz/, ôð. àäâåðáå ïðèìàèðå, àçÿðá. 
ÿñë çÿðôëÿð. — Äèëèí ÷àüäàø ìÿðùÿëÿñèíäÿ òÿðêèá ùèññÿëÿðèíÿ àéðûëìàéàí âÿ 
èø, ùÿðÿêÿòèí çàìàíûíû, éåðèíè, êåéôèééÿòèíè áèëäèðÿí çÿðôëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/äöíÿí, èíäè, åðêÿí/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 253. 
НАРЕЧИЕ ПРОТИВИТЕЛЬНОЕ - àëì. adversatives Àdverb (n), èíý. 
àäâåðñàòèâå àäâåðá /ÿä′âÿ:ñÿòèâ ′5äâÿ:áz/, ôð. àäâåðáå adversatiô, àçÿðá. 
çèääèééÿò áèëäèðÿí çÿðôëÿð. - Çèääèééÿò áèëäèðÿí áàüëàéûúû ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø 
åäÿí çÿðôëÿð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /зато, однако, а то/; Аçÿðá. ä. /ùÿðýàù, çèðà,  áóíà 
áàõìàéàðàã/ âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 253. 
НАРЕЧИЕ СРАВНИТЕЛЬНОЕ - àëì. Komparativadverb (n), èíý. 
úîìïàðàòèâå àäâåðá /êÿì′ï5ðÿòûâ ′5äâÿ:áz/, ôð. àäâåðáå comparatif, àçÿðá. 
ìöãàéèñÿ çÿðôè. - Ìöãàéèñÿ áèëäèðÿí, ÿñàñÿí áàüëàéûúû ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø 
åäÿí çÿðôëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýóéà, ñàíêè, åëÿ áèë, íåúÿ äÿ/ âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 253. 
НАРЕЧИЕ СЧЕТНОЕ - àëì. Numeraladverb (n), èíý. íóìåðàë àäâåðá 
/′íæó:ìÿðÿë ′5äâÿ:á/, ôð. àäâåðáå de compte, àçÿðá. ñàé áèëäèðÿí çÿðôëÿð. - 
Êÿìèééÿò áèëäèðÿí ñàéëàðëà öñò-öñòÿ äöøÿí, òÿêðàðëûã ÿìñàëû èôàäÿ åäÿí 
çÿðôëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ö÷ãàò, áåøãàò, éöç êÿðÿ/; àëì. ä. /äðåèôàúù, 
ùóíäåðòìàë/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 253. 
НАРЕЧИЕ (ДИАЛЕКТ) - àëì. Móíäàðò (f), 1ialekt (m), èíý. adverb 
(äèàëåúò) /′5äâÿ:á/′äàûÿëåêò/, ôð. äèàëåúòå, àçÿðá. ëÿùúÿ (äèàëåêò). — 1) Ñûõ 
ÿðàçè áèðëèéèíÿ ìàëèê, äàèìà âÿ áèëàâàñèòÿ öíñèééÿòäÿ îëàí àäàìëàð 
òÿðÿôèíäÿí èøëÿäèëÿí äèë. Ìÿñ.: Øÿêè, Ñàëéàí, Ëÿíêÿðàí ëÿùúÿëÿðè; 2) Áèð-
áèðèíÿ éàõûí îëàí øèâÿëÿðèí ìÿúìóñó. Àëìàíèéàíûí Áåðëèí äèàëåêòèíäÿ ãÿðáè 
âÿ øÿðãè àëìàíëàðûí ëÿùúÿëÿðè ôÿðãëÿíèð. Åëÿúÿ äÿ Áàêûíûí Áóçîâíà âÿ 
Ãàðàäàü ëÿùúÿëÿðèíÿ äèããÿòëÿ ãóëàã àñàíäà ôÿðãëÿð àéäûí îëóð. 
Ì.Øèðÿëèéåâ. Àçÿðáàéúàí äèàëåêòîëîãèéàñûíûí ÿñàñëàðû. Áàêû, 1968.   
НАРЕЧИЕ ПЛЕМЕННОЕ - àëì. Ñòàììåñìóíäàðò (f), èíý. òðèáàë äèàëåúò 
/′òðàûáÿë ′äàûÿëåêò/, ôð. äèàëåúòå de tribu, àçÿðá. ãÿáèëÿ äèàëåêòè, ëÿùúÿñè. - 
ßðàçè ëÿùúÿëÿðèíäÿí ôÿðãëè îëàðàã åòíèê äàíûøûã õöñóñèééÿòëÿðèíè þçöíäÿ 
úÿìëÿøäèðÿí ëÿùúÿ. Ìÿñ.: Áàêûíûí Ñóðàõàíû, Àçÿðáàéúàíûí Àñòàðà 
áþëýÿëÿðèíäÿ áåëÿ ëÿùúÿéÿ ðàñò ýÿëìÿê îëóð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, 241-246. 
НАРЕЧИЕ ЭТНИЧЕСКОЕ - àëì. åòhíèñúùå Ìóíäàðò (f), èíý. ethnic 
äèàëåúò /′åθíûê ′äàûÿëåêò /, ôð. äèàëåúòå ethnique, àçÿðá. åòíèê ëÿùúÿ.  
Áàõ: Наречие племенное ←. 
НАРЕЧИЕ МЕСТНОЕ - àëì. lîêàëå Ìóíäàðò (f), èíý. local äèàëåúò 
/′ëÿóê(ÿ)ë ′äàûÿëåêò/, ôð. äèàëåúòå local, àçÿðá. éåðëè ëÿùúÿ. - Ìöÿééÿí úîüðàôè 
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ÿðàçèäÿ éàéûëìûø ëÿùúÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. Øèðâàíûí úÿíóáóíäà /îíó ýþòöð 
ìÿíÿ âåð/ ÿâÿçèíÿ ñàäÿúÿ /ìÿ:/ äåéèðëÿð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, 241-246. 
НАРЕЧИЕ ПРОФЕССИОНАЛЬНОЕ - àëì. båðóôëèúùå Ìóíäàðò (f), 

èíý. äèàëåúò professional (ñëàíý) /′äàûÿëåêò ïðÿ′ôåûʃÿíë /ñë5ŋ/, ôð. äèàëåúòå 
professionnel, àçÿðá. ïåøÿ ëÿùúÿñè. - Ìöÿééÿí ïåøÿ, ñÿíÿò âÿ ìÿøüóëèééÿò 
çÿìèíèíäÿ ôîðìàëàøìûø ëÿùúÿ. Ïåøÿ äèëëÿðèíÿ ìöðÿòòèáëÿðèí, áàëûã÷ûëàðûí, 
ñöðöúöëÿðèí âÿ ñ. ñïåñèôèê äàíûøûã òÿðçè äàõèëäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìÿí àðòûã 
íåúÿ èëäèð êè, ãÿëÿìëÿ âóðóøóðàì// âÿ ñ. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 13.        
НАРИЦАТЕЛЬНОЕ СЛОВО - àëì. Ýàòòuíýñwîðò (n), èíý. common 

word /′êɔìÿí wÿ:ä/, ôð. ìîò commun, àçÿðá. öìóìè ñþç. - Ñþçëÿð äåíîòàòèâ 
âÿ ñèãíèôèêàòèâ ÿëàãÿëÿðèí õàðàêòåðèíÿ, èúòèìàè âÿçèôÿëÿðèíÿ ýþðÿ èêè áþéöê 
ãðóïà-öìóìè âÿ õöñóñè ñþçëÿð ãðóïóíà áþëöíöð. Öìóìè ñþçëÿðäÿ ö÷ úÿùÿò 
þçöíö ýþñòÿðèð: ñÿñ êîìïëåêñè, ìÿíà úÿùÿòè, ìÿíà ìÿíáÿéè; áàøãà ñþçëÿ 
äåñÿê, ôîíåòèê ñþç, äåíîòàò âÿ ñèãíèôèêàò. Öìóìè ñþçëÿðäÿ, õöñóñè ñþçëÿðäÿí 
ôÿðãëè îëàðàã, äåíîòàò âÿ ñèãíèôèêàò áèëâàñèòÿ äåéèë, áèëàâàñèòÿ ÿëàãÿäÿäèð: /øèð/ 
- ôîíåòèê ñþç, «øèð» - äåíîòàò âÿ ìÿìÿëè ùåéâàíëàðûí áèð íþâö êèìè, «øèð» - 
ñèãíèôèêàò. ßíÿíÿâè ìÿíà ö÷áóúàüû èëÿ ýþñòÿðñÿê áó áåëÿ îëàúàã: 

ØÈÐ /ʃèð/ 
  

  Ìÿìÿëè éûðòûúû ùåéâàí íþâö 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 66. 
НАРИЦАТЕЛЬНОЕ СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ - àëì. Ýàòòóíýñíàìå 

(m), èíý. úîììîí íîóíñ /′êɔìÿí íàóíñ/, ôð. íîìñ úîììóí, àçÿðá. öìóìè 
èñèìëÿð. — Åéíè ñèíèôäÿí îëàí ÿøéàëàðûí öìóìèëÿøìèø àäëàðû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/øàýèðä, êèòàá, äîí, ÷àé, ùÿéàò, àüàú, ãÿçåò/. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 125. 
НАРОДНАЯ ЭТИМОЛОГИЯ - àëì. Âîëêñåòéìîëîýèå (f), èíý. popular 

etymology /′ïɔïæóëÿ ˌåòû′ìכëÿʤû/, ôð. éòéìîëîýèå ïîïóëàèðå, àçÿðá. õàëã 
åòèìîëîýèéàñû. - Ñþçëÿðèí ñåìàíòèêàñûíûí èçàùûíäà îíëàðûí äàõèëè ôîðìàñûíà, 
õàëã äåéèìèíÿ ÿñàñëàíìàã úÿùäè. Ìÿñ.: Ô.Éàäèýàðûí (Âåéñÿëëè) éîçóìóíäà 
«Êöðäÿìèð» ñþçö «Êöð äÿéìèð»-äÿí ÿìÿëÿ ýÿëìèø êèìè èçàù åäèëèð.  
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Äèëèìèç, ãåéðÿòèìèç, ãàéüûëàðûìûç. Áàêû, 1997. 
НАРОДНО-ПОЭТИЧЕСКАЯ  РЕЧЬ - àëì. âîëêñïîåòèñúùå Ðåäå (f), 
èíý. people's poetic(al) ñïååúù /′ïè:ïëñ ïÿó′åòûê(ÿ)ë ñïè:ʧ/, ôð. discours 
poétique populaire, àçÿðá. ïîåòèê õàëã äàíûøûüû. - Ôîëêëîðäàí ìöÿééÿí áÿäèè 
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âàñèòÿëÿð ìÿíèìñÿìèø ïîåòèê äåéèì íþâö. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áèðè âàðäû, áèð 
éîõ èäè…//, /ßë-ÿë öñòäÿí êèìèí ÿëè//. 
Ì.È.Àäèëîâ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 318.    
НАРУШЕННОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. gestþrter Satz (m), èíý. 
áðîêåí ñåíòåíúå /′áðîóêÿí ′ñåíòÿnñ/, ôð. proposition enfreinte, àçÿðá. 
úöìëÿíèí ïîçóëìàñû. - Õÿáÿðè áóðàõûëìûø úöòòÿðêèáëè úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/Ìÿí îíà êèòàá îõóìàüû þéðÿäèðäèì, î èñÿ ìÿíÿ ìàùíû//, /Áèç îòàüà àéàã 
áàñìûøäûã êè, áèðäÿí íÿñÿ ýóïïóëòóéëà… // âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 254.  
НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ - àëì. Ïðäñåíñ (í), èíý. ïðåñåíò òåíñå /′ïðåçíò 
òåíñ/, ôð. présent, àçÿðá. èíäèêè çàìàí. - Èø, ùàë âÿ ùÿðÿêÿòèí îíóí ùàããûíäà 
äàíûøûëàí âàõòäà (àíäà) áàø âåðèá-âåðìÿäèéèíè áèëäèðÿí çàìàí ôîðìàñû. Èíäè-
êè çàìàí ôîðìàñû Àçÿðá. ä. ôåë ÿñàñûíà (-ûð4) øÿêèë÷èëÿðè àðòûðìàãëà äöçÿëèð. 
Ìöã. åò: /ìÿí éàðûðàì (-ñàí, -ûð, -ûðûã, -ûðñûíûç, -ûðëàð); àëì. ä. /èch - lese, du - 
liest, er, sie, es - liest, wèð - ëåñåí, èùð - ëåñò, ñèå/Ñèå - ëåñåí/ (ìÿí éàçû-
ðàì…); èíý. ä. /Û, éîó, wå, òùåé - àñê/, /ùå, ñùå, èò - àñêñ/ (ìÿí ñîðóøó-
ðàì…); ðóñ ä. /я - читаю, -ешь, -ет, -ем, -ете, -ют//. Ýþðöíäöéö êèìè, 
èíýèëèñ äèëèíäÿ ôåëèí èíäèêè çàìàíûíäà éàëíûç ö÷öíúö øÿõñèí òÿêèíäÿ øÿõñ 
ñîíëóüó îëóð. Àëì. âÿ ðóñ ä. èñÿ øÿõñ ñîíëóüö èëÿ õÿáÿð øÿêèë÷èñè öñò-öñòÿ 
äöøöð. Àçÿðá. ä. èñÿ õÿáÿð âÿ øÿõñ øÿêèë÷èëÿðè ôÿðãëÿíèð.  

Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 208.  

НАСТОЯЩЕЕ АФОРИСТИЧЕСКОЕ ВРЕМЯ - àëì. aïhîðèñòèñúùåñ 

Ïðäñåíñ (í), èíý. àïùîðèñòèú ïðåñåíò tense /ˌ5ôÿ′ðûñòûê ′ïðåçíò òåíz/, ôð. ïðéñåíò 
àòåìïîðåë, àçÿðá. àôîðèñòèê èíäèêè çàìàí. - Ùèêìÿòëè ñþçëÿðäÿ, çÿðáè-
ìÿñÿëÿëÿðäÿ âÿ àòàëàð ñþçëÿðèíäÿ èøëÿíÿí âÿ ùÿðÿêÿòèí äàíûøûã âàõòäà áàø 
âåðäèéèíè èíêàð åòìÿéÿí èíäèêè çàìàí (çàìàíäàíõàðèú) ôîðìàñû. Ìÿñ.:  
Àçÿðá. ä. /Àëòû áóëàã è÷ÿðëÿð/, /Öñòö çÿìè áè÷ÿðëÿð/; àëì. ä. /Ìàí ñúùèåäå äàñ 
Åèñåí, ñî wåèò åñ ùåèß èñò// (Äÿìèðè èñòè-èñòè äþéÿðëÿð). 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 209. 
НАСТОЯЩЕЕ ИСТОРИЧЕСКОЕ ВРЕМЯ - àëì. Ïðäñåíñ-Ùèñòîðèúóì 
(í), historisches Präsens (n), èíý.  ïðåñåíò ùèñòîðèúàë òåíñå /′ïðåçíò ùûñ′òכðûêÿë 
òåíz/, ôð. ïðéñåíò ùèñòîðèãóå, àçÿðá. èíäèêè òàðèõè çàìàí. - Êåñìèøäÿ áàø 
âåðìèø ùàäèñÿíè íÿãë åäÿðêÿí îíà õöñóñè úàíëàíäûðìà âåðìÿê ö÷öí 
èøëÿäèëÿí èíäèêè çàìàí øÿêëè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Êå÷ÿí èëèí ñþùáÿòèäèð. Ìåøÿäÿ 
îäóí ãûðûðàì. Ýþðöðÿì áóäóð, êîëëàðûí àðàñûíäà áèð àéû íÿðèëäÿéèð//. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 209. 
НАСТОЯЩЕЕ ТАБЕЛЛЯРНОЕ - àëì. äàðñòåëëåíäåñ Ïðäñåíñ (n), èíý. 
àííàëèñòèú ïðåñåíò /′5í(ÿ)ëûñòûê ′ïðåçíò/, ôð. ïðéñåíò òàáåëëàèðå, àçÿðá. èíäèêè 
îáðàçëû çàìàí. - Ìÿøùóð ìöÿëëèôëÿðèí ñþçëÿðèíäÿí ñèòàò (èãòèáàñ) ýÿòèðèëäèêäÿ 
èøëÿäèëÿí çàìàí ôîðìàñû. Ìÿñ.: /Äîñòîéåâñêè äåéèð: ýþçÿëëèê äöíéàíû õèëàñ 
åäÿúÿê//. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 255. 
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НАТУРАЛИСТЫ - àëì. Íàòóðàëèñòåí (Ïë.), èíý. íàòóðàëèñòñ /′í5ʧðÿëûñòñ/, 
ôð. naturalisteñ, àçÿðá. íàòóðàëèñòëÿð. - Òÿáèè äèëëÿðèí áàçàñû ÿñàñûíäà ñöíè 
áåéíÿëõàëã äèëëÿðèí éàðàäûëìàñûíû òÿáëèü åäÿí úÿðÿéàí.   Ìÿëóìäóð êè, 
òàðèõÿí þëö âÿ úàíëû äèëäÿí áåéíÿëõàëã öíñèééÿò âàñèòÿñè äöçÿëòìÿéÿ úàí 
àòìàãëà éåíè äèëëÿðè ïëàíëàøäûðìàüà úÿùä ýþñòÿðèáëÿð. Àëìàíèéàäà éàðàäûëàí 
âîëàïöê (èíýèëèñ äèëèíäÿ «wîðëä ñïåàê» ñþç áèðëÿøìÿñèíäÿí) äèëè èëê áåëÿ 
úÿùäëÿðäÿíäèð. Áó äèë ÷îõëó øÿêèë÷èëÿðÿ ìàëèê îëäóüóíäàí îíó þéðÿíìÿê 
÷ÿòèí èäè, ñþçëÿðèí ÷îõó òÿáèè äèëëÿðäÿí ýþòöðöëñÿ äÿ, ÷îõ úèääè äÿéèøèêëÿéÿ 
óüðàìûøäû. 1887-úè èëäÿ ïîëøàëû ýþç ùÿêèìè Çàìåíùîô (1859-1917) áåéíÿë-
õàëã ñöíè äèë ùàçûðëàìûø âÿ îíó Åñïåðàíòî (ìÿíàñû «öìèä äîëó» äåìÿêäèð) 
àäëàíäûðìûøäû. 1907-úè èëäÿ èñÿ èäî ñöíè äèë ëàéèùÿñè éàðàäûëäû. Îíóí ìöÿëëèôè 
Ë. äå Áåàóôîðò (Áåôî) èäè.  
Ô.Âåéñÿëëè. Äèë, úÿìèééÿò âÿ ñèéàñÿò. Áàêû, 2004, ñ. 47-49. 
НАУРУ – àëì. Íàóðó (í), èíý. Íàóðó /í∧(:)′ó:ðó/′íà-ðó:/, ôð. íàîóðîó, àçÿðá. 
íàóðó. — Ìèêðîíåç äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Íàóðó Ðåñïóáëèêàñûíûí ðÿñìè äèëèäèð 
(èíýèëèñ äèëè èëÿ áÿðàáÿð). 5 ìèí äàøûéûúûñû âàðäûð. Íàóðó äèëèíèí ôîíîëîæè 
ñèñòåìè îëäóãúà ìöðÿêêÿáäèð. Ôîíåì èíâåíòàðû 12 ñàèò âÿ 24 ñàìèòäÿí 
èáàðÿòäèð. Úöìëÿ äàõèëèíäÿ ñþç ñûðàñû ÈÔÒ (èñèì+ôåë+òàìàìëûã). 
À.Êàéñåð. Íàóðó ýðàììàð. Íàóðó, 1938; Ý.Ñ.Íàòàí. Íàóðóàí èí òùå 
Àóñòðîíåñèàí. Ëàíýóàýå ôàìèëé. ÎË, 1973, â. 12.     
НАУЧНАЯ ГРАММАТИКА - àëì. wèññåíñúùàftëèúùå Ýðàììàòèê (ô), 
èíý. ñúèåíòèôèú ýðàììàð /ˌñàûÿí′òûôûê ′gð5ìÿ/, ôð. grammaire scientifique, 
àçÿðá. åëìè (íÿçÿðè) ãðàììàòèêà. - Äèë÷èëèéèí ÿëäÿ åòäèéè ñîí íàèëèééÿòëÿð 
ÿñàñûíäà éàçûëàí âÿ íÿçÿðè úÿùÿòäÿí çÿíýèí îëàí ãðàììàòèêà. Íÿçÿðè 
ãðàììàòèêàíûí òÿäãèãàò îáéåêòè íÿçÿðè ïðîáëåìëÿðäèð. Äèë÷èëèêäÿ íÿçÿðè 
ãðàììàòèêàíû àäÿòÿí íîðìàë ãðàììàòèêàäàí ÿââÿëêè ìÿðùÿëÿ ùåñàá 
åäèðëÿð. 
Áàõ: Грамматика ←. 
НАУЧНЫЙ СТИЛЬ - àëì. wèññåíñúùàfòëèúùåð Ñòèë (ì), èíý. ñúèåíòèôèú 
ñòéëå /ˌñàûÿí′òûôûê ñòàûë/, ôð. style scientifique, àçÿðá.  åëìè öñëóá. — Åëìèí 
áöòöí ñàùÿëÿðèíÿ àèä éàçûëàí ÿñÿðëÿðèí äèë öñëóáó. Åëìè äèë öñëóáó áÿäèè äèë 
öñëóáóíäàí òÿðêèáèíäÿ ìöúÿððÿä ìÿíàëû, ùàáåëÿ áåéíÿëìèëÿë ñþçëÿðèí ÷îõ 
îëìàñû èëÿ ôÿðãëÿíèð. Áó öñëóáäà ñþçëÿð ÿñàñÿí ùÿãèãè ìÿíàäà èøëÿíèð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /øåð, ùåêàéÿ, ëèðèêà, ùåúà, âóðüó, ôîíåì, îêñèýåí, êàðáîí, ìåòàë, 
äÿìèð/ âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 297-298.  
НАХСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. íàúùèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Íàêù ëàíýóàýåñ 
/′íà:ê/′íà:ù/ ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ íàêùåñ, àçÿðá. íàõ äèëëÿðè. — Ãàôãàç 
äèëëÿðè àèëÿñèíÿ (èáåðèéà-ãàôãàç) äàõèë îëàí äèëëÿðäÿí áèðè. ×å÷åí, èíãóø âÿ 
áàòñáèé äèëëÿðèíè áèðëÿøäèðèð. 930 ìèíÿ ãÿäÿð äàøûéûúûñû âàðäûð. Èñèìëÿðäÿ ùàë 
âÿ êÿìèééÿò êàòåãîðèéàëàðû ìþâúóääóð. Èñìè âÿ ôåëè ñþçäöçÿëòìÿ ýöúëö 
èíêèøàô åòìèøäèð. 
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З.К.Мальсагов. Ингушская грамматика. Владикафказ, 1925; Н.Ф.Яков-
лев. Синтаксис чеченского литературного языка. М.-Л., 1940. 
НАХСКО-ДАГЕСТАНСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. Íàúùèñúù-Äàýåñòàíèñúùå 
Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Íàêù-Äàý(ù)åñòàí ëàíýóàýåñ /′íà:ê äY:gå′ñòY:í 
′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ íàêùåñ-äàýåñòàíàèñåñ, àçÿðá. íàõ-äàüûñòàí äèëëÿðè. 
— Ãàôãàç äèëëÿðèíè áèð ãîëó âÿ éà ãðóïó. ßñàñÿí ×å÷åí Èíãóø âÿ Äàüûñòàí 
ðåñïóáëèêàëàðûíäà, ãèñìÿí äÿ Àçÿðáàéúàí âÿ Ýöðúèñòàí Ðåñïóáëèêàëàðûíäà 
éàéûëìûøäûð. 2,3 ìèëéîíà éàõûí äàøûéûúûñû âàðäûð. Ôîíîëîæè ñèñòåì 3-10 ñàèò âÿ 
35-45 ñàìèò ôîíåìäÿí èáàðÿòäèð.  
Е.А.Бокарев. Введение в сравнительное изучение дагестанских языков. 
Махачкала, 1961; Б.К.Гигинейшвили. Сравнительная фонетика дагес-
танских языков. Тбилиси, 1977.      
НАЦИОНАЛЬНЫЙ ЯЗЫК - àëì. Íàòèîíàëñïðàúùå (ô), èíý. íàòèîíàë 
ëàíýóàýå /′í5ʃ(ÿ)íë ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëà langue nationalëå, àçÿðá. ìèëëè äèë. — 
Áöòöí ìèëëÿòèí öìóìè äèëè. Àëì. ä. àëìàí õàëãûíûí öìóìèìèëëè äèëè îëìàãëà 
5 äþâëÿòèí ðÿñìè äèëèäèð: ÀÔÐ, Àâñòðèéà, Èñâå÷ðÿ, Ëèõòåíøòåèí, Ëóêñåìáóðã. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 176.   
НАЧАЛО  АБСОЛЮТНОЕ - àëì. Àíëàóò (ì), Ñòèðíñòåëëå (ô) èíý. 
àáñîëóòå áåýèííèíý /′àáñÿëó:ò áû′gûíûŋ/, ôð. commencemenò absolu, àçÿðá. 
ìöòëÿã áàøëàíüûú. — Ôàñèëÿäÿí ñîíðà, éÿíè ìîðôåì, ëåêñåì âÿ úöìëÿäÿ áè-
ðèíúè éåðäÿ ýÿëÿí. Ìÿñ.: /Ãàòàð ùÿðÿêÿòÿ ýÿëäè// úöìëÿñèíäÿ /ã/ ôîíåìè ìöò-
ëÿã áàøëàíüûúäà ýÿëèð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980. 

НАЧАЛО СЛОВА - àëì. Wîðòàíëàóò (ì), èíý. èíèòèàë ïàðò /û′íûʃÿë ïà:ò/, 
áåýèííèíý îô  òùå wîðä /áû′gûíûŋ ÿâ 1ÿ w8:ä/ ôð. ìîò èíèòèàëå, àçÿðá. ñþçöí 
áàøëàíüûúû. — Ñþçöí áàøëàíüûú öíñöðö. Ìÿñ.: àëì. ä. áó ìþâãåäÿ ñàèò ýÿëÿí-
äÿ, î êíàêëàóòëà òÿëÿôôöç îëóíóð. Ìöã. åò: /’>à: áÿíò/ (àõøàì), /’>à: Ðò/ 
(íþâ, òÿðç) âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980. 

НАЧАЛЬНЫЙ - àëì. àíëàóòåíä, èíý. èíèòèàë /û′íû∫ÿë/, ôð. èíèòèàë, àçÿðá. 
áàøëàíüûú. - Áàøëàíüûúà àèä îëàí, áàøëàíüûúà õàñ õöñóñèééÿòëÿðè þçöíäÿ ÿêñ 
åòäèðÿí. 
Áàõ: Начало  абсолютное ←.  
НАЧЕРТАНИЯ БУКВ - àëì. Áóúùñòàáåíáèëä (í), èíý. configuration 
letter /êÿíˌôûgÿ′ðåûʃí ′ëåòÿ/, sketch /ñêåʧ/, tracing /′òðåûñûŋ/, ôð. tracéåñ deñ 
lettreñ, àçÿðá. ùÿðôëÿðèí øÿêëè (úèçýèñè). - Áó âÿ éà äèýÿð ùÿðôëÿðèí ÿëèôáàäà 
ãðàôèê èøàðÿñè. 
Áàõ: Алфавит ←. 
НАЧИНАТЕЛЬНЫЙ - àëì. Ûíúùîàòèâ (ì), èíý. èíúùîàòèâå /′ûíêÿóåûòûâ/, 
èíúåïòèâå /ûí′ñåïòûâ/, ôð. èíúùîàòèûô, àçÿðá. áàøëàíüûúû áèëäèðÿí. - Ùÿðÿêÿòèí, 
ïðîñåññèí áàøëàíüûúûíûí, òÿøÿêêöë òàïìàñûíû áèëäèðÿí. 
Áàõ: Инхоативный ←. 
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НГАЛА – Áàõ: Лингала ←.    
НГАНАСАНСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Íýàíàñàíèñúù (í), èíý. Íýàíàñàí 

ëàíýóàýå /′íg5íÿñÿí ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå íýàíàñàíå, àçÿðá. íãàíàñàí äèëè. 
— Ñàìîäèé äèëëÿðèíäÿí áèðè. Òàéìûð éàðûìàäàñûíäà éàéûëìûøäûð. Áó äèëäÿ 800 
ìèí èíñàí äàíûøûð. Èêè äèàëåêòÿ áþëöíöð: àâàì âÿ âàäåâ.   
Н.М.Терещенко. Нганасанский язык. «Языки народов СССР», т. 3, М., 
1966.      
НЕАДЕКВАТНО-ФОНЕМНОЕ  НАПИСАНИЕ - àëì. inadäquate 

Ïùîíåìñúùðåèáóíý (ô), èíý. íîí-àäåãóàòå-ïùîíåìå of writing /′íɔí-′5äûêwûò 
′ôîóíè:ì ÿâ ′ðàûòûŋ/, unequal ïùîíåìå of writing /∧í′è:êw(ÿ)ë ′ôîóíè:ì ÿâ 
′ðàûòûŋ/, ôð. ë'éúðèòóðå íîí-àäéãóàòå äó ïùîíèìå, àçÿðá. ãåéðè-àäåêâàò ôîíåì 
éàçûëûøû. - Äèë äàøûéûúûëàðûíûí äÿðê åòäèêëÿðè (ãÿáóë åòäèêëÿðè) ôîíåìëÿðÿ 
ìöâàôèã ýÿëìÿéÿí éàçû íþâö. Ìÿñ.: /àë, áà, äÿðÿ, òîðò/ ñþçëÿðèíäÿ /à/, /ë/, /ä/, 
/æ/, /î/, /ò/ ôîíåìëÿðè àäåêâàò ôîíåì éàçûëûøà ÿñàñëàíûðñà, /áû÷àã, äþðä, éîä/, 
ñþçëÿðèíäÿ èñÿ «û», «ý», «ä», ãðàôåìëÿðè ãåéðè-àäåêâàò ôîíåì éàçûñûíà 
óéüóí ýÿëèð. ×öíêè ðåàë äàíûøûãäà «û» äöøöð, «ý» [õ], «ä» èñÿ êàðëàøìûø [.ä] 
êèìè òÿëÿôôöç îëóíóð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 103-121.  
НЕАКТИВНЫЙ ЗАЛОГ - àëì. Ïàññèâ (í), èíý. èíàúòèâå âîèúå /ûí′5êòûâ 

âɔûñ/, passiv âîèúå /p5sûv âɔûñ/, ôð. âîèõ ïàññèâå (inactif), àçÿðá. ìÿúùóë. 
Áàõ: Пассив →. 
НЕБЛАГОЗВУЧИЕ (КАКОФОНИЯ) - àëì. Êàêîïùîíèå (ô), èíý. 
disharmony /′dis′hY:m(ÿ)nû/, úàúîïùîíé /ê5′êכôÿíû/, ôð. úàúîïùîíèå, àçÿðá. 
àùÿíýñèçëèê. - Ñþç ãîâóøóüóíäà ñÿñëÿðèí âÿ éà ñÿñ áèðëÿøìÿëÿðèíèí öñò-öñòÿ 
äöøìÿñè íÿòèúÿñèíäÿ òÿëÿôôöçö ÷ÿòèíëÿøÿí, ãóëàüà õîø ýÿëìÿéÿí, ùàáåëÿ 
àðçóîëóíìàç òÿñÿââöðëÿð îéàäàí ñÿñ àõûíû. Ìÿñ.: ðóñ д. /Дай-ка каши, 
Дали ли Лилии Лиде?/ вя с.  

О.С.Ахманова. Эюстярилян ясяр, с. 255. 

НЕБНЫЙ - àëì. ïàëàòàë, èíý. ïàëàòàë /′p5ëÿòë/, ôð. ïàëàòàë, àçÿðá. äàìàã ñÿñè. 
— Äèëèí îðòà ùèññÿñèíèí ñÿðò äàìàüà äîüðó ãàëõìàñû èëÿ éàðàíàí ñÿñëÿð. 
Òÿëÿôôöçö çàìàíû äèëèí îðòà ùèññÿñè éóõàðû ãàëõàðàã ñÿðò äàìàüà éàõûíëàøûð, 
éà êèïëÿøìÿ éàðàäûð, ñîíðà ïàðòëàéûøà êå÷èð, éà äà íîâ ÿìÿëÿ ýÿòèðèð. Áó 
ÿñàñÿí ðóñ ä. éóìøàã ñàìèòëÿðäÿ áàø âåðèð: /á', ï', ò', ä'/ âÿ ñ. Áó òåðìèí 
ÿíÿíÿâè ôîíåòèêàäàí ýÿëèð. Ìöàñèð äèë÷èëèêäÿ áó àðõàèê òåðìèí ñàéûëûð, ÷öíêè 
î, ãåéðè-ôÿàë öçâÿ ñþéêÿíèð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 178-193. 
НЕВАРСКИЙ ЯЗЫК  – àëì. Íåwàðè (í), èíý. Íåwàðè ëàíýóàýå /íû:w5ðû: 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå íéâàðå, àçÿðá. íåâàð äèëè. — Òèáåò-áèðìà äèëëÿðèíäÿí 
áèðè. Ìÿðêÿçè Ùèìàëàé ãðóïóíà àèääèð. Äàøûéûúûëàðûíûí öìóìè ñàéû 750 ìèí 
íÿôÿðäèð. 4 äèàëåêòÿ áþëöíöð: øèìàë, úÿíóá, øÿðã (áó äèàëåêòëÿð Êàòìàíäó 
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âàäèñèíäÿäèð) âÿ äþðäöíúö äèàëåêò (Íåïàëûí øÿðã ùèññÿñèíäÿ éàéûëìûøäûð). 
ÕÂÛÛÛ ÿñðÿ ãÿäÿð Íåïàëûí ðÿñìè äèëè îëìóøäóð, ëàêèí ñîíðàëàð íåïàë äèëè 
òÿðÿôèíäÿí ñûõûøäûðûëàðàã ðÿñìè äèë ôóíêñèéàñûíû èòèðìèøäèð.  
Н.И.Королев. Неварский язык. М., 1985.   
НЕВЕРБАЛЬНАЯ КОММУНИКАЦИЯ — àëì. íîíâåðáàëå 

Êîììóíèêàòèîí (ô), èíý. íîí-âåðáàë communication /ˌíɔí′vÿ:bl 

êÿˌmju:nûˌkeûʃ(ÿ)n/, ôð. communication íîí-verbale, àçÿðá. ñþçñöç (æåñò âÿ 
ìèìèêàëàðëà) öíñèééÿò. — Èíñàíëàðàðàñû öíñèééÿòäÿ èøòèðàê åäÿí ñþçñöç (íîí 
âåðáàë) âàñèòÿëÿðèí ìÿúìóñó. Áóíëàðû ïñèõîëîýèéà, (ïñèõàòðèéà), ñîñèîëîýèéà, 
åòíîëîýèéà âÿ õöñóñèëÿ îíëàðûí òàì áàøà äöøöëìÿñèíè âÿ òÿñâèðèíè âåðÿí 
äèë÷èëèê åëìëÿðè þéðÿíèð. Ñþçñöç öíñèééÿòäÿ: à) ôîíåòèê âàñèòÿëÿð (ñÿñèí ýöúö, 
äàíûøûüûí ðèòìè, ýöëìÿê, þñêöðìÿê) ïàðàëèíãâèñòèêàäà þéðÿíèëèð. Áÿçÿí ïàðà-
ëèíãâèñòèêà äåéÿíäÿ áöòöí ãåéðè-âåðáàë öíñèééÿò âàñèòÿëÿðè íÿçÿðäÿ òóòóëóð; 
á) ãåéðè-ôîíåòèê âàñèòÿëÿð. Ìÿñ.: ìèìèêà, æåñò, áÿäÿí ùÿðÿêÿòëÿðè, áàõûø, õà-
ðèúè ýþðöíöø âÿ ïàëòàð, áöòöí áóíëàðû êèíåñèêà þéðÿíèð. Îíëàð áÿçÿí äèë ùàäè-
ñÿëÿðèëÿ (èíòîíàñèéà, àêñåíò) öñò-öñòÿ äöøöð, áÿçÿí äÿ ñÿðáÿñò òÿçàùöð åäèð-
ëÿð. Áóðàäà ìöùöì ìÿñÿëÿ êîäóí õàðàêòåðèíäÿäèð, éÿíè áó äàõèëÿí èäàðÿ 
îëóíàí âÿ èíñàíûí þçöíäÿí àñûëû îëìàéàí, êîììóíèêàòèâ íèééÿòÿ õèäìÿò 
åòìÿéÿí, þçëöéöíäÿ áàø âåðÿí äàâðàíûøäûð. Ãåéðè-âåðáàë òÿäãèãàòëàðäà ñÿñ, 
æåñò âÿ öíñèééÿò ñèñòåìëÿðè áèð òÿðÿôäÿí áöòþâ öíñèééÿò äàõèëèíäÿ îíëàðûí 
ãàðøûëûãëû ìöíàñèáÿòëÿðèíè âÿ àñûëûëûãëàðûíû ýåíèø òÿäãèã åäèðëÿð. Ñþçñöç (ãåé-
ðè-âåðáàë) öíñèééÿòèí 4 «ïàðàñåìàíòèê» ôóíêñèéàñû ãåéä îëóíóð: à) ñóáñòèòó-
ñèéà: ñþçñöç (ãåéðè-âåðáàë) êîììóíèêàñèéàäà ñèãíàë, ñþçëö èøàðÿíè ÿâÿç åäèð. 
Ìÿñ.: «ùÿ» ÿâÿçèíÿ áàøû ñèëêÿëÿìÿê; á) àìïëèôèêàñèéà: ñþçñöç (ãåéðè-âåðáàë) 
öíñèééÿò ñþçëÿ äåéèëìèø èôàäÿíèí ìÿçìóíóíó à÷ûð. Ìÿñ.: /îðàäà/ äåìÿêëÿ 
éàíàøû áàøëà äà èøàðÿ åäèëèð; ú) êîíòðàäèêñèéà: ñþçñöç (ãåéðè-âåðáàë) öíñèééÿò-
ëÿ ñþçëö öíñèééÿò àðàñûíäà çèääèééÿò ÿìÿëÿ ýÿëèð (ðÿää åäÿíäÿ áàøû ñèëêÿëÿ-
ìÿê); ÷) ìîäèôèêàñèéà: ñþçëö ìÿëóìàò ñÿñëÿ äÿéèøäèðèëèð (ìÿñ.: ðàçûëûã áèëäè-
ðÿíäÿ êèíàéÿëè ýöëöø).  
Ê.Ð.Ñúùåðåð, Ï.Åêìàí. Ùàíäáîîê îô ìåòùîäñ èí íîí-âåðáàë ðåñåàðúù. 
Úàìáðèäýå, 1982.                
НЕВЕРХНИЙ ПОДЪЁМ - àëì. niedreige Håáóíý (ô), èíý. íîí-ùèýù ðèñå 

/′íɔí-ùàû ðàûç/, ôð. ðåíýéå èíôéðèåóðå, àçÿðá. àøàüû úÿðýÿ. — Äèë àüûç áîøëó-
üóíäà óçàíàðàã íåéòðàë ãàëûð. Ìÿñ.: àëì. ä. /à:/ ñàèòèíè òÿëÿôôöçöíäÿ äèë ýþâ-
äÿñè áåëÿ âÿçèééÿòäÿ îëóð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 143-149. 
НЕВОКАЛИЗОВАННЫЙ СОГЛАСНЫЙ - àëì.  íèúùòâîêàëèñèåðtår 
Êîíñîíàíò (ì), èíý. íîí-vocalizeä úîíñîíàíò /′íɔí ′âÿóêÿëàûçä ′kɔíñÿíÿíò/, 
ôð. âîéåëëå íîí-âîúàëèñéå, àçÿðá. àâàçëàíìàéàí ñàìèò. — ßñàñ òîíóí  èøòèðàêû 
îëìàäàí, éàëíûç êöéäÿí èáàðÿò îëàí   ñàìèò ñÿñëÿð. Êöéëö ñàìèòëÿðèí ùàìûñû 
áó ãÿáèëäÿí îëàí ñàìèòëÿðäèð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 143-149. 
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НЕВЫРАЖЕННЫЙ - àëì. óíàóñýåäðöúêò, èíý. ulterior /∧ë′òûÿðûÿ/, 
unspoken /′∧í′ñïÿóê(ÿ)í/, úîâåðò /′k∧âÿ/, ôð. èíexprimé, àçÿðá. èôàäÿ 
åäèëìÿìèø. - Äèëäÿ à÷ûã øÿêèëäÿ þç èôàäÿñèíè  òàïìàìûø.  
Áàõ: Имплицит ←. 
НЕГИДАЛЬСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Íåýèäàëèñúù (í), èíý. Íåýèäàëñ 

ëàíýóàýå /íû′ʤûäÿës ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå íéýóèäàëå, àçÿðá. íåãèäàë äèëè. — 
Òóíãóñ-ìàíúóð äèëëÿðèíäÿí áèðè. Ðóñèéà Ôåäåðàñèéàñûíäà Àìóð ÷þêÿêëèéèí-
äÿ âÿ Àìãóí ÷àéûíûí (Àìóð ÷àéûíà òþêöëÿí ñîë ãîëëàðûíäàí áèðè) ñîë ñàùèëèí-
äÿ éàéûëìûøäûð. 350-ÿ ãÿäÿð äàøûéûúûñû îëäóüó ýþñòÿðèëèð. Éàçûñûç äèëäèð. 
К.М.Мыльников, В.И.Цинциус. Материалы по негидальскому языку. 
«Тунгусский сборник 1», Л., 1931; В.Д.Колесникова, О.А.Констан-
тинова. Негидальский язык. «Языки народов СССР», т. 5, Л., 1968.   
НЕГЛАГОЛЬНЫЙ - àëì. nichtverbal, íîíâåðáàë, èíý. íîí-âåðáàë 

/′íɔí′vÿ:áÿë/, ôð. íîí-âåðáàë, àçÿðá. ôåëè îëìàéàí. - Òÿðêèáèíäÿ ôåë îëìàéàí 
úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Èðè áèð îòàüûí êöíúöíäÿ äÿéèðìè ìàñà. Ìàñàíûí 
ÿòðàôûíäà èêè êèøè, áèð ãàäûí//.   
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 256.  
НЕГЛАГОЛЬНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. íèúùòâåðáàëåð Ñàòç (ì), 
èíý. íîí-âåðáàë ñåíòåíúå /′íכí′vÿ:áÿë ′ñåíòÿíñ/, ôð. ïðîïîñèòèîí íîí-âåðáàëëå, 
àçÿðá. ôåëè îëìàéàí úöìëÿ. - Èñìè õÿáÿðÿ ìàëèê îëàí, òÿðêèáèíäÿ èñìè õÿáÿð 
îëàí úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä /Ùÿìèä ùÿêèìäèð//; ðóñ ä. /Он здоров// âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 256.  
НЕГРАММАТИЧЕСКИЙ - àëì. ungrammatisch, èíý. íîí-ýðàììàòèúàë 
/′íכí gðÿ′ìæòûê(ÿ)ë/, ôð. íîí-ýðàììàòèúàë, àçÿðá. ãåéðè-ãðàììàòèê. — Äèëäÿ 
ãðàììàòèê úÿùÿòäÿí äöçýöí ãóðóëìàìûø úöìëÿ, èôàäÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/*õåéëè àäàìëàð/; àëì. ä. /*ôöíô Áóúù/ âÿ ñ. Åëìè ÿñÿðëÿðäÿ áó ãåéðè-
äöçýöíëöéö áèëäèðìÿê ö÷öí íöìóíÿíèí ãàðøûñûíäà óëäóçúóã èøàðÿñè ãîéóëóð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /*áåø êèòàáëàð/.    
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 256.  
НЕГРАММАТИЧЕСКОЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЯ - àëì. 
óíýðàììàòèñúùå Wîðòâåðáèíäóíý (ô), èíý. óíýðàììàòèúàë wîðä-combination  

/′∧ígðÿ′ìæòûêÿë wÿ:ä ˌêɔìáû′íåûʃ(ÿ)í/, phrase /ôðåûñ/,  ôð. groupe de mots 
íîí-ýðàììàòèúàë, àçÿðá. ãåéðè-ãðàììàòèê ñþç áèðëÿøìÿñè. — Òÿðêèá ùèññÿëÿðè 
àðàñûíäàêû ãðàììàòèê ÿëàãÿíèí à÷ûã øÿêèëäÿ èôàäÿñè îëìàéàí ñþç áèðëÿøìÿñè. 
Áóíëàðà åëìè ÿäÿáèééàòäà ìöâàçè (êîïóëàòèâ) òÿðêèáëÿð äåéèðëÿð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /ùÿêèì-òÿáèá/, /éåíèëèê÷è-àëèì/, /òÿééàðÿ÷è-êîñìîíàâò/; ðóñ ä. 
/поэт-певец/; àëì. ä. /Äèúùòåð-Êîìïîíèñò/ (øàèð-áÿñòÿêàð) âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 256.  
НЕГУБНОЙ - àëì. íèúùòëàáèàë, èíý. íîí-ëàáèàë /′íכí′ëåûáæÿë/, ôð. íîí-labial, 
àçÿðá. ãåéðè-äîäàã. — Òÿëÿôôöçö çàìàíû äîäàãëàðûí ôÿàë èøòèðàêû îëìàäàí éà-
ðàíàí ñÿñëÿð. Ìÿñ.: /à/, /ÿ/, /û/, /è/, /å/, /ò/, /ê/, /ý/, /õ/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 103-149. 
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НЕДЕЛИМОСТЬ - àëì. Óíçåðëåýáàðêåèò (ô), èíý. indivisibility 

/′ûíäûˌâûçû′áûëûòû/, èíñåïàðàáèëèòé /ûíˌñåïÿðÿ′áûëûòû/, ôð. íîí-ñéïàðàáèëèòé, 
indivisibilité, àçÿðá. áþëöíìÿçëèê, áöòþâëöê. — Ùÿð áèð äèë âàùèäè þç ñÿâèé-
éÿñè áàõûìûíäàí áþëöíìÿç áöòþâäöð. Ìÿñ.: ôîíåì, ìîðôåì, ëåêñåì âÿ ñ. 
äèë ñòðóêòóðóíäàêû ñÿâèééÿëÿðè (ôîíîëîæè, ìîðôîëîæè, ëåêñèê) áàõûìäàí þçëÿ-
ðèíäÿí êè÷èê ùèññÿëÿðÿ áþëöíÿ áèëìÿçëÿð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 103-149. 

НЕДЕЛИМЫЙ - àëì. óíçåðëåýáàð, èíý. indivisible /′ûíäûˌâûçû′áûë/, 
èíñåïàðàáë /ûí′ñåïÿðÿáë/, ôð. íîí-ñåïàðàáë, àçÿðá. áþëöíìÿç, áöòþâ.  
Áàõ: Неделимость ←. 
НЕДИФФЕРЕНЦИАЛЬНЫЙ - àëì. íèúùòäèôôåðåíòèelë, èíý. íîí-

differential  /′íɔí ˌäûôÿ′ðåíʃ(ÿ)ë/, ôð. íîí-äèñòèíúòèô, àçÿðá. ãåéðè- 
ôÿðãëÿíäèðèúè. - Ëèíãèâèñòèê (ñåìèîëîæè) úÿùÿòäÿí ðåëåâàíò (ôÿðãëÿíäèðèúè) 
îëìàéàí. Ìÿñ.: /ђ˚γë/ ñþçöíäÿ /ђ/-íûí äîäàãëàíàí òÿëÿôôöçö ôÿãëÿíäèðèúè 
ÿëàìÿò äåéèëäèð. Áóíà èíòåãðàë ÿëàìÿò äåéèëèð.  
Ф.Вейсалов. Проблема варьирования фонем в современной фонологии. 
«Вопросы языкознания», М., 1990, №3, ñ. 72-80.  
НЕДЛИТЕЛЬНЫЙ ВИД - àëì. ïåðôåêòèâå Àêòèîíñàðò (ô), èíý. Ïåðôåúò  
àñïåúò /′ïÿ:ôûêò ′5ñïåêò/, ôð. aspect äéñúîíòèíó, àçÿðá. áèòìèø òÿðç. — 1) Èø âÿ 
ùÿðÿêÿòèí òàì èúðà îëóíäóüóíó, ñîíóíó, ùöäóäóíó ýþñòÿðÿí òÿðç; 2) Ãåéðè-
äàâàìëû àñïåêò. Èíý. ä. áèòìÿìèø òÿðçÿ ãàðøû ãîéóëàí òÿðçèí êàòåãîðèéàë 
ôîðìàñû. Ìöã. åò: /Û àñêåä éîó// (Ìÿí ñèçäÿí ñîðóøäóì). 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 271. 

НЕДОСТАТОЧНЫЙ - àëì. äåôåêòèâ, èíý. insufficient /ˌûíñÿ′ôûʃ(ÿ)íò/, 
äåôåúòèâå /äû′ôåêòûâ/, ôð. äéôåúòèô, àçÿðá. éàðûì÷ûã, òàì îëìàéàí. - Þç 
ïàðàäèãìèíäÿ áöòöí ôîðìàëàðà ìàëèê îëìàéàí, ìöÿééÿí íèòã ùèññÿëÿðè ö÷öí 
íîðìàë ñàéûëìàéàí, áöòþâ ñèíòàêòèê ÿëàãÿëÿðÿ ìàëèê îëìàéàí (òÿúðèä) îëóí-
ìóø. Äèëäÿ éàëíûç úÿìäÿ (ïëóðàëèàòàíòóì) âÿ éà òÿêäÿ (ñèíýóëàðèàòàíòóì) 
èøëÿíÿí èñèìëÿð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /сумерки, брюки, сливки/ âÿ ñ.; àëì. ä. 
/Åëòåðí/ (âàëèäåéí), /Ôåðèåí/ (òÿòèë) éàëíûç úÿìäÿ èøëÿíèð; ðóñ ä. /солнце, 
мука/; àëì. ä. /Ìîíä, Ñîííå/ âÿ ñ. éàëíûç òÿêäÿ èøëÿíèð.   
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 251.  
НЕДОСТАТОЧНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. äåôåêòèâåð Ñàòç (ì), èíý. 
äåôåúòèâå ñåíòåíúå /äû′ôåêòûâ ′ñåíòÿnñ/, ôð. proposition äéôåúòèâå, àçÿðá. éàðûì÷ûã 
úöìëÿ. — Áàø öçâëÿðäÿí áèðèíèí áóðàõûëìàñû èëÿ äöçÿëÿí úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/éàüûð/; èíý. ä. /Ëîíäîí òî íèýùò/ (Ëîíäîí áó  ýåúÿ); àëì. ä. /Áåðëèí ùåóòå// 
(Áåðëèí áó ýöí); ðóñ ä. /ночь в Лиссабоне/ âÿ ñ.   
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 257. 

НЕЗАВИСИМЫЙ - àëì. óíàáùäíýèý, èíý. èíäåïåíäåíò /ˌûíäû′ïåíäÿíò/, ôð. 
èíäéïåíäàíò, àçÿðá. ìöñòÿãèë. - Áàøãà äèë âàùèäëÿðèíäÿí, ìþâãå âÿ 
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ÿùàòÿäÿí àñûëû îëìàéàí, òàáå îëìàéàí. Ìÿñ.:  Àçÿðá. ä. /Áåðëèí, àõøàì ñààò 
10// âÿ ñ. Áóðàéà âîêàòèâ úöìëÿëÿð àèääèð. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 45. 
НЕЗАВИСИМОЕ РАЗЛИЧИЕ (ЗВУКОВ) - àëì. óíàáùäíýèýåð 
Ëàóòóíòåðñúùèåä (ì), èíý. èíäåïåíäåíò äèôôåðåíúå áåòwååí ñàóíäñ 

/ˌûíäû′ïåíäÿíò ′äûôðÿíñ áû′twè:í ñàóíä/, ôð. äèôôéðåíúå èíäéïåíäàíòå, (äåñ 
ñîíñ), àçÿðá. ñÿñëÿðèí ìöñòÿãèë ôÿðãëÿíìÿñè. — Ñþç âÿ ìîðôåìëÿðèí ñÿñ ãàáû-
üûíûí ôÿðãëÿíìÿñèíÿ õèäìÿò åäÿí, ìþâãåäÿí àñûëû îëìàéàí, ìöñòÿãèë ôÿðã-
ëÿíäèðìÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òîðà äÿéìÿ/ - /òàðà äÿéìÿ/.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
НЕЗАВИСИМЫЕ СЛОВА - àëì. óíàáùäíýèýå Wîðòåð (Ïë.), èíý. 

èíäåïåíäåíò wîðäñ /ˌûíäû′ïåíäÿíò wÿ:äz/, ôð. ìîòñ indépendantñ, àçÿðá. 
ìöñòÿãèë ñþçëÿð. - Òÿêòÿðêèáëè úöìëÿíèí áàø öçâö, úöòòÿðêèáëè úöìëÿíèí èñÿ 
ìöáòÿäàñû ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäÿí ñþç. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Àõøàìà éàõûí 
êÿíääÿ úàâàíëàð áèð éåðÿ éûüûøàðäûëàð/.   
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003. 
НЕЗАВИСИМЫЙ ЭЛЕМЕНТ ПРЕДЛОЖЕНИЯ - àëì. óíàáùäíýèýåñ 

Ñàòçýëèåä (í), èíý. èíäåïåíäåíò åëåìåíò îô sentence /ˌûíäû′ïåíäÿíò ÿv 
′åëûìÿíò ′ñåíòÿíñ/, ôð. élément indépendant äå ëà ïðîïîñèòèîí, àçÿðá. 
úöìëÿíèí ìöñòÿãèë öçâö. - Äèýÿð úöìëÿ öçâëÿðèëÿ ìîðôîñèíòàêòèê ÿëàãÿéÿ 
ýèðìÿéÿí, úöìëÿíèí (ñþçöí, ñþç áèðëÿøìÿñèíèí) òÿðêèáèíÿ ïÿð÷èìëÿíìèø 
(ÿëàâÿ åäèëìèø) öçâ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ïàùî, ÿúÿá èøÿ äöøäöê//, /Äåéÿñÿí, áó 
àõøàì ãàð éàüàúàã//, /ßôñóñ, ãîúàëäûì, àüàúûì äöøäö ÿëèìäÿí// âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
НЕЗАКОНЧЕННАЯ ИНТОНАЦИЯ - àëì. ïðîýðåäèåíòå îäåð íèúùò 

òåðìèíàëå Ûíòîíàòèîí (ô), èíý. íîí-òåðìèíàë èíòîíàòèîí /′íɔí ′tÿ:mûnl 

ˌûíòîó′íåûʃÿí/, incomplete èíòîíàòèîí /ˌûíêÿì′ïëè:ò ûíòîó′íåûʃÿí/ ôð. intonation 
imparfaitå, àçÿðá. ãåéðè-áèòêèíëèê, áèòìÿìèø èíòîíàñèéà. — Èôàäÿíèí 
áèòìÿäèéèíè, ôèêðèí éàðûì÷ûã ãàëäûüûíû ÿêñ åòäèðÿí èíòîíàñèéà. «Ãåéðè-
áèòêèíëèê èíòîíàñèéàñû èëÿ äåéèëÿí ñèíòàãìëàðäà ñÿñ òîíó ãàëõûð, î îðòà 
âÿçèééÿòäÿ îëóð âÿ éà àøàüû äöøöð. Ëàêèí ñÿñ òîíóíóí ãàëõìàñû ùå÷ çàìàí 
ñóàë èíòîíàñèéàñû èëÿ äåéèëÿí ñèíòàãìûí ñîíóíäàêû ñÿâèééÿéÿ ÷àòìûð. Ñÿñ 
òîíóíóí àøàüû äöøìÿñè èñÿ áèòêèíëèê èíòîíàñèéàñû èëÿ äåéèëÿí ñèíòàãìûí 
ñîíóíäàêû ñÿâèééÿéÿ ÷àòìûð». Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí 
ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 150. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Óøàãëàð ýÿëäèëÿð, àììà 
ãàïûíûí à÷àðûíû ýÿòèðìÿéèáëÿð//. Áó úöìëÿäÿ /óøàãëàð ýÿëäèëÿð/ ñèíòàãìû 
ïðîãðåäèéåíò èíòîíàñèéà èëÿ äåéèëèð. 
Áàõ: Интонация ←. 
НЕЗАКОНЧЕННОЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЕ - àëì. óíâîëëåíäåòå 

Wîðòâåðáèíäóíý (ô), èíý. èíúîìïëåòå wîðä- úîìáèíàòèîí /ˌûíêÿì′ïëè:ò wÿ:ä-

ˌêÿìáû′íåûʃÿí/, ôð. groupe de mots imparfait, àçÿðá. éàðûì÷ûã ñþç áèðëÿø-
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ìÿñè. - Ñþçöí òàì ìÿíàñûíäà ñþç áèðëÿøìÿñè, úöìëÿäÿí þç «éàðûì÷ûãëûüû» 
èëÿ ôÿðãëÿíÿí ñþç áèðëÿøìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Óøàã áàü÷àñû/, /óøàãëàðûí 
áàü÷àñû/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 258. 
НЕЗАМКНУТОЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЕ - àëì. êîîðäèíàòèâå 

Wîðòâåðáèíäóíý (ô), èíý. úîîðäèíàòèâå wîðä-úîìáèíàòèîí /êÿʊ′ɔ:äûíåûòûâ  

wÿ:ä ˌêÿìáû′íåûʃÿí/, ôð. groupe de mots ouvert, àçÿðá. à÷ûã ñþç áèðëÿøìÿñè. - 
Öçâëÿðè (êîìïîíåíòëÿðè) òàáåñèçëèê ÿëàãÿñè, éÿíè éàíàøìà ÿëàãÿñè ÿñàñûíäà 
(ñàäàëàìà, ãàðøûëàøìà, éàíàøìà) áàüëàíàí ñþç áèðëÿøìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/òàõòà ãàøûã, áåø-àëòû ýöí ÿââÿë/; àëì. ä. /ôóíêåëíàýåëíåó/ (òÿïòÿçÿ) âÿ ñ. 
Áàõ: Парамаксис →. 
НЕИЗМЕНЯЕМЫЙ - àëì. óíâåðäíäåðëèúù, èíý. èíâàðèàáëå /ûí′âεÿðûÿáë/, 
ôð. èíâàðèàáëå, inaltérable, àçÿðá. äÿéèøìÿéÿí, (ùàëëàíìàéàí, òÿñðèô îëóíìà-
éàí). - Ãðàììàòèê ôîðìàëàðäàí ìÿùðóì îëìóø, ñþçäÿéèøäèðèúè ïàðàäèãìè îë-
ìàéàí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òåç, ýåú, àíúàã, àììà, ëàêèí/ âÿ ñ.  
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
НЕИЗМЕНЯЕМЫЙ ГРАММАТИЧЕСКИЙ - àëì. ýðàììàòèñúù 
óíâåðäíäåðëèúù, èíý. invariable grammatical /ûí′âεÿðûÿáë gðÿ′ì5òûê(ÿ)ë/, 

unchangeable ýðàììàòèú(àë) /∧í′ʧåûíʤÿá(ÿ)ë gðÿ′ì5òûê(ÿ)ë/, ôð. inaltérable 
grammaticalement, àçÿðá. ãðàììàòèê úÿùÿòäÿí äÿéèøìÿéÿí. — Ãðàììàòèê 
úÿùÿòäÿí äÿéèøìÿéÿí ñþçëÿð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /кокаду, пальто, метро, такси/ 
âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 258. 

НЕИНВЕРСИВНЫЙ - àëì.  íèúùòèíâåðñèâ, èíý. íîí-èíâåðñèâå /íɔí 
ûí′â8:ñûâ/, ôð. íîí-èíâåðñèô, àçÿðá. ãåéðè èíâåðñèâ, èíâåðñèéàéà óüðàìàìûø. - 
Àðäûúûëëûã èôàäÿ åäÿí, ìÿëóìàòûí ìÿíòèãè àðäûúûëëûüà ìöòÿíàñèáëèéè 
(óéüóíëóüó). Ìÿñ.: /Ñèçèí áó èøëÿðèíèç åëì àëÿìè ö÷öí áþéöê áèð õèäìÿòäèð//. 
/ßñýÿðëÿð ãà÷à-ãà÷à, ñöðöíÿ-ñöðöíÿ èðÿëèëÿéèðäèëÿð//. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 258. 
НЕЙТРАЛИЗАЦИЯ - àëì. Íåóòðàëèñàòèîí (ô), èíý. íåóòðàëèçàòèîí 

/ˌíæó:òðÿëàû′çåûʃÿí/, ôð. íåóòðàëèñàòèîí, àçÿðá. íåéòðàëëàøìà. — Ïðàãà äèë÷èëèê 
ìÿêòÿáè ìöÿééÿí øÿðàèòëÿðäÿ áó âÿ éà äèýÿð ãàðøûëàøìàíûí àðàäàí ãàëõìà-
ñûíû íåéòðàëëàøìà àäëàíäûðûð âÿ áó çàìàí ãàðøûëàøìà öçâëÿðèíèí ðåàëëàøäûüû 
âàùèäè àðõèôîíåì êèìè äÿéÿðëÿíäèðèð. Ìÿñ.: àëì. ä. úèíýèëòèëè/êàð ÿëàìÿòèíÿ 
ýþðÿ ãàðøûëàøäûðûëàí ñàìèòëÿð ñþç ñîíó ãàíóíóíà ÿñàñÿí àóñëàóòäà íåéòðàë-
ëàøûð, îíëàð éàëíûç àðõèôîíåì êèìè ðåàëëàøûð. «Íåéòðàëëàøàí îïïîçèñèéàíûí 
ùÿãèãÿòÿí íåéòðàëëàøäûüû ìþâãåëÿðäÿ îïïîçèñèéà öçâëÿðèíäÿí áèðè þç ñïåñèôèê 
ÿëàìÿòëÿðèíè — ôîíîëîæè éàðàðëûüûíû èòèðèð âÿ éàëíûç î ÿëàìÿòëÿð ðåëåâàíò êèìè 
ãàëûð êè, îíëàð ùÿð èêè öçâÿ àèä îëñóí, íåéòðàëëàøàí ìþâãåäÿ îïïîçèñèéà 
öçâöíöí áèðè ùÿìèí ãàðøûëàøìàíûí «àðõèôîíåìèíèí» ÿâÿçåäÿíè îëóð, áåëÿëèê-
ëÿ, áèç àðõèôîíåì äåäèêäÿ ùÿð èêè ôîíåì ö÷öí öìóìè îëàí äèñòèíêòèâ ÿëà-
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ìÿòëÿð ìÿúìóñóíó áàøà äöøöðöê». Í.Ñ.Òðóáåñêîé. Ôîíîëîýèéàíûí ÿñàñëàðû. 
Áàêû, 2001, ñ. 99. Ìÿñ.: àëì. ä. /Áàíä/ (úèëä) ñþçö /’٭áàíò/ êèìè ðåàëèçÿ 
îëóíóð. Ñîíäàêû ñàìèò àêóñòèê-àðòèêóëéàòîð ÿëàìÿòëÿðèíÿ ýþðÿ úèíýèëòèëè 
äåéèëäèð. Î ùÿì äÿ òàì êàð äåéèëäèð, ÷öíêè /á-íò/ ñþçöíäÿ ÿñë êàð ñàìèò 
ðåàëèçÿ îëóíóð, /’٭á-íòå ''êëà(åäÿð/ (ðÿíýáÿðÿíý ïàëòàðëàð) áèðëÿøìÿñèíäÿ /ò/ 
ñàìèòè äÿéèøìèð. Àíúàã /áàíä/ (úèëä) ñþçöíäÿ ùÿìèí àóñëàóòäàêû /ò/-/ä/-éà 
êå÷äè. Áöòöí áóíëàðû íÿçÿðÿ àëàðàã Ïðàãà ìÿêòÿáè «Áàíä» ñþçöíö /áàíÒ/ 
êèìè òðàíñêðèïñèéà åòìÿéè ìÿñëÿùÿò ýþðöð. Îíëàð áåëÿ ýöìàí åäèðëÿð êè, áó 
/ò/ àðõèôîíåìèíäÿ ùÿì /ä/, ùÿì äÿ /ò/ ôîíåìèíèí ÿëàìÿòëÿðè úÿìëÿøèá. 
Ñîíðàëàð áóíó Ìîñêâà ôîíîëîæè ìÿêòÿáè ôîíåì ñûðàñû, «ùèïåðôîíåì» âÿ éà 
«ãàðûøûã ôîíåì» àäëàíäûðäû. Àðõèôîíåì àíëàéûøû ôîíåìèí âÿ úöìëÿäÿ ôîíî-
ëîæè ñÿâèééÿíèí àâòîíîìëóüóíó øöáùÿ àëòûíà àëìàã äåìÿêäèð, ñÿñèí ôîíåìà-
òèêëèéèíè ìîðôåìÿ áàüëàìàã èñòÿéèäèð. Øåðáà ìÿêòÿáè áó úöð ùàëëàðû ôîíåòèê 
ìþâãå èëÿ áàüëû ôîíåì ÿâÿçëÿíìÿñè àäëàíäûðûð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 204-214.  
НЕЙТРАЛЬНАЯ ЛЕКСИКА - àëì. íåóòðàëå Ëåõèê (ô), èíý. íåóòðàë 
vocabulary /′íæó:òðÿë âÿó′ê5áæóëÿðû/, ôð. lexique neutre, àçÿðá. íåéòðàë ëåêñèêà. 
— Äèëäÿ ìöÿééÿí öñëóáà àèä îëìàéàí, ùå÷ áèð öñëóáè ìÿùäóäèééÿò 
áèëìÿéÿí, äèýÿð öñëóáëàðäà (êèòàá, äàíûøûã âÿ ëîðó äèëäÿ) ñèíîíèìëÿðÿ ìàëèê 
îëàí ñþçëÿð. Íåéòðàë ëåêñèêà äèëèí áöòöí öñëóáëàðûíà ãàðøû ãîéóëóð âÿ áóòöí 
öñëóáëàðäà èøëÿíÿí ñþçëÿðè þçöíäÿ úÿìëÿøäèðèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ýÿçìÿê - 
ñåéðÿ ÷ûõìàã/ âÿ ñ.  
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 102-157. 
НЕЙТРАЛЬНЫЙ - àëì. íåóòðàë, èíý. íåóòðàë /′íæó:òðÿë/, ôð. neutre, àçÿðá. 
íåéòðàë. - Öìóìèøëÿê, ñïåñèôèê öíñèééÿò øÿðàèòè âÿ éà äèëèí òÿòáèã äàèðÿñè èëÿ 
áàüëû îëìàéàí âÿ öñëóáè ãàðøûëàøìàäà íèøàíëàíìàìûø (ÿëàìÿòè îëìàéàí) 
öçâ êèìè ÷ûõûø åäÿí ñþç âÿ éà èôàäÿ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 259. 
НЕЙТРАЛЬНЫЙ ГЛАСНЫЙ - àëì. Ìóðìåëâîêàë (ì), èíý. íåóòðàë 
âîwåë /′íæó:òðÿë ′âàóÿë/, ôð. âîéåëëå íåóòðå, àçÿðá. íåéòðàë ñàèò. - Áåéíÿëõàëã 
òðàíñêðèïñèéàäà [ÿ], ðóñ òðàíñêðèïñèéàñûíäà èñÿ [ъ], [ь] âÿ [∧] èëÿ èøàðÿ åäèëÿí, 
îðòà éöêñÿëèøëè âÿ îðòà ñûðàëû, âóðüóëó ùåúàäà ýÿëÿ áèëìÿéÿí, ðåäóêñèéàéà óü-
ðàìûø ñàèòäèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /qъν∧ðèò/; àëì. ä. /´ëå:çÿí/ (îõóìàã), /٭ýÿ′áûðýÿ/ 

(äàü ñèëñèëÿñè). Àëì. ä. î äàíûøûã öñëóáóíäà äöøöð. Ìÿñ.: àëì. ä. /′ëè:áí ̩ 
′ùà(åñò ′′ëå:áí̩/ >υíò ( ′ëå:áí̩ ′ùà(åñò ′′′ëè:áí̩// (ñåâìÿê éàøàìàãäûð, éàøàìàã 
ñåâìÿê) (É.Â. ôîí Ãþòå). Áåëÿäÿ ùåúà íöâÿñèíè ñîíîð /í/ ñàèòè þç öçÿðèíÿ 
ýþòöðöð. 
Ô.Âåéñÿëîâ. Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980. ñ. 45-47.     
НЕКОНЕЧНОЕ СОЕДИНЕНИЕ - àëì. èííåðå Âåðêíöïôóíý (ô), èíý. 

ïëóñ æóíúòóðå /ïë∧ñ ′ʤ∧ŋkt∫ÿ/, ôð. liaison èíàúùåâéå, àçÿðá. ñþç äàõèëèíäÿ 
áèðëÿøìÿ. — Ìöðÿêêÿá ñþçëÿðäÿ ìîðôåì ãîâóøóüóíäà òÿçàùöð åäÿí ãèñà ôî-
íåòèê áèðëÿøìÿ âàñèòÿñè. Ìÿñ.: àëì. ä. /ñ/, Ìöã. åò: /Ëàíò+ñ+ìàí/ - (êÿíä÷è).    
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Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 258-269.  
НЕКОНТРАСТИРУЮЩАЯ ДИСТИРИБУЦИЯ - àëì. 
íèúùòêîíòðàñòèâå Äèñòðèáóòèîí (ô), èíý. íîíúîíòðàñòèâå äèñòðèáóòèîí 

/′íɔí′êɔíòðY:ñòûâ ˌäûñòðû′áæó:ʃ(ÿ) í/, ôð. äåñòðèáóòèîí íîí-contrastéå, àçÿðá. 
òÿçàäñûç äèñòðèáóñèéà. — Ìöõòÿëèô äèë âàùèäëÿðèíèí áèð ìþâãåäÿ èøëÿíèá ìöõ-
òÿëèô ìÿíà áèëäèðìÿñèäèð. Òÿçàäñûç äèñòðèáóñèéàíû ôÿðãëÿíäèðÿðêÿí þíúÿ ôîíî-
ëîæè âÿ ìîðôîëîæè âàùèäëÿðè ìöÿééÿíëèøäèðìÿê, ñîíðà îíëàðûí äèñòðèáóñèéàñûíû 
þéðÿíìÿê ìÿãñÿäÿóéüóíäóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äÿðñÿ ýåòìÿê/ âÿ /äÿðñäÿí 
ýåòìÿê/ òÿðêèáëÿðèíäÿ /-ÿ/ âÿ /-äÿí/ ìîðôåìëÿðè òÿçàäñûç äèñòðèáóñèéàéà íö-
ìóíÿ îëà áèëÿð. Äåìÿëè, òÿçàäñûç äèñòðèáóñèéà ìöõòÿëèô âàùèäëÿðèí áÿíçÿð 
ìÿòíëÿðäÿ (ÿùàòÿëÿðäÿ) èøëÿíìÿñèäèð êè, áó éîëëà äèëèí ñòðóêòóð âàùèäèíèí 
ôÿðãëÿíäèðèëìÿñè, ñåìèîëîæè õàðàêòåð êÿñá åòìÿñè ñöáóòà éåòèð. ßëàâÿ 
äèñòðèáóñèéàäà èñÿ ìÿòíëÿð (ÿùàòÿ) ìöõòÿëèô îëóð âÿ áóíóíëà äà ôóíêñèîíàë 
úÿùÿòäÿí áÿíçÿð öíñöðëÿðèí «åòèê» âÿ éà ôèçèêè äèôôåðåíñèéàñû ñöáóò åäèëèð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 238-254. 
НЕКОНТАКТНЫЕ СЛОВА - àëì. êîíòàêòëîñå Wþðòåð (Ïë.), èíý. 

íîíúîíòàúò wîðäñ /íɔí′êɔíòàêò wÿ:äz/, ôð. ìîòñ íîíñ-úîíòàúò, àçÿðá. ãåéðè-
êîíòàêò (éàíàøû ýÿëìÿéÿí) ñþçëÿð. - Îìîíèìëÿð âÿ ÷îõìÿíàëû ñþçëÿð åéíè 
áèð êîíòåêñòÿ  äåéèë, ìöõòÿëèô êîíòåêñòëÿðäÿ èøëÿíÿí ñþçëÿðäèð. Áó ôóíêñèîíàë 
ÿëàìÿòèíÿ ýþðÿ îíëàð ñèíîíèì âÿ àíòîíèìëÿðäÿí êÿñêèí ôÿðãëÿíèð. ×öíêè 
ñèíîíèìèê úÿðýÿéÿ âÿ àíòîíèìèê úöòëöéÿ  äàõèë îëàí ñþçëÿð åéíè áèð êîíòåêñò 
÷ÿð÷èâÿñèíäÿ èøëÿíÿ áèëèðëÿð. Äèë÷èëèêäÿ ñèíîíèì âÿ àíòîíèìëÿðèí, îìîíèì âÿ 
÷îõìÿíàëû ñþçëÿðèí êîíòåêñòëÿðÿ ìöíàñèáÿòëÿðèíÿ èñòèíàä åäÿðÿê îíëàðû 
êîíòàêò, ãåéðè-êîíòàêò ñþçëÿð êèìè äÿéÿðëÿíäèðèðëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áó ýöí 
ùàâà ÷îõ éàõøûäûð//. /Áó ýöí ùàâà ÷îõ ïèñäèð/ (àíòîíèìëÿð). /Àõøàìöñòö äöø-
ìÿí ãàëàíû òîï âÿ ìÿðìè àòÿøëÿðèíÿ òóòäó//. /Óøàãëàð ùÿéÿòäÿ òîï ãîâóðäó-
ëàð//. ×îõìÿíàëû ñþçëÿð, íöìóíÿëÿðäÿí ýþðöíäöéö êèìè, /òîï/ (ñèëàù íþâö) 
âÿ /òîï/ (èäìàí ëÿâàçèìàòû) ñþçëÿðè ìöõòÿëèô ìÿôùóìëàð èôàäÿ åòäèêëÿðèíäÿí 
åéíè êîíòåêñòëÿðäÿ èøëÿíÿ áèëìèðëÿð. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 142.                                                 
НЕКОНТРАСТНЫЕ СЛОГИ - àëì. êîíòðàñòëîñå Ñèëáåí (Ïë.), èíý. 

íîíúîíòðàñò ñéëëàáëåñ /íɔí′êɔíòðα:ñò ′ñûëÿáëñ/, ñîôò /ñɔôò/, ôð. syllabe íîí-
contrastanòå, àçÿðá. ãåéðè - êîíòðàñòèâ ùåúàëàð. - À÷ûã âÿ ãàïàëû ùåúàëàð àðòè-
êóëéàòîð õöñóñèééÿòëÿðèíÿ ýþðÿ áèð-áèðèíäÿí ôÿðãëÿíèðëÿð. Ñàìèò+ñàèò (ÊÂ) 
áèðëÿøìÿñèíäÿ ñàìèòèí ñàèòÿ âÿ, ÿêñèíÿ, ñàèòèí ñàìèòÿ òÿñèðè òèïëè áèðëÿøìÿëÿð-
äÿêè ñàèòèí ñàìèòÿ âÿ ÿêñèíÿ ñàìèòèí ñàèòÿ òÿñèðèíäÿí ãàò-ãàò ýöúëöäöð, éÿíè 
ÊÂ òèïëè áèðëÿøìÿäÿ äàõèëè áàüëûëûã ÂÊ áèðëÿøìÿñèíäÿêèíäÿí õåéëè ìþù-
êÿìäèð. Ñàìèò âÿ ñàèò áèð-áèðèíÿ äàùà ñûõ áàüëû îëäóãäà îíëàðûí àðàñûíäàí 
êå÷ÿí ñÿðùÿä  þçöíö äàùà àéäûí øÿêèëäÿ ýþñòÿðèð, ñàìèò ñàèòäÿí äàùà åôôåêòëè 
øÿêèëäÿ àéðûëûð, ùåúà äàùà êîíòðàñòèâ îëóð. Ìÿùç áóíà ýþðÿ äÿ ÊÂ òèïëè à÷ûã 
ùåúàëàð  èñòÿíèëÿí ÂÊ òèïëè ãàïàëû ùåúàëàðäàí äàùà êîíòðàñòèâ îëóðëàð. Ìÿñ.: 
«òà» âÿ «àò»  ùåúàëàðûíäà áèðèíúè èêèíúèéÿ íèñáÿòÿí äàùà êîíòðàñòèâäèð. Áóíó 
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ñöáóò åäÿí äàùà áèð àìèë ãàïàëû ùåúàëàðûí äàëáàäàë òÿëÿôôöçö çàìàíû îíëàðûí 
à÷ûã ùåúàéà ÷åâðèëìÿñèäèð. Ìÿñ.: /àò-àò-òà-òà/ âÿ ñ. 
Л.В.Бондарко. Звуковой строй современного русского языка. М., 1977.   
НЕКСУС - àëì. Íåõóñ (ì), èíý. íåõóñ /′íåêñÿñ/, ôð. íåõóñ, àçÿðá. 
ãîâóøìà. — Î.Éåñïåðñåíèí íÿçÿðèééÿñèíÿ ýþðÿ õÿáÿðëÿ áèðëÿøìÿíèí õöñóñè 
ñèíòàêòèê íþâö. Àëì. ä. /äàñ Áóúù èñò êîñòáàð// (êèòàá ãèéìÿòëèäèð) úöìëÿ-
ñèíäÿ /êîñòáàð/ ñþçö òÿéèíè áèðëÿøìÿäèð, ÷öíêè áó úöìëÿíè ÷åâèðÿíäÿ ùÿìèí 
ñþç òÿéèí ôóíêñèéàñûíäà ÷ûõûø åäèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Äàñ êîñòáàðå Áóúù// (äÿ-
éÿðëè êèòàá) âÿ ñ. 
Ï.Ù.Ìàòòåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 243. 
НЕЛАБИАЛИЗОВАННЫЙ - àëì. íèúùòëàáèàëèñèåðò, èíý. íîí-ëàáèàëèçåä 
/′íכí′ëåûáæÿëàûçä/, ôð. íîí-labialisé, àçÿðá. äîäàãëàíìàéàí. - Òÿëÿôôöçö 
çàìàíû äîäàãëàðûí éàí òÿðÿôÿ ÷ÿêèëìÿñè èëÿ (äîäàãëàð ôÿàë èøòèðàê åòìèðëÿð) 
ìöøàéèÿò îëóíàí ñÿñëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ò°γíò/ ñþçöíäÿ áèðèíúè [ò°] äîäàã-
ëàíûð, èêèíúè èñÿ äîäàãëàíìûð.  
Áàõ: Неогубленный ←.   
НЕЛИЧНЫЕ ГЛАГОЛЫ – àëì. óíïåðñþíëèúùå Âåðáåí (Ïë.), èíý. 
impersonal verb /ûì′ïÿ:ñíë âÿ:á/, ôð. âåðáåñ èìïåðñîííåëñ, àçÿðá. ãåéðè-
øÿõñëè ôåëëÿð. — Éàëíûç ÛÛÛ øÿõñèí òÿêèíäÿ èøëÿíÿí ôåëëÿð. Áóíëàðäàí ÿìÿëÿ 
ýÿëÿí úöìëÿëÿðäÿ àëì. ä. /åñ/, èíý. ä. /èò/ ÿâÿçëèéè ÷ûõûø åäèð. Ìÿñ.: àëì. ä. 
/Åñ äîííåðò, áëèòçò, ðåýíåò/ (Ýþé ýóðóëäàéûð, èëäûðûì ÷àõûð, éàüûø éàüûð); èíý. 
ä. /èò ðàèíñ/ (éàüûð). Ýþðöíäöéö êèìè, áó ôåëëÿð òÿáèÿò ùàäèñÿëÿðèíè âÿ ùàâàíûí 
âÿçèééÿòèíè áèëäèðèð. 
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
НЕЛОКАЛИЗОВАННЫЙ ГЛАСНЫЙ - àëì. íèúùòëîêàëèñèåðòåð Âîêàë 

(ì), èíý. íîíëîúàëèçåä âîwåë /′íɔí′ëÿóêÿëàûñä ′âàóÿë/, ôð. voyelle íîí-
localiséå, àçÿðá. ìÿðêÿçëÿøìÿìèø ñàèò. - Òÿëÿôôöçö çàìàíû äèëèí ýþâäÿñèíèí 
àüûç áîøëóüóíäà íåéòðàë âÿçèééÿòäÿ óçàíìàñû. Áóíà ìèñàë îëàðàã àëì. âÿ 
èíý. äèëëÿðèíäÿ íåéòðàë [ÿ] ñàèòèíè ýþñòÿðìÿê îëàð. Ìöã. åò: àëì. ä. /'ëå:ðÿð/; 

èíý. ä. /'òèòʃÿ/ (ìöÿëëèì) âÿ ñ. 
НЕМАРКИРОВАННЫЙ - àëì. ìåðêìàëëîñ, èíý. óíìàðêåä /′∧n′mα: êò/, 
ôð. íîí-ìàðãóeé, àçÿðá. íèøàíñûç (íèøàíëàíìàìûø). -  Ïðèâàòèâ îïïîçèñèéà 
çàìàíû ÿëàìÿòè îëàí öçâÿ íèøàíëû, ÿëàìÿòè îëìàéàí öçâÿ èñÿ íèøàíñûç äåéè-
ëèð. Ëèíãâèñòèê áàõûìäàí ïðèâàòèâ ãàðøûëàøìàíûí ÿñàñ, äàùà âàúèá öçâö íèøàí-
ñûç (ÿëàìÿòè îëìàéàí) ùåñàá îëóíóð âÿ äàíûøûãäà îíóí íèøàíëû öçâÿ íèñáÿòÿí  
äàùà ÷îõ èøëÿíìÿñè áóíà ñöáóòäóð. Ìÿñ.: êàð âÿ úèíýèëòèëè ñàìèòëÿð ãàðøûëàø-
ìàíûí ìöâàôèã ñÿðò âÿ éóìøàã öçâëÿðèëÿ ìöãàéèñÿäÿ äàùà ÷îõ èøëÿíèðëÿð. 
Ïðàãà ôîíîëîæè ìÿêòÿáèíÿ ìÿõñóñ îëàí áó ìöëàùèçÿ ôîíîëîýèéàíûí, ùàáåëÿ 
áöòþâëöêäÿ äèë÷èëèéèí ñîíðàêû èíêèøàôûíäà ìèñèëñèç ðîë îéíàìûøäûð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 204-214.  
НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК  – àëì. Äåóòñúù (í), èíý. German ëàíýóàýå 

/′ʤÿ:ìÿí ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå àëëåìàíäå, àçÿðá. àëìàí äèëè. — Ùèíä-
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Àâðîïà äèëëÿðè àèëÿñèíèí ýåðìàí äèëëÿðè ãðóïóíà àèä îëàí äèëäèð. Àëìàí 
äèëèíäÿ 110 ìèëéîí ÿùàëè äàíûøûð.  Ìöòÿõÿññèñëÿð òàðèõè áàõûìäàí àëìàí 
äèëèíè 3 äþâðÿ áþëöðëÿð:  
1. Ãÿäèì àëìàí äèëè äþâðö (ã.à.ä.) — ÂÛÛÛ-ÕÛ ÿñðëÿð 
2. Îðòà àëìàí äèëè äþâðö (î.à.ä.) — ÕÛ-ÕÛÂ ÿñðëÿð 
3. Éåíè àëìàí äèëè äþâðö (é.à.ä.) — ÕÛÂ ÿñðäÿí ùàë-ùàçûðà ãÿäÿðêè äþâð. 
Ãÿäèì àëìàí äèëèíäÿ Ùàìáóðã âÿ Âöðòñáóðã éàçûëàðû, ìÿòíëÿð, êèëñÿ 
ìàùíûëàðû, ëàòûí äèëèíäÿí òÿðúöìÿëÿð, Ùèëäåáðàíä âÿ Ëöäâèã íÿüìÿëÿðè êèìè 
éàçûëû àáèäÿëÿð ìþâúóä èäè. 
Ãÿäèì àëìàí äèëèíäÿ 16 ñàèò ôîíåì âàðäû: ìîíîôòîíãëàð: /è/, /ó/, /û/, 
/â/,/е/,/ē/,/ū/, /ô/, /î/,âÿ äèôòîíãëàð: /èó/, /èî/, /èå/, /óî/, /åè/, /îó/. 
Ñàìèòëÿð: /ï/, /ô/, /á/, /ïô/, /ò/, /ä/, /ñ/, /ç/, /=/, /úù/, /ê/, /ý/, /ù/, /w/, /ì/, /í/, /ë/, 
/ð/, /æ/. 
Îðòà äþâð àëìàí äèëèíäÿ 24 ñàèò ôîíåì âàðäû: ìîíîôòîíãëàð /è/, /ó/, /ö/, /î/, 
/е/,/ē/,/а/, /ū/, /þ/,/о/, äèôòîíãëàð /èó/, /èå/, /öå/, /óî/, /þ/, /ô/, 
/åè/, /þó/, /îó/, /ǻ/, /œ/, /â/.  
Îðòà äþâð àëìàí äèëèíäÿ àøàüûäàêû ñàìèò ôîíåìëÿð âàð èäè:  /ï/, /á/, /ï(ô/, /ò/, 

/ä/, /ʃ/, /ç/, /Z/, /úù/, /ê/, /ý/, /ù/, /w/, /ì/, /í/, /ë/, /ð/, /æ/, /ñúù/= /ñõ/ âÿ éà /ñê/. 
Éåíè äþâð àëìàí äèëèíäÿ 17 ñàèò (14 ìîíîôòîíã âÿ 3 äèôòîíã) âÿ 23 ñàìèò 
ôîðìàëàøûá. 
 
          Ñàèòëÿð                                                              Ñàìèòëÿð 
Ìîíîôòîíãëàð/Äèôòîíãëàð 

/è:/   /⊥/                /à(å/                   /á/, /ï/, /â/, /ô/, /ïô/, /ì/, /ä/, /ò/, /ð/, /ñ/, /ʃ/,                      
                                                      /òʃ/, /òñ/, /í/, /æ/, /÷/, /ý/, /ê/, /ŋ/, /ë/, /Ð/, /ù/.    

/é:/   /þ/                /⊃(O/ 
/å:/   /ε/ 
/φ:/   /œ/ 
/ó:/    /υ/ 
/î:/   /6/               
/à:/    /à/               /à(î/  
Éåíè àëìàí äèëèíäÿ ÷àüäàø àëìàí äèëèíèí ôîíåì ñèñòåìè, ïðîñîäèéà âÿ èíòî-
íàñèéà ÿëàìÿòëÿðè, ìîðôîëîæè ñòðóêòóðó âÿ ãðàììàòèê ãóðóëóøó ôîðìàëàøûá. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003, ñ. 134-143. 
НЕМОЙ - àëì. ñòóìì, èíý. ìóòå /ìæó:ò/, ñèëåíò /′ñàûëÿíò/, ñîóíäëåñ 
/′ñàóíäëûñ/, ôð. ìóåò, àçÿðá. êàð, ëàë. - Òÿëÿôôöç åäèëìÿéÿí, ÿíÿíÿâè îðôîã-
ðàôèéàäà èøàðÿñè îëàí, ëàêèí ñþçöí ñÿñëÿíìÿñèíäÿ ðåàëëàøìàéàí, ôîíåì òÿðêè-
áèíäÿ ðåàë áèð âàùèäèí òÿñâèð îëóíìàñûíà õèäìÿò åòìÿéÿí.  
Л.В.Щерба. Фонетика французского языка. М., 1937. 
НЕМОТИВИРОВАННЫЙ - àëì. óíìîòèâèåðò, èíý. amotivational /ÿ′ìÿ-
òûâåûʃÿíë/, äåâîèä îô ñéìáîëèú âàëóå /äû′âכûä ÿâ ñûì′áכëûê ′âæëæó:/, ôð. 
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immotivé, gratuit, àçÿðá. ìîòèâëÿøìÿéÿí. - À÷ûã ñåìàíòèê ñòðóêòóðó 
îëìàéàí, éÿíè ìÿíàëû òÿðêèá ùèññÿëÿðÿ ïàð÷àëàíà áèëìÿéÿí. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 260. 
НЕНАЗАЛИЗОВАННЫЙ - àëì. íèúùòíàñàëèåðò, èíý. íîí-íàñàëèçåä 
/′íכí′íåûçÿëàûçûä/, ôð. íîí-íàñàëèñé, àçÿðá. áóðóíëàøìàéàí. — Áóðóí ñÿñëÿðè 
ãîíøóëóüóíäà ýÿëìÿéÿí ñÿñëÿðèí ùàìûñû áóðóíëàøìàéàí ôîíåìëÿðäèð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980. 
НЕНАПРЯЖЁННЫЙ - àëì. íèúùòýåñïàííò, èíý. unstressed /′∧í′ñòðåñò/, 
ðelaxed /ðû′ë5êñ/, ëàõ /ë5êñ/, ôð. íîí-tendu, àçÿðá. ýÿðýèíëÿøìÿéÿí. — 
Âóðüóñóç ùåúàëàðäàêû ñÿñëÿðèí òÿëÿôôöçöíÿ õàñ òÿëÿôôöç. Âóðüóäàí óçàã 
îëäóãúà ùåúàëàð çÿèô òÿëÿôôöç îëóíóð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980. 
НЕНЕЦКИЙ ЯЗЫК — àëì. Íåíeèñúù (í), èíý. Íåíåòñ ëàíýóàýå /′íû′íåòñ 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå nénéenå, àçÿðá. íåíåñ äèëè. — Ñàìîäèé äèë ãðóïóíà 
àèääèð. Éåíèñåé ÷àéûíûí ñàü ñàùèëèíäÿ âÿ Êîëñê éàðûìàäûñûíäà éàéûëìûøäûð. 
Áó äèëäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 30 ìèíÿ éàõûíäûð. 1937-úè èëäÿí éàçûäà êèðèë 
ãðàôèêàñûíäàí èñòèôàäÿ îëóíóð. 
Н.М.Терещенко. Материалы и исследования по языку ненцев. М.-Л., 
1956; З.Н.Куприянова, А.М.Щербакова. Ненецкий язык. Л., 1957.   
НЕНОСОВОЙ - àëì. íèúùòíàñàë, èíý. íîí-íàñàë /′íɔí′íåûçÿë/, ôð. íîí-
íàñàë, àçÿðá. ãåéðè-áóðóí. — Àüûç áîøëóüóíäà ôîðìàëàøàí ñÿñëÿð. Àëìàí âÿ 
Àçÿðáàéúàí äèëëÿðèíäÿ /ì/, /í/, /ŋ/ ñàìèòëÿðèíäÿí áàøãà ôîíåìëÿðèí ùàìûñû 
ãåéðè-áóðóí ñÿñëÿðäèð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980. 
НЕОБРАТИМОСТЬ - àëì. Óíàóñòàóñúùáàðêåèò (ô), èíý. èððåâåðñèáèëèòé 

/ˌûðû′âÿ:ñÿáûëûòû/, ôð. irréversibilité, àçÿðá. ÷åâðèëìÿçëèê (éåðèíè äÿéèøäèêäÿ þç 
ìÿíàñûíû èòèðÿí). - Òÿðÿôëÿð àðàñûíäàêû ìöíàñèáÿòèí öçâëÿðèí áèðèíèí òÿëÿáèíÿ 
ÿñàñÿí ãóðóëìàñûíà ñþéêÿíÿí ñèíòàêòèê ñÿúèééÿ. Áåëÿ ùàëëàðäà òÿðêèáëÿðèí 
éåðèíè äÿéèøäèêäÿ ìÿíà òàìàì èòèð. Áó ÿëàãÿëÿðäÿ ùÿð áèð êîìïîíåíò 
äèýÿðèëÿ ôÿðãëè ìöíàñèáÿòäÿ îëóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìÿêòÿá ùÿéàòû/ - /ùÿéàò 
ìÿêòÿáè/; /áàë àðûñû/- /àðû áàëû/ ìöõòÿëèô øåéëÿðäèð. Àíúàã áóíäàí ôÿðãëè 
îëàðàã ìöâàçè òÿðêèáëÿðèí éåðèíè ìÿíàéà õÿëÿë ýÿòèðìÿäÿí äÿéèøìÿê îëóð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /øàèð-ìöüÿííè/ /ìöüÿííè — øàèð// âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 260.                                       
НЕОГРАММАТИКИ - Áàõ: Младограмматики ←.   
НЕОГУБЛЁННЫЙ - Áàõ: Нелабиализованный ←.  
НЕОДНОРОДНОЕ СЛОВОСОЧЕТАНИЕ - àëì. íèúùòýëåèúùwåðòèýå 

Wîðòâåðáèíäóíý (ô), èíý. íîí-ùîìîýåíåîóñ ïùðàñå /′íɔí-ùɔmÿ′ʤè:íæÿñ 
ôðåûñ/, ôð. groupe de mots hétérogène, àçÿðá. ìöõòÿëèô òÿðêèáëè ñþç 
áèðëÿøìÿñè. - Òàáåëèëèê èôàäÿ åäÿí, òÿðêèáëÿðè ñèíòàêòèê òàáåëèëèê ÿëàãÿñè öçðÿ 
áàüëàíìûø ñþç áèðëÿøìÿñè. Ìÿñ.:  Àçÿðá. ä. òÿéèíè ñþç áèðëÿøìÿëÿðè áóíà 
ìèñàë îëà áèëÿð. 
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É.Ñåéèäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ñþç áèðëÿøìÿëÿðè. Áàêû, 1992. 
НЕОДНОРОДНОЕ ОПРЕДЕЛЕНИЕ - àëì. íèúùòýëåèúùwåðòèýåñ 

Àòòðèáóò (í), èíý. íîí-ùîìîýåíåîóñ àòòðèáóòå /′íɔíˌ ùכmÿ′ʤè:íæÿñ ′5òðûáæó:ò/, 
ôð. attribut hétérogène, àçÿðá. ãåéðè-ùÿìúèíñ òÿéèí. — Òÿéèí îëóíàí öçâëÿ, 
ìöõòÿëèô  íþâëö ñèíòàêòèê ÿëàãàëÿðëÿ áàüëàíàí òÿéèí. ßøéàíû ìöõòÿëèô 
òÿðÿôäÿí, ìöõòÿëèô úÿùÿòëÿðäÿí ñÿúèééÿëÿíäèðÿí òÿéèí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/òàõòà áþéöê ÷àðïàéû//, /Áèç áþéöê èêèìÿðòÿáÿëè éàøûë äàø áèíàíûí çèðçÿìèñèí-
äÿ éàøàéûðäûã//.  
É.Ñåéèäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ñþç áèðëÿøìÿëÿðè. Áàêû, 1992. 
НЕОДНОРОДНЫЕ ЧЛЕНЫ ПРЕДЛОЖЕНИЯ - àëì. 
íèúùòýëåèúùwåðòèýå Ñàòçýëèåäåð (Ïë.), èíý. íîí-ùîìîýåíåîóñ ïàðòñ îô òùå 

ñåíòåíúå /′íɔí ˌùɔmÿ′ʤè:íæÿñ ïα:òñ ÿâ 1è: ′ñåíòÿíñ/, ôð. termeñ hétérogéneñ 
d'une proposition, àçÿðá. ãåéðè- ùÿìúèíñ úöìëÿ öçâëÿðè. - Ìöõòÿëèô úèíñëè, 
òàáåñèçëèê ÿëàãÿñè ÿñàñûíäà áèðëÿøÿ áèëìÿéÿí, ôóíêñèîíàë úÿùÿòäÿí ãåéðè - 
áÿðàáÿðùöãóãëó úöìëÿ öçâëÿðè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Èðàäÿñè ùèññëÿðèíÿ ãàëèá 
ýÿëÿíëÿð õîøáÿõò, ùèññè àëîâëàíàðàã èðàäÿñèíè éûõàíëàð áÿäáÿõòäûðëÿð// âÿ ñ.   
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
НЕОДУШЕВЛЁННОСТЬ - àëì. Ëåáëîñèýêåèò (ô), èíý. èíàíèìàòåíååñ 

/ûí′Yíûìÿòíè:s/, inanimation /ûí′5íû′ìåûʃ(ÿ)í/, ôð. inanimé, àçÿðá. úàíñûçëûã. - 
Èñèìëÿðèí èêè éàðûìñèíôÿ áþëöíìÿñèíèí ÿñàñûíäà äóðàí, úàíëûëûã-úàíñûçëûã 
êàòåãîðèéàñûíû òÿìñèë åäÿí êàòåãîðèàë ôîðìàëàðäàí áèðè. Ðóñ äèëèíäÿ úàíñûç 
èñèìëÿðèí òÿñèðëèê ùàëûíäà òÿêäÿ î áèðè èêè úèíñäÿí ôÿðãëè îëàðàã òÿê øÿêèë÷èñè 
ãÿáóë åòìèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /человек - человека/, /друг - друга/, àíúàã /стол - 
стол/, /поле - поле/ âÿ ñ. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 319. 
НЕОДУШЕВЛЁННЫЙ ПРЕДМЕТЫ - àëì. ëåáëîñå Ýåýåíñòäíäå 

(Ïë.), èíý. èíàíèìàòå îáæåúòñ /ûí′αíûìÿò ′ɔáʤûêòs/, ôð. objet inanimé, àçÿðá. 
úàíñûç ÿøéàëàð. - Èñèìëÿðèí õöñóñè éàðûìñèíôèíÿ àèä åäèëÿí, èíñàí âÿ ùåéâàí 
áèëäèðìÿéÿí ÿøéàëàð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äàø, òîðïàã, òîç/ âÿ ñ. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 319. 
НЕОЛИНГИВИСТИКА - àëì. Íåîëèíýóèñòèê (ô), èíý. íåîëèíýóèñòèúñ 

/íè:ÿʊ′ëûŋgwûñòèûês/, ôð. íéîëèíýóèñòèãóå, àçÿðá. íåîëèíãèâèñòèêà (ìÿêàíè 
äèë÷èëèê). - ÕÕ ÿñðèí 20-èëëÿðèíäÿ Â. ôîí Ùóìáîëäòóí «äèë ôÿàëèééÿòèíäÿ îëàí 
ãöââÿäèð (åíåðýåèà)» èäåéàñûíûí òÿñèðèëÿ òÿøÿêêöë òàïìûø éåíè äèë÷èëèê 
ìÿêòÿáèäèð. Áó ìÿêòÿá òÿñíèôàòû âÿ ñòðóêòóð ÿëàìÿòëÿðè þíÿ ÷ÿêÿðÿê äèëèí 
ìÿíà äöíéàñûíû à÷ûá ýþñòÿðìÿéÿ íàèë îëìóøäóð. Äèë ñòðóêòóðóíóí äàõèëè 
ÿëàãÿëÿðèíè ýåð÷ÿêëèéèí ðóùè ñòðóêòóðëàøìàñû êèìè ýþòöðÿí Â.ôîí Ùóìáîëäòà 
ýþðÿ, áó úÿðÿéàí ùÿð áèð èíñàí úÿìèééÿòè öçâëÿðèíèí äöíéàýþðöøöíöí 
ôîðìàëàøìàñûíäà äèëèí ýöúöíÿ õöñóñè éåð àéûðûð.   
«Äèàëåêòèêàäà Ùåýåëñèç êå÷èíìÿê îëìàäûüû êèìè, ìöàñèð äèë÷èëèêäÿ äÿ Â.ôîí 
Ùóìáîëäòñóç êå÷èíìÿê ãåéðè-ìöìêöíäöð. Â. ôîí Ùóìáîëäòóí äèë ùàããûíäà 
ýþðöøëÿðè «Èíñàí äèëèíèí ìöõòÿëèôëèéè âÿ áó ìöõòÿëèôëèéèí èíñàí úÿìèééÿòèíèí 
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ÿãëè èíêèøàôûíà òÿñèðè» (Ñå÷èëìèø ÿñÿðëÿðè, Áåðëèí, 1848, 6-úû úèëä) àäëû 
ÿñÿðèíäÿ ýåíèø øÿðù îëóíóá. «Äèë áöòþâëöêäÿ ðóùäóð». Î, ðóùóí ãàíóíëàðû 
èëÿ èíêèøàô åäèð. «Äèë ôÿàëèééÿòèí ìÿùñóëó îëìàéûá (åðãîí), ôÿàëèééÿòèí 
þçöäöð (åíåðãåéà)». «Äèë þç ìÿùñóëëàðûíûí ìÿúìóñó êèìè äàíûøûã 
ôÿàëèééÿòèíèí àéðû-àéðû àêòëàðûíäàí ôÿðãëÿíèð». «Ñþçäÿ ùÿìèøÿ èêè òÿðÿôèí — 
ñÿñèí âÿ ìÿôùóìóí âÿùäÿòè ìþâúóääóð». «…äèë áöòþâëöêäÿ èíñàíëà îíà 
çàùèðäÿí âÿ äàõèëäÿí òÿñèð åäÿí òÿáèÿò àðàñûíäà éåðëÿøèð». «Èíñàí þçöíö 
ñÿñëÿð äöíéàñû èëÿ ÿùàòÿ åäèð êè, ÿøéàëàð àëÿìèíè äÿðê åòñèí âÿ îíó 
ìÿíèìñÿñèí,… îíóí øåéëÿðÿ ìöíàñèáÿòè äèëëÿ ìöÿééÿíëÿøèð» êÿëàìëàðûíû 
ñþéëÿéÿí áó áþéöê àëèì äèëè ìþúöçÿëè áèð äàèðÿ êèìè òÿñâèð åäèð êè, îíäàí 
÷ûõìàã ö÷öí áàøãà áèð àëÿìÿ äöøìÿê ýÿðÿêäèð, áó äà äöíéàýþðöøöíöí 
äÿéèøìÿñèíÿ àïàðûá ÷ûõàðûð. «Õàðèúè äèëè þéðÿíìÿéè ÿââÿëêè äöíéàáàõûøû 
êîíòåêñòèíäÿ éåíè íþãòåéè-íÿçÿðèí ÿëäÿ åäèëìÿñèíÿ îõøàòìàã îëàð». 
«Äèë ôèêèð éàðàäàí áèð àëÿòäèð… î, õàëãûí ðóùóäóð, îíóí çàùèðè òÿçàùöð 
ôîðìàñûäûð» äåéÿí áó áþéöê ôèëîñîô ôèêðèíè äàâàì åòäèðÿðÿê éàçûðäû êè, 
«õàëãûí äèëè èëÿ ðóùóíóí åéíèééÿòèíÿ áÿíçÿð áàøãà øåé òàïìàã ÷îõ ÷ÿòèíäèð». 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 16.  
Íåîëèíãèâèñòëÿð ñåìàíòèêàíû ÿñàñ ýþòöðöðëÿð. Îíëàðûí èôàäÿñèíÿ ýþðÿ, äèë÷èëè-
éèí áöòöí úîüðàôèéàñû ñåìàíòèêàéà ÿñàñëàíûð, îíó (ñåìàíòèêàíû) äèë÷èëèéèí 
ùÿãèãè ìÿíÿâè, éÿíè äèëèí ÿñë ëèíãèâèñòèê ùèññÿñè ùåñàá åäèðëÿð. Áó èäåéàëàð 
éåíè ðîìàíòèê àðäûúûëëàð íÿñëèíèí éåòèøìÿñèíÿ ñÿáÿá îëäó. Ë.Âàéñýåðáåð 
(1899-1958) âÿ áàøãà èòàëéàí äèë÷èëÿðè âÿ ñ. «Áó äèë÷è-ôèëîñîôóí äèë ùàããûíäà 
áèð ñûðà ìàðàãëû ôèêðè âàð êè, îíëàð áàðÿñèíäÿ áèð ãÿäÿð ÿòðàôëû äàíûøìàüà 
äÿéÿð. 1930-úó èëäÿ «Äèë÷èëèêäÿ íåîðîìàíòèçì» àäëû ìÿãàëÿñèíäÿ þç íÿçÿðè 
ìöääÿàëàðûíû èðÿëè ñöðÿðÿê î, äèë ùÿéàòûíûí 4 ìÿðùÿëÿñèíè àéðûúà ãåéä åäèð: 
áÿøÿðèééÿòèí äèë ãàáèëèééÿòè; úÿìèééÿòèí ìÿäÿíèééÿò õÿçèíÿñèíèí äèëè; ùÿð 
áèð êÿñèí äèëè; äèë âàñèòÿëÿðèíèí òÿòáèãè ôîðìàñû» (ñ. 344). Ëàêèí 40-úû èëëÿðèí 
ñîíóíà éàõûí Ë.Âàéñýåðáåð äèëèí ñîñèîëîæè òÿðÿôèíÿ àíà äèëè ìþâãåéèíäÿí 
äàùà ÷îõ öñòöíëöê âåðèð... Â.ôîí Ùóìáîëäòóí «äèë äàèìè ôÿàëèééÿòäÿ îëàí 
ýöúäöð», «î ìöÿééÿí äöíéàýþðöøöíö ÿêñ åòäèðèð» âÿ «î äàõèëè ôîðìàéà ìà-
ëèêäèð» àíëàéûøëàðûíû ÿñàñ ýþòöðÿðÿê äèëè ðóùè ôîðìàëàøìàíûí ýöúö êèìè òÿéèí 
åäèð. Áåëÿëèêëÿ, î, äèë÷èëèêäÿ ùþêì ñöðÿí ïñèõîëîýèçìè âÿ ñîñèîëîýèçìè àðà-
äàí ãàëäûðìàüà ÷àëûøûð, áóíóí ÿâÿçèíÿ èñÿ äèëÿ ôåíîìåíîëîæè áèð øåé êèìè 
éàíàøûð. Äèëäÿ ñÿñ âÿ ôîðìà ãðàììàòèêàñûíà ìÿçìóí âÿ äèë ôÿàëèééÿòè 
ãðàììàòèêàñûíû äà ÿëàâÿ åòìÿêëÿ ö÷øàõÿëè áèð åëì ñàùÿñè éàðàòìàüà íàèë 
îëóð». Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, 
ñ. 16.  
Íåîëèíãèâèñòëÿðÿ ýþðÿ, ôîíåòèêà òÿúðöáè âÿ ôèçèîëîæè áèð åëì êèìè äèë÷èëèéÿ 
äàõèë åäèëÿ áèëìÿç. Èòàëéàí  íåîëèíãâèñòëÿðè ÿðàçè àìèëèíè ÿñàñ ýþòöðÿðÿê 
éàçûðëàð êè, ðåàë øÿêèëäÿ íÿ äèàëåêòëÿð âàð, íÿ äÿ êè, äèëëÿð. Éàëíûç èçîãëîñëàð 
(äèë ñÿðùÿäëÿðè) ñèñòåìè ìþâúóääóð. Îíëàðà ýþðÿ äèë÷èëèéèí áàøëûúà âÿçèôÿñè 
àéðû-àéðû äèë ôàêòëàðû ö÷öí èçîãëîñëàðû ìöÿééÿíëÿøäèðìÿêäÿí âÿ äèë÷èëèê õÿðè-
òÿëÿðèíäÿ þç ÿêñèíè òàïìûø èçîãëîñëàðû àðàøäûðìàãäàí èáàðÿòäèð. Íåîëèíãâèñò-
ëÿð äèëäÿ áàø âåðÿí äÿéèøèêëèêëÿðè ýÿíú ãðàììàòèêëÿðäÿí ôÿðãëè îëàðàã, åòíèê 
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ãàðûøìàëàð èøûüûíäà èçàù åòìÿéÿ úàëûøûðëàð. Íåîëèíãèâèñòÿëÿðèí ôèêðèíúÿ, äèë 
äÿéèøìÿëÿðè ÿêñÿð ùàëëàðäà, åòíèê ãàðûøìàëàð, ÿëáÿòòäÿ, èðãè éîõ, ìÿäÿíè, 
éÿíè ìÿíÿâè ãàðûøìàëàð íÿòèúÿñèíäÿ áàø âåðèð. Îíëàð ýþñòÿðèðäèëÿð êè, äèëëÿð 
àðàñûíäà äàèìè âÿ òÿäðèúè êå÷èäëÿð âàðäûð, áóðàäà êÿñêèí ùöäóä ãîéìàã 
îëìàç.  
À.Àõóíäîâ. Öìóìè äèë÷èëèê. Áàêû, 1988, ñ. 43-44; Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. 
Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 181-183.                     
НЕОЛОГИЗМ - àëì. Íåîëîýèñìóñ (ì), èíý. íåîëîýèñì /íû:ɔëÿʤûç(ÿ)ì/, 
ôð. íéîëîýèñìå, àçÿðá. íåîëîýèçèìëÿð. — 1) Éåíè éàðàíàí ìÿôùóìëàðû âÿ 
ÿøéàëàðû èôàäÿ åòìÿê çÿðóðÿòèíäÿí éàðàíàí ñþç âÿ éà èôàäÿëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /êîñìîñ/, /êîñìîíîâàò/, /àâòîìîáèë/, /ðåäàêòîð/, /ðàäèî/, /òåëåâèçîð/, /òåëå-
êîììóíèêàñèéà/ âÿ ñ.; 2) Öìóìõàëã äèëèíäÿ âÿòÿíäàøëûã ùöãóãó ãàçàíà 
áèëìÿéÿí ñþç âÿ éà èôàäÿ. Áåëÿ ñþç âÿ éà èôàäÿëÿð íÿòèúÿäÿ õöñóñè, ÿêñÿðÿí 
äÿ àøàüû öñëóáà àèä îëàí ñþçëÿð êèìè ãÿáóë îëóíóðëàð. Äèëèí ëöüÿò òÿðêèáèíäÿ 
íåîëîýèçìëÿðèí  ÿñàñ ùèññÿñè  éåíè ÿøéà âÿ ùàäèñÿëÿðè èôàäÿ åòìÿê  çÿðóðÿòèí-
äÿí éàðàíûðñà, áèð ãèñìè äÿ áÿäèè ñþç óñòàëàðû òÿðÿôèíäÿí öñëóáëà ÿëàãÿäàð 
îëàðàã éàðàäûëûð. Áóíäàí ñàâàéû íåîëîýèçìëÿð äèëèí þçöíöí ñþç åùòèéàòû 
ÿñàñûíäà äà éàðàäûëûð. Íåîëýèçìëÿð ìöÿééÿí ìöääÿòäÿí ñîíðà öìóìèøëÿê 
ëåêñèêàéà ãàðûøàðàã þç íåîëîýèçìëèéèíè èòèðèðëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ìàøûí/, 
/âåëîñèïåä/ âÿ ñ. Ôîðìàë úÿùÿòäÿí íåîëèýèçèìëÿð 4 úöð îëóð: à) ìþâúóä 
ìîðôîëîæè âàñèòÿëÿð âÿ êîíñòðóêñèéàëàð ÿñàñûíäà éàðàíàí éåíè èôàäÿëÿð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /òîçñîðàí/, /ïàëòàðéóéàí/; á) éåíè ìÿíà èëÿ áàüëû ñþçöí êå÷ìÿñè. 
Ìÿñ.: /ðåíòýåí/, /âèðóñ ïðîãðàìû/; ú) áàøãà äèëäÿí àëûíìàëàð. Ìÿñ.: /(ãàðà) 
ïèàð/, /èíòåðíåò/; ÷) ìåòàôîðèê èøëÿíÿí èôàäÿëÿðèí áèðëÿøìÿñèäèð. Ìÿñ.: /òÿëÿáÿ 
øÿùÿðúèéè/. Ñîí çàìàíëàð íåîëîãèçìëÿð äàùà ýåíèø øÿêèëäÿ éàðàíìàãäàäûð. 
Ìÿñ.: /òàíûòûì ýåúÿñè/ (õàòèðÿ ýåúÿñè ÿâÿçèíÿ) âÿ ñ. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 183. 

НЕОЛОГИЗМ СЕМАНТИЧЕСКИЙ - àëì. ñåìàíòèñúùåð 

Íåîëîýèñìóñ (ì), èíý. semantic íåîëîýèñì /ñûì5íòûê íû:ɔëÿʤûç(ÿ)ì/, ôð. 
néologisme sémantique, àçÿðá. ñåìàíòèê íåîëîýèçèìëÿð. - Ìþâúóä ñþçöí 
ìÿíàúà éåíèëÿøìÿñè, éåíè ìÿíà êÿñá åòìÿñè. Ìÿñ.: ôð. ä. /ãàëèôå/ (øàëâàð) 
ôðàíñûç ýåíåðàëûíûí àäûíäàí ýþòöðöëìöøäöð. 
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 183. 
НЕОЛОГИЗМ СТИЛЕВОЙ - àëì. Ñòèëíåîëîýèñìóñ (ì), èíý. ñòéëèñòèú îô 

íåîëîýèñì  /ñòàûëûñòûê ÿâ ныɔлÿʤыз(ÿ)ì/, фр. néologisme ñòéëèñòèãóå, 
àçÿðá. öñëóá íåîëîýèçèìëÿðè. - Ñþçöí áÿäèè ÿñÿðëÿðèí ìöÿééÿí æàíðûíà äàõèë 
åäèëÿðÿê éåíè ìÿíà êÿñá åòìÿñèíäÿí äîüàí éåíèëèê, ÿââÿëëÿð ýöíäÿëèê, àäè 
äàíûøûãäà èøëÿäèëÿí, ëàêèí áÿäèè ÿñÿðëÿðäÿ þç èôàäÿñèíè òÿçÿúÿ òàïìûø ñþç.  
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /÷ÿêèúúèéÿçëè/, /îðàãúûüàçëû/ âÿ ñ. 

Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 183. 

НЕОЛОГИЯ - àëì. Íåîëîýèå (ô), èíý. íåîëîýé /íè: ′6ëÿʊʤû/, ôð. íéîëîýèå, 
àçÿðá. íåîëîýèéà. — Äèëäÿ éåíè ñþçëÿðèí éàðàíìàñûíû (èííîâàñèéàíû) øÿðòëÿí-
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äèðÿí àìèëëÿðè þéðÿíÿí äèë÷èëèê ñàùÿñè. Áàøëûúà àìèë éåíè éàðàíàí îáéåêòëÿðèí 
àäëàíäûðûëìàñû çÿðóðÿòèäèð. Áó áþëìÿíèí èêèíúè áèð âÿçèôÿñè éåíè ñþçëÿðèí 
éàðàíìà öñóëëàðûíû àíàëèç åòìÿêäÿí èáàðÿòäèð.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 183. 
НЕОПРЕДЕЛЕННО-ЛИЧНОЕ ЛИЦО - àëì. óíáåñòèììò-ïåðñþíëèúùå 
Ïåðñîí (ô), èíý. èíäåôèíèòå åõïðåññåä ïåðñîí /ûí′äåôûíûò ûêñ′ïðåñä ′ïÿ:ñí/, ôð. 
ïåðñîníå èíäéòåðìèíéå (èíäéôèíèå), àçÿðá. ãåéðè-ìöÿééÿí øÿõñ. - Ìöàñèð 
ðóñ äèëèíäÿ èêèíúè øÿõñèí ôîðìàëàðû èëÿ èôàäÿ îëóíàí, ëàêèí áèðèíúè øÿõñ 
ìÿíàñû áèëäèðÿí. Ìÿñ.: ðóñ ä. /Что посеешь, то и пожнешь// âÿ éà Àçÿðá. 
ä. /Íÿ ÿêÿðñÿí, îíó äà áè÷ÿðñÿí// âÿ ñ. Àëìàí äèëèíäÿ /ìàí/ ÿâÿçëèéè ãåéðè-
ìöÿééÿí øÿõñ ÿâÿçëèéè ðîëóíäà ÷ûõûø åäèð. Ìöã. åò: /Ìàí áàóò äîðò åèí 
Ùàóñ// (Îðàäà áèð åâ òèêèðëÿð). 
W.Àäìîíè. Äåð äåóòñúùå Ñïðàúùáàó. Ìöíúùåí, 1982, ñ. 150.   
НЕОПРЕДЕЛЕННО-КОЛИЧЕСТВЕННОЕ ЧИСЛО - àëì. 
óíáåñòèììòå-Ãóàíòèòäòñçàùë (ô), óíáåñòèììò-ãóàíòèòàòèâå Çàùë (ô), èíý. 
èíäèôèíèòå úardinal numerals /ûí′äåôûíûò ′êα:äíë ′íæó:ì(ÿ)ð(ÿ)ë/, èíäèôèíèòå 

quantitative numeràë /ûí′äåôûíûò ′êwɔíòûòÿòûâ ′íæó:ìÿðÿë/, ôð. nombre 
quantitatif indéfini, àçÿðá. ãåéðè-ìöÿééÿí ìèãäàð ñàéû. - Äÿãèã, 
äèôåðåíñèàëëàøìûø ìèãäàð äåéèë, öìóìèééÿòëÿ ìèãäàð àíëàéûøû áèëäèðÿí ñàé. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àç, ÷îõ, áèð ãÿäÿð, õåéëè, êàëàí, àçàúûã/ âÿ ñ. 
W.Àäìîíè. Äåð äåóòñúùå Ñïðàúùáàó. Ìöíúùåí, 1982, ñ. 147-148.   
НЕОПРЕДЕЛЕННО-ЛИЧНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. óíáåñòèììò-
ïåðñþíëèúùåð Ñàòç (ì), èíý. èíäåôèíèòå-ïåðñîíàë ñåíòåíúå /ûí′äåôûíûò ′ïÿ:ñíë 
′ñåíòÿíñ/, ôð. ïðîïîñèòèîí personnel indéfiniå, àçÿðá. ãåéðè-ìöÿééÿí øÿõñëè 
úöìëÿ. - Ìöáòÿäàñû îëìàéàí âÿ éåýàíÿ áàø öçâö èôàäÿ îëóíàí ö÷öíúö 
øÿõñèí òÿêèíäÿ âÿ úÿìèíäÿ èøëÿíÿí õÿáÿðäÿí èáàðÿò úöìëÿ. Àëìàí âÿ  
èíýèëèñ äèëëÿðèíäÿ áåëÿ úöìëÿëÿðèí ôîðìàë ìöáòÿäàñû ãåéðè-ìöÿééÿí /åñ/, /èò/ 
÷ûõûø åäèð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Åñ ðåýíåò/; èíý. ä. /èò ðàèíñ/; Àçÿðá. ä. /éàüûð/; ðóñ ä. 
/дождит/ âÿ ñ. 
W.Àäìîíè. Äåð äåóòñúùå Ñïðàúùáàó. Ìöíúùåí, 1982, ñ. 149.   
НЕОПРЕДЕЛЕННЫЙ - àëì. óíáåñòèììò, èíý. èíäåôèíèòå /ûí′äåôûíûò/, ôð. 
èíäéôèíè, àçÿðá. ãåéðè-ìöÿééÿí. — Äèëäÿ ãåéðè-ìöÿééÿíëèéè áèëäèðÿí õöñóñè 
âàñèòÿëÿð âàð. Àëì. èíý. âÿ ôð. äèëëÿðèíäÿ áóíà ãåéðè-ìöÿééÿí àðòèêëëÿð àèä-
äèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /áÿçè/, /õåéëè/; àëì. ä. /åèí/, /åèíå/;  èíý. ä. /à, àí/. Ðóñ 
âÿ Àçÿðáàéúàí äèëëÿðèíäÿ áóíó /áèð/ (один), /áèð êÿñ/ (некто), /íÿèñÿ/ 
(нечто) âÿ ñ. èôàäÿ åòìÿê îëóð. 
W.Àäìîíè. Äåð äåóòñúùå Ñïðàúùáàó. Ìöíúùåí, 1982, ñ. 127-139.   
НЕОПРЕДЕЛЕННЫЙ ГЛАСНЫЙ - àëì. óíáåñòèììòåð Âîêàë (ì), 
èíý. èíäåòåðìèíàòåä âîwåë /ûíäû′òÿ:ìûíûòûd ′âàó(ÿ)ë/,  ôð. âîéåëëå 
èíäéòåðìèíéå, àçÿðá. ãåéðè-ìöÿééÿí ñàèò. — Ãåéðè-äîäàã, ãÿòèééÿí ýÿðýèí-
ëÿøìÿéÿí, ùå÷ áèð òàì ñàèòëÿ èêèëè ãàðøûëàøìàéà ýèðÿ áèëìÿéÿí, õöñóñè, ãûñà, 
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çÿèô ñàèò. Áóíó áèç àëìàí âÿ èíýèëèñ äèëëÿðèíäÿ ýþðöðöê. Ìÿñ.: /٭ýÿ'áèðýÿ/ 

(äàüëàð ñèëñèëÿñè), /'òè:ò(ʃÿ/ (ìöÿëëèì) âÿ ñ.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005.   
НЕОФОРМЛЕННЫЙ - àëì. íèúùòàóñýåñòàëòåò, èíý. unexecuted (úîâåðò) 
/′∧í′åêñûêæó:òûä/′ê∧âÿò/′êÿâÿ:ò/, ôð. íîí-ôîðìé, àçÿðá. ôîðìàëàøìàìûø. - 
Ìöÿééÿí ñèíòàêòèê ìöíàñèáÿòëÿðèí ôîðìàë èôàäÿñèíäÿí ìÿùðóì åäèëìèø. 
Ìÿñ.: àëì. ä. /àóô ýóò Ýëöúê/ (Àëëàùà òÿâÿêêöë). 
H.Glinz. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.  
НЕПАЛАТАЛИЗОВАННЫЙ СОГЛАСНЫЙ - àëì. íèúùòïàëà-

òàëèñèåðòåð Êîíñîíàíò (ì), èíý. ùàðä, íîípalatalizeä úîíñîíàíò /ùα:ä/ ′íɔí 

ˌï5ëÿòÿëàû′çä ′êɔíñÿíÿíò/, ôð. úîíñîííå äóðå, àçÿðá. ãàëûí ñàìèòëÿð. — Éóì-
øàëìàéàí ãàëûí ñàèòëÿðäÿí ÿââÿë âÿ éà îíëàðûí àðàñûíäà ýÿëÿí ñàìèòëÿð. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àäàì/, /áîë/, àíúàã /òÿëÿ/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005.   
НЕПАЛЬСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Íåïàëè (í), èíý. Nepalese ëàíýóàýå 

/íèï5ëè:ñ ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå íéïàëàèñå, àçÿðá. íåïàë äèëè. — Ùèíäó äèëëÿðè 
ãðóïóíà àèä äèë. ßñàñÿí Íåïàëäà âÿ Ùèíäèñòàíûí îíóíëà ñÿðùÿä ÿðàçèñèíäÿ 
éàéûëìûøëûð. Íåïàë äèëèíäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 9,1 ìèëéîíäàí éóõàðûäûð. Íåïàë 
Êðàëëûüûíûí ðÿñìè äþâëÿò äèëèäèð. ßðàçè áàõûìûíäàí ìÿðêÿçè (Êàòìàíäó 
âàäèñèíäÿ), ãÿðá, øÿðã âÿ äàüÿòÿéè äèàëåêòëÿðÿ áþëöíöð. Äàíûøûã äèëè  òèáåò-
áèðìà äèëëÿðèíèí ýöúëö òÿñèðèíÿ ìÿðóç ãàëìûøäûð. Èñèìëÿð úèíñ êàòåãîðèéàñûíà 
áþëöíìöðëÿð. Äåâàíýàðè éàçûñûíäàí èñòèôàäÿ îëóíóð.    
Н.И.Королев. Язык непали. М., 1965.          
НЕПАРАЛЛЕЛЬНОЕ ЧЕРЕДОВАНИЕ - àëì. íèúùòïàðàëëåëåð Wåúùñåë 

(ì), èíý. íîí-ïàðàëëåë àëòåðíàòèîí /′íɔí-′ï5ðÿëåë ˌɔ:ëòÿ′íåûʃ(ÿ)í/, ôð. alternance 
íîí-ïàðàëëèëå, àçÿðá. ãåéðè-ïàðàëåë (êÿñèøÿí) ÿâÿçëÿíìÿ. — Ìîñêâà ôîíîëîæè 
ìÿêòÿáèíÿ ýþðÿ, «ýöúëö» ôîíåìèí þç åêâèâàëåíòè «çÿèô» ôîíåìëÿ 
ÿâÿçëÿíìÿñè. Øåðáà ìÿêòÿáè èñÿ áó úöð ÿâÿçëÿíìÿíè ãÿáóë åòìèð âÿ 
öìóìèëèêäÿ; «çÿèô» âÿ «ýöúëö» ôîíåì àíëàéûøûíû éàõûíà áóðàõìûð. Áó 
ìÿêòÿá ö÷öí ñÿñ ôîíåì ñòàòóñó ÿëäÿ åòäèêäÿí ñîíðà ùÿð éåðäÿ þç ìöñòÿãèë-
ëèéèíè ãîðóéóá ñàõëàéûð. Îíà ýþðÿ äÿ ðóñ äèëèíäÿ /в0да/ âÿ /воды/ ñþçëÿðèíäÿ 
áèðèíúè ùåúàäà /à/ âÿ /î/ ôîíåìëÿðèíèí îëäóüóíó áèðìÿíàëû øÿêèëäÿ ãÿáóë 
åäèð. 
Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. Ì., 1979.  
НЕПАРНАЯ ФОНЕМА - àëì. óíïààðèýåñ Ïùîíåì (í), èíý. unpaired 
ïùîíåìå /′∧í′ïeÿä ′ôÿóíèì/, ôð. ïùîíèìå íîí-àïïàðèé, ïùîíèìå ùîðñ úîóïë, 
àçÿðá. òÿúðèä åäèëìèø ôîíåì, ãàðøûëûãëû îëìàéàí ôîíåì. — Êîððåëàòèâ ãàðøûëàø-
ìàéà äàõèë îëìàéàí (äèôôåðåíñèàë ÿëàìÿòëÿðèíèí ùå÷ áèðè ãàðøûëàøìàäà èøòèðàê 

åòìÿéÿí). Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ /ù/ ôîíåìè, ðóñ äèëèíäÿ èñÿ /ò(ñ/ âÿ /ò(ʃ/ ôîíåì-
ëÿðè, àëìàí âÿ èíýèëèñ äèëëÿðèíäÿ /ù/ âÿ /ŋ/ âÿ ñ. áó úöð ìöÿééÿí ÿëàìÿòÿ 
ýþðÿ ãàðøûëûüû îëìàéàí ôîíåìëÿðäèð. 
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Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003. 
НЕПАРНЫЙ ГЛАГОЛ - àëì. óíïààðèýåñ Âåðá (í), èíý. óíïàèðåä âåðá 
/′∧í′ïeÿä âÿ:á/, ôð. verbe déparié, àçÿðá. ãàðøûëûüû îëìàéàí ôåë. - Ñëàâéàí 
äèëëÿðèíäÿ áèòìèø âÿ áèòìÿìèø òÿðçÿ ýþðÿ ôåëèí ìöâàôèã ãàðøûëûüûíûí 
îëìàìàñû. Ìÿñ.: ðóñ ä. /воспрянуть/, /грянуть/, /бездействовать/, 
/благоговеть/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 103.  
НЕПЕРЕХОДНОСТЬ - àëì. Ûíòðàñèòèâèòäò (ô), èíý. èíòðàíñèòèâèòé 
/ûí′òð5íñû′òûâûòû/, ôð. intransitiâèòé, àçÿðá. òÿñèðñèçëèê. — Êå÷ìÿçëèê ôåëèí ìÿíà-
ñûíäà èø, ùàë âÿ ùÿðÿêÿòèí îáéåêòÿ êå÷ìÿìÿñè (òÿñèðñèçëèéè) ÿêñ åòäèðèð. Áó, 
ëåêñèê âÿ ãðàììàòèê âàñèòÿëÿðëÿ ôîðìàëàøäûüûíäàí îíó ëåêñèê-ãðàììàòèê 
êàòåãîðèéà ùåñàá åòìÿê îëàð.  Éàëíûç ùÿðÿêÿòè ýþñòÿðÿí, ùÿðÿêÿòèí éþíÿëäèéè 
îáéåêòè íÿçÿðäÿ òóòìàéàí, îíó òÿëÿá åòìÿéÿí  ôåë êå÷ìÿç (òÿñèðñèç) ôåë 
àäëàíûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /éàòìàã, éàøàìàã, äóðìàã, îòóðìàã/, àíúàã /éàòûðò-
ìàã, éàøàòìàã, äóðäóðìàã, îòóðòìàã/ âÿ ñ. êå÷ÿðëè (òÿñèðëè) ôåëëÿðäèð. Ðóñ 
äèëèíäÿ áó õöñóñè ìîðôîëîæè éîëëà èôàäÿ îëóíóð. Ìÿñ.: /÷åðíåòь/ (ãàðàëìàã) - 
/÷åðíèòь/ (ãàðàëòìàã), /ìîëîäåòь/ (úàâàíëàøìàã) — /ìîëîäèòь/ (úàâàíëàøäûð-
ìàã). Àëìàí äèëèíäÿ êå÷ÿðëèê/êå÷ìÿçëèê áÿçÿí àíàëèòèê éîëëà èôàäÿ îëóíóð. 
Ìöã. åò: /ñúùwàðç wåðäåí/ (ãàðà îëìàã) - /ñúùwàðç ìàúùåí/ (ãàðà åòìÿê). 

А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 329.  

НЕПЕРЕХОДНЫЙ - àëì. èíòðàíñèòèâ, èíý. èíòðàíñèòèâå /ûí′òð5íñû′òûâ/, ôð. 
èíòðàíñèòèô, àçÿðá. òÿñèðñèç (êå÷ìÿç). - Êå÷ìÿçëèê êàòåãîðèéàñû èôàäÿ åäÿí. 
Éàëíûç ùÿðÿêÿòè ýþñòÿðÿí, áó ùÿðÿêÿòèí éþíÿëäèéè îáéåêòè íÿçÿðäÿ òóòìàéàí 
ôåë. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /éàòìàã, éàøàìàã, éàíìàã/ âÿ ñ.      
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 267, 329.  

НЕПОДВИЖНАЯ ОСНОВА - àëì. Ñòàìììîðïùåì (í), 
Wîðòáèëäóíýññòàìì (ì), èíý. ôèõåä-ñòðåññ ñòåì /ôûêñò ñòðåññ ñòåì/, ôð. thème 
immobile, àçÿðá. ñàáèò ÿñàñ. — Ñàáèò, äÿéèøìÿç  ÿñàñ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. ÿñàñëàð 
ùå÷ çàìàí äÿéèøìèðëÿð. Ìöã. åò: /ãàòàð-äà-äàí/ âÿ ñ.; àëì. ä. /Áå-ñòðåá-óíý-
åí/ (úàí àòìà) âÿ ñ. 
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 301. 
НЕПОДВИЖНОЕ УДАРЕНИЕ - àëì. ôåñòå Áåòîíóíý (ô), èíý. ôèõåä 
ñòðåññ /ôûêñò ñòðåñ/, ôð. accent immobile, àçÿðá. ñàáèò âóðüó. — Ñþçöí ìöõòÿëèô 
ãðàììàòèê ôîðìàëàðûíäà åéíè ùåúà öçÿðèíÿ äöøÿí âóðüó. Òöðê äèëëÿðèíèí 
ÿêñÿðèééÿòèíäÿ âóðüó ùÿìèøÿ ñþçöí ñîí ùåúàñûíûí öçÿðèíÿ äöøöð. Ìÿñ.: 
/áàá'à-áàáà+ë'àð-áàáàëàðä'àí/ âÿ ñ. Ðóñ ä. âóðüó ñàáèò äåéèë. Ìÿñ.: /рукá-
рýки/. Àëì. ä. èñÿ ñþç âóðüóñó ÿñàñÿí ñàáèòäèð. Ìÿñ.: /'∫òå:ÿí/ (äóðìàã) 

/ôeʀ∫te:ÿí/ (áàøà äöøìÿê), àíúàã äÿéèøÿ äÿ áèëèð. Ìÿñ.: /ëà·'áî:ð/, /ëà.áî.ð-
'àíò/. 
Ô.Âåæñàëîâ. Ëåùðáóúù äåð äåóòñúùåí Ïùîíåòèê. Áàêó, 1989, ñ. 194-205.    
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НЕПОЗИЦИОННЫЙ - àëì. íèúùòïîñèòèîíåëë, èíý.  non-positional (ôðåå) 
/′íɔí ïÿ′çûʃÿíë/ôðè:/, ôð. íîí-positioníåë, àçÿðá. ìöñòÿãèë (ìþâãåäÿí àñûëû 
îëìàéàí). - Ñþçäÿ òóòäóüó ìþâãåäÿí àñûëû îëìàéàí. Àëìàí âÿ èíýèëèñ 
äèëëÿðèíäÿ àáëàóò ìþâãåäÿí àñûëû äåéèëäèð. Ìöã. åò: /òàêå-òîîê/ (ýþòöðìÿê-
ýþòöðäö), /ôîîò-ôååò/ (àéàã-àéàãëàð); àëì. ä. /ñúùðåèáåí-ñúùðèåá/ (éàçìàã-
éàçäû) âÿ ñ. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Бакы, 2003. 
НЕПОЛНАЯ АССИМИЛЯЦИЯ - àëì. ïàðòèåëëå Àññèìèëàòèîí (ô), èíý. 

ïàðòèàë àññèìèëàòèîí /′ïα:ʃÿë ÿˌñûìû′ëåûʃí/, ôð. àññèìèëàòèîí ïàðòèåëëå, àçÿðá. 
ãèñìÿí, éàðûì÷ûã óéóøìà (àññèìèëéàñèéà). — Äàíûøûã àêòûíäà ãàðøûëûãëû øÿ-
êèëäÿ áèð-áèðèíÿ òÿñèð ýþñòÿðÿí ñÿñëÿðèí ãèñìÿí óéüóíëàøìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /ãóøëàð-ãóøäàð, ãûçëàð-ãûçäàð, áàøëàìàã-áàøäàìàã//. ßíÿíÿâè ôîíåòèêàäàí 
ýÿëÿí áó ãàéäà ìöàñèð ôîíîëîæè éàíàøìàéà ñûüûøìûð. ×öíêè éóõàðûäà âåðèë-
ìèø ìèñàëëàðäà ìöõòÿëèô ñÿâèééÿëÿð (äèàòîïèê-ñèíòîïèê) ãàðûøäûðûëûð. Ìöàñèð 
ôîíîëîýèéàäà ñþùáÿò éàëíûç âàðèàòèâëèêäÿí ýåäÿ áèëÿð.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÝÄÝ.  
НЕПОЛНОГО ОБРАЗОВАНИЯ ГЛАСНЫЙ - àëì. Ùàëáâîêàë (ì), 
Âîêàëîèä (í), èíý. ûíúîìïëåòå formation âîwåë /ûíêÿì′ïëè:ò ′ôɔ:ì′åûʃ(ÿ)í 
′âàóÿë/, ôð. formation imparfaitå äåñ voyelleñ, àçÿðá. éàðûì÷ûã ñàèò (ðåäóê-
ñèéàéà óüðàìûø). — Äèëèí àäè (íîðìàë) ñàèòèíäÿí õåéëè ãûñà òÿëÿôôöç îëóíàí 
ñÿñ. Áó àëì. ä. çÿèô âóðüóñóç [ÿ] ñÿñèíäÿ þçöíö áöðóçÿ âåðèð. Ìöã. åò: 
/'ëå:çÿí/ (îõóìàã), /'٭áûëäÿí/ (äöçÿëòìÿê, ãóðàøäûðìàã) âÿ ñ. 
Ф.Вейсалов, С.Рашидова – Зейналова. О некоторых результатах экс-
периментального исследования немецкого редуцированного [ÿ]. Изв. 
АН Азерб. ССР, серия лит., языка и искусства. 1980, № 3, ñ. 65-71.  
НЕПОЛНОЕ ОКАНЬЕ - àëì. íèúùòâîëëå î-àðòèýå Àóññïðàúùå (ô), èíý. 
ûíúîìïëåòå îêàíæå / ûíêÿì′ïëè:ò ′ɔêÿí=è/, ôð. ïðîíîíúèàòèîí imparfaitå äåñ 
«î», àçÿðá. éàðûì÷ûã î-ëàøìà.   — Ðóñ äèëèíäÿ áÿçè äèàëåêòëÿðäÿ âóðüóñóç 
ùåúàëàðäà ðåàëëàøàí î-éà áÿíçÿð ñàèò. Ìÿñ.: /говорить/, /городской/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 263.  
НЕПОЛНОЕ ПОДЧИНЕНИЕ - àëì. íèúùò âîëëå Óíòåðîðäíóíý (ô), èíý. 
èíúîìïëåòå ñóáîðäèíàòèîí /ûíêÿì′ïëè:ò ñÿˌáɔ:äû′íåûʃ(ÿ)í/, ôð. subordination 
imparfaitå, àçÿðá. éàðûì÷ûã òàáåëèëèê. - Àïïîçèòèâ (äèýÿð èñèì ö÷öí òÿéèí 
ðîëóíó îéíàéàí) áèðëÿøìÿëÿðäÿ ñèíòàãìàòèê àñûëûëûã. Ìÿñ.: /äÿìèð ãàïû, òàõòà 
ãàøûã, ùÿêèì ãàäûí/ âÿ ñ. êèìè òÿéèíè ñþç áèðëÿøìÿëÿðèíäÿ áèðèíúè êîìïîíåí-
òèí èêèíúèéÿ ôîðìàë áàüëûëûüû éîõäóð, èêèíúè êîìïîíåíòäÿ èñÿ ìÿíñóáèééÿò 
øÿêèë÷èñè èøëÿíèð. 
É.Ñåéèäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ñþç áèðëÿøìÿëÿðè. Áàêû, 1992. 
НЕПОЛНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. ïàðòèåëëåð Ñàòç (ì), èíý. åëëèïòèúàë 
ñåíòåíúå /û′ëûïòûêë ′ñåíòÿíñ/, èíúîìïëåòå ñåíòåíúå /ûíêÿì′ïëè:ò ′ñåíòÿíñ/, ôð. 
proposition imparfaitå, àçÿðá. éàðûì÷ûã úöìëÿ. — Åëëèïòèê úöìëÿ îíóí áÿçÿí 
ìöáòÿäà âÿ õÿáÿðè, áÿçÿí òàìàìëûüû áóðàõûëûð, àíúàã îíëàð àñàíëûãëà áÿðïà 
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îëóíà áèëèðëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ñÿí äÿ ýåòìèøäèí?-ùÿ/. Áåëÿ ùàëëàðà äèàëîæè 
íèòãäÿ äàùà ÷îõ ðàñò ýÿëìÿê îëóð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /Ты был вчера на 
заседании? - Был/ âÿ ñ. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 338. 
НЕПОЛНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ СТАЦИОНАРНОЕ - àëì. åëëèïòèñúùåð 
(íèúùòâîëëåð) Ñòàòèîíäðñàòç (ì), èíý. åëëèïòèúàë ñòàòèîíàðé  ñåíòåíúå /û′ëûïòûêë 
′ñòåûʃ(ÿ)í(ÿ)ðû ñåíòÿíñ/, èíúîìïëåòå ñòàòèîíàðé  ñåíòåíúå /ûíêÿì′ïëè:ò 
′ñòåûʃ(ÿ)í(ÿ)ðû ñåíòÿíñ/, ôð. proposition èìïàðôàèòå stationnaire, àçÿðá. 
ñòàñèîíàð éàðûìúûã úöìëÿ. - Åéíè øÿðàèòëÿ ÿëàãÿäàð ùÿìèøÿ èøëÿíäèéèíäÿí 
øàáëîí, êëèøå (áàñìàãÿëèá ñþç) ùàëû àëìûø ñþç âÿ èôàäÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/íåúÿñÿí?, íÿ âàð?, íÿ éîõ?/; àëì. ä. /¿Wàñ èñò ëîñ?/ (Íÿ áàø âåðèá?) âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 264. 
НЕПОЛНОЕ СОКРАЩЕНИЕ - àëì. íèúùòâîëëå Àáêöðçóíý (ô), èíý. 
èíúîìïëåòå abbreviation /ûíêÿì′ïëè:ò ÿáðû:âû′åûʃ(ÿ)í/, åëëèïòèúàë /û′ëûïòûêë/,  ôð. 
réduction èìïàðôàèòå, àçÿðá. éàðûì÷ûã èõòèñàð- Éàçûäà éåðÿ âÿ âàõòà ãÿíàÿò 
åòìÿê ìÿãñÿäèëÿ ìöÿééÿí ãðàôèê èõòèñàðëàðäàí èñòèôàäÿ åäèëèð. Ìöðÿêêÿá 
ñþçëÿðäÿ áèðèíúè öíñöðöí èõòèñàð åäèëìÿñè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /äåìáëîê/, 
/Àçÿðåíåðæè/.  
Áàõ: Аббревиатура ←. 
НЕПОСРЕДСТВЕННОЕ ОКРУЖЕНИЕ - àëì. óíìèòòåëáàðå 
Óìýåáóíý (ô), èíý. direcò /äû′ðåêò/äàû′ðåêò/, èììåäèàòå åíâèðîíìåíò 
/û′ìè:äæÿò ûí′âàûÿðÿíìÿíò/, ôð. environnement immédiat, àçÿðá. âàñèòÿñèç 
ÿùàòÿ. — Ñèíòàãìàòèê öíñöðëÿðèí ìöÿééÿí âàùèäëÿð àðàñûíäà èøëÿíìÿñè. Èíý. 
âÿ àëì. ä. ñèôÿò áèëàâàñèòÿ èñèìëÿ àðòèêë àðàñûíäà ýÿëèð. Ìöã. åò: àëì. ä. /äåð 
æóíýå Ìàíí/ (úàâàí êèøè); èíý. ä. /à éîóíý ìàí/ (úàâàí êèøè) âÿ ñ. 
Ï.Ù.Ìàòòùåwñ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 170.  
НЕПОСРЕДСТВЕННОЕ УПРАВЛЕНИЕ - àëì. óíìèòòåëáàðå Ðåêòèîí 
(ô), èíý. ïðåïîñèòèîíëåññ ýîâåðíìåíò /ïðeïÿ′çûʃ(ÿ)íëåñ ′g∧â(ÿ)íìÿíò/ 
′g∧â(ÿ)ìÿíò/, ôð. régime immédiat, àçÿðá. âàñèòÿñèç èäàðÿ. — Èäàðÿ èêè úöð 
îëóð: à) âàñèòÿñèç. Ìÿñ.: ðóñ ä. /вижу собаку//; Àçÿðá. ä. (èòè ýþðöðÿì); àëì. 
ä. /Ûúù ñåùå äåí Ùóíä// âÿ ñ.; á) âàñèòÿëè. Ìÿñ.: ðóñ ä. /гляжу на собаку//; 
Àçÿðá. ä. /èòÿ áàõûðàì//; àëì. ä. /Ûúù ñúùàóå àóô äåí Ùóíä//. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 238, 328.    
НЕПРАВИЛЬНЫЙ - àëì. óíðåýåëìäßèý, èíý. improper /ûì′ïð6ïÿ/, ôð. 
èððéýóëèåð, àçÿðá. éàíëûø (ñÿùâ). — Íîðìàäàí éàéûíìà äèëèí áöòöí ñÿâèééÿ-
ëÿðèíäÿ ìöøàùèäÿ îëóíà áèëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. ôîíåòèê ñÿâèééÿäÿ: /ýÿ: ðÿì/ 
(ýÿëèðÿì ÿâÿçèíÿ); ìîðôîëîæè ñÿâèééÿäÿ /êèòàáûí éàçìàã/, /êèòàá éàçìàã 
ÿâÿçèíÿ//. Ñèíòàêòèê ñÿâèééÿäÿ /îíëàð ðÿãñ åäèð/ (åäèðëÿð ÿâÿçèíÿ) âÿ ñ. Ãåéä 
åäÿê êè, Í.Õîìñêè ñÿùâ (ãðàììàòèê úÿùÿòäÿí äöçýöí îëìàéàí) úöìëÿëÿðè 
«èëë-ôîðìåä ñåíòåíúåñ» àäëàíäûðûð.  
Í.Úùîìñêé. Ñéíòàúòèú Ñòðóúòóðåñ. 1956; Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005,        
ñ. 254-259.   
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НЕПРЕДИКАТИВНЫЙ - àëì. óíïðääèêàòèâ, èíý. íîí-ïðåäèúàòèâå /íɔí-
ïðû′äûêÿòûâ/, ôð. íîí-prédicatif, àçÿðá. ãåéðè-ïðåäèêàòèâ, õÿáÿðè îëìàéàí. — 
Ïðåäèêàòèâè èôàäÿ îëóíìàéàí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àäàì ÷ûõìàã àüàú//. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 264. 
НЕПРЕЛОЖНОСТЬ ЗВУКОВЫХ ЗАКОНОВ - àëì. Óíâåðäíäåð-
ëèúùêåèò äåð Ëàóòýåñåòçå (ô), èíý. èììóòàáèëèòé îô ñîóíä (ôîíåòèú, ðóëåñ) 
/ûìæó:òÿ′áûëûòû îâ ñàóíä/ôÿóíåòèê/ðó:ëñ/, ôð. immutabilité äåñ loiñ phonétiqueñ, 
àçÿðá. ñÿñ (ôîíåòèê) ãàíóíëàðûíèí äÿéèøìÿçëèéè. - Ýÿíú ãðàììàòèêëÿðèí ÿñàñ 
òåçèñëÿðèíäÿí áèðèäèð. Îíëàðûí ôèêðèíúÿ, ìåõàíèêè ñóðÿòäÿ ôÿàëèééÿò ýþñòÿðäè-
éèíäÿí  ùÿð áèð ñÿñ äÿéèøìÿñè èñòèñíà áèëìÿéÿí ãàíóíëàð öçðÿ áàø âåðèð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ. 18. 
НЕПРЕРЫВНЫЙ - àëì. óíóíòåðáðîúùåí, èíý. continued /êÿí′òûíæó(:)ä/, 
úîíòèíóàë  /êÿí′òûíæóÿë/, ôð. continuel, àçÿðá. ôàñèëÿñèç. — Äàíûøûã ïðîñåñè àðäû-
àðàñû êÿñèëìÿéÿí áèð ïðîñåñäèð. Áóðàäà àõûúûëûã áèð êîíòèíóóì òÿøêèë åäèð.  
Ìÿñ.: /àäàäà/ ñþçöíöí îññèëëîãðàììû. 
 

 
     a             d              a               d                a  

Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. М., 1979. 

НЕПРЕФИКСАЛЬНЫЙ - àëì. óíïðäôèõàë, èíý. íîí-ïðåôèõàë /′íɔí-
ïðåôûõ5ë/, ôð. íîí-ïðéôèõàë, àçÿðá. ïðåôèêññèç (ñþçþíöñöç). - Äèëèí ÷àüäàø 
ñòðóêòóðóíäà ñþç þíöëÿðèíèí îëìàìàñû. Ìÿñ.: ìöàñèð òöðê äèëëÿðè. 
Ì.Åðýèí. Òöðê äèë áèëýèñè. Ñîôèà, 1974. 
НЕПРИДЫХАТЕЛЬНЫЙ - àëì. óíàñïèðèåðò, èíý. óíàñïèðàòåä 

/∧íˌ5ñïÿ′ðåûòûä/, ôð. íîí-àñïèðé, àçÿðá. íÿôÿññèç ñÿñ. - Òÿëÿôôöçö çàìàíû êèï-
ëÿøìÿíèí ïàðòëàéûøà êå÷ìÿñè ìÿðùÿëÿñèíäÿ íÿôÿñëÿ ìöøàéèÿò îëóíìàìàñû. 
Ìÿñ.: /á/, /ä/, /ý/ ñàìèòëÿðè áó ãÿáèëÿäÿíäèð. Áóíëàðà áÿçÿí èìïëîçèâ ñà-
ìèòëÿð äÿ äåéèðëÿð. Îíëàðûí íÿôÿññèç òÿëÿôôöç îëóíäóüóíó éÿãèí åòìÿê ö÷öí 
áèð ïàð÷à êàüûç ïàð÷àñûíû äîäàãëàðà éàõûíëàøäûðàðàã ùÿìèí ñÿñëÿðè ÿëÿôôöç 
åòìÿê êèôàééÿòäèð. Êàüûç ïàð÷àñû ñÿðò øÿêèëäÿ äîäàãëàðäàí àðàëàíìàçñà, 
äåìÿëè, îíëàð íÿôÿññèç òÿëÿôôöç îëóíóðëàð. 
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980.  
НЕПРИКРЫТЫЙ СЛОГ - àëì. íèúùòýåäåúêòå Ñèëáå (ô), èíý. uncovered 
syllable /∧í′ê∧âÿä ′ñûëÿáë/, ñéëëàáëå áåýèííèíý wèòù à âîwåë /′ñûëÿáë 
áû′gûíûŋwè1 ÿ ′âàó(ÿ)ë/, ôð. syllabe non-dissimuléå, non-déguiséе, àçÿðá. 
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þðòöêñöç ùåúà. - Ñàèòëÿ áàøëàéàí ùåúà. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /à-íà, à-òà, à-ðà-áà, èñ-
òè/ âÿ ñ. 
À.Àõóíäîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1984. 
НЕПРОДУКТИВНЫЙ - àëì. óíïðîäóêòèâ, èíý. óíïðîäóúòèâå 
/∧íïðÿ′ä∧êòûâ/, ôð. improductif, àçÿðá. ãåéðè-ìÿùñóëäàð. - Äèëäÿ éåíè ñþç-
ëÿðèí äöçÿëäèëìÿñèíäÿ ãèñìÿí èñòèôàäÿ îëóíàí âÿ éà ùå÷ èñòèôàäÿ îëóíìàéàí 
øÿêèë÷èëÿðè áåëÿ àäëàíäûðûðëàð. ßñëèíäÿ ãåéðè-ìÿùñóëäàð àíëàéûø áöòöí ñþçäö-
çÿëòìÿ âÿ ñþçäÿéèøìÿéÿ àèä åäèëÿí ìöúÿððÿä áèð ìîäåëäèð. Ìÿñ.: àëì. ä. 
ãåéðè-ìÿùñóëäàð ãöââÿòëè ôåëëÿð /ñïðèíýåí/ (òóëëàíìàã), /ñèíýåí/ (îõóìàã), 
/ñèòçåí/ (îòóðìàã) ñàäÿ äàíûøûã äèëèíäÿ âÿ óøàãëàðûí äèëèíäÿ çÿèô ôåëëÿð êèìè 
èøëÿíèð. Ìöã. åò: àëì. ä. /ñïðèíýòå/, /ñèíýòå/, /ñèòçòå/ âÿ ñ. âÿ éà ðóñ ä. /путь/, 
/мать/, /дочь/ ñþçëÿðèíèí ùàëëàíìàñû. Àíúàã ãåéðè-ìÿùñóëäàð àíëàéûøû äàùà 
÷îõ àç ñþçäöçÿëòìÿ ýöúöíÿ ìàëèê îëàí øÿêèë÷èëÿðÿ øàìèë åäèëèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. 
/оть/ øÿêèë÷èñè èëÿ úÿìè áåø ôåë äöçÿëèð: /молоть, полоть, колоть, пороть, 
(по)бороть/. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 248-249. 
НЕПРОДУКТИВНЫЕ АФФИКСЫ - àëì. óíïðîäóêòèâå Àôôèõå (Ïë.), 
èíý. óíïðîäóúòèâå àôôèõåñ /∧íïðÿ′ä∧êòûâ ′5ôûêñ/,  ôð. affixeñ improductifñ, 
àçÿðá. ãåéðè - ìÿùñóëäàð øÿêèë÷èëÿð. — Ñþçäöçÿëòìÿäÿ ìîðôîëîæè öñóëëà ÷îõ 
àç  ñþçÿ àðòûðûëàí âÿ ÿñàñÿí áèðìÿíàëû ñþçëÿð ÿìÿëÿ ýÿòèðÿí øÿêèë÷èëÿð ãåéðè - 
ìÿùñóëäàð àäëàíûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãàí, - êÿí, - üàí, -ýÿí,- àüàí,- ÿéÿí, -
÷èí,- ÷ûí,- äàí,- äÿí, ñàë,- àé,- þé/. Ìöã. åò: /áèëäèð÷èí, ñûüûð÷ûí, ñîëàõàé, 
ãóìñàë, øàìäàí, êÿñÿéÿí, ÷àëàüàí, ýöëÿéÿí/ âÿ ñ.   
Ñ.Úÿôÿðîâ. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ëåêñèêàñû. Áàêû, 1970.   
НЕПРОИЗВОДНЫЙ - àëì. ïðèìäð, èíý. ïðèìàðé /′ïðàûìÿðû/, ôð. ïðèìàèðå, 
àçÿðá. èëêèí, òþðÿìÿìèø. — Äöçÿëòìÿ îëìàéàí, ùå÷ áèð øÿêèë÷è âàñèòÿñèëÿ äö-
çÿëìÿéÿí, ñàäÿ. Äèë÷èëèêäÿ àäÿòÿí òþðÿìÿ ÿñàñà ãàðøû ãîéóëóð. Ñàäÿ ñþçëÿ-
ðèí ÿìÿëÿ ýÿëìÿñèíè à÷ìàã ÷ÿòèíäèð áÿçÿí ùå÷ áó ìöìêöí îëìóð. Áóíó 
éàëíûç åòèìîëîæè éîëëà åòìÿê îëàð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /нос/ ñþçöíöí íèéÿ áó úöð 
îëìàñûíû äèëèí ùàçûðêû ñÿâèééÿñèíäÿí ÷ûõûø åäÿðÿê èçàù åòìÿê îëìàç. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 181-182.  
НЕПРЯМОЙ ОБЪЕКТ - àëì. èíäèðåêòåñ Îáæåêò (í), èíý. indirect îáæåúò 

/ˌûíäû′ðåêò ′ɔáʤûêò/, ôð. úîìïëéìåíò èíäèðåúò, àçÿðá. âàñèòÿëè òàìàìëûã 
(îáéåêò) — ßøéà âÿ ïðîñåñ àðàñûíäàêû ìöíàñèáÿòè ìöñòÿãèë òÿðçäÿ äåéèë, 
ìöÿééÿí âàñèòÿ èëÿ, íèñáÿòÿí óçàã âÿ äîëàéû éîëëà èôàäÿ åäÿí òàìàìëûã. 
Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Î, äÿôòÿðëÿðè ãûðìûçû èëÿ äåéèë, ùÿìèøÿ éàøûë ãÿëÿìëÿ 
éîõëàéûðäû//.   
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 332-334. 
НЕРАВНОСЛОЖНЫЙ - àëì. óíýëåèúùñèëáèý, èíý. èìïàðèñéëëàáèú 

/ûìˌïÿðûñû′ëÿáûê/, ôð. èìïàðèñéëëàáèãóå, àçÿðá. ãåéðè-áÿðàáÿð ùåúàëû. — Åéíè 
ïàðàäèãìÿ õàñ ñþçëÿðèí  ãåéðè-áÿðàáÿð ùåúàëàðà ìàëèê îëìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. 
ä. /êè-òàá, êèòàá: õà’íà/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 265. 
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НЕРАЗЛОЖИМЫЙ - àëì. óíçåðëåýáàð, èíý. indecomposable 

/′ûíˌäè:êÿì′ïÿóçÿáë/, ôð. indécomposable, àçÿðá. áþëöíìÿç, áöòþâ. - Àèä 
îëäóüó ñåìàíòèê âÿ ñèíòàêòèê êåéôèééÿòèíè èòèðìÿäÿí òÿðêèá ùèññÿëÿðèíÿ 
áþëöíÿ áèëìÿéÿí. 
Áàõ: Неделимый ←. 
НЕРАСКАТИСТЫЙ — àëì. íèúùòçèòòåðíä, èíý. íîí-âèáðàíò /íɔí′âàûáðÿíò/, 
óíòðèëëåä /′∧íòðûëä/, ôð. íîí-âèáðàíò, àçÿðá. ãåéðè-òèòðÿê. - /ð/ ñàìèòèíèí äèë 
óúóíóí òèòðÿìÿìÿñèëÿ òÿëÿôôöç îëóíìàñû. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ãàòàð/ ñþçöíöí 

/ãàòàð̩/ êèìè äåéèëìÿñè. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
НЕРАСПРОСТРАНЁННОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. óíåðwåèòåðòåð 

Ñàòç (ì), èíý. íîí-åõïàíäåä ñåíòåíúå /′íɔí ûêñ′ï5íäûä ñåíòÿíñ/, ôð. ïùðàñå 
úîóðòå, àçÿðá. ìöõòÿñÿð úöìëÿ. — Òÿðêèáè éàëíûç áàø öçâëÿðäÿí, éÿíè ìöá-
òÿäà âÿ õÿáÿðäÿí èáàðÿò îëàí úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ãóø ó÷óð//, /Ùàâàëàð 
ñîéóéóð//, /Óøàãëàð îéíàéûðëàð// âÿ ñ.  
W.Àäìîíè. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
НЕРЕГУЛЯРНЫЕ (НЕПРАВИЛЬНЫЕ) ГЛАГОЛЫ — àëì. 
óíðåýåëìäßèýå Âåðáåí (Ïë.), èíý. èððåýóëàð âåðáñ /û′ðågæóëÿ âÿ:áz/, ôð. verbeñ 
irrégulieñ, àçÿðá. ãàéäàñûç ôåëëÿð. — Áóðàéà ãàéäàäàí êÿíàðà ÷ûõàí ôåëëÿð 
àèääèð. ßýÿð ãàéäàëû ôåëëÿð äåéÿíäÿ éàëíûç áèð ìîäåëÿ òàáå ôåëëÿð íÿçÿðÿ 
àëûíûðñà (Èìïåðôåêòè àëì. ä. /(å)òå/ âÿ èíý. ä /åä/, ïàðòèñèï ÛÛ ôîðìàñû àëì. ä.-
äÿ /ýå - ò/ èëÿ äöçÿëìÿëÿð, áóíëàðà çÿèô ôåëëÿð äåéèðëÿð), íîðìàäàí êÿíàðà 
÷ûõàí ôåëëÿðÿ àøàüûäàêûëàðû àèä åòìÿê îëàð: à) ãöââÿòëè ôåëëÿð (ñèíýåí-ñàíý-
ýåñóíýåí) (îõóìàã); á) ýåðèéÿ óìëàóòëàøàí (ìÿñ.: áðåííåí, íåííåí, ñåíäåí, 
wåíäåí, êåííåí, áðèíýåí); ú) ñàìèòè äÿéèøÿí ôåëëÿð (ìÿñ.: äåíêåí, äöíêåí); 
÷) /ñåèí/ âÿ /òóí/ ôåëëÿðè; ý) /ùàáåí/ âÿ /wåðäåí/; å) ïðåòåðèòî-ïðåñåíòèà ôåëëÿðè. 
Ìÿñ.: àëì. ä. /êþííåí, wîëëåí, ñîëëåí, äöðôåí, ìþýåí, ìöññåí, wèññåí/. 
Ù.Ýëèíç. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð.   

НЕРОДОВОЙ - àëì. óíýåñúùëåúùòèý, èíý. ýåíäåðëåññ /ˌʤåíäÿëåñ/, ôð. 
èíñåõóé, àçÿðá. ãåéðè-úèíñè. - Òÿðêèáèíäÿ úèíñè ìÿíñóáèééÿòèíèí ìîðôîëîæè 
èôàäÿñè îëìàéàí. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ìîíä/ (àé), /Ìàýåí/ (ìÿäÿ) âÿ ñ. 
 W.Àäìîíè. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð. 
НЕСАМОСТОЯТЕЛЬНЫЕ СЛОВА - àëì. ñéíñåìàíòèñúùå Wþðòåð 

(Ïë.), èíý. non-independent wîðäñ /n6n-ˌûnäû′ïåíäÿíò wÿ:äz/, ôð. ìîòñ-îóòèëñ, 
àçÿðá. êþìÿê÷è ñþçëÿð. - Ãðàììàòèê ñþçëÿð, àñûëû ñþçëÿð, ëåñèê ìÿíàäàí 
ìÿùðóì ñþçëÿð, ñåìàíòèê úÿùÿòäÿí ìöñòÿãèë îëìàéàí ñþçëÿð. Ìöñòÿãèë 
úöìëÿ öçâö êèìè èøëÿíÿ áèëìÿéÿí, úöìëÿíèí ÿñàñ öçâëÿðè àðàñûíäà ñåìàíòèê-
ñèíòàêòèê ÿëàãÿ éàðàäàí ñþçëÿð. Áóðàéà ÿäàòëàð, ñþçþíëÿðè (ãîøìàëàð), 
áàüëàéûúûëàð, ìîäàë ñþçëÿð àèääèð.    
Æ.Åðáåí. Àáðèß äåð äåóòñúùåí Ýðàììàòèê. Áåðëèí, 1958, ñ. 1-11. 
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НЕСАМОСТОЯТЕЛЬНЫЙ - àëì. óíñåëáñòäíäèý, èíý. non-independent 

(ïîñèòèîíàë) /n6n-ˌûnäû′ïåíäÿíò/pÿzûʃÿnl/, ôð. non-àóòîíîìå, àçÿðá. ìöñòÿãèë 
îëìàéàí. - òàáå îëàí. Ìÿñ.: àëìàí âÿ ðóñ äèëëÿðèíäÿ ñèôÿò úöìëÿäÿ èñìÿ òàáå 
îëàðàã îíóí ùàë, úÿì âÿ úèíñ øÿêèë÷èëÿðèíè ãÿáóë åäèð. 
Æ.Åðáåí. Àáðèß äåð äåóòñúùåí Ýðàììàòèê. Áåðëèí, 1958, ñ. 1-11. 
НЕСВОБОДНОЕ СОЧЕТАНИЕ — àëì. àáùäíýèýå Wîðòðåðáèíäóíý (ô), 

èíý. set phrase /set freûz/, restricted combination /ðûñ′òðûêòûä ˌêɔìáû′íåûʃ(ÿ)í/, 
, ôð. ìîòñ úîíñòðóèòñ äéïåíäàíòñ, àçÿðá. ñàáèò, àñûëû ñþç áèðëÿøìÿñè. — Áó 
áèðëÿøìÿéÿ äàõèë îëàí ñþçëÿð þç èëêèí ìÿíàñûíû ñàõëàñà äà, áèðëÿøìÿíèí 
öìóìè ìÿíàñû êîìïîíåíòëÿðèí ìÿíàñûíäàí ùàñèë îëìóð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. 
/äÿìèð éîëó/ éîëóí äÿìèðäÿí îëäóüóíó äåéèë, þç õöñóñèééÿòëÿðèëÿ ôÿðãëÿíÿí 
íÿãëèééàò íþâöíöí àäûäûð. Áåëÿ áèðëÿøìÿëÿð òÿðêèáèíÿ ýþðÿ èñìè (ìÿñ.: ðóñ ä. 
/волшебный фонарь/), ôåëè (ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /àâàðà-àâàðà ýÿçìÿê/), 
àäâåðáèàë (ìÿñ.: ðóñ ä. /на широкую ногу/) âÿ ñ. îëóð. Àíúàã ôðàçåîëîæè 
áèðëèêëÿð, ôðàçåîëîæè âàùèäëÿð âÿ áèðëÿøìÿëÿð áóðàéà àèä äåéèëäèð. Îíëàðà 
ôðàçåìëÿð âÿ èäèîìëàð äà äåéèðëÿð.  
М.Т.Тагиев. Глагольная фразеология современного русского языка 
(опыт исследования ФЕ по окружению). АДД., Баку, 1966.      
НЕСИНТАКСИЧЕСКАЯ ПАУЗА - àëì. íèúùòñéíòàêòèñúùå Ïàóñå (ô), 

èíý. íîí-ñéíòàúòèú ïàóñå /′íɔí ñûí′òàêòûê ′ïɔ:ç/, ôð. ïàóñå íîí-ñéíòàõèãóå, 
àçÿðá. ãåéðè-ñèíòàêòèê ôàñèëÿ. - Ïñèõîëîæè, ôèçèîëîæè àìèëëÿðèí òÿñèðè íÿòèúÿñèíäÿ 
äàíûøûã çàìàíû éàðàíàí  àðàêÿñìÿëÿð. Úàíëû äàíûøûãäà ùàíñûñà ñþç éàääàí 
÷ûõûð, äàíûøàí àõòàðìàüà ÷àëûøûð, ôîíîñèéàäà ôàñèëÿ éàðàíûð. Ìöã. åò: /Ìÿí 
åëÿ ….. ñàùèáêàðëàðû ÷îõ ýþðìöøÿì// âÿ ñ. 
А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 309. 
НЕСКЛОНЯЕМЫЙ - àëì. óíäåêëèíèåðáàð, èíý. èíäåúëèíàáëå 

/ˌûíäû′êëàûíÿáë/, ôð. èíäéúëèíàáëå, àçÿðá. ùàëëàíìàéàí. - Ùàë øÿêèë÷èñè ãÿáóë 
åòìÿéÿí, ùàëëàðà ýþðÿ äÿéèøìÿéÿí. Ìÿñ.: ðóñ ä. ÿúíÿáè äèëëÿðäÿí àëûíìûø 
ñþçëÿð: /äåïî, ïàëòî, ìåòðî/ âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 267. 

НЕСЛОГОВОЙ - àëì. óíñèëáèñúù, èíý. íîí-ñéëëàáèú /′íɔí ñû′ë5áûê/, ôð. 
àññéëëàáèãóå, àçÿðá. ùåúà ÿìÿëÿ ýÿòèðìÿéÿí. - Ìÿñ.: ðóñ ä. /край/ ñþçöíäÿ 
/кр-(è/ ùåúà äöçÿëòìÿéÿí ñàìèòëÿðäèð. Àíúàã åëÿ äèëëÿð âàð êè, îíëàðäà 
ñàìèòëÿð ùåúà íöâÿñèíè òÿøêèë åäèðëÿð. Ìÿñ.: ôð. ä. /èïñò!/, ñåðá ä. /ïðñò/ 
(áàðìàã) âÿ /ñðï/ (ñåðá) ñþçëÿðèíäÿ ìöâàôèã îëàðàã /ñ/ âÿ /ð/ ùåúà äöçÿëäÿí 
ñàìèòëÿðäèð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 267. 

НЕСЛОГООБРАЗУЮЩИЙ - àëì. óíñèëáèñúù, èíý. íîí-ñéëëàáèú /′íɔí 
ñû′ë5áûê/, àñéëëàáèú /åû ñû′ëàáûê/, ôð. àñéëëàáèãóå, àçÿðá. ùåúà éàðàòìàéàí.  
Áàõ: Неслоговой ←.   
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НЕСМЯГЧЁННЫЙ СОГЛАСНЫЙ - àëì. íèúùòìîóèëèåðòåð Êîíñîíàíò 

(ì), èíý. (ùàðä) unmitigated úîíñîíàíò /∧í′ìûòûgåûòûä êɔíñÿnÿíò/, ôð. 
úîíñîííå äóðå, àçÿðá. éóìøàëìàéàí ñàìèò. —  Àëìàí, Àçÿðáàéúàí âÿ èíýèëèñ 
äèëëÿðèíäÿ ñþç ñîíóíäà ñàìèòëÿð éóìøàëìûð. Ìÿñ.: àëì. ä. /ëàíò/; Àçÿðá. ä. 
/ãàò/; èíý. ä. /êæò/ âÿ ñ. Àíúàã ùÿìèí äèëëÿðäÿ èíúÿ ñàèòëÿðäÿí ÿââÿë ñàìèò-
ëÿðèí éóìøàëìàñû ìöøàùèäÿ îëóíóð. Ìöã. åò: èíý. ä. /ôè:ë'èŋ/ (ùèññ); àëì. ä. 
/ôè: áÿð/ (ãûçäûðìà); Àçÿðá. ä. /ä'èðñÿê'/ âÿ ñ. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
НЕСОГЛАСОВАННЫЙ - àëì. íèúùòöáåðåèíñòèììåíä, èíý. 
äèñàýðååä/äûñ ÿ′gðè:ä/, ôð. non-coordonné, non-concerté, àçÿðá. óçëàøìàéàí. 
- Ñèôÿòèí àèä îëäóüó èñìÿ òàáåëèéèíèí ôîðìàë èôàäÿñè îëìàéàí âÿ ùàáåëÿ 
õÿáÿðèí ìöáòÿäà èëÿ øÿõñÿ, úèíñÿ âÿ êÿìèééÿòÿ ýþðÿ óçëàøìàñû. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /ýþçÿë ãûç/, /ýþçÿë ãûçëàð/, /ýþçÿë ãûçëàðäàí/ âÿ ñ. Ðóñ ä. /А он - 
бежать/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 267.  
НЕСПРЯГАЕМЫЙ - àëì. óíêîíæóýèåðáàð, èíý. íîí-úîíæóýàòåä 

/′íɔí′êɔíʤógûòûä/, íîí-inflective /′íɔí ûíôëåêòûâ/, ôð. qui n'est pas 
conjugable, àçÿðá. òÿñðèôëÿíìÿéÿí. — Ôåëÿ ìÿõñóñ îëàí ÿñàñ ãðàììàòèê ôîð-
ìàëàðäàí ìÿùðóì îëàí, éÿíè øÿõñÿ, çàìàíà âÿ êÿìèééÿòÿ ýþðÿ äÿéèøìÿ-
éÿí ôîðìà; ìÿñäÿð, ôåëè áàüëàìà âÿ ôåëè áàüëàìà òÿðêèáëÿðè áóíà ìèñàë îëà 
áèëÿð.  Ìöã. åò: ðóñ ä. /читать книгу нелегко//, /прочитав книгу…//; àëì. 
ä. /äåð ñúùðåèáåíäå Æóíýå/ (éàçàí îüëàí) âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 267.  
НЕТЕМАТИЧЕСКИЙ ГЛАСНЫЙ – àëì. íèúùòòùåìàòèñúùåð Âîêàë (ì), 

Ûíòåðôèõ (í), èíý. íîí - thematic vowel /′íɔí4ûì5òèê âàó(ÿ)ë/ ôð. âîéåëëå 
úîíòðàúòàíòå, àçÿðá. áèðëÿøäèðèúè ñàèò. — Ðóñ äèëèíäÿ áó /à/ ñàèòèäèð, éàçûäà «î» 
ãðàôåìè èëÿ âåðèëèð. Ìöã. åò: /лесоруб/ (ìåøÿãûðàí), /водопровод/ (ñó 
êÿìÿðè). 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 169-170.  
НЕУДАРЕННЫЙ - àëì. óíáåòîíò, èíý. óíñòðåññ /∧íñòðåñ/, ôð. íîí-
àúúåíòóé, àçÿðá. âóðüóñóç. - Öçÿðèíÿ âóðüó äöøìÿéÿí, âóðüó äàøûìàéàí. 
Ä.Æîíåñ. Òùå Ïðîíîóíúèàòèîí îô Åíýëèñù. Úàìáðèäýå, 1988, ñ. 141-149. 
НЕУПОТРЕБИТЕЛЬНОСТЬ ФОНЕМЫ - àëì. Óíýåáðäóúùëèúùêåèò 

äåñ Ïùîíåìñ (ô), èíý. obsoleteness îô à ïùîíåìå /′ɔáñÿëè:òíèñ ÿâ ÿ′ôÿóíè:ì/, 
ôð. íîí-óòèëèñàòèîí äó phonème, àçÿðá. ôîíåìèí èøëÿíìÿçëèéè. — Ôîíåìèí 
ìöÿééÿí ìþâãåäÿ ýÿëÿ áèëìÿìÿñè. Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ  

/ɣ/ ôîíåìè ñþç áàøëàíüûúûíäà èøëÿíìèð. Ìöã. åò: /àüûð/, /ãàüà/, àíúàã ñþç 
áàøûíäà ùå÷ âàõò ýÿëìèð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
НЕУСТОЙЧИВЫЙ - àëì. óíñòàáèë, èíý. óíñòàáëå /′∧n′ñòåûáë/, ôð. èíñòàáëå, 
àçÿðá. äÿéèøêÿí, ñàáèò îëìàéàí. - Äèëäÿ þç èëêèí ôîðìàñûíû ñàáèò, äÿéèøìÿç 
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øÿêèëäÿ ñàõëàìàüà ãàáèë îëìàéàí. Àëìàí äèëèíäÿ äèëþíö êàð êèïëÿøÿí-

ïàðòëàéûøëû ñàìèòëÿðäÿí ñîíðà [ÿ] ñàèòè èøëÿíìèð. Ìöã. åò: />´àðáà(åòí̩/ (èøëÿ-

ìÿê), /´òûíòí ̩/ (ìöðÿêêÿáëÿð) âÿ ñ. 
Ê.Êîùëåð. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 206. 
НЕФОНЕМАТИЧЕСКОЕ РАЗЛИЧИЕ - àëì. óíïùîíåìàòèñúùåð 

Óíòåðñúùèåä (ì), èíý. íîí-ïùîíåìàòèú äèôôåðåíúå / íɔí-ôÿó′íè:ì5òûê 

′äûôð(ÿ)íñ/, íîí-ïùîíåìèú äèôôåðåíúå /íɔí-ôàó′íè:ìûê ′äûôð(ÿ)íñ/, ôð. 
äèôôéðåíúå íîí-ïùîíéìàòèãóå, àçÿðá. ãåéðè-ôîíåìàòèê ôÿðã. - Ìþâãå ôÿðãè, 
ñþç âÿ ìîðôåì òÿðêèáèíäÿ ñûðô ìþâãå èëÿ øÿðòëÿíÿí ôÿðã. Ìÿñ.: äîäàãëàíàí 
[ò°], éóìøàã [ò'] âÿ íÿôÿñëè [òù] àðàñûíäàêû ôÿðãëÿð áóíà ìèñàë îëà áèëÿð. 
Áóíëàðà áÿçÿí ãåéðè-ðåëåâàíò âÿ éà èíòåãðàë ÿëàìÿòëÿð äÿ äåéèëèð. 
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005. 
НЕФОНЕМАТИЧНОСТЬ - àëì. Íèúùòïùîíåìèýêåèò (ô), èíý. íîí-

ïùîíåìèú úùàðàúòåð  /íɔí-ôàó′íè:ìûê ′ê¾ðûêòÿ/, ôð. íîí-ïùîíéìàòèãóå, àçÿðá. 
ãåéðè — ôîíåìàòèêëèê.  
Áàõ: Нефонематическое различие ←. 
НЕФОНЕМАТИЧЕСКОЕ ЧЕРЕДОВАНИЕ — àëì. íèúùòïùîíåìà-

òèñúùåð Wåúùñåë (ì), èíý. íîí-ïùîíåìàòèú ýðàäàòèîí /íɔí-ôoó′íè:ì5òûê 

gðÿ′äåûʃ(ÿ)í/, ôð. àëòåðíàíúå íîí-ïùîíéìàòèãóå, àçÿðá. ãåéðè-ôîíåìàòèê 
ÿâÿçëÿíìÿ. — Ôîíåòèê ìþâãå èëÿ øÿðòëÿíÿí, ëàêèí ôîíîëîæè äÿéÿð êÿñá åòìÿ-
éÿí ÿâÿçëÿíìÿ, áóíà ôîíåòèê âÿ éà âàðèàíò ÿâÿçëÿíìÿñè äÿ äåéèðëÿð. Ìÿñ.: 
ðóñ ä. «голова» ñþçö /ãъëà∧âà/ êèìè òÿëÿôôöç åäèëèð. Áóðàäà /ъ, ∧, à/ áèð-
áèðèíè ÿâÿçëÿéÿí ãåéðè-ôîíåìàòèê ïðîñåñäèð, ÷öíêè îíëàðûí ùàìûñû /à/ 
ôîíåìèíèí âàðèàíòëàðûäûð. Àíúàã ðóñ äèëèíäÿ «друг-друзья-дружба» ñþçëÿ-
ðèíäÿ /ý-ç'-=/ ôîíåìàòèê ÿâÿçëÿíìÿäèð, îíëàðûí ÿâÿçëÿíìÿñè ôîíåòèê ìþâãå-
äÿí àñûëû äåéèëäèð. Îíëàð ìöõòÿëèô ôîíåìëÿðèí ÿâÿçëÿíìÿñèäèð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 68-78. 
НЕЧЛЕНИМОЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ - àëì. óíýåýëèåäåðòåñ Àäæåêòèâ 

(í), èíý. ñùîðò-ôîðì àäæåúòèâå /ʃɔ:ò ôɔ:ì ′5ʤûêòûâ/, ôð. àäæåúòèô äéíîìáðàáëå, 
àçÿðá.  ñèôÿò. — Ìöàñèð ðóñ äèëèíäÿ êåéôèééÿò áèëäèðÿí ñèôÿòëÿðèí ãûñà ôîðìàñû. 
Áåëÿ ñèôÿòëÿð àäÿòÿí ïåäèêàòèâ ôóíêñèéàäà èøëÿäèëèð. Ìöâÿããÿòèëèê, þòÿðèëèê 
áåëÿ ñèôÿòëÿðèí ÿñàñ ìÿçèééÿòëÿðèäèð. Ìÿñ.: ðóñ ä. /больной, болен, больна/,  
/добр, добра, добро, добры/. /Он добр//, /Она добра//.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 268. 
НЕЭМОЦИОНАЛЬНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. íèúùòåìîòèîíåëëåð 

Ñàòç (ì), èíý. óíåìîòèîíàë ñåíòåíúå /′∧í′ìÿʊʃÿíë ′ñåíòÿíñ/, ôð. proposition 
íîí émotionneëëå, àçÿðá. àäè úöìëÿ, ãåéðè-åìîñèîíàë úöìëÿ. — Àäè äàíûøûã 
ìÿãàìûíäà èøëÿíÿí, åìîñèîíàë ôóêñèéà äàøûìàéàí, éàëíûç ìÿëóìàòû áèëäèðÿí 
úöìëÿ. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ùàçûðäà ñààò 12-äèð//. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 268. 
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НИВХСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Íèâúùèñúù (í), èíý. íèâêùå  ëàíýóàýå /íûâûê 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå íèâêùå, àçÿðá. íèâõ äèëè. — Ñàõàëèí àäàñûíûí âÿ Àìóð 
÷þêÿêëèéèíäÿ ìÿñêóíëàøìûø éåðëè ÿùàëèíèí äèëè. Øÿðòè îëàðàã ïàëåîàñèéà 
äèëëÿðèíÿ àèä åäèëèð. Äàøûéûúûëàðûíûí ñàéû òÿãðèáÿí 1500 íÿôÿðäèð. Íèâõ äèëè 
àìóð, øèìàëè-ñàõàëèí âÿ øÿðãè-ñàõàëèí äèàëåêòëÿðèíÿ áþëöíöð. Èñèìëÿðäÿ 8 ùàë 
êàòåãîðèéàñû ìþâúóääóð. Àããëöòèíàòèâ äèëäèð. Ñàäÿ úöìëÿëÿð ìöðÿêêÿá 
úöìëÿëÿðÿ íèñáÿòÿí öñòöíëöê òÿøêèë åäèð. Úöìëÿ äàõèëèíäÿ ÌÒÕ 
(ìöáòÿäà+òàìàìëûã+õÿáÿð) ñþç àðäûúûëëûüû ñÿúèééÿâèäèð. 
Е.А.Крейнович. Нивхский язык. «Языки Азии и Африки». М., 1979.   
НИГЕРО-КОНГОЛЕЗСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. Íèýåðî-êîíýîëåñèñúùå 

Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Niger-Congo ëàíýóàýåñ /′í∧ûʤÿ ′êɔŋgÿʊ ′ë5ŋgwûʤûç/, 

Íèýåð-Congolese ëàíýóàýå /′í∧ûʤÿ êɔŋÿ′ëè:ç ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ 
íèýéðî-úîíýîëàèçåñ àçÿðá. íèýåð-êîíãîëåç äèëëÿðè. — Íèãåð-Êîðäîôàí äèëëÿðè-
íèí áþéöê àèëÿñè 6 ãðóïà áþëöíöð: ãÿðáè àòëàíòèê, ìàíäå, ãóð, êâà, áåíóà-
êîíãî, øÿðãè-àäàìàóà. Êâà âÿ Áåíóà-Êîíãî áó ýöí ãàðûøàðàã áåíóà-êâà 
äèëèíè ÿìÿëÿ ýÿòèðèá. Òîíàë äèëëÿðèäèð, íîìèíàë êëàñëàð ýåíèø éàéûëûá.  
Ä.Wåñòåðìàíí. Äèå wåñòëèúùåí Ñóäàíñïðàúùåí óíä èùðå Áåçèåùóíýåí çóì 
Áàíòó. Á., 1927; Ä.Wåñòåðìàíí, Ì.Áðéàí. Òùå ëàíýóàýåñ îô Wåñò Àôðèúàí. 
«Ùàíäáîîê îô Àôðèúàí Ëàíýóàýåñ», 1970.  
НИГЕРО-КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. Íèýåðî-êîðäîïùàíèñúùå 

Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Niger-Êîðäîôàí ëàíýóàýåñ /′íàûʤÿ ′êàðäîôɔí 

′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ íèýéðî-úîðäîïùàíåñ, àçÿðá. íèýåð-êîðäîôàí äèëëÿðè. 
— Àôðèêà äèëëÿðè àèëÿñè éöçëÿðëÿ äèëè áèðëÿøäèðèð. Áó äèëëÿðäÿ 300 ìèëéîí àäàì 
äàíûøûð. ßñàñ äèëëÿðè íèýåð-êîíãî, êîðäîôàí âÿ êàäóãåðäèð. 
Æ.Ýðååíáåðý. Òùå ëàíýóàýåñ îô Àôðèúà. Òùå Ùàýóå, 1963.  
НИДЕРЛАНДСКИЙ ЯЗЫК — àëì. äóòúù-ôëäìèñù Íèåäåðëäíäèñúù (í), 

Ùîëëäíäèñúù (í), èíý.  Netherlands ëàíýóàýå /′íe1ÿëÿíäç ′ë5ŋgwûʤ/, Äóòúù 

ëàíýóàýå /ä∧ʧ ë5ŋgwûʤ/, ôð. le néerlandais, àçÿðá. íèäåðëàíä (äà÷, ôëà-
ìàíä). — Ãÿðáè àøàüû ôðåíê äèëèíäÿí éàðàíàí èëêèí ôëàìàíä (Úÿíóáäà) âÿ 
äà÷ (Øèìàëäà) äèàëåêòëÿðèíäÿí èíêèøàô åòìèø ãÿðáè ýåðìàí äèëè. Áó äèëäÿ 20 
ìèë. àäàì äàíûøûð. Íèäåðëàíäûí ðÿñìè äþâëÿò äèëè âÿ 1922-úè èëäÿí áó éàíà 
èñÿ Áåë÷èêàíûí ôðàíñûç äèëè èëÿ éàíàøû èêèíúè äèëè. ÕÂÛÛ ÿñðäÿ áó äèëèí äèàëåêò-
ëÿðèíäÿí òþðÿéÿí Àôðèêààíñ áó ýöí ìöñòÿãèë äèëÿ ÷åâðèëìÿêäÿäèð. Èëê éàçûëû 
àáèäÿñè 12-úè ÿñðäÿí áàøëàéàí, 17-úè ÿñðäÿí Àìñòåðäàì äèàëåêòè éàçûëû íîð-
ìàíûí ÿñàñûíû òÿøêèë åäèð (Èíúèë 1626-1637-úè èëäÿ áó äèëÿ òÿðúöìÿ åäèëèá). 
Úÿíóáäà âëààìñ (ôëàìàíä) äèëè äàíûøûëûð. 1980- úè èëäÿ èìçàëàíàí 
Íåäåðëàíäñå Òààëóíèå (Íèäåðëàíä äèë èòòèôàãû) Íèäåðëàíäëà Áåë÷èêàíûí äèë óü-
ðóíäà óçóí èëëÿð àïàðäûãëàðû ìöáàðèçÿíè éåêóíëàøäûðäû. Áó äèë ÿââÿëêè êèìè 
éåíÿ äÿ àëìàí äèëèíÿ ÷îõ éàõûíäûð. Àììà ñîí çàìàíëàð ÷îõëó éåíè ñþç 
éàðàíûá. Ìÿñ.: /îîðëîý/ (ìöùàðèáÿ), /ååów/ (ÿñð) âÿ ñ. Ùàëëàíìà õåéëè ñàäÿ-
ëÿøèá, êîíéóíêòèâ, äåìÿê îëàð êè, àðàäàí ÷ûõûá. 
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Ú.Á. âàí Ùàåðèíýåí. Íåòùåâëàíäèú ëàíýóàýå ðåñåàðúù: ìåí àíä Wîðêñ èí òùå 
Ñòóäé îô Äóòúù. Ëåèäåí, 1960; С.А.Миронов. Нидерландский язык. М., 
1965.  
НИЖНИЙ - àëì. íèåäåð, èíý. ëîwåð /′ëÿʊÿ/, ôð. áàñ, àçÿðá. àøàüû, àëò. - 
Àâðîïà äèëøöíàñëûüûíäà þëêÿíèí àøàüû ùèññÿñèíè, äàùà äÿãèã äåñÿê, äÿíèçÿ 
éàõûí ùèññÿñèíè ýþñòÿðìÿê ö÷öí ìöðÿêêÿá ñèôÿòëÿðèí áèðèíúè öíñöðö êèìè 
èøëÿäèëìÿñè.    
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 268. 

НИЖНЕНЕМЕЦКИЙ – àëì. Íèåäåðäåóòñúù (í), èíý. Low German /′ëÿʊÿ 

′ʤÿ:ìÿí/, Àëñî Low dutch /′ëÿʊÿ ä∧ʧ/, ôð. áàñ àëëåìåàíä, àçÿðá. àøàüû 
àëìàí äèëè. — Èêèíúè ôîíåì ÿâÿçëÿíìÿñèíÿ ìÿðóç ãàëìàéàí øèìàëè Àëìàíèéà 
äèàëåêòëÿðè.   
                                         ýåðì. ä.         àëì. ä. 
                                         ï                     ïô,  ôô            
                                         ò                      (ò)ç, úç, ññ 
                                         ê                     (ê) úù, ùù, (úê)       
                                         á (â)                á (ï)  
                                         ä                     ä (ò)   
                                         ý (æ)                 ý (ê)  
Øèìàëäà áó äèàëåêòëÿð Äàíèìàðêà âÿ Ôðèåç äèëëÿðèíäÿí àéðûëûð, ãÿðáäÿ èñÿ 
àëìàí âÿ Íèäåðëàíä ñÿðùÿäè áîéóíúà ÿäÿáè àëìàí äèëè áó àéðûëûüû òÿìèí åäèð, 
ùÿð÷ÿíä êè, äèàëåêò âÿ äþâëÿò ñÿðùÿäëÿðè åéíè øåé äåéèëäèð. Úÿíóáäà Ðàéíûí 
àøàüûëàðûíäà ñàìèòëÿðäÿ àøàüû àëìàí, ñàèòëÿðäÿ èñÿ éóõàðû àëìàí äèàëåêòëÿðè-
íèí èçëÿðè àéäûí ýþðöíöð. Àøàüû âÿ éóõàðû àëìàí äèàëåêòëÿðèíèí ÷àðïàçëàøìàñû 
Çààëå ÷àéûíûí øèìàëûíäà äà þçöíö áöðóçÿ âåðèð. Áóðàäà òàðèõÿí àøàüû àëìàí 
äèàëåêòëÿðè àïàðûúû èäè, èíäè îíëàðûí ÿäÿáè äèëëÿ ñûõûøäûðûëìàñû ìöøàùèäÿ îëó-
íóð (Áðàíäåíáóðã, Éóõàðû Ñàêñîíèéà). Àøàüû àëìàí äèàëåêòëÿðè Ãÿðá (âåñò-
ôàë, øÿðãè âåñòôàë, øèìàëè àøàüû ñàêñîí äèàëåêòëÿðè) âÿ Øÿðã (Ìåêëåíáóðã, 
Ôîíïîìåðàíèéà, Àøàüû Ïðóñèéà) äèàëåêòëÿðèíÿ áþëöíöðëÿð. Àõûðûíúûëàð, íåúÿ 
äåéÿðëÿð, ÕÛÛ âÿ ÕÛÛÛ ÿñðëÿðäÿ øÿðãè ìöñòÿìëÿêÿ÷èëê âàõòûíäàí ñëàâéàí âÿ 
áàëòèê äèëèíäÿí êå÷ìèø ñóáñòðàòëàðûí íÿòèúÿñèäèð. Áó èêè ãðóï àðàñûíäà ñÿðùÿä 
Ëöáåê-Ìåðçåáðóãäà Åëáå âÿ Çààëå ÷àéëàðû áîéóíúà êå÷èð. Äèë áàõûìûíäàí 
Ãÿðáè àøàüû àëìàí äèàëåêòëÿðèíäÿ áó ôåëëÿðèí úÿìäÿ âàùèä øÿõñ ñîíëóüó /-(å) 
ò/ (wè, ýè, ñå ìàê (å) ò/  âÿ øÿðãè àøàüû àëìàí äèàëåêòëÿðèíäÿ /(-å) í/-äÿ èôàäÿ 
îëóíóð. 
В.М.Жирмунский. История немецкого языка. М., 1965; Ù.Áóßìàíí. 
Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 523-524.  
НИЖНЕФРЕНКСИЙ — àëì. Íèäåðôðäíêèñúù (í), èíý. Ëîw-Ôðåíê /ëɔ-
′ôðåíê/, ôð. áàñ ôðèíú, àçÿðá. àøàüû ôðåíê äèàëåêòè. — Áó äèàëåêò Áåë÷èêàäà âÿ 
Íèäåðëàíääà àøàüû àëìàí äèàëåêòëÿðèíèí ÿñàñûíû òÿøêèë åäèð. Ëèíãâèñòèê 
áàõûìäàí áó äèàëåêò éóõàðû àëìàí âÿ ôðåíê äèàëåêòëÿðèíèí ãàðøûëûüûäûð (áóðà-
äà àøàüû ôðåíê äèàëåêòëÿðèíäÿêè êèìè ôåëëÿðèí âàùèä úÿì ôîðìàñû éîõäóð).  
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В.М.Жирмунский. История немецкого языка. М., 1965; Ù.Áóßìàíí. 
Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 523-524.  
НИЗКИЙ - àëì. íèåäðèý, èíý. low /ëîó/, ýðàâå /gðåûâ/, ôð. bas, grave, àçÿðá. 
àøàüû. - Ôÿðãëÿíäèðèúè åëåìåíòëÿðèí óíâåðñàë èêèëè ãàðøûëàøìàñû ñèñòåìèíäÿ 
(éöêñÿê,óúà) ÿëàìÿòèíÿ ãàðøû ãîéóëàí, ñïåêòðèí àøàüû òÿðÿôèíèí öñòöíëöê 
òÿøêèë åòäèéè, äàíûøûã ñÿñëÿðèíèí àøàüû òîíëóã ÿëàìÿòè. Äîäàã ñÿñëÿðè àøàüû 
éöêñÿëèøëè ñàèòëÿð (/à/, /î/, /ó/, /æ/) àøàüû òîíëó ñÿñëÿðäèð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ.117.    
НИЗКИЙ ГЛАСНЫЙ - àëì. Âîêàë äåð òèåôåí Ùåáóíý (ì), äóíêëåð Âîêàë 
(ì), èíý. ëîw vowel /ëîó ′âàóÿë/, ôð. âîéåëëå áàñ, àçÿðá. àøàüû éöêñÿëèøëè 
(à÷ûã) ñàèò. - Òÿëÿôôöçö çàìàíû ÷ÿíÿíèí àøàüû äöøìÿñè âÿ äèëèí àüûç 
áîøëóüóíäà íåéòðàë ãàëìàñû èëÿ éàðàíàí ñàèòëÿð. Áó ñàèòëÿðÿ ìèñàë /à/ ñàèòèíè 
ýþñòÿðìÿê ëàð. 
Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). Ôîíåòèêà âÿ ôîíîëîýèéà ìÿñÿëÿëÿðè. Áàêû, 1993, ñ.117.    

НИЗКИЙ ПОДЪЁМ - àëì. òèåôå Ùåáóíý (ô), èíý. ëîw ðèñå /ëîʊ ðàûç/, ôð. 
développement áàñ, àçÿðá. àøàüû éöêñÿëèøëè. - Äèëèí øàãóëè èñòèãàìÿòäÿ 
óçàíûá ãàëìàñû èëÿ ñÿúèééÿëÿíÿí à÷ûã ñàèò. Ìÿñ.:  àëì. ä. /à/ ñàèòè. Áó ñàèòäÿ 
ÔI éöêñÿê (500 ùñ), ÔII èñÿ 800 ùñ úèâàðûíäà îëóð. 
Ô.Âåæñäëëè. Åèíôöùðóíý èí äèå Ïùîíîëîýèå. Áàêó, 2004, ñ. 48-49. 
НИКОБАРСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Íèêîáàðèñúù (í), èíý. Íèúîáàðåñå 

ëàíýóàýå /íûêî-′á5ðû:ç ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå íèúîáàðå, àçÿðá. íèêîáàð äèëè. - 
Àóñòðèà-Àñèéà äèëëÿðè àèëÿñèíÿ àèä äèëäèð. ßòðàôëû ìÿëóìàòëàð ÿñàñ (ìÿðêÿçè) 
äèàëåêòè (íàíêàóðè) áàðÿäÿäèð.  
Ð.Ðàäùàêðèñùíàí. Òùå íàíêîwðó wîðä: ïùîíîëîýé, àôôèõàë ìîðïùîëîýé àíä 
ðîîòñ îô à Íèúîáàðåñå ëàíýóàýå. Úàðáîíäàëå, 1981.   
НИЛО-САХАРСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. Íèëî-Ñàùàðà-Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 

Íèëå-Ñàùàðàí ëàíýóàýåñ /íàûë -ñÿ′ùα:ðÿ(í) ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ íèëî-
ñàùàðèåííåñ, àçÿðá. íèë-ñàõàð äèëëÿðè. — Ìÿðêÿçè Àôðèêàäà õåéëè äèëè þçöíäÿ 
áèðëÿøäèðèð. Íèë-ñàõàð äèëëÿðè 6 äèë ãðóïóíà áþëöíöð: ñîíãàé-çàðìà, ñàõàð, 
ìàáà, ôóð, øàðè-íèë âÿ êîìà.  
Æ.Ýðååíáåðý. Òùå ëàíýóàýåñ îô Àôðèúà. Òùå Ùàýóå, Áëîîìèíýòîí, 1963; 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 526.  
НИЛОТСКИЕ ЯЗЫКИ — àëì. íèëîòèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. Niloti 

ëàíýóàýåñ /íàû′ëɔòû/′íûëÿòû ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ íèëîòåñ, àçÿðá. íèëîò äèëëÿ-
ðè. — Àôðèêàíûí øÿðãèíäÿ éàéûëìûø øÿðãè Ñóäàí äèëëÿðè ãðóïó. Íèëîò äèëëÿðèíäÿ 
20 ìèëéîíà éàõûí ÿùàëè äàíûøûð. Áó äèëëÿð Óãàíäà, Êåíèéà, Òàíçàíèéàäà âÿ 
Çàèð Ùÿáÿøèñòàíûí áÿçè áþëýÿëÿðèíäÿ éàéûëìûøäûð. ßðàçè áàõûìûíäàí ö÷ ãðó-
ïà áþëöíöð: ãÿðá (áóðóí, ìàáàí, úóì-úóì, ëóî, øèëëóê, àíóàê, áîäî, ãîëî, 
ìàíàíýåð âÿ ñ. äèëëÿð), øÿðã (ìàíäàðè, ïàäúóëó, êóêó, êàêâà, òîãîñ, òóðêàíà 
âÿ ñ. äèëëÿð) âÿ úÿíóá (íàíäè, êèïñèãèñ, êåéî, ñàáîàò, ñàáèí, òöêåí, êèïñîðàé, 
íäîðîáî, ìáàé, ïîê, òàòîãî âÿ ñ. äèëëÿð).  
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Î.Êþùëåð. Ýåñúùèúùòå äåð Åôîðñúùóíý äåð Íèëîòèñúùåí Ñïðàúùåí. Áåðëèí, 
1955.   

НИСХОДЯЩИЙ - àëì. ôàëëåíä, èíý. ôàëëèíý /′ôɔ:ëûŋ/, äåñúåíäèíý 
/äû′ñåíäûŋ/, ôð. äéúðîèññàíò, àçÿðá. åíÿí. - Ôîíàñèéàíûí ñîíóíà éàõûí äàíûøûã 
öçâëÿðèíèí ýÿðýèíëèéèíèí çÿèôëÿìÿñè; òîíóí òÿäðèúÿí àøàüû äöøìÿñè. Áó úöð 
òîí ùÿðÿêÿòè òåðìèíàë èíòîíàñèéà êîíòóðóíà õàñäûð.  
Áàõ: Интонация ←. 
НИСХОДЯЩЕ-ВОСХОДЯЩЕЕ - àëì. ôàëëåíä-ñòåèýåíä, èíý. ôàëëèíý-

ðèñèíý /′ôɔ:ëûŋ ′ðàûçûŋ/, ôð. äåñúåíäàíò-àñúåíäàíò, àçÿðá. åíèá-éöêñÿëÿí òîí. - 
Ñÿñèí òîíóíóí âÿ éà ýöúöíöí ÿââÿëúÿ åíìÿñè, ñîíðàäàí ãàëõìàñû èëÿ 
ìöøàéÿò îëóíàí ÿñàñ òîí òåçëèéèíèí ùÿðÿêÿòè. Áó úöð òîí ùÿðÿêÿòè 
èíòåððîãàòèâ èíòîíàñèéà êîíòóðóíà õàñäûð. 
Áàõ: Интонация ←. 
НИСХОДЯЩИЙ ДИФТОНГ - àëì. ôàëëåíäåð Äèïùòùîíý (ì), èíý. 

ôàëëèíý äèïùòùîíý /′ôɔ:ëûŋ ′äûôθɔ/, ôð. äèïùòîíãóå äåñúåíäàíòå, àçÿðá. åíÿí 
äèôòîíã. - Òÿðêèáèíäÿ èëê åëåìåíòè ùåúà äàøûéàí äèôòîíã. Äèë÷èëèêäÿ îíëàðû 
àäÿòÿí ÿñë  äèôòîíãëàð  àäëàíäûðûðëàð. Ðóñ âÿ Àçÿðáàéúàí äèëëÿðèíäÿ äèôòîíã-
ëàðûí ôîíåìàòèê ñÿâèééÿäÿ îëìàñà äà, ôîíåòèê ñÿâèééÿäÿ îëìàñûíû äîëàéûñû 
èëÿ òÿñäèãëÿéÿí ôèêèðëÿðÿ áÿçè ìÿíáÿëÿðäÿ ðàñò ýÿëìÿê ìöìêöíäöð. Àçÿð-
áàéúàí äèë÷èëèéèíäÿ áó ôèêèð èëê äÿôÿ Ô.Êàçûìîâ (1925-1989) òÿðÿôèíäÿí èðÿëè 
ñöðöëìöøäöð. Îíóí ìöëàùèçÿñèíÿ ýþðÿ, Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ äîããóç åíÿí 
äèôòîíã ìþâúóääóð. Áóíëàð [àĭ, îĭ, θĭ, èĭ, åĭ, æĭ, öĭ, óĭ, Ûĭ] äèôòîíã-
ëàðûäûð. Ùÿìèí äèôòîíãëàðûí èëê öíñöðö èñòÿíèëÿí ãûñà ñàèòäÿí, èêèíúèñè èñÿ [ĭ]- 
äÿí èáàðÿòäèð. ßââÿëà, áó ìþâúóä íÿçÿðèééÿëÿðëÿ äàáàí-äàáàíà çèääèð. Áåëÿ 
êè, äèôòîíã ñàèò + ñàìèò áèðëÿøìÿñè äåéèë, èêè ñàèòèí áèð ùåúà òÿðêèáèíäÿ 
ãîâóøóüóäóð; èêèíúèñè, äèôòîíãëàðûí òÿðÿôëÿðè àðàñûíäàí ìîðôîëîæè ñÿðùÿä êå÷-
ìÿìÿëèäèð, éÿíè îíóí êîìïîíåíòëÿðè àéðû—àéðû ìîðôåìëÿðÿ ïàð÷àëàíìàìà-
ëûäûð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /òîé — òî-éà, ÷àé- ÷à- éà, áîé- áî- éó/ âÿ ñ.  
Ô.Âåéñÿëëè. ÑÄß. Áàêû, 2005, ñ. 141-143. 
НИСХОДЯЩЕЕ УДАРЕНИЕ - àëì. ôàëëåíäå Áåòîíóíý (ô), èíý. ôàëëèíý 

ñòðååñ /′ôɔ:ëûŋ ñòðåñ/, ôð. àúúåíò äéúðîèññàíò, àçÿðá. åíÿí âóðüó. - Ùåúàíûí 
ñîíóíà äîüðó òîí âÿ ýöúöí äàèìà çÿèôëÿìÿñè èëÿ ñÿúèééÿëÿíÿí âóðüó. Ìÿñ.: 
ëèòîâ äèëèíäÿ (äâèå’ì) åíÿí òîíëà äåéèëÿíäÿ «èêè», ãàëõàí òîíëà äåéèëÿíäÿ 
/äâèå -ì/ «èêèëè» äåìÿêäèð. Ñåðá äèëèíäÿ /úìáâïè/ åíÿí òîíëà «øåé», ãàëõàí 
òîíëà /úìáà’ïó/ «øåéäÿ» äåìÿêäèð.  
Ð.Úîíðàä. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 27. 

НОВАТОРСТВА - àëì. Ûííîâàòèîí (ô), èíý. èííîâàòèîí /ûíÿ′âåûʃí/, ôð. 
esprit, novateur, àçÿðá. éåíèëèê, éåíèëèê÷èëèê. - Éåíè èôàäÿ âÿ òÿñâèð 
âàñèòÿëÿðèíèí òÿòáèãè, ìöÿééÿí éàçû÷ûíûí éàðàäûúûëûüûíäà ìþâúóä áÿäèè-
äàíûøûã ÿíÿíÿëÿðèíèí äÿéèøäèðèëìÿñèíäÿí èáàðÿò õöñóñèééÿòëÿð.  Ìÿñ.: 
/èíòåðíåò/, /ôàéë/, /ñàéò/. 
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Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 264-265. 

НОВИАЛЬ - àëì. Íîâèàë (í), èíý. íîâèàë /′íÿʊâûÿë/, ôð. íîâèàë, àçÿðá. 
íîâèàë. - Áåéíÿëõàëã ñöíè äèëëÿðäÿí áèðè. Áó äèëèí ëàéèùÿñèíè 1928-úè èëäÿ 
Î.Éåñïåðñåí âåðìèøäèð. Àíàëèòèê äèëëÿðÿ äàùà ÷îõ öñòöíëöê âåðÿí Î.Éåñïåð-
ñåí  ñöíè äèë ëàéèùÿñèíè ùàçûðëàéàðêÿí þç èäåéàñûíà ñàäèã ãàëìûøäûð. Î, ùÿì-
÷èíèí àâòîíîìèçìëÿ  íàòóðàëèçì àðàñûíäàêû çèääèééÿòëÿðè àðàäàí ãàëäûðìàüà 
ñÿé ýþñòÿðìèøäèð. Ìöÿëëèô ëàéèùÿíèí òÿðòèáèíäÿ òÿáèè äèëëÿðèí ôàêòëàðû èëÿ áÿðà-
áÿð, ñöíè äèë ìàòåðèàëëàðûíäàí äà èñòèôàäÿ åòìèøäèð. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 269. 
НОВОАКУТОВЫЙ - àëì. íåóàêóò, èíý. íåw-àúóòå /íæó ÿ′êæó:ò/, ôð. 
íéîàúîóòå, àçÿðá. éåíè àêóò. - Ïðàñëàâéàí äèëèíäÿ êþùíÿ ñèðêóìôëåêñè 

(ãàëõûá-åíÿí òîí ↷) ÿâÿç åäÿí éöêñÿëÿí òîí.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 269. 
НОВЫЕ СЛОВА - àëì. íåóå Wþðòåð (Ïë.), èíý. íåw wîðäñ /íæó wÿ:äz/, ôð. 
nouveauõ ìîòñ, àçÿðá. éåíè ñþçëÿð. 
Áàõ: Неологизмы ←. 
НОВООБРАЗОВАНИЕ - àëì. Íåóáèëäóíý (ô), èíý. íåw ôîðìàòèîí /íæó 

ôɔ:′ìåûʃÿí/, neologism /íû(:)′ɔlÿʤûçì/, ôð. formation nouvelle, àçÿðá. éåíè 
éàðàíàí. - Äèëèí èíêèøàôûíûí ñîíðàêû ìÿðùÿëÿëÿðèíäÿ, ÿñàñÿí ñþç éàðàäûúûëûüû 
ñàùÿñèíäÿ, éàðàíìûø éåíè ñþçëÿð. Ìÿñ.: ìöñòÿãèëëèê ãàçàíàíäàí ñîíðà 
Àçÿðáàéúàíäà ñå÷êè ñèñòåìèíè ýþñòÿðÿí èêè éåíè ñþç éàðàíäû: /ìîæàðèòàð/, 
/ïðîïîðñèîíàë/.   
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 264-265. 
НОГАЙСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Íîýàèñúù (í), èíý. Íîýàéñ ëàíýóàýå 

/íɔ′gαûñ ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. íîýàïåí, àçÿðá. íîãàé äèëè. — Òöðê äèëëÿðè àèëÿñèíèí 
ãûï÷àã-íîãàé éàðûìãðóïóíà àèääèð. Áó ãðóïà íîãàé, ãàðàãàëïàã, ãàçàõ âÿ ñ. 
äàõèëäèð. Áó äèëäÿ 54 ìèí ÿùàëè äàíûøûð. Éàçûñû êèðèë ÿëèôáàñû ÿñàñûíäà òÿðòèá 
îëóíìóøäóð. 
Н.А.Баскаков. Ногайский язык и его диалекты. М.-Л., 1940. 
НОМЕНКЛАТУРА - àëì. Íîìåíêëàòóð (ô), èíý. íîìåíúëàòóðå 

/íîó′ìåíêëÿʧÿ/, ôð. nomenclature, nomenclatura, àçÿðá. íîìåíêëàòóðà. - 
Ìöÿééÿí áèð åëì, èñòåùñàëàò, ñÿíàéå âÿ ñ. ñàùëÿðèíäÿ èøëÿäèëÿí ñÿúèééÿâè 
àäëàð ìÿúìóñó. Ìÿñ.: äèë÷èëèêäÿ ñàèò, ñàìèò, ôîíåì, ùåúà, âóðüó âÿ ñ.   
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 93-97. 
НОМИНАЛИЗАЦИЯ — àëì. Íîìèíàëèñèåðóíý (ô), èíý. íîìèíàëèçàòèîí 

/′íɔìûí(ÿ)ë∧ûçåûʃ(ÿ)í/, ôð. íîìèíàëèñàòèîí, àçÿðá. àäëàðûí ÿìÿëÿ ýÿëìÿñè. — 
1. Ùÿð áèð áàøãà íèòã ùèññÿñèíäÿí àäëàðûí éàðàíìàñû. Ìÿñ.: /ýþçÿë-ýþçÿëëèê/, 
/éåðèìÿê-éåðèø/ âÿ ñ.; 2. Òðàíñôîðìàñèéîíàë ãðàììàòèêàäà ôåëëÿðäÿí âÿ ñè-
ôÿòëÿðäÿí àäëàðà êå÷èäèí òÿñâèðè.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 270. 
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НОМИНАЛЬНЫЕ КЛАССЫ — àëì. Íîìèíàëêëàññåí (Ïë.), èíý. íîìèíàë 

class /′íɔìûí(ÿ)ë êëα:ñ/, ôð. úëàññåñ íîìèíàëåñ, àçÿðá. íîìèíàë ñèíèôëÿð. — 
Ýåíèø ìÿíàäà èñèìëÿðèí ñåìàíòèê àñïåêòÿ ýþðÿ ëåêñèê —ãðàììàòèê áþëýöñö. 
Ìÿñ.: úàíëû/úàíñûç, êîíêðåò/ìöúÿððÿä, êèøè/ãàäûí âÿ ñ. Äàð ìÿíàäà úèíñÿ 
äàèð áþëöíìÿéÿí èñèìëÿð. Ìÿñ.: Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ, Íèýåðèéà-Êîíãî 
äèëëÿðèíäÿ (áàíòó, ãÿðáè àòëàíòèê) 20-éÿ ãÿäÿð ãðóï âàð.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 270. 
НОМИНАЛЬНАЯ ФРАЗА — àëì. Íîìèíàëïùðàñå (ô), èíý. íîìèíàë 

ïùðàñå /′íɔìûí(ÿ)ë ôråûs/, ôð. ïùðàñå íîìèíàëå, àçÿðá. íîìèíàë ôðàçà. — ßí àçû 
áèð èñìè âÿ éà ÿâÿçëèéè îëàí ñèíòàêòèê áèðëÿøìÿ, þçö äÿ áó ñèôÿòëÿðëÿ ýåíèø-
ëÿíäèðèëÿ áèëÿð. Ìÿñ.: àëì. ä. /ñåùð ýóòå Wåèíå/ (÷îõ éàõøû øÿðàáëàð) òÿéèí 
êèìè íîìèíàë ôðàçà ñîíðà ÿëàâÿ êèìè ýåíèøëÿíÿ áèëÿð. Ìÿñ.: àëì. ä. /Ùàíñ, 
ìåèí Ôðåóíä/ (Ùàíñ ìÿíèì äîñòóìäóð) âÿ éà ýåíèòèâ áèðëÿøìÿñè îëà áèëÿð. 
Ìÿñ.: àëì. ä. /Ìàðòàñ Ùàóñ/ (Ìàðòàíûí åâè), /Äàñ Ùàóñ âîí Ìàðòà/ áóäàã 
úöìëÿ äÿ îëà áèëÿð; /äàñ Ìääúùåí, äàñ íåáåí ìèð ñèòçò/ (éàíûìäà îòóðàí 
ãûç). Úöìëÿäÿ ñóáéåêò, îáéåêò ôóíêñèéàñûíû éåðèíÿ éåòèðÿ áèëÿð, éà äà òÿðêèá 
êèìè èøëÿíèð. Áåëÿäÿ îíëàð òàìàìëûã âÿ çÿðôëèê ôóíêñèéàëàðûíû éåðèíÿ éåòèðèð. 
Ñåìàíòèê áàõûìäàí îíëàð äåôèíèò âÿ èíäåôèíèò îëà áèëÿðëÿð. Ìöÿééÿíëèê àðòèêë 
âÿ äåòåðìèíàíòëà îëà áèëÿð. Ìÿñ.: àëì. ä. /äåð Æàêîá, äåð Ðùåèí, äàñ ÅëñàB/. 
Ãåéðè-ìöÿééÿí, õöñóñè âÿ àä îëà áèëÿð. Ìÿñ.:  àëì. ä. /Ïùèëèï ìþúùòå åèíåí 
Ôèñúù ôàíýåí// (Ôèëèï áàëûã òóòìàã èñòÿéèð) úöìëÿñè èêè úöð èçàù îëóíà áèëÿð: 
ñïåñèôèêäÿ ìöÿééÿí áàëûãäàí, ãåéðè-ñïåñèôèêäÿ èñÿ èñòÿíèëÿí áàëûãäàí ñþùáÿò 
ýåäÿð. ÍÏ-äÿ äåòåðìèíàíñ ôðàçà (ÄÏ) ìÿðêÿçèíäÿ äåòåðìèíàíò äóðà áèëÿð, 
ÍÏ-äà è÷ äåòåðìèíàíòñûç ìöìêöíäöð (åëëèïòèê). Ìÿñ.: àëì. ä. /Äó çèåùñò ìèð 
íèúùò äàñ Ýðöíå àí// (ñÿí ìÿíÿ éàøûë ïàëòàð ýåéèíäèðìèðñÿí), àíúàã /Äàñ 
Ýóòå ñåòçò ñèúù äóðúù// (éàõøû þçöíÿ éîë òàïàð) áóðàäà Í áÿðïà îëóíà áèëÿð.  
Ñ.Ï.Àáíåé. Òùå Åíýëèñù íîóí ïùðàñå èí èòñ ñåíòåíòèàë àñïåúò. Úàìáðèäýå, 
1987.      
НОМИНАЛЬНЫЙ СТИЛЬ — àëì. Íîìèíàëñòèë (ì), èíý. íîìèíàë ñòéëå 

/′íɔìûí(ÿ)ë ñòàûë/, ôð. ñóáñòàíòèâàòèîí, ñòéëå íîìèíàë, àçÿðá. èñèìëÿøìÿ. — 
Ìöðÿêêÿá ôåë òÿðêèáèíèí èñèìëÿøìÿñè. Ìöã. åò: Àçÿðá. ä. /Ñþùáÿòèí áàø 
òóòìàñû/ «Ñþùáÿò áàø òóòìàäû» ÿâÿçèíÿ. Áó öñëóá ðÿñìè äàíûøûãëàðäà, 
éàçûøìàëàðäà òåç-òåç èøëÿíèð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 531.  
НОМИНАЛЬНЫЙ ЯЗЫК — àëì Íîìèíàëñïðàúùå (ô), èíý. íîìèíàë 

ëàíýóàýå /′íɔìûí(ÿ)ë ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëà ëàíýóå íîìèíàëå, àçÿðá. íîìèíàë äèë. 
— Áàñê äèëèíäÿí áàøãà áöòöí Àâðîïà äèëëÿðè ö÷öí ñÿúèééÿâè äèë õöñóñèééÿòè. 
Úöìëÿ àäëûã ùàëäà îëàí ñþçëÿ áàøëàéûð, ôåë òðàíçèòèâäÿ îëóð, ñîíðà áàñãà ôîð-
ìàëàð èøëÿíèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ßùìÿä éàçûð//, /ßùìÿä ìÿêòóá éàçûð//. 
/Ìÿêòóá ßùìÿä òÿðÿôèíäÿí éàçûëûð// âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 531.  
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НОМИНАТИВУС ПЕНДЕНС — àëì. Íîìèòàòèâóñ-Ïåíäåíñ (ì), èíý. 

íîìèíàòèâóñ ïåíäåíúé /ˌíɔìûíÿ′ò∧ûâÿñ ′ïeíäeíñ/, ôð. ìîò úîìïëéìåíòàèðå, 
àçÿðá. ÿëàâÿ ñþç. — Ìöáòÿäàäàí ñîëäà ýÿëÿí, àíúàã ìöáòÿäà èëÿ óçëàøìà-
éàí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Áó àüðûëû-àúûëû èëëÿð, î, áóíó áàøà äöøìÿäè//. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 531. 

НОМИНАТИВ - àëì. Íîìèíàòèâ (ì), èíý. íîìèíàòèâ /′íɔìèíÿòûâ/, ôð. 
íîìèíàòèô, àçÿðá. àäëûã ùàë. - Àäëàíäûðìà ôóíêñèéàñû éåðèíÿ éåòèðÿí ìöñòÿãèë 
ùàë ôîðìàñû, ìöñòÿãèì (áèëàâàñèòÿ) øÿêèëäÿ ÿøéàâèëèê áèëäèðìÿñèëÿ áàøãà 
ùàëëàðàäàí ôÿðãëÿíÿí, èø ýþðÿíè âÿ éà ñóáéåêòè èôàäÿ åäÿí ùàë. Àäëûã ùàë 
ôîðìàñûíäàêû èñèì úöìëÿ òÿðêèáèíäÿ ìöáòÿäà, õÿáÿð, ÿëàâÿ, òÿéèí, çÿðôëèê âÿ 
ñ. êèìè ìöõòÿëèô ñèíòàêòèê ôóíêñèéàëàðäà ÷ûõûø åäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ßùìÿä 
éàçûð//, /Î ßùìÿääèð//, /Î, ßùìÿäèí êè÷èê ãàðäàøû, ÷îõ àüûëëûäûð//, 
/ßùìÿääÿí ýÿëÿí ìÿêòóá…//, /Ãîíàã ßùìÿäýèëäÿäèð// âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 530.  
НОМИНАТИВНЫЙ - àëì. Íîìèíàë-, èíý. íîìèíàë /′íɔìûíë/, ôð. 
íîìèíàòèô, àçÿðá. àäëàíäûðìà.  
Áàõ: Номинатив ←. 
НОМИНАТИВНАЯ ФУНКЦИЯ - àëì. íîìèíàòèâå Ôóíêòèîí (ô), èíý. 

íîìèíàòèâå ôóíúòèîí /′íɔìèíÿòûâ ′ô∧ŋêʃÿí/, ôð. ôîíúòèîí íîìèíàòèâå, àçÿðá. 
àäëàíäûðìà (íîìèíàòèâ) ôóíêñèéàñû. — Ñþçöí (éàõóä äà ñþç áèðëÿøìÿèíèí) 
ÿøéà âÿ ùàäèñÿëÿðè àäëàíäûðìà õöñóñèééÿòè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /ßëè/, /ÿçàá/, 
/àõûðûíúû àøûðûì/ âÿ ñ. 
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 270.   
НОМИНАТИВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ - àëì. Íîìèíàëñàòç (ì), èíý. 

íîìèíàë ñåíòåíúå /′íɔìûíë ñåíòÿíñ/, ôð. ïùðàñå íîìèíàëå, àçÿðá. àäëûã úöìëÿ. 
— Éàëíûç èñèìëÿðäÿí âÿ éà îíëàðûí áèðëÿøìÿñèíäÿí èáàðÿò îëàí òÿêòÿðêèáëè 
úöìëÿ. Àäëûã úöìëÿ ÿøéà âÿ ùàäèñÿ, îíëàðûí ìþâúóäëóüó, âàðëûüû áàðÿäÿ 
àíëàéûøëàðû èôàäÿ åäèð. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /Ýåúÿ//, /Êö÷ÿ//, /28 Ìàé ýåúÿñè// âÿ ñ. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 530.  
НОМИНАЦИЯ - àëì. Íîìèíèåðóíý (ô), èíý. íîìèíàòèîí /ˌíכìû′íåûʃÿí/, 
ôð. nomination, àçÿðá. íîìèíàñèéà, àäëàíäûðìà. — 1) Ñþçöí ìöÿééÿí 
(êîíêðåò) äàíûøûã øÿðàèòèíäÿ âÿ éà ìÿòíäÿ òÿçàùöð åäèá èøëÿíìÿñè 
õöñóñèééÿòè. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /÷è÷ÿê/, /ýöíîðòà/ âÿ ñ.; 2) Ñþçöí ìöÿééÿí 
ðåôåðåíò èëÿ ÿëàãÿëÿíäèðèëìÿñè, àäâåðìÿ ïðîñåñè. Ìÿñ.: àëì. ä. /Äåð Òèñúù èí 
äåð Ìèòòå…// (îðòàäàêû ñòîë…) ; 3) Ñþçöí àäëàíäûðìà ôóíêñèéàñû. Ìÿñ.: ðóñ 
ä. /булочная/, /кафетерия/ âÿ ñ.  
О.С.Ахманова. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 270. 
НОМОСТРУКТУРА — àëì. Íîìîñòðóêòóð (ô), Íîìîñïùäðå (ô), èíý. 

íîìîñòðóúòóðà /′íɔìɔ′ñòð∧êʧÿ/, ôð. ñòðóúòóðå íîìèíàëå, àçÿðá. íîìîñòðóêòóð. 
— Àëìàí àëèìè Ù.Ýëèíñèí (1913) ñèíòàêòèê òÿëèìèíäÿ ýåíåðàòèâ ãðàììàòèêà-
íûí «àëò ãàò» òåðìèíèëÿ ìöãàéèñÿ åäèëÿ áèëÿí, ÿñàñ ìÿçìóí ñÿâèééÿñè êèìè 
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«öñò ãàòà» ìîðôîñòðóêòóð êèìè ðåàëèçàñèéà ñÿâèééÿñèíÿ ãàðøû ãîéóëóð. Íîìî-
ñåìàíòåìëÿð ÿñàñ åëåìåíòëÿð êèìè ÿñàñ âåðáàë ñþç çÿíúèðëÿðèäèð, îíëàðäàí 
ÿìÿëÿ ýÿëÿí úöìëÿ ïëàíëàðû îëà íîìîñèíòàêñèñäÿ òÿñâèð îëóíìàëûäûðëàð.     
Ù.Ýëèíç. Äèå èííåðå Ôîðì äåñ Äåóòñúùåí. Ìöíúùåí, 1973. 
НОРВЕЖСКИЙ ЯЗЫК — àëì. Íîðwåýèñúù (í), èíý. Norwegian ëàíýóàýå 

/′íɔ:wûʤ(ÿ)í ′ë5ŋgwûʤ/ ôð. le norvégien, langue norvégienne, àçÿðá. 
íîðâå÷ äèëè. — Øèìàëè ýåðìàí äèëè, 5 ìèëéîí ÿùàëè áó äèëäÿ äàíûøûð. 1907-úè 
èëäÿí Íîðâå÷ Êðàëëûüûíûí ðÿñìè äþâëÿò äèëèäèð. Áîêìîë (êèòàá äèëè) ÿââÿë áó 
Ðèúêñìîë (ðåéõèí äèëè) àäëàíûðäû, Íîðâå÷ äèëèíÿ îõøàð Äàíèìàðêà äèëè, 20 % 
ÿùàëè þëêÿíèí îðòà âÿ ãÿðá áþëýÿëÿðèíäÿ áó äèëäÿ äàíûøûð âÿ Ëàíäñìîë áó 
ýöí áóíà Íéíîðñê-éåíè Íîðâå÷ äèëè äåéèðëÿð. Áó èêèäèëëèéÿ ñÿáÿá ÿââÿëëÿð 
àøàüû àëìàí, èñâå÷ âÿ äàíèìàðêà äèëëÿðèíèí òÿñèðè îëìóøäóð. 1397-úè èëäÿí 
äàíèìàðêà äèëè èäàðÿåòìÿ, 1739-úó èëäÿí èñÿ òÿäðèñ äèëè îëìóøäóð. 1892-úè 
èëäÿí ùÿð èêè äèë åéíèùöãóãëó îëìóøäóð. ßñàñ ÿëàìÿòè òîíàë äèë îëìàñûäûð. 
Áîêìîë-äà (Äàíèìàðêà âÿ Èñâå÷ äèëëÿðèíäÿ îëäóüó êèìè) êèøè âÿ ãàäûí 
úèíñëÿðè áèðëÿøèá, ëàíäñìîë èñÿ ãàäûí úèíñèíè ñàõëàéûá. Úöìëÿ äàõèëèíäÿ ñþç 
ñûðàñû ÌÕÒ-äûð. 
Ù.Áóßìàíí. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 530; М.И.Стеблин-Каменский. Грамма-
тика норвежского языка. М.-Л., 1957; В.Л.Якуб. Практический курс 
норвежского языка. М., 1966.  
НОРМА - àëì. Íîðì (ô), èíý. íîðì /íכ:ì/, ôð. norme, régle, àçÿðá. íîðìà. - 
Äèëèí úÿìèééÿòäÿ, äèë êîëëåêòèâèíäÿ èøëÿíìÿñèíè íèçàìëàéàí ãàéäàëàð ìÿúìó-
ñó, äàíûøûã àêòûíäà äèëèí ðåàëèçÿ îëóíìóø ôîðìàñû. Íîðìà áèð úÿìèééÿò äàõè-
ëèíäÿ ìöÿééÿí äþâð ÿðçèíäÿ ôîðìàëàøìûø ãàéäàëàð ñèñòåìèäèð êè, îíà ÿìÿë 
îëóíìàñû ôÿðäèí âÿ äèë êîëëåêòèâèíèí ìÿíÿâè áîðúó âÿ ùöãóãè âÿçèôÿñèäèð. 
Íîðìà äèë ñèñòåìèëÿ äàíûøûã àêòû àðàñûíäà îðòà áèð éåð òóòóð. Áèð òÿðÿôäÿí î äèë 
ñèñòåìèíÿ ñþéêÿíèð, îðàäà îëìàéàí âàùèäëÿðè âÿ îíëàðûí ìöíàñèáÿòëÿðèíèí ïà-
ðàäèãìàòèê ãàðøûëàøìàëàðûíû ýþçëÿéèð, äèýÿð òÿðÿôäÿí î, äàíûøûã àêòûíäà ñåã-
ìåíò âÿ ñåãìåíòöñòö âàùèäëÿðèí ñèíòàãìàòèê âàðèàòèâëèéèíÿ øÿðàèò éàðàòñà äà, 
êîíòðàñòëûüûíà ÿìÿë åäèð. Ìÿñ.: Àçÿðáàéúàí äèëèíèí ôîíîëîæè ñèñòåìèíäÿ äîäàã 
âÿ ãåéðè-äîäàã ñàìèòëÿðèíèí ãàðøûëàøìàñû éîõäóð. Àíúàã äàíûøûã àêòûíäà äî-
äàã ñàèòè ãàðøûñûíäà ýÿëÿí èñòÿíèëÿí ñàìèò äîäàãëàíàí òÿëÿôôöç îëóíìàëûäûð. 
Ìöã. åò: /ò°цë/, /ý°öë/ âÿ ñ. Áó, êîàðòèêóëéàñèéàíûí òÿëÿáèäèð, éÿíè äèë þç êîì-
ìóíèêàòèâ ôóíêñèéàñûíû éåðèíÿ éåòèðäèêäÿ ôîíåìëÿðèí õÿòòè äöçöëöøö âàúèáäèð 
âÿ áó çàìàí îíëàðûí ãàðøûëûãëû òÿñèðè ãà÷ûëìàçäûð. Äåìÿëè, íîðìà ÿââÿëúÿäÿí 
ìöÿééÿíëÿøäèðèëèð âÿ äàíûøûã ìÿãàìëàðûíäà ùÿð áèð äèë âàùèäè ìöÿééÿí 
äÿéèøèêëèêëÿðÿ ìÿðóç ãàëìàëûäûð. Áóíëàðû þéðÿíÿí åëìÿ îðôîôîíèéà äåéèðëÿð. 
Àíúàã áó äÿéèøèêëèê ùÿìèí äèë âàùèäëÿðèíèí þçöìëöéöíö ïîçìàìàëûäûð.  
Ìÿëóìäóð êè, Ô. äå Ñþññöð âÿ îíóí òÿëèìèíÿ ñþéêÿíÿí äèë÷èëÿð ñèñòåì âÿ 
äàíûøûã ãàðøûëàøìàñûíäàí ÷ûõûø åäèðëÿð. Ëàêèí Øåðáà ìÿêòÿáè áó èêèëè ãàðøû-
ëàøìàíû íàãèñ âÿ ãöñóðëó ñàéûð, ÷öíêè áó ãàðøûëàøìàäà íîðìà éîõäóð. Îíà 
ýþðÿ äÿ áó ìÿêòÿá áèíàð ãàðøûëàøìàéà ö÷ëö éàíàøìàíû ãîéóð. Áó èäåéàíû 
ìöàñèð äèë÷èëèêäÿ õöñóñè ÷ÿêèñè îëàí Å.Úîñåðèó äà ýåíèø òÿáëèü åäèð.  
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Ô.Éàäèýàð (Âåéñÿëëè). ÝÄÝ. Áàêû, 2003; Ф.Вейсалов. Варьирование глас-
ных фонем современного немецкого языка (теоретические прблемы и 
эксперментальные данные). АДД., Л., 1980.   
НОРМА ПРОСТРАНСТВЕННАЯ - àëì. ëîêàëå Íîðì (ô), èíý. (ñïàòèàë 

/′ñïåûʃ(ÿ)ë/, in space íîðì /ûí ñïåûñ íכ:ì/, ôð. íîðìå d'espace, àçÿðá. ìÿêàí 
íîðìàñû. — Íåîëèíãâèñòèêàäà ìöÿééÿí äèëèí éàéûëäûüû ÿðàçèíèí ìöõòÿëèô ùèñ-
ñÿëÿðèíäÿ âÿ éà îíóí äèíàìèê íþâëöéöíöí àäÿòÿí ãåéðè-áÿðàáÿð ïàéëàíìà-
ñûíà ÿñàñëàíàí, àéðû-àéðû ëèíãâèñòèê ìÿðùÿëÿëÿð àðàñûíäàêû ìöíàñèáÿòëÿðè òÿ-
éèí åòìÿ âàñèòÿëÿðè.  
Ì.È.Àäèëîâ âÿ á. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 201-202. 
НОРМАЛИЗАЦИЯ - àëì. Íîðìàëèñèåðóíý (ô), èíý. íîðìàëèçàòèîí 

/ˌíכìÿëàû′çeûʃÿí/, ôð. normalisation, àçÿðá. íîðìàëàøäûðìà, íîðìàéà ñàëìà. 
- Íîðìàíû ìöÿééÿí åòìÿ, íîðìà êèìè ãÿáóë åòìÿ. Íîðìà ãàéäàëàðû ñèñòåì 
ùàëûíäà ìöÿééÿí áèð ãóðóì âÿ éà ôÿðä òÿðÿôèíäÿí èøëÿíèá ùàçûðëàíûð. Ìÿñ.: 
àëìàí äèëèíèí òÿëÿôôöç íîðìàëàðûíû òåàòð õàäèìëÿðèíäÿí âÿ äèë÷èëÿðèíäÿí 
èáàðÿò éåääè íÿôÿðëèê áèð ãðóï ÕÛÕ ÿñðèí àõûðëàðûíäà òåàòð äàíûøûüûíà 
ÿñàñëàíàðàã èøëÿéèá ùàçûðëàäûëàð. Áó ãàéäàëàðû ñîíðàëàð 1898-úè èëäÿ Ò.Çèáñ 
(1870-1941) öìóìèëÿøäèðÿðÿê «Áöùíåíäåóòñúù» (ñÿùíÿ äèëè) àäû àëòûíäà 
ãàéäàëàð âÿ ñþçëöê øÿêëèíäÿ ÷àï åòäèðäè. Ñîíðàëàð áó êèòàá áèð íå÷ÿ äÿôÿ 
éåíèäÿí íÿøð åäèëäè âÿ 1969-úó èëäÿ ýþðêÿìëè äèë÷è Ú.Óíýåùîéåðèí (1930-
1982) ôîíîëîæè òÿùëèë õàðàêòåðëè èðè ìÿãàëÿñèëÿ 19-úó íÿøðäÿ ÷àï îëóíäó. Þçö 
äÿ êèòàáûí àäû äÿéèøäèðèëÿðÿê «Äåóòñúùå Àóññïðàúùå. Ðåèíå óíä ýåìäBèýòå 
Ùîúùñïðàúùå» (Àëìàí ÿäÿáè òÿëÿôôöçö. Òÿìèç âÿ óéüóí ÿäÿáè äèë àäëàíäû-
ðûëäû). Ðåäàêñèéà ùåéÿòè áó ãÿðàðû îíóíëà ÿëàãÿëÿíäèðèð êè, àðòûã àëìàí ÿäÿáè 
äèëè òÿêúÿ ñÿùíÿ èëÿ ìÿùäóäëàøìûð, î äèëèí òÿòáèãèíèí áöòöí ñàùÿëÿðèíäÿ þçö-
íö ýþñòÿðèð, àëìàí äèëèíäÿ äàíûøàíëàðûí ùàìûñû ö÷öí íöìóíÿâè òÿëÿôôöç íîð-
ìàñûíà ÷åâðèëìèøäèð. Îíà ýþðÿ äÿ îíó éöêñÿê ÿäÿáè òÿëÿôôöç íîðìàñû àäëàí-
äûðìàã ìÿãñÿäÿóéüóíäóð. Àëìàí äèëèíèí èêèíúè îðôîôîíèê ëöüÿòè Äóäåí 
ðåäàêñèéàñûíäà ùàçûðëàíûá âÿ «Äåð ýðîBå Äóäåí». Àóññïðàúùåwþðòåðáóúù 
(Ìàííùåèì, 1962) àäû àëòûíäà ÷àï îëóíóá. 
Ìÿëóìäóð êè, íîðìà ìöÿééÿíëÿøäèðèëèð, àéðû-àéðû äèë÷èëÿð òÿðÿôèíäÿí êîäèôè-
êàñèéà îëóíóð — ãåéäÿ àëûíûð, éîõëàíûëûð âÿ áöòöí äèëäàøûéûúûëàðû ö÷öí 
ìöíàñèá áèëèíèð. Áóðàäà îðòà ìÿõðÿú òàïìàã ÷ÿòèíäèð, áÿçÿí áóíóí ö÷öí 
ýåíèø åêñïåðèìåíò àïàðûëûð, äèëäÿ äàíûøàíëàð èíôîðìàíòëàð êèìè òÿäãèãàòà úÿëá 
îëóíóð, ñîíðà ðèéàçè éîëëà ùåñàáëàíûð, îðòà ìÿõðÿú òàïûëûð âÿ áó îðòà ìÿõðÿú 
íîðìà êèìè ãàéäàëàð ñèñòåìè øÿêëèíäÿ úÿìèééÿòÿ òÿãäèì îëóíóð.  
Àëìàíèéàäà Å.Ì.Êðåõèí ðÿùáÿðëèéè àëòûíäà ùàçûðëàíìûø «ÝðîBåñ 
Àóññïðàúùåwþðòåðáóúù äåð äåóòñúùåí Ñïðàúùå» (Ëåèïçèý, 1970) îðôîôîíèéà 
ëöüÿòè áóíà ìèñàë îëà áèëÿð.  
Èíýèëèñ äèëèíäÿ âÿçèééÿò áó áàõûìäàí î ãÿäÿð éàõøû äåéèë, ÷öíêè áó äèë ÷îõ 
ýåíèø éàéûëûá. Îíà ýþðÿ äÿ áó äèëäÿ âàùèä íîðìàëàð ãàéäàñû ìöÿééÿíëÿøäèð-
ìÿê î ãÿäÿð äÿ àñàí äåéèëäèð. Áöòöí áóíëàðà áàõìàéàðàã èíýèëèñ àëèìè 
Ä.Æîóíñ áåëÿ áèð ëöüÿòè ùàçûðëàéàðàã 1967-úè èëäÿ îíó «Åíýëèñù 
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Ïðîíîóíúèàòèîí Äèúòèîíàðé» àäû àëòûíäà ÷àï åòäèðäè. Ä. Úîóíñ Ëîíäîí 
äèàëåêòèíÿ ÿñàñëàíûðäû. 
Ðóñ äèëèíèí äÿ îðôîôîíèê ëöüÿòè 70-úè èëëÿðäÿ ÷àïäàí ÷ûõûá. Àçÿðáàéúàí ÿäÿáè 
òÿëÿôôöçöíö ÿùàòÿ åäÿí èêè áàëàúà ëöüÿò ÷àï îëóíóá. 
ß.Ìÿììÿäîâ. Îðôîåïèê ëöüÿò. 1970; ß.ßôÿíäèçàäÿ. Îðòîãðàôèéà âÿ îðôî-
åïèéà ëöüÿòè. Áàêû, 1989; Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. 
Áàêû, 1980, ñ. 52-55.      
НОРМАЛИЗОВАННЫЙ - àëì. íîðìàëèñèåðò, èíý. íîðìàëèçåä 
/′íכìÿëàûçä/, ôð. normalisé, àçÿðá. íîðìàëàøäûðûëìûø. - Íîðìàéà ìöâàôèã 
îëàðàã ãóðóëìóø (ãÿëèáÿ ñàëûíìûø), äèë âàùèäëÿðèíèí íîðìàéà ìöâàôèã 
èøëÿäèëìÿñè. 
Áàõ: Нормализация ←. 
НОРМАЛЬНАЯ ИНТОНАЦИЯ - àëì. íîðìàëå Ûíòîíàòèîí (ô), èíý. 

íîðìàë èíòîíàòèîí /′íכìÿë ˌûíòîó′íåûʃÿí/, ôð. èíòîíàòèîí íîðìàëå, àçÿðá. 
íîðìàë èíòîíàñèéà. - Åìîñèîíàë èíòîíàñèéàäàí ôÿðãëè îëàí, íåéòðàë äàíûøûüà 
õàñ îëàí èíòîíàñèéà íþâö.  
Áàõ: Интонация ←. 
НОРМАЛЬНАЯ ПАУЗА - àëì. íîðìàëå Ïàóñå (ô), èíý. íîðìàë ïàóñå 
/′íכìÿë ïכ:ç/, ôð. ïàóñå íîðìàëå, àçÿðá. íîðìàë ôàñèëÿ, äóðüó (ïàóçà). — 
Ñèíòàãì âÿ úöìëÿëÿðè áèð-áèðèíäÿí àéûðàí ôàñèëÿ, ôîíàñèéàíûí ìöâÿããÿòè 
îëàðàã äàéàíäûðûëìàñû. Íîðìàë ôàñèëÿ òðàíñêðèïñèéàäà (/) èøàðÿñèëÿ âåðèëèð.  
                     Ìÿñ.:      /Ãàòàð-ãàòàð îëóá ãàëõûá ùàâàéà/  
                                    /Íÿ ÷ûõûáñûç àñèìàíÿ, / äóðíàëàð/. 
                                    /Ãÿðèá-ãÿðèá/ ãÿìýèí-ãÿìýèí þòÿðñèç/, 
                                   /Öç òóòóáñóç/ íÿ ìÿêàíÿ/, äóðíàëàð/.  
Áó ôàñèëÿ, ýþðöíäöéö êèìè, ñóáéåêòèâ äåéèëäèð, î òàìàìèëÿ ôèêðèí ñåìàíòèê, 
ôîíåòèê âÿ ãðàììàòèê áþëýöñöíö èçëÿéèð. Éàçûäà àäÿòÿí âåðýöëëÿ èøàðÿ 
îëóíóð.  
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 56-60.  
НОРМАЛЬНЫЙ ГЛАСНЫЙ - àëì. íîðìàëåð Âîêàë (ì), èíý. íîðìàë 
âîwel /′íכìÿë ′âàóÿë/, ôð. voyelle normale, àçÿðá. àäè (íîðìàë) ñàèò. — Áó 
àäÿòÿí âóðüóëó ùåúàäà âÿ éà àéðûëûãäà òÿëÿôôöçäÿ þçöíö áöðóçÿ âåðèð. Ìÿñ.: 
Àçÿðá. ä. /à/ ñàèòäèð. /áàäàìä'à/ /à/ ñàèòè ö÷ äÿôÿ èøëÿíèð.  
Ô.Âåéñÿëîâ (Âåéñÿëëè). Àëìàí äèëèíèí ôîíåòèêàñû. Áàêû, 1980, ñ. 56-60.  

НОРМАТИВНЫЙ - àëì. íîðìàòèâ, èíý. íîðìàòèâå /′íɔ:ìÿòûâ/, ôð. 
íîðìàòèô, àçÿðá. íîðìàòèâ. — Íîðìà ÷ÿð÷èâÿñèíäÿ ÷ûõûø åäÿí, íîðìàäàí 
êÿíàðà ÷ûõìàéàí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä. /5 êèòàá/ íîðìàéà óéüóíäóð, àíúàã /5 
êèòàáëàð/ íîðìàíûí ïîçóëìàñûäûð, ÷öíêè äèëèìèçäÿ ìèãäàð ñàéëàðûíäàí ñîíðà 
ýÿëÿí èñèì úÿìäÿ èøëÿíìÿç. 
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 106-112.  
НОРМАТИВНАЯ ГРАММАТИКА - àëì. íîðìàòèâå Ýðàììàòèê (ô), 

èíý. íîðìàòèâå ýðàììàð /′íɔ:ìÿòûâ ′gðæìÿ(ð)/, prescriptive ýðàììàð 
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/ïðûñ′êðûïòûâ ′gðæìÿ(ð)/ ôð. ýðàììàèðå íîðìàòèâå, àçÿðá. íîðìàòèâ ãðàììà-
òèêà. — ßñàñû Èñêÿíäÿðèééÿ äèë÷èëèê ìÿêòÿáè òÿðÿôèíäÿí ãîéóëóá. ßñàñÿí îðòà 
âÿ àëè ìÿêòÿáëÿðäÿ òÿùñèë àëàíëàð ö÷öí íÿçÿðäÿ òóòóëàí ãðàììàòèêà. Áóðàäà 
ìöâàôèã äèëèí ãðàììàòèê ãóðëóøóíó ÿêñ åòäèðÿí ÿí ìöùöì âÿ çÿðóðè ìîð-
ôîëîæè âÿ ñèíòàêòèê ãàéäàëàð êîíêðåò ìèñàëëàð ÿñàñûíäà øÿðù åäèëèð. Äèë÷èëèêäÿ 
íÿçÿðè úÿùÿòäÿí ìöáàùèñÿëè ìÿñÿëÿëÿð íîðìàòèâ ãðàììàòèêàéà äàõèë åäèëÿ 
áèëìÿç. Áó ãðàììàòèêà ìèíèìóì íÿçÿðè ìÿëóìàò âåðìÿêëÿ êèôàéÿòëÿíèð âÿ 
«íåúÿ èøëÿòìÿëè?» ñóàëûíà úàâàá âåðìÿëèäèð. Àéðû-àéðû äèë÷èëÿð âÿ éà ãóðóì-
ëàð (ìÿñ.: Ôðàíñàäà Àúàäåìèå Ôðàí÷àèñå, Àëìàíèéàäà Äóäåí ðåäàêñèéàñû, 
Ðóñèéà Ôåäåðàñèéàñûíäà âÿ Àçÿðáàéúàíäà Äèë÷èëèê èíñòèòóòëàðû) áàøãà äèëëÿðèí 
(ÿñàñÿí ëàòûí äèëè) âÿ éà øàèð âÿ éàçû÷ûëàðûí íöìóíÿâè «äèëëÿðè» ÿñàñûíäà äèëÿ 
ãàéüû âÿ éà íöìóíÿâè öñëóá çÿìèíèíäÿ ãàéäàëàðû êîäëàøäûðûð, äöçýöí âÿ éà 
«ñÿùâäèð» ùþêìöíö âåðèðëÿð. Áóíäàí ôÿðãëè îëàðàã äåñêðèïòèâ äèë÷èëèê ìöì-
êöí âàðèàíòëàðûí ðÿíýàðÿíýëèéèíè êîäèôèêàñèéà åòìÿäÿí òÿñâèð åäèð.      
Ì.Ùöñåéíçàäÿ. Ìöàñèð Àçÿðáàéúàí äèëè. Áàêû, 1973; Ô.Âåéñÿëëè. ÝÄÝ. 
Áàêû, 2003. 
НОСОВОЙ - àëì. Íàñàë (ì), èíý. íàñàë /′íåûçÿë/, ôð. íàñàë, àçÿðá. áóðóí 
ñÿñëÿðè.  
Áàõ: Назальный ←. 
НОСОВЫЕ ГЛАСНЫЕ - àëì. íàñàëå Âîêàëå (Ïë.), èíý. íàñàë âîwåëñ 
/′íåûçÿë ′âàóÿëz/, ôð. âîéåëëåñ íàñàëëåñ, àçÿðá. áóðóí ñàèòëÿðè. - Òÿëÿôôöç 
çàìàíû áóðóí ðåçîíàòîðóíóí èøÿ ãàðûøìàñû, éÿíè éóìøàã äàìàã ïÿðäÿñèíèí 
àøàüû äöøäöéöíäÿí áóðóí áîøëóüóíóí éîëó ãèñìÿí à÷ûëûð âÿ ùàâà àõûíûíûí 
ùÿì áóðóí, ùÿì äÿ àüûç áîøëóãëàðûíäàí êå÷ìÿñèëÿ éàðàíàí ñàèòëÿð. Áåëÿ 
ùàëëàðäà ñàèòëÿðèí òåìáðèíäÿ áóðóíëàøìàéà õàñ ÿëàìÿòëÿð âÿ òîíóí àøàüû 
äóøìÿñè ìöøàéèÿò îëóíóð. Áåëÿ ñàèòëÿð ôðàíñûç ÿäÿáè òÿëÿôôóç íîðìàñû ö÷öí 

ñÿúèééÿâèäèð. Ìÿñ.: ôð. ä. /ã: ɔ˜: е˜:/ âÿ ñ.  
Л.В.Щерба. Фонетика французского языка. Ì., 1967. 
НОСОВЫЕ СОГЛАСНЫЕ - àëì. íàñàëå Êîíñîíàíòåí (Ïë.), èíý. íàñàë 

úîíñîíàíòñ /′íåûçÿë ′êɔíñÿíÿíò/, ôð. úîííñîíåñ íàñàëëåñ, àçÿðá. áóðóí ñàìèò-
ëÿðè. - Òÿëÿôôöçö çàìàíû ñÿñ úûüûðû äàðàëûð, ùàâà àõûíûíûí òÿçéèãèíäÿí òàðûì-
ëàíìûø ñÿñ òåëëÿðè òèòðÿìÿéÿ (åùòèçàçà) áàøëàéûð, éóìøàã äàìàã ïÿðäÿñè 
àøàüû åíäèéèíÿ ýþðÿ ùàâà àõûíûí õåéëè ùèññÿñè áóðóí áîøëóüóíäàí ÷ûõûð êè, áó 
çàìàí áóðóí ñàìèòëÿðè éàðàíûð. Ìÿñ.: /ì/, /í/, /ŋ/. 
Л.Р.Зиндер. Общая фонетика. Ì., 1979.  
НОСТРАТИЧЕСКИЕ ЯЗЫКИ – àëì. íîñòðàòèñúùå Ñïðàúùåí (Ïë.), èíý. 

íîñòðàòèú ëàíýóàýåñ /′íɔñòðÿòèê ′ë5ŋgwûʤûç/, ôð. ëàíýóåñ íîñòðàòèãóåñ, àçÿðá. 
íîñòðàòèê äèëëÿð. — Ùèíä-Àâðîïà, êàðòâåë, óðàë, äðàâèä, àâðî-àñèéà äèë 
àèëÿëÿëÿðèíè áèðëÿøäèðÿí áþéöê äèë àèëÿñè (ìàêðîàèëÿ). 
В.М.Иллич-Свитыч. Материалы к сравнительному словарю 
ностратических языков (индоевропейский, алтайский, уральский, 
дравидский, картвельский, семитохамитский). «Этимология». М., 1967. 
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НОТКА ЯЗЫК –  àëì. Àëòíèåäåðôðäíêèñúù (Ñàëèñúù) (í), èíý. Low Frenk 

dialect /l6ʊ 'frenk 'daûÿlekt//, ñàëèc /ñ5ëûk/ , ôð. ëàíýóå ñàëèñèãóå, àçÿðá. íîòêà 
(ñàëèñ) äèëè. — Àøàüû àëìàí äèàëåêòëÿðèíÿ àèääèð. ßäÿáè àëìàí äèëèíÿ àèä îëàí 
ôðàíêëàðûí øèìàë ãîëó. Ñàêñîí äèàëåêòèíèí òÿñèðèíÿ ÷îõ åðêÿí ìÿðóç 
ãàëìûøäûð. Áó äèë ñîíðàêû îðòà íèäåðëàíä äèëèíèí ÿñàñûí ÿìÿëÿ ýÿòèðìèøäèð.   
 Ý.Ô.Ìåèåð, Á.Ìåèåð. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ.85. 

НОТАЦИЯ – àëì. Áåçåèúùíóíý (ô), èíý. notation /íÿó′òåûʃ(ÿ)í/, ôð. 
íîòàòèîí, àçÿðá. íîòàñèéà. — Äèë÷èëèêäÿ ìöõòÿëèô èøàðÿ ñèñòåìëÿðèíäÿí èñòèôàäÿ 
îëóíóð. Ìÿñ.: Áåéíÿëõàëã Ôîíåòèêà ßëèôáàñû áöòöí äöíéà äèëëÿðèíè âàùèä 
èøàðÿëÿð ñèñòåìèëÿ ýþñòÿðèëìÿñèíè ìÿñëÿùÿò ýþðöð. 
Ùàíäáîîê îô Ûíòåðíàòèîíàë Ïùîíåòèú Àëïùàáåò. Úàëèôîðíèà, 1993.  
НУБИЙСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Íóáèñúù (í), èíý. Nubian ëàíýóàýå 

/′íæó:áæÿí ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå íîóáèåííå, àçÿðá. íóáè äèëè. — Øàðè-íèë 
äèëëÿðèíäÿí áèðèäèð. Íèë âàäèñèíäÿ éàéûëìûøäûð. Áó äèëäÿ 2,14 ìèëéîí ÿùàëè 
äàíûøûð. ßñàñ äèàëåêòëÿðè êåíóçè, äîíãîëà, ìàõàñ âÿ äàüëûã, äàèð, äèëëèíã, 
ãóëôàí, ãàðêî, êàäåðî, êóíäãóð, ìèäîá, áèðêåä âÿ ñ.-äèð. Àããëöòèíàòèâ äèëäèð. 
Ëöüÿò òÿðêèáèíäÿ ÿðÿá ìÿíøÿëè ñþçëÿð ÷îõëóã òÿøêèë åäèð. 
Ú.Ù.Àðìáðóñòåð. Äîíýîëåñå Íóáèàí. À ýðàììàð. Úàìáðèäýå, 1960.   
НУЛЕВАЯ МОРФЕМА - àëì. Íóëëìîðïùåì (í), èíý. çåðî ìîðïùåìå 

/′çûÿðîó ′ìɔ:ôè:ì/, ôð. ìîðïùèìå çéðî, àçÿðá. ñûôûð ìîðôåì. - Ïàðàäèãì áó âÿ 
éà äèýÿð ôîðìàñûíäà ãðàììàòèê øÿêèë÷èíèí ìàääè úÿùÿòäÿí îëìàìàñû. 
Ìöÿééÿí ïàðàäèãìÿ õàñ îëàí õöñóñèééÿòèí íÿòèúÿñè êèìè áó âÿçèééÿò þçëö-
éöíäÿ êîíêðåò ãðàììàòèê äÿéÿðëèëèê êÿñá åäèð. Áöòöí äèýÿð ìîðôåìëÿðèí 
à÷ûã øÿêèëäÿ èøëÿíÿí àëëîìîðôëàðû îëóðñà, ìöâàôèã ïàðàäèãì äàõèëèíäÿ ñûôûð 
ìîðôåì àëëàìîðôëàðû îëìàìàñû èëÿ îíëàðà ãàðøû ãîéóëóð. Ñûôûð ìîðôåìëÿð áó 
âÿ éà äèýÿð ãðàììàòèê ìÿíàëàð áèëäèðÿí ñûôûð åêñïîíåíòÿ áÿðàáÿð ìîðôåì-
ëÿðäèð. Ìîðôåì éîõëóüóíóí íþâöíäÿí àñûëû îëàðàã ñûôûð ìîðôåìëÿðè áèð íå÷ÿ 
éåðÿ áþëöíöðëÿð. Îíëàðäàí ÿí ÷îõ éàéûëàíû øÿêèë÷è âÿ ôëåêñèàë ìîðôåìëÿðèí, 
íèñáÿòÿí àç ðàñò ýÿëèíÿíè èñÿ ïðåôèêñàë (þíøÿêèë÷èëÿðèí) ìîðôåìëÿðèí ñþç âÿ 
ñþç ôîðìàëàðûíäà îëìàìàñûäûð. Àçÿðáàéúàí äèëèíäÿ ñûôûð ìîðôåìëÿðÿ èñèìëÿ-
ðèí àäëûã, ñèôÿòëÿðèí àäè äÿðÿúÿñèíè ìèñàë ýÿòèðìÿê îëàð. ßñëèíäÿ áó ìÿñÿëÿ 
èøàðÿ íÿçÿðèééÿñèíäÿí ýÿëñÿ äÿ, ìîðôåìèí òÿðèôèíÿ çèääèð. 
Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 139-143. 
НУЛЕВАЯ ФЛЕКСИЯ – Áàõ: Нулевая морфема ←. 
НУЛЕВАЯ ФОРМА – Áàõ: Нулевая морфема ←. 
НУЛЕВОЙ АФФИКС - àëì. Íóëëàôôèõ (í), èíý. çåðî àôôèõ /′çûÿðîó ′5ôûêñ/, 
ôð. àôôèõå çéðî, àçÿðá. ñûôûð àôôèêñ. — Ñþçöí àôôèêñ ñèñòåìèíäÿ ìàääè èôàäÿ 
âàñèòÿñè êèìè òÿìñèë îëóíìàéàí âÿ éà äèýÿð ôîðìàñûíäà à÷ûã øÿêèëäÿ èôàäÿ 
îëóíàí àôôèêñëÿðÿ ãàðøû ãîéóëàí,  ìöãàéèñÿ éîëó èëÿ àøêàð åäèëÿí àôôèêñ. 
Ìÿñ.:  àëì. ä. /âåðñòåùåí, àóôñòåùåí, ñòåùåí/ (áàøà äöøìÿê, àéàüà ãàëõìàã, 
äóðìàã) âÿ ñ. 
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Ю.С.Маслов. Ýþñòÿðèëÿí ÿñÿð, ñ. 139-143; А.А.Реформатский. Ýþñòÿðèëÿí 
ÿñÿð, ñ. 259, 269, 275. 
НУЛЕВОЙ ПОКАЗАТЕЛЬ - àëì. Íóëëáåçåèúùíóíý (ô), èíý. çåðî ìàðê 
/′çûÿðîó ìα:ê/, ôð. indice çéðî, àçÿðá. ñûôûð ýþñòÿðèúè. - Ýþñòÿðèúèíèí îëìà-
ìàñû, ìöâàôèã èôàäÿ ñèñòåìèíäÿ ãàðøûëàøìà íÿòèúÿñèíäÿ õöñóñè ìÿíà (ñåìèî-
ëîæè ðåëåâàíòëûã) êÿñá åäÿí. Ìÿñ.: Àçÿðá. ä.  /àäàì/ - /àäàìäà/, /àäàìû/ âÿ ñ.   
А.А.Реформатский. Введение в языковедение. М., 1964, ñ. 258-259. 
НУЛЕВОЙ ПАДЕЖ – Áàõ: Номинатив ←.  
НУОРЕЗСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Íóîðåñèñúù (í), èíý. Íóîðåñèñ ëàíýóàýå  

/íÿ′ɔ:ðè:ñûñ ′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå íîóîðéçèåííå, àçÿðá. íóîðåñ äèëè. - Ðîìàí 
äèëëÿðè ãðóïóíà àèääèð. ßñàñÿí Ñàðäèíèéà âÿ îíà éàõûí êè÷èê àäàëàðäà éàéûë-
ìûøäûð. Áó äèëäÿ 1,5 ìèëéîí ÿùàëè äàíûøûð. ÕÛ-ÕÛÂ ÿñðëÿðäÿ Ñàðäèíèéàíûí 
ðÿñìè äèëè îëìóøäóð. ÕÛÕ ÿñðäÿí ÿââÿëëÿðèíäÿí ìÿèøÿò äèëè êèìè ôÿàëèééÿò 
ýþñòÿðèð. Íóîðåç äèëè ëîãóäîð, êàìïèäàí, ãàëëóð âÿ ñàññàð äèàëåêòëÿðèíÿ 
áþëöíöð. Ëöüÿò òÿðêèáè èòàëéàí âÿ èñïàí äèëëÿðèíèí ýöúëö òÿñèðèíÿ ìÿðóç 
ãàëìûøäûð. 
Â.Ïîððó. Ñàýýèî äè ýðàììàòèúà ñóë äèàëåòòî ñàðäî ìåðèäèîíàëå. Úàëýàðè, 
1975.  
НУРИСТАНСКИЕ ЯЗЫКИ - àëì. Íóðèñòàíè (í), èíý. Íóðèñòàí ëàíýóàýåñ 

/′í∧ðûñò5í ′ë5ŋgwûʤûz/, ôð. ëàíýóåñ íîóðèñòàíåñ, àçÿðá. íóðèñòàí äèëëÿðè. — 
Èðàí äèëëÿðè àèëÿñèíÿ àèä äèë. ßôãàíûñòàíûí Íóðèñòàí ÿéàëÿòèíäÿ éàéûëìûøäûð. 
Òèïîëîæè ÿëàìÿòëÿðèíÿ ýþðÿ äàðä äèëëÿðèíÿ éàõûíäûð. 150 ìèí ÿùàëè áó 
äèëëÿðäÿ äàíûøûð. Êàòè, âàéãàëè, àøêóí âÿ ïðàñóí ÿñàñ íóðèñòàí äèëëÿðèíäÿíäèð.  
Д.И.Эдельман. Дардские языки. «Языки Азии и Африки». т. 2, М., 
1978. 
НУЭРСКИЙ ЯЗЫК – àëì. Íóåð (í), èíý.  Íóåð ëàíýóàýå /′íæó:ð 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. ëàíýóå íîóéðèåííå, àçÿðá. íóåð äèëè. — Íèëîò äèëëÿðèíèí ãÿðá 
ãðóïóíà àèä äèëäèð. ßñàñÿí Ñóäàíäà âÿ ãèñìÿí äÿ Ùÿáÿøèñòàíäà éàéûëìûø-
äûð. Áó äèëäÿ äàíûøàíëàðûí ñàéû 1,13 ìèëéîí íÿôÿðäèð. Íóåð äèëèíèí ÿäÿáè 
âàðèàíòû íûéàíã äèàëåêòèíÿ ÿñàñëàíûð. Íóåð äèëè ñîí äþâðëÿðäÿ ðÿñìè äàèðÿ-
ëÿðäÿ ÿðÿá äèëè òÿðÿôèíäÿí ñûõûøäûðûëìûøäûð âÿ ùàçûðäà ìÿèøÿò ñÿâèééÿñèíäÿ 
èøëÿäèëèð.   
Æ.Ï.Úðàççîëàðà. Îóòëèíåñîô à Íóåð ýðàììàð. Wèåí, 1933. 
НЫМЫЛАНСКИЙ ЯЗЫК – Áàõ: Корякский язык ←.  
НЬЯМВЕЗИ - àëì. Íæàìwåçè (í), èíý. Íéàìwåçè ëàíýóàýå /′íû5ìwåçû 

′ë5ŋgwûʤ/, ôð. íèîóàìâåçè, àçÿðá. íûéàìâåçè. — Áàíòó äèëëÿðèíÿ àèä äèëäèð. 
Òàíçàíèéàíûí ìÿðêÿçè áþëýÿëÿðèíäÿ éàéûëìûø äèëäèð. Áó äèëäÿ 4,6 ìèëéîí 
ÿùàëè äàíûøûð. Ñóêóìà, íûéàíåìáå, òàêàìà, ìâåðè, êîíîíãî âÿ ñ. äèàëåêòëÿðè 
ìþâúóääóð. Éàçûñû ÕÛÕ ÿñðäÿí ôîðìàëàøìûøäûð âÿ ëàòûí ÿëèôáàñû ÿñàñûíäàäûð. 
Ñóàõèëè äèëè òÿðÿôèíäÿí ÿäÿáè âÿ ðÿñìè äàèðÿëÿðäÿí ñûõûøäûðûëìûøäûð. Ùàçûðäà 
åòíèêëÿðàðàñû öíñèééÿò äèëè êèìè ôÿàëèééÿò ýþñòÿðèð. 
Ú.Âåëòåí. Ýðàììàòèê äåñ Êèíéàìóåñè. Ýþòòèíýåí, 1901.  
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НЬЯНДЖА - àëì. Íéàíæà (í), èíý. Íéàíæà ëàíýóàýå /′íû5íʒÿ ′ë5ŋgwûʤ/, 
ôð. íèàíäæà, àçÿðá. íûéàíúà. — Áàíòó äèëëÿðè ãðóïóíà äàõèëäèð. Ìàëàâè Ðåñïóá-
ëèêàñûíäà (èíýèëèñ äèëè èëÿ áÿðàáÿð áó þëêÿíèí ðÿñìè èêè äèëèíäÿí áèðèäèð), ùÿì-
÷èíèí îíóíëà ùÿìñÿðùÿä îëàí Çàìáèéà, Ìîçàìáèê âÿ Çèìáàáâåäÿ éàéûë-
ìûøäûð. Áó äèëäÿ òÿãðèáÿí 7 ìèëéîí ÿùàëè äàíûøûð. Ìàíãàíúà, ïåòà, ÷åâà, 
íèàñà, àìáî äèàëåêòëÿðè ìÿëóìäóð. Çèìáàáâåäÿ ëèíãâà ôðàíêà êèìè ôÿàëèééÿò 
ýþñòÿðèð. Éàçûñû ÕÛÕ ÿñðäÿ ôîðìàëàøìûøäûð âÿ ëàòûí ãðàôèêàñûíà ÿñàñëàíûð. 
À.Ùåòùåðwèúê. À ïðàúòèúàë ìàíóàë îô òùå Íéàíæà ëàíýóàýå, 8 åä., Ëîíäîí, 
1932. 
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